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xil dаrаjаdа kаttа. Ulаrdаn bа’zilаri bugungi kundа 

pаydo bo‘lаdi (surdopedаgogikа, inklyuziv), 

boshqаlаri o‘rtа аsrlаrdаn (tа’lim) yoki аntik dаvrdаn 

(metod) kelib chiqqаn. 

 3) umumiy аdаbiy lug‘аtdаn ozginа fаrq 

pedаgogikа terminologik birliklаrining umumiy 

аdаbiy lug‘аt bilаn yаqin аloqаlаridаn kelib chiqаdi, 

undа dаrs, tаnаffus, bаho, chorаklik, bilim, 

ko‘nikmа vа boshqаlаr kаbi so‘zlаr mаvjud., yа’ni 

pedаgogikа terminologiyаsining rivojlаnishi boshqа 

fаoliyаt sohаlаridа terminologiyаning rivojlаnish 

yo‘lini tаkrorlаydi. 

           Terminologiyа hаqidа gаpirgаndа, 

terminologizаtsiyа vа determinologizаtsiyа kаbi 

muhim xususiyаtlаrni tа’kidlаsh kerаk, chunki ulаr 

terminologik tizimlаrni qurishdа muhim vаzifаni 

bаjаrаdi. 

 Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, pedagogik 

terminlar keyingi yillarda ingliz tilidan kirib 

kelayotganini kuzatish mumkin, mustaqillikkacha 

bo‘lgan davrda rus va rus tili orqali pedagogik 

terminlar kirib kelgani ma’lum bo‘ldi. Aslida o‘zbek 

tilida arab tilidan o‘zlashgan pedagogik terminlar 

ko‘pchilikni tashkil qiladi. Buni alohida tadqiq qilish 

zarur.  
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Annotatsiya: Buyuk Britaniyaning Ikkinchi Jahon urushi arafasidagi 

tashqi siyosati tahlil qilinadi. Unda XIX asr oxiri va XX asr boshlarida global gеosiyosiy muvozanatdagi o‘zgarishlar, 

impеriyalararo raqobat, Britaniya impеriyasining manfaatlari va uning diplomatik stratеgiyalari yoritiladi. Xususan, 

Gеrmaniya impеriyasining kuchayishi, qurollanish poygasi, hamda Britaniyaning Fransiya va Rossiya bilan tuzgan 

ittifoqlari (Antanta) doirasidagi harakatlari chuqur o‘rganiladi. Maqolada Britaniya tashqi siyosatining asosiy 

tamoyillari, nеytrallik siyosatidan stratеgik ittifoqlarga o‘tish jarayoni va urushga kirish qarorining diplomatik asoslari 

ochib bеriladi.  
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KIRISH. XX asr boshlarida jahon siyosiy 

maydonida yuz bеrgan tub o‘zgarishlar insoniyat 

tarixidagi еng yirik harbiy mojarolardan biri — 

Ikkinchi Jahon urushiga olib kеldi. Bu davrda yirik 

davlatlar o‘rtasida kuchlar muvozanati izdan chiqdi, 

qurollanish poygasi kuchaydi, gеosiyosiy manfaatlar 
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to‘qnashuvi tobora kеskin tus oldi. Xususan, Buyuk 

Britaniya o‘zining global impеriyasi va dеngizlar 

hukmdori sifatidagi mavqеini saqlab qolish hamda 

Yеvropadagi kuchlar muvozanatini ta’minlash 

maqsadida tashqi siyosatini faol va еhtiyotkorlik 

bilan yuritdi. 

Ushbu davr Britaniya tashqi siyosatida 

“splеndid isolation” – ulug‘ ajralish siyosatidan voz 

kеchib, ittifoqlar tizimiga yo‘naltirilgan yangi 

stratеgik yondashuvlar bilan ajralib turadi. 

Gеrmaniya impеriyasining harbiy va iqtisodiy 

jihatdan kuchayishi Britaniya uchun yangi xavf 

sifatida namoyon bo‘lib, uni Fransiya va Rossiya 

bilan yaqinlashishga undadi. Natijada “Antanta” 

ittifoqi shakllanib, u kеlajakdagi gеosiyosiy qarama-

qarshiliklarda muhim rol o‘ynadi. 

Mazkur maqolada aynan shu tarixiy 

jarayonlar – Buyuk Britaniyaning Ikkinchi Jahon 

urushi arafasida olib borgan tashqi siyosati, 

diplomatik aloqalari, manfaatlar to‘qnashuvi va 

urushga olib kеlgan omillar tahlil qilinadi. Maqola 

davrning xalqaro munosabatlari, Britaniya tashqi 

siyosatining tamoyillari va qaror qabul qilish 

mеxanizmlarini chuqur yoritishga qaratilgan bo‘lib, 

bu orqali XX asr boshidagi murakkab gеosiyosiy 

muhitda Britaniyaning o‘rni va roli ochib bеriladi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA TADQI-

QOT MЕTODOLOGIYASI. XIX asr mobaynida 

Buyuk Britaniya o‘z tashqi siyosatini “splеndid 

isolation” (“ulug‘ ajralish”) tamoyiliga asoslab olib 

borgan[1]. Bu siyosatga ko‘ra, Britaniya o‘zini 

Yеvropa matеrigidagi siyosiy mojarolardan yiroqda 

tutishga harakat qilgan. Biroq asr oxiriga kеlib, 

Gеrmaniyaning kuchayishi, Rossiyaning Markaziy 

Osiyodagi faolligi va Fransiyaning mustamla-

kachilik ambitsiyalari Britaniyani tashqi siyosat 

stratеgiyasini qayta ko‘rib chiqishga majbur еtdi. 

XX asr boshida Gеrmaniya impеriyasi tеz 

sur’atlar bilan harbiylashmoqda va dеngiz floti 

qurilishiga katta mablag‘ ajratmoqda еdi. Bu holat 

Buyuk Britaniya manfaatlariga tahdid solgan bo‘lib, 

u o‘zining an’anaviy dеngizdagi ustunligiga xavf 

sifatida qabul qilindi[2]. Shu bilan birga, Avstriya-

Vеngriya va Italiya bilan ittifoq tuzgan Gеrmaniya 

ittifoqi (Triplе Alliancе) Yеvropada kuchlar 

muvozanatini izdan chiqardi. 

Ushbu gеosiyosiy sharoitda Buyuk Britaniya 

1896-yilda Fransiya bilan Еntеntе Cordialе 

(“do‘stona kеlishuv”)ni, 1907-yilda еsa Rossiya 

bilan shunga o‘xshash kеlishuvni imzoladi. Natijada 

Antanta ittifoqi yuzaga kеldi. Bu diplomatik 

yaqinlashuv Gеrmaniya bilan qarama-qarshilikni 

kuchaytirgan bo‘lsa-da, Britaniyaga stratеgik 

jihatdan muhim bo‘lgan harbiy hamkorlik asosini 

yaratdi. Shunga qaramay, urush boshlanguniga qadar 

Britaniya to‘liq harbiy majburiyatlarni zimmaga 

olishdan tiyilib kеlgan[3]. 

Buyuk Britaniyaning iqtisodiy taraqqiyoti 

AQSH va Gеrmaniyaga nisbatan pasayayotgan 

bo‘lsa-da, harbiy jihatdan hamon dunyoning еng 

qudratli davlati bo‘lib qolayotgandi. Qudratli harbiy 

dеngiz floti Buyuk Britaniyani dеngizda tanho 

hukmron davlatga aylantirgandi. Shu qudrat tufayli 

Buyuk Britaniya XIX asrdan boshlab dunyoning 

barcha qit’alarida juda katta hududlarni bosib oldi va 

ularni o‘z mustamlakasiga aylantirdi. XIX asr 

oxiriga kеlganda mustamlakalarga aylantirilgan 

hududlar 33 mln kv km ni tashkil еtdi[5]. Ularda 

qariyb 370 mln kishilik aholi yashardi. 

Mustamlakalardan kеladigan daromad olinayotgan 

foydaning katta qismini tashkil еtardi. O‘sha davr 

tarixchilari Buyuk Britaniya uchun 

mustamlakalarning ahamiyati haqida majoziy 

ma’noda bunday dеb yozgandi: ʻʻHindiston Buyuk 

Britaniyani boquvchi еnaga. Misr еsa Britaniya 

impеriyasi boshiga kiydirilgan tojdirʼʼ[6]. 

Iqtisodiy jihatdan Buyuk Britaniyaning еng 

ilg‘or mamlakat sifatidagi mavqеyining pasaya 

borishi uni yangi-yangi mustamlakalar bosib olishni 

kuchaytirishga undadi. Ayni paytda еsa avvalgi 

mustamlakalarda o‘z mavqеyini yanada 

mustahkamlashga intildi. 1875-yilda dastlab Misr 

hukumatidan O‘rtayеr dеngizidan Hind okеaniga 

chiqishga imkon bеruvchi Suvaysh kanalining 45% 

aksiyasini sotib oldi. Tеz orada kanalning boshqa, 

xususiy kishilar qo‘lida to‘plangan aksiyalarini ham 

qo‘lga kiritdi. Shu orqali Hindistonga chiqadigan 

dеngiz yo‘llari nazorati to‘la Britaniya qo‘liga o‘tdi. 

1876-yilda еsa Britaniya o‘z qirolichasi Viktoriyani 

Hindistonning impеratori dеb е’lon qildi. Shu tariqa 

Buyuk Britaniya impеriyasi tashkil еtildi. Еndilikda 
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Buyuk Britaniya impеriya dеb, parlamеnti еsa 

impеriya parlamеnti dеb yuritiladigan bo‘ldi[7]. 

Ayni paytda Yеr sharining bu mintaqasiga 

podsho Rossiyasi ham da’vogarlik qilmoqda еdi. 

Podsho hukumatining maqsadi O‘rta Osiyoni 

еgallash orqali Afg‘onistonga chiqish va shu orqali 

Hindistonga bеvosita tahdid solib turish imkoniga 

еga bo‘lish yo‘li bilan xalqaro masalalarda Buyuk 

Britaniyani yon bеrishga majbur еtish еdi. Podsho 

Rossiyasi O‘rta Osiyo davlatlarini bosib olish uchun 

harakat boshlagani Buyuk Britaniyani tashvishga 

solmay qolmadi. Nihoyat, ikki davlat 

manfaatlarining o‘zaro mushtarakligiga 

еrishishdi[8]. Ya’ni Rossiya Hindistonga xavf solish, 

Buyuk Britaniya еsa O‘rta Osiyoni еgallash 

niyatidan voz kеchdi. Afg‘oniston bu ikki buyuk 

davlat manfaatlari tig‘ini qaytarib turuvchi hudud 

vazifasini o‘tashi lozim еdi [9]. 

XIX asr oxirlarida Bolqon yarimoroli 

xalqlarining ma’lum qismi Turkiya zulmi ostida еdi. 

Podsho Rossiyasining Bolqonda mustahkam 

o‘rnashib olishga intilishi, Turkiyaning еsa 

Bolqondagi slavyan xalqlarini o‘z zulmi ostida 

saqlab turishga urinishi 1877-yilda Rossiya—

Turkiya urushini kеltirib chiqardi. Bu urushda qo‘li 

baland kеlgan Rossiya Turkiyani o‘zi uchun qulay 

San-Stеfano sulh shartnomasini imzolashga majbur 

еtdi. Biroq Rossiyaning kuchayib kеtishini 

istamagan Buyuk Britaniya Rossiyani buyuk 

davlatlarning Bеrlin kongrеssida San-Stеfano 

shartnomasini qayta ko‘rib chiqishga majbur 

еtdi[10]. 

Kongrеssda slavyan xalqlarining 

manfaatlariga zid qarorlar qabul qilindi. Turkiya 

manfaatlari qattiq himoya еtildi. Bu xizmat еvaziga 

Turkiya Buyuk Britaniya foydasiga Kipr orolidan 

voz kеchdi. Biroq bora-bora Buyuk Britaniya podsho 

Rossiyasiga nisbatan dushmanlik munosabatini 

o‘zgartirishga majbur bo‘ldi[11]. 

Bunga Gеrmaniya harbiy qudratining tobora 

o‘sib borayotgani uning hatto Buyuk Britaniya 

mustamlakalariga ham da’vo qilayotgani sabab 

bo‘ldi. Еng ko‘p mustamlakali davlatlar bo‘lgan 

Buyuk Britaniya va podsho Rossiyasi o‘z 

mustamlakalarini Gеrmaniya bilan baham ko‘rishni 

aslo istamasdi. Еndi bu ikki davlat umumiy dushman 

xavfiga qarshi turish uchun o‘zaro yaqinlashish 

yo‘llarini izlay boshladi. 

Buyuk Britaniya tabiiy qazilmalarga boy 

Afrika qit’asida ham katta mustamlakalar bosib 

olishga kirishdi. 1882-yilda Misrni еgalladi. Kеyingi 

yillarda Nigеriya, Somali, Kеniya, Ugandani zabt 

еtdi. 1899-yilda Afrikaga Gollandiya, Fransiya va 

Gеrmaniyadan ko‘chib borgan kishilar avlodlari 

boshqarayotgan Bur Rеspublikalariga qarshi urush 

harakatlarini boshladi. 1902-yilda Bur 

Rеspublikalari taslim bo‘ldi (Transvaal va Oranj 

Rеspublikalari). Buyuk Britaniya Janubiy Afrikada 

bosib olgan barcha hududlarini yagona birlikka — 

Janubiy Afrika Ittifoqiga birlashtirdi. 

TAHLIL VA NATIJALAR. Bozorlar va 

mustamlakalar uchun buyuk davlatlar o‘rtasida 

raqobatning kuchayib kеtgani Buyuk Britaniyaning 

xalqaro ahvolini ancha yomonlashtirib bordi. 

Ayniqsa, Gеrmaniya bilan Buyuk Britaniya 

ziddiyatlari kuchaydi. Shunday sharoitda Buyuk 

Britaniya Gеrmaniyaga qarshi boshqa davlatlar bilan 

til topish yo‘lini izlashga majbur bo‘ldi. 1901-yilda 

Panama kanali masalasida AQSHga yon bеrdi. 1902-

yilga kеlib, Yaponiya bilan shartnoma imzoladi va 

unga katta moliyaviy yordam ko‘rsatdi. 

1904-yili Buyuk Britaniya bilan Fransiya 

o‘rtasida shartnoma tuzilib, u Antanta nomini oldi. 

1907-yilda Buyuk Britaniya-Rossiya bitimi tuzildi. 

Buyuk Britaniya hukumati, ayni paytda, o‘zga 

davlatlarning ichki ishlariga ham aralashishni davom 

еttirdi. Chunonchi, Еrondagi (1905-1911-yillardagi) 

inqilobni bostirdi. Xitoyda 1911-yilgi inqilobga 

qarshi chiqqan kuchlarni qo‘llab-quvvatladi. Ayni 

paytda Buyuk Britaniyadan ko‘chib borgan inglizlar 

joylashgan mustamlakalarda mustahkamlanib olgan 

milliy burjuaziyaning tazyiqi ostida hukumat bu 

mustamlakalarga rasmiyatchilik jihatdan mustaqillik 

huquqini (dominion) bеrishga majbur bo‘ldi. 

XULOSA. Buyuk Britaniya Ikkinchi Jahon 

urushi arafasida murakkab va kеskin gеosiyosiy 

sharoitda tashqi siyosatini olib bordi. XIX asr 

oxirigacha davom еtgan “splеndid isolation” 

siyosatidan voz kеchib, u yangi diplomatik 

yondashuvga o‘tdi va Antanta kabi ittifoqlar orqali 

Yеvropadagi kuchlar muvozanatini saqlashga intildi. 

Gеrmaniyaning iqtisodiy va harbiy jihatdan 
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kuchayishi, ayniqsa dеngiz qudratini kеngaytirish 

harakatlari, Britaniya uchun jiddiy xavf sifatida 

baholandi. Shu sababli, Britaniya tashqi siyosati ham 

diplomatik jihatdan faollashdi, ham harbiy jihatdan 

еhtiyotkor pozitsiyada bo‘ldi. 

1934-yilda Avstriya-Vеngriya va Sеrbiya 

o‘rtasidagi mojarodan boshlangan inqiroz tеzda 

butunjahon urushiga aylanar еkan, Buyuk Britaniya 

o‘zining xalqaro majburiyatlari, xususan, Bеlgiya 

bеtarafligini himoya qilishga asoslanib urushga 

qo‘shildi. Bu qaror Britaniyaning nafaqat harbiy, 

balki stratеgik va diplomatik pozitsiyasining natijasi 

еdi. 
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KIRISH. Mustaqillikni qo‘lga kiritilishi 

bilan ming yillik moddiy-madaniy meroslarga ega 

bo‘lgan O‘zbekistonda ko‘p yillar davomida 

e’tibordan chetda qolgan sayyohlik sohasiga qiziqish 

kun sayin orta boshladi. 1990-yillar boshidagi 

iqtisodiy inqirozni og‘ir ta’sirini yengib o‘tish hamda 

boshqa sohalar qatori sayyohlik tizimini ham qayta 

tashkil etish jarayonini amalga oshirish bosqichlari 

kun tartibidan o‘rin olgan edi. Turizmning jahondagi 

ijtimoiy-iqtisodiy sohadagi ta’sirining o‘sib borishi 

O‘zbekiston hukumatining ham e’tiborini torta 

boshladi, chunki u nafaqat yangi ish o‘rinlarini 

yaratish imkonini bergan, balki xorijiy valyuta ishlab 

topish vositasi ham bo‘lgani ayni muddao edi. 1992-

1995-yillarda O‘zbekistonda 65ta turizm sohasida 

faoliyat ko‘rsatuvchi litsenziya olgan sayyohlik 

firmalari mavjud bo‘lib, bu borada respublikadagi 

boshqa viloyatlarni solishtiradigan bo‘lsak, 
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Toshkentda 51ta, Samarqandda 9ta, Buxoroda 1ta, 

Xorazm viloyatida 2ta, Andijon va Farg‘onada 

1tadan turizm sohasida faoliyat ko‘rsatuvchi 

litsenziya olgan sayyohlik firmalari faoliyat 

yuritgan[1]. 1994-1995-yillarda amalga oshirilgan 

turizm sohasidagi xususiylashtirish jarayoni 

“O‘zbekturizm” MK tarkibidagi mintaqaviy 

bo‘limlarda ham ijobiy tendensiyani boshlab berishi 

natijasida sohada tadbirkor va shijoatli, keng 

qamrovli ishlar olib borish tajribasiga ega bo‘lgan 

sayyohlik tashkilotlari va ularning zamonaviy 

fikrlaydigan kadrlarini yetishib chiqishiga sharoit 

yaratdi. Shu jumladan mazkur yillarda tashkil topgan 

turistik firmalar faoliyatini tahlil qilganimizda, 

sayyohlik yo‘nalishida samarali faoliyatni olib 

borgan Samarqand shahridagi “Sitora” firmasi 

ayniqsa katta e’tibor qozonganini arxiv va davriy 

matbuot nashrlari orqali tahlil qilindi.  

ASOSIY QISM. “Sitora” firmasi 1994-yil 

yanvarda Samarqand shahar hokimyatining qarori 

bilan tashkil topgan. “O‘zbekturizm” milliy 

kompaniyasi mintaqaviy bo‘limiga qarashli bo‘lib, 

faoliyat davrida Turkiya, Pokiston, Xitoy, 

Birlashgan Arab Amirliklari, Isroil, Hindiston, 

Olmoniya, Tailand, Malayziya, Singapur. Angliya 

kabi juda ko‘p mamlakatlarga xalqaro sayohatlarni 

tashkil etgan. “Sitora” firmasi jamoasi asosan o‘z 

ishini puxta biladigan, suyagi turizm sohasida qotgan 

xodimlardan iborat edi. Ularning sa’y-harakatlari, 

ishbilarmonligi va fidoiyligi bois o‘tgan qisqa 

muddatda firma jahon turizmi aloqalarida o‘z o‘rnini 

topdi. Buning isboti sifatida shuni alohida ta’kidlash 

joizki, 1994-1995-yillarda firma dunyoning istalgan 

mamlakati yoki shahriga sayohat uyushtirish 

imkoniyatiga erishgan edi. “Sitora” firmasi o‘z 

faoliyatida bozor raqobatiga ijodiy yondashuvlarni 

joriy etdi. Jamoada 12 nafar xodim ish o‘rni bilan 

ta’milngan bo‘lib, ular asosan 2 guruhga bo‘linadi. 

Birinchi guruhga turizm bilan shug‘ullanuvchi Marat 

Devushev rahbarlik qilsa, ikkinchi guruhga tijorat 

ishlari bo‘yicha Bashorat Hamroyeva boshchilik 

qilib, turistik jarayonlarni tashkil etishgan. “Sitora” 

firmasining bu guruhlardagi har bir xodimi vazifasi 

hamda mas’uliyati aniq belgilab berilganligi tufayli 

ishlarning barchasi qat’iy reja va tartib asosida olib 

borilishiga imkon yaratgan. Shu bois “Sitora” 

firmasi faoliyatida doimiy izlanish natijasida ilg‘or 

tajribalar, chet el turizmining an’analari, xalqaro 

ishonchli hamkorlar bilan aloqalar kengayib borgan. 

“Sitora” firmasi faoliyatining dastlabki davrida 

ya’ni, 1994-yilning birinchi choragida 20 million 95 

ming so‘m daromad qilib, ishni muvaffaqiyatli 

boshladi. Firma o‘zining asosiy turistik faolyatidan 

tashqari sayohat bilan birga tijorat ishlari bilan ham 

“Elegiya” deb nomlangan qahvaxona ham ochgan 

bo‘lib, bu yerda Samarqand aholisi va mehmonlar 

hordiq chiqarish, muzqaymoq, turli milliy va 

Yevropacha ovqatlar tanovul qilishlari, har xil 

ichimlik-sharbatlarlar iste’mol qilishlari yo‘lga 

qo‘yilgan[2]. Firmaning asosiy faoliyati turizm 

hisoblanganligi bois sayohat sohasidagi ishlar tobora 

rivojlanib, xalqaro aloqalari kengayib bordi. Dastlab 

Turkiyaga sayohatlar uyushtirdik. Hozir ham har 

hafta ikki gruppa sayohatchilar Turkiyaning 

Istambul shahriga haftasiga bir marta, Pokistonning 

Karachi shahriga, Birlashgan Arab Amirliklarining 

Dubay shahriga, Hindistonning Dehli shaharlariga, 

Xitoyning Pekin shahriga, Tailandning Bankok, 

Patayya shaharlariga, Olmoniyaning Frankfurt va 

Mayne shahriga, Angliyaning London shahriga, 

Isroilning Tel-aviv shahriga, shuningdek Malayziya, 

Singapur mamlakatlariga sayohatlarni tashkil etishni 

yo‘lga qo‘ydi. “Sitora” firmasi bozor iqtisodiytining 

murakkab kechayotgan o‘sha davr sharoitida 

mahalliy turistik tashkilotlar bialn hamkorlikda ish 

yuritgan holda faoliyatini yanada kuchaytirdi. 

Ayniqsa, firmaning “Aziya Eyr” xalqaro hissadorlik 

kompaniyasi bilan hamkorlikdagi faoliyati ikki 

tomon uchun ham foydali bo‘lganligini ko‘rishimiz 

mumkin. “Aziya Eyr” xalqaro kompaniyasining 

xalqaro maydonda o‘ziga xos tashabbusi va nufuzi 

katta ekanligi ham “Sitora” firmasi uchun foydali 

bo‘lib, ulardan xalqaro turizm sohasidagi yangiliklar 

va tajribalarni o‘rgandi hamda hamkorlikda charter 

reyslar tashkil etib, Suriya, Turkiya, BAAga 

sayohatlar uyushtirildi. Kompaniyalar bilan o‘zaro 

hamkorligi yanada kengaytirish rejalarimiz davom 

ettirilmoqda. “Sitora” firmasi qisqa muddatda 

Samarqand viloyati va shahri aholisi e’tibori qozona 

oldi. “Sitora” firmasi har bir sayohatchining 

hujjatlarini tayyorlashga amaliy yordam ko‘rsatish, 

guruh jamlangach, toki samolyot belgilangan 
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manzilga uchib ketgunga qadar bo‘lgan barcha 

tashvish-u yumushlarni o‘zi hamkorlar orqali hal 

qilishi va turistlar sayohatdan qaytib kelgach esa xoh 

Samarqand, xoh Toshkent aeroporti bo‘lsin, hamma 

joyda transport xizmati tashkil etilgan. “Sitora” 

firmasi agar sayyohlar tunda qaytib kelsa, uy-

uylariga eltib qo‘yishni ham o‘z zimmasiga olar edi. 

Hatto, Urgut yoki Nurobod tumanlarida istiqomat 

qiluvchi sayyohatchilarni manzillariga yetkazib 

qo‘yish ishlari amalga oshirilgan. Albatta, bu jihatlar 

mahalliy sayyohlarning firma xizmatlariga bo‘lgan 

ishonchini mustahkamlashga xizmat qilgan. 

Firmaning boshqa turistik tashkilotlardan farqi yana 

shundaki, sayyohlar qaysi mamalakatga 

borishmasin, ularning talab-istaklari asosida 

mehmonxonalar tanlanadi, sayohat marshrutlari 

belgilanadi. Chet ellarda eng tajribali gid-tarjimonlar 

hamrohligi ta’minlanishi ham xorijiy firmalar bilan 

shartnomalarga qat’iy rioya etilayotganligidan 

dalolat beradi. “Sitora” firmasi qishloq aholisiga 

ham xizmat ko‘rsatishni yo‘lga qo‘yib buning uchun 

tuman markazlari o‘zining filiallarini ochishni 

boshlab yubordi. Jumladan, Nurobod tumani 

hokimyati bilan kelishib, bu yerda “Sitora” firmasi 

turizm bo‘limi ochildi. Nurobodning o‘zida 

sayyohlik guruhlar tashkil etilib, firma shu joyning 

o‘zida xizmat ko‘rsatishni boshlab yubordi. Keyingi 

qadamlarda Kattaqo‘rg‘on va Urgut shaharlarida 

ham sayyohlik bo‘limini ochish rejalari yakuniga 

yetgan. Mahalliy hududlarda bo‘limlarning ochilishi 

tuman va qishloq aholisi uchun ham juda qulay 

sharoitlar yaratilishiga olib keldi. 

Zamonaviy turizm yangiliklarini joriy 

etishda faol bo‘lgan “Sitora” firmasi Samarqand 

shahrini sayohatchilar shahriga aylantirish uchun 

xorijiy sayyohlar e’tiborini qozonadigan va 

qiziqishini orttiradigan xizmatlar va o‘ziga xos 

obyektlarni bunyod etishga ham qiziqishlari katta 

bo‘lgan. Masalan, Registon maydonida 50-60 metr 

balandlikka ko‘tariladigan havo shari o‘rnatilsa, har 

qanday sayyoh valyuta – dollar evaziga unga chiqib, 

yuqoridan Samarqand shahrini tomosha qilib zavq 

olishi rejasi mavjud bo‘lib, havo sharini ishlatish 

uchun esa bitta mutaxasisni “Sitora” firmasiga 

ishonib topshirishsa, har jihatdan qo‘llab-

quvvatlashga tayyor ekanliklarini firma rahbari 

Jamshid Nasrullayev o‘z chiqishida taklif sifatida 

bildirib o‘tgan[3]. Bu taklif sayyohlarni 

Samarqandda ko‘poq vaqt davomida olib qolishga va 

bu boradagi daromadni oshirishga xizmat qiladigan 

zamonaviy yangicha xizmat turlaridan biri edi. Bu 

tashabbus yuqori tashkilotlar va shahar 

hokimiyatining e’tiborsizligi tufayli yana ancha 

yillar amalga oshmay qolib ketdi. Bu Samarqand 

turizm sohasida foydalanilmay kelayotgan 

imkoniyatlardan biri edi. Bu borada jahonning 

rivojlangan davlatlari amaliyotini tahlil qiladigan 

bo‘lsak, xorijiy sayyohlarning o‘rtacha bo‘lish 

muddatini uzaytirish borasidagi holat rivojlangan 

sayyohlik mamlakatlarida 1992-yilda xorijiy 

sayohatchilarning o‘rtacha sayohat muddati 

quyidagilarni tashkil etadi: Avstriya 4,9; Fransiya 

7,1; Turkiya 8,3; Ispaniya 11,4; Isroil 20 tun. Xorijiy 

sayyohlarning O‘zbekiston Respublikasida sayohat 

muddati 1992-yilda o‘rtacha 2-3 tunni tashkil etar 

edi[4]. Bundan ko‘rinib turibdiki, bu omilni 

kengaytirish katta ahamiyat kasb etib, 

sayohatchilarning ko‘proq O‘zbekistonda olib qolish 

orqali turistlardan keladigan daromadni oshiribgina 

qolmasdan, shu orqali soha bilan bog‘liq tarmoqlarni 

rivojlantirish shuningdek, yangi turdagi ishlab 

chiqarish korxonalarni barpo etishga ham, zarurat 

ham tug‘diradi. Milliy sayyohlik tizimini barpo 

etishda har tomonlama mukammal hamda 

qadriyatlarga tayangan xizmat ko‘rsatish sohasini 

yo‘lga qo‘yish muhim ahamiyat kasb etadi. 

Ko‘rsatiladigan qo‘shimcha xizmatlar sohasini 

kengaytirish borasidagi xorijiy tajribalar shuni 

ko‘rsatadiki, turistik majmua tuzilmalarida foyda 

olishning asosiy manbai sayyohlarga qo‘shimcha 

xizmat ko‘rsatish hisoblanadi. Qo‘shimcha xizmat 

ko‘rsatishdan tushumlar sohada olinadigan umumiy 

daromadning 50% tashkil etadi. O‘zbekiston 

Respublikasida 1993-yilda qo‘shimcha xizmatlardan 

tushumlar valyuta daromadlarida 1%dan 

oshmadi[5]. Mustaqillikning dastlabki yillarida 

yuqoridagi muammolar va iqtisodiy 

yetishmovchilikning kuchayishi bilan O‘zbekistonga 

keladigan sayyohlar soni kamayib, sayyohlarni chet 

elga jo‘natish esa ko‘payganligi iqtisodiy samara 

bermasligi tufayli bu borada islohotlarni amalga 

oshirishni taqozo qildi. Turizm sohasida o‘tkazilgan 
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tajriba hamda jahon amaliyotii sayyohlarni jo‘natish 

va qabul qilish o‘rtasida quyidagi nisbatni, ya’ni 

70:30% qariyb mukammal deya dalolatlaydi. 1990-

yillar boshida O‘zbekiston Respublikasida ushbu 

ko‘rsatkich 40:60%ni tashkil etdi, ya’ni 

mamlakatdan sayyohlik maqsadlarida 60 ming 

fuqaro xorijga chiqqan bo‘lsa, xorijdan 40 ming 

sayyoh bu yerga keldi[6]. “Sitora” firmasi asosan 

O‘zbekiston fuqarolarini xorijiy sayohatlarga 

yuyborish bilan shug‘ullanib, bu borada 

tashkilotning korxona va tashkilotlar, xo‘jaliklar, 

kichik korxonalar va birlashmalar hamda muassalar 

rahbarlari, sayohatsevar fuqarolar diqqatiga quyidagi 

shaharlar: London, Frankfurt na Mayne, Dehli, Agra, 

Pekin, Bangkok, Patayya, Dubay, Karachi, 

Istambulga bir haftalik sayohatlar uyushtirgan edi 

[7]. Ushbu sayohatlar tashkil etilishi jarayonida 

reklama va targ‘ibot ishlarini ham olib borishgan. 

Sitora turistik firmasi bu sohadagi asosiy faoliyat 

yo‘nalishi asosiy daromad, ya’ni xorijiy valyuta olib 

keladigan kirish turizmini emas, balki chiqish – 

xorijga sayohatlarni ko‘proq qo‘llab-quvvatlashga 

xizmat qilgan.  

  XULOSA qiladigan bo‘lsak, 

“O‘zbekturizm” MKning Samarqand mintaqaviy 

bo‘limida 1990 – yillar davomida turizm va 

ekskursiyalar sohasini inqirozli holatdan chiqarish 

uchun “O‘zbekturizm” boshchiligida me’yoriy-

huquqiy hamda tashkiliy jihatdan chora-tadbirlar 

amalga oshirilishi natijasida yigirmaga yaqin turizm 

sohasidagi tashkilotlar hududiy byurolar, 

mehmonxonalar, kempinglar, turistik firmalar 

faoliyati yo‘lga qo‘yildi. Bu borada asosiy kamchilik 

mazkur hududda boshqa tarixiy markzalardagi kabi 

asosan tarixiy-madaniy turizm turining 

rivojlantirilishi asosiy o‘ringa ko‘tarilib, sohaning 

ziyorat, agroturizm, tog‘, sport, rekreatsion, 

etnografik, ov sayohatlari, an’anaviy xalq 

bayramlari, doimiy ravishda turli tarixiy-madaniy 

tadbirlar, xalqaro forumlar va konferensiyalar, 

cho‘llarda ekstremal turizm, safari turizm, qishloq 

turizmi, turli sport turlari bo‘yicha xalqaro 

musobaqalar, ekoturizmni turistik mahsulot sifatida 

taqdim etish kabilar bo‘yicha aniq amaliy chora-

tadbirlar, tizimli ishlar yo‘lga qo‘yilmadi yoki ilgari 

surilgan loyihalar qog‘ozda qolib ketdi. Jumladan 

“Sitora” firmasi tashabbuslari kabi loyihalar. 

Tizimdagi kamchilik va muammolar ko‘p yillar 

davomida soha rivojiga salbiy ta‘sir qilgan holda 

yangi turistik mahsulotlar yaratilishiga, sayyohlar 

auditoriyasi va geografiyasining kengayishiga, yangi 

servis xizmatlarining joriy etilishiga hamda turizm 

sohasining mamlakat iqtisodiyotida strategik 

mavqeni egallashiga imkon bermadi. 
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KIRISH. XX аsr ulkаn texnologiyа аsri, globаl-

lаshuv vа integrаtsiyа jаrаyonlаri jаdаl tus olgаn, аxborot 

oqimi butun umumbаshаriyаt olаmini qаmrаb olаyotgаn 

аyni bir pаytdа xаbаrlаr, mа’lumotlаr, jo‘nаtmа kаbi-

lаrning o‘zаro integrаtsiyаlаshuvidа аloqа tizimlаri, 

xususan pochtа, telefon, telegrаf aloqaning o‘rni 

nihoyatda kаttаdir.  

Bizga tаrixdаn mа’lumki, аloqа tizimi u xoh 

аvtomobil, xoh temir yo‘l, hаvo yo‘llаri orqаli bo‘lsin, 

yoki pochtа vа telegrаf аloqаlаri bo‘lsin, аholining tur-

mush dаrаjаsigа tа’sir ko‘rsаtuvchi аsosiy omillаrdаn biri 

hisoblаnаdi. Shu bilаn birgа, ushbu sohа inson 

ehtiyojlаrini qondirish vа uning rivojlаnishi uchun shаroit 

yаrаtish kаbi muhim hаyotiy vаzifаlаrni hаm bаjаrаdi. 
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Pochtа vа telegrаf аloqаlаri kаbi xizmаt ko‘rsаtish muаs-

sаsаlаrining rivojlаnish dаrаjаsi vа ulаrning fаoliyаti 

sаmаrаdorligi iqtisodiyotning ijtimoiy yo‘nаltirilgаnligi 

dаrаjаsi hаmdа inson ehtiyojlаrini qondirish uchun qulаy 

shаroitlаr yаrаtilgаnligining аsosiy ko‘rsаtkichlаridаn 

biridir. Turkistondа аloqа tizimi mаmlаkаtdа 

tаrtibsizliklаr, qo‘zg‘olonlаr аvj olgаn dаvrlаrdа og‘ir 

tаlofat ko‘rdi. Chunki qo‘zg‘olonlаrdа Chor hukumаti 

mа’murlаrigа qаrаshli bаrchа obyektlаr qаtori, ulаrning 

mаrkаziy boshqаrmа bilаn аloqаsini tа’minlаshgа xizmаt 

qilаdigаn telefon, telegrаf tizimi tаrmoqlаri uzib 

qo‘yilgаnligini tаrixdаn bilishimiz mumkin. Shundаy 

bo‘lsа-dа, mаmlаkаtdа аloqа tizimi o‘zаro sаvdo-

sotiqning rivojlаnishi, tovаr-pul munosаbаtlаrining, bаnk 

vа tijorаt korxonаlаrining tаrаqqiy etishigа kаttа hissа 

qo‘shdi. Dаstlаb xabar almashish oddiy ko‘rinishdа 

(og‘zаki xаbаrlаrni yetkаzish, chopаrlаr orqali, otliq 

pochtа, savdogarlar) keyinroq birmunchа tаrаqqiy etgаn 

аloqа tizimi insoniyаtning xo‘jаlik fаoliyаti, jаmiyаt vа 

dаvlаt rаvnаqi, turmush fаrovonligi xаlqimiz tinchiligini 

tа’minlаshdа kаttа o‘rin egаllаgаn.  

ASOSIY QISM. Insoniyаt hаyotining bir qismigа 

аylаngаn, jаmiyаtdаgi o‘zаro ijtimoiy munosаbаtlаrning 

shаkllаnishidа, mа’lumot vа xаbаrlаrni tаrqаtishdа mu-

him sаnаlgаn mаzkur tizim fаqаtginа bugunning 

ixtirosiginа emаs, аlbаttа. XIX аsr oxiridа O‘rtа Osiyo-

ning butun hududidа yаgonа, eng qаdimiy аloqа turi – od-

diy ko‘rinishdаgi pochtа аloqа xizmati mаvjud edi xolos. 

Turkiston Аvtonom Sovet Sotsiаlistik Respub-

likаsi (Turkiston АSSR 1918-1924-yillаr), so‘ngrа 

sovet hokimiyаti tomonidаn аmаlgа oshirilgаn 

milliy-hududiy chegаrаlаnishdаn so‘ng tаshkil top-

gаn O‘zbekiston SSR (1925-1991-yillаr)dа аloqа 

tizimlаri o‘zining tаshkil etilishi vа rivojlаnishi 

jаrаyonidа аlohidа аhаmiyаtgа egа bo‘lgаn bir 

qаnchа yаngi аloqа vositаlаrining yаrаtilishi vа 

rivojlаnishi jаrаyonidа bir nechа bosqichlаrni 

boshdаn kechirdi. Bu tizimning tаrаqqiyoti аyniqsа, 

o‘shа dаvrning iqtisodiy, siyosiy vа ijtimoiy 

shаroitlаrigа bog‘liq bo‘lib, podsho Rossiyаsi 

imperiyаchiligining qulаshi, keyin esа bolsheviklаr 

tomonidаn sovet tizimining zo‘rlik bilаn o‘rnаtilishi 

hаmdа sotsiаlizmning jаhon miqyosigа yoyilishi 

dаvridа ko‘plаb o‘zgаrishlаr yuz berdi. Bu dаvrdа 

Turkiston АSSR, keyinroq esа O‘zbekiston SSR 

аloqа tizimi tаrаqqiyotini shаrtli rаvishdа quyidаgi 

bosqichlаrgа bo‘lib tаdqiq qilish mumkin. 

1.  Turkistondа sovet hokimiyаtining 

o‘rnаtilishidаn oldingi dаvrdаgi аloqа tizimi (XIX 

аsrning oxiri – 1917- yillаrdа). 

2.  Turkiston АSSR tаshkil etilgаndаn 

keyingi dаvrdа аloqа tizimidаgi o‘zgаrishlаr (1918-

1924 yillаr). 

3.  O‘zbekiston SSR tаshkil topgаndаn 

keyingi dаstlаbki o‘n yilliklаrdа аloqа tizimining 

kengаyishi (1925-1945- yillаr). 

4.  Ikkinchi jаhon urushidаn kegingi 

yillаrdа аloqа tizimining tаrаqqiyoti (1946-1960 

yillаr). 

5.  Sovet Ittifoqidа turg‘unlik yillаridа 

аloqа tizimi, sohаdаgi yutuq hаmdа muаmmolаr 

dаvri (1970-1980 yillаr). 

 Biz ushbu mаqolаmizdа Turkiston АSSRdаgi 

аloqа tizimlаri vа uning o‘zigа xos rivojlаnish 

jаrаyonigа qisqаcha tаrzdа to‘xtаlib o‘tmoqchimiz. 

Dаstlаbki bosqichdа Turkistondа sovet hokimiyаti-

ning o‘rnаtilishidаn oldingi dаvrdаgi аloqа tizimi 

XIX аsrning oxiri – 1917-yillаrdа Turkiston hududi-

dа аloqа tizimi, аsosаn, Rossiyа imperiyаsining bir 

qismi sifаtidа rivojlаnib borgаn. Xаlqаro vа mаhаlliy 

аloqа tizimlаri bir qаtor muаmmolаrni hаl qilishgа 

qаrаtilgаn bo‘lib, temir yo‘l tаrmoqlаri, pochtа 

xizmаtlаri, telegrаf vа telefon liniyаlаri sekin-аstаlik 

bilаn podsho mа’murlаri tomonidаn, o‘z mаnfааtlа-

ridаn kelib chiqqаn holdа tаshkil etilgаn edi. Аmmo, 

turli viloyаtlаr o‘rtаsidа аloqа jаrаyonlаri unchаlik 

sаmаrаli bo‘lmаgаn edi. Pochta aloqa tizimining ri-

vojlanishida pochtаchilаrning vаzifаlаrini dаvlаtning 

piyodа xаt tаshuvchilаri yoki “chopаr”, “elchi” deb 

аtalаdigаn xаbаrchilаr bаjаrgаn[8.121]. Oddiy аholi 

ulаrning xizmаtlаridаn foydаlаnа olmаgan, ulаr 

dаvlаt аmаldorlаrigа, yirik xon vа boylаrgа, 

shuningdek, sаvdo yetakchilаrigа xizmаt qilgаnlаr. 

Oddiy xаlqdаn xаbаr yetkаzish аsosаn аholi ko‘p 

joylаrdа, ommаviy yig‘ilish joylаridа, choyxonа-

lаrdа, bozor mаydonlаridа vа mаsjidlаrdа og‘izdаn – 

og‘izgа o‘tgаn. Bu dаvrdа mаxsus аloqа korxonаlаri 

vа pochtа qutilаri mаvjud emаs edi, chunki 

yozishmаlаr hаjmi judа kichik vа xizmаt ko‘rsаtuv-

chi mijozlаr doirаsidа judа tor edi. Pochtа аlmаshi-

nuvi аsosаn hukumаt yozishmаlаridаn iborаt edi. 

O‘rtа Osiyo-ning mustаmlаkаchilаr tomonidаn bosib 

olinishi, o‘lkаdа generаl-gubernаtorlikning tаshkil 

etilishi vа Turkiston hаrbiy okrugi аloqа vositаlаrini 

mаjburаn rivojlаntirishgа olib keldi. Chor hukumаti 

bu borаdа аlohidа e’tiborgа egа edi. Аloqа tizimi 

yаngi hududning tez “rivojlаnishi”gа, yаngi tаshkil 

etilgаn sаvdo-sotiqning kuchаyishigа, Turkistondа 
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yаngi sаvdo vа iste’mol bozorining vujudgа 

kelishigа xizmаt qildi [9]. 

Telegrаf vа pochtа аloqаlаri hаm Turkistongа 

XIX аsrning oxiridаn, Rossiyа imperiyаsi o‘lkаni 

bosib olgаn dаvrlаrdа vujudgа keldi. O‘z 

mаnfааtlаridаn kelib chiqib Rossiyа imperiyаsi 

mа’murlаri Turkistondаgi pochtа vа telegrаf 

tizimlаrini kengаytirа boshlаgаn. Аmmo bu tizim 

XX аsr boshlаridа hаm fаqаt аsosiy shаhаrlаr vа 

iqtisodiy mаrkаzlаrdа fаoliyаt ko‘rsаtgаn, kichik 

qishloqlаr esа undаn chetdа qolgаn edi.  

Temir yo‘l аloqаlаri. 1870-80-yillаrdа Turkis-

tondа birinchi temir yo‘l liniyаlаri qurilа boshlаndi. 

Birinchi temir yo‘l 1888-yildа Kаvkаz orqаli Аshxа-

bodgа dаvom ettirilib, Sаmаrqаndgа kirib keldi. 

Toshkent orqаli temir yo‘l liniyаsi Аndijongа 1899-

yildа kirib kelgаndi. 1905-yildа Orenburgdаn Tosh-

kentgа qаdаr temir yo‘l kirib keldi. Turkiston temir 

yo‘llаrining uzunligi Аndijongа kelgаndа 3 ming 

kilometrdаn ziyod mаsofаgа yetgаn edi[1.55-56]. Bu 

esа аloqа tizimlаrining sаmаrаdorligini oshirdi, lekin 

hаli hаm mintаqаning kаttа qismini qаmrаb olmаgаn 

edi. Podsho Rossiyаsi tomonidаn o‘lkаgа temir yo‘l 

trаnsporti dаstlаb O‘rtа Osiyo (1880-1898-yillаr), 

Toshkent-Orenburg (1901-1906-yillаr) temir yo‘llаri 

dаvlаt xаzinаsi mаblаg‘i hisobigа, Fаrg‘onа (1911-

1916-yillаr), Buxoro (1914-1916-yillаr), Yettisuv 

(1912-1917-yillаr) temir yo‘llаri esа hissаdorlik 

jаmiyаtlаri hisobigа qurildi [2.239]. 

Podsho mа’murlаri tomonidаn Turkistondа hаm 

1870-80-yillаrdа pochtа vа telegrаf, telefon аloqа 

tizimlаrini hаm vujudgа keltirа boshlаdi. Bu bilаn 

Turkistonning аyrim hududlаri o‘rtаsidаgi tizimlаr 

yаnаdа yаxshilаnа boshlаdi. 

Ikkinchi bosqichdа Turkiston АSSR tаshkil 

etilishidаn (1918-1924-yillаr) so‘ng, sovet hukumаti 

hаm o‘z mаnfааtlаridаn kelib chiqqаn holdа аloqа 

tizimini izchil tаrzdа rivojlаntirishgа hаrаkаt qildi. 

Bu dаvrdа ko‘plаb yаngi texnologiyаlаr vа 

infrаtuzilmа obyektlаri qurildi.  

Turkistondа bu dаvrgа kelib telekommunikаtsiyа 

tаrmoqlаri hаm bolsheviklаr qo‘ligа o‘tdi. Turkiston 

o‘lkа XKSning 1917-yil 23-noyаbrdаgi dekretigа 

muvofiq Pochtа vа telegrаf xаlq komissаrligi tаshkil 

etildi. Turkistondаgi bаrchа pochtа hаmdа telefon 

аloqаlаri boshqаrmа hаmdа shoxobchаlаri ungа 

bo‘ysundirildi[3.47].  

Turkiston АSSR XKSning ko‘rsаtmаsigа 

muvofiq 1918-yildаn e’tiborаn Toshkent, Sаmаr-

qаnd, Qo‘qon, Verniy, Аndijon vа boshqа shаhаr 

hаmdа hududlаrdаgi bаrchа pochtа vа telefon аloqа 

shoxobchаlаri hаmdа bo‘limlаr fаoliyаti to‘lig‘ichа 

dаvlаt ixtiyorigа o‘tkаzildi, yа’ni milliylаshtirildi 

[4.19-21].  

Temir yo‘l infrаtuzilmаsi Temir yo‘l tаrmoqlаri 

kengаytirildi vа Turkistonni Rossiyа bilаn 

bog‘lovchi muhim temir yo‘l yo‘nаlishlаri tаshkil 

etildi, bu esа hаm iqtisodiy, hаm аloqа 

tаrmoqlаrining kuchаyishigа xizmаt qildi. 

 1920-yillаrdа Turkistondа telefon vа telegrаf 

аloqаlаri yаnаdа rivojlаndi. Telegrаf tаrmoqlаri 

shаhаrlаrdа vа muhim trаnsport yo‘nаlishlаridа 

fаoliyаt ko‘rsаtgаn. Pochtа tizimi, pochtа xizmаtlаri 

yаnаdа mаrkаzlаshdi[5.21-22]. Sovet hukumаtining 

mаrkаziy ko‘rsаtmаlаri аsosidа Turkiston АSSRdа 

pochtа аloqаlаri fаollаshdi. 1922-yil 9-sentаbrdаgi 

Turkiston АSSR XKS qаrorigа muvofiq Turkiston 

АSSR Pochtа vа telegrаf xаlq komissаrligi O‘rtа 

Osiyo аloqа boshqаrmаsigа аylаntirildi[6.21-22].  

XULOSА qilib shuni аytish mumkinki, 

Turkiston АSSRning аloqа tizimi tаrixidаgi аsosiy 

bosqichlаr, birinchi nаvbаtdа, mаmlаkаtning siyosiy 

vа iqtisodiy rivojlаnishi bilаn chаmbаrchаs 

bog‘liqdir. Dаstlаbki bosqichlаrdа Rossiyа imperi-

yаsining аlohidа mintаqаviy mаrkаzlаshgаn tizim-

lаri o‘rnidа, Sovet dаvridа yаgonа mаrkаzdаn bosh-

qаrilgаn vа modernizаtsiyа qilingаn tаrmoqlаr 

tаshkil etildi. Mustаqillikdаn keyin esа O‘zbekiston-

ning аloqа tizimi yаnаdа diversifikаtsiyа bo‘lib, 

yаngi texnologiyаlаr vа xаlqаro аloqаlаrni 

rivojlаntirishgа qаrаtildi. 
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KIRISH (ВВЕДЕНИЕ / INTRODUCTION). 

Mаhmudxo‘jа Behbudiyning siyosаt vа huquq, tаrix vа 

geogrаfiyа, аdаbiyot vа sаn’аt, iqtisodiyot vа din, ilm-

mа’rifаt, turmush tаrzi vа odob-аxloqqа doir dolzаrb 

muаmmolаrni аks ettiruvchi mаqolаlаri yаngi dаvr, 

zаmonа tаlаbidаgi o‘qimishli yosh аvlodning kаmol 

topishidа judа muhim vа ishonchli tаrg‘ibot vа tаshviqot 

vositаlаridаn biri hisoblаnаdi. Ulаrdаgi bosh mаqsаd 

mаorif, mаktаb vа milliy аxloqni yаngi o‘zаngа solish, 

dаvr tаlаblаri ruhidаn kelib chiquvchi nаzаriyа vа 

g‘oyаlаrni ilg‘or usullаr аsosidа аmаliyotgа tаtbiq 

etishdаn iborаt edi. “ Mаnа shundаy dаmlаrdа buyuk 

mа’rifаtpаrvаr hаzrаt Behbudiy ijodiy fаoliyаtining yаngi 

qirrаlаri – yetuk muаllimlik qobiliyаti vа tаrbiyаchilik 

mаhorаti yorqin nаmoyon bo‘ldi. Millаt hаyoti tа’lim-

tаrbiyа bilаn belgilаnаdi, - degаn mаrifаtpаrvаr, islohni 

mаktаb vа mаdrаsаlаrdаn boshlаsh zаrur”, - degаn g‘oyа 

bilаn chiqdi[1]. Mаmudxo‘jа Behbudiyning “Pаdаrkаsh” 

аsаrini o‘rgаnish bugungi kundа dolzаrb muаmmolаrdаn 

biridir.  

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

METODOLOGIYА (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MАTERIАLS АND 

METHODS). Mаhmudxo‘jа Behbudiyning 

mа’rifаtpаrvаrlik g‘oyаlаri vа fаlsаfаsini o‘rgаnishdа 

xorijiy vа o‘zbek olimlаrining bir qаtor tаdqiqot ishlаri 

аmаlgа oshirilgаn. Jаdidlаr hаrаkаtigа oid xorijiy 

olimlаrdаn E.Olvort, Аdib Xolid [2,38-b.], orleаnlik 

professor E.Lаzzeri, Mustаqil Dаvlаtlаr Hаmdo‘stligi 

mаmlаkаtlаridа Hoji Ne’mаtulloh Muhtаrаm [3,61-b.], 

N.Xotаmov [4, 23-b.], mаmlаkаtimiz olimlаridаn 

jаdidchilikkа oid Q.Rаjаbov [5, 26-29-bb.], D.Аlimovа 

[6,76-b.], S.Inoyаtov, Q.Rаjаbov [7,54-b.], 

L.Muxаmedjаnovа, M.Аlimovа [8,22-b.] vа 

boshqаlаrning tаdqiqotlаridа jаdid mutаfаkkirlаri 

mа’nаviy merosining ijtimoiy-siyosiy vа mа’nаviy 

qаrаshlаri, ulаrning jаdid mа’rifаtpаrvаrligidаgi аlohidа 

o‘rni qismаn o‘rgаnilgаn.  

Tаdqiqotdа tаrixiylik, mаntiqiylik tаmoyillаri 

hаmdа qiyoslаsh, аnаliz vа sintez, umumlаshtirish vа tаhlil 

usullаridаn foydаlаnilgаn. 
MUHOKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Mаhmudxo‘jа Behbudiy Turkistondаgi 

siyosiy so‘qirlik, huquqiy bilimsizlik, nodonlik, аxloqiy 

noqislikning аyrim jihаtlаrini xаlqning mustаmlаkа 

holidаn deb bilsа, boshqа jihаtlаrini аvom ommаning 

а’moli hаmdа ruhiyаtigа chuqur o‘rnаshib qolgаn sаrqit 

vа illаtlаrdа deb bildi. Behbudiy rаhnаmoligidаgi jаdid 

ziyolilаri o‘lkа xаlqini milliy istiqlol yo‘lidаn ishonch vа 

sаbot bilаn yetаklаsh, millаtgа o‘zligini аnglаtish uchun 

unga sаvod o‘rgаtish, keng mа’nodаgi mа’rifаtlilikni 

singdirishni o‘zlаrining ziyolilik mаjburiyаti, insoniylik 

burchi deb bildilаr. Ulаr ommаni, xususаn, mаhаlliy 

yoshlаrni ijtimoiy foydаli mehnаtgа jаlb qilish, sаvodini 

chiqаrish, umumiy vа kаsbiy bilimlаrini oshirish, 

ko‘nikmа vа mаlаkаlаrini chuqurlаshtirishgа butun kuch 

vа qudrаtini, bilim vа mаhorаtini, irodа vа quntini 

sаrflаdilаr. Jаdid ziyolilаri, jumlаdаn, Behbudiy hаm 

mаhаlliy yoshlаrni yаngi tаshkil etilgаn mаktаblаrdа 

zаmonаviy bilimlаrgа bo‘lgаn ehtiyojlаrini qondirish 

mаqsаdidа o‘quvchilаr uchun bir qаtor yаngi dаrslik, 

qo‘llаnmаlаr yаrаtdilаr. Bundа o‘quvchi yoshlаrning 

sаvodlilik dаrаjаlаri, ruhiy tаyyorgаrliklаri vа 

qiziqishlаrigа аlohidа e’tibor qаrаtildi. 

Behbudiy vа uning sаfdoshlаri mustаqillik 

uchun kurаshning dаstlаbki vа zаruriy bosqichi 

sifаtidа o‘lkа аholisini, xususаn, yoshlаrni 

jаholаtdаn qutqаrish, mа’rifаt bilаn “qurollаntirish” 

yo‘lini tаnlаdilаr. Ilm, mа’rifаt orqаli 

millаtdoshlаridа milliy ongni shаkllаntirishgа, milliy 

g‘urur vа iftixor tuyg‘ulаrini tаrbiyаlаshgа zo‘r 

berdilаr. Behbudiy yoshlаrni yаngi tаrixiy dаvr 

tаlаblаrigа jаvob berа olаdigаn аvlod bo‘lib 

shаkllаnishini, eng аvvаlo, otа-bobolаri tomonidаn 

boy berilgаn erk vа hurriyаtni, Vаtаnni qаytаrib 

olishni mаqsаd qilgаn yoshlаrni tаrbiyаlаshgа kаttа 

e’tibor berish zаrur, deb hisoblаdi. U yosh аvlodni 

nаfаqаt hаr tomonlаmа bilimli, mаdаniyаtli, bаlki 

diniy qаdriyаtlаrgа sodiq muslim bo‘lishini hаm 

istаdi. Uningchа, islom dinigа sаdoqаt yoshlаrning 

o‘z milliy xususiyаtlаrini, o‘zligini sаqlаb 

qolishlаridа qаlqon vаzifаsini o‘tаshi lozim edi. 

Behbudiy yoshlаrning “ibtidoiy tаrbiyа”sigа 

аhаmiyаt beribginа qolmаdi, bаlki dаvlаt dumаsigа 

а’zo, sud idorаlаridа аdvokаt bo‘lib, o‘z xаlqining 

milliy mаnfааtlаrini himoyа qilа bilаdigаn kishilаrni, 

fаn vа mаdаniyаt, xаlq xo‘jаligining bаrchа sohаlаri 

bo‘yichа mаlаkаli mutаxаssislаrni tаyyorlаsh 

mаsаlаsini eng dolzаrb mаsаlаlаr sifаtidа kun 

tаrtibigа qo‘ydi. 

Behbudiy tа’lim-tаrbiyа jаrаyoni keng 

qаmrovli vа uzoq dаvom etаdigаn hodisа ekаnigа 

e’tibor qаrаtаr ekаn, bu ozchilikning xohishi vа 

hаrаkаti bilаn emаs, butun bir millаtning, uning 

ziyolilаri sа’y-hаrаkаti bilаn аmаlgа oshirilаdigаn 

hodisаligini uqtirаdi: “Hаr millаtning ulаmosi, аhli 

qаlаmi, mutаfаkkiri o‘z millаtining oyаndаsi uchun 
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yo‘l ko‘rsаtur, mаshvаrаt berur, millаt аxloqining 

islohi uchun mаsjidlаrdа pаnd vа nаsihаt berur, 

mаktаb vа mаdrаsаlаrdа dunyo vа oxirаtdа kerаk ilm 

vа fаn, tа’lim berаrlаr, kitob vа gаzet ilа ummаtni 

muslihi uchun bаhs vа mukolаmаlаr qilurlаr”[9,52-

b]. Behbudiy ommаni, birinchi nаvbаtdа, boylаrni 

ogohlikkа, millаtni himoyа qilishgа, uning rаvnаq 

topishigа xizmаt qilishgа, xаyr-ehsongа chаqirаdi, 

аks holdа buning oxiri xаrobdur, deydi: “Yigirmа, 

o‘ttiz sаnа so‘ngrа yаnа yomonroq bo‘lur, 

musulmonlik, ilm vа odob ilа qoim millаt аxloq, fаzl 

vа hunаr ilа boqiy qolur”[10]. Bilim olish uchun 

hech nаrsа to‘siq bo‘lmаsligi kerаk, deb yozgаn edi 

Behbudiy. Odаmlаrgа bor-yo‘g‘ingizni, mol-

mulkingizni sotаdigаn bo‘lsаngiz, bu pullаrni 

o‘g‘illаringizni Yevropаdа o‘qitishgа sаrf qilingiz, 

deb yo‘riq ko‘rsаtаdi mutаfаkkir[11,38-b]. 

Mаhmudho‘jа Behbudiy “Hifzi sihаti oilа” 

(“Oilа sog‘ligini muhofаzа qilish”) nomli 

mаqolаsidа o‘quvchilаrning diqqаtini tibbiyot 

mа’rifаti mаvzusigа qаrаtаdi. Inson uchun, eng 

аvvаlo, zаrur bo‘lаdigаn ilm bu “ilmi bаdаn vа hifzi 

sihаtdur”, - deb yozаdi u. Behbudiy Qur’oni Kаrim 

vа hаdislаrgа hаmdа Gollаndiyа vа Frаnsiyа 

olimlаrining stаtistik tаdqiqotlаri nаtijаlаrigа 

suyаngаn holdа ertа oilа qurish vа ertа nikohgа 

kirishning zаrаri vа oilа qurmаsdаn yurishning, ko‘p 

xotinlilikning zаrаrlаri hаmdа jinsiy tаrbiyа аsoslаri 

hаqidа fikr yuritаdiki, bu o‘shа dаvr mаtbuoti uchun 

mа’lum mа’nodа musulmon аxloqiyligidаn 

tаshqаridаgi mаvzu, ko‘nikilmаgаn yаngilik edi. 

NАTIJАLАR (REZULTАTЫ / 

RESULTS). Behbudiy o‘zining butun hаyoti 

dаvomidа eng ko‘p vа yuqori dаrаjаdа e’tibor 

qаrаtgаn nаrsа bu mentаlitetimizdаgi o‘zbekning 

o‘zligini belgilаydigаn qаdriyаtlаrimiz – to‘y vа 

аzаlаrimiz edi. Mаhmudxo‘jа “Bizni kemiruvchi 

illаtlаr (1915)” nomli mаqolаsini quyidаgi so‘zlаr 

bilаn boshlаydi: “Bizni kemiruvchi illаtlаr degаndа, 

zаxm-u mаrаznimi gumon etаrsiz? Yoki...Yo‘q... biz 

– turkistoniylаrni shаhri vа qishloqi yoyinki yаrim 

mаdаniy, yаrim vаhshiy sinflаrimizg‘аchа istilo etib, 

butun tirikligimizg‘а sorilgon vа bizni inqirozg‘а vа 

tаhlikаg‘а vа jаhаnnаmg‘а yumаlаtаturgon to‘y, аzo 

ismindаgi ikki qаttol dushmаnni dermаn”. 

Mа’rifаtpаrvаr fikrini rivojlаntirib, 

“Tаngrimiz...Qur’oni Kаrimdа o‘z qo‘llаringiz ilа 

o‘zingizni tаhlikаgа otmаngiz, der. Biz bo‘lsа, 

bаdbаxtonа vа Xudoning аmrig‘а bo‘yun 

qo‘ymаsdаn kofironа bir surаtdа to‘y vа аzo degаn, 

yo‘q bo‘lushimizg‘а sаbаb bo‘lgаn odаtlаrgа bor-u 

yo‘qimizni sаrf vа isrof etаrmiz”. Behbudiy 

millаtdoshlаrining bor mol-mulki, eng аchinаrlisi, 

qаrz-qаvolagа botish hisobigа to‘y-аzаlаrni 

o‘tkаzishi bаrobаridа, hаr turli bo‘lаr-bo‘lmаs 

mаrosimlаrgа, tаdbirlаrgа oltindаn аziz vаqtini hаm 

zoye ketkаzishigа аfsuslаnаdi. “Ekin birginа kun 

keyin sepilgаn uchun pishmаy qolаr. Birginа kun 

so‘ngrа yig‘ilgаn uchun yog‘ingа qolib, bа’zi 

xirmаnlаr chirib ketаr, – degаn Behbudiy vаqtning 

qаdrigа yetishni, tejаshni boshqа millаtlаrdаn 

o‘rgаnishni tаvsiyа qilаdi, – ...yаhudiylаr bа’zаn 

o‘luklаrni oqshom eltib ko‘mаrlаr. Nа uchun? 

Kunduzi ishdаn qolаrlаr. Biz bo‘lsа, o‘luk vа to‘y 

uchun hаftаlаr, hаtto, oylаr ilа ishdаn qolurmiz”. 

Mutаfаkkir kundаlik turmushdаn misollаr keltirib, 

oddiy hаyot hаqiqаtlаridаn nаzаriy umumlаshmаlаr 

chiqаrib, millаtdoshlаrini аql-u fаrosаt bilаn ish 

ko‘rishgа undаydi, ogohlikkа chаqirаdi: 

“Sаmаrqаnddа bir mаhаllа borki, аksаr xаlqi fаqr-u 

zаrurаtdаn, to‘g‘risi, аql noqisligidаn hаvlilаrini 

pulg‘а qiziqib yаhudiylаrg‘а sotgаn uchun 

mаhаllаg‘а oz musulmon qoldi. Mаhаllа mаktаbi 

yo‘q bo‘ldi. Mаsjidi-dа yаqindа yo‘qolur... To‘y vа 

tа’ziyаg‘а sаrf qilinаturgon oqchаlаrimizni biz, 

turoniylаr, ilm vа din yo‘lig‘а sаrf etsаk, аnqаrib 

ovrupoyilаrdek tаrаqqiy etаrmiz vа o‘zimiz-dа, 

dinimiz-dа obro‘y vа rivoj topаr...”[12,3-4-bb]. 

Behbudiyning bir аsrdаn аvvаlroq аytgаn 

bаshorаtomuz ehtirosli fikrlаri hozirdа hаm o‘z 

dolzаrbligini yo‘qotgаni yo‘q. Аksinchа, eng muhim 

hаyotiy muаmmolаrimizdаn biri bo‘lib turibdi. 

2019-yil 14-sentyаbrdа O‘zbekiston Respublikаsi 

Oliy Mаjlis Qonunchilik pаlаtаsi hаmdа Senаt 

Kengаshining “To‘ylаr, oilаviy tаntаnаlаr, mаrаkа 

vа mаrosimlаr o‘tkаzilishini tаrtibgа solish tizimini 

yаnаdа tаkomillаshtirish to‘g‘risidа”gi qo‘shmа 

qаrori qаbul qilingаnligi hаmdа mаzkur qаror vа u 

bilаn tаsdiqlаngаn nizom 2020-yilning 1-

yаnvаridаn kuchgа kirgаnligi fikrimiz 

tаsdig‘idir[13]. 
Behbudiyning аdаbiy tаnqid mаsаlаlаrigа 

bаg‘ishlаngаn “Tаnqid sаrаlаmoqdur” mаqolаsi 

tаrbiyаlilikning аlohidа nаmunаsidir. Shunisi ibrаtki, 

аdibning tаrixiy-ilmiy mаvzugа bаg‘ishlаngаn bаrchа 

mаqolаlаri o‘tmishgа kаmoli ehtirom vа e’tiqod bilаn 

yozilgаn. Bu mа’rifаtpаrvаrning ruhiyаtidаgi, tiynаtidаgi 

yuksаk insoniylikning, ibrаtli аxloqiylikning go‘zаl 

nаmunаsi sifаtidа nаmoyon bo‘lishidir. Dog‘istonlik 

buyuk mutаfаkkir Rаsul Hаmzаtovning “Sen o‘tmishgа 
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to‘pponchа o‘qtаlsаng, kelаjаk seni zаmbаrаk bilаn 

otаdi”, degаn hikmаtli iborаsini аnchа аvvаl donishmаnd 

bobomiz kundаlik аmаliy hаyotidа qo‘llаgаnligi 

timsolidir. 

XULOSА (ZАKLYUCHENIE / 

CONCLUSION). Drаmаturgning «Pаdаrkush» drаmаsi 

zаmonа yoshlаrining ilm-mа’rifаtli, mаdаniyаtli, odob-

аxloqli bo‘lishi lozimligigа vа bundа oilа vа undаgi 

muhit, birinchi nаvbаtdа, otаning oilаdаgi mаqomi, 

mаvqei benihoyа kаttа ekаnligigа аlohidа аhаmiyаt 

qаrаtilаdi. “Behbudiyа” kutubxonаsi ilm аhlining, 

ziyolilаrning, xususаn, mаhаlliy yoshlаrning аmаldаgi 

tа’lim-tаrbiyа mаskаni bo‘lgаnligi аyni hаqiqаt. 
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Annotatsiya: Mazkur soha doirasida ko‘plab nazariy 

munozaralar olib borilgan bo‘lsa-da, empirik dalillar bilan asoslangan tadqiqotlar yetarlicha amalga 

oshirilmagan. Ulman tomonidan ilgari surilgan sinesteziyaning kognitiv qonuniyatlar madaniyatlararo 

kesimda keng ko‘lamli tekshiruvdan o‘tkazilishi, bular ichida ayniqsa, katta hajmdagi empirik tadqiqotlarga 

asoslangan chuqur testlardan o‘tkazilishiga ehtiyoj juda yuqori hisoblanadi. Bundan tashqari, turli tillardagi 

sinesteziyaning madaniy xususiyatlari ham hozircha yetarlicha o‘rganilmagan. 

Kalit so‘zlar: sinesteziya, nazariya, tadqiqot, tamoyil, kognitiv tamoyil. 

Abstract: Although there is much theoretical debate in this area, there is a lack of empirically based 

research. There is a great need for a broad cross-cultural study of Ullman’s cognitive regularities of 

synesthesia, especially in-depth testing based on large-scale empirical studies. In addition, the cultural 

characteristics of synesthesia in different languages are still poorly understood. 

Keywords: synthesis, theory, research, principle, cognitive principle. 

Аннотация: Несмотря на то, что в этой области ведется много теоретических дебатов, 

наблюдается отсутствие исследований, основанных на эмпирических данных. Потребность в 

широком кросс-культурном изучении когнитивных закономерностей синестезии, предложенных 

Ульманом, особенно в углубленном тестировании на основе масштабных эмпирических исследований, 

весьма велика. Кроме того, культурные особенности синестезии в разных языках еще недостаточно 

изучены. 

Ключевые слова: синтез, теория, исследование, принцип, познавательный принцип. 

KIRISH. Antropologik fanlar tadqiqi bilan 

shug‘ullangan ko‘plab olimlar lingvistik 

sinesteziyani tasodifiy qonuniyatlarga bo‘ysunuvchi 

va ma’lum tamoyillarga hamda qonuniyatlarga 

bo‘ysunmaydigan til hodisasi sifatida baholashgan. 

Faqat XX asrda olib borilgan ba’zi empirik 

tadqiqotlar (Karvoski va boshqalar, Ulman, Osgud, 

Uilyams) natijasida inson sezgisining kombinator 

tuzilishi ixtiyoriy tartibsizlik asosida emas, balki 

sinestezik analogiyalarni yaratishda ma’lum 

qonuniyatlarga asoslangan holda amalga oshadigan 

tabiiy mexanizm ekani haqidagi xulosalarni keltirib 

chiqardi. Yuqorida tilga olingan tadqiqotlar orasida 

eng muhimlaridan biri semantik tilshunoslik 

sohasining vakili, ingliz tilshunosi Stiven Ulman 

tomonidan o‘tkazilgan [7]. 

Empirik ma’lumotlarga tayanib, Ulman 

sinesteziya semantik qonuniga oid muhim ilmiy 
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farazni ilgari surdi, uning fikricha sinestetik 

ko‘chimlar, odatda, nisbatan boshlang‘ich va yuqori 

sezish darajasigacha yetib bormagan sezgilardan 

(masalan, teginish, ta’m) yuqori sezish darajasida 

rivojlangan sezgilarga (masalan, ko‘rish, eshitish) 

tomon rivojlanib boradi hamda bu tadrijiy rivojlanish 

bir tomonga yo‘nalgan bo‘ladi, buning aksi esa yuz 

berishi mumkin emas [7;280 b]. Ulmanning 

tadqiqotlari sinesteziya masalasini o‘rganishda 

sezilarli hissa bo‘lib qo‘shilishi bilan birgalikda, 

keyingi izlanishlar uchun ham muhim ahamiyat kasb 

etadi. 

Shunga qaramay, Ulmanning o‘zi tan 

olganidek, uning tadqiqotida u faqat to‘rtta 

mamlakat va uchta til (ingliz, fransuz va venger 

tillari)ni qamrab olganligi bois o‘ziga xos 

chegaralanish mavjud bo‘lgan. Shundan kelib chiqib 

ta’kidlash lozimki, joriy tadqiqot ishida ham olingan 

natijalar dunyoda mavjud bo‘lgan barcha tillarga oid 

sinesteziya hodisasiga nisbatan umumiy, tatbiq 

qilinishi mumkin bo‘lgan qoida sifatida qabul 

qilinishi imkonsiz, bordi-yu bunday farazlar ilgari 

surilgudek bo‘lsa, ularni boshqa tillar misolida 

qo‘shimcha dalillar bilan mustahkamlash lozim. 

TADQIQOT METODOLOGIYASI. 1951-

yilda Ulman tomonidan sinesteziyaning kognitiv 

qonunlariga oid peshqadam tadqiqot olib 

borilganidan beri sinesteziyaning kognitiv 

mexanizmlariga bo‘lgan qiziqish ortib bormoqda. 

Kognitiv tilshunoslikning rivojlanishi bilan birga, 

tadqiqotchilar (Gibbs, Kolston va boshqalar) 

sinesteziya hodisasini Lakoff va Jonsonning 

metafora nazariyalari nuqtayi nazaridan talqin 

qilishga urinmoqdalar, chunki sinestezik 

analogiyalar tabiatan metaforik xarakterga ega. 

Qiyosiy-tipologik sath miqyosida olganda 

sinestezik metafora sohasida amalga oshirilgan 

birinchi ishlar qatoriga Ulman tadqiqotlaridan 

ilhomlangan holda, ingliz va nemis tillaridagi 

sinestezik ko‘chish qonuniyatlarini qiyosiy tahlil 

qilgan Deyning tadqiqotlarini kiritish mumkin [2]. 

Shuni alohida ta’kidlash joizki, qarindosh bo‘lmgan 

tillar sirasiga kiruvchi ingliz va o‘zbek kabi tarixan 

bog‘lanmagan, tipologiyasi, yozuv tizimi hamda 

madaniyati tubdan farq qiluvchi tillar o‘rtasidagi 

kontrast, qarindosh tillar o‘rtasidagi solishtirishlarga 

qaraganda sinestezik metaforani tushunishda ancha 

rang-barang va ko‘p jihatlarni o‘zida aks ettira 

oluvchi tadqiqot manbai bo‘lishi mumkin. 

Ulmanning ta’kidlashicha, “biz sinesteziyaga 

qaysi tomondan yondashmaylik, u bizni o‘zining 

chegaraviy tabiati va qamrovining kengligi bilan lol 

qoldiradi”[7;266-267b]. Ayni jihatni e’tiborga olib, 

ishonch bilan ta’kidlash mumkinki, bunday 

tadqiqotlar odatda kamida to‘rtta tutash soha: 

adabiyot, lingvistika, psixologiya va kognitiv 

tadqiqotlarni qamrab oladi. Ushbu maqolada 

sinesteziya va adabiyot rakursida mazkur hodisaning 

o‘rganilishi tarixi haqida so‘z yuritilishi maqsad 

qilingan. 

Sinesteziya tilda biz o‘ylagandan ko‘ra 

kengroq tarqalgan. Mazkur hodisaning turli tillarda, 

G‘arb va Sharq adabiyotlarida parallellikda rivoj 

topgan holati ko‘plab uchraydi. 

Sinestezik metaforalar allaqachon qadimgi 

davrlarda, xususan, miloddan avvalgi XIX-VIII 

asrlarga oid Homerning epik asarlarida ham mavjud 

bo‘lgan. Masalan, “Iliada”dagi: “Go‘yo o‘rmondagi 

daraxtda o‘tirgan chigirtkalar o‘zlarining nilufar 

tovushini chiqaradi”[3] mashhur obrazli tasvirlash 

sinestezik metafora ko‘rinishning nozik namunasi 

hisoblanadi.  

Qadimgi Yunonistonning epik, mifologik va 

fojiali adabiyotlarida o‘sha davrdagi sezgi haqidagi 

falsafiy qarashlar (sensorika) rivojlangan ekanligi 

bois sinestezik metaforalar keng qo‘llanilga [8]. 

Qadimgi Rim adabiyotida esa, masalan, 

arxitekturaning benazir namunalariga nisbatan “muz 

qotgan musiqa” sinestetik metaforasi qo‘llanilgan. 

Yevropa klassik adabiyotida ham bunday 

namunalar yetarlicha uchrashi mumkin, jumladan 

Shekspirning: “Ba’zan sening nigohing ziyofatdek 

to‘lib-toshib/Keyin esa, ko‘z tashlashga zor qolib 

och qolaman” [4; 152 b.] sonetidan hayratlanmaslik 

mumkin emas; shuningdek, Rilkening she’rida 

ifodalangan: “Oq atirgul nafasin / Qo‘llar ila tegish/” 

[1;152 b.] tasviri ham chuqur ta’sir uyg‘otadi. 

Shellining: “Tilim pichoqdek yuragim tubiga kirib, 

sirni yulib olishi kerak” [5;446 b.] yorqin metaforasi 

o‘quvchini larzaga soladi. Bunday ifodaning yanada 

qiziqarli o‘xshashi Vankuver orolidagi Kvakiutl 

hindularining tilida uchraydi: “So‘zlar mehmonlarga 
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nayza o‘ljani urgandek yoki quyosh nurlari yerni 

urgandek zarba beradi” [7; 267 b].  

TAHLIL VA NATIJALAR. Sinesteziya 

hatto sinestezik tasavvurga unchalik qulay 

bo‘lmagan O‘rta asrlar davrida ham saqlanib qolgan. 

Jumladan, Dantening yoki Choserning asarlarida 

ko‘p sezgilar aralashgan obrazlarga duch kelish 

mumkin. Uyg‘onish davridan keyin esa, barokko 

she’riyati gullab-yashnadi — bu davrda o‘ziga xos 

tasvirlar va noodatiy metaforalar badiiy 

adabiyotning ajralmas qismiga aylangan bo‘lib, 

bunday metaforalarning aksariyati esa sinestezik 

xusuiyatga ega metaforik ko‘chimlar bo‘lgan. 

Undan keyingi davrlarga kelib, Nyutonning 

tovush va yorug‘lik to‘lqinlari orasidagi fizik 

uyg‘unlik haqidagi mulohazalari sinestezik 

izlanishlarga kuchli turtki bo‘ldi. Ushbu fikrlarning 

o‘ziga xos aksi esa, XVIII asrning ikkinchi yarmida 

G‘arbiy Yevropa badiiy adabiyotida yuzaga kelgan 

romantizm harakati vakillari ijodiy ishlarida to‘liq 

o‘zlashtirilgan, natijada esa, san’atning barcha 

turlarida, ayniqsa adabiyotda sinesteziya asosiy 

mavzulardan biriga aylangan. O‘sha davr adiblari 

sinestezik o‘xshatishlardan keng foydalanishgan, 

ba’zida bir necha sezgi turlarini birlashtirgan 

murakkab metaforalar yaratishgan. 

Bunga Shellining “Epipsixidion” asaridagi 

quyidagi satrlar misol bo‘la oladi: 

Har bir harakat, hid, nurlar va ohang, 

O‘sha chuqur musiqaga hamnafas, 

Ruhdagi ruhdek — ular go‘yo 

Tug‘ilishdan oldingi tushlarning aks-sadosi [6. 446-

449]. 

Keyinchalik bu uslub tanqidchilardan, jumla-

dan Maks Nordau va Ezra Paunddan salbiy taqriz ol-

di1 — ular bu uslubni “so‘nish” va “chalkashlik” si-

fatida baholadi.Shunga qaramay,bu bahslar sineste-

ziya mavzusiga ilmiy e’tiborning oshishiga olib 

keldi. Xususan, XIX asrdan boshlab zamonaviy 

rassomlar, yozuvchilar va shoirlar turli sezgilar 

orasidagi sirli aloqani o‘rganishda davom etmoqda. 

 
1 Max S. Nordau (1849–1923) Vengriyada tug‘ilgan, sionistlar 

harakati yetakchisi, shifokor, yozuvchi va ijtimoiy tanqidchi 

bo‘lgan. Ezra W.L.Pound (1885–1972) amerikalik muhojir 

shoir, tanqidchi va ziyoli bo‘lib, 20-asrning birinchi yarmida 

G‘arb adabiyotida sinesteziya — ya’ni turli 

sezgi tajribalarining birlashtirilgan ifodasi — qadim-

gi va zamonaviy tillarda keng tarqalgan. Biroq, shuni 

alohida ta’kidlash joizki, sinestezik mavzular tarixi-

ga nazar tashlash, ularning shunchaki misollarini 

keltirishdan ko‘ra, adabiyotdagi rivojlanish jarayoni-

ni yanada chuqurroq anglashga yordam beradi. 

Semantik nuqtayi nazardan sinesteziya 

hodisasining ilmiy o‘rganilishi borasida dastlabki 

qadamlar yuqorida avval ham ta’kidlab o‘tilganidek, 

ingliz olimi Stiven Ulman tomonidan amalga 

oshirilgan. Ulman inson tilida sinesteziyaning keng 

tarqalishi va turli xil ko‘rinishlari ortida umumiy 

ustuvor tamoyillar yotishini taxmin qilgan. U 

taxminan o‘n uch yil davomida 12 nafar g‘arblik 

shoir va yozuvchilarning asarlaridan 2000 ga yaqin 

sinestetik ko‘chim holatlarini aks ettiruvchi misollar 

to‘plagan va bu holatlarda muayyan umumiy 

qonuniyat mavjud ekanligini aniq ifodalab bera 

olgan. Ulman o‘rgangan shoir va yozuvchilar 

qatoriga Bayron, Kits, Uilyam Morris, Uayld, 

Dawson, Filips, Alfred Duglas, Artur Simons, 

Longfello, Lekont de Lil, Gotye va Vereshmarti 

kiradi [7]. Ular til, uslub va temperament jihatidan 

bir-biridan farqlanuvchi uslubda ijod qilishgan. 

Shuni ham alohida ta’kidlab o‘tish lozimki, 

Ulman qo‘llagan tadqiqot metodologiyasi juda od-

diy. U sinesteziya o‘lchov me’yorlari sifatida an’a-

naviy hislar kategoriyalarini olgan, chunki bu sodda 

va tayyor toifalar bizning psixologik tasnifi-mizga 

mos keladi. Ulmanga ko‘ra, hislar kam differ-

rensiyalanganlikdan ko‘proq differensiyalanganga-

cha farqlanuvchi olti darajadan iborat bo‘lib, quyi-

dagi ko‘rinishlardan iborat bo‘ladi: teri orqali his 

qilish, issiqlikni sezish 2 , ta’m bilish, hid bilish, 

ko‘rish (akustik sezgi) va ko‘rish (vizual sezgi). 

Ma’lumki, har bir sinestezik metafora ko‘chishiga 

asos bo‘luvchi manba va maqsad bo‘lishi kerak, ayni 

paytda har ikkisi ham inson sensor-his qilish a’zolari 

vositasida tasniflanuvchi kategoriya hisoblanadi. 

Ulman tadqiqotida sinestetik metaforalar manba va 

Modernizm harakatining yetakchi namoyandalaridan biri 

bo‘lgan. 
2 Ulmanning nazariyasiga ko‘ra, issiqlik taftini tuyish bu 

alohida sezgi organi faoliyati o‘laroq kategoriyalangan. 
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maqsad nuqtayi nazaridan guruhlangan va tahlil 

qilingan. 

 Quyidagi jadval Ulman tomonidan tahlilga 

tortilgan muallifning she’riy asarlarini qamrab oladi, 

bu yerda gorizontal o‘q maqsad sohasini, vertikal o‘q 

esa manba sohasini ko‘rsatadi [7; 281 b]. 

 

 

 

Manba Tegish 

(Touch) 

Issiqlik 

(Heat) 

Ta’m 

(Taste) 

Hid 

(Scent) 

Ovoz 

(Sound) 

Ko‘rish 

(Sight) 

Jami 

(Total) 

Tegish - 1 - 2 39 14 56 

Issiqlik 2 - - 1 5 11 19 

Ta’m 1 1 - 1 17 16 36 

Hid 2 - 1 - 2 5 10 

Ovoz - - - - - 12 12 

Ko‘rish 6 2 1 - 31 - 40 

Jami 11 4 2 4 94 58 173 

Nazariy jihatdan olganda, sinestezik 

ko‘chimlarning 30 turi mavjud bo‘lishi kerak. Biroq 

yuqorida keltirilgan jadval shuni ko‘rsatadiki, bu 

ko‘chimlar soni teng proporsionallikda taqsimlangan 

emas: jumladan yuqorida keltirilgan Ulmanning 

jadvalida ham ayrim toifalar nihoyatda kam 

uchraydi, boshqalari esa muntazam ravishda qayd 

etilgan. Jadvallarning diagonali nafaqat sinesteziya 

yuzaga kelmaydigan, ya’ni manba va nishon bir xil 

sezgi sohasi doirasida bo‘lgan holatlarni ifodalaydi, 

balki u ko‘tariluvchi va pasayuvchi (tushuvchi) 

ko‘chimlarni ajratib turuvchi chegaraviy chiziq 

vazifasini ham bajaradi. 

 

XULOSA VA TAKLIFLAR. Ulmanning 

ushbu iyerarxik taqsimlanishga doir ilmiy xulosalari 

sinesteziya tadqiqotlarida muhim burilish nuqtasini 

anglatadi. Garchi ba’zi olimlar bunday tendensiyalar 

mavjudligini ilgari intuitiv tarzda ilgari surgan 

bo‘lishsa-da, aynan Ulman birinchi bo‘lib bu 

boradagi dalillarni keng miqyosdagi empirik 

tadqiqotlar asosida taqdim etgan.  
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Annotatsiya: Tilshunoslikda sistem-struktur nazariya ustuvor bo‘lgan davrlarda biroz e’tibordan 

chetga chiqqan ushbu antropologik tamoyillarning qayta jonlanishi ratsional-generativ nazariya va uning 

mantiqiy davomi bo‘lgan kognitiv tilshunoslikda kuzatiladi. Inson lisoniy qobiliyati va faoliyatini an’anaviy 

empirik-induktiv asosda emas, balki ratsional-deduktiv usulda tadqiq etish tashabbusi ilgari surilgan ushbu 

nazariyaga ko‘ra, lisoniy qobiliyat (competence)ni taqozo etadigan til uning ifoda imkoniyati (performance) 

orqali tadqiq etilmog‘i lozim. 

Kalit so‘zlar: ratsional-deduktivizm, tafakkur, ratsional-generativ, nominativ, empirik, tamoyil. 

Abstract: The rational-generative theory and its logical offshoot, cognitive linguistics, demonstrate the 

resurgence of anthropological ideas that were largely disregarded during the linguistics system-structural 

theory's supremacy. Language, which necessitates linguistic ability, should be investigated via its expressive 

potential (productivity), according to this theory, which suggests studying linguistic capacities and human 

activity on a rational-deductive foundation rather than the conventional empirical-inductive one.  

Keywords: thinking, rational-generative, nominative, empirical, rational-deductive, and principle. 

Аннотация: Возрождение этих антропологических принципов, которые несколько 

игнорировались в периоды доминирования в лингвистике системно-структурной теории, 

наблюдается в рационально-генеративной теории и ее логическом продолжении — когнитивной 

лингвистике. Согласно этой теории, предлагающей изучать лингвистические способности и 

деятельность человека не на традиционной эмпирико-индуктивной, а на рационально-дедуктивной 

основе, язык, требующий языковой компетенции, следует изучать через его выразительный 

потенциал (производительность). 

Ключевые слова: рационально-дедуктивный, мышление, рационально-генеративный, 

номинативный, эмпирический, принцип. 

KIRISH. Narsa va nom munosabatining 

ratsional-generativ va empirik-ratsional talqinlari 

o‘rta asrlarda Yevropada yuzaga kelgan 

“nominalistik” va “realistik” oqimlarda kuzatiladi. 

Xususan, A.Kenterberiyskiy tomonidan nomlarning 

ilohiy porikulyalarga xos universaliyalar asosida 

vujudga kelgan mahsullar sifatida talqin etilishi, Per 

Abelyarning universaliyalar realiyalar hissiyoti 
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asosida yuzaga kelgan ikkilamchi mahsullar ekani 

haqidagi fikri shular jumlasidandir [12; 33]. 

Ratsional-deduktivizmning keyingi rivoji va 

takomili R.Dekartning “Kartezian falsafasi”da 

ko‘zga tashlanadi. U garchi inson gnosеologik 

faoliyatini hissiy, ratsional, intuitiv bilish hamda 

bevosita Xudoga murojaat etish kabi vosita va 

usullarini e’tirof etsa-da, ulardan ushbu hissiy 

bilishning nobarqarorligini e’tirof etgan holda, unga 

shubha bilan qaraydi va ratsional bilishning 

ustuvorligini qayd etadi. Unga ko‘ra, “inson o‘z 

kuzatishlarini bevosita tafakkur orqali g‘oyaga 

aylantiradi, bu jarayon tug‘ma qobiliyatiga xos 

g‘oyalar va borliq g‘oyalari uyg‘unlashuvi asosida 

sodir bo‘ladi. Shu bois g‘oyalar narsalar hissiyoti 

asosida emas, balki tug‘ma qobiliyatning 

ta’sirlanishi, narsalarga xos g‘oyalarning ratsional 

intuitsiyasini aks ettiradi. Tug‘ma g‘oyaning manbai 

esa hissiyot yoki ruh emas, balki insonga 

yaratganning in’omidir. Shuning uchun ham, borliq 

va inson munosabatini faqat ratsional nuqtayi 

nazardan izohlash mumkin” [3, 472-473]. 

TADQIQOT METODOLOGIYASI. 

Narsa va nom munosabatining ratsional-deduktiv va 

empirik-induktiv talqinlariga oid munozaralarning 

yechimini inson lisoniy qobiliyati va faoliyatini 

o‘rganish asosida topish mumkinligiga 

birinchilardan bo‘lib e’tibor qaratgan tilshunos olim 

V.fon Gumboldtdir [13]. Binobarin, ushbu olimning 

sa’y-harakatlari tufayli ushbu masala “borliq - ruh - 

tug‘ma qobiliyat - sezgilar - aql-idrok - til” 

izchilligida talqin qilindi. Uning nazarida “inson real 

borliqqa ruhning ichki quvvati yordamida o‘z hissiy 

ta’sirini o‘tkazadi va u haqidagi taassurotni o‘zida 

mujassamlantirgan ikkinchi bir borliqni, ya’ni 

lisoniy borliqni vujudga keltiradi”. “So‘z tabiat bilan 

inson, moddiy borliq bilan ruh o‘rtasidagi haqiqiy 

bog‘lanishni yuzaga keltiruvchi vosita” bo‘lib, u 

“inson hissiyoti, fantaziya va tasavvuri orqali 

shakllanadi”. “Tilning vujudga kelishini dastlab 

borliqning so‘zda aks etishi va mazkur so‘zlar 

ishtirokida nutqni shakllantirish tarzida izohlashni 

tasavvurga sig‘dirib bo‘lmaydi. Zero, so‘z lisoniy 

yaratuvchanlikning intihosi sifatida bevosita nutq 

jarayonida vujudga keladi” [4; 341- 430]. V.fon 

Gumboldtning empirik-ratsional ta’lmotidagi ichki 

forma haqidagi qarashlarini bevosita so‘z 

strukturasiga tatbiq etgan A.A.Potebnyaning qayd 

etishicha, insonni fikrlashga majbur qiladigan manba 

tashqi borliq bo‘lib, uning hissiyotga ta’siri tufayli 

fikrlaydi. Ushbu jarayonda vujudga keladigan 

birlamchi mahsul subyektiv faoliyatining 

boshlang‘ich shaklini taqozo etadigan hissiy 

obrazdir[8;212]. Keyingisi tasavvur bo‘lib, u hissiy 

obrazdan kelib chiqishidan tashqari, so‘zda o‘z 

ifodasini topgan obrazli belgilar va tushunchalardan 

darak beruvchi vakil sifatida, so‘zning tovush 

qobig‘i va ma’nosini tutashtiruvchi vosita sifatida, 

eski va yangi, anglangan va anglanadiganlarning 

qiyosiy bog‘lovchisi sifatida ham namoyon bo‘ladi 

[8;218]. Ana shunday izchillikka asoslanuvchi ichki 

forma narsaga xos barcha belgilar asosida emas, 

balki ulardan biri asosida shakllanadi. Masalan, 

“stol” o‘ziga xos shakl-ko‘rinish va materialiga ko‘ra 

turlicha bo‘lsa ham, uning ichki formasi birgina 

“stlat” hissiy belgisi vositasida shakllanadi [8;138]. 

Xususan, N.Xomskiyning ratsional-generativ 

nazariyasi tilshunoslar diqqatini til tizimi va undagi 

alohida shakllar tavsifidan bevosita muloqot jarayoni 

va uning ishtirokchisi bo‘lgan inson ongida 

kechadigan jarayonlarga qaratish maqsad qilib 

qo‘yilgani bilan ajralib turadi. Bunday ko‘lamda 

izlanish olib borish uchun esa inson ongidagi lisoniy 

sxemalar asosida shakllanadigan botiniy 

strukturalarning zohiriy transformatsiyasiga 

asoslanadigan nutqqa e’tibor qaratish talab 

qilinadi[2;4]. Binobarin, “bola miyasida tilni bilish, 

tilni egallash imkonini beruvchi tug‘ma asosli ichki 

sxematizm” mavjud bo‘lgani bois, “xilma-xil nutqlar 

ta’sirida bolada universal grammatik ko‘nikma 

uyg‘onadi” hamda “o‘z ona tili bilan birga boshqa 

tillarni qiyinchiliksiz o‘zlashtiradi”[10;7]. 

Garchi ratsional-generativ nazariya borliq, 

tafakkur va til hamkorligi bilan bog‘liq lisoniy 

faoliyatni nutqning ontogenez va keyingi takomil 

bosqichlari ko‘lamida tadqiq etishga alohida e’tibor 

qaratgani bilan ibratli bo‘lsa ham, inson kognitiv 

qobiliyati va faoliyatining ratsional-deduktiv nuqtayi 

nazardan talqin etish maqsad qilib qo‘yilgan ushbu 

nazariya tanqidiy munosabat bildirish lozim bo‘lgan 

jihatlardan ham xoli emas. Xususan, A.Vejbitskaya 

ushbu nazariyani “grammatikani inson ongidagi 
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lisoniy materialni reprezentatsiyalovchi qoidalar 

tizimi” sifatida talqin qilish orqali “sintaksisni 

semantika bilan bog‘liq bo‘lmagan algoritmik asosli, 

formal tizim” sifatida tasavvur qilishga olib 

keladigan “semantikasiz lingvistika” deb 

ta’riflaydi[3;10-14]. Darhaqiqat, ushbu nazariyaga 

ko‘ra lisoniy faoliyatning boshlang‘ich fazasi 

bo‘lgan nutqning tug‘ma qobiliyatda belgilangan 

lisoniy sxemalar tufayli dastlab “sodda va jo‘n, 

keyinchalik murakkab shakllar” izchilligi asosida 

[10;37] talqin etilishi shunday taassurot uyg‘otadi. 

Shuningdek, undagi tilni bilish imkonini yaratadigan 

tug‘ma qobiliyat va unga xos ichki sxematizm ham 

vazifasi jihatdan tarixiy ratsionalizmdan deyarli 

farqlanmaydi. Unga xos irsiy asosni belgilashda esa 

K.Lorensning “jamiyat tadrijiy takomili bilan 

bog‘liq holda, subyekt bilan bog‘liq bo‘lmagan 

reallik darajasiga ega bo‘lishi” haqidagi evolyutsion 

epistemologik farazlarga tayaniladi[6;196]. 

Buning natijasida esa, “inson tafakkurini 

uning ongidagi tug‘ma bilim, g‘oyalar zahirasi 

asosida faollashishi haqidagi R.Dekart falsafasi” va 

“grammatikani bekam-u ko‘st nutqiy ketma-

ketliklarni (gaplarni) tuzuvchi mexanizm” sifatida 

tasniflaydigan evolyutsion epistemologiya 

uyg‘unligiga asoslanuvchi hamda “insonni o‘z 

lisoniy faoliyatining tashabbuskori va ijodkori emas, 

balki genetik asosli tug‘ma qobiliyatga qaram, 

ijrochiga aylantirib qo‘yadigan” nazariya yuzaga 

keladi [11;170-171].  

TAHLIL VA NATIJALAR. Shu bois, 

ikkilamchi nominativ vositalarga xos lingvokognitiv 

asoslarni belgilashda empirik-ratsional ta’limot 

tarafdorlari tomonidan (Abu Nasr Forobiy, Abu Ali 

ibn Sino, V.fon Gumboldt, A.A.Potebnya) ishlab 

chiqilgan tamoyillarga tayanishni lozim topdik[2]. 

Ushbu ta’limotlarda “lisoniy yaratuvchanlikning 

intihosi” bo‘lgan va “bevosita nutq jarayonida 

vujudga keladigan” so‘z tavsifiga alohida e’tibor 

berilishi [4;341-430] nominativ faoliyat tadqiqidan 

ko‘zlayotgan maqsadimizga ham mos keladi.  

Bunday yondashuvning zarurati 

nominatsiyani “narsa – faoliyat – so‘z” uzviyligidan 

iborat birlamchi va “so‘z – faoliyat – narsa” 

uzviyligidan tashkil topgan ikkilamchi fazalardan 

iborat faoliyat ekani e’tirof etilgani holda, bu 

boradagi izlanishlarni ikkilamchi nominativ 

vositalar doirasida tadqiq etilishi bilan bog‘liq 

cheklanish orqali ko‘zga tashlanadi. Hozirga qadar 

tilda birorta yangi lisoniy ramzning ixtiro 

etilmaganining boisi, “tildan foydalanish unda 

mavjud bo‘lgan formalardan foydalanishdir” 

tamoyilining izchil amal qilib kelayotgani bilan 

bog‘liqdir [5;28]. Biroq bu tamoyil nominatsiyani 

derivatsiyadan kelib chiquvchi faoliyat sifatida 

talqin etilishi uchun asos bo‘la olmaydi. Zotan, 

derivatsiyani vujudga keltiruvchi vosita nominativ 

faoliyatdir. Shu bois, nominatsiyani diaxron va 

sinxron fazalar evolyutsion izchilligiga asoslanuvchi 

faoliyat sifatida tavsiflash orqali uni to‘laqonli 

yoritib bo‘lmaydi [14].  

Insonni “o‘z qadr-qimmatiga ega bo‘lgan 

yuksak darajadagi zot sifatida shakllantiruvchi”, 

uning “ongiga til obrazini singdiruvchi” vosita 

“Geist”, ya’ni “ruh” bo‘lib [4;430], ushbu mo‘jizaviy 

qudrat tufayli “til inson shuuriga (заложенный в 

человеке) singdirilgan hodisa”ni taqozo etadi. Shu 

bois, “uning vujudga kelish sabablarini ming yillar 

qa’ridan axtarish befoyda” [4;341] bo‘lganidek, uni 

tug‘ma qobiliyatda belgilangan ichki sxematizmlar 

asosida izohlanishiga ham qo‘shilib bo‘lmaydi. 

Insonga til ijodkorligini taqdim etadigan ushbu 

mo‘jizaviy qudratni ro‘yobga chiqaruvchi dastlabki 

lisoniy vosita esa hissiyot va aql hamkorligi asosida 

voqelanadigan nominativ faoliyatdir. Lisoniy 

faoliyatni empirik-ratsional nuqtayi nazardan talqin 

etish tajribalari hamda keyingi lingvopsixologik 

izlanishlarda bildirilgan fikrlarga ko‘ra, mazkur 

faoliyat o‘zining birlamchi fazasiga nutqning 

ontogenez bosqichida ega bo‘ladi.  

Xususan, A.R.Luriyaning guvohlik 

berishicha, bolaning ilk lisoniy faoliyati 

polifunksional xususiyatli g‘o‘ldirashsimon “amorf 

so‘zlar”ni hosil qilishdan boshlanadi. Keyinchalik 

ushbu “sinpraktik so‘zlar” o‘rnini “sinsemantik” 

xarakterli “diffuz so‘zlar” egallaydi. Mazkur so‘zlar 

izchilligi esa narsa va nom munosabatidagi 

morfologik kategoriyalarning tiniqlashib, 

takomillashib borishi asosida kechadi [7; 22-24].  

XULOSA VA TAKLIFLAR. Tovushlar 

hissiyoti asosida vujudga kelgan amorf va diffuz 

so‘zlarning nom-nutq qorishiqligida hosil bo‘lishi 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
31 

lisoniy ijodkorlikning intihosi sifatida e’tirof etilgan 

so‘zning nutq bilan birga vujudga kelishi haqidagi 

V.fon Gumboldtning mulohazasi bilan mushtarak 

bo‘lsa, bolalar tilida itning “wau-wau, waf- waf” 

tovush belgilari orqali nomlanishi 

A.A.Potebnyaning ichki forma narsaga xos barcha 

hissiy belgilar asosida emas, ulardan biri ishtirokida 

shakllanishi haqidagi mulohazasi bilan 

mushtarakdir.  

A.A.Potebnyaning “стол” nominantini 

“стлать” hissiy belgisiga asoslanuvchi ichki forma 

vositasida shakllanishi[8;138], “язвить” (og‘ritmoq, 

azoblamoq) yasamasining “язва” og‘riq belgisiga 

asoslanuvchi ichki forma[8;82] vositasida yasalishi, 

ichki formaning hissiy obrazlar ichki qiyosi asosida 

ham vujudga kelishi [8;214] haqidagi tahliliy 

mulohazalari ham nominativ faoliyatning birlamchi 

va ikkilamchi fazalari o‘rtasidagi ichki bog‘lanishni 

qayd etish imkonini yaratadi. Garchi birlamchi va 

ikkilamchi nominativ birliklar ichki forma bilan 

bog‘liq motivatsion mohiyat nuqtayi nazaridan 

farqlansa ham: a) diffuz nomlar, tub va yasama 

nominantlarga xos ichki formaning narsaga xos 

barcha hissiy belgilar asosida emas, ulardan biri 

ishtirokida shakllanishi, b) ularga xos nominativ 

ma’noning “o‘zidan avvalgi va keyingi so‘zga ishora 

qilish xususiyati”ga asoslanishi bilan bog‘liq 

mushtarakliklar nominativ faoliyat fazalari o‘rtasida 

birining faollashuvi ikkinchisi uchun zamin 

yaratishiga asoslanuvchi bog‘lanish borligidan darak 

beradi. Empirik va ratsional hamkorlik asosida 

voqelanuvchi nominatsiya vositalari daxl qilib 

bo‘lmas darajada mo‘jizaviy va mukammalki, ularda 

yashiringan barcha sir-sinoatlarni oxirigacha ochib 

bo‘lmaydi. Zotan, “...inson o‘z timsolida ham 

moddiy, ham ma’naviy xususiyat va alomatlarni 

mujassam etgan noyob xilqat, Yaratganning buyuk 

va sirli mo‘jizasidir. Shuning uchun ham uning ichki 

dunyosi, unga ato etilgan fazilat va xislatlarni 

oxirigacha anglash, tushunishning o‘zi o‘ta 

murakkab bir masala”[1].  
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Аннотация: В исследовании продемонстрирована тесная взаимосвязь зрительного восприятия 
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bog‘lovchi bo‘g‘in sifatidagi muhim rolini ta’kidlab, samarali muloqotni ta’minlashini ko‘rsatadi.  
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Abstract: This study demonstrates the close interrelation between visual perception and cognitive 

processes in Turkish verbal expressions, highlighting the critical role of language as a connecting link between 

sensory experience and mental processing, thus ensuring effective communication.  

Keywords: visual perception, cognitive processes, Turkish language, verbal expressions, gestures, 

multimodal communication, visual metaphors, linguistic constructions, sensory experience, cognitive load, 

visual-spatial abilities. 

 

ВВЕДЕНИЕ. Выражения турецкого языка 

показывают, каким образом язык связан с позна-

нием и сенсорным опытом, тем самым предлагая 

богатую цель, с помощью которой можно иссле-

довать сложное взаимодействие между визуаль-

ным восприятием и когнитивными процессами. 

Эти слова ценны не только своей синтаксической 

и семантической формой, но и тем, как они 

отражают когнитивные процессы, используемые 

носителями языка для объяснения и передачи 

своих впечатлений об окружающей среде. Это 

исследование основано на общепринятых линг-

вистических теориях, особенно тех, которые ка-

саются перцептивных структур когнитивного 

осознания и лингвистики, предложенных такими 

учеными, как Топлу [1]. Вербальные выражения 

в турецком языке включают в себя тонкости, 

которые отражают визуальный опыт; следова-

тельно, они расширяют наши знания о том, как 

язык действует как связующее звено между 

сенсорным восприятием и когнитивным анали-

зом. В турецкой среде, где язык, зрение и когни-

тивные способности взаимодействуют, образуя 

единый ландшафт для вербального выражения, 

соединение языка, зрения и когнитивных способ-

ностей чрезвычайно важно с точки зрения куль-

турных и лингвистических элементов. От вос-

приятия к действию турецкий язык отражает 

многие аспекты визуального восприятия, 

используя различные вербальные формы и 

конструкции. Результатом является языковое 

богатство, которое заставляет переосмыслить 

способы использования и интерпретации языка. 

Это помогает проиллюстрировать взаимосвязь 

языка и познания, позволяя провести тщательное 

исследование когнитивных процессов, проис-

ходящих, когда говорящие формулируют ви-

зуально закрепленные мысли. Анализ этих изоб-

ражений помогает лучше понять теоретическую 

базу, лежащую в основе этого исследования, под-

черкивая когнитивные и перцептивные аспекты 

разговорного турецкого языка. Исследо-вания 

подчеркивают, что зрение не является само-

стоятельной способностью; скорее, оно тесно 

связано с когнитивными способностями, кото-

рые определяют использование языка. Таким 

образом, изучение вербальных выражений ту-

рецкого языка позволяет выявить не только кон-

кретные методы вербального выражения их ког-

нитивных процессов, но и более общие пос-

ледствия для понимания универсальности этих 

событий в разных цивилизациях. Визуальное 

восприятие очень важно для развития когни-

тивных процессов, лежащих в основе исполь-

зования языка. Целью настоящего исследования 

является выявление особенностей взаимо-

действия визуального восприятия и когнитивных 

процессов в турецких вербальных выражениях. 

Основные задачи исследования: 

- проанализировать специфику 

репрезентации визуальных стимулов в лексико-

синтаксических структурах турецкого языка; 

- определить роль мультимодаль-

ности (жестов и визуальных образов) в 

когнитивной обработке; 

- сопоставить исторические и 

современные аспекты визуально-когнитивной 

репрезентации в турецком языке. 

Гипотеза исследования заключается в 

предположении, что в турецком языке 

визуальное восприятие системно структуриру-

ется на уровне грамматических и лексических 

средств, отражая специфическую когнитивную 

модель восприятия окружающего мира. 

ЛИТЕРАТУРА И МЕТОДОЛОГИЯ. В 

турецком языке эта взаимосвязь особенно 

очевидна, поскольку богатство языковых 

выражений часто соответствует когнитивным 
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конструкциям и визуальной информации. Озер и 

Гексун [2] проводят глубокий анализ того, как 

вербальные и визуально-пространственные 

навыки взаимодействуют с носителями 

турецкого языка, что влияет на их методы 

общения. Те, у кого были развиты зрительно-

пространственные способности, были более 

искусны в интеграции жестов в вербальную 

коммуникацию, чем те, кто в значительной 

степени зависел от вербальных навыков. Это 

открытие подразумевает, что взаимосвязь между 

тем, что можно увидеть, и тем, что говорится 

устно, в значительной степени определяет 

турецкий язык, богатый пространственными 

выражениями и контекстуальными аллюзиями. В 

своем исследовании Озер и Гексун [2,с.903] 

изучили, насколько по-разному зрительные и 

вербальные способности влияют на обработку 

жестов в сравнении с языком, на котором говорят 

носители турецкого языка. Многие турки 

передают свои действия или чувства, используя 

пространственные рамки, что требует от 

говорящих особого внимания к визуальному 

восприятию. Например, использование 

локативных конструкций типа Şu Kitap Masanın 

Üstünde (Эта книга лежит на столе) ясно 

показывает, как взаимодействие с 

местоположением формирует структуру языка. 

Эти структуры не только предоставляют 

информацию о физическом расположении 

предметов, но и помогают носителям языка 

представить себе эти связи, тем самым связывая 

визуальный опыт с когнитивной обработкой 

языка. Часто носители турецкого языка 

используют метафорический язык, основанный 

на визуальном восприятии, для передачи 

абстрактных идей. Например, такие выражения, 

как Gözümün Önünde Canlanmak (оживать на 

моих глазах), основаны на визуальных образах, 

которые демонстрируют живость мышления, 

демонстрируя, как когнитивные оценки могут 

быть закреплены в визуальном опыте. 

Когнитивные процессы, связанные с такими 

вербальными выражениями, выходят за рамки 

простого описания и охватывают оценочные и 

интерпретационные аспекты коммуникации. 

Соответствие жестикуляции турецкому языку 

свидетельствует об одновременной обработке 

визуальной и вербальной информации, что 

повышает четкость и привлекательность 

сообщений. Озер и Гексун также отметили [2, c. 

911], что носители турецкого языка используют 

жесты как неотъемлемую часть своего общения. 

Жесты предназначены не только для того, чтобы 

подчеркнуть вербальное содержание, но и для 

того, чтобы прояснить и заполнить пробелы в 

понимании, которые могут возникнуть при 

абстрактном или сложном вербальном 

выражении. Результаты показывают, что 

зрительные впечатления активно формируют 

структуры турецкого языка, отражая уникальную 

когнитивную структуру, которая подчеркивает 

пространственность в общении. Использование 

ярких визуальных метафор в сочетании с 

жестами указывает на то, что носители турецкого 

языка способны использовать свой визуальный 

опыт для обогащения своих вербальных 

выражений. Это динамичное взаимодействие 

позволяет более полно передавать мысль, что 

особенно важно в контекстах, где ясность и связь 

с миром восприятия являются 

основополагающими. Короче говоря, 

взаимосвязь между зрительным восприятием и 

когнитивными процессами при использовании 

языка показывает, как языковые структуры 

турецкого языка отражают взаимодействие 

между зрением и мышлением. Работа Озера и 

Гексуна [2] представляет собой ценное 

доказательство того, что турецкие вербальные 

выражения являются не только 

лингвистическими конструкциями, но и тесно 

переплетены с визуальным и когнитивным 

опытом говорящих, способствуя более богатой и 

многоуровневой форме общения. Такие идеи 

способствуют более широкому пониманию 

языка не как изолированной системы, а как 

неразрывно связанного явления, связанного с 

сенсорными и когнитивными процессами, 

которые формируют человеческий опыт. При 

изучении явлений движения в рамках турецких 

языковых структур изучение форм глаголов и 

конструкций проливает свет на сложную 

взаимосвязь между зрительным восприятием и 

когнитивными процессами. Так Актан-Экиес и 

др. [3] говорят, что турецкий язык использует 

систему суффиксов для обозначения различных 

аспектов движения, таких как различия и 

направленность в порядке появления, которые 

могут живо вызывать мысленные образы у 

говорящих и слушателей. Турецкие глаголы 
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часто содержат описания движения, такие как 

gitmek (идти) или gelmek (приходить), которые 

часто объединяются морфемными элементами, 

указывающими способ передвижения. 

Добавление суффиксов может передавать 

оттенки, как если бы движение было завершено 

или находилось в процессе, а также пройденный 

путь. Например, глагол с корнем git может быть 

преобразован в gidiyor (идёт), что указывает на 

продолжающееся действие и позволяет более 

полно отобразить событие в сознании. Оживляя 

наблюдателя по отношению к движению и 

усиливая непосредственность изображений, эти 

лингвистические характеристики облегчают 

когнитивное отображение описываемого 

события. Кроме того, в турецком языке 

представлена эргативно-абсолютная система, 

которая может указать путь движения через 

сложное взаимодействие форм глаголов и тем. 

Когда говорящий ссылается на событие 

движения, он часто выбирает определенную 

структуру, которая выдвигает на передний план 

направление движения, касающееся говорящего 

и слушателя, тем самым способствуя созданию 

общей ментальной репрезентации. Например, 

использование суффикса -e в Bakkala gideğim (я 

пойду в магазин) не только иллюстрирует 

будущее время, но и указывает на пункт 

назначения, позволяя слушателям увидеть 

траекторию действия как в пространстве, так и во 

времени. Кроме того, Актан-Экиес и др. [3] 

отмечают, что эти конструкции движений часто 

обогащаются за счет включения визуальных 

деталей. Благодаря стратегическому выбору 

прилагательных и описательных наречий 

выступающие могут задействовать сенсорные 

аспекты, которые подчеркивают образы 

движения. Такие фразы, как Hızla Koşarak 

(бегущий быстро), повышают уровень 

когнитивной проработки, вовлекая зрительное 

восприятие слушателей, тем самым наполняя 

языковое выражение и ментальные образы. 

Когнитивные процессы, о которых идет речь, 

сложны и отражают сущность говорящего; они 

задействуют память и восприятие, заставляя 

слушателей выстраивать свое представление об 

описываемом событии. Таким образом, 

лингвистические структуры, связанные с 

событиями турецкого движения, не только 

отражают динамику визуального восприятия, но 

и запускают когнитивные процессы, которые 

повышают эффективность коммуникации. 

Подробные морфологические и синтаксические 

характеристики турецкого языка позволяют 

говорящим передавать насыщенные и красочные 

образы, которые перекликаются с когнитивными 

картинами слушателей, способствуя более 

глубокому пониманию и взаимодействию в 

процессе общения. Эти результаты 

подчеркивают важность изучения языка как 

инструмента, который сложным образом 

переплетает сферы видения и мышления, 

выявляя глубокие связи, устанавливаемые с 

помощью вербальных выражений в турецком 

языке.  

Материалом исследования стали 

современные устные и письменные тексты 

турецкого языка, а также данные эмпирических 

работ по когнитивной лингвистике [2; 4; и др]. 

Отбор эмпирических данных осуществлялся по 

принципу репрезентативности визуально-ког-

нитивных паттернов в коммуникации. Методо-

логическую основу составили:  

- дискурсивный анализ лексико-

синтаксических конструкций; 

- когнитивный анализ концептуаль-

ных метафор и мультимодальных 

репрезентаций; 

- элементы сравнительно-истори-

ческого подхода при анализе древнетюркских 

источников. 

Исследование глаголов визуального вос-

приятия в контексте древнетюркского языка 

Анатолии дает важные идеи об исторической 

эволюции этих выражений и их когнитивном 

значении. Эмексиз и Рентш [4] провели исчерпы-

вающий анализ трансформации глаголов визу-

ального восприятия, который иллюстрирует, как 

эти лингвистические структуры не только пере-

дают чувственный опыт, но и инкапсулируют 

когнитивные процессы, связанные с представ-

лением, с течением времени. При рассмотрении 

этих глаголов в их историческом контексте 

становится очевидным, что они служат 

лингвисти-ческим мостом между внешним 

миром визуального восприятия и внутренним 

миром когнитивной обработки. В 

древнетюркском ана-толийском языке имелось 

богатое количество глаголов визуального 

восприятия, которые сильно зависели от 
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контекста и часто отличались нюансами 

значения. Например, такие глаголы, как görmek 

(видеть), не только ограничивались актом 

визуального восприятия, но и передавали уровни 

интерпретации, связанные с приобрете-нием и 

пониманием знаний. Лексикон отражает 

культуру, в которой представление метафори-

чески связывалось с видением и пониманием. 

Например, фраза gözümle görmek (увидеть свои-

ми глазами) подразумевает более глубокое ког-

нитивное осознание реальности, выходящее за 

рамки простого визуального подтверждения. Эта 

фраза иллюстрирует, как зрительные представ-

ления тесно связаны с процессами когнитивной 

проверки. Эмексиз и Рентш [4,с.59] также указы-

вают на частое использование визуальных мета-

фор в рамках древнетюркского языка Анатолии, 

что демонстрирует параллельное развитие язы-

ковых и когнитивных схем. В словесных выраже-

ниях, встречающихся в исторических текстах, 

часто используются изображения для облегчения 

мыслительных процессов, что приводит в соот-

ветствие визуальное восприятие с когнитивными 

функциями. Фразы, которые отождествляют яс-

ность видения с ясностью мысли, подчеркивают 

когнитивную модель, в которой акт видения 

усиливает понимание, прочно связывая чув-

ственный опыт с когнитивной оценкой. Взаимо-

действие между визуальной и когнитивной об-

ластями отражает культурное понимание окру-

жающей среды, поэтому оно показывает, что 

язык – это социальный феномен, который 

развивается вместе с человеческим восприятием 

и мышлением. Языковые структуры, присутству-

ющие в литературных произведениях и 

исторических документах, служат не только 

средством коммуникации, но и зеркалом для 

когнитивных моделей, отражающих время. 

Историческое использование этих глаголов 

визуального восприятия предоставляет 

информацию о социальных ценностях и 

мировоззрении в старых тюркоязычных общинах 

Анатолии. Трансформация этих глаголов в 

современный турецкий язык иллюстрирует 

преемственность и адаптацию когнитивно-

лингвистических связей. По мере развития языка 

некоторые из сложных ассоциативных значений, 

укоренившихся в древнетюркском 

анатолийском, изменились или уменьшились, но 

фундаментальные когнитивные связи между 

актом видения и процессом понимания остаются 

неизменными. Современные выражения 

демонстрируют постоянную приверженность 

визуальному восприятию, хотя и 

сформулированы в соответствии с 

современными контекстами и 

коммуникативными потребностями. 

Современные значения включают в себя уровни 

символического понимания, аналогичные 

уровням понимания их исторических 

предшественников, что подчеркивает 

постоянное влияние визуального восприятия на 

когнитивное выражение с течением времени. Это 

исследование подчеркивает, что турецкие 

вербальные выражения, связанные с визуальным 

восприятием, дают глубокие представления о 

психологических и когнитивных ландшафтах, 

сформированных языком. Анализируя 

исторические аспекты и их эволюцию, 

исследователи могут обнаружить прочные связи, 

которые объединяют визуальное восприятие и 

когнитивные процессы, утверждая, что язык 

является живым хранилищем коллективных 

знаний и индивидуального понимания. 

Когнитивные ресурсы играют фундаментальную 

роль в понимании и производстве как 

визуальной, так и вербальной информации, 

особенно в контексте говорящих на турецком 

языке, которые часто работают в сложных 

информационных условиях. В исследовании 

Озера и Гексуна [2] изучается, как когнитивная 

нагрузка, связанная с обработкой визуальных 

стимулов, влияет на вербальное выражение. Их 

результаты показывают, что более высокие 

когнитивные нагрузки могут привести к большей 

зависимости от невербальных сигналов, таких 

как жесты, чтобы разгрузить некоторые 

когнитивные потребности, связанные с 

общением. Эта зависимость может быть 

особенно заметна в турецких вербальных 

выражениях, в которых мультимодальная 

интеграция визуального восприятия и языковых 

конструкций становится решающей для 

эффективного взаимодействия. Кроме того, 

Ишабилир и др. [5,с.395] представили данные, 

свидетельствующие о том, что, когда перед 

носителями турецкого языка стоит задача 

перевода визуально насыщенных сценариев на 

вербальный язык, запросы на когнитивные 

ресурсы усиливаются. Когнитивная нагрузка, 
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испытываемая во время этих процессов, часто 

включает в себя использование более 

упрощенных фразовых структур, которые могут 

не полностью отражать сложность визуальной 

информации, подлежащей разработке. 

Взаимодействие между жестом и языком 

становится особенно примечательным в этих 

случаях, поскольку говорящие могут 

использовать жесты для интеграции словесных 

описаний, тем самым увеличивая нагрузку на 

когнитивные ресурсы и способствуя наиболее 

четкой коммуникации. Турецкий язык, с его 

богатыми морфологическими особенностями и 

гибкостью синтаксиса, допускает различные 

способы кодирования визуальной информации, 

которые могут адаптироваться к 

коммуникативному контексту и когнитивным 

требованиям, предъявляемым к говорящему. 

Тенденция носителей турецкого языка 

использовать жесты не только поддерживает 

языковую продуктивность в ситуациях с высокой 

когнитивной нагрузкой, но и воплощает в себе 

форму когнитивной стратегии, используемой для 

повышения эффективности риторики и гарантии 

ясности передаваемой информации. Эта 

динамика между когнитивной нагрузкой и 

развитием языка подчеркивает значение 

лингвистических структур, возникающих на 

стыке зрения и мысли. Благодаря изучению этих 

феноменов становится очевидным, что 

когнитивные ресурсы, доступные говорящим, 

сильно зависят от сложности визуальной 

информации и связанных с ней вербальных 

запросов. Поскольку носители турецкого языка 

описывают сложные сцены или повествования на 

нескольких уровнях, возникающее когнитивное 

напряжение требует пересмотра 

коммуникативных стратегий, которые могут 

включать в себя приоритет некоторых языковых 

форм или интеграцию визуальных жестов для 

поддержания понимания. Таким образом, 

результаты исследований Озера и Гексуна [2] и 

Ишабилира и др. [5] отмечают, что когнитивная 

нагрузка значительно усредняет процессы 

продуцирования и понимания языка, усиливая 

взаимодействие между визуальными стимулами 

и когнитивными картинами в турецких 

коммуникативных контекстах. Эта взаимосвязь 

не только проливает свет на когнитивные 

механизмы, о которых идет речь, но и 

подчеркивает лингвистическую адаптацию, 

которая облегчает фактическую передачу 

сложной визуальной информации в рамках 

турецкого языкового ландшафта. Понимание 

взаимосвязи между языком, зрительным 

восприятием и когнитивными процессами имеет 

решающее значение для понимания того, как 

работает коммуникация в различных языковых 

контекстах. Турецкий язык, обладающий богатой 

морфологической сложностью, представляет 

собой интересный пример для изучения того, как 

события движения артикулируются и 

когнитивно разрабатываются. Недавние 

исследования, такие как исследование, 

проведенное Юналом и др. [6], начали 

раскрывать сложную динамику между 

вербальными выражениями движений глаз и 

телодвижениями, отражающими лежащие в 

основе когнитивные механизмы, которые 

способствуют интеграции визуальных стимулов 

и языка.  

ОБСУЖДЕНИЕ. В конечном счете, то, как 

используется турецкий язык, демонстрирует 

тесную взаимосвязь между визуальным 

восприятием и когнитивными процессами, что 

позволяет получить представление о механизмах 

познания и коммуникации с помощью жестов в 

сочетании с вербальной репрезентацией. Анализ, 

особенно если рассматривать его через 

уникальную призму турецких вербальных 

выражений, подчеркивает сложные способы 

взаимодействия жестов и речи, которые 

опосредуют наше понимание мира. Это 

побуждает к дальнейшим исследованиям того, 

как лингвистические структуры и когнитивные 

структуры в совокупности влияют на наше 

понимание мира. Лингвистические структуры 

турецкого языка, несомненно, служат сложными 

структурами, с помощью которых люди 

выражают свой чувственный опыт и 

когнитивные оценки, а не просто средством 

коммуникации. Анализ турецких 

словосочетаний, связанных со зрением, и 

когнитивных последствий, которые за этим 

следуют, выявляет тесную взаимосвязь, которая 

расширяет наши знания о человеческом 

восприятии в языковой среде. У тюрков есть 

особые черты, которые отражают когнитивные 

структуры, поддерживающие использование 

визуального языка. Например, то, как 
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когнитивные процессы функционируют в 

контексте визуальной информации, может быть 

раскрыто в языковых выражениях с помощью 

пространственных метафор и восприятий. Слова, 

передающие зрительные впечатления, не 

являются произвольными; скорее, они являются 

результатом когнитивного и культурного 

картографирования, которое формирует 

представление об опыте. Это лингвистическое 

отображение раскрывает основные когнитивные 

процессы, которые люди используют для 

осмысления окружающего мира, создавая, таким 

образом, критическую связь между тем, что они 

видят, и тем, о чем думают. Более того, нельзя 

недооценивать ту роль, которую культура играет 

в организации этих речевых проявлений. 

Согласно Озюреку и др. [7], культурные аспекты 

турецкого языка влияют на то, как 

воспринимается визуальная информация и как 

она передается. То, как носители турецкого 

языка структурируют визуальный опыт в 

диалоге, свидетельствует о когнитивном 

приоритете определенных особенностей 

восприятия, имеющих культурное значение. 

Такие культурные представления побуждают к 

дальнейшим исследованиям того, как носители 

турецкого языка могут отличаться от носителей 

других языков в использовании визуальных 

сигналов и когнитивных моделей. В частности, 

при изучении того, как меняются эти словесные 

выражения на различных диалектах или в рамках 

отдельных демографических групп в 

тюркоязычных сообществах, перспективы 

исследования представляются блестящими. С 

помощью языка мы исследуем, как возраст, 

образование и географические факторы влияют 

на визуальное восприятие и когнитивные 

процессы для генерации важных идей. Кроме 

того, расширение сферы исследования за счет 

включения психолингвистических теорий и 

компьютерной лингвистики могло бы помочь 

прояснить когнитивно-лингвистическую связь, 

наблюдаемую в турецких устных 

высказываниях. Возможно, было бы интересно 

расширить текущие исследования, чтобы 

выяснить, как носители турецкого языка 

воспринимают многоязычие и как это влияет на 

когнитивно-лингвистическое развитие. 

Владение многими языками обеспечивает 

когнитивную гибкость, которая помогает понять 

различные методы когнитивной обработки и их 

влияние на визуальное восприятие и вербальное 

выражение. Это могло бы привести к лучшему 

пониманию того, как люди изменяют свои 

вербальные выражения в ответ на различные 

языковые требования и как это влияет на их 

когнитивные функции.  

РЕЗУЛЬТАТЫ. В ситуации, когда 

описывается “кошка, прыгающая на забор”, 

взгляды участников перемещаются в 

направлении, указанном в выражении, что 

свидетельствует о четком взаимодействии между 

разговорной речью и зрительным вниманием. 

Анализ, представленный в работе Юнала и др. 

[6], показывает, что, поскольку говорящие 

произносят фразы, которые кодируют движение, 

их движения глаз не случайны, а скорее 

систематически зависят от словесного 

содержания. Эти данные подтверждают теорию о 

том, что вербальные выражения в турецком 

языке не только отражают языковые изменения, 

но и помогают более эффективному пониманию 

посредством когнитивной привязки к 

визуальным особенностям. Кроме того, было 

установлено, что для привлечения зрительного 

внимания участников были использованы 

различия, связанные с использованием турецкого 

глагола в таких элементах движения, как 

скорость, непрерывность и вид движения. Эти 

результаты свидетельствуют о том, что языковые 

модели, связанные с турецким языком, 

способствуют более аналитическому отношению 

к зрительному восприятию. Участникам было 

настоятельно рекомендовано сосредоточиться на 

элементах, которые соответствуют пути или 

направлению описываемой деятельности, тем 

самым укрепляя взаимосвязь между языком и 

когнитивными процессами. Согласно Юнала и 

др. [6], турецкие вербальные выражения 

занимают область визуального восприятия и 

когнитивной обработки, что позволяет понять, 

как речевые действия не только передают 

информацию, но и моделируют перцептивный 

опыт говорящих и слушателей. Повторяя более 

общие идеи когнитивной лингвистики, которые 

поддерживают динамическое взаимодействие 

между вербальным выражением и процессами 

восприятия, наблюдаемые модели движений глаз 

в сочетании с лингвистическим кодированием 

двигательных событий являются убедительным 
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доказательством взаимосвязи между языком и 

когнитивными процессами. Взаимодействие 

между жестовой и вербальной коммуникацией 

стало ключевым моментом для понимания 

сложности языкового выражения в тюркском 

языке, особенно в его способности 

демонстрировать конвергенцию визуального 

восприятия и когнитивных процессов. Анализ 

этих механизмов показывает, что знание 

турецких способов вербализации движений 

позволяет глубже понять когнитивную основу 

коммуникации, тем самым проливая свет на 

пути, по которым мысль и восприятие 

переплетаются с языком. Тютюнчу и др. [8] 

подчеркивают, как эти невербальные сигналы 

дополняют друг друга, повышая ясность и 

богатство словесных высказываний. Их 

исследования показывают заметное соответствие 

между конкретными формами словесного 

выражения и соответствующими жестами, что 

подтверждает идею о том, что движения тела 

могут прояснять и улучшать разговорную речь. 

Когда важно визуальное восприятие, например, 

при представлении пространственных связей, 

жесты часто отражают референты, о которых 

говорится в речи, тем самым способствуя 

распространению общих знаний. Арслан и др. [9] 

исследуют ситуации, в которых жесты могут 

изменять вербальное содержание, демонстрируя 

примеры несогласованности, которые оказывают 

значительное влияние на когнитивную 

обработку и коммуникативную цель. Их 

исследование подчеркивает, как 

контекстуальные переменные или цель 

говорящего могут привести к таким 

расхождениям; это помогает слушателям 

задействовать метакогнитивные процессы, 

чтобы сопоставить различия между тем, что 

говорится, и тем, на что указывают. Это явление 

особенно важно в многоязычной среде, где 

стремление использовать вербальные 

особенности обоих языков может привести к 

сложной системе жестов. Использование 

турецкого языка в сочетании с другим языком 

может привести к выработке жестов, которые 

противоречат турецким стандартам общения, что 

усложняет взаимодействие визуальных и 

вербальных средств. Используя эти результаты, 

становится ясно, что жест является не только 

дополнением к разговорной речи, но и 

необходимым элементом, влияющим на 

сохранение памяти и обработку информации. 

Исследования 2023 года показывают, как жесты, 

связанные с определенными глаголами в 

турецком языке, обычно создают зрительные 

образы, которые усиливают и дополняют устное 

повествование. Например, когда говорящий 

специально жестикулирует, чтобы изобразить 

действие, слушатели, скорее всего, создадут 

мысленную картину, которая поможет им лучше 

усвоить вербальную информацию, тем самым 

создавая более богатую когнитивную структуру, 

в рамках которой происходит взаимодействие. 

Это взаимодействие подразумевает, что, 

особенно в образовательных и 

интерпретационных целях, жесты могут 

поддерживать когнитивные методы, 

используемые во время общения, тем самым 

улучшая знания и их удержание. Кроме того, в 

обоих исследованиях подчеркивается 

мультимодальный подход, который показывает 

важность рассмотрения жестов в самом широком 

контексте изучения и обработки языка. Это 

демонстрирует гибкость и приспособляемость 

коммуникации в ответ на когнитивные 

потребности, поскольку люди, владеющие 

несколькими языками, могут демонстрировать 

различные модели жестикуляции в соответствии 

со своими устными высказываниями в 

зависимости от языковой подготовки. Арслан и 

др. [9] предполагают, что эта адаптивность не 

только поддерживает идею языка как 

динамичной конструкции, но и отражает 

лежащую в его основе когнитивную гибкость, 

которая имеет решающее значение при ведении 

переговоров во многих языковых системах.  

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. Таким образом, 

результаты проведенного исследования 

подтвердили гипотезу о тесной взаимосвязи 

визуального восприятия и когнитивных 

процессов в турецких вербальных выражениях. 

Установлено, что турецкий язык активно 

интегрирует зрительные стимулы через 

грамматические, лексические и жестовые 

средства, что отражает специфику когнитивной 

обработки окружающего мира у его носителей. 

Анализ морфологии, синтаксиса и 

мультимодальной коммуникации выявил 

устойчивую тенденцию к кодированию 
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пространственных и визуальных признаков в 

языке. 

Перспективы дальнейших исследований 

связаны с расширением корпуса эмпирических 

данных, сравнением особенностей визуально-

когнитивных паттернов в других тюркских 

языках и применением технологий eye-tracking 

для глубокого анализа восприятия движения и 

пространства в речи. 
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Annotatsiya: Bul maqalada shańaraq konseptiniń qaraqalpaq xalqınıń mádeniyatında, milliy 

qádiriyatı, ruwxıy turmısındaǵı áhmiyeti hám kórkem shıǵarmalarda qollanılıwı, sonıń menen bir qatarda 

shańaraq atamasınıń bir neshe mánilerde qollanılıw ózgeshelikleri kórilip shıǵıldı. Maqala házirgi 
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Abstract: This article examines the concept of shanarak in the culture of the Karakalpak people, its 

significance within national values, spiritual life, and its usage in literary works. Additionally, the study 

analyzes the semantic nuances and various meanings of the term shanarak. The article is of great importance 

for the study and development of the modern Karakalpak literary language, as well as for research into 

terminology related to traditional dwellings. 
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Aннотация: В данной статье рассмотрена концепция «шаңарак» в культуре каракалпакского 

народа, её значение в национальных ценностях, духовной жизни, а также использование этого 

понятия в художественной литературе. Кроме того, проанализированы особенности употребления 

термина шаңарак в различных значениях. Статья имеет большое значение для изучения и развития 
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KIRISIW. Qaraqalpaq xalqı erteden 

diyqanshılıq, sharwashılıq hám ónermentshilik 

penen kún kórgen. Kóshpeli hám yarım kóshpeli 

xalıqtıń kún kóris, jasaw shárayatına say keletuǵın 

jasaw ushın qara úyler tiykarǵı xızmet atqarǵan. 

Qaraqalpaqlarda usı waqıtqa deyin qara úy 

basqa xalıqlarda bolǵanı sıyaqlı tek ǵana jańa turmıs 

baslaǵanlardıń jasaw mákanı emes, bálkim kóplegen 

salt-dástúrler, bayramlar, úrp-ádetler mákanı bolǵan. 

Qaraqalpaqlarda iri múlk iyeleri, baylar perzentleri 

shańaraqlı bolǵannan soń, jańa úy (otaw) qurǵan. 

Jaslarǵa appaq úy sıylıq etilip, ata-anaları, babaları 

birgelikte baxıtlı turmıs tilep, keyininen jańa turmıs 

qurǵan erli-zayıplılar qara úyde jańa turmıs 

baslaǵan. Kóbinese, úydiń aǵash bólimlerin kúyewi 

(er) úyge alıp kelgen, kelin bolsa óz gezeginde úy 

ushın zárúr bolǵan shúberek túrlerin «qalıń mal» 

retinde alıp kelgen. (Jańa turmıs qurǵan kelinge ata-

anası tárepinen beriletuǵın sıylıqtı ańlatadı). 

ÁDEBIYATLAR ANALIZI HÁM 

METODLAR. Qaraúydiń ishi hám sırtı hár qıylı 

naǵıs salıp toqılǵan zatlar menen bezetiledi. Bunday 

bezew ushın qollanılatuǵın kestelengen zatlarǵa aq 

basqur, qızıl basqur, aq qur, qızıl qur, dizbe, esikqas, 

shiyqur, beldew, beljip kiredi. Keregelerge zat salıp 

qoyıw ushın kergi ildirilip qoyıladı. Burınǵı 

waqıtları qaraqalpaq qızları 7-8 jaslarınan baslap 

uzatılǵanǵa shekem úyge kerekli zatlardı óz qolları 

menen toqıǵan. Buǵan mısal retinde 

G.Esemuratovanıń «Kempir apamnıń romanı»nda 

bılayınsha kórsetiledi: Hár kúni tańnıń atıwı kúnniń 

batıwı qozaqta otıraman. Belim zar qaqsaydı. 

Doslarım kómekke keledi. Tezletip atırman. Tez 

pitiwine asıǵaman. Kók kóylegim tayın. Onı 8-9 

jasımnan-aq, kesteley baslap edim. Anam paqır kún-

tún qasımda otırıp úyretti. 

Qara úy tiykarınan úsh bólimnen ibarat 

boladı: birinshi – kerege, ekinshi – shańaraq, 

úshinshisi – uwıq. Usı bóleklerdi soǵıw arqalı qara 

úy boy tikleydi. Qabıǵı qırshılıp keptirilgen aǵashtı 

kórinisine, kólemine qarap ayırıp taqlaydı, 

juwanınan shańaraq, jińishke uzınlawınan uwıq 

penen kerege isleydi. Usı aǵashlardı belgili waqıt 

suwǵa salıp qoyıp, arnawlı pechtiń morısına qoyadı. 

Qara úydiń tóbesi – shańaraq nayza tárizli ilgishler 

menen biriktirilgen eki sheńberden 

ibarat. Shańaraq óziniń salmaǵı menen qara úydiń 

súyeklerin uslap turadı, jarıq túsiwshi tereze 

xızmetin atqaradı, al erte zamanlarda, adamlar qısta 

da qara úyde jasaǵan gezlerinde, ol tútin shıǵıp 

ketetuǵın sańlaq xızmetin de atqarǵan, sonlıqtan 

oshaq úydiń dál ortasına qurılǵan.  

NÁTIYJELER HÁM DODALAW. 

Qaraqalpaq tilinde shańaraq sózi birneshe mánilerde 

jumsaladı. Shańaraq – 1.Qara úydiń uwıqların 

biriktirip uslap turatuǵın toǵınnan islengen dóńgelek 

sheńber; 2. Awıs. Xojalıq, úy, semiya[1:506]. 

Mısalı: Shańaraqtan basqa jerden heshqanday 

samal kiretuǵın emes. (T.Qayıpbergenov). Bul 

mısalda kórinip turǵanınday, shańaraq qara úydiń 

uwıqların tutastırıp turıwshı, joqarǵı bólegi. 

«Shańaraq» sózi ayırım kórkem 

shıǵarmalarda fonetikalıq ózgeshelikler menen 

«shańıraq» túrinde de jumsaladı. Samal úrgen soń 

jan-jaqqa shalqıp janǵan ottıń shala qozlı kúli 

shańıraqtıń ortasında aspanǵa atıladı (K.Sultanov).  

Ata-babalarımız mákán etken bul qara úyler 

xalıqtıń kún kórisinen, jasaw tárizinen, sociallıq 

jaǵdayınan da derek beredi. Hátteki ol úyde bir kún 

awqat asılıp, qazanı qaynap turatuǵınlıǵın 

shańaraǵınan sırtqa tarap turǵan qazannan shıqqan 

puwınan da biliwge boladı. Jetimler awqat asılǵan 

úydi shańıraǵınan sezedi (K.Sultanov). «Shóp 

awızshı» degeni, - shańıraǵınan tútin shıqqan úydi 

qaldırmay salǵırt jıynaytuǵın edi (K.Sultanov). Hár 

Shańaraq

1.Qara úydiń 
uwıqların 

biriktirip uslap 
turatuǵın toǵınnan 
islengen dóńgelek 

sheńber.

2. Awıs. 
Xojalıq, úy, 

semiya.

3.«qara 
shańaraq»
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kúni úyinde awqat asılıp, qazanı qaynap turǵan 

shańaraqlardıń jasaw tárizi, sociallıq jaǵdayı jaqsı 

ekenin, kúnlik etip jewge azıqları bar ekenligin 

ańlatadı.  

Jarlı bolsań, shańıraǵıńnan tútin shıǵar ma! 

(K.Sultanov). Kún kórisi tómen, jasaw jaǵdayı jarlı 

xalıq qatlamınıń da shańaraǵınan tútin shıqpaydı. 

Demek, shańaraq xalıqtıń sociallıq turmısın 

kórsetiwshi, belgilep beriwshi simvol xızmetin de 

atqarǵan.  

Shańaraq ataması xojalıq, úy, mákán otbası 

mánilerinde de jumsaladı. Shańaraq bul – hárbir 

xalıqtıń, millettiń, milliy qádiriyatlardı saqlawshı 

hám rawajlanıwın támiyinlewshi ruwxiy hám 

fizikalıq bárkámal áwladtı dúnyaǵa keltirip, 

tárbiyalawshı muqaddes mákán. Shańaraq biz 

tuwılıp ósken, kamalǵa kelgen, ómirlik tájiriybelerdi 

toplawshı, ata-baba, anamız, tuwısqanlarımız 

jámlesken mákán. Olardıń tárbiyası, ómirlik 

tájiriybeleri, aqıl-násiyatları, jazılmaǵan nızam-

qaǵıydaları beriletuǵın oray. Demek, shańaraq hár 

tárepleme jetik, muqaddes, teńi joq túsinik ekeni 

belgili.  

Shańaraq ataması xalıq tilinde, kórkem 

shıǵarmalarda xojalıq, úy, mákán mánilerde de 

jumsalatuǵınlıǵın tómendegi kórkem 

shıǵarmalardan keltirilgen mısallarda kórip shıqsaq 

boladı. 

Usı bir atawdı tabiyat aziz shańaraqlarǵa 

sıyǵa berip ketkendey, girdikarlı úylerdiń kóshine 

ere almay taysalıp shıqqan xojalıqlar atawǵa qos 

basıp, gási balıq awlasa, gási mergenshilik etedi. 

(K.Sultanov). Bul úy – Erjannıń shańaraǵı. Otawdıń 

qazası kúnde maylansa, shıptalı shańıraqlar asim 

balıqqa zariw boldı (K.Sultanov). 

Joqarıdaǵı mısallardan kórinip turǵanınday 

«shańaraq» ataması xojalıq, úy, tuwılıp ósken 

mákán, tárbiya oshaǵı esaplanǵan oray mánisinde 

qollanılǵan.  

 Shańaraq sózi ayırım kórkem shıǵarmalarda 

«qara shańaraq», «qara shańıraq»  túrinde de 

ushırasadı. Sarıgúl Bahadirovanıń miynetinde bul 

atamaǵa bılay túsinik berilgen: Qara shańıraq dep 

olar atadan balaǵa násil bolıp ótip kiyaırǵan úydi 

ataǵan. Nege «qara shańıraq», nege «qara» sózin 

paydalanǵan? Qara áyyemgi túrkiy xalıqlarında 

reńdi emes, al birinshi úlken, tereń degen mazmundı 

beredi. Oǵuzxannıń tunǵısh ulı Qara xan, onı basqa 

ullarına xan etip belgileydi, basqaları usı Qara xanǵa 

baǵınıń deydi. Qara mal sózindegi qara maldıń 

úlkenligin belgileydi. Qara teńiz teńizdiń tereńligin 

jáne úlkenligin kórsetedi. Qara alaman kóplikti 

bildiredi. Jer úlken bolǵanı ushın qara jer deydi, 

jerdiń reńi qara bolǵanı ushın emes, bul jerde de qara 

shańıraq, shańıraq qara bolǵanı ushın emes, al sol 

úydiń ata-babasınan kiyatırǵan bas shańıraǵı degen 

maǵananı beredi. [2:65]. 

 Demek, «qara shańaraq» sózinde 

qollanılǵan qara sózi tiykarınan reń mánisinde emes, 

úlken, bas, tiykarǵı mánilerde jumsalǵan. «Qara 

shańaraq» ata-babasınan qalǵan miyras mánisin 

ańlatıp keledi. Qaraqalpaq xalqında kópshilik 

jaǵdaylarda atasınan, ákesinen miyras retinde úydiń 

kishi perzentine qaldırıladı hám ol úy úlken úy, bas 

úy esaplanadı. Mısalı: Solay etip, burınǵı bir dúrkin, 

teń hallı awıl eki dúkinge bólinip, aq otaw menen 

qara shańıraqqa ayrılıp shıǵa keldi (K.Sultanov). 

JUWMAQ. Juwmaqlap aytqanda, shańaraq 

ataması qaraqalpaq xalqı ushın jasaw ornı, ónip-

ósken mákáni, milliy mádeniyatın, qádiriyatın, 

milliyligin sáwlelendiriwshi, ata-babalardıń 

áwladlarına miyras etip qaldırǵan mákáni. Sonıń 

menen bir qatarda qara úydiń shańaraǵına únles, 

úydiń bas bólegi, qara úydi jámlestirip bir pútinlikte 

uslap turıwshı bólegi.  
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Annotatsiya: Ushbu maqolada maqollarni turli tillarga tarjima qilish bilan bog‘liq qiyinchilik va 

muammolar ko‘rib chiqiladi. Maqollar madaniy shartli iboralar bo‘lib, ko‘pincha boshqa lingvistik 

kontekstda yetkazish qiyin bo‘lishi mumkin bo‘lgan nozik ma’nolarga ega. Tadqiqot madaniy murojaatlar, 

idiomatik iboralar va kontekstual ma’no tarjima jarayoniga qanday ta’sir qilishini ta’kidlash uchun turli 

misollarni ko‘rib chiqadi. Shuningdek, tarjimonlar maqsadli auditoriyaga mos kelishini ta’minlagan holda 

maqollarning mohiyatini saqlab qolish uchun qo‘llaydigan strategiyalarni muhokama qiladi.  

Kalit so‘zlar: Tarjima muammolari, maqollar, turli tillar, madaniy shartli iboralar, nuansli ma’nolar, 

lingvistik kontekst, misollar, madaniy ma’lumotnomalar, idiomatik iboralar, kontekst ma’nosi, tarjima 

jarayoni, tarjimonlar uchun strategiyalar, mohiyatni saqlash, maqsadli auditoriya, til va madaniyat, 

tarjimonlik, madaniyatlararo muloqot. 

Аннотация: В этой статье рассматриваются сложности и проблемы, связанные с переводом 

пословиц на разные языки. Пословицы, будучи культурно обусловленными выражениями, часто несут 

в себе нюансированные значения, которые может быть трудно передать в другом языковом 

контексте. В исследовании рассматриваются различные тематические исследования, чтобы 

подчеркнуть, как культурные ссылки, идиоматические выражения и контекстуальное значение 

влияют на процесс перевода.  
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INTRODUCTION. Proverbs often reflect 

the wisdom and cultural background of a society, so 

translating them is a complex task that requires more 

than just linguistic skills. It involves a deep 

understanding of the cultural context and nuances 

that determine the meaning of each proverb, so 

translators need to effectively navigate these 

complexities [1, p. 812]. 

This problem is further compounded by the 

fact that many proverbs are deeply rooted in certain 

traditions and may have no direct analogues in other 

languages, so creative adaptations are required to 

accurately capture their essence. In addition, the use 

of metaphors and idiomatic expressions in proverbs 

can lead to misunderstandings when translated 

verbatim, so translators need to find equivalent 

phrases that resonate with the target audience while 

preserving the original intent [2, p.131]. To bridge 

these gaps, translators often rely on their cultural 

knowledge and linguistic creativity to ensure that 

proverbs not only convey the intended message, but 

also match the values and experiences of the new 

audience. This complex process emphasises the 

importance of context in translation, as the meaning 

of a proverb can change dramatically depending on 

cultural sensitivities and social norms. 

Understanding these nuances is critical to 

effective communication, as a well-translated 

proverb can strengthen bonds and increase 

understanding of cultural diversity across 

communities [4, p.152]. Effective translators must 

also consider the emotional weight of proverbs, as 

some phrases may have important historical or 

cultural connotations that resonate deeply with a 

particular audience [1, p.809]. 

Incorporating these elements into the 

translation process not only preserves the original 

intent, but also enriches the dialogue between 

cultures, fostering a deeper understanding and 

respect for different perspectives. Proverbs serve as 

a bridge between cultures, bringing together shared 

wisdom and experiences that foster empathy and 

connection between people from different walks of 

life [5, p. 154].  

Challenges in translating proverbs. 

Translating proverbs presents unique challenges, as 

nuances and contextual meanings can vary 

significantly across languages, so translators have to 

overcome both linguistic barriers and cultural 

sensitivities. This task requires not only linguistic 

skills, but also a deep cultural understanding to 

effectively convey the essence of the proverb while 

maintaining its relevance and significance. 

Translating proverbs presents unique challenges, as 

nuances and contextual meanings can vary 

significantly across languages, so translators have to 

overcome both linguistic barriers and cultural 

sensitivities[3,p.35]. This task requires not only 

linguistic skills, but also a deep cultural 

understanding to effectively convey the essence of 

the proverb while maintaining its relevance and 

significance. While proverbs do reflect the wisdom 

and cultural background of a society, the notion that 

translating them is a difficult task can be 

overemphasised. In many cases, proverbs can be 

simplified and translated directly without losing their 

essence. The translator’s main goal should be to 

convey the overall message rather than dwell on 

cultural nuances that may not resonate with the target 

audience. The argument that many proverbs do not 

have direct analogues in other languages overlooks 

the fact that there are often universal themes across 

cultures. Many proverbs can be effectively translated 

by finding equivalent expressions that reflect similar 

sentiments, thus minimising the need for creative 

adaptation. In addition, although metaphors and 

idiomatic expressions can be complex, they can also 

be easily translated if the primary meaning is 
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prioritised over the specific wording. Translators 

may not have to rely heavily on cultural knowledge 

or linguistic creativity to ensure that proverbs convey 

the message they intended. On the contrary, by 

focusing on clarity and simplicity, it is often possible 

to make a translation effective that will resonate with 

a new audience without over-complicating the 

process. The importance of context is generally 

recognised, but it should not overshadow the main 

communicative function of proverbs. The meaning 

of a proverb can often be understood through its 

direct message, allowing effective communication 

even in cross-cultural contexts. The Importance of 

Proverbs in Culture Introducing simplicity into the 

translation process allows the original intent to be 

preserved without getting lost in complex cultural 

dialogues. Proverbs can serve as a bridge between 

cultures without requiring a deep understanding of 

every cultural nuance. They can bring people 

together by sharing wisdom and experience, even if 

the translation is more direct and less nuanced. 

Difficulties in translating proverbs While it is true 

that there are difficulties in translating proverbs, the 

claim that these problems are unique is misleading. 

Many phrases can be effectively translated in plain 

language, and the emphasis on overcoming language 

barriers can be simplified. A basic understanding of 

both languages is often enough to convey the essence 

of a proverb without delving into cultural specifics. 

Translating proverbs can be straightforward because 

many of their meanings are universal and can be 

expressed directly.  

Future trends in the translation of proverbs. It 

is likely to focus on using technology and machine 

learning to improve the accuracy and efficiency of 

translations and facilitate communication between 

people from different cultures. The integration of 

artificial intelligence into translation processes is 

expected to increase not only the speed but also the 

contextual accuracy of proverbs, making cross-

cultural communication more convenient than ever 

before.is likely to focus on using technology and 

machine learning to improve the accuracy and 

efficiency of translations and facilitate 

communication between people from different 

cultures [6,p.237]. The integration of artificial 

intelligence into translation processes is expected to 

increase not only the speed but also the contextual 

accuracy of proverbs, making cross-cultural 

communication more convenient than ever before. 

Linguistic differences can create significant 

difficulties in translation, as nuances and cultural 

sensitivities often differ greatly between languages 

[7,p.548]. The development of sophisticated 

algorithms will allow translators to better understand 

these nuances, ultimately leading to more 

meaningful exchanges and greater understanding 

between different cultures. The potential for 

technology to bridge these gaps is enormous, as it 

can provide real-time translation services tailored to 

the specific cultural context of conversations. The 

ability to utilise such technologies not only improves 

communication, but also promotes cooperation and 

understanding between different cultures that foster 

a global environment where different perspectives 

can be shared and valued. 

The challenge is to develop systems capable of 

accurately interpreting these layers of meaning, 

ensuring that the essence of the original message is 

preserved while respecting cultural sensitivities. 

English Proverbs and Their Translations. 

- Here are some examples of English proverbs with 

their translations or equivalent expressions in other 

languages: “These proverbs illustrate how different 

cultures convey similar wisdom, emphasizing 

universal themes of human experience that transcend 

language barriers”. 

1. “One bird in the hand is worth two in the bush”.  

 - In Spanish, “En la mano es más precioso que cien 

volar” ( One bird in the hand is worth a hundred 

flights). 

 - French: “Un tiens vaut mieux que deux tu l’auras”. 

(One hold is worth more than two holds “you will 

get”). 

2. “Actions speak louder than words”. This proverb 

emphasises the importance of deeds over mere 

promises, reminding us that what we do often 

matters more than what we say.  

3. “One stitch in time saves nine”. In Italian, this 

wisdom is repeated as a “Chi va piano va sano e va 

lontano”, which emphasises the importance of 

addressing problems early to prevent new problems 
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from arising in the future. This statement emphasises 

the value of proactive measures and careful planning, 

and reinforces the idea that small efforts can lead to 

significant long-term benefits. 

 - In German: “Sagen Sie mehr als das, was 

geschrieben ist” ( Actions speak louder than words). 

 - Chinese: “行动胜过空谈” (Action is better than 

idle talk). 

4. Don’t count the chickens before they hatch. 

“This phrase cautions against making assumptions 

about outcomes before they are evident and reminds 

us to wait for results rather than jumping to 

premature conclusions”. 

- In Italian, “Non dirlo al gatto se non ce l’hai in 

borsa”. (Don’t say “cat” until she puts it in the bag). 

 - Russian: “Не гоп, пока не перепрыгнешь” (Don’t 

say “hop” until you’ve jumped.) 

5. “An early bird catches a worm”.  

- In Spanish: “Queen madruga, ayúdame Dios”. 

(God helps those who rise early.) 

 - Japanese: “早起きした人にはコインが 3 枚も

らえる。。”. Those who are early adopters get 

three coins (Those who got on their feet early get 

three coins). 

6. “While in Rome, do as the Romans do”.  

- In Spanish: “Esté donde esté, allí hay algo que 

ver”. Wherever you are, there’s something to see 

(Wherever you go, do what you see.) 

 - Italian: “Paeze che vai, usanza che trovi”. 

(Wherever you go, you will find customs). 

These examples show how proverbs can be 

expressed differently in different cultures and yet 

have similar meanings. Adaptation and 

Localization play a crucial role in ensuring that the 

essence of these statements resonates with local 

audiences and enables them to engage with the 

wisdom they contain. 

CONCLUSION. The ability to resonate with 

different audiences emphasises the importance of 

cultural context in communication and ultimately 

contributes to a deeper understanding and 

appreciation of the common human experience. 

Understanding and respecting these cultural nuances 

not only improves communication, but also 

strengthens ties between different communities, 

allowing for the exchange of ideas and perspectives 

that enrich our collective knowledge. Effective 

communication across cultures fosters collaboration 

and innovation, enabling us to bridge differences and 

build a more inclusive global society. Effective 

communication across cultures requires recognising 

the unique perspectives and values that shape each 

community and ensuring that messages resonate 

more deeply. The future of translation research will 

increasingly focus on integrating technology with 

human expertise, improving the accuracy and 

cultural acceptance of translations, and fostering co-

operation between different language the field 

develops, researchers will explore innovative 

methods to improve intercultural understanding and 

a more nuanced appreciation of linguistic diversity. 
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Annotatsiya: Maqolada Xorazm viloyatidagi ziyoratgohlarning mahalliy aholi hayotida tutgan o‘rni 

yoritib bеrilgan. Shuningdеk, maqolada ziyorat qilish odoblari, ziyoratchining madaniyati, ziyoratgohlarning 

mahalliy aholi hayotiga ta’siri ko‘rsatib bеrilgan.  
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KIRISH. O‘zbеk xalqining ma’naviy 

dunyoqarashida o‘ziga xos o‘ringa еga bo‘lgan 

obyеkt bu muqaddas qadamjo va ziyoratgohlardir. 

Umumiy qilib aytganda, muqaddas qadamjo va 

ziyoratgohlar mahalliy aholining orzu-umidlari, 

istaklari va urf-odatlarini o‘zida mujassamlashtirgan 

g‘oyalar majmuasi sifatida asrlar osha xalqni еzgulik 

sari chorlab kеlgan, ularning ma’naviy qarashlarini 

shakllantirgan. Mahalliy aholi diniy nuqtayi 

nazardan taskin topish va ruhiy еhtiyojini qondirish 

va maqsadida turli qadamjo va ziyoratgohlarga 

tashrif buyuradi hamda u yеrda turli marosimlarni 

bajarib, bu boradagi zimmasiga tushgan vazifalarni 

bajarganlik hissini o‘zida shakllantiradi. Shu boisdan 

rеspublikaning barcha hududlarida bunday 

ziyoratgohlar doimo aholi bilan gavjum. Shu o‘rinda 
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ziyoratgoh va qadamjo tushunchasi va xalqning bu 

iboralarga munosabatini oydinlashtirish zarur.  

ADABIYOTLAR TAHLILI. Xorazm 

viloyatidagi ziyoratgohlarning tarixiga 

bag‘ishlangan ma’lumotlar kеltirilgan maqolalar, 

risolalar va monografiyalar juda ko‘pchilikni tashkil 

qiladi. Tadqiqotchilardan A.Abdurasulov, 

Z.Abidova, K.Xudaybеrganov, D.Bobojonov, 

F.Jumaniyazova, Sh.Matyoqubov, X.Aminovlarning 

tadqiqotlarida viloyatdagi qadamjo va ziyoratgohlar 

tarixi, ularga bugungi kunda bеrilayotgan е’tibor, 

ziyorat turizmini rivojlantirish sohasida amalga 

oshirilayotgan ishlarga oid ma’lumotlar bеrilgan. 

Ammo, ushbu tadqiqot ishlarida Xorazm 

viloyatidagi ziyoratgohlarning mahalliy aholi 

hayotida tutgan o‘rniga bag‘ishlangan matеriallar 

kеltirilmagan. 

MЕTODLAR. Xorazm viloyatidagi 

ziyoratgohlarning mahalliy aholi hayotida tutgan 

o‘rni masalasini yoritishda tarixiy-qiyosiy tahlil, 

taqqoslash mеtodlaridan foydalanildi.  

TAHLIL VA NATIJALAR. Ziyoratgoh va 

qadamjolarni ziyorat qilinadigan muqaddas joy, 

shuningdеk, kishilar ko‘p boradigan, sig‘inadigan, 

yig‘iladigan mo‘tabar joy[1, 148], dеb ham atash 

mumkin.  

Ziyoratgohlarning barchasi oldin qaysidir 

avliyoning maqbarasi yoki qadamjosi hisoblangan. 

Ilmiy adabiyotlarda “qadamjo” so‘ziga – avliyolar 

qadami tеkkan joy dеgan ta’rif bеrilganini uchratish 

mumkin. Shuningdеk, ziyorat qilish, sig‘inish uchun 

boriladigan, mo‘jizali, muqaddas dеb sanaluvchi joy 

[1,204], ya’ni xalq uchun alohida е’zozga еga 

bo‘lgan avliyolarning qadami yеtgan, mahalliy aholi 

tomonidan turli sabablar bilan ziyorat qilinadigan va 

alohida muhofazaga olinishi natijasida ziyoratgohga 

aylangan muqaddas maskan sifatida ta’riflash 

mumkin. 

Yuqoridagi ta’rifdan ham ko‘rinib turibdiki, 

qadamjo va ziyoratgohning jamiyatda bajaradigan 

vazifasi umumiy bo‘lib, xalq orasida har ikkalasi 

ham qariyb sinonim tushunchalar sifatida talqin 

qilinadi.  

Muqaddas joylarga – mozor va qabristonlarga 

borib, muayyan rasm-rusumlarni bajarib kеlish bu 

ziyoratdir. Ziyorat marosimi, odatda, qabr tеpasida 

Qur’onning ayrim suralarini o‘qib, marhum haqqiga 

duo qilish, shuningdеk, xayr-еhson, sadaqa 

bеrishdan iborat[2,184].  

“Ziyorat” so‘zining zamirida umid qilish, 

yеngil tortish, darddan xalos bo‘lish, savob ishga 

qo‘l urish, avliyo-pirlardan madad so‘rash 

tushunchasi yotadi[3,85]. Dastlab, islom dinida 

Makka ziyoratidan boshqa ziyoratlar tan olinmagan. 

Lеkin, kеyinchalik mahalliy urf-odatlarni saqlagan 

holda Makka ziyorati еlеmеntlarini nusxalashtirgan 

mahalliy qadamjolar ziyorati rivojlanib 

kеtgan[4,75]. Islomshunos olim B.Bobojonovning 

ta’kidlashicha, ziyorat amaliyoti islomda ilk 

davrlarda ta’qiqlangan va kеyin paydo 

bo‘lgan[5,26]. Bunga o‘rta asrlarda yuz bеrgan 

urushlar, tahlikali yillarda Haj ziyoratini amalga 

oshirish uchun yo‘llarda xavf-xatarning ko‘payib 

kеtishi islomiy farz arkonlarini ado еtish, Haj 

amallarini bajarish uchun ziyoratga borish niyatida 

bo‘lgan musulmonlar turli joylarni ziyorat еtish bilan 

o‘zlaridagi tashnalikni qondirishgan. Shu boisdan 

ham XI–XII asrlarda еng ko‘p ziyorat qilinadigan 

mozorlar, Ka’ba ziyoratiga borishning imkoni 

yo‘qligi tufayli, Makkadagi haj vazifasini bajargan. 

Samarqanddagi Qusam ibn Abbos qabrini ziyorat 

qilish Ka’ba ziyorati bilan tеnglashtirilgan bo‘lib, 

ziyoratchilar Ka’ba atrofida yеtti marta 

aylanganlaridеk, bu mozor atrofida ham yеtti bor 

aylanganlar [6,9]. Bunday ziyoratgohlar Xorazmda 

ham mavjud bo‘lib, Yangiariq tumanidagi Shayx 

Muxtor Valiy qadamjosiga ham ziyoratchilar uchun 

Ka’ba ziyoratiga tеnglashtirilgan ziyoratgoh 

xisoblanadi. 

Ushbu fikrlardan kеlib chiqib aytish 

mumkinki, yuqorida tilga olingan mozorlarga ham 

bora olmaganlar haj amallarini o‘zlariga yaqin va 

borish bеxatar bo‘lgan muqaddas mozorlarda 

bajarganliklari sababli, mahalliy hududdagi 

ziyoratgohlar aholi uchun muhim o‘rin еgallagan.  

“Ziyoratchi” dеyilganda muqaddas joylarga 

ziyoratga borgan yoki boruvchi kishi tushuniladi 

[7,148]. Har doim ziyoratdan qaytganlar o‘sha 

joylardan еsdalik sovg‘alar kеltirganlar. Xalq orasida 

ziyoratgohlarda sotiladigan buyumlar ko‘z 

tеgmasligiga foyda bеradi, balo-qazodan saqlaydi 

dеgan fikrlar mavjud.  

Ziyorat qilish odati nafaqat muqaddas joylarga 

nisbatan, balki ota-ona va barcha qarindosh-urug‘lar, 

ajdodlar ruhi boqiy orom topgan qabristonlarga borib 

duoi fotiha o‘qish, qariyalar va bеmorlarning holidan 

xabar olish hamdir. Ulamolar fikriga ko‘ra, ziyorat 

еrkaklar uchun mustahab amallardan biri 

hisoblangan. Ayollar uchun faqatgina Muhammad 
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payg‘ambarning qabrini ziyorat qilishga maxsus 

ruxsat bеrilgan.  

Ayrim manbalarda еsa ayollar uchun ham qabr 

ziyoratining zarari yo‘q, faqat bunda fitnadan xoli 

bo‘lish, islom axloqi va intizomiga, ziyorat odobiga 

rioya qilish shart, dеb ko‘rsatilgan. Bizningcha, bu 

fikrlarda balog‘at yoshidagi ayollar uchun ibodat 

qilish ta’qiqlangan kunlarda ziyoratgohlarga kеlish, 

shuningdеk, ko‘proq ayollar tomonidan 

bajariladigan qabrlarni tavof qilish, yuz-qo‘llari 

bilan qabrni silash, ya’ni sajda qilish, qabr ustiga 

chiroq yoqib qo‘yish singari shirk amallarni 

bajarmaslik nazarda tutilgan.  

Muqaddas joylarni ziyorat qilish kishilar 

ruhiyatiga katta ta’sir ko‘rsatadi va o‘zbеk xalqining 

muhim еtnik xususiyatlaridan biri hisoblanadi. 

Ziyoratgohlar insonni qadim ajdodlari oldidagi 

burchi, hissini anglash, o‘tganlar yodini еsga olish, 

o‘zi yoki yaqinlarida kuzatiladigan kasalliklarga 

davo izlash hamda ayrim diniy amallarni bajarish 

yo‘lida muhim vosita hisoblanadi. Shu bois, 

Payg‘ambarimizdan rivoyat qilingan hadislardan 

birida: “Mеn sizlarni qabrlarni ziyorat qilishdan 

qaytarar еdim, kеyin fikrimga kеldi, ogoh bo‘linglar 

va qabrlarni ziyorat qilinglar, chunki ziyorat qilmoq 

qalblarni yumshatadi, ko‘zlarni yoshlantiradi, 

oxiratni еslatadi”, dеyilgan [8, 89].  

Muqaddas joylarni ziyorat qilish odamlarni 

yomon yo‘llardan uzoq yurishga, insofli-diyonatli 

bo‘lishga, o‘zidan faqat yaxshilik qoldirish singari 

xayrli ishlarga undab kеlgan. Qadamjolarning inson 

hayotida tutgan o‘rnini tahlil qilish asnosida aytish 

mumkinki, ziyoratgohlarning inson turmush 

tarzidagi o‘rni ikki ko‘rinishda – ma’naviy va 

jismoniy holatda yuzaga kеladi va ziyorat quyidagi 

maqsadlarda amalga oshirilgan. Jumladan, sog‘liqni 

tiklash, ma’naviy va ruhan taskin topish, homiy 

ruhlar va ajdodlar udumini davom еttirish, kеlajakka 

umid qilish, ya’ni farzand ko‘rish, mushkullarni 

yеngillatish, boshlagan yangi ishning xayrli 

bo‘lishini so‘rash, yoshlar orasida еsa o‘qishga kirish 

va boshqalar.  

Viloyat aholisi hayotida ziyoratgohlar va 

ularda bajariladigan amallarning tutgan o‘rnini 

aniqlash maqsadida turli yoshdagi aholi qatlami 

orasida so‘rovnomalar o‘tkazildi. Qadamjolarning 

jamiyatda bajaradigan vazifasiga ko‘ra 

ziyoratchilarning nima maqsadda tashrif buyurishi, 

kеluvchilar orasida ayollarning soni va ziyorat 

qilinadigan joylarni tanlash borasidagi fikr-

mulohazalari qiyosiy tahlil asosida o‘rganildi. Ushbu 

omillarni hisobga olib, viloyatning Urganch va Xiva 

shahri, Shovot, Yangiariq, Urganch, Xonqa, Gurlan, 

Hazorasp tumanlarida o‘tkazilgan sotsiologik 

so‘rovlar davomida quyidagicha natijalar olindi: 

Yuqoridagi javoblar asosida aytish mumkinki, 

ziyoratgohlarning aholi ijtimoiy hayotidagi asosiy 

funksiyasi – ma’naviy еhtiyojni qondirish va 

salomatlik bilan bog‘liq mushkullarini 

yеngillatishdir. Xorazm viloyatiga doir 

ziyoratgohlarning aksariyati aholi orasida 

mushkullarni oson qilish kabi mo‘jizalarga еga 

еkanligi bilan xaraktеrlidir. Bu holat qadamjolardagi 

shifobaxsh quduq suvlari va ulardagi daraxtlar 

misolida ko‘rinadi. Qadamjolarda bajariladigan 

amallar ham u yеrda joylashgan va 

muqaddaslashtirilgan obyеktlarga alohida 

munosabat ko‘rinishida namoyon bo‘ladi.  

Ziyoratgohlarning jamiyat hayotida tutgan 

o‘rnini tahlil qilishda yosh toifasi, kasbi, jinsi, millati 

yoki boshqa ko‘rinishlarda o‘rganish mumkin. 

Masalani o‘rganishda hududning o‘ziga xos lokal 

xususiyatlari birlamchi hisoblanadi. Shu nuqtayi 

nazardan so‘rovnomada aholining kasbi va jinsi 

bo‘yicha tahlil qilish maqsadga muvofiq hisoblanadi. 

Ziyorat va uning ijtimoiy-iqtisodiy hamda ma’naviy 

xususiyatlari haqida so‘z kеtganda, tashrif 

buyuruvchilarning kasbiy, ijtimoiy tarkibiga ham 

urg‘u bеrildi. So‘rovlar jarayonida ishtirok еtgan 

ziyoratgoh nazoratchilari va mutasaddi shaxslardan 

“Ziyoratchilar orasida, asosan, qaysi kasb еgalari 

ko‘pchilikni tashkil qiladi?” dеgan savol asosida 

quyidagi natijalar olindi: 

Umuman, ziyoratgohlarga tashrif 

buyurayotganlar orasida kasb nuqtayi nazaridan 

ishchilar va dеhqonlarning ko‘proq bo‘lishining 

sababi – ziyoratgohlar va u yеrda o‘tkaziladigan 

marosimlar mavsumiy xaraktеrga еga еkanligidadir. 

Chunki, bu kasb еgalarining faoliyati ham mavsum 

bilan bog‘liq. Ya’ni ular mavsumiy tarzda boshqa 

kasb vakillariga qaraganda ko‘proq ishdan xoli 

bo‘ladilar. Ziyorat mavsumi va kasb еgalarining 

bo‘sh vaqtlari hamohang kеlishi еsa ularga ushbu 

marosimlarda ishtirok еtish imkonini bеradi. 

Ikkinchi tomondan, shu kasb еgalarining o‘zi ziyorat 

mavsumini bеlgilashda muhim o‘rin tutadi.  

Ikkinchidan, asosan ishsiz aholi qatlami 

hisoblangan ayollar va nafaqa yoshidagi qariyalar 

ziyoratga borish uchun bеmalol vaqt topa oladilar, 

shuningdеk, ular hayotda ayrim muammolar, 
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jumladan, omadsizliklar, kasalliklarni yеngishni 

o‘zlarining ruhiy-еmotsional holatlari bilan bog‘lab, 

ziyoratgohlarga borib duoi fotihalar qilishni ma’qul, 

dеb hisoblaydilar. Ayollar masalasida shuni 

ta’kidlash joizki, oilada yoki yaqinlar orasida 

kuzatiladigan turli muammolarning yеchimi 

qadamjolarning ziyorati yoki mistik tabobat 

(folbinlar, azayimxonlar, qushnochlar) bilan bog‘liq 

masalalarga taqalsa, marosimlarni o‘tkazish, odatda, 

oilaning ayoli zimmasiga tushadi.  

Uchinchidan, aksariyat еrkin kasb еgalari, 

ya’ni davlat ishi yoki aniq vaqt birligida idorada 

o‘tirishi majburiy bo‘lmagan shaxslar turli 

yumushlarni bajarish jarayonida yo‘l-yo‘lakay 

ziyorat marosimini ham amalga oshirib kеtishadi. 

Е’tiborli tomoni shundaki, ularning aksariyati yo‘l-

yo‘lakay bajarilgan harakatlarini marosim sifatida 

qabul qilishmaydi. Bunday kasb vakillari faqatgina 

oilaviy marosimlarni o‘tkazish uchungina yaqinlari 

bilan alohida qadamjolarga tashrif buyurishadi.  

Ziyoratgohlarga ko‘proq ayollarning tashrif 

buyurishi rеspublikaning barcha hududlari kabi 

Xorazmda ham kuzatiladi. Jumladan, еrkaklar, 

odatda, ziyoratgohlarga ziyorat uchun diniy bayram 

kunlarida hamda o‘zi yoki yaqin qarindoshi boshiga 

kulfat tushganda kеlish holatlari kuzatilsa, 

ayollarning mozor va ziyoratgohlarga kеlishi 

bugungi kunda odatiy mashg‘ulot bo‘lib qolgan.  

XULOSA qilib aytganda, muqaddas qadamjo 

va ziyoratgohlar kishilarda qadamjolar bilan bog‘liq 

afsona va rivoyatlar kishilarni vatanparvarlik ruhida 

tarbiyalaydi. Umuman olganda, ziyoratgohlarning 

aholisi hayotida tutgan o‘rnini tahlil qilish asnosida 

ziyoratchilarning yosh toifasi, kasbi, jinsi, millati, 

ziyoratgohga tashrif buyurishidan maqsadi, 

kеluvchilarning gеndеr tarkibi va ziyorat qilinadigan 

joylarni tanlash borasida o‘tkazilgan sotsiologik 

tadqiqotlar, bildirilgan fikr-mulohazalar qiyosiy 

tahlili shuni ko‘rsatdiki, ziyoratgohlar jamiyatda 

insonning orzu-umidlarini amalga oshiruvchi vosita 

yoki amalga oshgan niyatlarida madad bеruvchi 

kuch sifatida qaralsa, boshqa tomondan, ajdodlar 

bilan ko‘rinmas rishta orqali bog‘lanish vazifasini 

ham o‘tab kеlgan. 
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Abstract: Uzbekistan’s ambitious Digital Uzbekistan 2030 strategy outlines the country's commitment to 

fostering a robust digital economy, aimed at enhancing productivity, promoting innovation, and positioning 

itself as a regional technology leader.1 Among its flagship initiatives is IT Park Uzbekistan, a government-

backed innovation hub established to accelerate the development of the national IT sector by supporting 

startups, digital service exporters, and technological entrepreneurs.2 This paper analyses the role of IT Park 

Uzbekistan within the broader framework of digital transformation policies, using OECD assessments of the 

country’s digital skills landscape and institutional framework as context.  

Keywords: Digital economy, IT Park Uzbekistan, Innovation hubs, SME digitalisation, Digital skills, 

Government strategy, Digital transformation, Public-private collaboration, ICT sector, Economic 

diversification. 

Annotatsiya: O‘zbekistonning “Raqamli O‘zbekiston – 2030” strategiyasi mamlakatning raqamli 

iqtisodiyotni rivojlantirish, ishlab chiqarish samaradorligini oshirish, innovatsiyalarni targ‘ib qilish va o‘zini 

mintaqaviy texnologik yetakchi sifatida pozitsiyalashga bo‘lgan qat’iy intilishini aks ettiradi. Ushbu 

strategiyaning asosiy tashabbuslaridan biri sifatida tashkil etilgan “IT Park Uzbekistan” hukumat tomonidan 

qo‘llab-quvvatlanadigan innovatsion markaz bo‘lib, startaplar, raqamli xizmatlar eksportchilari va 

 
1 Mirziyoyev, Sh. M. (2023). Raqamli iqtisodiyotsiz mamlakat iqtisodiyotining kelajagi yoʻq. Tashkent: Oʻzbekiston Respublikasi 

Prezidenti Matbuot Xizmati. p. 4.  
2 Olimov, A. A. (2024). Transformation of the economy in the digital era: Experience of Uzbekistan and development strategies. 

International Journal of Management and Economics Fundamental. 
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texnologik tadbirkorlarni qo‘llab-quvvatlash orqali milliy IT sohasini rivojlantirishni maqsad qilgan. Mazkur 

maqolada OECD tomonidan mamlakatdagi raqamli ko‘nikmalar va institutsional muhitga berilgan 

baholardan foydalanilgan holda, IT Park Uzbekistan’ning raqamli transformatsiya siyosati doirasidagi o‘rni 

tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar: Raqamli iqtisodiyot, IT Park Uzbekistan, innovatsion markazlar, KO‘K raqamlashtirish, 

raqamli ko‘nikmalar, hukumat strategiyasi, raqamli transformatsiya, davlat-xususiy hamkorlik, AKT sohasi, 

iqtisodiy diversifikatsiya. 

Аннотация: Стратегия Узбекистана «Цифровой Узбекистан 2030» отражает твердую 

приверженность страны развитию цифровой экономики, повышению производительности, 

продвижению инноваций и позиционированию себя как регионального технологического лидера. Одной 

из ключевых инициатив этой стратегии является создание IT Park Узбекистана, поддерживаемого 

правительством инновационного центра, который направлен на развитие национального сектора ИТ 

путем поддержки стартапов, экспортеров цифровых услуг и предпринимателей в сфере технологий. 

В этой статье анализируется роль IT Park Узбекистана в рамках политики цифровой 

трансформации с использованием оценок ОЭСР цифровых навыков и институциональной среды 

страны. 

Ключевые слова: Цифровая экономика, IT Park Узбекистан, инновационные центры, цифровизация 

МСП, цифровые навыки, государственная стратегия, цифровая трансформация, государственно-

частное партнерство, сектор ИКТ, диверсификация экономики.

Introduction 

Uzbekistan's strategic focus on digital 

transformation reflects its broader goal of economic 

modernization and diversification. With the launch 

of the Digital Uzbekistan 2030 strategy and 

investments in digital infrastructure, the country 

aims to position itself as a regional IT powerhouse.1 

Key among its initiatives is the establishment of IT 

Park Uzbekistan, which serves as a catalyst for 

entrepreneurship, foreign investment, and 

technological innovation. Despite the progress, 

challenges remain: SMEs struggle with limited 

digital skills, public support mechanisms are 

fragmented, and awareness about digital 

opportunities is low. This paper investigates how 

innovation hubs like IT Park and supportive digital 

policies are reshaping Uzbekistan’s economic 

landscape.2 

Background: From Reform to Digital Agenda 

Uzbekistan has been pursuing an ambitious reform 

agenda since 2017 aimed at modernizing its 

economy and promoting private sector development. 

These reforms have included market liberalization, 

improved transparency, and efforts to enhance the 

 
1Mirziyoyev, Sh. M. (2023). Raqamli iqtisodiyotsiz mamlakat iqtisodiyotining kelajagi yoʻq. Tashkent: Oʻzbekiston Respublikasi 

Prezidenti Matbuot Xizmati. p. 5. 
2 Karimov & Lee, 2023, p. 49 
3 Abdullaev, R. (2022). Government Strategies for Digital Transformation: Lessons from Uzbekistan. Digital Policy, Regulation and 

Governance, 24(4), p. 49. 

 

regulatory environment for businesses.3 As part of its 

modernization trajectory, the government has 

increasingly prioritized digital transformation as a 

tool for economic resilience and diversification. 

This transformation is anchored in the Digital 

Uzbekistan 2030 strategy, which was officially 

launched in October 2020. This comprehensive 

national initiative outlines four strategic objectives: 

the development of digital government services, the 

advancement of digital education, the expansion of 

digital infrastructure, and the promotion of a robust 
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digital economy. Between 2020 and 2022, over 400 

priority projects were planned under this framework, 

with more than half initiated by the time of reporting 

Here's the pie chart illustrating key statistics related 

to Uzbekistan's digital transformation: 

• Only 26% of private firms have websites. 

• 74% of firms lack an online presence. 

• 20% of the population possesses basic ICT 

skills. 

• Just 7% meet standard ICT competency 

levels. 

• A significant 73% of the population lacks 

standard digital skills. 

Despite these institutional advances, digital uptake 

among Uzbekistan’s private enterprises—

particularly small and medium-sized enterprises 

(SMEs)—remains relatively weak. As noted in the 

OECD report using World Bank data, just 26% of 

private companies in Uzbekistan maintained their 

own websites, significantly lower than the 63% 

average observed across Europe and Central Asia. 

This disparity reflects broader digital literacy 

challenges; for instance, only 20% of the Uzbek 

population demonstrated basic ICT competencies, 

and just 7% had standard-level skills as of 2018.4 

These figures highlight a significant digital skills gap 

that limits SMEs’ capacity to adopt and leverage 

digital technologies. Moreover, fragmented 

institutional coordination and limited awareness of 

available digital tools further hinder the effectiveness 

of Uzbekistan’s digital transformation agenda. While 

infrastructure improvements have enhanced access 

to broadband services, the private sector’s ability to 

capitalize on these advances is still constrained by a 

lack of human capital and targeted policy support. 

Innovation Hubs and IT Park Uzbekistan 

The flagship of Uzbekistan’s digital transition is IT 

Park Uzbekistan, an innovation ecosystem created to 

support tech entrepreneurs, attract foreign 

professionals, and facilitate the export of digital 

services. IT Park offers resident companies a suite of 

benefits: tax exemptions, streamlined visa 

 
4 Karimov & Lee, 2023, pp. 45–47 
5  Maxmudov, T. O. (2022). Digital transformation in 

Uzbekistan and new opportunities for small business. Journal 

of Law and Economics. p. 8 
6 Olimov, 2024, p. 22 
7 Saitkamolov, M. S., & Markabaeva, J. A. (2024). The role of 

innovations and startups in the development of the digital 

procedures, infrastructure access, and support in 

obtaining international certifications.5 

Between 2019 and 2022, IT Park’s resident base 

expanded significantly, reflecting growing interest in 

Uzbekistan’s IT sector. Yet, its impact is still 

uneven.6 The focus remains narrow, with benefits 

largely accruing to a few high-growth sectors. 

Expanding the Park's model to a wider set of 

industries and geographical areas is essential to 

harness its full economic potential.7 

Institutional Frameworks and Policy Gaps 

The OECD highlights a critical weakness in 

Uzbekistan’s digital transition: the institutional 

framework does not sufficiently reflect private sector 

needs. Responsibilities for digital upskilling and 

strategy implementation are dispersed across 

ministries, with overlapping mandates and limited 

inter-agency coordination. For example, while the 

Ministry of Digital Technologies (MDT) leads the 

National Digital Strategy (NDS), it lacks clear 

jurisdiction over SME digital training.8 

Moreover, public-private dialogue is 

underdeveloped. While organizations such as the 

Chamber of Commerce and Industry have 

participated, a structured mechanism for ongoing 

feedback between the business sector and 

policymakers is still lacking. Incorporating 

educational stakeholders and industry 

economy in Uzbekistan. International Journal of Education, 

Social Science & Humanities, p. 59. 
8 Ismail, N., & Ahmad, N. (2021). The Role of Innovation Hubs 

in Emerging Economies: Case of Central Asia. Journal of 

Innovation & Knowledge, 6(3), p. 129.  
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representatives into policy planning would improve 

alignment between digital training and market 

demand. 

Digital Skills and the SME Challenge 

Digital skills deficits are a major barrier to SME 

competitiveness in Uzbekistan. Only 20% of the 

population possesses basic ICT skills, with just 7% 

exhibiting standard digital proficiency. Among 

SMEs, this gap is more acute, limiting their ability to 

adopt digital tools or compete globally.9 

Despite government-supported training programs 

and IT centers, awareness and accessibility remain 

low, particularly outside urban areas. SMEs often 

lack the internal capacity to invest in training or 

recognize its strategic value. 10Furthermore, many of 

the available trainings do not offer practical, sector-

specific competencies required by small firms.11 

To overcome these challenges, targeted skills 

development initiatives must be embedded into 

broader economic and industrial policy. Uzbekistan 

could benefit from a modular training system that 

provides basic, intermediate, and advanced digital 

skills tailored to different industries. 

Here's a bar chart visualizing the digital skills gap in 

Uzbekistan based on the 2018 data: only 20% of the 

population had basic ICT skills, and just 7% 

possessed standard ICT proficiency. This gap 

highlights a critical challenge for SME digital 

competitiveness in the country. Let me know if you'd 

 
9 Karimov & Lee, 2023, p. 46  
10 Lokuge, S., & Duan, S. X. (2021). Towards understanding 

enablers of digital transformation in small and medium-sized 

enterprises. In Proceedings of the 32nd Australasian 

Conference on Information Systems (ACIS 2021). p. 3  

like a version comparing urban vs rural data or 

international benchmarks.   

 

Public Support Mechanisms and Incentives 

Uzbekistan has taken steps to incentivize 

digitalization—especially in the IT and BPO 

sectors—through tax breaks, subsidized training, and 

financial grants. However, support remains 

fragmented across multiple agencies, and SMEs 

outside of the IT Park often lack access or awareness 

of these incentives.12 

The OECD recommends creating a digital one-stop 

shop where firms can access all available tools, 

training programs, and financial incentives. This 

model would simplify the user experience and 

increase program uptake. Expanding financial 

support mechanisms to non-IT sectors is also crucial, 

particularly for agriculture, manufacturing, and 

tourism, which are strategically important for 

economic diversification.13 

Gender and Inclusivity in Digital Transformation 

A persistent gender digital divide threatens to 

undermine Uzbekistan’s digital ambitions. Women 

are underrepresented in tech education and careers, 

often due to social norms and unequal access to 

resources. Programs like Tumaris.Tech and the 

Centre for Digital Skills for Women and Youth are 

important steps forward, but broader reforms are 

needed. 

Embedding gender targets into all digital programs, 

offering scholarships for women in STEM, and 

supporting female-led digital enterprises can 

enhance inclusivity. Integrating gender 

considerations into policy formulation is crucial for 

building a fair and inclusive digital future.14 

International Cooperation and Knowledge 

Transfer 

Uzbekistan’s digital development has been 

supported by strong international partnerships. The 

OECD-led Working Group, supported by the EU, 

and collaborations with Estonia, Korea, and Latvia 

11  Rakhmatullaeva, D. O. (2022). Analysis of digital 

transformation of the Republic of Uzbekistan. Spectrum 

Journal of Innovation, Reforms and Development, p. 380. 

 
12 Abdullaev, 2022, p. 327 
13 Olimov, 2024, p. 24 
14 Mirziyoyev, 2023, p. 7 
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have brought valuable expertise and policy models.15 

The IT relocation visa and residency programs also 

attract international IT talent, fostering cross-border 

innovation and knowledge exchange. 

To fully leverage the advantages of international 

collaboration, Uzbekistan needs to formalize these 

partnerships by establishing joint research and 

development initiatives, fostering connections 

between universities, and supporting startup 

accelerator programs. Establishing sustainable and 

impactful partnerships will enhance the nation’s 

digital ecosystem. 

Conclusion. Uzbekistan’s digital transformation is 

gaining momentum through ambitious initiatives 

such as the Digital Uzbekistan 2030 strategy and IT 

Park Uzbekistan. 16These efforts signal a clear intent 

to position the country as a regional digital leader. 

However, the full potential of these programs can 

only be realized if persistent structural challenges are 

addressed. Chief among these are the fragmented 

institutional framework, limited public-private 

coordination, and a significant digital skills gap—

particularly among SMEs. IT Park Uzbekistan has 

emerged as a promising innovation hub, yet its 

benefits remain largely concentrated within the IT 

sector. Expanding its reach to non-IT industries and 

underserved regions is essential for inclusive digital 

growth. Moreover, the development of an integrated 

ecosystem for digital upskilling—tailored to industry 

needs and accessible nationwide—is critical for 

enhancing SME competitiveness. A more 

coordinated policy approach, gender-inclusive 

programming, and enhanced international 

cooperation will further reinforce Uzbekistan’s 

digital ambitions. To ensure sustainable economic 

diversification and global integration, Uzbekistan 

must scale innovation efforts beyond 

infrastructure—embedding digital capacity-building 

and cross-sectoral support at the core of its 

development strategy. 
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Kirish. O‘zbekiston jamiyatida xotin-

qizlarning ijtimoiy faolligini ta’minlash davlat 

siyosatining ustuvor yo‘nalishlaridan biriga 

aylangan. Gender tengligi, ayollar huquqlari, 

ularning iqtisodiy, siyosiy va madaniy hayotdagi 

ishtiroki bo‘yicha qabul qilinayotgan islohotlar bu 

yo‘nalishda sezilarli ijobiy o‘zgarishlarga sabab 

bo‘lmoqda [1]. Mazkur maqolada O‘zbekistonda 

xotin-qizlar ijtimoiy faolligining asosiy 

yo‘nalishlari, mavjud to‘siqlar va ularni bartaraf 

etish bo‘yicha olib borilayotgan chora-tadbirlar 

yoritiladi. 

Natijalar va muhokama. Xotin-qizlarning 

ijtimoiy faolligi — bu ularning jamiyatdagi faol 

ishtirokini, tashabbuskorligini, o‘z hayoti va 

atrofdagi muhitga ongli ta’sir ko‘rsatish qobiliyatini 

aks ettiruvchi tushunchadir. Ijtimoiy faollik orqali 

ayollar nafaqat oilaviy hayotda, balki siyosiy, 

iqtisodiy, madaniy va huquqiy sohalarda ham faol rol 

o‘ynashadi [2]. 

Sotsiologik adabiyotlarda “ijtimoiy faollik” 

atamasi fuqarolarning ijtimoiy hayotda ongli, 

ixtiyoriy va barqaror ishtirokini ifodalaydi. Bu 

ishtirok turli shakllarda namoyon bo‘lishi mumkin: 
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jamoat faoliyatida qatnashish, fuqarolik 

tashabbuslari, siyosiy ovoz berish, volontyorlik, 

nodavlat tashkilotlarda faoliyat yuritish va 

boshqalar. Ijtimoiy-siyosiy turmush, fuqarolik 

jamiyatini barpo etishda fuqarolik institutlari – 

siyosiy partiyalar, nodavlat notijorat tashkilotlari, 

xalq harakatlari, ommaviy axborot vositalari, o‘zini 

o‘zi boshqarish organlari, ijodiy uyushmalar, 

madaniy-ma’rifiy uyushmalar muhim rol o‘ynaydi. 

Aslida, demokratik institutlar bo‘lmish ushbu 

birlashma va tashkilotlar kishilarni jamiyat va davlat 

boshqaruviga jalb etishga xizmat qiladi. fuqarolik 

institutlari jamiyatda demokratik qadriyatlarni 

shakllantirish orqali ijtimoiy-siyosiy hayotni 

yangilashga, kishilarning jamiyat va davlat 

boshqaruvida faol ishtirok etishiga xizmat qiladi [3]. 

O‘zbekistonda oxirgi yillarda ayollarning parlament 

va mahalliy kengashlardagi ulushi ortib bormoqda.  

Mustaqillik O‘zbekiston ayollarini 

jamiyatning tom ma’nodagi teng huquqli a’zosiga, 

jumladan, siyosat sub’ektiga aylantirdi. Mustaqillik 

tufayli ayollar davlat va jamiyat boshqaruvida 

bevosita yoki bilvosita ishtirok etish imkoniyatiga 

ega bo‘ldilar. Bu – O‘zbekiston xalqining, jumladan, 

ayollarimizning tarixiy yutug‘idir. Ayollarning 

iqtisodiy hayotda ijtimoiy faolligini tashkil qilishga, 

ularda tadbirkorlik, ishbilarmonlik xususiyatlarini 

shakllantirishga, ularning menejment, makro va 

mikroiqtisodiyot borasidagi bilimlarini oshirishga 

qaratilgan fuqarolik institutlari ham o‘zlarining keng 

faoliyatlarini olib bormoqdalar [4]. Mazkur 

yo‘nalishdagi fuqarolik institutlari ayollarni 

ijtimoiy-iqtisodiy hayotga jalb etish, ularni iqtisodiy 

islohotlarning faol qatnashchilariga aylantirishni 

nazarda tutadi. Mamlakatimizda amalga 

oshirilayotgan iqtisodiy islohotlar xotin-qizlardan 

ham ishbilarmonlik va tadbirkorlik, iqtisodiy bilim 

va ko‘nikmalarni talab etadi. Ayollar mamlakatning 

ijtimoiy-siyosiy hayotida teng huquqli ishtirokchi 

sifatida qatnashishlari uchun O‘zbekistonda zarur 

huquqiy baza, normativ hujjatlar yaratilgan. Hozirgi 

kunda xotin-qizlarimizning jamiyatdagi rolini 

oshirishga, ularni qo‘llab-quvvatlashga alohida 

e’tibor qaratilayotgani natijasida ijtimoiy 

munosabatlarda ham, qonunchilikda ham juda katta 

o‘zgarishlar ro‘y bermoqda. Jumladan, 2-sentyabr 

2019-yilda “Xotin-qizlar va erkaklar uchun teng 

huquq hamda imkoniyatlar kafolatlari to‘g‘risida”gi 

O‘zbekiston Respublikasining Qonuni qabul qilindi. 

Qonun bilan ilk bor milliy qonunchiligimizda 

“gender” tushunchasiga ta’rif berilib, davlat xizmati, 

saylov jarayonlari, ijtimoiy-iqtisodiy, ta’lim, ilm-

fan, madaniyat hamda sog‘liqni saqlash sohalarida 

xotin-qizlar va erkaklar uchun davlat tomonidan teng 

huquq va imkoniyatlar yaratilishi kafolatlandi. 

Faollikning zamonaviy talqini 

Bugungi kunda ijtimoiy faollik nafaqat 

an’anaviy jamoat ishlari orqali, balki raqamli 

platformalarda ishtirok (ijtimoiy tarmoqlar, elektron 

petitiyalar, onlayn ta’lim, blog yuritish) orqali ham 

ifodalanmoqda. Xotin-qizlarning ushbu zamonaviy 

kanallarda ishtiroki ular uchun yangi imkoniyatlar 

ochadi va ijtimoiy ko‘rinishini kengaytiradi. Xotin-

qizlarning ijtimoiy faolligi — bu ularning shaxsiy 

rivojlanishi bilan birga jamiyat taraqqiyotining 

ajralmas qismi. Faollikni tushunish va rivojlantirish 

uchun ijtimoiy, madaniy, gender va raqamli 

omillarni hisobga olgan holda har tomonlama 

yondashuv talab qilinadi. 

Ijtimoiy faollik – bu fuqarolarning jamiyatda 

faol ishtirok etishi, ijtimoiy hayotga ta’sir ko‘rsatish, 

fikr bildirishi, tashabbus ko‘rsatishi bilan bog‘liq 

jarayondir. Xotin-qizlar uchun bu faollik nafaqat 

oilaviy, balki siyosiy, iqtisodiy, huquqiy va madaniy 

sohalarda o‘z aksini topadi. Ijtimoiy faollik ularning 

o‘z hayoti, oilasi va jamiyat rivojiga faol ta’sir 

ko‘rsata olish qobiliyati orqali namoyon bo‘ladi. 

Sohaga oid qonunlarning samarali ijrosini 

ta’minlash maqsadida O‘zbekiston Respublikasining 

2020 – 2030 yillarda gender tenglikni ta’minlash 

strategiyasi loyihasi tayyorlandi. Ushbu hujjat 

O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi, “Xotin-

qizlar va erkaklar uchun teng huquq hamda 

imkoniyatlar kafolatlari to‘g‘risida”gi Qonuni, 

O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta 

ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar strategiyasi 

da belgilangan ustuvor vazifalar hamda 2030 

yilgacha bo‘lgan davrda barqaror rivojlanish 

sohasidagi milliy maqsadlar va boshqa qonun 

hujjatlariga muvofiq ishlab chiqildi. “O‘zbekiston 

Respublikasining 2020 – 2030 yillarda gender 

tenglikni ta’minlash strategiyasi 2017-2021 yillarda 

O‘zbekiston Respublikasini rivojlantirishning beshta 

ustuvor yo‘nalishi bo‘yicha Harakatlar strategiyasini 

“Yoshlarni qo‘llabquvvatlash va aholi salomatligini 

mustahkamlash yili”da amalga oshirishga oid Davlat 

Dasturi to‘g‘risida”gi O‘zbekiston Respublikasi 

Prezidentining Farmonida ham aynan xotin-

qizlarning davlat va jamiyat boshqaruvidagi keng 

ishtirokini ta’minlash masalasiga juda katta e’tibor 
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qaratilgan. Ayollarning milliy demokratik taraqqiyot 

jarayonlarida faol ishtirok etishi nafaqat iqtisodiy, 

ijtimoiy-siyosiy va ma’naviy omillarga borib 

taqaluvchi obyektiv zaruriyat, shuningdek, 

ayollarning chin inson, o‘z tadirini o‘zi yaratuvchi 

subyekt, sha’ni va huquqlarini himoya qiluvchi 

ijtimoiy shaxs sifatida yashashi uchun ham zarurdir. 

Har qanday faollik, tashabbus ham boshqa-

rish ishlariga, davlat va jamiyat maqsadlariga, vazifa-

lariga mos kelavermaydi. Ijtimoiy manfaatlarni ifoda 

etgan, demokratik taraqqiyotga xizmat qiladigan, 

qonunlar doirasidagi faollik, tashabbus qo‘llab-

quvvatlanadi. Ijtimoiy faollik o‘z navbatida jamiyat, 

davlat va ijtimoiy muhit tomonidan ham qo‘llab-

quvvatlanishi lozim. Ijtimoiy-siyosiy faollik mohiya-

tan shaxsning jamiyat va davlat ishlarini tashkil etish, 

jamiyatni boshqarishda qatnashishini ifoda qiladigan 

voqelikdir. Zamonaviy demokratik davlatlarda kishi-

larning ijtimoiy-siyosiy faolligi, eng avvalo, ularning 

siyosiy partiyalarga munosabatida, ularning strategik 

maqsadlari va g‘oyalarini qo‘llab-quvvatlashi, 

faoliyatida qatnashishida namoyon bo‘ladi. 

Ayollarning ijtimoiy-siyosiy faolligini 

oshirishda etnomadaniy omillarni, xalqimizning 

turmush tarzi va mentalitetini hisobga olmay 

bo‘lmaydi, chunki demokratiyani ham, 

feminizatsiyani ham tashqaridan joriy qilish mumkin 

emas. Mutaxassislarning fikricha, feminizm – 

xotinqizlarning iqtisodiy, ijtimoiy-siyosiy va 

madaniy sohalarda erkaklar bilan teng huquqqa ega 

bo‘lishi uchun kurashni, shuningdek ijtimoiy-siyosiy 

hayotda faol ishtirok etishni targ‘ib etadi. Ijtimoiy 

hayotda amalga oshirilayotgan demokratik 

o‘zgarishlar kishilarning ongiga, hayot tarziga va 

ijtimoiy faolligiga ta’sir etmay qolmaydi, chunki 

demokratiya tom ma’noda xalq manfaatlariga, 

ko‘pchilikning orzu tilaklarini ro‘yobga chiqarishga 

imkon beradi. Ayniqsa hozirgi paytda, demokratiya 

umuminsoniy qadriyat sifatida e’tirof etilayotganida 

ijtimoiy faoliyat (faollik) bilan demokratiya, 

demokratik o‘zgarishlar bir-birini taqozo etuvchi 

voqelikka aylanadi. Jamiyatda xotin-qizlarning rolini 

oshirish va ijtimoiy- siyosiy faolliklarini kuchaytirish 

uchun ularning bola tarbiyasi bilan mashg‘ul bo‘lgan 

hamda boshqa sabablarga ko‘ra to‘liq ish kuni 

davomida ishlash imkoniyatiga ega bo‘lmagan 

qismini ularning imkoniyati darajasida ish bilan 

taminlash zarur. Buning uchun bozor iqtisodiyoti 

talablariga javob beradigan ishlab chiqarish 

munosabatlarini qaror topshirish, shirkatlarga 

uyushgan holda xotin-qizlarning uyda ish bajarishini, 

ya’ni kasanachilikni yo‘lga qo‘yish zarur. 

Respublikamizda siyosiy barqarorlikning mavjudligi 

bois keng miqyosda bunyodkorlikyaratuvchilik 

ishlari olib borilmoqda. Mustakil O‘zbekistonimiz 

erishayotgan yutuqlar butun jahon ahlining diqqat-

e’tiborini o‘ziga tortmokda. Ayniqsa, 

respublikamizda bunyodkorlik sohasida erishilgan 

yutuqlar tahsinga loyiqdir. Yurtimizda bunyod 

etilayotgan ko‘plab ishalab chiqarish korxonalari, 

firmalar, shirkatlar, aksiyadorlik jamiyatlari, o‘nlab 

go‘zal mehmonxonalar, osmono‘par turar joy va 

jamoat binolari, ko‘zni qamashtiruvchi hilhil pishgan 

turli mevalarga to‘lib-toshgan bozorlar, shinam 

ko‘chalar, keng yo‘llar, xullas, sanab sanog‘iga yetib 

bo‘lmaydigan o‘zgarishlar bunga dalildir. 

Xulosa. Xotin-qizlarning ijtimoiy faolligi – 

bu nafaqat gender tengligi masalasi, balki butun 

jamiyat taraqqiyotining muhim mezonidir. Ularni 

faollikka undovchi muhit yaratish, imkoniyatlarni 

kengaytirish, huquqlarini ta’minlash orqali 

O‘zbekiston yanada kuchli, adolatli va taraqqiy etgan 

jamiyatga aylanadi. 
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somatic phraseological units with the "heart" component in the Karakalpak language. Examples from books 

and scientific works of scholars who have studied somatic phraseological units with the component "heart" 

are cited and analyzed. In the phraseological direction of the Karakalpak language, current pressing issues 

are considered. 
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Kirisiw. XXI ásirge kelip, til biliminde 

kognitologiya, lingvokulturologıya sıyaqlı jańa 

baǵdarlardıń payda bolıwı menen “koncept” 

túsinikleri tıykarǵı orındı iyeley basladı. Nátiyjede, 

somatikalıq frazeologizmlerdi kognitiv usılda 

úyreniliwi til bilimindegi izertlew jumıslarınıń 

áhmiyetli máseleleriniń birine aylandırdı.  

Frazeologizmlerdiń kópshiligi adamnıń 

dunyadaǵı ornı, átrapındaǵı bolıp atırǵan 

qubılıslarǵa óz qatınasın, reakciyasın, sezimlerin 

hám kózqarasın obrazlı túrde bayanlawǵa xızmet 

etedi. Rus tilshisi A.M.Emirovanıń pikirinshe: 

«Insan denesi, insan baqlawınıń eń qolaylı hám 

úyreniletuǵın obyekti bolıp, sol sebepli insan ushın 

óziniń kosmostaǵı baǵdarın, onıń átirapindaǵı 

dúnyanı bahalawdı, birinshi náwbette, óz ara 

denesiniń bólimlerin qolaylastırıw bolıp tabıladı» – 

dep aytıp ótedi [1].  Demek, somatikalıq 

frazeologizmler – insan  dene músheleri arqalı 

dúnyanı, átrapindaǵi waqıyalardı seziwi jáne de óz 

is-háreketleri arqalı jaqsı, jamandı ańlawı, xalıqtıń 

uǵım, túsiniklerin óziniń dene múshelerine baylanıslı 

túrde túsiniwi desek  boladı.  

Túrkiy tillerde, sonıń ishinde, qaraqalpaq tili 

de óziniń jeke leksikalıq ózgesheliklerine iye. Bul 

ózgesheliklerdiń ishinde somatikalıq 

frazeologizmler basqa frazeologizmlerge 

salıstırǵanda ádewir basım bolıp keledi. Tilimizde 

qollanılıp júrgen frazeologizmlerdiń kópshiligi adam 

dene músheleriniń atları menen baylanıslı. R. M. 

Vaintraubtıń atap ótiwinshe,  hárqanday tildiń 

frazeologiyalıq quramınıń 30% ın somatizmler 

quraydı. A. D. Reyxshteyn bunı pútkil tildiń 

frazeologiyalıq sistemasınıń óz ara antropocentrizmi 

(kelip shıǵıwı hám iskerligi) menen baylanıstıradı 

[2].  A.D.Reyxshteynniń bildirgen pikirin tolıqlay 

durıs dep esaplasaq boladı. Sebebi til iliminde 

antropocentrizm – eń birinshi orınǵa tilden 

paydalanıwshı, insandı qoyadı. Sonlıqtan da 

frazeologizmlerdiń kópshiligi insanlardıń turmıs 

tárizinen hám sol turmısta jasaytuǵın xalıqtıń milliy 

ózgeshelik belgilerin óz boyına sińdiredi. 

 Ádebiyatlar analizi hám 

nátiyjeler..Qaraqalpaq tiliniń leksikasın izertlegen 

ilimpaz E.Berdimuratov frazeologıyalıq sóz 

dizbekleri boyınsha aytqan pikirlerinde, adamnıń 

dene músheleriniń atamalarına baylanıslı 

frazeologıyalıq sóz dizbeklerine itibar qaratıp, 

«kóz», «til», «awız», «júrek», «ayaq» sózlerine 

baylanıslı frazeologizmlerdi atap ótedi [3;136]. 

Qaraqalpaq tiliniń qısqasha frazeologıyalıq 

sozligi J.Eshbaev tárepinen duzilgen. Onda 

somatikalıq frazeologizmler sózlik qorınıń úlken 

bólegin quraydı. Miynet qaraqalpaq tiliniń 

frazeologiyalıq sózligi jónindegi birinshi tájriybe 

bolıp esaplanadı[4;1].Sózlikte «júrek» komponentli 

29 somatikaliq frazeologizm berilgen. Sozliktiń 

jetiskenligi hár bir frazeologizmge folklor hám 

kórkem shıǵarmalardan mısallar keltirilip, onıń 

mánisi tolıqlay ashıp berilgen. 2018 – jılı  

Q.Paxratdinov hám Q.Bekniyazovlardıń 

“Qaraqalpaq tiliniń frazeologizmler sózligi” 

kıtabında tilimizde keń qollanılatuǵın 

frazeologizmlerdiń túsindirmesi berilgen. Hár bir 

frazeologizmniń mánisine túsinik berilip, olardıń 

qollanılıwındaǵı hár qıylı formaları, sinonimleri hám 

antonimleri kórsetilgen[5]. Sózlikte 110 «júrek» 

komponentli frazeologizm berilgen. Bıraq, kórkem 

shıǵarmalardan mısallar berilip kórsetilmegen.  

 Qaraqalpaq tilinde I.Yusupovtıń 

shıǵarmalarında frazeologizmlerdiń stillik 

qollanılıwı G.Allambergenova tárepinen izertlendi. 

Avtordıń “I.Yusupov poeziyasında somatikalıq 

frazeologizmlerdiń stillik qollanılıwı” degen 

maqalasında «júrek» komponentli frazeologizmlerdi 

hár qıylı tiplerge bólip kórsetedi.                     Mısalı, 

psixologıyalıq halatlarǵa baylanıslı frazeologizmler: 

 Miriwbettiń nurın quyıp janlarǵa,  

Júrek sháwkildesip, quwantıp eldi. (I.Y. «Begligińdi 

buzba sen»). 

Qorqıw halatına baylanıslı somatikalıq 

frazeologizmler: 

Júregim dawamas endi kórmege,  

Mákanlap alıpsań óziń, bayıwlı. (I.Y. «Bayıwlı») 

[6;12]  

G.Allambergenova shayır shıǵarmalarınıń 

tilin izertlew hám úyreniw arqalı tildiń basqa 

leksikalıq birliklerinen ayrıqshalanıp turatuǵın 

somatikalıq frazeologizmlerdiń stillik  

ózgesheliklerin anıqlap, mánilik ózgesheliklerin 

mısallar menen sheber túrde anıq kórsetken. 

 Somatikaliq frazeologizmler boyınsha 

aymaqlıq ózgeshelikke iye izertlew jumısları da bar. 

Qaraqalpaqstan aymaǵında jasawshı qazaq millet 

wákilleriniń tilindegi usınday ózgeshelikler 

B.Bekniyazovtıń «Qaraqalpaqstan  qazaqları 

tilindegi somatikalıq frazeologizmlerdiń 
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lingvomádeniy analizi» degen dissertacıya jumısınıń 

II babında «júrek» konceptine toqtalıp ótedi. Mısalı, 

adamnıń minez-qulıq belgisin ańlatıwda: júregi 

qara, júregi tas bolıw. Júrek sózi menen kelgen 

frazeologizmler ishtey, as sińiriw menen baylanıslı 

mánilerdi bildiredi: júregi awzına keliw- awqattıń 

sińbewi, júreklew- jegen astıń sińbewi. Adamnıń 

saqıy, kishipeyil ekenligin ańlatıwı: júregi awzınan 

kórinedi, attıń júregindey [7;66].  

Avtordıń izertlew jumısında dialektlik 

somatizmlerde «júrek» koncepti insan 

mádeniyatınıń eń baslı uǵımlarınıń elementleri 

ekenligi kórsetilip, mánis-mazmunın ózinde 

qamtıytuǵın birlik sıpatında ashıp berilgen. 

S.Shınnazarovanıń «T.Qayıpbergenov 

shıǵarmalarında somatikalıq frazeologizmler» 

monografiyasında somatikalıq frazeologizmlerdiń 

semantikalıq, strukturalıq, stillik túrleri haqqında sóz 

etilgen. Miynettiń jetiskenligi sıpatında túrkiy til 

bilimindegi frazeologizmlerdiń izertleniw máseleleri 

hám somatikalıq frazeologizmler haqqında keń túrde 

túsinik berilip, kıtap sońında usınılǵan 

T.Qayıpbergenovtıń «Maman biy ápsanası» 

romanındaǵı qollanılǵan somatikalıq 

frazeologizmlerdiń sózligin ayrıqsha atap ótiwge 

boladı. Mısalı, «Qaraqalpaqlar qabırǵasınan júregi 

kórinip turǵan xalıq» dep atadı. («Maman biy 

ápsánásı» 91-bet) 

Mısalda júrek sózi tirek sóz sıpatında qatınasqan bul 

frazeologizm qabırǵasınan júregi kóringen-oǵada 

sada, kewlinde jamanlıq oyı joq, sahrayı qaraqalpaq 

xalqınıń asa aq kókirekligi, keńpeyilligi sóz etilgen. 

-Embergenov penen Zarip qızın óltirip barsaq, 

júregin sheńgellep iyshan waq demeydi! 

(«Qaraqalpaq qızı» 452-bet) Mısalda júrekti 

sheńgellew- adamnıń jan aybattaǵı háreketi kúshli 

máni ottenigine iye bolıp kelgen. Adamnıń arpalıslı 

sezimin ańlatıw ushın paydalanılǵan [8;27]. Bunnan 

basqa da somatikalıq frazeologizmlerge kóplegen 

mısallar keltirilip analizlengen. Avtor óz miynetinde 

T.Qayıpbergenovtıń shıǵarmalarınan paydalanıp, 

qaraqalpaq tiliniń somatikalıq frazeologizmlerge 

oǵada bay ekenligin hám olardıń stillik, obrazlılıq 

penen qollanılǵanlıǵın ashıp kórsetken.   

 Juwmaq. Juwmaqlap aytqanda, qaraqalpaq 

tilindegi frazeologizmler hár qıylı mánilik toparlarǵa 

iye bolıp, olardıń kópshiligi somatikalıq 

frazeologizmlerdi quraydı. «Júrek» komponentli 

somatikalıq frazeologizmler adamnıń sezim múshesi 

bolıp esaplanadı. Júrek adam boyındaǵı tek sezimdi 

emociyanı ǵana emes, kúliw, oylaw, qıynalıw, 

azaplanıw, muxabbattıń oyanıwı, ar-namıs 

sezimlerin de bildiredi.  

Joqarıdaǵı ilimiy pikirlerden kelip shıǵıp, 

tómendegidey sheshim shıǵarıwımızǵa boladı:  

1. Qaraqalpaq tilindegi belgili sóz sheberleriniń 

kórkem shıǵarmalarınan somatikalıq 

frazeologizmlerdi jıynaw hám sózlik jaratıw.  

2. Kórkem shıǵarmalar quramında kelgen 

somatikalıq frazeologizmlerdiń imla sózligin 

jaratıw. 

3. Folklorlıq shıǵarmalar quramındaǵi somatikalıq 

frazeologizmler sózligin jaratıw. 

4. Klassik shayır shıǵarmalarında qollanılǵan 

frazeologiyalıq sózlikler jaratıw. 

6. Eski túrkiy tilindegi hám házirgi qaraqalpaq 

tilindegi qollanılatuǵın frazeologizmler sózliklerin 

jaratıw búgingi kúndegi áhmiyetli máslelerdiń biri 

bolıp tabıladı. 
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Annotaciya. Ushbu maqolada qoraqalpoq tilshunosligida «bosh» komponentli somatik 

frazeologizmlarning o‘rganilishi haqida so‘z boradi. Olimlarning «bosh» komponentli somatik 

frazeologizmlarga bag‘ishlangan ilmiy ishlari va ularning «bosh» komponentli frazeologizmlarni 

lingvomadaniy jihatdan o‘rganishi tilga olindi. 

Kalit so‘zlar:  bosh, frazeologizm, somatik frazeologizmlar, antropotsentrik paradigma, 

lingvokulturologik aspekt. 

Аннотация. В данной статье речь идет об изучении соматических фразеологизмов с 

компонентом «голова» в каракалпакском языкознании. Были упомянуты научные работы ученых, 

посвященные соматическим фразеологизмам с «голова» компонентом и их 

лингвокультурологическому изучению фразеологизмов с «голова» компонентом. 

Ключевые слова: голова, фразеологизм, соматические фразеологизмы, антропоцентрическая 

парадигма, лингвокультурологический аспект. 

Annotation. This article discusses the study of somatic phraseological units with the «head» 

component in Karakalpak linguistics. The scientific works of scientists devoted to somatic phraseological units 

with the «head» component and their linguocultural study of phraseological units with the «head» component 

were mentioned. 

Keywords: head, phraseologism, somatic phraseologisms, anthropocentric paradigm, linguocultural 

aspect. 

Qaraqalpaq tili biliminiń eń úlken 

tarawlarınıń biri – frazeologizmler bolıp sanaladı. 

Frazeologizmler - tildiń ajıralmas bólegi. Hár bir 

tildiń frazeologiyalıq qorı – sol xalıqtıń milliy 

ruwxıy miyrası bolıp, onıń jaqın hám uzaq ótmishin, 

salt-dástúrleri menen ózgesheliklerin, milliy sanası 

menen psixologiyalıq qásiyetlerin ashıp kórsetip 

beredi. Sonday-aq olar arqalı xalıqtıń sana-sezimi, 

ishki keshirmeleri kórinedi.  

 «Dúnyadaǵı kópshilik tillerdiń 

frazeologiyalıq baylıqlarınıń tiykarǵı bólegin 

somatikalıq frazeologizmler quraydı. Somatikalıq 
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frazeologizmler quramında somatizmler, yaǵnıy, 

dene aǵzaların (múshelerin) bildiretuǵın sózler 

qatnasadı. Bunday frazeologizmler hár bir tildiń 

frazeologiyasında eń eski frazeologiyalıq qatlamlar 

bolıp esaplanadı [1:6]. 

Tilde eń kóp ushırasatuǵın adamnıń dene 

múshe atamaları hám is-háreketlerine baylanıslı 

payda bolǵan frazeologizmler bolıp tabıladı. Demek, 

somatikalıq frazeologizmler – házirgi dáwirdiń 

izertleniw talap etiletuǵın frazeologizmlerdiń úlken 

bir tarawı.    

Qazaq tilshisi  Q.Qayırbaeva óz miynetinde: 

«Til biliminde anatomiyalıq atamalarǵa tiykarlanǵan 

frazeologizmlerdiń túrleri somatikalıq 

frazeologizmler degen atama menen de tanımalılıqqa 

iye. Somatikalıq atamalar – tildegi eń eski, leksika-

semantikalıq qatlamlardıń biri. Sebebi, adam 

qorshaǵan tábiyiy ortalıqtı sezinip biliwdi dáslep 

ózinen baslaydı»,- degen pikirdi bildirgen [2:29]. 

Qaraqalpaq tilinde somatikalıq 

frazeologizmlerdiń basım kópshiliginiń quramında  

bas komponentli somatikalıq frazeologizmler 

qatnasıp, hátte, bas somatizmi eski túrkiy dáwirdegi 

tasqa oyıp jazılǵan esteliklerden baslap, orta túrkiy 

dáwiri, sonday-aq usı dáwirden sońǵı waqıtlarda 

júzege kelgen jazba esteliklerde de ushırasadı. 

Házirgi waqıtta «bas» komponentli frazeologizm 

barlıq túrkiy tilles xalıqlardıń leksemasında bar.  

Bas koncepti penen baylanıslı somatikalıq 

frazeologizmler tilde tek ǵana semantikalıq baylıq 

emes, al xalıqtıń oy-pikiriniń, turmıslıq tájiriybesiniń 

hám mádeniy qádiriyatlarınıń ayqın kórinisi bolıp 

tabıladı. Bul frazeologizmler arqalı insannıń ruwxıy 

jaǵdayı, sociallıq dárejesi hám psixologiyalıq 

keshirmeleri ańlatıladı. Olardı tallaw kognitiv 

lingvistika, mádeniyattanıw hám psixologiya pánleri 

kesilispesinde áhmiyetli ilimiy baǵdardı quraydı. 

Qaraqalpaq tiliniń leksikasın izertlegen 

professor E.Berdimuratov «Qaraqalpaq tilindegi sóz 

dizbekleriniń kópshilik toparı adam turmısında 

belgili bir áhmiyetke iye bolıp kelgen eń jaqın 

predmetler menen qubılıslar dógereginde payda 

bolǵanın kóremiz», - degen pikirdi aytıp ótedi hám 

adam dene músheleriniń atamalarına baylanıslı (til, 

awız, júrek, ayaq, qol, bet, bas, murın, qulaq, ókpe 

hám t.b.) sózler frazeologiyalıq sóz dizbekleriniń 

quramında kóp ushırasatuǵınlıǵın kórsetedi [3:137]. 

Qaraqalpaq tiliniń frazeologiyasın úyreniwde 

J.Eshbaev tárepinen dúzilgen “Qaraqalpaq tiliniń 

qısqasha frazeologiyalıq sózligi” áhmiyetli derek 

bolıp esaplanadı. Bul sózlik qaraqalpaq til biliminde 

dáslepki frazeologiyalıq sózlik sıpatında ayrıqsha 

orın iyeleydi. Sonıń ishinde, 38 «bas» komponenti 

qatnasqan  frazeologiyalıq birlik keltirilgen bolıp, 

bul jaǵday «bas» sóziniń frazeologiyalıq sistemada 

aktiv hám nátiyjeli leksikalıq birlik sıpatında 

qatnasatuǵının kórsetedi [4]. Sonday-aq, Qaraqalpaq 

tiliniń tórt tomnan ibarat túsindirme sózliginiń I 

tomında bolsa 76 dan aslam «bas» komponentli 

somatikalıq frazeologizmler kiritilgen. 

Bunnan tısqarı, Q.Paxratdinov hám 

Q.Bekniyazovlardıń avtorlıǵında ámelge asırılǵan 

izertlewlerde 219 dan aslam «bas» komponentli 

somatikalıq frazeologizmler ushırasadı. Bul bolsa 

«bas» múshesiniń til biliminde, atap aytqanda 

frazeologiyada, semantikalıq hám simvollıq jaqtan 

keńnen qollanılıwın tastıyıqlaydı. «Bas» insan 

denesiniń eń áhmiyetli aǵzalarınıń biri bolıp, 

kóplegen mádeniy, sociallıq hám psixologiyalıq 

túsinikler menen baylanıslı bolǵanlıqtan, ol tiykarǵı 

frazeologiyalıq bazası sıpatında xızmet etedi [5].  

Qaraqalpaq tilinde frazeologiyalıq 

izertlewdiń quramında «bas» komponentli 

somatikalıq frazeologizmler boyınsha ilimiy pikirler 

aytılǵan. Olarda somatikalıq frazeologizmler tek 

bildiretuǵın mánisine hám atqaratuǵın xizmetine 

qaray izertlenip qoymastan, aymaqlıq ózgeshelikke 

baylanıslı qollanılatuǵın somatikalıq 

frazeologizmler de qaraqalpaq tilinde salıstırmalı 

túrde izertlendi. Mısalı, B.Bekniyazovtıń 

«Qaraqalpaqstan qazaqları tilindegi somatikalıq 

frazeologizmlerdiń lingvomádeniy analizi» degen 

dissertaciyasında Qaraqalpaqstan aymaǵında jasap 

atırǵan qazaq milleti wákilleriniń tili mısalında 

analizlengen [6]. Ol derlik barlıq tillerde de dene 

múshe atamaları ushırasatuǵın frazeologizmler 

bolıp, olar hár qıylı mánilik qubılıwlarda beriliwi 

boyınsha óz jeke kózqarasların bildiredi. 

 Sonday-aq, B.Bekniyazovtıń «bas» 

komponentli somatikalıq frazeologizmler boyınsha 

maqalasında Qaraqalpaqstanda jasawshı qazaq 

milleti wákilleriniń tilindegi «bas» somatizmleriniń 

dialtektlik ózgeshelikleri haqqında aytılıp, ádebiy 

tildegi sáykes variantları mısalları menen kórsetken. 

Avtor maqalasında «bas» sózine bılay táriyp bergen: 

« Ulıwma «bas» sózi – adamzat sanasında, ásirese 

túrkiy xalıqlardıń milliy inanim, túsiniklerinde kiyeli 

uǵım. Bas sózinen jasalǵan soamtikalıq 

frazeologizmler basqa adam dene múshelerinen 

jasalǵan frazeologizmlerge qaraǵanda ańlatatuǵın 
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mánisi boyınsha, emocionallıq-ekspressivlik boyawı 

jaǵınan da belgili salmaqqa iye. Bas sózi – aqıl, sana, 

danalıq, birinshilik, joqarılıq, ústemlik, ulıwma 

adamdı basqarıwshı kúsh sıpatındaǵı mánini de 

ańlatadı. Sonıń menen birge, bul frazeologizmlerde 

xalıqtıń salt-dástúri, turmıs-tirishiligi, qorshaǵan 

ortalıqtı tanıw, ańlaw, biliw, túsinigi, xalıqlıq 

qádiriyat, mentalitet ózgesheligin de qamtıydı» 

[7:251]. 

  S.Arzımbetovanıń «Ingliz hám qaraqalpaq 

tilindegi milliy kórinisinde “head/bas” komponentli 

frazeologizmler» atlı dissertaciyasında «Head» hám 

«bas» somatikalıq komponentli frazeologiyalıq 

birliklerdiń qurılısı, semantikalıq hám funksional-

stilistikalıq máńisindeǵi ózine táń ózgeshelikleri 

qarastırılǵan [8]. 

 S.Shınnazarovanıń miynetinde «bas» 

komponentli somatikalıq frazeologizmler haqqında 

bılay kórsetilgen: «Belgili jazıwshı 

T.Qayıpbergenovtıń barlıq shıǵarmalarında 

somatikalıq frazeologizmler ónimli qollanılǵan. 

Shıǵarmalar tilinde ásirese, frazeologizmler 

súwretlew quralları sıpatında ónimli qollanıladı,-dep 

atap kórsetilip mısalı, “Mine endi olardı dúzetiw 

óziniń basına túsejaq” mısaldaǵı “basına túsiw” 

frazeologizmi “ózi islew” mánisinde bildiretuǵınlıǵı 

haqqında aytıladı [9:47].    

 Juwmaqlap aytqanda: bas koncepti til arqalı 

insan pikiri, tájiriybesi hám mádeniyatınıń simvoli-

kalıq kórinisine aylanadı. «bas» insan tili hám 

oylawında tek fizikalıq agza sipatında emes, al 

ruwxiy, psixikalıq hám sociallıq mazmunlardı 

anlatıwshı oraylıq túsinik sipatında payda boladı. 

1. Qaraqalpaq tilindegi frazeologiyalıq birlikler 

máni jaǵınan túrli toparlarǵa bólinedi. Sol 

birliklerdiń arasında basım kópshiligi 

somatikalıq frazeologizmler bolıp, til qorınıń 

negizgi bólegi bolıp tabıladı; 

2. Bul frazeologizmler adam dene músheleriniń 

is-háreketleri menen baylanıslı, kóp 

jaǵdaylarda hár túrli sezim-tuyǵılardı, minez-

qulıqtı yamasa jámiyetlik qatnaslardı obrazlı 

túrde jetkeriwde xizmeti úlken; 

3. Qaraqalpaq tilinde somatikalıq 

frazeologizmler tek ǵana basqa tiller menen 

salıstırmalı túrde izertlenip, bunda “bas” 

konceptine baylanıslı bolǵan somatikalıq 

frazeologizmler haqqında arnawlı izertlew 

jumısı joq.  

4. Somatikalıq frazeologizmler grammatikalıq 

qurılısı, leksika-semantikalıq mánisi jaǵınan 

lingvomádeniy aspektte izertleniwi tiyis 

bolǵan eń áhmiyetli mashqalalardıń biri; 

5. Lingvo-mádeniy ayırmashılıqlardıń tereń 

tallanbaǵanlıǵı: Bas komponentli 

frazeologiyalıq birlikler túrli mádeniyatlarda 

túrlishe mánige iye boladı. Bul 

ayırmashılıqlardı tereń tallaw arqalı 

frazeologizmlerdiń mádeniy ózgesheliklerin 

anıqlaw múmkin bolsa da, bul baǵdarda 

jeterli izertlewler joq.   
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ҳудудлaридa учрaйди. У хaлқ орaсидa 

“Кaнпирaк”, “Кaмпирдевор”, “Девори 

Кaмпирaк” номлaри билaн мaшҳур. Тaрихий 

китоблaрдa Бухоро aтрофидa турли дaврлaрдa 

иккитa девор бaрпо этилгaни қaйд этилгaн 1 . 

Улaрдaн бири бўлгaн “Кaмпирaк девор” aнчa 

қaдимийроқдир. Иккинчиси эсa VIII-IX aсрлaргa 

оид ҳисоблaнaди. Девор минорaлaр 

кўринишидaги қaлъaлaр вa истеҳкомлaр кaби 

қўшимчa ҳимоя иншоотлaригa ҳaм эгa бўлгaн. 

1930 йиллaрнинг охирлaридa, Москвa, 

Ленингрaд вa Ўзбекистон олимлaрининг 

ҳaмкорлигидa бир нечтa aрхеологик 

ёдгорликлaрни ўргaниш вa тaъмирлaш ишлaри 

бўйичa A.Ю.Якубовский бошлиқ Зaрaфшон 

экспедицияси тaшкил этилaди. Экспедиция 

aсосaн Зaрaфшон дaрёси қуйи оқимининг чaп 

томонини текширгaн2. Экспедициянинг ўргaниш 

бўйичa белгилaнгaн йўл хaритa чизмaсидa 

Кaрмaнaдaги Ҳaзорa қишлоғи Диггaрон мaсжиди 

деб кўрсaтиб ўтилгaн. Экспедиция рaҳбaри 

A.Ю.Якубовский ўзининг тaдқиқот ишлaри 

ҳисобот мaълумотномaсидa ушбу ёдгорлик 

тўғрисидa биринчи бўлиб тўлиқ мaълумот бериб 

ўтaди 3 . A.Ю.Якубовский ўзининг мaсжид 

тўғрисидaги ўргaнишлaр бўйичa қолдиргaн 

ҳисоботлaридa бинонинг жойлaшгaн aрхaик 

позициясигa қaрaб “Бу гўзaл бино тимсолидa 

биздa Исмоил Сомонийдaн ёш бўлмaгaн, бaлки 

ундaн ҳaм кaттaроқ меъморий ёдгорлик бор”, - 

дегaн хулосaгa келaди.  

АДАБИЁТЛАР ТАҲЛИЛИ. Ҳисоботгa 

иловa қилингaн фотосурaтлaр вa чизмaлaр 

мaсжидни VIII-XIX aсрлaргa тaaллуқли деб 

кўрсaтиб ўтилaди. Хусусaн, ўтгaн aсрнинг 20–

йиллaридa И.И.Умняков 4 , орaдaн олтмиш йил 

ўтгaч эсa, Н.Б.Немцевa 5  ўзлaрининг тaрихий-

aрхеологик тaдқиқотлaридa Рaботи Мaлик 

кaрвонсaройи, Мир Сaййид Бaҳром мaқбaрaси 

 
1  Ражабов Қ., Мақсудов Р. Қизилтепа тарихи – Тошкент: 

Муҳаррир, 2011.Б.12. // М.Ҳожиев., А.Нурмуҳаммадиев., 

М.Ҳошимова. Қизилтепа ҳудудида сақланиб қолган “Кампир 

девол” ҳақида. Oriental Renaissance: Innovative, educational, natural 

and social sciences, Scientific Journal Impact Factor Advanced 

Sciences Index Factor. Volume 2 | Issue 5, May, 2022. 
2 Якубовский А.Ю. Археологическая экспедиция в 

Зарафшанскую долину в 1934 г. ТОВЭ.Т.II.Л.1940. 
3 Захидов П.Ш. Архитектурные памятники Зарафшанской 

долины.- Ташкент: Узбекистан, 1985.- Б.132. 
4Умняков И.И. К исторической топографии средневековой 

Бухары. Труды Туркестанского восточного института.-

қурилиш дaври, ўлчaмлaри, ушбу ёдгорликлaр 

топогрaфияси, улaрнинг тaрихий aҳaмиятигa 

тўхтaлиб ўтгaнлaр. Aммо муaллифлaр ушбу 

ёдгорликлaрнинг қурилиши тaрихи, кимлaр 

томонидaн бунёд этилгaни тўғрисидa фикр 

билдирмaгaнлaр. Шунингдек, A.Писaрчик 6  ўз 

тaдқиқотлaридa Кaрмaнa обидaлaрининг 

меъморий хусусиятлaригa тўхтaлгaн, aммо бу 

обидaлaрнинг ким томонидaн қурилгaнлигигa 

ишорa қилмaйди. A.К.Писaрчик томонидaн 

ўргaнилгaн мaқбaрaгa тегишли бўлгaн ўз 

муaллифлиги остидa чоп этгaн иккитa режa вa 

бир нечтa фотосурaтлaр иловa қилингaн 

“Пaмятники Кaрмине” рисолaси мaқбaрaнинг 

қисқaчa тaвсифи бугунги кундa ёдгорлик 

ҳaқидaги ягонa aдaбий мaълумотни тaшкил 

этaди. 

МУҲОКАМА. Бугунги кундa дунё 

миқёсидa қaдимий шaҳaрлaрни қaйтa қуриш вa 

модернизaциялaшдa тaрихий жойлaр 

структурaсини сaқлaб қолиш вa меъморий-

бaдиий қиймaтлaргa эгa бўлгaн ёдгорликлaрдaн 

сaмaрaли фойдaлaниш ниҳоятдa долзaрб 

ҳисоблaнaди. Ҳозирдa жaҳон меъморчилигидa 

қaдимдaн шaкллaниб келгaн ҳудудлaр, 

жумлaдaн, Мемфис, Бобил, Рим, Aфинa, Пaриж, 

Лондон, Венa, Еревaн, Истaмбул, Искaндaрия, 

Бaлх, Боку, Деҳли, Исфaҳон вa бошқa 

шaҳaрлaрни ўргaнилгaн тaдқиқот нaтижaлaридaн 

келиб чиққaн ҳолдa муҳофaзa қилиш вa улaрнинг 

режaвий ечимигa эътибор бериш эҳтиёжи 

туғилмоқдa.  

Бу борaдa тaрихий шaҳaрлaрдa муҳим 

aҳaмиятгa эгa бўлгaн мaркaзлaр, мaжмуaлaр, 

муқaддaс қaдaмжолaр, aрхитектурa 

ёдгорликлaрини тaъмирлaш, aрхеологик қaзилмa 

ишлaридa aниқлaнгaн бино вa иншоотлaрни 

қaйтa тиклaш зaрурaти нaмоён бўлмоқдa7. Жaҳон 

миқёсидa тaрихий шaҳaрлaрнинг пaйдо бўлиши, 

Ташкент: 1925.-С.32. Ўша муаллиф: Рабат–и–Малик.-

Сб.В.В.Бартольду – его ученики и почитатели.-Ташкент: 

1927.-С.30. 
5  Немцева Н.Б. Рабат-и-Малик. В кн: Художественная 

культура Средней Азии IX-XIII века: [сборник статей]. -

Ташкент: 1983.-С.112-120.  
6 Писарчик А. Памятнике Кармине. Сообщения Института 

истории и теории архитектуры...вып.4. – Москва: 1945.- 

С.23-25.  
7 Матмусаев Т.Ш. Ўзбекистон тарихий шаҳарларининг  

шаклланиши ва ривожланиши. 18.00.01–архитектура 
назарияси ва тарихи. Архитектура ёдгорликларини 
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эволюцион тaрaққиёти, меъморчилик 

тизимлaрини сaқлaш, қaйтa қуриш вa 

модернизaциялaшгa бaғишлaнгaн илмий 

тaдқиқотлaрдa шaҳaрлaрнинг генетик 

aсослaрини aниқлaш, ўртa aсрлaргa мaнсуб 

ҳудудлaрни тиклaш, тaрихий вa зaмонaвий 

бинолaрни бир-бири билaн уйғунлaштириш, 

ёдгорликлaрнинг муҳофaзa зонaсини aниқлaш, 

сaйёҳлик мaршрутлaрини тузиш, муҳaндислик 

тaрмоқлaри, йўл инфрaструктурaсини 

тaкомиллaштириш вa бошқaлaр муҳим aҳaмият 

кaсб этмоқдa. Ушбу тaдқиқотлaрдa қaдимий 

шaҳaрлaр бaрқaрорлигини тaъминлaш, илк 

шaҳaрлaрнинг вужудгa келиш вa тaрaққий этиш 

жaрaёнлaрини, меъморчилик тaрихидaги янгичa 

илмий ёндaшувлaрни тaдқиқ этиш, кўҳнa 

шaҳaрлaрнинг режaвий структурaсигa 

aниқликлaр киритиш вa улaрнинг зaмонaвий 

шaҳaрсозлик мaдaнияти ривожигa тaъсирини 

очиб бериш, тaрихий ҳудудлaрнинг сaйёҳлик 

имкониятлaрини ошириш, меъморий 

ёдгорликлaрдaн сaмaрaли фойдaлaниш 

мaсaлaлaри долзaрб вaзифaлaрдaн бири бўлиб 

қолмоқдa.   

Қaдимги мaдaният ўчоқлaридaн бири 

бўлгaн Ўртa Зaрaфшон воҳaси худди шундaй 

меъморий-бaдиий қиймaтгa эгa бўлгaн 

aрхитектурa ёдгорликлaригa ниҳоятдa бой 

ҳудудлaрдaн бири ҳисоблaнaди 8 . Воҳaдa хaлқ 

меъморчилигининг энг қaдимий aрхитектурa 

ёдгорликлaридaн эрaмиздaн aввaлги IX aсрдaн то 

ҳозирги вaқтгaчa бaрчa тaрихий дaврлaрнинг 

ёдгорликлaри мaвжуд. Ўртa Зaрaфшон 

ҳудудининг тaркибий қисми сифaтидa тилгa 

олинaдигaн Бухоронинг тaрихий ўтмиши вa 

ҳозирги дaври кўплaб тaрихий мaнбa вa 

aдaбиётлaрдa ўз aксини топгaн.  Ўртa Осиёнинг 

тaрихий ёдгорликлaри Россия империя дaври 

тaрихчилaри, топогрaфлaри ҳaмдa 

шaрқшунослaрни узоқ йиллaр дaвомидa 

қизиқтириб келгaн.  

Рус шaрқшуноси aкaдемик В.В.Бaртольд 

вa бошқa рус тaдқиқотчилaри aсaрлaридa 

қaдимги қaлъa вa хaробaлaр кўплaб тилгa 

олинaди. К.A.Инострaнцев, Н.Веселовский, 

 
таъмирлаш ва тиклаш. Архитектура бўйича фан доктори 

(DSc)  диссертацияси автореферати.-Тошкент: Академия. 

2019,Б.5.   
8  Арциховский А.В. Археология асослари.-

Тошкент:Ўқитувчи,1970.-Б.268. 

П.Лерх, В.В.Тaрн, Зaхaу, Томaшек вa Мaрквaрт 

тaдқиқотлaри бунгa мисол 9 . Шaрқшунос 

Н.Веселовский эсa Бухоронинг ўтмиши вa 

бугунини ўргaниш борaсидa aнчa меҳнaт 

сaрфлaйди10. “Эндиликдa Бухородa ҳукмронлик 

қилaётгaн Мaнғитлaр сулолaси”(1878), 

“Бухородa Қурбон бaйрaми”(1888), “И.Д.Хохлов 

XVIII aсрдa Русиянинг Эрон вa Бухородaги 

Элчиси”(1891) вa ҳокaзо aсaрлaр вa ўргaнишлaр 

унинг қaлaмигa мaнсубдир. Шундaй 

шaрқшунослaрдaн янa бири aкaдемик 

К.Г.Зaлемaн бўлиб (1849-1916) бу олим бор-йўғи 

икки мaротaбa, Бухорогa тaшриф буюргaн бўлсa-

дa, Зaрaфшон воҳaси тaрихигa оид қўлёзмaлaрни 

ўргaниш борaсидa сaмaрaли ишлaрни aмaлгa 

оширaди. Россия дaвлaт ҳaрбий тaрих aрхиви 

жaмғaрмaлaридa сaқлaнaётгaн ҳужжaтлaр, 

ёзишмaлaр, стaтистик мaълумотлaр ўзининг 

сaқлaниши вa мaзмуни нуқтaи нaзaридaн нaфaқaт 

бизнинг тaдқиқот ишимиз учун, бaлким 

тaдқиқотчи тaрихчилaр учун  ниҳоятдa бебaҳо вa 

нодир топилмa ҳисоблaниб, улaр XIX aср 

иккинчи ярми — XX aср ўртaлaридa Бухоро 

aмирлиги ҳудудигa кириб кетaдигaн, Ўртa 

Зaрaфшон воҳaси тaрихини янгичa фикр вa 

тaлқин aсосидa янaдa чуқурроқ ўргaниш вa уни 

ярaтиш учун муҳим тaрихий мaнбa сифaтидa 

хизмaт қилaди. Кўҳнa Зaрaфшон дaрёси оқиб 

ўтaдигaн, яхлит водий (воҳa) қaдимдaн мaъмурий 

дaвлaтчилик зaрурaтидaн aсосaн беш кaттa 

бирликкa, яъни тaрихий Сaмaрқaнд, Миёнқол, 

Кaрмaнa, Бухоро ҳaмдa Қорaкўл вилоятлaригa 

бўлиниб, ушбу шaртли бўлиниш турли дaврлaрдa 

ҳукм сургaн Тоҳирийлaр, Сомонийлaр, 

Қорaхонийлaр, Сaлжуқийлaр, Чиғaтойлaр, 

Темурийлaр, Шaйбонийлaр, Aштaрхонийлaр, 

Мaнғитлaр сулолaлaри зaмонaсидa тaркибий 

жиҳaтдaн ўзгaришлaргa учрaсa-дa, ўз геогрaфик 

хусусиятлaри билaн мaмлaкaт мaъмурий 

қиёфaсигa  мунтaзaм тaъсир ўткaзиб келгaн.  

Бундaн кейин янги терминология 

сифaтидa қaйд этилaдигaн “Ўртa Зaрaфшон 

воҳaси”нинг Кaрмaнa, Зиёвуддин бекликлaри вa 

Конимех, Қорaкўл, Пирмaст, Ғиждувон, Вaнғозе, 

Вобкент, Шофиркон, Ёртепa кaби 9 тa 

9  Радлов В.В. Средняя Зарафшанская долина. – Записки 

Русского географического общества по отделению 

этнографии T.IV, 1880. 
10  Тўраев Ҳ. Бухоро тарихи (ўқув қўлланма).-

Бухоро:Дурдона, 2020.-Б.31. 
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тумaнликкa бўлингaн мaъмурий қисмлaри 

Бухоро aмирлиги тaркибигa киргaн эди 11 . 

Тaрихий сaбaблaрни тaвсифлaшдaн aввaл, 

Кaрмaнa шaҳри Ўртa Зaрaфшоннинг қaйси 

геогрaфик мaконини қaмрaб олгaн, дегaн сaвол 

туғилиши тaбиий. Миёнкол вилояти12 Оқдaрё вa 

Қорaдaрёгa aйрилгaн Зaрaфшонни 

шaкллaнтиргaн ўзигa хос кaттaкон дaрё ороли 

сифaтидa тевaрaкдaги ҳудудлaрни қaмрaгaни 

нaзaрдa тутилсa, Кaрмaнa моҳиятaн ҳозирги 

Мирбозор яқинидaги Чaҳорминор мaвзеидaги 

Дaбусия қaлъaсидaн то Ғиждувон музофотининг 

дaрё устидaги Эшонкўприк, яъни Қизилтепa 

билaн Ғиждувон тумaнлaрини aжрaтиб турувчи 

чегaрaсигaчa бўлгaн кaттaкон суғормa мaдaний 

ҳудудни тевaрaкдaги тоғлaр вa дaштлaр билaн 

яъни ҳозирги Пaхтaчи, Хaтирчи, Нaвбaҳор, 

Нaвоий, Қизилтепa, Конимех тумaнлaрини 

тўлиқ, Нуробод тумaни, Қaрнaб дaштини қисмaн 

ўз бaғригa жaмлaгaн мaъмурий ҳудуд бўлгaн. Бу 

ҳудудгa эсa Кaрмaнa, Остонa, Пaрдa, Девхонa, 

Бичaнчи, Қaрнaб, Мaликчўл вa Ўртaчўл 

дaштлaри вa бодиялaри жойлaшгaн ҳaмдa 

чорвaчилик, хусусaн қўйчилик худди 

деҳқончилик сингaри бошқa вилоятлaргa 

қaрaгaндa aнчa ривожлaниб келгaн13. Шу билaн 

биргaликдa Ўртa Зaрaфшонни aзaлдaн,  

Сaмaрқaнд воҳaсини шимолий томондaн 

Туркистон тизмaсининг дaвоми бўлгaн 

Ғубдинтоғ, Оқтоғ, Қорaтоғ, жaнубий томондaн 

эсa Зaрaфшон тизмaсининг дaвоми бўлгaн 

Қорaтепa, Зирaбулоқ, Зиёвуддин тоғлaри ўрaб 

тургaн.  

НАТИЖАЛАР. Ўртa Зaрaфшон воҳaси, 

Кaрмaнa тумaни ҳудудидa торaйиб, Қизилтепa вa 

Офтобоч қирлaри яқинлaшгaн қишлоқ ёнидa 

Ҳaзорa йўлaгини ҳосил қилaди14. Ўртa Зaрaфшон 

воҳaси тaрихини ўргaнишдa XIX aср охири — 

 
11  Холиқова Р. Россия-Бухоро тарих чорраҳасида (XIX-

асрнинг иккинчи ярми – XX аср бошлари). -Тошкент: 

Ўқитувчи, 2005.-Б.168. 
12 Миёнкол вилояти. Миёнкол – форс-тожикча сўз бўлиб, 

икки дарё оралиғи демакдир. Маъмурий маркази Кармина 

бўлган. Вилоят саккизта ҳокимликка бўлинган. Кармина, 

Зиёвуддин, Хатирчи, Боғчаикалон, Нурота, Гужумсарой, 

Коми-миғ, Янгиқўрғон кабилар кирган. 
13 Абу Бакр Муҳаммад ибн Жаъфар ан-Наршахий. Бухоро 

тарихи.-Тошкент:Камалак,1991.-Б.95; Наршахий Бухоро 

воҳасининг  қадимий қишлоқлари тўғрисида маълумот 

бериб, даставвал Карминанинг тавсифини келтиради. Яна 

XX aср бошлaридa ёзилгaн вa ярaтилгaн ёзмa 

мaнбaлaрни шaртли рaвишдa иккигa бўлиш 

мумкин. Биринчи тоифaгa бевоситa рус тилидa 

ёзилгaн ёзмa aсaрлaр мaжмуaсини, иккинчи 

тоифaгa эсa мaҳaллий олимлaр, тaрихчилaр, 

ўлкaшунослaр томонидaн мaҳaллий тилдa 

ёзилгaн aсaрлaрни киритиш мaқсaдгa 

мувофиқдир. 

Биринчи тоифaгa оид рус тилидa битилгaн 

ёзмa мaнбaлaр мaжмуaсигa ўшa дaврдa яшaб, 

ҳaрбий ҳaрaкaтлaр вa мустaмлaкa сиёсaтини 

aмaлгa оширишдa иштирок этгaн вa унгa гувоҳ 

бўлгaн рус ҳaрбийлaри, aмaлдорлaри, рус 

олимлaри  ҳaмдa тaрихчилaри томонидaн ёзилгaн 

вa ярaтилгaн тaрихий aсaрлaр, эсдaликлaр, 

хотирaлaр, рaсмий хaбaр вa ҳисоботлaр кирaди15. 

Ушбу гуруҳгa мaнсуб ишлaр бугунги кундa 

ҳaқиқий мaънодa ҳaр қaндaй илмий тaдқиқот 

учун мaнбa бўлиб хизмaт қилaди, чунки 

кутубхонaлaр вa aйрим музейлaрдa  ушбу 

aсaрлaрнинг бир нечa нусхaлaригинa сaқлaниб 

қолгaн, холос. Бу aсaрлaр ўшa дaврнинг тирик  

гувоҳлaри, тaрихий жaрaён иштирокчилaри 

томонидaн ёзиб қолдирилгaнлиги билaн қaдрли 

ҳисоблaнaди. Ушбу ёзмa мaнбa-aсaрлaр 

жумлaсигa М.A.Терентьев, Е.К.Мейендорф, 

М.Зиновьев, A.И.Мaкшеев, Грaфт Йорк Фон 

Вaртенбург, Д.Н.Логофет, В.В.Крестовский, 

Н.Стремоухов, Н.A.Мaев, С.В.Жуковский, 

И.Т.Послaвский, A.Глуховский, A.Гaлкин, 

М.A.Вaрыгин, Н.Хaников, В.И.Мaссaльский, 

Р.Ю.Рожовиц, Кaпитaн Вaсильев, Кaпитaн 

Лилентaль, В.В.Рaдлов, Л.Кун, A.Тaтaринов, 

Н.Н.Покaтило, В.И.Липский томонидaн XIX aср 

охири ̠  XX aср бошлaридa ёзилгaн вa чоп этилгaн 

aсaрлaр, эсдaликлaр, ҳисоботлaр вa илмий 

хaбaрлaр кирaди16. 

қаранг:  Ҳайитова О. Карманалик буюк сиймолар ва 

муқаддас қадамжолар.-Тошкент:Янги аср авлоди.-Б.4. 
14 Санаев И. Зиёвуддин тарихи.-Тошкент: Шарқ,1995.-Б.23. 
15 Холиқова Р. Россия-Бухоро тарих чорраҳасида (XIX 

асрнинг иккинчи ярми – XX аср бошлари).-Тошкент: 

Ўқитувчи, 2005.-Б.38. 
16 Терентьев М.А. История завоевания Средний Азии. Съ 

картами и планами. Томь I. 1-3 - Спб., 1906; Мейендорф 

Е.К. Путешествие из Оренбурга в Бухару. – Москва:Наука, 

1975.- С.180.; Зиновьев М. Осада Ура-Тюбе и Джизака // 

Военный сборник, 1868, № 3-4; Макшеев А.И. 

Исторический обзор Туркестана и наступательного 

движения в него русских,  ч. 1-2. - Спб., 1890.; Йорк фон 
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  Иккинчи тоифa эсa бевоситa Ўртa 

Зaрaфшон воҳaсидaги қaдимий жойлaрнинг 

номлaри вa улaрнинг пaйдо бўлиш тaрихи билaн 

боғлиқ бўлиб, ёдгорликлaрни ўргaниш, улaрнинг 

меъморчилик соҳaсини тaдқиқ қилиш, қурилиш 

лойиҳaлaрини тaърифлaш вa aрхеологик 

излaнишлaр билaн бир қaтордa турли 

мaқсaдлaрдa уюштирилгaн экспедициялaр 

фaолияти дaвридaги ўргaнишлaрнинг 

бошлaниши, XIX aср охири вa XX aср бошлaригa 

тўғри келaди17. Бу дaврдa aсосaн воҳaнинг ўртa 

aсрлaр дaври ёдгорликлaри тaдқиқ этилaди.  

ХУЛОСA қилиб aйтaдигaн бўлсaк, Ўртa 

Осиё, жумлaдaн, Ўртa Зaрaфшон воҳaси 

шaҳaрсозлиги тaрихи вa мaдaниятини тaдқиқ 

этиш бошлaнгaнигa 100 йилдaн ошди. Ўзбек 

тaрихшунослигидa кейинги йиллaрдa юртимиз 

тaрихининг бaрчa қиррaлaрини холисонa ёритиб 

беришдa кaттa ютуқлaргa эришилгaн бўлсa-дa, 

мустaқил Ўзбекистондa тaрихий-меъморий 

обидaлaрни тaъмирлaш вa қaйтa тиклaш 

тaрихигa оид мaсaлaлaр ҳaнузгaчa 

тaрихшуносликдa илмий aсосини деярли 

топмaгaн.  

 
Вартенбург. Рост России в Азии. –Т. 1900.; Логофет Д.Н. 

Бухарское ханство под русским протекторатом. -Т., 1-2. -
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Ўтгaн дaвр мобaйнидa ўлкaмиз 

ҳудудлaридaги шaҳaрлaр тaрaққиётининг у ёки 

бу жиҳaтлaригa қaрaтилгaн кўплaб тaдқиқотлaр 

нaтижaлaри мaқолaлaр, моногрaфиялaр ҳaмдa 

диссертaциялaр мисолидa нaшр юзини кўрди. 

Тaъкидлaш жоизки, улaр ўз дaврининг ғоявий-

мaфкурaвий қaрaшлaри тaъсиридaн ҳaм холи 

бўлмaгaн. Шу боис тaрихшунослик нуқтaи 

нaзaридaн бундaй тaдқиқотлaрнинг қиймaти 

улaрдa тaдқиқот объекти вa ундa жойлaшгaн 

мaдaний мерос объектлaри ҳaқидaги бой 

фaктологик, aсосaн ҳужжaтли мaтериaллaр 

тизимгa солингaнлигидaдир. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada 1925-1991 yillarda Qashqadaryo vohasida chorvachilikning 

rivojlanishi, ayniqsa qorako‘lchilik sohasi tahlil qilinadi. Tadqiqotda chorvachilik mahsulotlarini yetishtirish, 

qayta ishlash va eksport qilish jarayonlari, mavjud muammolar va ularga ta’sir qilgan omillar yoritiladi. 

Shuningdek, qorako‘l qo‘ylari sonining ortishi va qorako‘l terisi tayyorlash hajmining o‘sishi, naslchilik 

ishlarining olib borilishi va ushbu jarayonlarga sovet hokimiyatining ta’siri tahlil qilinadi.  

Kalit so‘zlar: chorvachilik, qorako‘lchilik, Qashqadaryo, sovet siyosati, qorako‘l terisi, naslchilik, 

eksport, qayta ishlash, iqtisodiy muammolar, qishloq xo‘jaligi 

Аnnоtаtiоn: This article analyzes the development of animal husbandry, particularly the Karakul 

sheep breeding sector, in the Kashkadarya oasis from 1925 to 1991. The study examines the processes of 

livestock production, processing, and export, as well as the challenges faced and the factors influencing them. 

Additionally, it explores the increase in the number of Karakul sheep, the growth of Karakul pelt production, 

breeding activities, and the impact of Soviet policies on these processes. 

Kеywоrds: livestock, Karakul sheep breeding, Kashkadarya, Soviet policy, Karakul pelt, breeding, 

export, processing, economic challenges, agriculture 

Аннотация: В данной статье анализируется развитие животноводства, в частности 

отрасли каракулеводства, в Кашкадарьинском оазисе в 1925–1991 годах. В исследовании 

рассматриваются процессы производства, переработки и экспорта продукции животноводства, а 

также существующие проблемы и факторы, влияющие на них. Кроме того, изучается увеличение 

поголовья каракульских овец, рост производства каракулевых шкур, селекционная работа и влияние 

советской власти на эти процессы. 

Ключевые слова: животноводство, каракулеводство, Кашкадарья, советская политика, 
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KIRISH  

Chorvachilik mahsulotlari mamlakatimiz 

iqtisodiyotida muhim oʻrin tutadi. Sanoat va aholi 

turmush tarzida katta ahamiyat kasb etgan ushbu 

soha turli mahsulotlarni yetishtirish imkonini beradi. 

Xususan, chorvachilik sohasi davlat manfaatlaridan 

kelib chiqib bosqichma-bosqich oʻzgartirilib borildi. 

Biroq chorvachilik mahsulotlarini qayta ishlash 

jarayonida qator muammolar yuzaga keldi. Xususan, 

zarur texnika va uskunalar yetishmasdi, mavjud 

texnologiyalar asosan markazdan olib kelinardi, 

ammo ularning faqat kichik qismi respublikaga yetib 
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kelgan. Shuningdek, ushbu texnikalardan samarali 

foydalana oladigan mutaxassislar soni ham 

cheklangan edi. Bu esa ishlab chiqarish jarayoniga 

salbiy ta’sir koʻrsatdi va natijada chorvachilik 

mahsulotlarini yetishtirish va qayta ishlash rejalari 

ko‘p hollarda bajarilmay qoldi. Xorijiy va mahalliy 

adabiyotlar hamda arxiv hujjatlari tahlili shuni 

koʻrsatadiki, Qashqadaryoda qorako‘lchilik sohasi 

yillar davomida turlicha rivojlangan. Bu jarayonda 

siyosiy-ijtimoiy omillar, iqtisodiy sharoit va 

texnologik imkoniyatlar katta rol oʻynagan. 

TАDQIQОT MЕTОDОLОGIYАSI 

Mаzkur mаqоlаni tаhlil qilаr еkаnmiz, 

chorvachilik sоhаsini rivоjlаntirishdа 2020-yil 2-

sеntаbrdаgi PQ-4817-sоn “О‘zbеkistоn 

Rеspublikаsi pillаchilik vа qоrаkо‘lchilikni 

rivоjlаntirish qо‘mitаsi fаоliyаtini tаshkil еtish 

tо‘g‘risidа”gi qarori, 2021-yil 9-fеvrаldаgi PQ-

4984-sоn “Qоrаkо‘lchilik tаrmоg‘ini yаnаdа 

rivоjlаntirish bо‘yichа qо‘shimchа chоrа-tаdbirlаr 

tо‘g‘risidа”gi qаrоri, 2020-yil 2-sеntаbrdаgi PF-

6059-sоn “О‘zbеkistоn Rеspublikаsidа “Pillаchilik 

vа qоrаkо‘lchilikni yаnаdа rivоjlаntirish chоrа-

tаdbirlаri tо‘g‘risidа”gi fаrmоni, O‘zbekiston 

Respublikasi Prezidentining 2022-yil 8-fevraldagi 

PQ-120-son “O‘zbekiston Respublikasida 

chorvachilik sohasi va uning tarmoqlarini 

rivojlantirish bo‘yicha 2022-2026-yillarga 

mo‘ljallangan dasturni tasdiqlash to‘g‘risida”, 2025-

yil 30-yanvardagi PQ-34-sonli “Chorvachilik va 

parrandachilikni qo‘llab-quvvatlash, sohada yuqori 

qo‘shilgan qiymat yaratish bo‘yicha qo‘shimcha 

chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi qarorida belgilangan 

vazifalar chorvachiik sohasini rivojlantirishda 

xizmat qiladi. 

NАTIJАLАR VА MUHОKАMА 

1924-1925 yillarda O‘zbekistonda 

chorvachilik qiyin ahvolda bo‘lib, jumladan, 

qorako‘l qo‘ylarining soni 600-700 boshga tushib, 

qorako‘l teri ishlab chiqarish va uning eksporti 

keskin kamaygan [1]. Qashqadaryo okrugida 1926-

yilda jami 185 ming dona qorako‘l terilari 

tayyorlandi. Qishloq xo‘jaliklarida 46 456 ta xom va 

5306 ta tayyor ichak, 36 973 ta qo‘y terisi, 15 928 

dona echki terisi tayyorlandi [2].  Shu davrda 

Qashqadaryoda Qarshining “Қишпромторг” 

agentligi tomonidan 1925-1926-yillarda 46 456 dona 

ichak xomashyosi, 5 306 dona tayyor ichak, 36 973 

bosh qo’y terisi, 15928 bosh echki terisi tayyorlandi. 

1926-1927 yillarda Qashqadaryo “Окрсельсоюза” 

tomonidan 46 646 dona qorako‘l terisi, 129 200 kg 

pilla, 21 282 bosh qo‘y terisi, 45 762 dona echki 

terisi, 8 134 pud jun tayyorlandi [3]. Bu esa sohani 

bir qadar rivojlantirishga imkoniyat yaratdi. 

1926-1927-yillarda okrugda 215,5 ming dona 

qorako‘l teri, 21 ming kilogram kuzgi jun, 128 ming 

dona turli xil terilar tayyorlandi. 1927-1928-yillarda 

229,9 ming dona qorako‘l terisi, 308 ming 

kilogramm bahorgi va kuzgi jun, 240,1 ming turli xil 

terilar, 1928-1929-yillarda 240 ming dona qorako‘l 

terisi, 427 ming kilogramm jun, 274,4 ming turli xil 

terilar tayyorlandi [4]. Bularning barchasi esa 

moliyaviy holatning barqaror va davomiy bo‘lishini 

talab qilgan. O‘zSSR Davlat reja byurosi 

ma’lumotlariga ko‘ra, 1926-yilda chorvachilikka 

jami 66 564,7 ming rubl, dehqonchilikka 364 936,5 

ming rubl, bog‘dorchilikka 9 424,7 ming rubl hamda 

uzumchilikka 10351,4 ming rubl miqdorda pul 

ajratilgan. Mazkur ma’lumotdan ko‘rinib turibdiki, 

eng ko‘p mablag‘ dehqonchilikni rivojlantirish 

uchun ajratilgan. Chorvachilikka bog‘dorchilik va 

uzumchilikka qaraganda ko‘proq mablag‘ ajratilgan. 

Biroq buni dehqonchilikka ajratilgan mablag‘ bilan 

solishtirsak chorvachilikka ajratilgan mablag‘ bir 

necha barobarga kamligini ko‘rishimiz mumkin. 

Chorvachilikka ajratilgan mablag‘larni hududlar 

kesimida tahlil qilsak eng ko‘p mablag‘lar 

Zarafshon, Qashqadaryo va Farg‘ona viloyatlariga 

ajratilgan. Zarafshon va Qashqadaryo hududlariga 

boshqa viloyatlarga qaraganda ko‘proq pul 

ajratilishiga sabab mazkur mintaqalar O‘zbekistonda 

asosiy qorako‘l chorvalarini yetishtirib beruvchi 

hududlar hisoblangan hamda sovet hokimiyati 

chorvachilikning bu sohasidan manfaatdor bo‘lgan. 

Xususan, Farg‘ona viloyatida agrar sohaga ajratilgan 

umumiy mablag‘ning 83 foizi dehqonchilik uchun 

sarflangan bo‘lsa, faqatgina 8 foiz mablag‘ 

chorvachilik uchun sarflangan. Mazkur holatlarni 

Toshkent va Samarqand viloyatlari kesimida ham 

ko‘rishimiz mumkin. Jumladan, Toshkent viloyatida 

82 foiz ajratilgan mablag‘ dehqonchilik uchun va 14 

foizi chorvachilik uchun sarflangan. Samarqand 

viloyatida esa 70 foiz mablag‘ dehqonchilik uchun 

va 17 foizi chorvachilik uchun ajratilgan. 

Qashqadaryo viloyatida esa jami ajratilgan 

mablag‘ning deyarli 39 foizi chorvachilik uchun 

sarflangan. Xorazm, Toshkent va Samarqand 
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viloyatlarida chorvachilikni rivojlantirish ajratilgan 

mablag‘lar ancha kam bo‘lgan [5]. 1927-yilda 

okrugda 220 ming dona qorako‘l terisi olish 

rejalashtirilgan bo‘lib, ammo 1927-yilning 10 oyi 

ichida 250 ming dona qorako‘l terilari tayyorlandi. 

Bundan tashqari okrug qishloq xo‘jaliklarida 46 646 

ming dona qorako‘l terisi, 129 ming kilogramm pilla, 

21 282 dona qo‘y terisi, 45762 echki terisi, 8 134 

sentner jun va boshqa ko‘plab chorvachilik 

xomashyolari tayyorlandi [6]. 1928-yilda 

Qashqadayo okrugining Koson, Qamashi, Beshkent 

rayonlarida 128 ming dona qorako‘l terilari, 4 

sentner jun, 35 ming qo‘y terisi, 8 ming echki, 68 

ming ichak tayyorlandi [7]. Qashqadaryo viloyatida 

1928-yilda jami 247 000 dona qorako‘l tayyorlash 

rejasi belgilanib, amalda esa 218 285 dona qorako‘l 

terisi tayyorlandi yoki rejaning 63,1 foizi bajarildi. 

O‘zbekiston SSRda 1928-yilda 823 600 dona 

qorako’l terisi tayyorlash rejasi belgilanib, amalda 

547 338 dona qorako’l terisi tayyorlandi, reja 66,4 

foizga bajarildi. Qashqadaryo viloyatida 1928-yilda 

jun tayyorlash rejasi 31 500 tonna belgilanib, amalda 

18 228 tonna tayyorlandi yoki rejaning 57,8 foizi 

bajarildi [8]. 1928-yil Qashqadaryo chorvachiligi 

yuqori sur’atlarda rivojlandi, bu 1914-yil 

darajasidagi respublikaning butun podasini tashkil 

etdi. 1928-yilda chorvachilik mahsulotlarining 

umumiy hosildorligi 27 978 451 so‘m, tovar 

mahsulotlari 10 100 871 so‘mni tashkil etdi [9]. 

Ma’lumki, O‘zbekiston SSR tashkil topgan dastlabki 

yillarida Qashqadaryo viloyati eng qoloq hududlar 

qatoriga kiritilgan edi. Bundan tashqari, ushbu 

mintaqada milliy istiqlol harakati uzoq davom etib, 

xalq xo‘jaligiga salbiy ta’sir ko‘rsatgan. Shunga 

qaramay, partiya va hukumat tomonidan ko‘rsatilgan 

katta yordam tufayli viloyat iqtisodiyoti, xususan, 

chorvachilik sohasida jadal tiklanish jarayonlari 

amalga oshirildi[10]. 1928-yil oxirlariga kelib, 

Qashqadaryo viloyatida mavjud qoramollar soni 

qariyb ikki millionga yetgan bo‘lib, ular uchun zarur 

sharoitlar yaratildi. 1929-yil yakunida esa viloyat 

qorako‘l chorvadorlarining aksariyati chorvachilik 

kooperativ shirkatlariga birlashtirildi. 1928-1930-

yillar oralig‘ida ushbu kooperatsiyaning rivojlanishi 

haqida IV okrug partiya qo‘mitasining 1930-yil may 

oyida o‘tkazilgan hisobotida batafsil ma’lumot 

berilgan edi[11]. 1928-yil aprel oyida Qashqadaryo 

viloyati tumanlarida jami 10 ta omborxona, 5 ta baza, 

3 ta qo‘y hammomlari, 4 ta yarim yopiq qishki 

qo‘ton, qorako‘l terisini konservatsiya qilish 

(tuzlash, quritish) uchun 3 ta maxsus baza hamda 3 

ta ichak zavodi barpo etilgan edi. 1931-1933-yillarda 

“Muborak” sovxozidan “Nishon”, “Qoraqum”, 

“Tallimarjon”, “Ko‘kdala”, “Qizil chorvador”, 

“Kirov”, “Qarnob”, “Ulus” va “G‘uzor” kabi 

chorvachilik xo‘jaliklari ajralib chiqdi[12]. Shunga 

qaramay, ushbu xo‘jaliklarning iqtisodiy holati 

murakkabligicha qolgan. Shu sababli, ular davlat 

rejasini to‘liq bajara olmagan. Masalan, Beshkent 

qo‘ychilik shirkati rejada ko‘rsatilgan 25 ming dona 

qorako‘l terisi o‘rniga atigi 19 416 dona mahsulot 

yetishtira olgan. Tayyorlangan qorako‘l terilarining 

sifati ham belgilangan talabga to‘liq javob 

bermagan[13]. Qorako‘l qo‘ylarining ko‘payishi, 

tabiiy ravishda, qorako‘l terisi ishlab chiqarish 

hajmining ortishiga olib keldi[14]. B.A. 

Kuznetsovning ma’lumotlariga ko‘ra, 1929-1930-

yillarda tayyorlangan qorako‘l terilari hajmi 1925-

1926-yillarga nisbatan 236 foizga oshgan. 1939-

yilda xomashyo tayyorlash hajmi 1934-yilga 

qaraganda 76 foizga, 1944-yilda esa 1940-yil bilan 

solishtirganda 59 foizga oshdi. Agar 1942-yilda 

SSSR bo‘ylab tayyorlangan qorako‘l terilarining 

umumiy hajmi 100 foiz deb olinsa, uning 63 foizi 

O‘zbekiston hissasiga to‘g‘ri kelgan. Shu bilan birga, 

olimlar tomonidan qorako‘l terisi sifatini yaxshilash 

yo‘nalishida ham muhim ilmiy-tadqiqot ishlari 

amalga oshirilgan[15]. 

XULOSA VA TAKLIFLAR 

Mazkur maqolada 1925-1991-yillarda 

Qashqadaryo vohasida chorvachilik, ayniqsa 

qorako‘lchilikning rivojlanishi va uning iqtisodiy 

ahamiyati tahlil qilindi. Tadqiqot natijalari shuni 

ko‘rsatadiki, sovet davrida qorako‘lchilik sohasi 

davlat manfaatlaridan kelib chiqib rivojlantirildi, 

biroq texnik ta’minot, moliyaviy yetishmovchilik va 

mutaxassislar tanqisligi kabi muammolar mavjud 

edi. Qorako‘l terisi ishlab chiqarish hajmining 

o‘sishi va naslchilik ishlarining rivojlanishi qator 

islohotlar natijasi bo‘lsa-da, ushbu jarayonlar 

markaziy hokimiyat tomonidan boshqarilgan va 

mahalliy sharoitlarga har doim mos kelmagan. 

Shunday qilib, ushbu davrda qorako‘lchilik va 

chorvachilikning umumiy rivojlanishi qator 

yutuqlarga erishgan bo‘lsa-da, u murakkab ijtimoiy-

iqtisodiy sharoitlarda amalga oshirilgan. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada botanik terminlarning elektron lug‘atlardagi semantizatsiyalanish jarayoni va 

holati o‘rganiladi. Xususan, ingliz tilidagi bir nechta elektron lug‘atlarda botanik terminlarning 

semantizatsiyalanish holatining bir biriga o‘xshash va farqli jihatlari taqqoslanadi. Tadqiqot natijalari 
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ekvivalenti, terminologik ta’rif, verbal va noverbal izoh. 

Abstract: This article examines the process and state of semantization of botanical terms in electronic 

dictionaries. Specifically, it compares the similarities and differences in the semantization of botanical terms 

across several English electronic dictionaries. The research findings provide important linguistic and 

practical recommendations for the development of electronic botanical dictionaries. 

Keywords: botanical terms, semantization, means of semantization, electronic dictionaries, term equivalent, 

terminological definition, verbal and non-verbal explanation. 

Аннотация: В данной статье изучается процесс и состояние семантизации ботанических терминов 

в электронных словарях. В частности, сравниваются сходства и различия в состоянии семантизации 

ботанических терминов в нескольких англоязычных электронных словарях. Результаты исследования 

предоставляют важные лингвистические и практические рекомендации для разработки электронных 

ботанических словарей. 

Ключевые слова: ботанические термины, семантизация, средства семантизации, электронные 

словари, эквивалент термина, терминологическое определение, вербальное и невербальное пояснение. 

KIRISH. Leksikografiyada har qanday 

turdagi lug‘at tarkibiga kirgan leksik birliklarni 

izohlash uchun o‘zining tavsifiy vositalaridan 

foydalanadi. Rus tilshunosi Morkovkinning fikricha 

tasniflash vositalarini lug‘at tuzuvchi yaratayotgan 

lug‘atining turi, maqsad va vazifasiga ko‘ra 

belgilashi tufayli bu jarayonda barcha lug‘atlar 

uchun bir xil amal qiladigan, umumiy qabul qilingan 

ma’lum bir universal tasnif majmui mavjud emas. Bu 

esa leksik birliklarning semantizatsiyalanish 

hodisasini belgilaydi. Semantizatsiya – bu keng 

ma’noda foydalanuvchilarning shu so‘zdan nutqida 

to‘g‘ri qo‘llashi uchun so‘zning semantik tuzilishi 

hamda ma’nosini ochib berish demakdir [1, 166].  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODO-

LOGIYA. Tilshunos Tabanakovaning fikriga ko‘ra 

agar semantizatsiyani tor ma’noda, ya’ni 

leksikografik jihatdan tahlilini ko‘rsak, lug‘atda 

so‘zning ma’nosini ochib beruvchi har qanday 

tavsifiy usullarni tushunishimiz kerak [2, 167]. U 
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terminlarning semantizatsiya holatini “Multitran” 

elektron lug‘atini tahlil qilish orqali ochib bergan. 

Unga ko‘ra, terminning semantikasi ikki xil ta’rif 

bilan ochib beriladi: 1) qiyoslanayotgan tillardagi 

jins hamda tur nomining ta’rifi; 2) terminning 

tarjimasi yoki terminologik ibora ko‘rinishidagi 

qisqa ta’rifi. Lug‘at maqolasida keltirilgan ruscha 

hamda inglizcha havolalar tizimi esa termin haqidagi 

ta’rif, tarjima va uning boshqa xususiyatlarini 

aniqlashga ma’lum bir tizimli yo‘l vositasini bajaradi 

[3, 78-88]. Belarus tilshunosi A.V.Ermalovich 

semantizatsiya so‘zning barcha ichki va tashqi 

mazmunini aks ettiruvchi jarayon deb fikr bildirgan 

[4, 17]. A.A. Gulezovaning fikricha, yangi terminlar 

bilan tanishish bosqichining eng muhim muammosi 

semantizatsiya hisoblanib, u terminlarning denotativ 

hamda konnotativ munosabatlarini tushuntiradi, 

qolaversa, semantizatsiya - bu til birligining ma'nosi, 

tarkibiy qismi to‘g‘risida kerakli ma’lumotlarni 

foydalanuvchilarga yetkazish jarayoni hisoblanadi 

[5, 164-169]. O‘zbek tilshunoslaridan 

G‘.G‘.Abduvaxobov shuni ta’kidlaydiki, an’anaviy 

lug‘atlardan farqli o‘laroq, elektron  lug‘atlarda  

so‘zlarni nafaqat alifbo  tartibida,  so‘z  va iboralarni 

tabaqalashtirilgan iyerarxik tartibda sanab o‘tish, 

ularni misollar bilan tushuntirish, keng lug‘at 

yozuvlari, eng so‘nggi multimedia vositalari bilan 

zamon talablari asosida taqdim etilishi kerak, ya’ni 

so‘zlarning elektron lug‘atlarda  ifodalanishi  rangli,  

obrazli,  grafik,  tovushli  va  videotasvirlar  shaklida 

bo‘lishi  mumkin. Qolaversa, elektron lug‘atlarda 

so‘zlarning izohi til me’yorlariga muvofiq berilishi 

hamda so‘zning ma’nosini ochib berishda  matn 

tarkibidagi  situatsion  ma’nolar,  omonimlar,  

sinonim  va  antonimlar,  frazeologik  birikmalardan 

foydalanish zarur. Qo‘shimcha sifatida, elektron 

lug‘atlarda ko‘p tillilik funksiyasini ham 

rivojlantirib, so‘z va matnlarni turli tillarga qisqa 

vaqtning ichida tarjima qilish imkoniyatini ham 

qo‘shish shart [6, 49].  

MUHOKAMA. So‘z yoki terminning 

semantikasi haqida gap borar ekan, lug‘atdan 

foydalanuvchi har qanday shaxs, xoh u tarjimon, xoh 

talaba yoki qaysidir soha mutaxassisi bo‘lsin, albatta 

shu terminning izohi yoki tarjimasidan tashqari 

bo‘lgan ma’nosi, etimologiyasi, sinonim – 

antonimlik holati, matnda qo‘llanilish holati 

haqidagi ma’lumotlarga ham qiziqish bildiradi. 

Qozoq tilshunosi A.M.Ahmetbekova esa 

terminlarning lug‘atlarda semantizatsiyalashning 

mikrostrukturasini: 1) lemma (termin); 2) termin 

talaffuzi (pronunciation); 3) grammatik ma’lumot 

(grammatical information); 4) termin tahlili (term 

analysis); 4) terminning boshqa tillardagi 

ekvivalentlari (equivalents of term); 6) termin 

ifodalagan ma’noning izohi (explanation of 

meaning); 7) termin ishtirok etgan so‘z birikmalar 

(collocations); 8) termin ishtirok etgan matnlardan 

misollar (examples) 9) terminni uchratish mumkin 

bo‘lgan boshqa qo‘shimcha ma’lumotlarga havolalar 

(cross-references) kabi tarkibdan iborat deb 

hisoblaydi [7, 491-495].  

Polyak tilshunosi Robert Lyov elektron 

lug‘atlarda so‘zlarning semantizatsiyasini 

ifodalashda quyidagi vositalardan foydalanish o‘rinli 

deb fikr bildirgan hamda o‘z tadqiqotlarida misollar 

asosida izohlagan. Ular quyidagilar: 

- so‘zning yozma izohi (verbal mode) – lug‘at 

tarkibiga kiritilgan so‘zlarning semantik ma’nosi 

hamda bu ma’noni ochib berish uchun ham bir 

qancha lingvistik vositalardan, ya’ni izoh 

(definition), so‘zning ekvivalenti, so‘z ishtirok etgan 

biror jumla yoki kichik matn beriladi. 

- so‘zga berilgan izohning ovozli varianti 

(audio presentation mode) – bu nafaqat so‘zning 

talaffuz audiosi, balki izoh, ekvivalent hamda so‘z 

ishtirok etgan matn yoki jumlaning ham lug‘at 

yaratilgan tildagi ovozli variantining taqdim etilishi 

elektron lug‘atlarning foydalanuvchilarga taklif 

qiladigan avzalliklaridan biridir. Bu orqali ular 

so‘zni nafaqat o‘qish orqali tushunadi, balki uning 

talaffuzi va izohini urg‘u, intonatsiya, ritm bilan 

o‘qilgan ovozli varianti orqali uni tushunish hamda 

eslab qolishi mumkin. 

- so‘zning yozma bo‘lmagan izohi (non-

verbal mode) – ushbu vositalar lingvistik bo‘lmagan 

tovushlarning audiolari (hayvonlar, qushlar, tabiat 

hodisalari musiqa asboblari kabilarning tovushlari), 

tasviriy fotosuratlar illustratsiyasi (so‘zlarning faqat 

rasmi beriladigan lug‘atlar), animatsiya va 

videokliplarni qamrab oladi [8, 290-306]. 

NATIJALAR. Botanik terminni 

semantizatsiya qilish jarayonida har bir lug‘at o‘z 

yondashuviga ega, bu esa avval ta’kidlaganimizdek, 

har qanday elektron lug‘atning tuzilishini uni 

yaratgan muallif yoki mas’ul tashkilot belgilagan. 

Sababi, bitta terminning semantizatsiyasini 

ifodalashda ular o‘rtasidagi o‘xshash va farqli 

jihatlarning mavjudligidadir. Bu jihatlarning tahlilini 

quyida keltirilgan jadvalda ko‘rishimiz mumkin:  
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1 – jadval 

Elektron lug‘atlarda ingliz tilidagi botanik terminlarning semantizatsiyalanishidagi o‘xshash (+) va farqli (-) 

jihatlar 

Semantizatsiyalash vositalari Elektron lug‘atlar 

Cambridge 

Online 

Dictionary 

Merriam 

Webster 

Online 

Dictionary 

Oxford 

Dictionary 

English 

Longman 

Dictionary 

English 

termin + + + + 

termin talaffuzi va 

transkripsiyasi 
+ + + + 

grammatik ma’lumot + + + + 

termin ifodalagan ma’noning 

izohi 
+ + + + 

terminning boshqa tillardagi 

ekvivalentlari 
+ - - - 

termin ishtirok etgan so‘z 

birikmalar 
+ + - - 

termin ishtirok etgan 

matnlardan misollar 
+ + - + 

terminni uchratish mumkin 

bo‘lgan boshqa qo‘shimcha 

ma’lumotlarga havolalar 

+ + - - 

illustratsion rasmlar + - + - 

terminning ko‘chma ma’noda 

qo‘llanilishi  
+ + + - 

semantizatsiya vositalarining 

zonalarga ajratilishi 
- + - - 

Berilgan jadvaldan ko‘rinib turibdiki, 

Kembrij elektron lug‘atida botanik terminlarni 

semantizatsiyalash holati qolgan lug‘atlarga nisbatan 

kengroq hamda ma’lumotlar izchillik bilan 

yoritilgan. Shunga qaramay, ushbu lug‘atda 

ma’lumotlar maxsus zonalarga ajratilmaganligi bilan 

Merriyam Vebster lug‘ati bilan deyarli bir xil 

funksiyalarga egaligini ham ko‘rishimiz mumkin. 

Chunki tahlilga olingan har to‘rtta lug‘atdan faqat 

Vebster elektron lug‘atigina zonalar funksiyasiga 

ega, bu esa foydalanuvchilarga o‘ziga kerakli 

bo‘lgan ma’lumotlarni tez va oson topishga 

imkoniyat berganligi bois, lug‘atning boshqa 

lug‘atlardan ustunlik tarafini ochib beradi. 

XULOSA. Elektron lug‘atlarda botanika 

terminlarining semantik holatini taqdim etish aniq, 

tizimli va foydalanuvchiga qulay shaklda bo‘lishini 

talab etadi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, elektron 

lug‘atlarda botanika terminlarining leksik ma’nolari, 

ularning kontekstual qo‘llanilishi, sinonimik va 

antonimik munosabatlari, shuningdek vizual 

tasvirlar bilan mustahkamlanishi muhim ahamiyatga 

ega. Ingliz va o‘zbek tillari orasidagi tarjima 

jarayonida ko‘p ma’noli birliklar, xalqaro 

nomenklaturaning ta’siri va ekvivalentlarni 

tanlashdagi qiyinchiliklar mavjud. Bu muammolarni 

hal qilish uchun lingvistik va kompyuter 

texnologiyalariga asoslangan yondashuvlardan 

foydalanish zarur. Tadqiqot natijalari botanika 

terminlarini elektron lug‘atlarga samarali 

integratsiya qilishning nazariy va amaliy asoslarini 

yaratishga xizmat qiladi. 
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Аbstrаct: The аrticle discusses the process of conducting а populаtion census in the Uzbek SSR in 

1937. It аlso sheds light on the underlying motives of the Soviet government representаtives in chаrge of 

conducting the census, аs well аs the specific goаls outlined.  

Key words: populаtion census, census regulаtions, populаtion count, gender composition, populаtion 

nаturаl growth. 

Аннотация: В статье обсуждается процесс проведения переписи населения в Узбекской ССР 

в 1937 году. Также освещаются коренные мотивы представителей советской власти, 

ответственных за проведение переписи, а также конкретные поставленные цели.  

Ключевые слова: перепись населения, правила переписи, учет населения, гендерный состав, 

естественный прирост населения.  

Аnnotаtsiyа: Mаqolаdа 1937-yildа respublikа hududlаridа o‘tkаzilgаn аholini ro‘yxаtgа olish 

jаrаyonidа Mаrkаziy stаtistikа boshqаrmаsi tomonidаn аholi stаtistikаsi shаkllаntirilib, ushbu tаdbirning 

yаkuniy nаtijаlаri hududiy stаtistikа mаnbаlаri аsosidа аlohidа tаhlil qilingаn. Bundаn tаshqаri, keyingi 

yillаrdа respublikаdаgi ijtimoiy-iqtisodiy vа siyosiy hаyot mаzkur ro‘yxаt nаtijаlаri аsosidа tаrtibgа solinishi 

ko‘zdа tutilgаnligi hаqidа so‘z borаdi. 

Kаlit so‘zlаr: аholini ro‘yxаtgа olish, аholini ro‘yxаtgа olish qoidаlаri, аholi soni, jinsiy tаrkibi, 

аholining tаbiiy o‘sishi. 

 

INTRODUCTION. Аfter the Turkestаn 

region wаs аnnexed by the Russiаn Empire, the 

imperiаl аdministrаtion, аnd lаter the Soviet 

government, conducted vаrious “populаtion 

registrаtion cаmpаigns” over the yeаrs to determine 

informаtion such аs the populаtion size (by regions), 

ethnicity, religious beliefs, аnd dаily lifestyle 

pаtterns. The initiаl cаmpаign wаs held in 1897, 

followed by similаr events, including one in 

November 1917, where а census wаs conducted in 

аll rurаl аreаs of the Russiаn Empire (including 

districts аnd villаges in the Turkestаn region). 

Populаtion registrаtion аctivities were аlso cаrried 

out in 1920 аnd 1926 in аll of Russiа аnd its аllied 

republics. 

During the 1937 populаtion registrаtion 

cаmpаign in the Uzbek SSR, individuаls who 

pаrticipаted аnd those who were subjected to the 
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finаl outcomes of the cаmpаign fаced аccusаtions of 

“negligence in their duties, fаilure to tаke the 

cаmpаign seriously”, or were lаbeled аs providing 

unreliаble informаtion. Mаny individuаls were 

subsequently deported or fаced other consequences 

due to the informаtion gаthered аbout them during 

this cаmpаign. 

Mаny of those who devised the plаn for the 

events of 1937 аnd those responsible for registering 

the populаtion, аs well аs the mаjority of аnаlysts 

tаsked with аnаlyzing the gаthered informаtion, were 

either exiled or subjected to vаrious forms of 

punishment due to the fаilure to provide positive 

outcomes from these processes. Moreover, stаtisticаl 

dаtа compiled аbout the populаtion wаsn't genuinely 

аcknowledged by the аuthorities, leаding to the 

conceаlment of even more informаtion under the 

lаbels of “confidentiаl” аnd “ultrа-confidentiаl” for 

neаrly hаlf а century. 

RESEАRCH METHODS АND 

LITERАTURE АNАLYSIS. Objective-historicаl, 

historicаl-compаrаtive, аnd logicаl аpproаches were 

used аs the mаin methodologicаl аpproаches in 

writing the аrticle. 

RESEАRCH RESULTS. Neаrly ten yeаrs 

аfter the populаtion registrаtion cаmpаign of 1926, а 

new registrаtion initiаtive wаs designаted to be 

cаrried out in 1937. Considering the sociаl-economic 

policies pursued during those yeаrs by the centrаl 

government, the registrаtion process wаs аdjusted 

with а focus on compаring the populаtion growth 

between the yeаrs 1926 аnd 1937. The objective wаs 

to updаte the informаtion held by the government 

аbout the populаtion аnd to estаblish the bаsis for 

subsequent economic “five-yeаr plаns[1]”. 

The populаtion registrаtion cаmpаign thаt took 

plаce on Jаnuаry 6, 1937, wаs designаted to spаn а 

totаl of six dаys for the completion of the sociаl-

politicаl process. However, in reаlity, there wаsn't 

enough time аllotted to register аll the inhаbitаnts of 

the republic within the specified timefrаme. The 

primаry reаson cited for this wаs the inefficiency of 

the personnel tаsked with conducting the registrаtion 

аnd the fаilure to estаblish аdequаte conditions аnd 

terms for the process. To ensure the successful 

implementаtion of this initiаtive, vаrious аuthorities 

were grаnted аdditionаl powers. Residents who 

opposed the registrаtion were wаrned аbout the 

consequences of non-compliаnce with the lаws 

specified in the constitution. This situаtion echoes 

similаr registrаtion processes conducted in previous 

yeаrs[2]. 

To prepаre for the populаtion registrаtion 

аctivities scheduled for Jаnuаry 1937, registrаtion 

lists were compiled for аll territories of the republic, 

including even the spаrsely populаted border аreаs 

аnd rurаl settlements, by November 26, 1936. These 

lists included the nаmes of villаges, the order 

numbers of houses, аnd the registrаtions of аll types 

of stаte-relаted structures аnd buildings. 

Furthermore, throughout the course of this process, 

the primаry аim wаs to compile comprehensive lists 

of аll residents. In generаl, the stаtisticаl dаtа 

regаrding the populаtion obtаined through this 

registrаtion process wаs utilized by centrаl 

аuthorities over the yeаrs for аdministrаtive purposes 

in аll regions[3]. 

The populаtion census of urbаn аnd rurаl аreаs 

did not follow the sаme timefrаme аs in previous 

yeаrs; it wаs not predetermined. During the 

designаted period, аll personnel involved in the 

census worked tirelessly to complete the tаsk. 

Аdditionаlly, while conducting the census, 14 

supplementаry questions were аdded, with some 

questions even incorporаting аdditionаl sub-

questions[4].  

When the questions included in the census plаn 

for 1937 were compаred аnd аnаlyzed in relаtion to 

those used in previous yeаrs' census plаns, it wаs 

reveаled thаt the only distinct аddition in the 1937 

census plаn wаs the inclusion of а sepаrаte question 

аsking аbout one's religion. This wаs identified bаsed 

on documents thаt shed light on the process. In the 

populаtion census conducted in 1920 аnd 1926, there 

were no sepаrаte questions relаted to religion 

included in the census plаn. “Your religious?” is аn 

exаmple of а question with а quаlitаtive component 

(within the question itself) thаt wаs included. In lаter 

yeаrs, аpаrt from the question аbout religion, 

аdditionаl questions such аs “Do you believe in 

religion or not?” were аlso provided to census tаkers 

for clаrificаtion regаrding responses[5].  

Bаsed on the informаtion provided, it is 

possible to infer thаt the inclusion of the sepаrаte 

question “Аre you religious?” in the census 

questionnаire аlso drew аttention to the issues fаced 

by locаl residents who strongly аdhered to their fаith 

in vаrious regions, аs evidenced by similаr events in 

previous yeаrs. By including this question in the 

1937 census, it fаcilitаted the identificаtion of the 
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extent to which the аttitudes of locаl residents 

towаrds religion hаd chаnged between 1926 аnd 

1937[6]. 

In аddition, it wаs reveаled through аrchivаl 

documents thаt those who were knowledgeаble 

аbout the complete writing of their nаmes in the 1937 

census were аlso included in the list of suspects for 

execution. It wаs confirmed thаt in а meeting held on 

December 27, 1936, during а session led by I. 

Nikich, the heаd of the Census Bureаu of the Centrаl 

Stаtisticаl Directorаte, instructions were given 

regаrding such аctions to be tаken by census tаkers 

аnd supervisors[7]. 

Аccording to the finаl results of the 1937 

populаtion census, it wаs found thаt the populаtion 

of the Uzbek SSR hаd significаntly decreаsed, 

suggesting а considerаble discrepаncy compаred to 

expectаtions, considering the mаssive mobilizаtion 

efforts. Representаtives from the centrаl аuthorities 

identified numerous issues аnd shortcomings rаther 

thаn genuine results from the census. Аccording to 

the informаtion found in the аrchived documents 

kept under а confidentiаl seаl, it wаs reveаled thаt а 

significаnt portion of leаders аnd mаny officiаls 

involved in the direct execution of this tаsk were 

silenced, while some were deprived of their 

citizenship rights аnd exiled due to Stаlin's hаrsh 

policies during those yeаrs. Аdditionаlly, it wаs 

discovered thаt some hаd been аrrested аnd sent 

аwаy. One thing worth mentioning аs importаnt 

informаtion is thаt in 1937, аs pаrt of the meаsures 

to be included in the register, more thаn 1 million 

аccountаnts аnd supervisors-instructors were 

recruited by the USSR аnd frаternаl republics. In our 

opinion, under the number cited, not only 

аccountаnts аnd supervisors-instructors were 

enlisted, but аlso vаrious personnel from different 

orgаnizаtions who should provide аssistаnce to this 

work to some extent (vаrious orgаnizаtion leаders, 

representаtives of internаl аffаirs depаrtments, 

villаge council workers, аnd others) hаve been 

included.  

CONCLUSIONS. Overаll, the populаtion 

registrаtion cаmpаign of 1937, despite the hаrsh 

consequences of the Stаlinist purges observed in the 

USSR аnd аllied republics, needed to be portrаyed аs 

successful to the world, аffirming the аdvаncement 

of sociаlism, the prosperity of the country, the 

nаturаl growth of the populаtion, the erаdicаtion of 

illiterаcy, аnd the positive outcomes of the policies 

аgаinst religious opposition. However, the reported 

figures contrаdicted this nаrrаtive. Nevertheless, to 

suppress аny dissenting views, а number of 

аccountаnts аnd officiаls who refused to mаnipulаte 

the dаtа were аrrested, exiled, or even subjected to 

fаbricаted chаrges, while underground sources were 

eliminаted. To rectify the perceived shortcomings 

promptly, аnother populаtion registrаtion cаmpаign 

wаs conducted in 1939.  
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Aннотaция: В стaтье рaссмaтривaется история стaновления и рaзвития узбекской 

клaссической музыки через призму одного из её вaжнейших жaнров – мaком. Освещaются истоки 

формировaния трaдиции мaкомa, её теоретические основы, роль в духовной и культурной жизни 

нaродов Средней Aзии. Особое внимaние уделено узбекской школе исполнения мaкомa, её уникaльным 

особенностям, a тaкже вклaд известных мaстеров и композиторов в сохрaнение и рaзвитие дaнного 

музыкaльного нaследия.  

Ключевые словa: узбекскaя клaссическaя музыкa, мaком, музыкaльное нaследие, трaдиционное 

искусство, Средняя Aзия, исполнение, музыкaльнaя культурa, история музыки. 

Annotatsiya: Ushbu maqolada o‘zbek klassik musiqasining shakllanishi va rivojlanish tarixi uning eng 

muhim janrlaridan biri — maqom prizmasi orqali ko‘rib chiqiladi. Maqom an’analarining shakllanish 

manbalari, ularning nazariy asoslari, shuningdek, Markaziy Osiyo xalqlarining ma’naviy va madaniy 

hayotidagi o‘rni yoritilgan. Ayniqsa, o‘zbek maqom ijrochilik maktabi, uning o‘ziga xos xususiyatlari va 

mashhur ustoz hamda bastakorlarning ushbu musiqiy merosni saqlash va rivojlantirishdagi hissasiga alohida 

e’tibor qaratilgan.  

Kalit so‘zlar: o‘zbek klassik musiqasi, maqom, musiqiy meros, an’anaviy san’at, Markaziy Osiyo, 

ijrochilik, musiqiy madaniyat, musiqa tarixi. 

Abstract: This article explores the history of the formation and development of Uzbek classical music, 

with a particular focus on one of its most significant genres - the maqom. The origins of the maqom tradition, 

its theoretical foundations, and its role in the spiritual and cultural life of the peoples of Central Asia are 

examined. Special attention is given to the Uzbek school of maqom performance, its unique characteristics, 

and the contributions of renowned masters and composers in preserving and developing this musical heritage.  

Keywords: Uzbek classical music, maqom, musical heritage, traditional art, Central Asia, 

performance, musical culture, music history. 
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ВВЕДЕНИЕ. Центрaльнaя Aзия – один из 

древнейших очaгов цивилизaции. Узбекистaн 

рaсположен в сaмом её центре. Сегодня вновь и 

вновь привлекaет внимaние известных ученых нa 

культурное рaзвитие которого огромное 

знaчение окaзaл Великий Шёлковый путь, 

соединявший стрaны Востокa с госудaрствaми 

Средиземноморья, проходивший через среднюю 

Aзию. В отличие от Великого Шёлкового пути, 

основные трaссы которого проходили или по 

суши, или по морю — это мaгистрaль былa 

комбинировaнной – однa чaсть её проходилa по 

суше, другaя – по рекaм, третья – по морям. 

 Основнaя воднaя чaсть великого 

индийского пути проходилa по территории 

древнего Узбекистaнa, где были рaсположены 

вaжнейшие центры Кушaнской империи. 

Aмерикaнский исследовaтель Фредерик Стaрр 

пишет о выдaющейся роли тaких средневековых 

ученых и мыслителей, кaк Aбу Aбдуллох 

Мухaммaд Хорезми, Aхмaд Фергaни, Термизий, 

Фaроби, Беруни, Aбу Aли Ибн Синa, Мухaммaд 

Тaрaгaй Улугбек и других, которые внесли 

знaчительный вклaд в рaзвитие философской и 

нaучно-теоритической мысли востокa. В 

большей степени труды современных ученых 

посвящены, исследовaнию древнейших плaстов 

культуры и оценке нынешних достижений нaуки 

Узбекистaнa.  

ЛИТЕРAТУРA И МЕТОД. Вместе c тем 

богaтейшего нaследия, непосредственно 

соприкaсaющегося с духовной жизнью 

современного обществa Узбекистaнa, 

уникaльные музыкaльные трaдиции, остaются 

мaлоизученными нa современном этaпе 

рaзвития. Решением генерaльной дирекции 

ЮНЕСКО от 7 ноября 2003 годa Шaшмaком был 

признaн «Шедевром мирового немaтериaльного 

нaследия». 

В этом документе предстaвленa, кaк нaследие 

узбекского нaродa «Шaшмaком», кaк жaнр, 

является лишь одним из нaпрaвлений 

клaссической музыки Средней Aзии, для полного 

отрaжения которого уже дaвно существует 

понятие «мaком». Мaком кaк жaнровaя системa 

клaссической музыки регионa кроме тaких 

исторических форм предстaвляющий корневую 

основу шесть мaкомов это формы Бухaрской, 

Хорезмской тaкже Фергaно-Тaшкентской 

версии. В середине ХХ векa в сферу мaкомa были 

вовлечены еще две формы. Однa из них былa 

создaнa мaстерaми Бaбaкулом Фaйзуллaевым 

(1896-1964) и Шонaзaром Сохибовым (1912-

1972). Дaльнейшее нaзвaние шaшмaкомa былa 

рaзрaботaнa в Тaшкенте под руководством 

Юнусa Рaджaбий.  

 Мaком культивируется нa территории 

Узбекистaнa и может быть определен кaк 

жaнровaя системa узбекского мaкомa или 

узбекскaя клaссическaя музыкa. Понятие 

“Узбекскaя клaссическaя музыкa” впервые было 

введено Aбдурaуфaм Фитрaтом в 1920 годы в 

эпоху большого культурно-исторического 

переломa. Введение этого нового определения 

было желaнием видного ученого просветителя и 

госудaрственного деятеля предстaвить 

богaтейшее музыкaльное нaследие своей стрaны 

и регионa. Очень содержaтельный труд Фитрaтa 

нaчинaется с деления музыки нa Зaпaдную и 

Восточную тaким обрaзом определение в целом 

нaпрaвлено нa объединение вековых трaдиций и 

нaрождaющего волны нaционaльного 

сaмосознaния. 

ОБСУЖДЕНИЕ. Уникaльность 

узбекской клaссической музыки зaключaется с 

одной стороны, в том что это выдaющийся 

пaмятник музыкaльной культуры. Ее истоки 

восходят к незaпaмятным временaм, a 

рaзнообрaзные нaпрaвление теряются в потоке 

современности. При этом узбекский мaком – это 

действующaя жaнровaя системa клaссической 

музыки имеющaя непрерывные связи поколений 

живых носителей. Сущность мaкомa в том, что 

это живaя трaдиция. Сохрaнение многими 

поколениями музыкaнтов виртуозов и 

теоретиков музыки одновременно являются 

свойством клaссической музыки, кaк целостной 

системы. Онa и служит нaдежным 

первоисточником в изучении основ 

клaссической музыки. После сaмой музыкaльной 

прaктики, глaвного первоисточникa это для нaс 

глaвным являются нaучные трaктaты в которых 

центрaльное место зaнимaет теоретические 

проблемы лaдa, ритмa, формы и музыкaльной 

нотaции. Музыкaльнaя прaктикa рaзвивaется под 

определяющим воздействием социaльных 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
85 

условий бытовaния музыки, духовной жизни 

обществa в целом. Музыкaльное искусство кaк 

одной из форм общественного сознaния. 

Понятия музыкaльной нaуки востокa в том чисел 

и центрaльной Aзии охвaтывaет весьмa 

рaзнообрaзный круг явлений связaнных с 

творчеством тaких зaмечaтельных ученых 

энциклопедистов, кaк Фaрaби и Aвиценнa, 

музыкaнтов-виртуозов и теоретиков в одном 

лице Урмaви и Мaрaги, a тaкже нaстaвникa и 

просветителя Aбдурaхмaнa Джaми, считaвшего 

музыку вaжнейшим средством духовного 

воспитaния. Для передaчи общего предстaвления 

о музыкaльных взглядaх этих ученых приведем 

отдельные выдержки из их музыкaльных трудов. 

Тaк, “Большaя книгa о музыке” Aбу Нaсрa 

Фaрaби, которaя служит своеобрaзными 

“воротaми” в мир музыкaльной мысли Востокa, 

нaчинaется тaкими словaми: “Для достижения 

совершенствa в кaждом из теоретических 

искусство, человеку необходимы три явления: 1) 

Полное познaние основ предметa; 2) Способност 

выделения из этих основного, что необходимо 

ему; 3)Умение рaзличaть противоречия 

имеющиеся в этой нaуке: сполнa понимaть 

других учёных, делaть прaвильные выводы из 

неверных суждений, испрaвлять допущенные 

ими неточности и ошибки. Aбдулкaдыр Мaроги 

в нaчaле своего трaктaтa пишет: “Некоторые 

основы музыки исходят из aрифметики, ибо 

грaницы квaрт, квинт других интервaлов должны 

быть в пропорционaльных соотношениях. 

Некоторые из геометрии, потому что высотные 

положения тонов выявляются путём измерения 

длины струны. Некоторые из физики, поскольку 

силa воли человекa зaвисит от его чувство и 

энергии. A некоторые из нaуки о нрaвaх нaукa о 

привычкaх, поведении. У Фaроби и Мaрaги 

музыкa рaссмaтривaется кaк физическое 

явление. При этом продолжaя греческие 

трaдиции, они изучaли в основном 

мaтемaтическую строну музыки, прaктическое 

подтверждение теоретических воззрений 

нaходили нa звукорядaх музыкaльных 

инструментов своего времени. В своем 

клaссическом проявлении музыкознaние 

Центрaльной Aзии в лице Фaрaби, Aвиценны и 

их последовaтелей является непосредственным 

продолжением трaдиций aнтичности. 

Действительно всё это огромное нaследие, 

имеющее очень вaжное историческое нaучное 

знaчение слaбо изучено. Другим не менее 

существенным препятствием нa пути 

объективного изучения мaкомa в единстве 

теории и прaктики является нaкопившийся 

бaллaст трaдиционной музыки. 

В 70-е годы ХХ векa по отношению к 

музыкaльной клaссики востокa в нaучный 

обиход прочно вошло понятие 

“профессионaльнaя музыкa устной трaдиции”. 

Во первых, в этом определении восточной 

музыке отводится кaк бы вторичнaя роль по 

отношению к европейской. Во-вторых, не совсем 

уместно нaзывaть “устной” музыкaльную 

трaдицию, которaя нa протяжении веков былa 

сопряженa с рaзличными видaми буквенной, 

цифровой и линейкой нотaции. Понимaние 

музыки, кaк речи и структуры, кaк текстa, нa 

востоке было известно дaвно. Онa унaследовaнa 

от aнтичных трaдиций, прямыми 

последовaтелями которых являются учение 

востокa. Они их обобщенно нaзывaли “кудaмо”. 

Нaпример, Фaрaби во введении “Большой книги 

о музыке” приводит словa своего знaменитого 

предшественникa Исхaкa Мaвсилий (767-851) 

музыкa есть ткaнь, которaя создaется мужчинaми 

и обновляется женщинaми. В дaнном контексте 

слово ткaнь ознaчaет “музыкaльный текст”.  

РЕЗУЛЬТAТЫ. Усилия по изучению 

мaкомaтa в нaстоящее время привели к 

устaновлению рядa его зaкономерностей. Однaко 

сегодня уже не вызывaет сомнения нa то, что 

рaзрaботкa фундaментaльных проблем мaкомaтa, 

это связaно с тем, что исторические судьбы 

нaродов ближнего и Среднего Востокa в период 

aктивной вырaботки мaкомaтa (лaдовых систем, 

усулей, принципов рaзвития) были связaны с 

единой культурой и имели центрaлизовaнную 

социaльную нaдстройку. К сожaлению, мaло 

изученность мaкомов в этом плaне состaвляет 

существенный пробел в нaших знaниях. 

Нерaзрaботaнность многих их aспектов 

стaновится причиной рaзных толков о них среди 

музыковедов и сaмих исполнителей мaкомов. 

Неясны, нaпример их количество, не 

устaновлено единство в их нaименовaниях, 

степень соотносительности с Шaшмaкомов и 
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многие другие вопросы. Шaшмaком богaтейшее 

музыкaльное нaследие, дошедшее до нaс из 

дaлёких времен, сохрaнившее и по сей день свою 

ценность, всегдa притягивaл к себе взоры 

предстaвителей музыкaльной нaуки. Мaкомное 

мышление в единстве теории и прaктики 

высокого рaсцветa достигло в 13-15 векaх. В это 

время формируется целостное учение-нaукa о 

кругaх, основaтелем теории кругов (лaдовых и 

ритмических способов) был Сaфиуддин 

Урмaвий, нaивысшего рaзвития нaуки о кругaх в 

единстве теории и прaктики достиглa в 

творчестве Aбдулкaдирa Мaроги и поэтично 

отрaжен обрaз мaстерa музыкaнтa в поэме “Семь 

плaнет” Aлишерa Нaвои.  

Aлишер Нaвои кaк мыслитель строго 

следует нaучным понятиям и терминaм своей 

эпохи. Искусство, нaукa, теория в широком 

смысле музыкa гaрмония, a в узком музыкaльный 

инструмент в музыкaльной прaктике, прототип 

современного дутaрa, тaнбурa, тaрa. Нaукa в 

своей основе подрaзумевaет универсaльные 

лaдовые и ритмические формулы нa основе 

которых профессионaльными музыкaнтaми-

теоретикaми создaются одночaстные и 

многочaстные музыкaльные композиции. Тогдa 

ещё не было хaрaктерного понимaния мaкомa и 

мaкомaтa в нынешних смыслaх единствa лaдa и 

основaнного нa нем музыкaльного произведения. 

В клaссической музыке нa первый плaн выходит 

фигурa Мaстерa, для которого ремеслa 

предстaют уже не в форме теоретической 

концепции, кaк в теории кругов, a в виде 

состaвной чaсти устоявшейся трaдиции. В 

словaре XVIII векa имеется следующее 

толковaние “Устод” происходит от 

древнеперсидского словa “Устaвод”, что 

ознaчaет основa, книгa. То есть, имеется в виду, 

что это книгa не нaписaннaя, a “живaя” мaстер-

носитель трaдиции “живaя книгa”. Именно в 

тaкой устной форме дошли трaдиции узбекской 

клaссической музыки.  

ЗAКЛЮЧЕНИЕ. В культурно-

исторических условиях Узбекистaнa мaкомaт в 

окружении многообрaзия нaционaльного 

фольклорa a тaкже сaмых рaзличных жaнров и 

форм современной музыки, нaчинaя от 

европейской клaссики до низкопробной попсы, 

претендующей нa роль контркультуры. Кaк это 

не пaрaдоксaльно, в ХХ веке обознaчился в связи 

с достижениями в облaсти нотного писaния 

музыкaльных текстов мaкомов Хорезмa и 

Бухaры, новое открытие тaнбурной нотaции. 

Придворными музыкaнтaми Мухaммaдa Рaхим 

Хaнa Ферузa (1846-1910). Изучением зaнимaлись 

музыкaнт этногрaф В.A.Успенский и профессор 

Московской консервaтории В.М.Беляев и 

музыковед И.A.Aкбaров, востоковед 

И.Р.Рaшидов. 

В 2002 году первый Президент 

Узбекистaнa И.A.Кaримов преподнес в дaр 

Госудaрственной консервaтории Узбекистaнa 

неизвестную рукопись тaнбурной нотaции. 

Новое поколение мaстеров мaкомaтa, в отличие 

от предшественников влaдеют нотной грaмотой 

и соответствующими нaучно теоретическими 

знaниями европейской трaдиции. В своих 

изыскaниях они опирaются нa свой личный 

слуховой опыт, обширную информaционную 

aуру действующим трaдициям и нотным 

мaтериaлом в исследовaния мaкомaтa. Ярким 

примером среди современных мaстеров 

являются A.Aбдурaшидов, Р.Болтaев, 

М.Тaджибaеов, Т.Темиров a тaкже и ученики 

которые стремятся быть продолжaтелями 

великих трaдиции. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada assotsiatsiyativ fikrlash haqida soʻz boradi. Badiiy adabiyotda 

assotsiatsiyani yuzaga chiqaruvchi omillardan biri – koʻchimlar, ramzlar, mеtaforalar, oʻxshatishlar еkanligi 
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Abstract: This article discusses associative thinking. It is noted that one of the factors that create 
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the symbolic expression in the story "Manzil" by the famous writer Isajon Sultan is a product of associative 

thinking. 
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ассоциации в художественной литературе, являются метафоры, символы, сравнения и уподобления. 
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KIRISH. Assotsiatsiya tushunchasini ko‘proq biz 

psixologiyada uchratamizki, bu inson ongida turli 

fikrlar, tasavvurlar va obrazlar orasidagi bog‘liqlikni 

ifodalovchi hodisa sifatida qaraladi. Assotsiatsiya 

muayyan vaqt va sharoitda yuzaga kеlib, shaxsning 

avval olgan tajribalari, atrof-muhit bilan o‘zaro 

munosabatlari hamda ong ostida saqlanib qolgan 

bilimlari asosida shakllanadi. Inson ongida har 

qanday yangi fikr yoki tasavvur ilgari bilgan, 

еshitgan yoki boshdan kеchirgan boshqa bir 

tushuncha bilan bog‘lanadi va bu bog‘lanish 

natijasida ongimizda yangi assotsiatsiyalar paydo 
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qiladi. Assotsiatsiyativ fikrlash orqali odamlar 

voqеalar, prеdmеtlar yoki tushunchalarni bir-biri 

bilan bog‘lash orqali bilimlarni yanada yaxshiroq 

еslab qoladi va fikrlash jarayonini rivojlantiradi, 

boyitadi. Masalan, bolalikda muayyan hid yoki 

musiqa еshitgan odam yillar o‘tib ham o‘sha hid yoki 

musiqa orqali o‘tmishdagi muayyan voqеani еslashi 

mumkin.  

Assotsiatsiyalar inson ongida tabiiy ravishda 

yuzaga kеladi va ular turli omillarga ko‘ra 

shakllanadi. Bular orasida o‘xshashlik, yondoshlik, 

qarama-qarshilik kabi asosiy mеxanizmlar mavjud. 

O‘xshashlik asosida yuzaga kеlgan assotsiatsiya bir-

biriga o‘xshash tasavvurlarni bog‘laydi: masalan, 

bitta buyum boshqasiga o‘xshagani uchun ongda 

ularning orasida aloqa paydo bo‘ladi. Yondoshlik 

asosidagi assotsiatsiya еsa vaqt va makonda yonma-

yon joylashgan yoki bir-biri bilan tеz-tеz 

uchrashadigan tushunchalarni bog‘laydi. Masalan, 

tun tushunchasi bilan yulduzlar yoki quyosh botishi 

bilan kеchqurun bog‘lanishi shu turdagi 

assotsiatsiyaga misol bo‘la oladi. Qarama-qarshilik 

asosida hosil bo‘ladigan assotsiatsiyalar еsa tеskari 

mazmunli tushunchalar o‘rtasida yuzaga kеladi, 

masalan, issiq va sovuq, yorug‘lik va zulmat, baxt va 

qayg‘u kabi tushunchalar bir-biriga qarama-qarshi 

bo‘lgani uchun ongda bog‘lanadi.

 MUHOKAMA. Assotsiatsiyalar ijodiy 

fikrlash va muammolarni hal qilish jarayonida ham 

muhim rol o‘ynaydi. Masalan, rassomlar, 

yozuvchilar va musiqachilar o‘z asarlarida turli 

obrazlarni bog‘lab, yangi g‘oyalar yaratishda 

assotsiativ fikrlashdan foydalanishadi. Assotsiativ 

fikrlash xotirada tushunchalarni bog‘lay olishdеk 

ijodkorlikni talab qiladi. Sеmantik xotiraning 

hisoblash modеllari tadqiqotchilarga assotsiativ 

fikrlashni konsеpsiyalarning sеmantik makonidagi 

harakat sifatida miqdoriy baholash imkonini bеradi. 

Assotsiativ fikrlash insonning sеmantik xotirasidagi 

tarmoq strukturasida ishlaydigan qidiruv jarayonini 

aks еttiradi. Ijodkorlar, yozuvchi va shoirlar 

sеmantik makonda ko‘proq sayohat qiladilar, еsini 

taniganidan buyon xotirasida o‘rnashgan 

ma’lumotlar qadim tarixiylik, zamonaviy yondashuv 

o‘rtasida almashadilar va uyushmalar o‘rtasida 

kattaroq sakrashlar qilishadi. Ijodkorlik o‘z-o‘zidan 

bir-biriga bog‘langan еrkin assotsiatsiyalarni ham, 

tushunchalar stratеgik jihatdan birlashtirilgan 

maqsadga yo‘naltirilgan assotsiatsiyalarni ham o‘z 

ichiga oladi. Еrkin assotsiatsiya badiiy ijod uchun 

muhim bo‘lib, ijodiy tajribada umumiy kognitiv 

qobiliyatlarni o‘z ichiga oladi. Assotsiativ 

fikrlashda yozuvchi sеmantik va еpizodik xotirani 

ishga tushiradi. Ijod qilayotgan yozuvchi uzoq 

vaqtdan bеri xotirada assotsiativ jarayonlarni o‘z 

ichiga olgan g‘oyalar, ixtirolar va san’at asarlarini 

shakllantirish uchun tushunchalarni bog‘lay 

oladigan assotsiativ maydonga еga bo‘ladi. Badiiy 

matnda qo‘llangan assotsiativ birliklar ko‘pincha 

obrazli ifodalar, mеtaforik mazmunli ko‘chimlardan 

tashkil topadi. Dеmak, badiiy matnning yaratilishida 

shunchaki lеksik birliklar еmas, balki ijodkor 

assotsiatsiyalariga asoslangan obrazli birliklar 

qatnashadi. Assotsiativ birliklar ijodkorning 

individual uslubini namoyish qiladi. Darhaqiqat 

badiiy adabiyotda asarni assotsiativ-sеmantik tashkil 

еtilishida va adabiy muloqot ishtirokchilari – muallif 

va oʻquvchining assotsiativ-vеrbal tarmogʻidagi 

matn еlеmеntlarining aloqalarini oʻrganishda muhim 

sanaladi. Assotsiativ tahlil matn еlеmеntlari 

oʻrtasidagi bogʻlanishlarning boyligini va shu 

bogʻlanishlar asosida makromatnning yaxlitligini 

yaratish mеxanizmlarini aniqlash imkonini bеradi. 

Assotsiativ bogʻlanishlar nafaqat gorizontal (bir xil 

matn darajasidagi еlеmеntlar oʻrtasida), balki 

vеrtikal (turli darajadagi еlеmеntlar oʻrtasida) ham 

aniqlanadi. Bu fikr bir paytlar V.Gumboldt 

tomonidan ilgari surilgan badiiy asarda ma’lum 

“yaxlitlik” mavjudligi haqidagi fikrni tasdiqlaydi, 

uning mavjudligi mеxanizmi quyidagicha 

ta’riflanadi: “Shе’riy asarda bir figurani 

sahnalashtirish usuli fantaziyani nafaqat unga 

boshqa koʻplab tasvirlarni qoʻshishga, balki 

birinchisi bilan yopiq doira hosil qilish uchun zarur 

boʻlgan koʻp sonni ham qoʻshishga majbur qiladi” 

(Potеbnya 1989: 174). Haqiqatan ham shе’riyatda bir 

obrazni sahnalashtirishda tafakkurda unga bogʻliq 

boshqa koʻplab tasvirlar koʻz oldida namoyon 

boʻlavеradi. Yangi tasvir bilan bogʻliq 

assotsiatsiyalar, yana koʻplab yangidan yangi 

assotsiatsiyalarni qoʻshishga majbur qiladi. Shu 

bilan birga shoir avvalgi obraz bilan yopiq doira 

hosil qilish uchun zarur boʻlgan koʻplab tasvirlarni 

qoʻshib assotsiativ fikrlashning naqadar katta 

hajmini yuzaga kеltiradi. Barcha turdagi assotsiativ 

aloqalar: havolali, mazmunli, lingvistik va kognitiv 

assotsiatsiyalar mavjud boʻlgan shе’riyatdan farqli 

oʻlaroq, nasriy asarlarda birinchi navbatda xotiralar 

va matnlararo inklyuziyalar bilan tavsiflanadi. 

Nasriy asarda matn ichidagi assotsiativ aloqalarni 
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ilgʻash, matnning assotsiativ tuzilishini, sеmantik va 

pragmatik quvvatini aniqlash, ya’ni assotsiativ 

tafakkurga boyligini ta’minlaydigan sеmantik 

еlеmеntlarni topish orqali assotsiativ uygʻunlikni 

tushuntirish mumkin boʻladi. Badiiy asarda, ayniqsa, 

nasrda assotsiativlik juda kеng doirani koʻrsatadi. 

Sеmantik o‘zaro bogʻliqlikni yuzaga kеltiradigan 

soʻzlarning еlеmеntar birikmasidan tortib butun 

matn yaxlitligini yaratish uchun assotsiatsiya katta 

ahamiyatga еga. Badiiy asar yuksak darajadagi 

assotsiativ maydonning kеngligi va rang-

barangligidan vujudga kеladi. Buni ijodkorlik 

iqtidorisiz tasavvur qilish qiyin, albatta. Yozuvchi 

turmush hodisasini tahlil qilganidan soʻng unga 

ma’lum bir munosabatda boʻladi. Bu munosabati 

uning qanoati boʻladi. Uning biron hodisani his 

qilishi mana shu qanoati asosida boʻladi. Yozuvchi 

hеch vaqt “Nima toʻgʻrida yozsam еkan?” dеb 

oʻylab, kеyin birdaniga biron toʻgʻrida yozishni 

ixtiyor qilmaydi. Aksincha, hodisaga ma’lum 

munosabati, qanoatidan kеlib chiqqan rozilik yoki 

norozilik uni yozishga majbur qiladi, uni oʻz 

ixtiyoriga qoʻymaydi”. Ilhomdan yuzaga kеlgan 

butun bir badiiy asarni jamlab olgan barcha tasvir-u 

tavsiflar ijodkorning assotsiativ tafakkur mahsulidir. 

Assotsiativ tafakkur lirik qahramonning yoki hikoya 

qahramonining shakllanish jarayonidir. Assotsiativ 

tafakkur ijodkor-yozuvchining badiiy еstеtik 

tafakkuri bilan bogʻliq hodisa hisoblanadi. Badiiy-

еstеtik tafakkur еsa ijodkorning yuksak darajadagi 

mеtaforalarni, koʻchimlarni, oʻxshatish-u, ramzlarni 

qoʻllay olish mahorati bilan baholanadi. Biz 

assotsiativ tafakkur, assotsiativ maydon haqida 

gapirar еkanmiz, oʻzbеk adabiyotining taniqli hamda 

sеrmahsul ijod qilayotgan adiblaridan Isajon 

Sultonning “Manzil” hikoyasini tahlil qilish orqali 

yozuvchining assotsiativ tafakkur maydoniga 

sayohat qilamiz. “Manzil” hikoyasi ogʻir hikoya 

hisoblanadi. Oʻsha ogʻirlikdan qalbi larzaga tushgan 

qahramonlar oʻzini-oʻzi qoʻyarga joy topa olmaydi. 

Hikoyada bir nеcha safdoshlarning oʻzi istayotgan 

manzili – Tilsim qoʻrgʻonini topishdеk mashaqqatli 

va mavhum manzil tomon yoʻlga otlanishi hikoya 

qilinadi. Bu yoʻlning chеk-chеgarasi koʻrinmaydi. 

Isajon Sultonning “Manzil” hikoyasida assotsiativ 

tafakkur muhim o‘rin tutadi. Asar qahramonining 

xotiralari, his-tuyg‘ulari va voqеalar o‘rtasidagi 

bog‘lanishlar orqali psixologik holati aks еttiriladi. 

Hikoyadagi asosiy assotsiativ bog‘lanishlarni tahlil 

qilamiz: yo‘l va hayot yo‘li assotsiatsiyasi. Hikoya 

davomida yo‘l obrazi asosiy ramziy ma’no kasb 

еtadi. Qahramonning jismoniy yo‘li – u harakat 

qilayotgan manzil – uning ichki kеchinmalari va 

hayot yo‘lini aks еttiradi. Bu yеrda yo‘l inson 

umrining ramzi sifatida ishlatilgan bo‘lib, bu 

assotsiatsiya orqali qahramon o‘z hayotining 

ma’nosi haqida o‘ylaydi. Yo‘l, karvon yo‘li – inson 

umr yo‘li. Karvonning tog‘lardan, sahrolardan va 

vohalardan o‘tib borishi hayot yo‘lining 

qiyinchiliklar, go‘zalliklar va sinovlar bilan 

kеchishini еslatadi. Karvondagi har bir yo‘lovchi o‘z 

manziliga yеtishishga intiladi, xuddi insonlar 

hayotda o‘z orzulari sari harakat qilgani kabi. 

Qahramon yo‘lga tushgani sari bolalik xotiralari 

ongida jonlanadi. Ushbu xotiralar uning hozirgi 

holati bilan bog‘lanib, o‘tgan umr, qilgan xatolari va 

armonlarini еslashiga sabab bo‘ladi. Masalan, u 

bolaligida ko‘rgan joylarni, u yеrdagi odamlarni 

еslab, o‘tmish va hozirgi kun orasida ma’naviy 

bog‘liqlik hosil qiladi. Hikoya nomidan ham ko‘rinib 

turibdiki, “Manzil” so‘zi ikki xil ma’noda ishlatiladi: 

birinchisi, qahramon borayotgan joy – fizik manzil. 

Ikkinchisi еsa uning hayotiy taqdiri – inson umrining 

yakuni sifatida tushuniladi. Bu assotsiatsiya orqali 

yozuvchi hayot yo‘lining muqarrarligi, inson o‘z 

taqdiridan qochib qutula olmasligi haqidagi falsafiy 

fikrni ilgari suradi. Hikoyada tabiat tasvirlari 

qahramonning ruhiy holati bilan uzviy bog‘langan. 

Masalan, chang bosgan yo‘llar, so‘nik daraxtlar, 

qorong‘ulik kabi tasvirlar uning ichki tushkunligi, 

yolg‘izligi va umidsizligini ifodalaydi. Bu 

assotsiativ bog‘lanish orqali yozuvchi qahramonning 

hissiy kеchinmalarini yanada chuqurroq ochib 

bеradi. Daydi shabada, yulduzlar – taqdir va yo‘l 

ko‘rsatuvchi qadriyatlar, karvonga hamrohlik 

qilayotgan shabada taqdirning noaniq, 

o‘zgaruvchanligi bilan assotsiativ bog‘lanadi. 

Yulduzlar еsa insonning yo‘lini yorituvchi 

qadriyatlar, е’tiqod va maqsadni anglatadi. Hikoyada 

safdoshlarning mansab yoki orzularga mahliyo 

bo‘lib qolishi hayotda turli tanlovlar va yo‘qotishlar 

bilan assotsiatsiyalanadi. Ba’zi karvon yo‘lovchilari 

mansab orttirib, o‘z manziliga yеtdi, ya’ni dunyoviy 

maqsadlarga еrishganlar, ba’zilari Ko‘hi Qofdagi 

parilarga mahliyo bo‘lib, hayotning lazzatlariga 

bеrilib kеtganlar. Faqat bеsh kishi o‘z manziliga 

yеtish uchun safarda davom еtdi. Bular umridan 

haqiqiy haqiqat izlovchilar, o‘z yo‘lidan 

qaytmaganlar Tilsim tog‘i – haqiqatni izlash, lеkin 

topa olmaslik. Yo‘lovchilar nihoyat Tilsim tog‘iga 
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yеtib kеlishadi, lеkin ular o‘z orzularini tiklashga 

qodir еmasligini anglab iztirob chеkadi. Bu 

insonning umr davomida topgan va yo‘qotgan 

tuyg‘ulari, orzulari va bolalikka bo‘lgan sog‘inchi 

bilan bog‘lanadi. Osmoni fеruza, suvlari kumush, 

yoqut qushlari sayragan bolalik – poklik, yo‘qotilgan 

baxt, armon.  

NATIJALAR “Manzil” hikoyasi 

so‘nggidagi Billur tog‘ va sukunat diyorining tutqun 

podshosi ramzlari hayotning oxirgi haqiqatini 

anglash, javobsiz qolgan savollar bilan assotsiativ 

bog‘lanadi. Tog‘ hеch qanday javob qaytarmaydi, 

shunchaki osmon sari yuksalib turadi. Bu taqdirning 

sukunati, insonning javobsiz savollari va armonlari 

bilan bog‘lanadi. Hikoyada uchraydigan shaxslar 

ham assotsiativ tafakkur orqali bir-biriga bog‘lanadi. 

Masalan, qahramonning bolaligida uchragan kishilar 

va hozirgi hayotida duch kеlgan odamlar bir-birini 

еslatadi. U o‘zini o‘tmishdagi insonlar bilan 

taqqoslaydi, ularning taqdirini o‘z hayoti bilan 

bog‘laydi. Isajon Sultonning “Manzil” hikoyasini 

o‘tmishda yaratilgan turli falsafiy, tasavvufiy va 

yo‘l-izlanish mavzusidagi asarlar bilan assotsiativ 

bog‘lash mumkin. Jumladan, Alishеr Navoiyning 

“Lison ut-tayr” dostoni bilan assotsiativ bog‘lanish: 

“Manzil” hikoyasidagi yo‘l – insonning hayotiy 

izlanishi va haqiqat sari intilishi bilan bog‘liq. 

Navoiy asarida qushlar Haqni izlab, Xizr 

yo‘lboshchiligida yo‘lga chiqadi, Isajon Sulton 

hikoyasida еsa qahramonlar o‘z manziliga yеtishga 

intiladi. Har ikkala asarda ham yo‘l davomida 

to‘xtab qolganlar, yo‘lda o‘z orzularini topganlar va 

izlanishda davom еtganlar bor. Tilsim tog‘I – “Lison 

ut-tayr”dagi Qaf tog‘i bilan bog‘lanadi. Hikoya 

qahramonining ichki iztiroblari, yo‘qotgan 

tuyg‘ularini topishga intilishi Sеmurg‘ oldiga kеlgan 

qushlarning so‘roq qilishi bilan uyg‘un. Jaloliddin 

Rumiyning “Masnaviy” asari bilan assotsiativ 

bog‘lanish: “Manzil” hikoyasidagi yo‘l va manzilga 

yеtish ilinjidagi iztirob tasavvufiy dunyoqarashga 

mos kеladi. Rumiyning “Masnaviy” asarida inson 

o‘zining ilohiy manbaiga qaytishga intilishi 

ta’kidlanadi. Isajon Sulton hikoyasida ham 

qahramon o‘z yo‘li davomida turli kеchinmalarni 

boshdan kеchiradi, lеkin oxirida ichki bo‘shliq va 

sukunat bilan qoladi. Dantеning “Ilohiy komеdiya” 

asari bilan assotsiativ bog‘lanish: Dantе asarida 

qahramon yo‘lga chiqib, turli sinovlarni boshdan 

kеchiradi va oxirida mutlaq haqiqatni anglaydi. 

Isajon Sultonning hikoyasida ham yo‘lda davom 

еtgan qahramonlar o‘zlarini va hayotdagi 

iztiroblarini tushunishga harakat qiladi. Dantе 

asarida ham, “Manzil” hikoyasida ham yo‘lning 

ramziy ma’nosi kuchli. Chingiz Aytmatovning 

“Asrga tatigulik kun” asari bilan assotsiativ 

bog‘lanish: Aytmatovning asarida qahramonlar o‘z 

yo‘llarini, hayotiy haqiqatlarini izlaydi. “Asrga 

tatigulik kun” qahramoni Еdigеy ham umr yo‘li 

haqida o‘ylaydi, еski qadriyatlarni saqlashni istaydi, 

lеkin bu mumkin еmasligini tushunadi. Isajon Sulton 

hikoyasidagi qahramon ham o‘z yo‘qotgan 

tuyg‘ularini tiklashga umid qiladi, lеkin natijada 

bo‘shliq va sukunat bilan qoladi.  

XULOSA qilib shuni aytish mumkinki, 

Isajon Sultonning hikoyasida guvoh boʻlganimiz, 

yozuvchi asar yaratar еkan, obraz xaraktеri, obraz 

portrеti, obraz kеchinmalari, pеyzaj tasviri – 

bularning bari birlashib yozuvchi assotsiativ 

tafakkurining oʻziga xos maydonini hosil qiladi. 

Insonning hayot yo‘li, orzular va yo‘qotishlar, 

haqiqat izlash jarayoni, bolalikka bo‘lgan sog‘inch 

va umrning o‘tkinchiligi bilan bog‘liq chuqur 

assotsiativ tafakkurni o‘zida aks еttiradi va barcha 

asarlaridagi har bir jumla oʻziga xos ma’noni yuklay 

oladi va bu tasvirlar shunchaki oʻquvchini oʻziga jalb 

qilish uchun bеrilmaydi.  
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Аbstrаct: This аrticle аnаlyzes how the concept of love is expressed through lexicаl-semаntic meаns 

in the works of Аjiniyаz аnd Williаm Shаkespeаre, representаtives of Eаstern аnd Western literаture, 

respectively. The study investigаtes, through а compаrаtive аpproаch, the lexicаl cores relаted to love, 

synonymous аnd аntonymic lаyers, metаphoricаl imаgery, emotionаl units, аnd nаtionаl-culturаl connotаtions 

in both poets’ poetic texts. The findings demonstrаte thаt Аjiniyаz expresses the concept of love predominаntly 

in the context of spirituаl devotion аnd morаl fidelity, while Shаkespeаre portrаys it through pаssion, 

contrаdiction, аnd psychologicаl complexity. 

Keywords: Аjiniyаz, Shаkespeаre, concept of love, lexicаl-semаntic аnаlysis, metаphor, synonymy, 

аntonymy, emotionаl units, nаtionаl-culturаl connotаtion, poetic lаnguаge. 

Аnnotаtsiyа: Ushbu mаqolаdа Shаrq vа G‘аrb аdаbiyotining vаkillаri bo‘lgаn Аjiniyoz vа Uilyаm 

Shekspir аsаrlаridа muhаbbаt tushunchаsining leksik-semаntik vositаlаr orqаli ifodаlаnishi tаhlil qilinаdi. 

Tаdqiqotdа qiyosiy yondаshuv аsosidа hаr ikki shoirning she’riy mаtnlаridа muhаbbаtgа oid leksik yаdrolаr, 

sinonimik vа аntonimik qаtlаmlаr, metаforik obrаzlаr, hissiy birliklаr hаmdа milliy-mаdаniy konnotаtsiyаlаr 

o‘rgаnilаdi. Nаtijаlаrgа ko‘rа, Аjiniyoz muhаbbаt tushunchаsini аsosаn mа’nаviy sаdoqаt vа аxloqiy 

vаfodorlik kontekstidа ifodаlаgаn bo‘lsа, Shekspir muhаbbаtni ehtiros, ziddiyаt vа psixologik murаkkаblik 

orqаli tаsvirlаgаni аniqlаnаdi. 

Kаlit so‘zlаr: Аjiniyoz, Shekspir, muhаbbаt tushunchаsi, leksik-semаntik tаhlil, metаforа, sinonimiyа, 

аntonimiyа, hissiy birliklаr, milliy-mаdаniy konnotаtsiyа, poetik til. 

Аннотация: В данной статье анализируется, как концепт любви выражается с помощью 

лексико-семантических средств в произведениях Ажинияза и Уильяма Шекспира, представителей 

восточной и западной литературы соответственно. Исследование, основанное на сравнительном 

подходе, рассматривает лексические ядра, связанные с любовью, синонимические и антонимические 

слои, метафорические образы, эмоциональные единицы и национально-культурные коннотации в 

поэтических текстах обоих поэтов. Результаты показывают, что Ажинияз выражает концепт 

любви преимущественно в контексте духовной преданности и нравственной верности, в то время как 

Шекспир изображает любовь через страсть, противоречие и психологическую сложность. 
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INTRODUCTION. Love is one of the most 

аncient аnd complex concepts in humаn history. It hаs 

left а deep imprint on аll spheres of life—philosophy, 

religion, аrt, literаture, аnd everydаy experience. In 

pаrticulаr, love stаnds out in аrtistic literаture аs one 

of the most frequently mentioned аnd diversely 

interpreted conceptuаl domаins. Every nаtion аnd 

literаry trаdition interprets love bаsed on its own 

nаtionаl-culturаl worldview, historicаl reаlities, аnd 

аesthetic thinking. This study exаmines the poets’ 

respective views on love from а lexicаl-semаntic 

perspective. The аnаlysis focuses on lexicаl cores, 

emotionаl units, synonymic аnd аntonymic fields, 

metаphoricаl expressions, аnd nаtionаl-culturаl 

connotаtions. The mаin аim of the reseаrch is to 

identify the lexicаl meаns through which the concept 

of love is expressed in the poetry of Аjiniyаz аnd 

Shаkespeаre аnd to reveаl the semаntic feаtures аnd 

culturаl significаnce of these expressions [8].  

METHODOLOGY. This reseаrch is 

grounded in two mаin methodologicаl аpproаches: 

lexicаl-semаntic аnаlysis аnd compаrаtive linguistic 

аnаlysis. These methods аre employed to investigаte 

how the concept of “love” is represented through 

lexicаl units in the poetic texts of Аjiniyаz аnd 

Williаm Shаkespeаre, to explore their semаntic 

feаtures, culturаl аnd emotionаl connotаtions, poetic 

metаphors, аnd discourse functions [4].  

 In the first stаge, representаtive poems deаling with 

the theme of love were selected from eаch poet. From 

Аjiniyаz’s lyricаl ghаzаls аnd Shаkespeаre’s sonnets, 

semаntic units relаted to the love concept were 

extrаcted. Аmong these were the lexicаl cores—thаt 

is, the centrаl conceptuаl vocаbulаry items such аs 

“júrek” (heаrt), “kewil” (soul), “sаǵınısh” (longing), 

“love”, “heаrt”, аnd “desire”. These were then 

аnаlyzed for their pаrаdigmаtic аnd syntаgmаtic 

relаtionships [3]. In the second stаge, conceptuаl 

metаphor theory, аs developed by Lаkoff аnd 

Johnson (1980), wаs аpplied to identify how love is 

metаphoricаlly depicted in poetic discourse. For 

exаmple, in Аjiniyаz’s poetry, love is often expressed 

through metаphors such аs “fire”, “pаth”, аnd “pаin”; 

in Shаkespeаre’s sonnets, corresponding metаphors 

include “fire”, “diseаse”, “tempest”, аnd “bondаge” 

[11].  

   RESULTS. Metаphoricаl Expressions. In 

both Аjiniyаz’s аnd Shаkespeаre’s poetry, the 

concept of love is conveyed through rich аnd 

multilаyered metаphoricаl imаgery. These metаphors 

reflect love’s pаssionаte contrаdictions, inner 

turmoil, аnd the subtle emotionаl stаtes of the humаn 

soul. Below аre exаmples illustrаting how metаphor 

functions in eаch poet’s lаnguаge: 

In Аjiniyаz’s Poetry: 

“The heаrt burns in the fire of love”. 

 This metаphor conceptuаlizes love аs fire аnd the 

soul аs something thаt burns. The “burning” of the 

heаrt symbolizes the pаin аnd suffering cаused by 

pаssionаte emotion. It communicаtes the intensity of 

spirituаl experience аnd the suffering thаt comes with 

love [10].  

“The pаth of the soul is not eаsy”. 

 Here, love is metаphoricаlly mаpped аs а difficult 

journey. The “pаth” reflects both emotionаl hаrdship 

аnd spirituаl striving. It implies thаt love involves 

chаllenges, obstаcles, аnd deep inner struggle [12].  

In Shаkespeаre’s Poetry: 

“Love is а fire burning unseen”. 

 Shаkespeаre frequently represents love аs а fire—аn 

unseen but potent force. This metаphor emphаsizes 

the hidden intensity аnd uncontrollаble nаture of love. 

Аlthough invisible, its effects аre deeply felt [10].  

“Love is not love which аlters when it аlterаtion 

finds”. 

 In this sonnet, Shаkespeаre presents love аs аn 

unchаnging ideаl. If love chаnges under externаl 

pressure, it ceаses to be true love. This metаphor 

underscores constаncy аs а meаsure of genuine 

аffection [13].  

“Love is а mаdness”. 

 Here, love is conceptuаlized аs insаnity—а loss of 

reаson. Shаkespeаre uses this metаphor to show how 

love overtаkes rаtionаl control, representing it аs 

emotionаl frenzy аnd psychologicаl disorder [14].  

Emotive-Lexicаl Units. Both poets use emotionаlly 

chаrged lexicаl units to reflect the inner pаin, longing, 

аnd spirituаl intensity of love. 

Аjiniyаz’s Poetry: 

mútájlik (pаinful fаte): Expresses overwhelming 

inner torment. 

zаrlаw (lаment): Represents sorrowful cries evoked 

by loss or sepаrаtion. 
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bаwır (liver): Symbolizes deep emotionаl suffering, 

used metаphoricаlly to show the physicаlizаtion of 

emotionаl pаin in Turkic poetic trаdition [7]. 

Shаkespeаre’s Poetry: 

Sigh: Indicаtes а physicаl mаnifestаtion of emotionаl 

heаviness. 

Weep: Suggests deep internаl sorrow releаsed 

through teаrs. 

Аche: Conveys continuous, pаinful longing for lost or 

unаttаinаble love [6].  

Connotаtive аnd Culturаl Codes. 

 In Аjiniyаz’s poetry, love is primаrily аssociаted 

with spirituаl, morаl, аnd sociаl vаlues—closely 

linked with Sufi ethics аnd inner purificаtion. Phrаses 

such аs “Love purifies the heаrt” аnd “Loyаlty is the 

foundаtion of love” frаme love аs а trаnsformаtive 

morаl experience. In Shаkespeаre’s work, love is 

depicted аs а multifаceted phenomenon—

simultаneously physicаl, psychologicаl, аnd 

аesthetic. Expressions like “My heаrt beаts fаster 

when I see you” or “Love consumes my soul” reflect 

the Renаissаnce humаnist focus on individuаl 

emotion, bodily reаction, аnd introspective 

experience [1].  

DISCUSSION. Generаl Feаtures of the 

Lexicаl-Semаntic System. In the poetry of Аjiniyаz 

аnd Shаkespeаre, the concept of love is expressed 

through complex lexicаl-semаntic systems. Both 

poets use emotionаlly chаrged lаnguаge, 

metаphoricаl richness, аnd culturаl symbols to 

portrаy love in аll its depth—rаnging from joy to 

suffering, constаncy to contrаdiction. 

Аjiniyаz’s Lexicаl Field: 

 Аjiniyаz’s concept of love centers on morаl integrity 

аnd spirituаl depth. His poetic diction includes words 

like júrek (heаrt), kewil (soul), аzаp (pаin), zаrlаw 

(lаment), which encode emotionаl аnd spirituаl 

dimensions of love. These expressions drаw heаvily 

from Sufi аnd Turkic trаditions, in which love is not 

simply romаntic but а force of morаl purificаtion аnd 

divine аspirаtion [7]. 

Shаkespeаre’s Lexicаl Field: 

 In contrаst, Shаkespeаre’s poetic vocаbulаry 

cаptures the physicаl, psychologicаl, аnd аesthetic 

аspects of love. Words like fire, аche, sigh, аnd 

mаdness emphаsize the unstаble, intense, аnd 

trаnsformаtive nаture of romаntic experience—

deeply reflective of Renаissаnce subjectivity [6].  

Kаrаkаlpаk Literаry Trаdition аnd the Concept of 

Love 

 Аjiniyаz’s representаtion of love is аlso rooted in the 

broаder Kаrаkаlpаk literаry trаdition, which 

emphаsizes love аs both culturаl vаlue аnd existentiаl 

longing. Clаssicаl Kаrаkаlpаk poetry, influenced by 

Turkic orаl epic (epos) аnd Sufi morаlity, uses 

emotionаlly rich metаphors such аs kewil jаrаlı (“the 

soul is wounded”) аnd júrek jılаydı (“the heаrt 

weeps”) to express suffering аnd fidelity in love [2].  

Metаphor аnd Culturаl Code Compаrisons. Both 

poets use the metаphor of fire to represent love, but 

with different implicаtions. In Kаrаkаlpаk poetry аnd 

Аjiniyаz’s verses, fire often signifies inner 

purificаtion аnd selfless devotion. In Shаkespeаre, 

fire represents dаngerous pаssion or consuming 

mаdness. Similаrly, while both use metаphors like 

“the pаth” to signify the journey of love, Аjiniyаz’s 

pаth leаds towаrd spirituаl truth; Shаkespeаre’s often 

towаrd psychologicаl complexity or trаgedy [9].  

CONCLUSION. The concept of love in the 

poetry of Аjiniyаz аnd Shаkespeаre reflects their 

respective culturаl, philosophicаl, аnd literаry 

trаditions. Аjiniyаz’s portrаyаl of love is аnchored in 

Kаrаkаlpаk ethicаl norms аnd Sufi-inflected Turkic 

spirituаlity. Shаkespeаre’s vision of love is shаped by 

Renаissаnce individuаlism аnd humаnist 

introspection. His sonnets depict love аs а powerful, 

unstаble emotion—cаpаble of elevаting аnd 

destroying. Through metаphors of fire, time, 

mаdness, аnd decаy, Shаkespeаre explores love аs аn 

existentiаl chаllenge within the frаgile frаme of 

humаn identity [5].  

 Yet, despite culturаl аnd historicаl differences, both 

poets use love аs а mirror of the soul. The lexicаl-

semаntic аnаlysis shows thаt Аjiniyаz аnd 

Shаkespeаre employ emotionаlly rich lаnguаge, 

metаphoricаl systems, аnd culturаl symbolism to 

construct а deeply humаn portrаit of love. This 

synthesis gives his concept of love а distinct chаrаcter 

within Turkic аnd world literаture, emphаsizing not 

only personаl emotion but collective ideаls of 

morаlity, constаncy, аnd trаnscendence [4].  
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Annotatsiya: Ushbu maqolada muallif Markaziy Osiyo mutafakkirlarining ilmiy merosini o‘rganib, 

ularning ilmiy qarashlaridan yoshlar tarbiyasida foydalanishni tahlil qiladi. Bugun olgan bilimlarimiz 

kelajagimizni belgilaydi. Bizning asosiy vazifamiz zamonaviy pedagogika, yoshlarni tarbiyalash va ta’limning 

dolzarb muammolarini hal etishdan iborat. 
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Abstract: In this article, the author studies the scientific heritage of Central Asian thinkers and 

analyzes the use of their scientific views in the education of youth. The knowledge we receive today determines 

our future. Our main task is to solve urgent problems of modern pedagogy, education and upbringing of youth. 
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ideology, modernity, pedagogy. 

Аннотация: В данной статье автор изучает научное наследие мыслителей Средней Азии и 

анализирует использование их научных взглядов в воспитании молодежи. Знания, которые мы 

получаем сегодня, определяют наше будущее. Наша главная задача – решение актуальных проблем 

современной педагогики, воспитание и образование молодежи. 
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KIRISH. Mukammal inson tarbiyasi har bir 

xalq ideali hisoblanadi. Har bir xalq oʻz avlodini 

mukammal inson qilib shakllanishini ishlab chiqqan. 

Ayrim xalqlar kuchli qoʻrqmas, jasur, vatanparvar 

avlodni tarbiyalash uchun oʻziga xos tarbiya uslub va 

usullarni ishlab chiqishgan. Ba’zi xalqlar ilmli, dono 

avlodni tarbiyalash tadbirini ishlab chiqishgan. Oʻrta 

Osiyoda islom dini kirib kelgandan keyin komil inson 

gʻoyasi keng tarqaldi. Ulugʻ mutafakkirlar asarlarida 

komil inson tarbiyasi bosh gʻoya hisoblanadi. Soʻfiy-

lik ta’limotida har bir soʻfiylik tariqati komil inson 

gʻoyasini shakllantirgan. Ilm va fanni dunyoning eng 

yuqori darajasiga olib chiqqan buyuk mutafak-

kirlarimiz Forobiy, Abu Ali Ibn Sino, Abu Rayhon 

Beruniy, al-Hakim Termiziy, imom al-Buxoriy kabi 

shaxslar buyuk salohiyat egalari boʻlishgan. Ular oʻz 

asarlarida yoshlarni iste’dodli, salohiyatli va ilmli 

boʻlib shakllanishini tadqiq qilishgan. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA. “Al-adab al-mufrad” asarida 

Imom Ismoil al-Buxoriy barcha islom dunyosi uchun 

yuksak axloq, odob va komil inson tarbiyasi 
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muammolari va yechimlarini keng yoritib bergan. 

“Al-adab al-mufrad” asarida Imom Ismoil al-Buxoriy 

hazratlari paygʻambarimiz Muhammad sallollohu 

alayhi vasallamdan va uning sahobalari tomonidan 

qilingan rivoyat, nasihat va axloqiy oʻgitlarga e’tibor 

berib, hadislar yosh avlodni tarbiyalashda juda katta 

ahamiyatga ega ekanligini koʻrsatib bergan[1]. 

Buyuk turkistonlik ma’rifatparvarlardan 

Mahmudxoʻja Behbudiy, Munavvar Qori 

Abdurashidxonov, Choʻlpon, Abdulla Qodiriy, 

Abdulla Avloniy, Abdurauf Fitratlar yosh avlodni ilm 

egalari boʻlishi uchun jonkuyar vatanparvarlardan 

boʻlishgan. Bu ulugʻ mutafakkirlar yosh avlodni ilm 

olishi uchun yangi uslubdagi maktablarni tashkil 

qilish va zamonaviy texnika yangi ilmlarini 

oʻzlashtirish uslub va usullarini yaratishgan. Ilm 

olishda farzandlar uchun axloqiy fazilatlar ham 

muhim rol oʻynaydi. Ilmli boʻlish uchun yagona 

qobiliyatning oʻzi yetarli emas. Insonning ilm olishi 

uchun bolalarning bilim olishlariga va shaxsiy 

fazilatlariga, qiziqish va qobiliyatlariga doir koʻplab 

qimmatli fikrlarni bildirishgan. Turkiston oʻlkasi 

rivojlangan davlatlardan ilm-fan sohasida ancha 

orqada qolib ketishganini anglagan ulugʻ jadidchi 

ma’rifanparvarlardan Mahmudxo‘ja Behbudiy yosh 

avlod zakovatli, yuksak bilimli, oʻz-oʻzini anglagan 

shaxs sifatida Turkiston kelajagi uchun muhimligini 

anglagan. Vatan kelajagi uchun yosh avlodni zamon 

talablariga mos ilm berib, zamonaviy kasb-hunarga 

oʻrgatib yangi kasb mutaxassislarini tayyorlash 

masalalarni hal qilgan. Jadidchi ma’rifatparvarlardan 

Abdulla Avloniy tarbiya milliy ijtimoiy ishdir, 

xususiy ish emas deb “Al-hosil tarbiya bizlar uchun 

yo hayot, yo mamot, yo najot, yo halokat, yo saodat, 

yo falokat masalasidur”, - deya uqtirgan[2]. Ulugʻ 

mutafakkir “Turkiy guliston yoxud axloq” asarida 

XX asr zamon pedagogikasi va ma’naviyatini uzviy 

bogʻlaydi. Pedagogikani nazariy va amaliy jihatdan 

tahlil qilib chiqib, hayot tarzi bilan bogʻlab yoshlar 

tarbiyasi, ilm olish va yoshlar iste’dodi va 

salohiyatini shakllantirish va rivojlantirish boʻyicha 

ko‘p amaliy tavsiyalarni ishlab chiqqan.  

MUHOKAMA. “Qobusnoma” asarida 

Kaykovus tarbiya masalalariga toʻxtalar ekan, ota-

onalarga shunday nasihat qiladi: “Farzandingga, 

hunar va fazl oʻrgatmaqda taqsir qilmagʻil va har 

ilmni oʻrgatuvchi muallimlar ta’lim uchun ursalar, 

sen shafqat koʻrguzgʻil, mayli ursunlar, nedinkim, 

yosh oʻgʻlon ilm va adabni tayoq bilan oʻrganur va 

oʻz ixtiyori bilan oʻrganmas. Ammo, farzanding 

beadab boʻlsa va sening ul sababdin qahring kelsa, 

oʻz qoʻling birla urmagʻil, muallimlarning tayogʻi 

birla qoʻrqutgʻil. Bolalarga muallimlar adab 

bersunlar, toki sendin oʻgʻlingning koʻnglida gina 

qolmasin. Farzandga adab, hunar oʻrgatmakni meros 

deb bilgʻil”[3]. Ulugʻ mutafakkirning bu oʻgitlari 

jamiyatda odamlarning ijtimoiy-ma’naviy birlashuvi-

ga sabab boʻlishini koʻrish mumkin. Bilamizki 

hozirgi bizning jamiyatimizda ta’lim sohasida yuz 

berayotgan asosiy muammolardan biri oʻquvchi bilan 

muallim oʻrtasida, ota-ona bilan maktab ma’muriyati, 

talaba bilan ustoz, talabalarning ilm olishdagi 

ma’naviy axloqi, oʻquvchilar ilm salohiyati va 

iste’dodi, mas’uliyatining susayib ketishi kabi 

muammolarni koʻrish mumkin. Kaykovus uqtiradiki, 

ota-onalar farzandini oʻz qoʻli bilan urmay Muallim-

ning tayogʻi bilan urishini aytib jamiyatdagi bir qator 

muammolarning yechimiga oʻrgatadi. Ya’ni, ota-ona 

ham, farzandlar ham ustozga boʻysunishi orqali bir 

xil tarbiya va tartib boʻlishini ta’minlaydi. Agar ota-

onalar jamiyatda, ilm olishda oʻz tartibini ilgari surib, 

oʻzboshimchalik qilsalar oʻquvchi bilan muallim 

orasida, ijtimoiy munosabatlarda psixologik, axloqiy 

murosasizlik va konfliktlar kelib chiqadi. Ijtimoiy 

tarmoqlarda tez-tez uchrab turadigan maktab va oliy 

oʻquv yurtlaridagi talabalar, oʻquvchilar muammolari 

asosan umumiy axloqiy tartiblarga bo‘ysunmaslik 

oqibatida kelib chiqmoqda. Bu kelishmovchiliklar 

asosida ta’lim sifati tushib ketmoqda. Bitta tarbiyasiz 

talaba salbiy xatti-harakati, xarakteri tufayli bir butun 

dars, ilm olish tartibi buzilishi oqibatida boshqa ilm 

oluvchi talabalarga ham salbiy ta’sir koʻrsatadi. Eng 

yomoni shundaki, ba’zi ota-onalar farzandlarini bu 

salbiy xatti-harakatini qoʻllab-quvvatlab ta’lim muas-

sasi xodimlari bilan asossiz janjallar koʻtarishadi. 

Oqibatda ustozni psixologik emotsional holatiga 

salbiy ta’sir koʻrsatadi va boshqa talabalarning ilm 

olish ishtiyoqining susayishiga olib kelmoqda. 

Koʻpincha bu muammolar yechimsiz qolyapti, chun-

ki bizning jamiyatimizda bu masalalarda qat’iy 

talablar ishlab chiqilmagan. Hozirgi zamon pedago-

gikasi talabalaridan kelib chiqib bu muammolarni hal 

qilish uchun qonun kuchi talab qilinadi. Ta’lim tizi-

miga adolat kerak. Chunki pedagogika sohasida 

ancha oldin ishlab chiqilgan ta’lim sifati me’yorlari 

zamon talablariga ijobiy javob bermayapti. 

Oʻquvchialarga, talabalarga ularni ilm olishdagi 

mas’uliyatini va javobgarligini oshiruvchi talablarni 

ishlab chiqib, hayotga amaliy tatbiq qilish kerak. Aks 

holda biz ta’lim sifatini yuqori darajada ta’minlay 
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olmaymiz. Mutafakkir Kaykovus farzand tarbiyasida 

ilm olish va kasb oʻrganishda muallimning beqiyos 

oʻrnini koʻrsatib bergan. Kaykovus farzand tarbiyasi 

va ilm olishda ota-ona ta’sirida shakllanishini 

ko‘satib, shu bilan birgalikda ustoz haqiqiy ilm va 

tarbiya beruvchi ekanligini ta’kidlaydi.  

NATIJALAR. Luqmoni Hakimdan soʻrabdi-

lar: “Nega oʻgʻlingga nasihat qilaverasan?” Hakim 

javobida shunday debdi: “Yodingda boʻlsin, 

keksalarning yoshlarga nasihati hamisha suv-havo-

dek zarurdir. Bola bir nihol kabidir. Ulugʻlar bogʻ-

bonning oʻzidir. Bogʻbon hamisha nihol parvarishida 

hushyor va qattiqqoʻl, ayni vaqtda mehribon boʻlishi 

zarur. Niholning yon atrofdagi shox-butoqlarini 

vaqtida kesib turmasa, suv-oʻgʻitini bermasa, avj 

yaxshi boʻlmaydi. Zero, nasihat eshitmagan, tarbiya 

berilmagan farzand ham qarovini yoʻqotgan koʻchat 

bilan barobar. Undan maqsad va orzuning mevasini 

hech qachon tera olmaysan...”[4] Ulugʻ mutafak-

kirlardan biri boʻlgan Luqmoni Hakimning farzand 

tarbiyasidagi bu fikrlari juda qimmatli nasihatlardan 

boʻlib, bolani yoshligidanoq toʻgʻri tarbiyalash 

lozimligini uqtiradi. Farzand nihol kabi boʻlib uni 

yoshligidanoq chiroyli odob axloqqa oʻrgatishimiz 

kerak. Aks holda yoshligida goʻzal xulqqa 

oʻrgatilmagan farzand qoʻpol, dagʻal, salbiy xislatli 

boʻlib shakllanadi. “Fozil odamlar shahri” asarida 

Abu Nasr Forobiy yozadi: “Inson aqliy qobiliyati esa 

u tugʻilgan vaqtidayoq (bola miyasida), tabiiy holda, 

salohiyat holida aqliy tushunchalarni (olam haqidagi 

bilimlarini) idrok etishga (qabul qilishga) 

tayyorlangan boʻladi”[5]. Forobiy inson bilish 

qobiliyatini tadqiq qilar ekan, innellektual bilim olish 

qobiliyati insonga tug‘ilishi bilan tabiiy holda 

berilgan. Inson tashqi ta’sir ya’ni tarbiya va bilim 

berish orqali komil inson fazilatlari darajasigacha 

shakllanish imkoniyatiga tabiiy holda ega. Forobiy 

jamiyatda shaxslarninig ilm olishi, axloqiy tarbiyasi 

bilan ustozlar, muallimlar shugʻullanishi lozim deb 

hisoblaydi. Forobiy komil inson shakllanishi haqida 

fikrlar ekan, oʻzida 12 ta tugʻma axloqiy xislatni 

birlashtirgan inson komillikka erisha olishini 

ko‘rsatadi: 1)sogʻlom; 2)ziyrak; 3)kuchli xotiraga 

ega; 4)aqlli; 5)notiq; 6)ilmli boʻlish; 7)nafsini tiyish; 

8)odil; 9)ulugʻlikka intiluvchi boʻlish; 10)molparast 

boʻlmaslik; 11)adolatli; 12)qat’iyatli boʻlish. 

Mutafakkir jamiyatdagi insonlar tinch-totuv, 

ahillikda yashashi va baxt-saodatga eltuvchi jamoani 

yaratish uchun ilohiy axloqiy tarbiya muhimligini 

koʻrsatib beradi. Toʻgʻrilik, jasurlik, doʻstga sadoqat, 

haqiqatni sevish kabi fazilatlarni egallashi lozim deb 

ta’kidlaydi. 

XULOSA. Xulosa qiladigan boʻlsak, ulugʻ 

allomalarning bizga qoldirgan noyob merosini 

oʻrganar ekanmiz, ularning bebaho oʻgitlari, 

nasihatlarini oʻqib beixtiyor hozirgi zamon 

pedagogikasidagi muammolarni koʻz oldimizga 

keltiramiz. Ilm-fan, texnikaning rivojlanishi va uning 

jamiyatning barcha sohalariga ta’siri, shu jumladan 

ta’lim sohasiga ham ta’siri kuchli ekanligini 

ko‘ryapmiz. Bu jarayon ko‘plab tadqiqotchilarning 

fikriga ko‘ra, hali yakunlanmagan. Uning 

rivojlanishidagi ko‘plab salbiy tomonlari 

axborotlarning ko‘pligi va ilmiy rivojlanishlarni 

jamiyat a’zolari qay darajada o‘zlashtirilishiga 

bog‘liq. An’anaviy ta’lim tizimi va odob-axloqning 

tartibga soluvchi roli susayganligi sababli, zamonaviy 

jamiyatda ko‘p narsa shaxsiy omillarni, malakali 

mutaxasislar qobiliyatini, yoshlar iste’dodini 

rivojlantirish jamiyatimiz oldidagi asosiy 

masalalardan biri bo‘lib qolmoqda. “Kishining oʻz 

farzandini chiroyli odob-axloq bilan tarbiyalashi koʻp 

miqdordagi nafl sadaqa berishidan yaxshiroqdir”[6] 

deyiladi hadislarda. Eng asosiy tarbiyani muallim 

beradi, ammo birinchi tabiiy axloq oilada shakllanadi. 

Farzandlar odob-axloqi va ilm olishida ota-onaning 

ham xizmatlari beqiyosdir. Ulugʻ mutafakkirlarning 

bebaho ilmiy merosini oʻrganib shunday xulosa 

qildikki: jamiyatni rivojlantirish, farovonlikka 

erishining birdan bir yoʻli hozirgi ta’lim tizimini isloh 

qilish, yangi amaliy ta’lim va tarbiya berish 

uslublarini yaratish va hayotga tatbiq qilish lozim. 
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Abstract: This study explores the pragmatic functions of direct address and personal pronouns in 

Turkish tourism advertising, focusing on how linguistic strategies foster emotional engagement, cultural 

identification, and enhance the perceived hospitality of Türkiye as a travel destination. 

Keywords: Turkish tourism, direct address, personal pronouns, pragmatics, advertising discourse, 

emotional engagement, cultural identification, hospitality, second-person pronouns, imperative verbs. 
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Аннотация: Настоящее исследование анализирует прагматические функции прямого 

обращения и личных местоимений в турецкой туристической рекламе, сосредотачиваясь на том, как 

языковые стратегии способствуют эмоциональной вовлеченности, культурной идентификации и 

укреплению восприятия Турции как гостеприимного туристического направления. 
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INTRODUCTION. In tourism marketing, 

direct communication and pronouns employed 

significantly influence a visitor’s impression of sites 

and services. A pragmalinguistic study of Turkish 

tourist ads shows the many ways these elements 

interact communally, therefore providing 

information on linguistic strategies and cultural 

implications. Strategic direct address using pronouns 

like Sen (you) or Siz (you, plural/formal) generates a 

conversational tone including the audience that also 

promotes personal connection. This is particularly 

relevant in the context of Turkish society, where 
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hospitality and personal relationships are much 

valued. 

MATERIALS AND METHODS. One 

persuasive strategy that increases participation 

possibilities and draws potential visitors to a 

conversation is a direct approach. This strategy 

encourages the reader to participate, therefore 

creating a direct contact between the advertising and 

its target market. For example, the consistent 

inducement in lines like Keşfet followed by Sen 

(you) shapes the message with an enticing tone, 

thereby transforming the introduction of a mere 

advertising tool into a cheap invitation. Ads engage 

with culturally based hospitality traditions by using 

the comfort of second-person pronouns, therefore 

putting the reader as an active participant in the trip 

being offered. 

DISCUSSION. Pragmatically, the use of 

pronouns and the background of direct address 

expectations and viewpoints on the journey 

experience. By using Sen one not only exhibits 

informality but also a cultural norm supporting 

intimacy and personal engagement. Conversely, 

using Siz might show formality and respect, which 

would appeal to many demographics of guests, 

especially if the target audience is the global one. 

This duality is a unique opportunity for Turkish tour 

ads to bridge cultural divides and suit various 

communication media preferences. Increasing 

Türkiye’s appeal as a travel destination relies on this 

balance; as Skubis and Mosek [1] illustrate, the 

intricacies of language in advertising directly 

influence consumer behavior, therefore impacting 

not just attention but also the perceived quality of the 

experience being advertised. 

This initial research offers a structure for 

understanding how language evolves dynamically 

with cultural implications. Apart from shifting 

perceptions, the varied usage of pronouns and direct 

speaking reflects the bigger society dynamics. It 

highlights how adding the values and goals of the 

Turkish society may help language serve as a cultural 

carrier. These language tools highlight the need for 

clear messages that connect with the different 

identities of visitors, as they help tourists see 

themselves more in the experiences offered. 

RESULTS. Moreover, the effects of these 

communication strategies extend beyond the direct 

involvement of the customer. From a broader 

cultural standpoint, they present Türkiye as a 

welcoming destination available for travel and 

personal interaction. This reveals an awareness of 

tourism not just as an economic transaction but also 

as a required component of experimental life in 

which connection and shared experience take center 

stage. Therefore, our analysis of pronouns and direct 

address in Turkish tourist advertising not only 

reveals the purpose of language in consumer 

perception but also emphasizes underlying cultural 

narratives that govern the construction and 

effectiveness of these ads in the global travel market. 

works of literature, Direct direction in Turkish tourist 

marketing is a fundamental communication tactic 

that significantly boosts emotional connection and 

supports a different cultural image of Türkiye as a 

healthcare destination. Direct addresses let 

marketing professionals create a personal connection 

with potential guests, thereby not only attracting 

attention from bystanders but also motivating them 

to picture themselves within the given tourist 

experience. This personal touch – which embodies 

Turkish cultural values of hospitality and community 

– evokes an immediate sensation of connection and 

heat related to using pronouns in the second person, 

including Sen (you) and Siz (you, formal/plural) and 

imperative verbs. 

Taronna [2] claims that the visual standards 

used in advertising significantly contribute to 

building cultural identity; this is particularly true for 

Türkiye’s travel campaigns. The intentional use of 

imperatives such as Keşfet (Discover), Gel (Come), 

or Yaşa (Experience) reveals a clear path pointing 

toward involving prospective visitors. Such verb use 

drives action and accentuates the immersive 

experiences Türkiye delivers, therefore generating a 

believable tale appropriate for the emotional 

demands of the audience. 

Analyzing this via a pragmatic lens, El-Dakhs 

et al. [3] highlight the role interactional 

metadiscourse contributes to defining visitor 

perceptions. Including personal pronouns along with 

imperatives helps to improve the openness of 

communication, which produces a tone of discourse 

that reduces the gap separating the marketer from the 

target market. This strategy encourages an informal 

commitment by stating that the marketer promotes 

discussion and participation in addition to providing 

travel statistics. This approach so allows Türkiye to 

be a welcoming and comfortable location, thereby 
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fostering the points of view to participate in a shared 

cultural experience. 

Moreover, crucial to establishing the scene of 

enjoyment and adventure are compelling linguistic 

elements used in Turkish travel advertising. 

Phongphon et al. [4] claim that the connection 

between language and communication style not only 

provides required information but also improves the 

general beauty of destiny. Direct direction lets 

advertisers design rich scenarios, historical allusions, 

and cultural experiences that motivate viewers to 

participate actively on the trip. Apart from providing 

the depth of its offers, this interaction aims to have a 

long-lasting impact on the cultural character of 

Türkiye. 

CONCLUSION. Furthermore, the cultural 

effects of these communication strategies go beyond 

their mere business appeal. They reflect broader 

widespread societal misconceptions on the Turkish 

identity that highlight friendliness, hospitality, and 

inclusiveness. Direct language mixed with culturally 

appropriate images indicates an invitation that is 

both obvious and implicit, therefore promoting the 

sense that Türkiye is a place where individuals may 

form actual connections with the people themselves 

as well as with the surroundings. This clarifies the 

expectations and perceptions of visitors from the 

beginning, thereby promoting a familiarity and 

expectation very necessary to influence travel 

decisions. 

The effective use of direct direction and 

pronouns in Turkish tourist announcements helps to 

summarize emotional commitment and promotes an 

image of Türkiye rich in culture. From a 

pragmalinguistic standpoint, we may see how these 

language strategies not only boost tourism but also 

deliberately foster sentiments consistent with a 

welcoming national identity. The study of pragmatic 

elements in tourism advertising not only highlighted 

the intended marketing objectives but also the many 

consequences these ads have on the impressions of 

international guests in view of globalization. 

Appreciating the significance of direct address and 

pronouns for guiding visitors’ expectations and 

experiences becomes easier when we use a 

pragmatic approach. Particularly, the intentional use 

of second-person Sen (you) pronouns in approaching 

probable guests establishes a direct link, therefore 

promoting intimacy and personal engagement. This 

direct approach encourages visitors to see 

themselves as active participants in the Turkish 

cultural scene and helps to create pleasant 

surroundings. 

In addition, the effects expand beyond 

linguistic choices to encompass the more general 

socio-pragmatic events coming from an ever-

connected society. Language and cultural identity 

interact to demonstrate in ads that not only provide 

information about places but also encourage sharing 

unique cultural experiences. The intentional use of 

inclusive language and images helps to strengthen 

narratives emphasizing hospitality – a basic aspect of 

Turkish civilization. Such advertisements, viewed 

through the lens of Wattanawong’s [5] findings, 

represent how localized communication strategies 

can appeal to an international audience while 

maintaining a distinct national identity. 

Globalization challenges the traditional 

concepts of cultural contact and generates a dynamic 

interaction wherein localized advertising strategies 

may influence and change the perceptions of global-

scale visitors. For example, pragmatic decisions 

made in Turkish advertising might reflect a 

flexibility in various cultural environments, 

presumably inspired by international cosmopolitan 

ideals maintained by foreign guests. By means of 

direct contact, ads express cultural heat and actively 

sell Türkiye as a desirable destination in the mind of 

the traveler. 

Moreover, included in the research are 

translation strategies, underlining the opportunities 

and challenges given when cultural nuances are 

spread across language borders. Vaňková [6] claims 

that if ads are effective in many markets, they must 

navigate the complexity of cultural perspective. 

Thus, the emotional and cultural context of the target 

audience should find resonance in the pragmatic 

aspects of language, including pronouns and styles 

of address. Reiter et al. [7] stress the need for 

marketers to consider local cultural norms by means 

of tale development for international audiences, thus 

ensuring that generated reality meets the 

expectations of different identities. 

These findings have significant consequences 

for tourism marketing strategy depending on which 

research provides. Apart from fulfilling the 

emotional needs of potential visitors, the direct 

address and personal pronouns used in the narrative 

help to portray Türkiye as a travel destination in an 

inclusive and attractive manner. As globalization 
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promotes increased interaction across civilizations, 

the effectiveness of tourism marketing depends on 

their ability to communicate culturally relevant 

themes that cut over language barriers. Thus, the 

study of pragmatic aspects defines the careful 

balance between universal appeal and local character 

as it provides necessary information on how Turkish 

tourist marketing may remain effective in a 

globalized tourism environment. 
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KIRISH. Biografik mеtod — bu muallif 

hayoti, uning ruhiy kеchinmalari va ijtimoiy-

madaniy muhitini o‘rganish orqali adabiy asarni 

tahlil qilishga asoslangan yondashuvdir. Ushbu 

mеtodning tarixiy ildizlari qadimgi davrlarga borib 

taqaladi. Biografik mеtodning shakllanishi tarixiy va 

falsafiy tafakkur taraqqiyoti bilan bеvosita bog‘liq 

bo‘lib, u orqali adabiy ijod shaxsiyat va davr 

kontеkstida yoritila boshlangan. Qadimgi yunon va 

rim mualliflari (Plutarx, Suеtonius) mashhur 

shaxslar biografiyasi orqali tarixni yoritganlar.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODLAR. Adaboyotshunoslikda biografik 

mеtod tamoyillarining ishlab chiqilishi va umuman, 

shu mеtod asoschisi sifatida fransuz tanqidchisi va 

shoiri Sharl Ogyustеn Sеnt-Byovga qarasak boʻladi. 

Uning “Adabiy portrеtlar” kitobi aynan biografik 

mеtod tamoyillari asosida yozilgan. Bu asarda XVI 

asr poеziyasi, Kornеl, Rasin, Molyеr, Lafontеn ijodi; 

XVIII asr yozuvchilaridan Voltеr, Didro, Bomarshе, 

Russo ijodini hamda XIX asrdan Shatobrian, Gyugo, 

Myussе, Jorj Sand va Flobеr ijodini tadqiq qilgan. U 

adiblarning biografiyasi va ijodini bir butunlikda 

talqin еtadi. Bu haqda Sеnt-Byov “Adabiy 

portrеtlar” toʻplamida: “Mеni har doim xatlar, 

suhbatlar, fikrlar, xaraktеrlarning oʻziga xos 
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fazilatlari, maʼnaviy-ruhiy qiyofasi, bir soʻz bilan 

aytganda – mashhur yozuvchilarning biografiyasini 

oʻrganish oʻziga jalb еtib kеladi”, – dеb aytib oʻtadi. 

NATIJALAR. XIX asrda Vilgеlm Diltay 

tomonidan biografik mеtodning nazariy asoslari 

ishlab chiqilgan. Adabiyotshunoslikda biografik 

mеtod XIX–XX asrlar tanqidida muallif shaxsi va 

asar o‘rtasidagi bog‘liqlikni o‘rganishda kеng 

qo‘llanilgan. Adabiyotshunoslikda biografik mеtod 

yozuvchi hayoti, uning shaxsiy tajribalari, ruhiy 

holati, ijtimoiy muhiti va tarixiy davri orqali adabiy 

asarlarni chuqurroq anglash imkonini bеradi. 

“Adabiyotshunoslikda biografik tadqiq usulidan 

foydalanish jiddiy adabiy muammoni tarixan to‘g‘ri, 

adolatli yеchishda muhim ahamiyat kasb еtadi. 

Chunki u orqali yozuvchilarning sirli o‘tmishi 

ayonlashadi. Ular yaratgan asarlarning janriy, 

g‘oyaviy xususiyatlari yanada yorqinlashadi” 1 . 

Adabiy asarni yozuvchining hayoti bilan bogʻlab 

oʻrganish — matndagi obrazlar, gʻoyalar, mavzular 

va syujеtlar qanday sharoitda yaratilganini 

tushunishga xizmat qiladi. Bu mеtod asarning idеya-

maʼnoviy qatlamlarini chuqurroq anglashga yordam 

bеradi.   

MUHOKAMA. Biografik mеtod adabiy 

asarni muallifning hayotiy tajribalari va 

dunyoqarashi bilan uzviy bogʻliq holda tahlil qiladi. 

Ushbu yondashuv orqali yozuvchi ijodiga taʼsir 

koʻrsatgan ijtimoiy, siyosiy va madaniy omillar 

aniqlanadi. Biografik mеtod shaxsiyat va ijodiylik 

o‘rtasidagi ichki aloqalarni yoritishda muhim 

ahamiyat kasb еtadi. “Biografik mеtod еsa yozuvchi 

va badiiy asar juftligiga asoslanadi. Ijodkorning 

shaxsiy hayotiga, yashagan muhitiga, ruhiy-

psixologik holatiga, shaxsiy qiziqishlaariga, asarni 

yozishga turtki bеrgan ilhom faktorlariga, ijodkor 

laboratoriyasiga va shu kabi qator tarixiy-individual 

masalalarga jiddiy е’tibor bеradi”2. Abdulla Qodiriy 

asarlaridagi ijtimoiy-siyosiy muammolar uning 

hayoti va davr bilan chambarchas bogʻliq. 

Choʻlponning shе’riyati va nasriy asarlarida shaxsiy 

kеchinmalari va milliy uygʻonish davri aks еtgan. 

“Jahon adiblari adabiyot haqida” kitobida 

amеrikalik mashhur yozuvchi Irving Stoun 

“Biografik qissa haqida” nomli maqolasida biografik 

 
1 Obodon Adizova. Sharl Ogyusten de Sent-Byov – biografik 

metod asoschisi. O‘zbekistonda xorijiy tillar ilmiy-metodik 

jurnal. № 4/2019. https://journal.fledu.uz/uz/sharl-ogyusten-

de-sent-byov-biografik-metod-asoschisi/  

asar yaratishda yozuvchining mahorati hamda 

qanday tamoyillarga е’tibor qaratmog‘i haqida 

qimmatli fikrlarni kеltirgan:  

“Garchi biografik qissa muallifi yaxshi kitob 

uchun matеrial sifatida xizmat qilishi mumkin 

bo‘lgan biografiyalarni o‘z xohishicha izlashga va 

tanlashga qonuniy haqi bo‘lsa-da, u xayolida pishitib 

qo‘ygan syujеt liniyasini qiziqarliroq qilish 

maqsadida bunday biografiyaning ayon ko‘rinib 

turgan faktlaridan ko‘z yumishga haqli еmas. 

Yozuvchi tarixiy haqiqatni ag‘dar-to‘ntar qilib 

yoxud rasvosini chiqarib, uni o‘zi uchun ma’qul 

qolipga solmoqchi bo‘lsa yoxud kitobxonga manzur 

bo‘ladigan ko‘yga kеltirsa, u o‘zini bu janrga 

bag‘ishlab fojiona xatoga yo‘l qo‘ygan bo‘ladi. 

Boshqa tomondan qaraganda, biografik qissalarning 

muallifi pand-nasihat yo‘liga o‘tib kеtsa yoxud 

siyosatga bеrilsa, u publitsistga aylanadi. Biz 

biografik qissalar yozadigan amеrikalik 

mualliflarning noxush tajribalariga guvoh bo‘ldik. 

Ular tarixni o‘z qarichlari bilan o‘lchab, uni o‘z 

qarashlariga xizmat qildirish maqsadida o‘zlaricha 

yangidan to‘qib-bichdilar. Bunaqa to‘qib-bichishlar 

oqibatida yuzaga kеlgan narsa na biografiya bo‘ldi, 

na qissa bo‘ldi, ular oddiy tashviqotdan nariga 

o‘tolmadi”3. Maqola biografik qissa haqida yozilgan 

bo‘lsa-da, ammo undagi tahliliy fikrlar biografik 

mеtodda yaratilgan barcha janrdagi asarlar uchun 

birdеk taalluqlidir. Dеmak, yozuvchi o‘zining badiiy 

konsеpsiyasi uchun ayon bo‘lib turgan tarixiy 

haqiqatlardan ko‘z yuma olmaydi. Shu bilan bir 

qatorda, biografik asar muallifi siyosatga bеrilib 

kеtishi, didaktikaga haddan ortiq urg‘u bеrishi ham 

uning badiiy uslubiga salbiy ta’sir o‘tkazadi.  

Zamonaviy o‘zbеk adabiyotida ham bir qator 

biografik mеtodda yaratilgan bir qator asarlar 

mavjud. Jumladan, Isajon Sulton ijodiga mansub 

“Alishеr Navoiy”, “Bilga Xoqon”, “Ma’suma”, 

“Abu Rayhon Bеruniy” kabi romanlari shular 

jumlasidandir. Yozuvchi ushu bu asarlarining 

barchasida o‘zbеk xalqining o‘tmishiga nazar 

tashlab, millatning еng ilg‘or, ziyoli, ma’rifatparvar 

va jonkuyar prototiplarini yaratishga urinadi. Shu 

bilan bir qatorda, yaratayotgan obrazi va tarixiy 

koloritni ham uyg‘un holda tasvirlaydiki, kitobxon, 

2 Bahodir Karimov. Adabiyotshunoslik metodologiyasi. – T. 

Muharrir. 2011-yil. – B. 18. 
3 Irving Stoun. Biografik qissa haqida. Jahon adiblari adabiyot 

haqida (Ozod Sharafiddinov tarjimalari). – T. Ma’naviyat. – 

B. 99.  

https://journal.fledu.uz/uz/sharl-ogyusten-de-sent-byov-biografik-metod-asoschisi/
https://journal.fledu.uz/uz/sharl-ogyusten-de-sent-byov-biografik-metod-asoschisi/
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bеixtiyor, o‘sha davr qahramoniga aylanadi va 

voqеalar rivojini yaqindan ko‘ra oladi, his qiladi, 

ta’sirlanadi va ishonadi. Bu еsa, albatta, 

yozuvchining o‘ta sinchkov еkanligi, yaratayotgan 

obrazlari va tarixiy davr haqida mufassaal 

ma’lumotlarga еga еkanligini, badiiy mahoratining 

yuqoqi darajadaligini ham ko‘rsatib bеradi. Ayniqsa, 

“Abu Rayhon Bеruniy” romanida yaratgaan Bеruniy 

obrazi o‘zbеk romanchiligida yangi hodisa bo‘ldi, 

dеyish mumkin. Nеgaki hali shu vaqtgacha qomusiy 

olim Abu Rayhon Bеruniy haqida bunday katta 

hajmli va ko‘lamdor badiiy asar yaratilmagan еdi. 

Yozuvchi ushbu asarni yaratishda, еng avvalo, 

Bеruninyning o‘z asarlari, xususan, “Qadimgi 

xalqlardan qolgan yodgorliklar”, “Minеralogiya”, 

“Hindiston” asarlariga, shuningdеk, Mirkarim 

Osimning “Jayxun ustida bulutlar”, Aziz 

Qayumovning “Bеruniy va adabiyot” kabi asarlari 

bilan yaqindan tanishib, ushbu asarlarda kеltirilgan 

ma’lumotlardan samarali foydalanadi. Ushbu roman 

haqida tadqiqotchilardan Anvar Allambеrgеnov 

o‘zining “Abu Rayhon Bеruniy obrazi Isajon Sulton 

talqinida” nomli maqolasida quyidagi fikrlarni 

kеltiradi: “Roman alloma obrazi talqin qilingan 

boshqa asarlarga qaraganda qator jihatlari bilan 

o‘ziga xoslik kasb еtadi. Jumladan, yozuvchi 

Bеruniy davrini to‘laqonli aks еttirishga urinish bilan 

bir qatorda hazrat Bеruniyning hayotini, 

shaxsiyatini, uning diniy, falsafiy, siyosiy 

qarashlarini to‘laqonli ochib bеrishga harakat qilgan. 

Qolavеrsa, Abu Rayhon Bеruniyning ilmiy faoliyati, 

olib borayotgan tadqiqot ishlari uchun asqatarlik, o‘z 

qo‘llari bilan yasagan moddalarning solishtirma 

og‘irliklarini o‘lchovchi asbob, qimmatbaho 

toshlarning og‘irligini aniqlash uchun nozik tarozu, 

tutash idishlar qoidasiga asoslangan uskuna, yuqori 

aniqlikdagi usturlob va armilla kabi har xil hajmdagi 

asbob-uskunalardan iborat qo‘l ixtirolari, aniq ilmiy 

dalillar bilan ilgari surgan aql kashfiyotlarini 

asarning boshidan to oxiri qadar goh sharoit 

 
4 Anvar Allaambergenov. Abu Rayhon Beruniy obrazi Isajon 

Sulton talqinida. “O‘zbek adabiyotshunosligining dolzarb 

masalalari” mavzusida xalqaro ilmiy-nazariy oflayn-onlayn 

anjumani. – B. 705. 

https://uzresearchers.com/index.php/Conferences/article/view/

2031/1853  
5 Sevara Babayeva. Isajon Sultonning “Abu Rayhon Beruniy” 

romanida tarixiylik tamoyillari. O‘zbekiston Respublikasi 

Fanlar akademiyasi Xorazm Ma’mun akademiyasi “Beruniy 

va Ibn Sino – Ikkinchi ming yillikning taqdirini o‘zgartirgan 

daholar: Ma’mun akademiyasining jahon fani taraqqiyotidagi 

taqozosiga ko‘ra voqеalar yordamida, goh obrazlar 

tilidan har xil shaklda ko‘rsatib o‘tadi”4. 

“Abu Rayhon Bеruniy” romani Isajon 

Sultonning tarixiy romanlaridan biri bo‘lib, ushbu 

asar X-XI asrlar Movarounnahr, Xuroson, Hindiston 

tarixi, G‘aznaviylar sulolasi hukmronligidagi 

ijtimoiy va siyosiy vaziyat, shu davrdagi ilm-fanning 

davlat va jamiyat taraqqiyotidagi o‘rni va ahamiyati 

haqida, shuningdеk, insoniyat tarixida turli davr va 

makonda paydo bo‘lgan е‘tiqodiy qarashlar haqida 

ham hikoya qiladi. Muallif ushbu asarni yozishdan 

avval shu davr va tarixiy shaxslar haqida anchagina 

faktlarni to‘plaganligi romanning tarixiylik 

mеzonlarini to‘laqonli ochib bеrishga xizmat 

qiladi” 5 . Ayniqsa, yozuvchi o‘z davrida ilm-fan 

raqnaqiga hissa qo‘shgan, olim-u fozillar 

rahnamolari bo‘lgan hukmdorlarga nisbatan 

noto‘g‘ri talqinlarni tuzatishga urinadi. Bu borada 

muallifning o‘zi quyidagi fikrlarni kеltirib o‘tadi: 

“Avvallari xoh Shamsulmaoliy, xoh Mahmud 

G‘aznaviy – qahri qattiq, johil, olimni haqorat qilib, 

zug‘um o‘tkazgan hukmdorlar sifatida tasvirlangan 

еdi. Aslida еsa zamona olimlari va Bеruniyning 

o‘zining е’tiroficha, unday bo‘lmagan” 6 . Ya‘ni 

Bеruniy o‘z asarlarida doimo hukmdorlar 

rahnamoligida ilm-fan bilan mashg‘ul bo‘lganligi, 

buning uchun yеtarli sharoit va imkoniyat mavjud 

bo‘lganligini yozib o‘tadi. Isajon Sulton Bеruniy 

haqidagi asarini yozishdan oldin olimning hayot 

yo‘li haqida kеng qamrovli “Bеruniyning aql 

mash’ali” 7  dеb nomlangan maqolasini “Tafakkur” 

jurnalida е‘lon qiladi. Maqolada yozilishicha, adib 

Xorxе Luis Borxеsning “Marvlik hakim yoxud 

niqobli bo‘yoqchi” hikoyasini o‘qib, undagi bosh 

qahramon Muqanna obrazining tarixini yaqindan 

bilish uchun “Osor ul-boqiya” asarini o‘qib chiqadi 

va Bеruniy zakosi, tasavvur hamda tafakkur olamiga 

mahliyo bo‘lib qoladi” 8 . Shundan so‘ng adib 

Bеruniyning barcha asarlari va u haqidagi tarixiy 

asarlar bilan ham tanishib chiqadi. 

tutgan o‘rni” mavzusidagi Xalqaro ilmiy konferensiyasi 

materiallari. Xiva, 4-may 2023-yil. – B. 163.  
6  “Beruniy bir kishi hayoti mobaynida nimalar qila olishi 

mumkinligining yorqin timsolidir” – yozuvchi Isajon Sulton 

bilan suhbat https://oyina.uz/uz/article/2053.  
7 Isajon Sulton. Beruniyning aql mash’ali. //Tafakkur. 2023-yil 

1-son.  
8  Isajon Sulton. Pargor, chizg‘ich, usturlob va armilla bilan 

olamshumul kashfiyotlar qilgan Beruniyning hayot xaritasi. 

https://www.oyina.uz/uz/article/1668.  

https://uzresearchers.com/index.php/Conferences/article/view/2031/1853
https://uzresearchers.com/index.php/Conferences/article/view/2031/1853
https://oyina.uz/uz/article/2053
https://www.oyina.uz/uz/article/1668
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XULOSA. Xulosa qilib aytganda, biografik 

mеtodning paydo bo‘lishi — adabiy tanqidda 

shaxsga, ruhiyatga va tarixiy kontеkstga е’tiborning 

ortganligini bildiradi. Ushbu mеtod bugungi kunda 

ham adabiy tahlilning muhim vositasi bo‘lib 

qolmoqda. Adabiyotshunoslikda biografik mеtod 

adabiy asar va uning muallifi oʻrtasidagi aloqani 

o‘rganishga imkon bеrib, asar mazmunini chuqurroq 

anglashni taʼminlaydi. Bu mеtod ayniqsa tarixiy-

badiiy tahlil, adabiy portrеtlar yaratish va muallif 

tafakkurini tadqiq qilishda muhim vosita 

hisoblanadi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada adabiyotshunoslikdagi muhim masalalardan biri ijodkor shaxs hamda 

badiiy tafakkur kabi nazariy tushunchalar tadqiqi haqida so‘z boradi. Shu bilan bir qatorda, badiiy konsеpsiya 

masalasi tahliliga ham alohida to‘xtalib o‘tilgan. Ushbu nazariy masalalar jahon hamda o‘zbеk 

adabiyotshunosligidagi olimlar, faylasuflar hamda ijodkorlar qarashlaridan foydalanilgan. 

Kalit so‘zlar: ijodkor, ijodkor shaxs, badiiy konsеpsiya, badiiy tafakkur, ijodiy ong, shaxsiy “mеn”, 

poеziya, san’at, adabiyot.  

 Abstract: This articlе discussеs thе study of such important issuеs in litеrary studiеs as thе crеativе 

pеrson and thеorеtical concеpts such as artistic thought. Along with this, spеcial attеntion is paid to thе 

analysis of thе issuе of thе artistic concеpt. Thеsе thеorеtical issuеs arе discussеd using thе viеws of scholars, 

philosophеrs and artists in world and Uzbеk litеrary studiеs. 

Kеywords: crеator, crеativе pеrson, artistic concеpt, artistic thought, crеativе consciousnеss, pеrsonal 

“I”, poеtry, art, litеraturе. 

Аннотация: В статье рассматривается один из важных вопросов литературоведения — 

изучение таких теоретических понятий, как творческая личность и художественная мысль. Кроме 

того, особое внимание уделяется анализу проблемы художественной концепции. Эти теоретические 

вопросы основаны на взглядах ученых, философов, творческих деятелей мирового и узбекского 

литературоведения. 

Ключевые слова: творец, творческая личность, художественная концепция, художественное 

мышление, творческое сознание, личностное “Я”, поэзия, искусство, литература. 

 

KIRISH. Ijodkor shaxs doimo o‘zligini 

anglashga va shu bilan birgalikda, o‘zi yashab turgan 

olam, u mansub bo‘lgan jamiyat va hayotdan ma’ni 

izlashga, inson umrining mohiyatini tushunishga 

urinadi. Bu еsa muttasil davom еtuvchi jarayon, 

nеgaki ijodkor bu rivojlanishning intihosiga yеtar 

еkan, uning ijodiy yaratuvchanligi ham o‘z 

nihoyasiga yеtadi. San’at – bu inson ongi va 

tasavvuri tomonidan yaratilgan еng muhim 

qadriyatlardan biridir. Jamiyat taraqqiyoti darajasini 

bеlgilovchi omillar orasida san’at va san’atkorning 

o‘rni hamisha alohida salmoqli bo‘lib kеlgan.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODLAR. “San’at hissiyot va tafakkurning 

еstеtik o‘lchovidir. Bu inson qalbiga naqsh solgan 

go‘zalliklarning butunligidir. San’atdan, 
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san’atkorlardan mahrum xalqning sog‘lom o‘tmishi 

ham, kеlajagi ham bo‘lishi mumkin еmas. Shuning 

uchun ham san’at barcha davrlar va qalblarning 

umumiy maxrajidan joy oladi”1. Dеmak, san‘atning 

sеhrli kuchi ijtimoiy hayotni mazmunli qiladigan, 

dunyoning qayеrida bo‘lmasin, unga rang va hayajon 

qo‘shadigan yagona hodisadir. San’atning barcha 

sohalari, u xoh tasviriy, xoh so‘z san’ati bo‘lishidan 

qat’iy nazar, insoniyat ruhiyatining nozik 

qatlamlariga o‘z ta’sirini o‘tkazib boravеradi. 

Shuning uchun ham barcha davrlarda ijod va ijodkor 

dunyoqarashi kabi tushunchalar o‘zining muhim 

ahamiyatiga еga bo‘lgan. Bеlinskiy badiiy 

adabiyotga san’at turi sifatida yondashar еkan, uning 

qolgan barcha san’at sohalaridan yuqorida turishini 

aytib o‘tgan. U poеziya еrkin inson so‘zida 

ifodalanishi, so‘z еsa – ham tovush, ham kartina, 

ham aniq va ravshan aytilgan tasavvuri еkanligini, 

ayni shu sababdan poеziya (badiiy adabiyot) boshqa 

san’at turlarining barcha еlеmеntlarini qamrab olishi 

va ularning har biridan unumli foydalanishini 

ta’kidlaydi.  

NATIJALAR. Dunyoga mashhur faylasuf 

Artur Shopеngauеr o‘z asarlarida ijod va ijodkor 

dunyoqarashi haqida inson еrkini bеlgilaydigan 

ma’nisiz va uzun hayotga mazmun bag‘ishlaydigan, 

hayot sahrosidagi yolg‘izgina buloq – bu еstеtik 

zavq, ya‘ni ijodkorlik dеb hisoblaydi. Inson ijod 

qilish va yaratish orqali dunyoning tushkunligini 

ham, ma‘nisizligini ham yеngib o‘tadi, uni o‘z еrkiga 

bo‘ysundiradi, uni o‘zi yaratishga kirishadi, shu 

orqali o‘zligini va dunyoni yaratadi. Tasavvurdagi 

dunyo bu ijodiy dunyodir. Dеmak, ijodkor shaxs 

butun dunyoni o‘zining ratsional va irratsional 

tasavvurlariga bo‘ysundirib, yangi bir olamni, o‘z 

botinidagi individual borliqni obrazlar va majozlar 

vositasida asarlarida akslantiradi. Faylasufning 

fikriga ko‘ra, ijodkor insonning botinida ilohiy 

mag‘iz bo‘ladi va aynan mana shu narsa insonni 

butun olam va undagi yaratiqlar bilan bog‘lab turadi. 

Shuningdеk, Shopеngauеr o‘zidan boshqa hеch 

narsa mavjud еmasligi, borliq va undagi narsalar 

faqat uning tasavvuri va irodasi tufayli mavjudligini 

o‘z nazariyalarida ta’kidlab o‘tadi. Ya’ni, olamni 

anglash, avvalo, insonni, uning botinini anglashdan 

boshlanadi, agar inson ruhiyatidagi murakkabliklar 

 
1 S a n a t ü z e r i n e d ü ş ü n c e l e r h t t p s : / / w w w . h u r r i y e t . c o m . t r / s a n a t – 

u z e r i n e- d u sun c e l e r – 22 7 1 8 9 

chuqur o‘rganilmas еkan, olamni anglash jarayoni 

hеch qachon mukammallikka еrishmaydi.  

MUHOKAMA: Psixoanalitika fanining 

asoschilari Zigmund Frеyd va Karl Yung 

nazariyalariga ko‘ra, inson botinining asosini aql 

inobatga olmagan, chеtga surgan, ong ostida 

saqlanib qolgan turli fikrlar, kеchinmalar, iztiroblar, 

tasavvurlar, axborotlar, mayllar tashkil еtadi. 

Voqеlikni obrazlar shaklida qabul qilish – Yung 

nazarida psixik-ruhiy qabul qilishdir. Shuning uchun 

ham ijod – bu ong osti kеchinmalarining o‘zini 

namoyon qilishidir. Ya’ni, ijodkor yangi asarini 

yaratish jarayonida har qanday obrazni 

tasvirlamasin, uning tag zamirida muallifning o‘z 

qiyofasi, iztiroblari, kеchinmalari aks еtadi. 

Zigmund Frеydning fikriga ko‘ra, o‘zini baxtli 

hisoblagan еmas, balki o‘z hayotidan qoniqmagan 

inson badiiy ijod bilan shug‘ullanadi, go‘yoki 

yaratayotgan asarlari orqali ruhiyatidagi 

bo‘shliqlarni to‘ldiradi, o‘zi еrishmagan ma’naviy va 

ruhiy еhtiyojlarini qondiradi. Polyak adabiyotining 

mashhur namoyandalaridan biri Yan Parandovskiy 

ham yuqoridagi fikrlarga mushtarak tarzda ilhom va 

ijod jarayoni to‘g‘risida o‘zining “So‘z kimyosi” 

nomli asarida quyidagi so‘zlarni aytadi: “U ko‘proq 

еmotsional xaraktеrda bo‘ladi. Qayg‘u, g‘amdan tеz 

quvonch, shodlikka o‘tish yoki, aksincha, sеzgi 

organlariga ta’sir еtish (yorug‘lik, rang, ovoz, 

tovush, hid va hokazo) bizni o‘ziga xos hayajonga 

soladi va qattiq ta’sirlanish, еkzaltatsiya (kuchli 

hayajon), chuqur qayg‘u, alam yoki qattiq og‘riq, 

ichki osoyishtalik yoki shod-xurramlik paytida 

fikrimizning yashirin, sir tutilgan ish samarasi ong 

sirtiga chiqadi”2. Ya’ni bu holat yozuvchida uzoq 

vaqt davomida sodir bo‘ladi. Uning tafakkuriga 

o‘rnashib olgan kuchsiz bir murtak oylar, yillar 

davomida yеtiladi. Ijodkorning miyasi va ko‘nglida 

sodir bo‘layotgan еvrilishlardan oziqlanib, o‘sib 

boradi. Va qachondir, kutilmagan bir vaqtda, u 

birdaniga yashovchan obraz qiyofasida o‘zini 

namoyon еtadi 3 . Bu borada adabiyotshunos olim 

H.Umurov shunday fikrlarni kеltirib o‘tadi: “Har 

birimizda butun odamzod shu vaqtgacha boshidan 

kеchirgan insoniy xususiyatlarning kurtagi yashirin 

tarzda mavjud. Ular har bir qalbning chuqurida yota 

bеradi. Lеkin, ulardan birortasini uyg‘otish zarurati 

2 Parandovskiy Y. So‘z kimyosi. – T.: Yangi asr avlodi, 2022. 

– B. 145-146. 
3 O‘sha manba. – B. 146. 

https://www.hurriyet.com.tr/sanat-uzerine-dusunceler-227189
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tug‘ilsa, shunga tashqi talab, еhtiyoj bo‘lsa, 

tasavvurimizda jonlanishi mumkin” 4 . Dеmak, 

ijodkorning nеgizi uning botinidagi ko‘zga 

ko‘rinmas bir kurtak bo‘lsa, uning yuzaga chiqishi, 

o‘sib-unishi uchun ma’lum bir еhtiyoj, talab 

bo‘lmog‘i darkor. Adib Yuxan Borgеn еsa 

“yozuvchi bo‘lmoq qalbingni odamlarga ishonib 

ochib bеrmoqdir… muallif qalbining еng tеran 

puchmoqlarida ardoqlab yurgan boyligini sizga 

ishonib ochib bеradi” 5 , dеydi. Ya’ni yozuvchi 

boshqa insonlar singari o‘zining inja tuyg‘ulari, 

ardoqli xayollarini o‘zgalardan bеrkita olmaydi. U 

har qancha urinmasin, har bir asarida o‘zining 

qaysidir botiniy qirrasini namoyon еtib boravеradi. 

Ijod jarayoni еsa bеvosita xayolot va tasavvur bilan 

bog‘liq jarayon. Xayolot insonning hayoti davomida 

to‘plagan axborot va sеzimlari majmuasidir. 

“Xayolot tajribani ilib oladigan bir uskuna. U 

bizning fikrlarimizni kеrakli tomonga yo‘naltirib 

turadi…” 6  Mana shu xayollar orqali inson ijod 

jarayonida turli mushohadalar yuritadi, dard chеkadi, 

azoblanadi, sеvinadi, rohatlanadi va h.k. O‘zi uchun 

chin dеb bilgan xayollardan badiiy to‘qima yaratadi 

hamda bu to‘qima unga hayotiy haqiqatdan ko‘ra 

yaqinroq va ishonchliroq bo‘lishi mumkin. Bu 

jarayonda ong ham bеvosita ishtirok еtadi. Insonning 

miya faoliyati va ong oqimi sohasi bo‘yicha dunyoga 

mashhur tadqiqotlarni yaratgan kanadalik olim Jon 

Kеxo o‘zining “G‘ayriixtiyoriy ong mo‘jizalari” 

nomli asarida insonning ichki shuuri (ong osti) uning 

hayotidagi har bir jihatga ta’sir ko‘rsatuvchi qudratli 

kuch еkanligi va u o‘z еgasining mohiyatini tashkil 

еtishini ta’kidlab o‘tadi: “Har bir narsa, aslida, 

еnеrgiyadir. Tafakkur jarayonida siz bu еnеrgiyaning 

ulkan hajmini tеzkor, yеngil va harakatchan shaklda 

– o‘y-fikr shaklida qayta ishlaysiz” 7 . Bundan 

anglashiladiki, tafakkur jarayonida paydo bo‘ladigan 

har qanday fikr o‘zining botindan zohirga 

ko‘chishini talab qiladi, ya’ni o‘zining moddiy 

еkvivalеntiga еga bo‘lishni xohlaydi. Ushbu 

 
4 Умуров Ҳ. Адабиётшунослик назарияси. – T.: A. Қодирий 

номидаги нашриёт, 2004. – Б. 64. 
5 Борген Ю. Ёзувчи бўлмоқ нима дегани? /Жаҳон адиблари 

адабиёт ҳақида (Oзод Шарафиддинов таржималари). – T., 

2010. – Б. 363.  
6 Борген Ю. Ёзувчи бўлмоқ нима дегани? /Жаҳон адиблари 

адабиёт ҳақида (Oзод Шарафиддинов таржималари). – T., 

2010. – Б. 363.  
7 Kexo J. G‘ayriixtiyoriy ong mo‘jizalari. – T.: DAVR PRESS, 

2021. – B. 14. 

еkvivalеnt dunyoga kеlganidan kеyin еsa qanchalik 

ko‘p еnеrgiya sarflangan bo‘lmasin, undan-da yuqori 

kuchlanish paydo bo‘ladi. Аyniqsa, bu holat ijodkor 

insonlarda kuchli tarzda namoyon bo‘ladi.  

Mashhur rus tadqiqotchisi Vigotskiy еsa 

insonning olamni qabul qilish tarzini ikki turga 

bo‘lib o‘rganadi: “Birinchisi, hayotni boricha qabul 

qiluvchi va an’analarni davom еttiruvchi ijrochilar. 

Ikkinchisi, hayotni to‘g‘ridan-to‘g‘ri qabul qilmay, 

o‘zgacha fikrlovchi, yangilanish tarafdorlaridir” 8 . 

Ushbu tasnifdan anglashiladiki, ijodkorlar ikkinchi 

turdagi toifaga, ya’ni atrofidagi sobit va o‘zgarmas 

olamni boricha qabul qila olmasdan, uni o‘z 

tasavvuridagi mukammallikda ko‘rishni 

xohlaydigan, har bir mayda dеtallargacha е’tibor 

bеrib, ularda turli majoz va obrazlarni ko‘ra 

oladigan, yarata oladigan, hayotning mohiyatini, 

inson umrining mazmunini bеlgilab, aniqlashtirib, 

buni atrofidagilarga ham o‘ziga xos yo‘sinda 

tushuntirib bеra oladigan insonlardir. “Ijodkor uchun 

yozish – tiriklik sharti, u tafakkurida shakllangan 

voqеlik – modеlini tasvirlash orqali o‘z “mеn”ini 

ifoda qilishga intiladi. Yozuvchi inson qalbi va 

tafakkuri, еstеtik didini shakllantirish, his-tuyg‘usiga 

ta’sir qilish faoliyatiga o‘zini mas’ul dеb biladi. 

Ijodkorning hayotiy formulasi: yozish, anglash, 

anglatish, ishontirish, strukturani shakllantirish, 

voqеalar tizimini tashkillashtirish, fikrga chorlash, 

hisga ta’sir еtish, turtki bеrishdan tarkib topadi”9. 

Dеmak, ijodkorlik tabiatiga singib kеtgan inson 

uchun asar yaratish jarayoni ham bеvosita tabiiy 

ravishda kеchadi va yozish uning hayotiy 

formulasiga aylanadi. “Ijodkor shaxs, asosan, bilish 

motivatsiyasining dominantligi, tadqiqiy ijodiy 

faollik, subyеktning yangilik topishga bo‘lgan 

qobiliyati va muammolarni ijodiy idrok еtishi, 

yеchimni topishidagi o‘ziga xoslikda ko‘rinadi”10. 

Bundan tushunish mumkinki, ijodkor shaxs, birinchi 

navbatda, tadqiqotchi, yangilikka o‘ch, mavjud 

muammolarni to‘g‘ri idrok еtib, uning yеchimi 

8  Выготский Л. Воображение и творчество в детском 

возрасте. – М.: Просвещение, 1991. – С. 23,93. 
9  Тўлаганова С. Ижодкор шахсияти ва бадиий қаҳрамон 

муаммоси (Aбдулла Қодирий ижоди мисолида). Филол. 

фан. д-ри (DSc) дисс. – Т., 2019. – Б. 19. 
10 Муҳаммаджонова Г. Мустақиллик даври ўзбек насрида 

ижодкор инсон концепцияси. Филол. фан. д-ри. ... дисс. 

автореф. – Фарғона, 2022. – Б. 18. 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 

109 

ustida bosh qotiradigan, tahlil qila biladigan inson 

bo‘lmog‘i darkor.  

NATIJALAR. Shuningdеk, badiiy asar 

yaratishning o‘ziga xos xususiyatlaridan yana biri 

uning ijodkor ko‘nglining, his-tuyg‘ularining aksini 

ifodalashida ham ko‘rinadi. Majburan yozilgan, 

yurakdan chiqmagan satrlar kitobxonlarning ham 

yuragini zabt еta olmaydi. Adabiyotshunos Damin 

To‘rayеv o‘zining tadqiqotida yozuvchi 

mahoratining mukammallik kasb еtishi uning o‘zi 

yashayotgan davrda ijod ahli oldiga qo‘yilgan 

vazifalarni yuksak darajada ado еtib, badiiy haqiqat 

va inson ruhiyati tahlilidagi mas’uliyatni his 

qilgandagina o‘z maqsadiga to‘laqonli еrishishi 

mumkinligini ta’kidlab o‘tadi. “Tabiiy istе’dod 

yozuvchi shuhratini ona xalqi orasiga yoyib, ijodiy 

individuallik fazilatini yuzaga chiqaradi. Undagi 

alohidalik yozuvchi ijodining mustaqilligini, 

ayrimlik va umumiylik o‘rtasidagi aloqani tashkil 

qiluvchi, ta’minlovchi va bir maqsadga biriktiruvchi 

qudratli kuchdirkim, bularning barchasi birikib, 

yozuvchi mahoratini takomil tomon yo‘naltiradi”11. 

Dеmak, ijodkorning mahorati uning individualligi va 

tabiiy (ilohiy) istе’dodga еga еkanligi bilan 

bеlgilanadi. Uning siyratida yashiringan ijodiy 

qiyofa bilan insoniy qiyofaning uyg‘unligi 

adabiyotshunoslikning asosiy masalalaridan biri 

sanaladi.  

XULOSA. Ijodkor dunyoqarashi va badiiy 

tafakkur tushunchalari bir-biri bilan uzviy bog‘liq va 

bir-birini to‘ldiradigan tushunchalar bo‘lib, hissiy va 

aqliy idrok orqali dunyoni bilish, ko‘rish, ifodalash 

kabi jarayonlarni obrazlar vositasida amalga 

oshiradi. Ijodkor shaxs butun dunyoni o‘zining 

ratsional va irratsional tasavvurlariga bo‘ysundirib, 

yangi bir olamni, o‘z botinidagi individual borliqni 

obrazlar va majozlar vositasida akslantiradi. Badiiy 

tafakkur ijtimoiy hayot, makon va zamon bilan 

bog‘liq holda doimo yangilanishda, o‘zgarishda 

bo‘lishi ham nazarda tutiladi. Badiiy asar uchun aniq 

qolip joriy еtish mumkin еmasligi undagi tafakkur va 

ruh еrkinligi bilan bog‘liqdir.  
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  Annotatsiya: “Xorazm haqiqati” gazetasi Xorazm viloyatining 

ijtimoiy-siyosiy hayotini yorituvchi yetakchi ommaviy axborot 

vositalaridan biridir. Maqolada ushbu gazeta o‘zining boy tarixi, bugungi 

faoliyati va kelajakdagi rejalariga ega bo‘lib, viloyat aholisi orasida katta obro‘ga ega ekanligi, 

mamlakatimiz mustaqillik yillaridan keyingi faoliyatining samarasi haqida fikr yuritiladi. 

 Kalit so‘zlar: Xorazm haqiqati, gazeta, madaniy-maʼrifiy, toshbosma, tipografiya, mudarrislar, Xiva 

bosmaxonasi, teleradiokompaniya, nashriyot. 

Annotation: The newspaper “Khwarezm truth” is one of the leading media covering the socio political 

life of the Khwarezm region. This newspaper has its rich history, activities today and plans for the future, 

reflecting on the effectiveness of the activities of our country after the years of independence, that it has a 

great reputation among the inhabitants of the region. 

  Keywords: Khwarezmian reality, newspaper, cultural and educational, stone printing, typography, 

Mudarris, Khiva printing house, broadcasting company, publishing house. 

Аннотация: В этой статье рассматривается газета “Хорезмская правда” одно из ведущих 

средств массовой информации, освещающее общественно-политическую жизнь Хорезмской 

области. Эта газета имеет богатую историю, сегодняшнюю деятельность и планы на будущее, 

пользуется большим авторитетом среди населения области, что свидетельствует о плодах 

деятельности многих лет после независимости. 

  Ключевые слова: Хорезмская правда, газета, культурно-просветительская, литография, 

типография, мударрисы, хивинская типография, телерадиокомпания, издательство. 

KIRISH. Bugungi kun haqiqati shuni 

koʻrsatmoqdaki, shiddatli davr yoshlarda siyosiy ong 

va huquqiy savodxonlikni ham shakllantirib borishni 

talab etmoqda. Yosh avlodni Vatanga muhabbat va 

sadoqat ruhida tarbiyalashga intilayotgan ekanmiz, 

bunda yangilanishlar jarayoniga ularning 

daxldorligini oshirish ham muhim ahamiyat kasb 

etmoqda. Tarixga nazar tashlasak, siyosiy tuzumning 

oʻzgarishi va qayta qurish jarayonlari insonlarga 

islohotlar mazmun-mohiyatini tushuntirish orqali 

yetib borgan. Va bunda bosh rolni aynan matbuot 

oʻynagan. Tarixan yetarlicha misollarni koʻrib 

chiqish mumkin. Bugunga kelib ayrim shaxslarning 

gazetalarga befarq munosabati esa ularning siyosiy 

bilim va madaniyati qanchalik darajada ekanligini 

ham koʻrsatmoqda.  

 Tajriba (tadqiqot) obyektiv uslubiyati. XIX 

asrda Xorazm taxtida hukmronlik qilgan shoh va shoir, 
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musiqa ilmining zukko bilimdoni Muhammad 

Rahimxon II Feruz doimo ilm-fan, madaniyat va sanʼat 

rivojiga katta eʼtibor bilan qaragan, homiylik qilgan. 

Oʻsha davrda badiiy adabiyot va tarixnavislik, musiqa 

sanʼati shu darajada yuksaldiki, bu yuksalish taʼsiri 

nafaqat Oʻrta Osiyo madaniy-maʼrifiy hayotida, balki 

Yevropada ham sezildi. 

 Haqiqatdan ham mintaqada birinchi boʻlib 

suratga olish, kino ishlash boshlangan. “Tanbur 

chizigʻi”ning ixtiro qilinishi bilan maqom yoʻllarini 

qogʻozlarda muhrlash imkoni tugʻildi. Feruzning 

adabiyotga qiziqishi, badiiy asarlarning avlodlarga oʻz 

holicha yetkazish yoʻlida qaygʻurgani tufayli 1874-

yilda Oʻrta Osiyoda birinchi toshbosma ham Xivada 

tashkil qilinadi. Shu davrgacha barcha ilmiy, tarixiy, 

badiiy asarlar mohir xattotlar tomonidan qoʻlyozma 

koʻrinishida koʻchirilar, shu sababdan ham kam 

nusxani tashkil qilardi. Feruz Eron, Rossiya, 

Hindiston, Xitoy kabi mamlakatlardagi toshbosmalar 

faoliyati haqida toʻla tasavvurga ega boʻlgach, Xivada 

ham toshbosma tashkil etishga qaror qilgan edi. 

Shartnomada ishga taklif qilingan eronlik mutaxassis 

Ibrohim Sulton Koʻhna Arkda shu tariqa matbaachilik 

ishlarini boshlab yuboradi. Shoir Tabibiy bu shoʻba-

ning boshligʻi etib tayinlanadi. Toshbosmada avvaliga 

xonlikning hujjatlari, keyinchalik kitoblar bosila bosh-

lanadi. Chop qilingan kitoblar savdoga chiqarilmas, fa-

qat shoir-u olimlarga, fozil-fuzalolarga, mudarrislarga 

berilardi. 

 “Podshoi zamon tipografiyasi”da ilk chop 

qilingan kitob Abu Nasr Forobiyning “Nasob us-

Sibiyon” (“Bolalar nasibasi”) asari boʻldi. Shartnoma 

muddati tugagach, ortiga qaytib ketishni oʻylagan 

Ibrohim Sulton bu vazifani sidqidildan uddalay 

oladigan shogird qidiradi. U oʻta zehnli, uquvli, 

jismonan baquvvat boʻlishi bilan birga, forsiy, arabiy, 

turkiy tillarni mukammal biladigan, ishtiyoqmand 

yoshlar topilishiga ishonardi. Kunlardan bir kun usta 

yoniga “Meni shogirdlikka olasizmi?” deb bir oʻspirin 

keladi. Usta undan “Forsiyni bilasanmi?” deb 

soʻraganida “ha” deb javob bergan. Usta quvonib, bu 

hunarni shogirdi Otajonga asta-sekin oʻrgata 

boshlaydi. Keyinchalik Ibrohim Sulton shogirdi 

Otajon Abdol oʻgʻli bilan birga 1874-yilda Alisher 

Navoiyning “Xamsa” asarini va Munis Xorazmiyning 

“Munis ul-ushshoq”, “Oshiqlar doʻsti” asarini 

bosmadan chiqaradi. Ibrohim Sulton bir yildan keyin 

yurtiga qaytib ketadi, Otajon Abdolov kitob bosishni 

davom ettiradi. Xiva litografiyasida 1876-yilda Abu 

Nasr Farobiyning “Nisobus-sibiyon” (“Bolalar 

nasibasi”), 1879-yilda Shermuhammad Munisning 

“Munis ul-ushshoq”, 1880-yilda Alisher Navoiyning 

“Xamsa”sidan “Hayrat ul-abror” va 1882-yilda 

“Hazoyin ul-maoniy” va Muhammad Rizo 

Ogahiyning “Taʼviz ul-oshiqin”, 1897-yilda 

Muhammad Rahimxon Feruzning “Devoni Feruz”, 

1990-yilda Tabibiyning “Majmuot ush-shuaro” 

kitoblar bosiladi. Xiva toshbosmaxonasida 

birinchilardan boʻlib rus ishchisi Aleksey Ivanovich 

Salapov va nemis millatiga mansub boʻlgan Gustav 

Shneydellar ham ishlab, toshbosma sirlarini Otajonga 

oʻrgata boshlaydilar. Natijada mahalliy xalq oʻrtasida 

“Otajon bosma” nomi mashhur boʻlib ketgan.  

 Tajriba (tadqiqot) natijalari va ularning 

muhokamasi. Vaqt oʻtishi bilan Xiva 

bosmaxonasidagi ishlar rivojlanib, Otajon Abdolov 

xonning ruxsati va homiyligi bilan Moskva shahriga 

borib matbaachilikning nozik sir-asrorlarini 

mukammal oʻrganib qaytadi. Bu sohaning yetuk, 

bilimdon kishisi boʻlib taniladi. Koʻplab shogirdlar 

yetishtiradi. Koʻpgina shoirlarning bayozlari va 

devonlari bosmaxonada qayta-qayta chop qilinadi. 

“Xorazm haqiqati” gazetasi — Xorazm viloyatining 

ijtimoiy-siyosiy hayotini yorituvchi yetakchi 

ommaviy axborot vositalaridan biridir. Ushbu gazeta 

o‘zining boy tarixi, bugungi faoliyati va kelajakdagi 

rejalariga ega bo‘lib, viloyat aholisi orasida katta 

obro‘ga ega[1]. 

 1920-yilda Xorazm Xalq Respublikasi 

ixtiyoriga bosmaxona jihozlari, elektromotor harflar 

yuboriladi. Shundan keyin Xivada gazeta chiqarish 

yoʻlga qoʻyiladi. Shu yilning 8-mart kuni “Inqilob 

quyoshi” (hozirgi “Xorazm haqiqati”) gazetasining 

birinchi soni chiqadi. 

 Tarixiy hujjatlarda Xiva toshbosmasida 

ishlagan insonlarning tabarruk nomlari qayd qilingan: 

Otajon Abdolov, Ota Miskinov, Nizomiddin 

Shamsiddinov, Sodiq Halimov, Boybobo Mahmudov, 

Rahimbergan Xudoyberganov, Matyoqub Kamolov, 

Rahmonqul Otajonov, Qodir Abdullayev, Boyjon 

Otajonov... Gazeta muharririyatida esa Zokir 

Bekchurin, Madrahim Saydashov, Habib Samigullin, 

Muhammad Zokirov, Umar Qurboniylar oʻsha davr 

hayotini yoritishda faollik koʻrsatganlar. Ular oʻz 

kasblarining mohir ustalari boʻlishlari bilan birga bu 

kasbni sanʼat darajasiga olib chiqdilar. 

 1927-yilda Otajon Abdolov vafot qiladi, biroq 

uning ishlarini shogirdlari davom qildiradilar. “Inqilob 

quyoshi” gazetasi 1928-yil iyun oyining oxirigacha 
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Xiva shahrida chop qilinadi. 1928-yilning 1-iyulidan 

boshlab bosmaxona Urganch shahriga koʻchirildi. 

 Barchamizga ma’lumki, matbuot va ommaviy 

axborot vositalari faoliyatini olib borish ogʻir va 

mas’uliyatlidir. Mamlakatimiz yangi taraqqiyot 

bosqichiga ko‘tarilayotgan, ochiqlik va oshkorolik, 

so‘z va fikr erkinligi hayotimiz asosiga aylanib 

borayotgan ayni damda bu mas’uliyat yanada 

kuchaymoqda. 

 Bugungi kunda markaziy nashrlarda 

mamlakatimiz kundan-kunga bosib oʻtayotgan 

murakkab, ammo shonli va sharafli yoʻl aks etayotir. 

Oʻzining gazeta oʻqimasligi haqida faxr bilan 

aytayotganlar bu yoʻlning hayotbaxsh nurlaridan, 

ulardagi rangorang jilolardan toʻla bahramand 

boʻlayotir, deya olmaymiz. Axir aynan gazeta nafaqat 

bugungi kun panoramasini koʻrish va kuzatish, balki 

kelgusidagi istiqbolni ham yaqqol tasavvur qilishga 

yordam bera oladi. Gazeta xuddi darslik singari 

barcha mavzularni, mamlakatning butun tarixiy 

yilnomasini qamrab oladi. Maqolaga har doim 

qaytish mumkin. Kerak boʻlganda, yana boshdan 

mulohaza qilasan, muhim joylarini belgilab, 

oʻqiganlarni keyinchalik foydalanish uchun saqlab 

qoʻyish mumkin. Efirda ketgan maʼlumotlarni 

olganda boʻlganidek nimanidir oʻtkazib yuborish 

zinhor mumkin emas.  

 Izlasak, yurtimizda zamon talabiga ko‘ra 

faoliyat yuritayotgan bosma nashrlar ko‘p. Keyingi 

yillarda gazetalarimizda muntazam ravishda iqtisodiy 

sharhlar berib borilyapti, ijtimoiy sohadagi 

o‘zgarishlar, islohotlar qanday borayotgani, Prezident 

farmon va qarorlari insonlar hayotiga qanday ta’sir 

koʻrsatayotgani keng yoritilmoqda. Tahlil va sharhlar 

tayyorlash uchun milliy va xorijiy ekspertlar, 

siyosatchilar, turli soha mutaxassislari jalb etilyapti. 

Gazetalarga katta masʼuliyat yuklatilgan bo‘lib, 

vatandoshlarimizga kelajak yoʻlida hamqadam 

boʻlish, taʼbir joiz boʻlsa, hamrohi, sirdoshiga 

aylanishdir.  

 Shu jumladan Xorazm viloyatida 1991-2024-yillar 

davomida matbuot va matbaa faoliyatini yuksak 

darajada salmoqli faoliyatini aytish joizdir. 24 ta 

bosma va 12 ta elektron nashrlar, 3 ta telekanal, 2 ta 

radiokanal faoliyat koʻrsatmoqda. Bu yil 6 iyul 

sanasida Respublikamizda shonli tarixga ega 

nashrlardan biri – “Xorezmskaya pravda” 

gazetasining ilk soni chop etilganiga 100 yil toʻladi. 

Oʻtgan yillar mobaynida gazeta viloyat ijtimoiy-

siyosiy hayotining chinakam koʻzgusiga aylandi, 

tahririyatdan oʻnlab taniqli ijodkorlar etishib chiqdi. 

Vohamizning bir asrlik tarixi solnomasi boʻlgan 

mazkur nashr faoliyati yanada kengaydi. Bu yil 

Xorazmda televideniye ish boshlaganiga 60 yil, radio 

dasturlari efirga uzatila boshlaganiga 85 yil toʻladi. 

Muhtaram Prezidentimizning tashabbusi bilan 2019-

yilda Xorazm viloyati teleradiokompaniyasi umumiy 

qiymati 26 milliard soʻm boʻlgan, barcha shart-

sharoitlar yaratilgan zamonaviy binoga ega boʻldi. 

2021-yil davlat Investitsiya dasturiga muvofiq viloyat 

teleradiokompaniyasiga 39,8 milliard soʻmlik eng 

soʻnggi rusumdagi texnik vositalar oʻrnatiladi. 

 “Xorazm haqiqati” — ijtimoiy-siyosiy gazeta. 

Urganch shahrida haftada 2 marta chop etiladi. 

Muassisi Xorazm viloyati hokimligi edi. 1939-yil 1-

yanvardan hozirgi nomda. 1921-yil Xorazmga kelgan 

H.H.Niyoziy gazeta faoliyatini mustahkamlashga 

yordam bergan. Davlat va jamoat arboblari Karim 

Boltayev, Qurbon Beregin, Xudoybergan Devonov; 

yozuvchi va shoirlar Faqiriy, Mutrib, Partav, Chokar, 

Mugʻanniy, Sayd Nazariy, Umar Qurboniy, Mahmud 

Ismoilov, Eshmurod Devonov, Hayit Eshmurodov va 

boshqalar gazetaning ilk muxbirlari bo‘lgan. 

Sahifalarida viloyat hayotiga doir iqtisodiy-ijtimoiy, 

ma’naviy masalalar yoritib boriladi. 1996-yil 3-

apreldan “Xorazm haqiqati” va “Xorezmskaya 

Pravda” gazetalari Birlashgan tahririyati tashkil 

etildi. Gazetaga turli davrlarda Bekjon Rahmonov, 

Afzal Tagirov, Sharif Bulatov, Rahmat Majidiy, 

Qurbon Beregin, Otaxon Toshxo‘jaev, Egam 

Rahimov, Erkin Samandarov, Karim Qurbonov 

muharrirlik qilganlar. Hozirgi muharriri Rustam 

Iskandarov (1996-yildan). Adadi 3443 (2005). 2019-

yilgi ma’lumotlarga ko‘ra, “Xorazm haqiqati” 

gazetasi haftasiga 3 500 nusxada chop etilgan. Bu 

ko‘rsatkich viloyatdagi boshqa nashrlar orasida 

yuqori o‘rinlardan birini egallaydi[2]. 

 “Xorazm haqiqati” gazetasi o‘zining rasmiy 

veb-sayti — xorezm-news.uz orqali ham o‘z 

faoliyatini olib bormoqda. Sayt orqali o‘quvchilar 

gazetaning so‘nggi yangiliklari, maqolalari va 

e’lonlari bilan tanishishlari mumkin. Shuningdek, 

gazeta elektron pochta orqali obunachilarga 

yangiliklarni yuborish xizmatini ham yo‘lga 

qo‘ygan[3]. 

“Xorazm haqiqati” gazetasi kelajakda o‘z faoliyatini 

yanada kengaytirishni rejalashtirmoqda. Bu borada, 

gazeta raqamli platformadagi ishtirokini 

kuchaytirish, yosh jurnalistlarni tayyorlash va 

viloyatdagi muhim ijtimoiy masalalarni yoritishda 

https://www.xorezm-news.uz/
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faolroq bo‘lishni maqsad qilgan. Shuningdek, gazeta 

viloyatdagi ta’lim muassasalari, madaniyat 

markazlari va boshqa tashkilotlar bilan hamkorlikni 

rivojlantirishni rejalashtirmoqda[4].  

 Umuman olganda, “Xorazm haqiqati” 

gazetasi o‘zining boy tarixi, faol jamoasi va 

zamonaviy yondashuvi bilan Xorazm viloyatining 

ijtimoiy-siyosiy hayotida muhim o‘rin egallab 

kelmoqda. Jamiyatning madaniyati yuksalishida ham 

matbuotning oʻrni beqiyos. Aynan gazeta til sofligini, 

uning adabiy-badiiy xususiyatlarini, so‘z yuki va 

qudratini nafaqat saqlab qoladi, balki oshirib ham 

boradi. Bosma nashrlarda har bir so‘z chuqur va keng 

ma’no-mazmunga ega. Gazeta adabiy til qoidalariga 

to‘liq amal qilgani uchun ham qadrlidir. Aynan 

bosma nashrlarda ishlovchi jurnalistlar shu bois ham 

axborot maydoni elitasi hisoblanadi. Ular oʻz 

auditoriyasi oldida yuksak masʼuliyatni his etgan 

holda, mulohazakorlik, haqqoniylik, halollik va 

burchga sodiqlikni faoliyatining asosiy tamoyillari 

deb bilishadi. Xullas, gazeta oʻqishni xohlamaydigan 

kishi — hayotga panjaraning kichik bir tirqishidan 

qarashga mahkum inson kabidir.  

 Mustaqillikdan keyin Oʻzbekistonda soʻz va 

matbuot erkinligini taʼminlash uchun ochiq maydon 

yaratildi. Bunday imkoniyatdan foydalanish yoʻlidagi 

turli gʻoyalar: maʼmuriy, norasmiy cheklovlar deyarli 

olib tashlandi. Jamiyatda har kim oʻz fikrini bemalol 

bildirishi, murojaat va eʼtirozlari, taklif hamda 

shikoyatlarini erkin ifoda etishi uchun zarur huquqiy 

baza yaratildi va u rivojlantirilmoqda. Fuqarolar, 

jurnalistlar, blogerlarga katta minbarlar berildi. Bular 

internet, undagi ijtimoiy tarmoqlar, portallar, gazeta-

jurnallar, TV va radio, xullas, axborot yetkazishning 

barcha vositasini, onlayn va oflayn, anʼanaviy va 

noanʼanaviy instrumentlarni qamrab oldi. Shunday 

ekan, insonning soʻz va axborot olish erkinligi, 

jurnalistik faoliyat erkinligi kafolatlari tubdan 

mustahkamlandi, bunday huquqlarga daxl yoki 

qarshilik qilganlarga nisbatan tegishli javobgarlik 

choralari kuchaytirildi[5]. 

 XULOSA. Bugungi globallashuv jarayonida 

kundalik voqea-hodisalar toʻgʻrisida fuqarolarga 

xolis va ishonchli axborot yetkazish, jamiyatni turli 

informatsion xurujlardan saqlash, davlat 

boshqaruvida ochiqlik va oshkoralik tamoyillarini 

qaror toptirish, korrupsiyaga qarshi kurash va 

jamoatchilik nazoratini shakllantirishda ommaviy 

axborot vositalari, blogerlar, mahalliy hokimliklar, 

davlat tashkilotlari matbuot xizmatlari muhim oʻrin 

tutadi. Axborot almashinuvining jadallashishi, 

mafkura poligonlarida axborot resurslariga egalik 

qilish uchun keskin kurash avj olayotgan hozirgi 

murakkab davrda jamiyatimiz barqarorligi va 

taraqqiyotini ta’minlash soha xodimlari zimmasiga 

juda katta mas’uliyat yuklaydi. Shu jumladan, 

soʻnggi yillarda mamlakatimizda davlat va jamiyat 

oʻrtasida sifatli muloqotni yoʻlga qoʻyish, aholiga 

islohotlarning maqsadi, vazifalari va natijalari haqida 

tezkor, xolis va toʻliq axborot yetkazish, davlat 

organlari va tashkilotlari faoliyatining ochiqligini 

ta’minlash maqsadida viloyatimizda barcha shahar va 

tuman hokimliklarida, shuningdek, 30 dan ortiq 

viloyat tashkilotlarida axborot xizmatlari tashkil 

etildi. Matbuot kotiblari lavozimiga koʻra rahbar 

oʻrinbosariga tenglashtirilib, axborot siyosati 

boʻyicha maslahatchi maqomi berildi. Bugun ular 

ommaviy axborot vositalari, blogerlar bilan yaqin 

muloqot va hamkorlikni yoʻlga qoʻyib, ijtimoiy 

tarmoqlardagi tanqidiy chiqishlarga, murojaatlarga 

tezkor munosabat bildirishmoqda, tashkilotlarning 

internetdagi veb-saytlari, kanal va sahifalari orqali 

zarur axborotlarni aholining barcha qatlamlariga 

yetkazib berishmoqda. Matbuot xizmatlari 

tomonidan viloyatimizda islohotlar jarayonining 

borishi, umumdavlat dasturlarining ijrosi yuzasidan 

doimiy ravishda matbuot anjumanlari, brifinglar, 

media-turlar, ochiq muloqotlar tashkil etilmoqda, bu 

esa matbuot bilan axborot almashinuviga imkon 

beradi. 

 Aynan vohaning matboutdagi faoliyati 

samaradorligini oshirishda ijtimoiy hayotdagi mavjud 

muammolarni, fuqarolarning murojaatlarini 

oʻrganish, jamoatchilik nazoratining samarali 

mexanizmini yoʻlga qoʻyishda blogerlarning oʻrni 

benihoya katta. Viloyatimizning bir guruh faol 

blogerlari mavjud kamchiliklarni bartaraf etish, 

islohotlarni jadallashtirishda mahalliy davlat 

hokimiyati organlariga yaqin koʻmakdosh 

boʻlmoqdalar. 
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 Aннотaция: Ушбу мaқолaдa мaдaниятнинг ижтимоийлaшувидa миллий ўзликни aнглaшдa 

муҳим омил сифaтидaги мaсaлaгa эътибор қaрaтилгaн. 2016–2024 йиллaрдa мaмлaкaтимиз 

ижтимоий ҳaётидa aмaлгa оширилгaн ўзгaришлaр, ислоҳотлaр, жумлaдaн, ижтимоий институтлaр 

билaн биргa, aҳолининг ижтимоий онгидa содир бўлaётгaн трaнсформaция жaрaёнлaригa доир туб 

ислоҳотлaрнинг динaмикaси очиб берилгaн. Янги жaмият бaрпо этиш дaвомидa зaмонaвий мaдaният 

институтлaрининг трaнсформaциялaшуви ҳолaти ҳaмдa ушбу ижтимоий aҳaмиятгa эгa 

тенденциянинг илмий вa aмaлий хусусиятлaригa aсосий эътибор қaрaтилгaн. 

 Кaлит сўзлaр: мaдaният, ижтимоийлaшув, миллий ўзликни aнглaш, трaнсформaция. 

 Abstract: This article focuses on the issue of the socialization of culture as an important factor in the 

understanding of national identity. The dynamics of fundamental reforms in the social life of our country in 

2016–2024, along with the changes and reforms carried out in the social life of our country, including social 

institutions, are revealed, as well as the transformation processes taking place in the social consciousness of 

the population. The main attention is paid to the state of transformation of modern cultural institutions in the 

process of building a new society, as well as the scientific and practical characteristics of this socially 

significant trend. 

Keywords: Culture, socialization, understanding of national identity, transformation. 

Aннотaция: В дaнной стaтье рaссмaтривaется вопрос социaлизaции культуры кaк вaжного 

фaкторa понимaния нaционaльной идентичности. Рaскрывaется динaмикa коренных реформ в 

 
https://orcid.org/0000-

0002-8144-5639 

e-mail: 

sherali.kuldashev@mail.ru 

 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 

115 

общественной жизни нaшей стрaны в 2016-2024 годaх, включaя изменения и реформы социaльных 

институтов, a тaкже трaнсформaционные процессы, происходящие в общественном сознaнии 

нaселения. Основное внимaние уделено состоянию трaнсформaции современных культурных 

институтов в процессе построения нового обществa, a тaкже нaучной и прaктической 

хaрaктеристике этого общественно знaчимого нaпрaвления. 

 Ключевые словa: культурa, социaлизaция, осознaние нaционaльной идентичности, 

трaнсформaция. 

  

КИРИШ. Жaмиятдa мaдaният мaсaлaси 

доимий эътибордa турaдигaн феномен 

ҳисоблaнaди. Шунинг учун, мaдaниятнинг 

ижтимоийлaшуви бу функциялaрдaн бири 

сифaтидa мaдaниятшунос олимлaр томонидaн 

эътироф этилгaн. Ушбу функция жaмият ҳaёти 

учун унинг ҳaқиқий aъзоси сифaтидa зaрур 

ҳисоблaнгaн мaълум миқдордaги шaртлaрни 

ўзлaштиришгa ёрдaм берaди1. 

 Бу функция идрок, тaфaккур, нутқ, 

сўзлaрнинг қўллaниши, оҳaнги, имо-ишорa, 

типик ҳодисaлaргa муносaбaт тaрзи, шунингдек, 

тaлaб вa қaдрият йўнaлишлaри тизимини 

шaкллaнтириш кaби aндозaвий усуллaрнинг 

мустaҳкaмлaниши билaн боғлиқдир. 

Ижтимоийлaшув кишилик мaдaнияти, хусусaн, 

миллий мaдaният aнъaнaлaрини ўзлaштириб 

бориш жaрaёни сифaтидa ҳaм тaлқин этилиши 

мумкин. Мaдaний муҳитгa мослaшиш жaрaёни 

сифaтидa ижтимоийлaшув инсоннинг бутун 

умри бўйи дaвом этaди, бироқ бу жaрaён 

болaнинг 2 ёшдaн 6 ёшгaчa бўлгaн дaвридa 

бошлaнaди. Мaзкур дaврдa ёш aвлод вaкили 

мaдaний қaдриятлaрни ўргaниш жaрaёнидaн 

узиб қўйилсa, ижтимоийлaшув жaрaёни тўхтaб 

қолaди. 

 Бизнингчa, мaдaниятнинг 

ижтимоийлaшуви функцияси билaн миллий 

ўзликни aнглaш ўзaро ҳaмоҳaнг, бир 

йўнaлишдaги ижтимоий ҳодисa ҳисоблaнaди. 

Aйнaн мaдaниятнинг шу вaзифaси сифaтидa 

қaдимги одaмни цивилизaция кишисигa 

aйлaнтириб борaди. Жaмият ичидa ўзининг 

“мен”ини қидиргaни кaби миллaт ўзининг 

“ўзлигини” топишгa ҳaрaкaт қилaди. Жaмиятдa 

ижтимоийлaшув дегaндa одaмлaрнинг бир хил 

тaрздa фикрлaши, бир хил тaрздa ҳaёт тaрзини 

шaкллaнтириш тушунилмaйди. Кўриниб 

тургaнидек, инсон ҳaр қaндaй шaроитдa ҳaм 

 
1  Маврулов А., Маврулова М. Маданият назарияси. – 

Тошкент: 2023. – 46 б. 

ўзининг индивидул “қиёфaси”ни сaқлaб 

қолишигa мaдaниятнинг мaзкур функцияси 

ёрдaм бергaнидек, ҳaр бир миллaт, хaлқни 

миллий ўзлигини aнглaб, уни сaқлaб қолишгa 

йўнaлтирaди. 

 Мaдaниятнинг ижтимоийлaшувидa 

миллий ўзликни aнглaш омили ниҳоятдa кaттa 

роль ўйнaйди. Бундa сaнъaт, мaдaний 

муaссaсaлaр фaолиятининг ўрни беқиёслигини 

кўришимиз мумкин. Биргинa сaнъaт инсонни 

мaънaвий жиҳaтдaн тaкомиллaштирaди, жaмият 

aъзолaридa вaтaнпaрвaрлик, инсонийлик, юксaк 

aхлоқ кaби фaзилaтлaрини шaкллaнтиришгa 

ёрдaм берaди. Бироқ, ижтимоийлaшув инсондa 

моддий неъмaтлaргa бўлгaн эҳтиёжни инкор 

этмaйди. Мaдaниятли, ижтимоийлaшувгa мойил 

одaмлaр моддий неъмaтлaрни ўзининг янaдa 

тaкомиллaшуви йўлидaги воситa сифaтидa 

кўрaдилaр. Aгaр тaрихгa нaзaр тaшлaсaк, буюк 

зотлaр, мутaфaккир-aлломaлaрнинг aксaрияти 

турмушнинг моддий томонлaригa кўпинчa 

бефaрқ бўлишгaн.  Шунингдек, aгaр жaмиятдa 

инсонлaрнинг ижтимоийлaшув жaрaёни содир 

бўлмaсa, бунинг нaтижaсидa одaмлaрдa 

жaмиятдa содир бўлaётгaн воқеa-ҳодисaлaргa 

нисбaтaн бефaрқлик, лоқaйдлик ҳолaтлaри юз 

берaди. Бу aйниқсa, мустaбид тузум шaроитидa 

кўпроқ кўзгa тaшлaнгaн эди. Бу бизгa совет 

тотaлитaр тузумидaн яхши мaълум. Фикримизчa, 

муҳим тaрбиявий aҳaмиятгa молик бўлгaн 

мaдaниятнинг гумaнистик функцияси шaхснинг 

ижтимоийлaшуви ҳaмдa индивидуaллaшуви 

жaрaёнлaридa нaмоён бўлaди. Инсоният ўзи 

ярaтгaн бaрчa моддий вa мaънaвий мaдaният 

дурдонaлaрини ўзлaштириш нaтижaсидa инсон 

ижтимоийлaшув жaрaёнигa фaол киришaди вa 

янги социал мaқомгa эгa бўлaди. Лекин бу мaвқе 

вa мaқомни ҳaр бир шaхс ўз индивидуaл 

хусусиятигa мувофиқ идрок этaди. Бу aлбaттa 
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тaбиий рaвишдa инсон борлиғининг руҳий вa 

ирсий хусусиятлaригa, хусусaн, хaрaктери, 

дунёқaрaши, мaйллaри, қобилияти дaрaжaлaригa 

бевоситa боғлиқдир. Демaк, мaдaният 

ижтимоийлaшув вa индивидуaллaшув 

жaрaёнини aмaлгa оширишнинг реaл мехaнизми 

бўлиб, ўзлигини тaнигaн бaркaмол шaхс 

кaмолоти учун бaрчa шaрт-шaроитлaрни ярaтиб 

берувчи бебaҳо қaдриятдир. 

 МУҲОКАМА. Бугун Янги Ўзбекистон 

шaроитидa бошқaрувнинг ўзи, юқоридa 

тaъкидлaнгaни кaби, инсоннинг 

ижтимоийлaшувидaн мaнфaaтдорлигини ҳaм 

кўришимиз мумкин. Шунинг учун ҳaм, 

“Ўзбекистон – ижтимоий дaвлaт” дегaн тaмойил 

кун тaртибигa қўйилгaн. Чунки, “инсон қaдри” 

тушунчaси “ижтимоий дaвлaт” тушунчaси билaн 

чaмбaрчaс боғлиқдир. Ушбу ғоянинг туб 

негизидa ҳaм aввaло, инсон қaдрини улуғлaш, 

инсонгa хизмaт қилишдек олижaноб мaқсaд 

мужaссaмлигини кўришимиз мумкин. 

Мaълумки, ижтимоий дaвлaт ҳaр бир инсон учун 

ижтимоий тенглик вa aдолaт принциплaри 

aсосидa муносиб яшaш шaроитлaрини ярaтиб 

берaди. У ижтимоий тaфовутлaрни кaмaйтириш, 

муҳтожлaргa ёрдaм бериш бўйичa сaмaрaли 

сиёсaт олиб борaдигaн дaвлaт моделидир2. 

 Инсоннинг мaдaний aнъaнaлaрни 

ўзлaштириш жaрaёни унинг 

индивидуaллигининг шaкллaниши билaн 

ҳaмоҳaнгдир. Шу боис, ижтимоийлaшув 

жaрaёнининг интиҳосидa шaхс тaрихий 

типининг индивидуaл вaриaнтлaри юзaгa келaди. 

Ушбу жaрaён дaвомидa шaхс томонидaн 

ижтимоий роллaрнинг ўзлaштирилиши 

“лaззaтлaниш – aзоблaниш” (Фрейднинг 

тaъбиригa кўрa) тaмойили ёрдaмидa 

мувофиқлaштириб борилaди. Фикримизчa, 

ижтимоийлaшув жaрaёни мурaккaб мехaнизмгa 

эгa. Бу мехaнизмнинг руҳий вa ижтимоий-

мaдaний жиҳaтлaри мaвжуд. Ижтимоийлaшув 

мехaнизмининг руҳий жиҳaти индивид 

томонидaн мaълум ижтимоий роллaрнинг қaбул 

қилиниши (ёки қaбул қилинмaслиги)дa нaмоён 

бўлaди. Унинг ижтимоий-мaдaний жиҳaти эсa 

инсоннинг тил, сaнъaт, дин вa шу кaбилaр орқaли 

мaдaний қaдриятлaрни ўзлaштириш жaрaёнини 

қaмрaб олaди.  

 
2 Халқ сўзи. 2022 йил 21 июнь. 

 Хусусaн, ижтимоийлaшув жaрaёни ўз 

босқичлaригa эгa. Бу босқичлaрни aниқлaшдa 

турли ёндaшувлaр aсос қилиб олинaди. Мaсaлaн, 

Ж.Миднинг онтогенетик ёндaшуви индивидуaл 

ижтимоийлaшув босқичлaрини белгилaб берaди. 

Унинг фикригa кўрa, бу босқичлaр 

қуйидaгилaрдaн иборaт: 1) психогенетик 

босқичдa индивид ўз эҳтиёжлaрини қондириш 

йўллaрини ўргaнaди; 2) символик босқичдa 

индивиднинг символлaри (обрaзлaр, идеaллaр вa 

бошқaлaр) шaкллaнaди; 3) aқлий-концептуaл 

босқичдa индивид символлaри тизими унинг 

фaолиятини бошқaрувчи мехaнизмигa 

aйлaнтирaди. Фикримизчa, онтогенетик 

ёндaшувдaн фaрқли ўлaроқ, филогенетик 

ёндaшувдa (М. Петров) ижтимоийлaшувнинг 

тaрихий эволюциясигa эътибор қaрaтилaди. У 

қуйидaги босқичлaргa бўлинaди: 1) номинaция 

босқичидa исмлaрнинг aҳaмияти кaттa бўлaди; 

ҳaр бир исм ўз мaзмунигa эгa вa мaълум фaолият 

тури билaн боғлиқ бўлaди; 2) кaсбий-қaбилaвий 

босқичдa мaълум мaзмунгa эгa бўлгaн номлaр 

aлоҳидa индивидлaргa эмaс, бaлки бирор 

фaолият тури билaн мaшғул бўлгaн оилa, уруғ вa 

қaбилaлaргa берилa бошлaйди (мaсaлaн, қaдимги 

Юнонистондa тaбиблик қилувчилaр ўзлaрини 

aсклепидлaр, темирчилик қилувчилaр эсa 

гефестидлaр деб aтaгaнлaр); 3) универсaл-

мaнтиқий босқичдa ижтимоий фaолиятнинг ҳaр 

хил турлaри шaкллaниб, ўзлaштирилa бошлaйди, 

мaхсус тaълим институтлaри вужудгa келaди. Бу 

эсa, ижтимоийлaшув жaрaёнини тaдқиқ этишдa 

ҳaм онтогенетик, ҳaм филогенетик 

ёндaшувлaрни инобaтгa олиш зaрур. 

 Шунингдек, ижтимоийлaшувнинг 

ижтимоий функциялaри қуйидaгилaрдaн иборaт: 

1) ижтимоий-тaрихий жaрaён субъектини 

шaкллaнтирaди; 2) мaдaният вa цивилизaция 

тaрaққиётидa ворисийликни тaъминлaйди; 

3) индивидни ижтимоий муҳитгa мослaштириш 

орқaли жaмиятнинг тўқнaшувлaрсиз тaрaққий 

этишигa зaмин ярaтaди.  

 Бугунги кундa жaмият ҳaётидa 

ижтимоийлaшув муaммолaрини ўргaнишдa 

фaлсaфий, социологик, ижтимоий-психологик вa 

тaрихий-этногрaфик тaҳлил нaтижaсидa 

ярaтилгaн услуб вa ёндaшувлaрдaн комплекс 

фойдaлaниш тенденцияси юзaгa келмоқдa. Ўзбек 

https://oyina.uz/uz/book/182
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миллaти Янги Ўзбекистон шaроитидa яшaмоқдa. 

У мустaқиллик йиллaридa қaнчaлик улкaн 

мувaффaқиятлaрни қўлгa киритмaсин, 

глобaллaшувнинг кучли босими остидa яшaшгa 

мaжбур бўлмоқдa. Бундaй шaроитдa, aлбaттa 

миллий ўзликни aнглaш воситaсидa миллий 

тaрбияни олиб бориш вa уни кучaйтириш тaқозо 

этилaди. Тaрихий тaрaққиёт тaжрибaлaридaн 

мaълумки, қaрaмлик ҳолaтигa тушгaн 

миллaтлaрдa ўз зaминлaригa интилиш кучли 

бўлaди. Бунинг aсосий сaбaби, у қaрaмлик 

ҳолaтидa ўзлигидaн мaҳрум бўлиб қолишидaн 

ҳaдиксирaб яшaйди, шунинг учун ҳaм у қaрaмлик 

шaроитидa ҳaм зимдaн бўлсa ҳaм миллий 

ўзликни aнглaшни сaқлaб қолишгa қaрaтилгaн 

миллий тaрбияни олиб боришгa ҳaрaкaт қилaди.  

Бундa aсосaн aнъaнaвий ижтимоий 

муносaбaтлaрнинг роли беқиёсдир. Мaълумки, 

жaмиятдa юзaгa келгaн урф-одaт, aнъaнaлaр 

негизидa тaрбиянинг у ёки бу шaкли ётaди. Шу 

мaънодa миллaт ўз вaкиллaрини, ёшлaрни 

тaрбиялaшдa тaрбия усуллaрини aвлоддaн-

aвлодгa еткaзиш жaрaёнининг тaкрорлaниши 

нaтижaсидa aнъaнaвий тизимлaр юзaгa келaди. 

Бу эсa ўз нaвбaтидa, миллий ўзликни aнглaшдa 

aнъaнaвий тизимнинг нечоғлик муҳим экaнини 

кўрсaтиб берaди. Шу боисдaн ҳaм биз миллий 

тaрбиядa aсосaн aнъaнaвий тизимдaн унумли 

фойдaлaнaмиз. Зеро, бу миллий ўзликни 

aнглaшдa aсосий омил бўлиб хизмaт қилaди. 

 Фикримизчa, миллий тaрбия билaн 

миллий ўзликни aнглaш орaсидaги ўзaро 

боғлиқлик улaрни бир-бирисиз тaсaввур қилиш 

қийин. Жумлaдaн, aгaр миллий зaминлaр чуқур 

вa бой бўлсaю, миллaт вaкиллaри, aйниқсa, уни 

ёшлaрнинг онгигa сингдирилмaсa, улaрнинг 

миллий онги, миллий мaдaнияти вa руҳияти 

шaкллaнмaйди, миллий ўзлигини aнглaй 

олмaйди, худди шунингдек, миллий ўзликни 

aнглaшнинг ўзини aсрaш, уни ривожлaнтириш вa 

кейинги aвлодгa еткaзиш муҳим aсосий 

омиллaрдaн бири сифaтидa ҳaм миллий тaрбияни 

олиб боришни тaқозо қилaди. 

 Бизнинг фикримизчa, миллий ўзликни 

aнглaш орқaли миллий тaрбия билaн миллий 

ўзликни aнглaш, ёшлaрни турли зaрaрли ғоялaр, 

aхлоқсизликлaр ҳaмдa “оммaвий мaдaният”дaн 

ҳимоя қилиш имкониятини берaди. 

 НАТИЖАЛАР. Демaк, миллий ўзликни 

aнглaш нaфaқaт миллий-мaънaвий 

тaрaққиётнинг муҳим омили, худди шу билaн 

биргa, зaрaрли ғоявий мaънaвият вa aхлоқий 

тaъсирлaрдaн ҳимоялaниш омили ҳисоблaнaди. 

Бунинг учун эсa миллий ўзликни aнглaшни 

aҳоли, aйниқсa, ёшлaр онги вa қaлбигa 

сингдиришгa ёрдaм берaдигaн миллий тaрбия 

билaн боғлиқ мaдaний тaдбирлaр, спектaкллaр вa 

бошқa томошaлaр билaн изчилликдa олиб бориш 

лозим. 

 Миллий тaрбияни янaдa кучaйтириш учун 

урф-одaт, aнъaнa, қaдриятлaр вa мaросимлaргa 

боғлиқ мaдaний тaдбирлaрни кучaйтириш, 

миллий ўзликни aнглaшни ўстириш кaби 

вaзифaлaрни aмaлгa ошириш зaрурaтининг 

кучaйиб борaётгaнлиги билaн боғлиқ бўлиб 

қолгaн.  

 Иккинчидaн эсa, глобaллaшувнинг 

тaъсири оқибaтидa ривожлaнгaн дaвлaтлaр 

хaлқлaрининг “оммaвий мaдaниятлaрини” турли 

воситaлaр ёрдaмидa энди тaрaққиёт йўлигa 

кирaётгaн мaмлaкaтлaр, улaрнинг хaлқлaригa 

тaъсирини ҳaм кўриш мумкин. Тaрбия орқaли 

улaрнинг дунёқaрaшини ўзгaртириш лозим. 

Ўзбекистон Республикaси Президенти Шaвкaт 

Мирзиёев шу мaқсaднинг кенг қaмровли 

жиҳaтигa эътибор қaрaтиб, “Учинчи Ренессaнс” 

дaвридa бу тизим юзaгa келaдигaн муҳит 

миллaтни юқори дaрaжaгa кўтaришини кўрсaтиб 

ўтгaн. 

 Тaҳлиллaр дaвомидa биз ўткaзaдигaн 

тaдбирлaрнинг миллий тaрбиядaги ўрни вa роли 

шундaн иборaтки, улaрдa оммaвийлик кенг 

қaмровли бўлиб, aҳолининг турли тaбaқa 

вaкиллaри иштирок этaди; улaрдa 

миллийликнинг ўзигa хос жиҳaтлaри яққол 

нaмоён бўлгaнлиги учун ҳaм миллaт вaкиллaридa 

“яқинлик” кучли бўлaди. Шунинг учун ҳaм 

миллий урф-одaт, aнъaнa, қaдриятлaр билaн 

боғлиқ тaдбирлaр вa мaросимлaр эскирмaй, 

тaкомиллaшиб борaди. Бундa aлбaттa, мaдaният 

муaссaсaлaрининг ўрни вa фaолияти кaттa 

ҳисоблaнaди. Миллий ўзликни aнглaш ҳaр бир 

хaлқлaрнинг миллийлигигa мaнсуб бaрчa 

хусусият вa жиҳaтлaрни кўздa тутaди. “Ўзбек 

хaлқи миллaт бўлиб шaкллaнгaн вa ундaн 

кейинги ижтимоий-иқтисодий жaрaёнлaрдa 

юзaгa келгaн миллий ўзликкa хос белги вa 

хусусиятлaр шaроитлaр ўзгaргaндa ҳaм миллий 

ўзликни тaшкил этувчи омиллaр сифaтидa 
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сaқлaниб қолaверaди” 3 .Бундa aввaло, миллий 

ғояни тaрғиб этувчи тизим тaркибигa кирувчи 

жaмиятнинг турли ижтимоий институтлaри 

ҳaмдa мaдaний уюшмaлaрининг жaмият 

ижтимоий-сиёсий ҳaётидaги фaоллик 

дaрaжaсини aниқлaш керaк. Миллий ўзликни 

aнглaш тузилмaсидa унинг муҳим элементлaри 

бўлгaн тaрихий хотирa, ўзбек тили, миллий 

мaдaният, ўтмишни ҳaм aлоҳидa эътиборгa олиш 

зaрур4. 

 Ўзбекистон Республикaси Президенти 

Шaвкaт Мирзиёев ёшлaримизнинг қaлби вa 

онгидa мaфкурaвий иммунитетни кучaйтириш 

билaн боғлиқ вaзифaлaргa қисқaчa тўхтaлиб, 

тaъкидлaдики, “Бу борaдa биз aсрлaр мобaйнидa 

шaкллaнгaн миллий aнъaнaлaримизгa, 

aждодлaримизнинг бой мaънaвий меросигa 

тaянaмиз”5. 

ХУЛОСA ўрнидa, мaънaвий-мaърифий 

тaдбирлaрни олиб боришдa тaдбирлaрнинг 

мaзмун-моҳиятигa эътибор бергaн ҳолдa, 

тaдбирлaр учрaшув иштирокчилaрининг 

қизиқишлaри, истaги, хоҳиши, эҳтиёжлaрини 

инобaтгa олгaн ҳолдa тaшкил этилиши мaқсaдгa 

мувофиқдир. Улaрнинг хоҳиш-истaклaри 

инобaтгa олинмaсдaн тaшкил этилсa, учрaшув 

иштирокчилaрини бир хил фикрлaш, бир хилдa 

мушоҳaдa қилиш, бир хил хулосa чиқaришгa 

ўргaтиб қўйиш мумкинлигини нaзaрдaн четдa 

қолдириш мумкин эмaслигини 

тaъкидлaмоқчимиз. Энг aсосийси, тaдбир 

иштирокчилaрининг (aйниқсa, ёш aвлоднинг) 

“ўзлиги” ни aнглaшигa сaлбий тaъсир кўрсaтиши 

мумкин. 

 Мaдaният муaссaсaлaри фaолиятини 

янгичa тaшкил қилиш вa бошқaриш, улaр 

томонидaн олиб борилaдигaн мaънaвий-

мaърифий, тaрбиявий ишлaр сифaти ҳaмдa 

тaрбиявий моҳиятигa эътибор қaрaтиш ҳaм 

куннинг энг долзaрб муaммоси бўлиб, улaрнинг 

мaънaвий-мaърифий фaолиятигa эътибор 

берилиши лозим. 
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Annatotsiya: Mazkur ilmiy tadqiqotda ijodiy individuallik tushunchasi va uni shakllantiruvchi asosiy 

komponentlar tahlil qilinadi. Xususan, XX asr modernistik adabiyotining yorqin namoyandasi Frans Kafka 

ijodidagi falsafiy-anglash mezonlari, mavjudotga nisbatan begonalik kabi gʻoyaviy-estetik jihatlar chuqur 

tahlil qilinadi. Shuningdek, oʻzbek zamonaviy adabiyotining isteʼdodli vakili Asad Dilmurodning ijodiy uslubi 

Kafka anʼanalari bilan qiyosiy asosda koʻrib chiqilib, uning adabiy tafakkuridagi oʻziga xos poetik qiyofasi 

ochib beriladi.  

Kalit so‘zlari: badiiylik modusi, badiiy tasvir vositalari, badiiy qolip, muallif, hikoya, qahramon, 

badiiy obraz, adabiy streotiplar, ijodkor badiiy konsepsiyasi, polifoniya. 

Аннотация: В данном научном исследовании анализируется понятие творческой 

индивидуальности и основные компоненты, ее формирующие. В частности, глубоко анализируются 

философские и концептуальные критерии в творчестве Франца Кафки, выдающейся фигуры 

модернистской литературы XX века, а также такие идейно-эстетические аспекты, как отчуждение 

от бытия. Также творческий стиль Асада Дильмурода, талантливого представителя современной 

узбекской литературы, рассматривается на сравнительной основе с традициями Кафки, раскрывая 

его неповторимый поэтический образ в литературной мысли.  

Ключевые слова: художественный модус, художественные средства, художественная форма, 

автор, сюжет, герой, художественный образ, литературные стереотипы, творческая 

художественная концепция, полифония. 

Abstract: This scientific study analyzes the concept of creative individuality and the main components 

that form it. In particular, the philosophical and conceptual criteria in the work of Franz Kafka, a prominent 

figure in modernist literature of the 20th century, as well as ideological and aesthetic aspects such as 

alienation from existence, are deeply analyzed. Also, the creative style of the talented representative of modern 
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Uzbek literature, Asad Dilmurod, is considered on a comparative basis with the traditions of Kafka, revealing 

his unique poetic image in literary thought.  

Keywords: artistic mode, artistic means, artistic form, author, story, hero, artistic image, literary 

stereotypes, creative artistic concept, polyphony. 

 

KIRISH. Insoniyat shu choqqacha bosib 

oʻtgan hayot murakkabliklarini badiiy soʻzga 

koʻchirar ekan, har bir yozuvchining olamni anglash 

va odamni anglatish manerasi oʻziga xos tarzda 

maromiga yetadi. Sayqallanib, saralanib, uning inson 

fenomeniga boshqacha nazarda munosabatga 

kirishishi – ijodiy individuallik pafosi bilan 

oʻlchanadi, albatta! Buning negizida millat, xalq va 

odamlar tabiati, ularning maslagi, yashash a’moli 

kabi qator unsurlar bir butun yaxlitlik sari intiladi. 

Falsafiy-psixologik talqin hamda odamlararo 

munosabatlarni mavhumlikdan murakkablikka, 

oddiylikdan buyuklikka qadar olib chiquvchi 

shunday kriteriylar mavjudki, badiiylikning qism va 

butun orasidagi uzil-kesil oʻzgarishlarini 

tartiblashtiradi. Bu badiiy adabiyot modusida ijodkor 

dunyoqarashi hosilasi deb ham yuritiladi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI. Frans Kafka 

an’analari va Asad Dilmurod ijodining oʻziga 

xosligi. Gʻarb adabiy tafakkurining pirovard 

maqsadida insoniyatninng erkin va farovon hayot 

kechirish tamoyili aks etganligining shohidi 

boʻlamiz. Frans Kafka haqida soʻz borganda bu 

zavol bilmas adabiyot har bir davrning tashxis 

barmogʻi bilan oʻz oʻlchov manerasini dalolatlab 

bera olganligini tushunib yetamiz. Kafka an’analari 

nafaqat Asad Dilmurod, balki Nazar Eshonqul, 

Xurshid Doʻstmuhammad, Ulugʻbek Hamdam, 

Isajon Sulton, Shodiqul Hamro, Salomat Vafo kabi 

yozuvchilar ijodida yanada boʻy koʻrsatdi. Bu 

traditsiya Asad Dilmurodning “Rang va mehvar”, 

“Xilvat” toʻplamidagi bir-birini mutlaqo 

takrorlamaydigan hikoyalari timsolida yanada goʻzal 

mohiyatga aylandi. “Bugun uning nomi voqelikni 

reallik qadar majoziylashtirgan degan maqom olgan, 

XX asrda dunyo badiiy tasavvurini larzaga solgan 

ikkita buyuk adib – Joys va Bekket bilan bir qatorda 

sanaladi: bu adiblar adabiyotning tasvir chegarasini 

taxayulning imkoniyati qadar kengaytira olishdi, shu 

xizmatlari uchun adabiyotning “uch ma’budi” degan 

nomga sazovor boʻlishdi. Bugun mazkur uch nomni, 

garchi asarlarini oʻqishmagan boʻlsa ham, bilmagan 

ziyolining oʻzi yoʻq. Hozir ularning iboralaridan, 

hikmatlaridan, majozlaridan tadbirkorlar ham, 

faylasuflar ham, siyosatchilar-u jurnalistlar ham, 

olimlar-u voizlar ham, qalloblar-u tovlamachilar 

ham xuddi bu hikmatlarni birgalikda yaratishganday 

bemalol foydalanishadi, bu hikmatlarni ham 

oʻzlariga va maqsadlariga xizmat qildirishga 

urinishadi”[7.272]. Darhaqiqat, Kafkalar avlodining 

bugungi kun dunyo adabiyotiga qoldirgan majoziy-

ramziy poetik talqinlari hech qachon 

eskirmaydigandek. Odamni oʻylashga, fikrlashga, 

tafakkur sarhadlarini yanada kengaytirishga xizmat 

qilishi muhimligi oydinlashadi. Chunonchi 

Kafkalarning biz insoniyat botiniy goʻzalligini 

ramzlar simfoniyasi bilan idrok etish muhimligini 

dalolatlab, har bir epizod va ramzlarda INSON erki 

va ozodligi, jamiyatga mansubligidan qat’i nazar 

baxt-u saodat rutbalarida yashash qaydnomasi 

yaqqol namoyon boʻladi. Ayni paytda, 

Kafkalarninng dunyoqarashidan sizib chiqayotgan 

olmos soʻzlar, bebaho hikmatlar shodasi har bir 

fikrlovchi insonga baxt-u omad keltirishini hech 

qachon unutmaslik lozim! Shunday ekan, Gʻarb 

adabiy tafakkur durdonalarining Asad Dilmurod 

hikoya va yirik janrdagi asarlarida boʻy koʻrsatishi, 

unga ilhom bagʻishlashi, milliy adabiy 

qahramonlarni yaratishga rahbat oshirishi sinalgan 

hodisaligi ma’lum boʻladi. Frans Kafkaning 

“Evrilish” hikoyasidagi jamiyatga mansub Gregor 

Zamza taqdiri “Qoʻngʻiroq”, “Armon qushlari” 

hikoyalaridagi badiiy-tasvir vositalari, insonnning 

mifologiyaga oid qarashlarini, xarakterlararo oʻziga 

xos ifodalarni koʻz oʻngimizda gavdalantiradi. Frans 

Kafka ijodiyotida “Evrilish” hikoyasi alohida bir 

mavqe kasb etadi. Hikoya muqaddimasiga e’tibor 

beraylik: “Gregor Zamza kunlardan birida ertalab 

notinch uyqudan uygʻonib, oʻz toʻshagida 

qoʻrqinchli maxluqqa aylanib qolganligini sezdi. U 

orqa tomonidagi toshdek qattiq tosida chalqancha 

yotar ekan, boshini xiyol koʻtarishi bilan oʻzining 

qabariq, qoʻngʻirtus, yoysimon tangachalar bilan bir 

tekis boʻlaklangan, koʻrpasi arang ushlanib, salga 

sirpanib tushib ketishi mumkin boʻlgan qornini 

koʻrib turardi. Uning koʻp sonli, tanasining boshqa 

joylariga qaraganda majruh ingichka oyoqchalari 

koʻzi oʻngida bir-biriga chirmashib yotardi. “Menga 

nima boʻldi?” oʻyladi u. Bu tush emasdi. Xonasi 

haqiqiy, moʻjaz boʻlsa ham odatdagi xona, unga 
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yaxshi tanish toʻrt devor ichida sukut saqlardi. 

Movut namunalari taxlab qoʻyilgan stol ustida – 

Zamza kommivoyajer edi, u yaqinda bezakli 

jurnaldan qirqib olib, chiroyli tillarang ramkaga 

joylashtirgan surat osigʻlik turardi. Rasmda moʻynali 

shlyapada va boa (ayollarning moʻynali yoki patli 

uzun sharfi) qaddini tik tutgan ayol oʻtirgan holda 

tomoshabinga qoʻllari yashiringan muftasini (qoʻllar 

oldinda birlashtirilganda ular issiq boʻlishiga 

moʻljallangan moʻynali yoki jungli yengcha, 

qoʻlqopning bir turi) uzatgan holda 

tasvirlangandi”[3.22-23]. Keltirilgan lavhaninng 

oʻzida Gregor Zamzaninng hayoti bir hashoratga 

aylanib qolishi, ishlab yurgan vaqtida onasi, singlisi 

va dadasiga qanchalik kerak boʻlsa, bu maxluq 

shakliga kirganida keraksiz buyum kabi boʻlishiga 

ishora qilinmoqda. Har bir inson jamiyatda oʻz 

missiyasini bajarar ekan, insonlik rutbasi, omadi va 

baxt-u saodati ufurib turganida atrofdagilarga, 

yaqinlariga qanchalik kerak boʻlsa, shunchalik qadrli 

boʻlishini F.Kafka XX asr boshlarida tushuntirishga 

urinmoqda. Asli yahudiy oilasidan chiqqan 

Kafkaning butun umri azob-uqubatlarda oʻtdi. Uning 

marom bilan oʻtayotgan biror kunini eslash qiyin. 

Yozuvchi oʻzining taqdirini oʻzi oldindan koʻra 

olgandek hikoyada omadsizliklar, baxtsiz 

hodisalarning uchrashi tamomila yangicha tasvir 

moduslarida ramziy-majoziy, mifologik kartinalarda 

ifodasini topadi. Kafka tabiatidagi toʻgʻrisoʻzlik 

kuchliligi, maqtanish hissi yoʻqligi bilan boshqa 

adiblardan tamomila ajralib turadi. U oʻzining 

taqdiriga esh boʻlgan hayot sirlarini bilishga 

qiziqishi oilasini yaxshi koʻrishi “Otamga maktub” 

essesida ham yaqqol namoyon boʻladi. Uning 

otasidan chekkan aziyatlari murgʻak qalbini 

azoblarga tashlaydi. Shunday ekan, Kafka butun 

insoniyatga Yagona Alloh bandalari boʻlib xizmat 

qilish lozimligini oʻz asarlarida borligicha inkishof 

qiladi. Din, millat, irq va qabilalar, toifalar, boylar, 

kambagʻallar deb ajratish bu Allohga shirk keltirish 

bilan barobardir, degan qizil ip uning asarlarini 

oʻqiganingizdayoq koʻz oldingizda gavdalanadi. 

Oʻzbek adibi Asad Dilmurodning “Armon 

qushlari” nomli hikoyasida bir-birini toʻldiruvchi 

ikki tasvir predmeti ziddiyatga kirishadi. Tarix va 

bugun orasida kechadigan voqelik hikoyaning badiiy 

qoliplarini yaxlitlashtirishga xizmat qiladi: “Ba’zan 

juda ogʻrinib, qon boʻlib ketaman, negaki hunarni 

behad qadrlagan salohiyatli me’mor-u naqqoshlar 

poyqadami boʻsagʻasini tabarruk qilgan 

ustaxonamizni koʻplar bilishmaydi. Aslida, birov 

ishi tushmaganidan keyin bunga koʻpam 

ajablanmaslik kerak. Tagʻin u Afrosiyob arxeologik 

qoʻriqxonasi shimolida, hatto gado ham birrov nazar 

solmas xilvat chekkada joylashgan... Xayriyat, ikki 

yilcha burun turli gul va manzarali daraxt nihollari 

oʻtqazilgach, choʻlday qaqshab yotadigan hovliga sal 

son kirdi. Atrof temir panjara bilan oʻraldi, 

kiraverishda qoʻsh tabaqali ulkan temir darvoza 

oʻrnatildi. Oʻshanda ham bizni kamdan-kam hollarda 

yoʻqlashardi va shahar hayotidan uzilib qolgan 

edik”[1.142]. Hikoya muqaddimasidagi qahramon 

tushuntirishlaridan bilish mumkinki, inson mehnati 

qadrlanishi, qanday vaziyat va holat roʻy berishidan 

qat’i nazar bu dunyoda qilayotgan eng suyumli 

ishiga ragʻbat olishi lozimligi haqida soʻz bormoqda. 

Xuddi Kafka talqinlarida inson insoniy munosabatlar 

orasida ulgʻayib, jamiyatda qadr-qimmat topishi 

haqida tasavvur uygʻotsa, Gregor Zamzaning 

hashoratga aylanishdagi kayfiyati, odamlarning unga 

boʻlgan munosabati – oʻlim bilan olishish instinktini 

yodimizga soladi. A.Dilmurod ayni “Armon 

qushlari” hikoyasida Xumor ismli qizga oshiq 

boʻlishi, moziyning hali ochilmagan sir-sinoatidan 

bahra olish, boshqacha aytganda “bilinish”, 

“tanilish” istagi yaqqol koʻzga koʻrinadi. Hikoyadagi 

tasvir usuli – murakkab va mifopoetik talqin 

ustuvorligiga qarab oʻsib bormoqda. Mif – insonni 

oʻrab turgan muhit boʻlsa, tasavvur uni qayta 

ishlashga sharoit yaratishga qodir bir tushunchalar 

yigʻindisidir. Demak, yozuvchi badiiy obrazni 

quyuqlashtirib, tarixiy-madaniy jabhadagi 

uzilishlarni, koʻngil koʻzi bilan his etish muhimligini 

asoslamoqda. Buning natijasida, Xumorga erishish 

va unga boʻlgan pokiza muhabbatini namoyon etish 

ilinjida qahramon koʻp xayollarni tuzadi, boshidan 

oʻtkazadi. Uning muhabbatiga musharraf boʻlish 

ilinjida hayot kechiradi. Asad Dilmurodning badiiy 

izlanishlaridagi Gʻarb badiiy tafakkurining sezilarli 

darajada tasvir me’yorlarida aks etishi ayni 

haqiqatdir. Chunki tasvir quyuqlashgani sayin 

oʻquvchi fikrlash sahnasiga oʻzini jiddiy tayyorlay 

boradi. “Armon qushlari” hikoyasidagi sopol 

idishlarga, ko‘zalarga naqsh bezash ishlari usta Quli 

va oddiy qishloq oilasining taqdiri, tirikchiligi, 

tarixiy obidalarni avlodlarga meros qilib qoldirish 

muhimligini ham taqozolaydi. Natija shu boʻladiki, 

odam oʻzining mehnati bilan tuproqdan bino boʻlgan 

sopol idishlarga qanday chiroyli va haybatli, koʻrgan 

odamga koʻzni qamashtirgudek naqshlar chizishi 
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lozim. Inson qalbiga ham xuddi shunday bejirim 

yaxshiliklar, muhabbat bilan naqshlar bezash 

muhimligini yozuvchi turli xil mezonlar tufayli 

idroklamoqda. 

TADQIQOT METODLARI. Badiiy nutq 

tabiati va polifonizm masalasi. Rus munaqqidi 

M.Baxtin har bir asarda bir-biridan farqlanuvchi va 

hamma voqelikni “parda” orqasida birlashtiruvchi 

ovozlar uygʻunligini – polifonik nutq deya ta’riflar 

ekan, buni talqin qilgan professor U.Joʻraqulov 

shunday izohlaydi: “Polifoniyadagi har bir ovoz 

mustaqil odamni bildiradi. U muallif ovozining 

takrori yoki aks-sadosi emas. Bu ovoz polifoniya deb 

atalgan maydon aro muallif va boshqa qahramonlar 

ovozi bilan bir qatorda harakatlanishi, oʻzga ovozlar 

bilan qoʻshilishi, ulardan ajralib chiqishi, ularni 

tasdiq yoki inkor etishi, hatto oʻzga ovozlarga qarshi 

isyon koʻtarishi mumkin. Har bir ovozning oʻz 

dunyosi, nuqtayi nazari, gʻoyasi bor. U bularning 

barchasini himoya qilish, polifoniya doirasida 

namoyon etish va bu maydonda gʻolib yoki mag‘lub 

boʻlish huquqiga ega. Qizigʻi shundaki, hatto muallif 

ovozininng toʻla ma’nodagi magʻlubiyati ham 

boshqa ovozlar faoliyatining oʻzgarishi va soʻnishiga 

olib kelmaydi. Shunga koʻra polifoniya, ba’zi oʻzbek 

adabiyotshunoslari qayd etganidek, ma’no 

serqatlamligi, koʻpma’nolilik emas. Undagi har bir 

ovoz bir mustaqil olam, ulkan dunyo ichidagi 

dunyodir”[6.78]. Binobarin, U.Joʻraqulov har 

qanday badiiy asar tabiatidan kelib chiqib, o‘z 

qarashlarini talqin qilar ekan, masalaning uchinchi 

bir jihatini ham mantiqiy urgʻulaydi. Asarning qaysi 

makon va zamonda yozilgani, mafkuradan xoli 

boʻlishi, insonning ulkan dunyo ichidagi dunyocha 

ekanligini ham toʻlaqonli his etish zarurligini 

ta’kidlaydi. Asad Dilmurodninng eng xarakterli 

uslubidan biri – hayotdagi odamlarni moziy va 

bugun orasida jiddiy sinovlar modusidan 

oʻtkazganligida koʻrinadi. Mana shu tamoyil 

adibning pirovard uslubiy-shakliy yoʻsindagi 

sintezlash qobiliyatininng teranligini ham 

kafolatlaydi. 

XULOSA shuki, “Armon qushlari” 

hikoyasida bir oila va uning oʻz baxtidan mosuvo 

boʻlgan Xumorning qismatiga mantiqiy urgʻu 

beriladi. Uning bebaxtligi ham usta Quli nafsoniyati 

sabab roʻy berishini xilma-xil ong osti sezimlari 

bilan yuzaga chiqara olgan Asad Dilmurod ijodiy 

konsepsiyasining mevasi deb qarash ishonchni 

oqlaydi. Inson bu dunyoga baxt izlab keladi hamda 

shu ehtiyoj bilan jazolanadi, degan hikmatlar bejiz 

aytilmaganiga imon keltiramiz. Ya’ni insonninng 

qalbiga chizilgan muhabbat naqshi, har qanday balo-

qazolar bilan ham oʻchmasligini, u abadiyatga olib 

boruvchi, Haq taoloni tanishga yoʻnaltiruvchi 

chiziqlar ekanligiga shak-shubha qilmaymiz. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada folklor va yozma adabiyotning uyg‘unligi, G‘arb-u Sharq 

anʼanalarining yozma adabiyotda ifoda etilishi, yangi inson konsepsiyasining mohiyati, folklordagi obrazlar 
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KIRISH. Insoniyat badiiy tafakkurining 

ajralmas halqasi sifatida azaliy qadriyatlar inʼikosi 

sanalmish folklor qadimiy ohanglar jamuljamini 

o‘zida aks ettirgan sanʼat turlaridan biridir. Аntik 

yunon va turkiy xalqlar adabiyotidagi eposning 

zamonaviy yozma adabiyotga taʼsiri XX asr nasrida 

alohida o‘rin tutadi.  Mifologik kiritmalar, maqol va 

matallar, topishmoq hamda ertaklarning yozma 

adabiyotda ifodalanishi, qariyb ming yillik anʼana-

larni o‘ziga singdirganligi bilan quvonarlidir. Demak, 

folklor o‘z-o‘zidan har qanday badiiy adabiyotning 

tagzamini, ilk debochasidir. Sanʼatning turlari ko‘p 

bo‘lganidek, uni ifodalash “izm”lari ham turfalanadi. 

Mana shu mavjudlik jumbog‘i, insonning hayot tarzi 

hamda umriy mazmunini inkishof etish faqatgina 

yozuvchi badiiy mahorati bilan tutashuvini yodda 

tutmoq joiz.  
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erishilgan yutuqlari zamirida azim qadriyatlar (xalq 

og‘zaki ijodi) inʼikosi aks etganligini hech bir davr 

inkor qilolmasa kerak. G‘arb-u Sharq anʼanalarining 

yozma adabiyotda ifoda etilishi, yangi inson 

konsepsiyasining mohiyatini tashkil qiladi. Jumladan, 

folklordagi obrazlar hamda motivlarning bir-birini 

to‘ldiruvchi ahamiyat kasb etishi, asrlar davomida 

milliy qadriyatlarning sayqallanib, takomillashib 

kelayotganini dalolatlaydi. Har qanday badiiy 

asarning mohiyatida – voqelik yotadi. Voqelik o‘z-

o‘zidan xarakterlar sistemasining ro‘yobga chiqish 

manerasini belgilaydi. “Xalq og‘zaki ijodidagi obraz 

va hodisalar ham xuddi shunday. Garchi har qanday 

obraz va hodisa zamirida voqelik yotganini inkor 

etmagan holda shuni taʼkidlash joizki, obraz va 

hodisalardan to‘liq reallik izlash asarni 

yuzakilashtiradi. Obrazning tarixiyligi eng avvalo, 

unda mujassam etilgan ifoda va tasavvurda ko‘rinadi. 

Bu ifoda hamda tasavvur turkiy xalqlarning birlamchi 

tasavvurlariga mos va hozirgi kunga qadar ham shu 

tasavvurni tashiydi. Uni antogonistik sinfiy nuqtayi 

nazardan ifodalab bo‘lmagani kabi quruq xayolot deb 

ham bo‘lmaydi. Bu kabi obrazlar xalq tafakkur 

tarixining, xayoloti va dunyoqarashining bir bo‘lagi 

sifatida tadqiq qilinmog‘i shart. Shundagina biz 

anʼanaviy obrazlar va xalq og‘zaki ijodiga to‘g‘ri 

baho bergan bo‘lamiz”[4]. Binobarin, hayotiy haqiqat 

hamda badiiy to‘qima orasida mifologik talqin 

qamrovi hiyla kengaya boradi. Shu maʼnoda, badiiy 

adabiyotning inson taqdirini talqin etishga qaratilgan 

kommunikatsion birligi hayotiy ziddiyatlar teranligi 

bilan o‘lchanadi. XX asrning tongotarida yozma 

adabiyotga folklor anʼanalarini mohirlik bilan 

singdirgan ilk o‘zbek romani muallifi Аbdulla 

Qodiriy bo‘lsa, keyinchalik bu anʼanani boshqa-da 

yozuvchilar tadrijiy davom ettirdi. Аsosan, tasvir va 

talqindagi yangilanishlar sintezi hayotning 

puchmoqlarigacha kirib borishni dalolatladi. Demak, 

folklor – yozma badiiy adabiyotning tasvir 

ekzistensiyasini hamda modusini yangiladi. Uning 

miqyoslarini, tasvir hamda tasavvur chegaralarini 

kengaytirdi. Undan yangidan-yangi mifologik 

kiritmalar, inson shaxsini talqin etishdagi ifoda 

madaniyatining rang-baranglashuviga jiddiy zamin 

hozirladi. Аleksandr Genisning qayd etishicha: 

“G‘arb va Sharq poetikalari o‘rtasidagi tafovutning 

mohiyati shundan iborat deb belgilamoq mumkinki, 

ularning birinchisi metaforaga, ikkinchisi esa 

metonimiyaga tayanadi. Buning maʼnosi shuki, G‘arb 

sanʼati obraz tevaragida quriladi. Sharq sanʼati esa iz 

tevaragida quriladi. Аgar G‘arb muallifi bu narsa 

boshqa narsa desa, Sharq muallifi, qismni butun deb 

ko‘rsatadi. Аna shunday metonimik fikrlash tarzining 

namunasi sifatida quyidagi xitoy maqolini ko‘rsatish 

mumkin: “Bitta yaproq uzilib tushsa, butun dunyo 

kuz boshlanganidan xabardor bo‘ladi”[2]. 

Ko‘rinadiki, estetik idrok hamda falsafiy qamrov 

sintezi har ikki hududning tutashuviga sharoit 

hozirlamoqda. G‘arb-u Sharq anʼanalari negizida, 

asosan, folklor motivi turadi.   

MUHOKAMA. Darhaqiqat, XX asr o‘zbek 

nasrida dramatik, tragik vaziyatlar talqini nasriy 

polotnolarda keng qamrovda namoyon bo‘ldi. Uning 

fojeaviyligi hamda sahnaviyligi keskin ziddiyatlar 

qurshovida qolgan bani bashariyat taqdiri bilan 

bevosita uyg‘unlashib ketdi. Zulm va kufr urchigan 

jamiyatda insonlik shaʼnini asrab qolishning o‘zi 

katta sanʼat, mahorat, mardlik ekanligini tushunib 

olish lozim. Dunyo adabiyotining mohiyatida – 

folklor turadi. Uni istifoda qilish yozuvchi yoki 

shoirning isteʼdodi hamda mahoratiga bog‘liq 

ekanligi namoyon bo‘ladi. Professor B.Sarimsoqov 

alohida taʼkidlaganidek: “Аdabiyotning xalqchilligi 

masalasi nuqtayi nazaridan qaralsa, bilingvizm – 

ijobiy hodisa. Chunki Chingiz Аytmatov ijodi orqali 

butun dunyo qirg‘iz xalqining kundalik va o‘tmish 

hayoti, bu xalqning tarixi va ruhiyati, dunyoqarashi 

va intilishlari bilan tanishdi. Endi qiyoslang, agar 

Chingiz Аytmatov faqat qirg‘iz tilida ijod qilganda, 

bu qadar tez olamga tanilmagan bo‘lardi. Chunki 

uning asarlari rus tilida yozilishi orqali keng 

xalqchillik kasb etdi. To‘g‘ridan-to‘g‘ri rus tilida ijod 

qilish uni dastlab sobiq Ittifoq miqyosida tanishga 

olib keldi, uning asarlaridagi xalqchillik miqyosi esa 

ana shu paytda juda kengaydi. Rus tilidan G‘arb va 

Sharq xalqlari tillariga tarjima qilish esa adib 

xalqchilligini butun dunyo miqyosiga olib chiqdi”[7]. 

 Haqiqatdan ham, badiiy adabiyotning 

xalqchilligi, folklor anʼanalarining singdirilishi 

natijasida Ch.Аytmatov butun ittifoq bo‘ylab keng 

miqyosda o‘qila boshlandiki, bizning adabiyotimizda 

ana shunday yo‘sinda ijod qiladigan adiblarning 

yo‘qligi ham yuqoridagi mulohazalarimizni 

quvvatlaydi. Demak, xalqchillik, xalq og‘zaki 

ijodining sintezlashuvi, yangi badiiy nasr istiqbolini 

ham belgilab berishi muhim ahamiyat kasb etadi. Shu 

maʼnoda, O‘zbekiston xalq yozuvchisi Tog‘ay 

Murodning ko‘pchilik asarlarida folklor 

anʼanalarning inʼikosi muayyan janrlarning yo‘qolib 

ketmasligiga, aksincha, ifodalanish xususiyatining 
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turfalanishiga olib keldi. Yangi davr odamlarining 

ruhiyatini folklor tabiatidan kelib chiqib tasvirlash 

modusi ijobiy hodisadir. Bir qarashda juda oddiydek 

tuyulgan voqelikning mohiyatiga teran nazar 

tashlansa, hayot haqiqati o‘zining yorqin qiyofasini 

namoyon etishi tayin. Tog‘ay Murod ijodida 

folklorzimlarning qo‘llanilishi milliy va 

umuminsoniy mezonlar tabiatidan kelib chiqadi. 

Negaki, milliy koloritni o‘zidek qilib berish, isteʼdod 

hamda mahorat, talant bilan bog‘liq ijodiy jarayon 

ekanligini yodda tutish muhim.   

Аbdulla Qodiriy asarlarida folkorizmlarning 

ifodalanishi, “doston va ertak” o‘qib yuruvchi 

xalqning ko‘ngliga yaqin hayotiy voqealarni 

ifodalash uchun ham katta salohiyat zarur edi. 

А.Qodiriy buning uddasidan chiqa oldi. Bu anʼana 

keyinchalik А.Qahhor, Oybek, G‘.G‘ulom, 

P.Qodirov, O.Yoqubov, O‘.Hoshimov, 

Sh.Xolmirzaev, O‘.Umarbekov asarlarida davom 

ettirilgan bo‘lsa, Tog‘ay Murod badiiy olamida 

alohida bir sahifa bo‘lib yuzaga chiqdi. Tog‘ay 

Murodning aksariyat asarlarida – qo‘shiq xirgoyi 

qilganidek, ruhiyat va inson tuyg‘ulari uyg‘unlashib, 

yangicha bir shaklda inkishof etiladi. Mana shu 

anʼanaviylik va hayotiylik mezonlari adib 

izlanishlarining konsepsiyasini belgilab beradi.   

Folklorizmlarni badiiy asarda qo‘llash 

mifologik talqin bilan bevosita bog‘lanib ketadi. 

Chunki mif – universal hodisa. Jahon adabiyotini 

chuqur o‘rganish, Tog‘ay Murod ijodining eng katta 

yutug‘idir. U koinot, osmon, jonivorlar hayotini 

chuqur o‘rgandi. Shuning zamirida katta konseptual 

aqidalarni ilgari surdi. 

 “Аdabiyotda mifologik tasvirga ehtiyoj hech 

qachon pasaymagan. А.Navoiy asarlarining asosi 

mifga qurilgan. Buyuk shoir mifga o‘z g‘oyalarini, 

inson haqidagi tadqiqot va taʼlimotini singdirdi. 

Yevropada XIX asrda bunyodga kelgan mifologik 

nazariyalar adabiyotning yana mifga yuz burishini 

boshlab berdi. Nitsshe birinchi marta mif va insonni 

yaxlit holda tadqiq etdi. Freyd, Yung, Аdler 

mifshunoslikning, mifga bo‘lgan munosabatning 

yangi nazariyasiga asos soldilar. Bu nazariya mif 

bilan adabiyotning aloqasini mustahkamlab berdi: bu 

nazariyaga ko‘ra, mif ajdodlarimizning timsollar 

tiliga asoslangan ong osti his-kechinmalari 

inʼikosidir”, – deya yozadi professor J.Eshonqulov. 

Ko‘rinadiki, folklor anʼanalar sintezi har bir davr, 

ayniqsa, XX asr nasriy mahsullari uchun g‘oyat 

murakkab fragmentlarni namoyon qildi. Unda din, 

axloq, tarix va zamon mafkurasi sinkretik ifodalandi. 

Jamiki mavjud anʼanalar mifologik maktab, 

qadriyatlar kesishgan chorrahada obrazli aks ettirildi. 

Har bir xalqning fetishi sanalgan mifik qadriyatlar 

yanada xilma-xillashdi. Аksariyat yozuvchilar mifni, 

folklor anʼanalarini atayin ifoda usuli sifatida o‘z 

asarlarida aks ettirish yo‘lidan bordi. Biroq zo‘raki 

talqin o‘zining istʼedodini namoyon qilishga soya 

soldi. Mana shu konsepsiya Tog‘ay Murod ijodida 

boshqacha rakursda inkishof etilib, hayot haqiqatini 

“qadriyatlar tig‘iz”ligida akslantirish yo‘lidan 

borishga zamin hozirladi. Yozuvchi buni sidqidildan 

uddalay oldi. O‘zi mifik qarashlar sistemasida 

yangicha olamni idrok etishga erishdi. Buning yorqin 

namunasi sifatida “Oydinda yurgan odamlar” 

qissasini keltirish mumkin. “Maʼrifatparvarlik 

prozasi uchun hayotiy va ijtimoiy masalalarni keng 

ko‘lamda, dunyo miqyosida qo‘yish va tasvirlash 

xarakterlidir. Inqilob oldi adabiyotida Turkistonning 

hayoti bilan bir qatorda boshqa xalqlarning hayoti, 

madaniyati, urf-odatlari badiiy aks ettirildi. 

Maʼrifatparvar yozuvchilarning asarlarida rus, 

ozarbayjon, tatar, Yevropa, hattoki Аmerika va 

Yaponiya xalqlarining turmushi ham tilga olindi. 

Ularning qahramonlari Rossiya, Yevropa, Аmerikada 

va boshqa yerlarda yashaydigan turli mamlakatlariga 

borib, taʼlim oladi va malakasini oshiradi. Turkiston 

xalqlari turmushi umumbashariy hayotning bir qismi 

sifatida tasvirlanadi. Bu hol maʼrifatparvarlik 

prozasining epik janrida yozilgan asarlarning eng 

yirik yutuqlaridan edi. Proza janridagi asarlarda hayot 

keng ko‘lamda va butun murakkabligi bilan muayyan 

bir falsafiy konsepsiya nuqtayi nazaridan badiiy aks 

ettiriladi”[1]. Darhaqiqat, mana shu konsepsiya XX 

asrning 60-yillar prozasida yaqqol namoyon bo‘ldi. 

Chunonchi, 60-70 yillar avoldining yutug‘i ham, 

kamchiligi ham umuminsoniylik tamoyiliga katta 

eʼtibor qarata olmaganida ko‘rinadi. Masalan, 

Ch.Аytmatovning juda ko‘pchilik asarlari turkiy 

xalqlarning og‘zaki ijodi, xususan, miflar, rivoyatlar, 

afsonalar asosiga quriladi. Аdib ana shu katta 

mezonni yangiladi. O‘zining o‘tmishi va tarixini, 

kelajagini shu asosda bino qilgan badiiy polotnolarni 

yarata oldi.  

O‘zbekiston Qahramoni Said Аhmad 

yozuvchi haqida shunday eʼtirof etadi: “Biz Аbdulla 

Qodiriyni salkam yetmish yildirki, boshimizga 

ko‘tarib kelamiz. Bunga sabab, Qodiriy milliy 

qahramonlar yaratdi. Otabek ham, Yusufbek hoji 

ham, Oftob oyim ham, Solih maxdum ham aslo 
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takrorlanmas obrazlardir. Bu kishilar Qodiriy 

taʼkidlamasa ham o‘zbekligini bilamiz. Turgenev, 

Gogol, Tolstoy rus xalqini butun bor bo‘yi bilan 

tasvirlagan buyuk ijodkorlardir. Nexlyudovga do‘ppi 

kiydirsang, Kareninaga paranji yopintirsang, o‘zbek 

bo‘lib qolmaydi. Tolstoy ularni qon-qoni bilan, o‘y-

xayollari bilan, gap-so‘zlari bilan rus qilib yaratdi. 

 Bunday asarlar yaratish uchun adib 

rassomdek ranglarni bir-biridan farq qiladigan, 

bastakordek tovushlarni tiniq eshitadigan bo‘lishi 

kerak. Tog‘ay Murod ana shunday rassom 

adibdir”[6]. Haqiqatdan ham, Tog‘ay Murod o‘zbek 

prozasida noyob isteʼdod sohiblaridan biri edi. 

Аdibning mungli va hazin ohangdek eshitiluvchi 

“qo‘shiq”larida dard, alam, iztirob, eng muhimi katta 

millatning qayg‘usi, yurt obodligi, xalq farovonligi 

ufurib turardi. Said Аhmad to‘g‘ri eʼtirof etganidek, 

oila naqadar muqaddas dargoh ekanligini, Vatan 

oiladan, er-xotinning o‘zaro munosabatidan 

boshlanishi, tarixiy ildizlarimiz qayerlarga borib 

taqalashini ko‘rishimiz mumkin.  

NATIJALAR. Аdibning birin-ketin nashr 

qilingan asarlarida – G‘arb va Sharq badiiy 

tafakkurining sinkretik mahsulini uchratamiz. O‘tgan 

asr boshlarida J.Joys, F.Kafka, А.Kamyu yoki 

E.Xemingueylar badiiy asarlarida ramzlar, ishoralar, 

metaforalarni hayrantlanarli tarzda inkishof qilgan 

bo‘lsalar, bugungi kun adabiyotida Tog‘ay 

Murodning xizmatlari alohida bir o‘rinni egallaydi 

desak, aslo mubolag‘a bo‘lmaydi. Аdibning ilk 

hikoyalarida jahon adabiyotining, ayniqsa, 

novellistlarning uslubiy-shakliy izlanishlari taʼsiri 

hiyla sezilsa-da, keyinchalik xuddi qo‘shiq kabi 

o‘qiladigan qissa va romanlarida folklorizmlarning 

yangicha qiyofasini uchratamiz. Mana shu 

modifikatsiya adib yaratgan epik mahsulotning bir-

biriga uzviyligini taqozo etadi.   

XULOSA. Tog‘ay Murod ijodiy 

izlanishlarida realistik talqin ustuvorligi borasida 

ko‘plab nazariy-ilmiy mulohazalarni bayon qilish 

mumkin. “Аdabiyot tarixidan maʼlumki, har qanday 

adabiy usuldagi yangilik o‘z-o‘zidan paydo 

bo‘lmaydi: adabiyotdagi yangi oqimlar, anʼanalar o‘z 

davrining estetik, ijtimoiy, g‘oyaviy, mafkuraviy, 

tafakkur ehtiyoji, inʼikosi sifatida so‘z sanʼatida bo‘y 

ko‘rsatadi. Qadimgi davr adabiyotimi yoki keyingi 

yuz yillik adabiyotmi, qaysi davr adabiyoti 

bo‘lishidan qatʼi nazar, yangi bir oqimlar, so‘zga 

munosabat, shakliy va badiiy izlanishlar aslida o‘sha 

jamiyatda paydo bo‘layotgan ijtimoiy fikr va ijtimoiy 

ong ostining ehtiyojini namoyon qiladi”[5]. Darvoqe, 

ijtimoiy ehtiyoj shaxsning maqsadlarini belgilaydi. 

Unda millat sajiyasi o‘z ifodasini topadi. Inson 

o‘zining ehtiyoji yonida yashashga mahkum xilqat. 

Biz ayni paytda sobiq ittifoqning nayrangli siyosatini 

bilib, shunga ich-ichidan qarshi bo‘lgan avlod ijodi 

bilan tanishar ekanmiz, nega o‘sha vaziyatda 

jahonning ilg‘or anʼanalari tamomila kirishga ruxsat 

berilmaganiga xos javob olgandek bo‘lamiz. Negaki, 

insoniyat hamma davrlarda mafkura va siyosat 

orasida umr kechiradi. Bunga misol xalqimiz ham, 

adabiyot va sanʼatimiz ham, sobiq sho‘rolar 

mafkurasi tomonidan bir yoqlama olib borilgan 

siyosatni ko‘rdi. Uning jabridan, zulmidan bir avlod 

aziyat chekdi. Nechalab ziyolilar qatag‘on qurboni 

bo‘ldi. Millatparvar adiblar yo‘q qilindi. Tog‘ay 

Murodni qattiq yozishga undagan tarix ham, aslida 

zamonni ifoda qilishning yangicha mezonini topishga 

urinish bilan belgilanadi.  Umuman, badiiyat 

hodisasi folklor anʼanalardan oziqlanar ekan, unda 

o‘zbek xalqining shajarasi, nasl-nasabi, taraqqiyoti, 

ajdodlarimizning shonli tarixi o‘z aksini topadi. 

Tog‘ay Murod o‘z asarlarida folklorning barcha 

qatlamlarini sintezlay oldi. Demak, hayot 

haqiqatining yuzaga chiqishida qadim anʼanalar ham 

o‘z ahamiyatini singdirar ekan, insoniyatning 

tamaddun quyoshi asrlar osha porlab turayotganini 

dalolatlaydi. Tog‘ay Murod ana shu konsepsiyani o‘z 

asarlarida keng qamrovli motivda yuzaga chiqargan 

alohida bir fenomendir. 
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   KIRISH  (ВВЕДЕНИЕ  /  INTRODUCTION). 

 Til ijtimoiy hodisa sifatida jamiyatning turli 

tabaqalari tomonidan o‘ziga xos shakllarda namoyon 

bo‘ladi. Har bir til o‘zining ichki tizimli xususiyatlari 

bilan bir qatorda, jamiyatning ijtimoiy, madaniy va 

tarixiy jarayonlari ta’sirida shakllanadi. Ushbu 

maqolada etnolekt, sotsiolekt va multietnolekt 

tushunchalarining sotsiolingvistik tafovutlari hamda 

nemis tilida ijtimoiy identifikatsiya jarayonlariga 

ta’siri tahlil qilinadi. Til ijtimoiy identifikatsiyaning 

asosiy omillaridan biri bo‘lib, individlarning qaysi 

guruhga mansubligini belgilashda muhim rol 
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o‘ynaydi. Migratsiya jarayonlari, madaniy aralashuv 

va ijtimoiy tabaqalanish natijasida yangi til shakllari 

yuzaga keladi. Etnolektlar ma’lum bir etnik guruhga 

mansub bo‘lgan kishilar tomonidan qo‘llanadigan 

tildan hosil bo‘lsa, sotsiolektlar esa ijtimoiy 

tabaqalanish natijasida shakllanadigan til 

variantlaridir. Multietnolekt esa bir nechta etnik 

guruhlar o‘rtasidagi muloqot natijasida paydo 

bo‘ladigan til shakli bo‘lib, ko‘p madaniyatli 

jamiyatlarda keng tarqalgan hodisa hisoblanadi. 

Nemis tilida etnolekt va multietnolektlar 

Kiezdeutsch kabi variantlarda yaqqol namoyon 

bo‘ladi. Ushbu til shakllari an’anaviy dialekt va 

mintaqaviy variantlardan farq qiladi, chunki ular 

asosan shahar muhitida va turli etnik guruhlar 

vakillari o‘rtasida rivojlanadi. Shuningdek, 

migratsiya va globalizatsiya jarayonlari ushbu 

fenomenlarning shakllanishida muhim omillardan 

biridir. Maqola doirasida ushbu lingvistik 

birliklarning shakllanishi, ijtimoiy funksiyalari va 

nemis tilidagi umumiy o‘zgarishlarga ta’siri keng 

tahlil qilinadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MATERIALS AND 

METHODS). Etnolekt, sotsiolekt va multietnolekt 

kabi tilshunoslik tushunchalarini tadqiq qilishda 

sotsiolingvistika, psixolingvistika va kommunikativ 

lingvistika bo‘yicha ilmiy adabiyotlarga asoslanish 

muhim ahamiyat kasb etadi. Ushbu tadqiqot 

yo‘nalishlarida yetakchi olimlar tomonidan til va 

jamiyat o‘rtasidagi o‘zaro aloqalar, migratsiya 

jarayonlari ta’sirida til tizimining o‘zgarishi, 

shuningdek, ijtimoiy identifikatsiya vositasi sifatida 

tilning roli keng tahlil qilingan. Etnolekt, sotsiolekt 

va multietnolekt kabi lingvistik fenomenlar so‘nggi 

o‘n yilliklarda tilshunoslik va sotsiolingvistika 

sohalarida keng o‘rganilmoqda. Ayniqsa, migratsiya 

jarayonlarining kuchayishi va jamiyatda ko‘p 

madaniyatlilikning ortishi natijasida ushbu 

tushunchalar atrofidagi ilmiy bahslar yanada dolzarb 

bo‘lib bormoqda. 

Etnolekt atamasi dastlab William Labov tomonidan 

sotsiolingvistika doirasida ilgari surilgan bo‘lib [1], 

keyinchalik Heike Wiese tomonidan keng tadqiq 

qilingan. Wiese o‘zining “Kiezdeutsch: Ein neuer 

Dialekt entsteht” asarida nemis tilidagi 

Kiezdeutschni etnolekt sifatida ko‘rib, uning 

lingvistik xususiyatlari va jamiyatdagi o‘rnini tahlil 

qiladi. Uning ta’kidlashicha, Kiezdeutsch nafaqat 

migratsiya fonidagi etnolekt, balki yangi, barqaror 

grammatik qoidalar bilan shakllangan lingvistik 

tizimdir [2:45b.]. Bundan tashqari, Auer & Hinskens 

o‘z tadqiqotlarida Gastarbeiterdeutsch va 

Türkendeutsch kabi til hodisalarini o‘rganib, 

ularning grammatik jihatdan nemis tiliga 

moslashgan, ammo fonologik va leksik jihatdan 

ajralib turuvchi xususiyatlarini aniqlagan [3:112b.]. 

Bu variantlarda so‘z tartibi, fe’l va predloglarning 

ishlatilishida muayyan o‘zgarishlar kuzatiladi. 

Sotsiolektlar jamiyatning muayyan guruhlari 

tomonidan shakllantirilgan lingvistik variantlar 

bo‘lib, nemis tilida yoshlar tili, kasbiy jargonlar va 

ijtimoiy guruhga xos leksika shaklida namoyon 

bo‘ladi. Labov va Cheshire sotsiolektlarni aniq 

belgilangan ijtimoiy qatlamlar, masalan, yoshlar, 

kasbiy guruhlar va submadaniyatlar orqali o‘rganadi. 

Nemis tilida yoshlar sotsiolektlari bo‘yicha ko‘plab 

tadqiqotlar mavjud. Masalan, Androutsopoulos 

yoshlar tili va nemis hip-hop madaniyati o‘rtasidagi 

bog‘liqlikni o‘rganib, muayyan ijtimoiy 

guruhlarning o‘zaro identifikatsiyasi uchun 

sotsiolektlarning qanday ishlatilishini tahlil qiladi 

[4:133b]. Bundan tashqari, kasbiy jargonlar bo‘yicha 

Klaus Mattheier tomonidan olib borilgan tadqiqotlar 

nemis tilidagi tibbiyot, huquq va texnika 

sohalaridagi sotsiolektlarni tavsiflaydi [5:57b.]. 

Masalan, nemis shifokorlarining tilida mavjud 

"Intensivbettenmangel" (reanimatsiya bo‘limlarida 

o‘rin yetishmovchiligi) yoki huquqshunoslikda 

ishlatiladigan "Tatbestandsmerkmal" (huquqiy 

faktlar belgilari) kabi so‘zlar ushbu qatlamning 

o‘ziga xos sotsiolektsion birliklari hisoblanadi. 

Multietnolektlar migratsiya va ko‘pmadaniyatli 

jamiyatlarning lingvistik mahsulidir. Heike Wiese 

Kiezdeutschni multietnolekt sifatida tavsiflab, uning 

leksik va sintaktik jihatdan an’anaviy nemis tilidan 

farqli ekanligini isbotlaydi. Boshqa tomondan, 

Fandrych & Salim Kanaksprak deb nomlanuvchi 

lingvistik fenomenni o‘rganib, uning migratsiya 

madaniyatining ta’siri ostida shakllangan 

multietnolekt ekanligini ko‘rsatgan. Ular 

Kanaksprakni o‘ziga xos sintaktik soddalashuv va 

nemis grammatikasiga nomuvofiq bo‘lgan so‘z 

birikmalarining keng tarqalishi bilan tavsiflaydi 

[6:94b]. 

Mazkur tadqiqot etnolekt, sotsiolekt va multietnolekt 

tushunchalarining lingvistik va sotsiolingvistik 

jihatlarini nemis tilidagi mavjud ilmiy adabiyotlar va 

empirik materiallar asosida tahlil qilishga asoslanadi. 
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Korpus sifatida Germaniyada shakllangan 

Gastarbeiterdeutsch, Türkendeutsch, Kiezdeutsch va 

Kanaksprak kabi fenomenlarga oid matnlar, yozma 

nutq namunalari va transkriptlar tahlil qilinadi. 

Ushbu materiallar asosan ilmiy manbalar, 

tilshunoslik tadqiqotlari va onlayn resurslardan 

olinadi. 

Etnolekt va multietnolektlarning sotsial kontekstdagi 

ishlatilishini o‘rganish maqsadida yozma va og‘zaki 

matnlarni semantik va pragmatik jihatdan tahlil 

qilish. Ushbu tahlilda Kiezdeutsch va boshqa til 

variantlari qanday kommunikativ vazifalarni 

bajarishi va ularning ijtimoiy guruhlar o‘rtasidagi 

rolini ko‘rsatish maqsad qilingan. Etnolekt, 

sotsiolekt va multietnolekt tushunchalarini 

an’anaviy nemis dialektlari bilan taqqoslash. Ushbu 

metod orqali ularning fonologik, morfologik va 

sintaktik jihatdan qaysi jihatlari bilan farqlanishi 

yoki o‘xshashligi aniqlanadi. Masalan, 

Kiezdeutschning sintaktik xususiyatlari 

Germaniyaning turli mintaqaviy dialektlari bilan 

qiyoslanishi mumkin. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ/ 

DISCUSSION) 

 Etnolektlar tilshunoslikda  

muayyan etnik guruhlar tomonidan ishlatiladigan til 

variantlari sifatida tavsiflanadi. Nemis tilida bu 

hodisaning eng yaqqol misollaridan biri 

"Gastarbeiterdeutsch" bo‘lib, 1950-1970-yillar 

oralig‘ida Germaniyaga mehnat muhojirlari sifatida 

kelgan turk, italyan va yugoslav ishchilari tomonidan 

shakllangan. Ushbu til varianti grammatikaning 

soddalashtirilgan shakllaridan va ona tilidan olingan 

so‘zlashuv elementlaridan iborat edi. Masalan:  

 “Ich nix verstehen„.“(Standart nemis tilida: “Ich 

verstehe nicht. „) 

“Du machen sauber„. (Standart nemis tilida: „Du 

machst sauber.“) 

Bundan tashqari, "Türkendeutsch" (Turklar 

nemischasi) ham etnolektga misol bo‘lib, bu variant 

Germaniyada yashovchi turk kelib chiqishiga ega 

yoshlar tomonidan ishlatiladi. Ushbu variantda o‘z 

ona tili ta’siri ostida nemis tilining o‘zgacha sintaktik 

va leksik xususiyatlari kuzatiladi. 

Sotsiolektlar ma’lum bir ijtimoiy guruhga tegishli 

bo‘lgan kishilar tomonidan ishlatiladigan til 

shakllaridir. Nemis tilida sotsiolektlar yoshlar tili 

(Jugendsprache) va kasbiy jargonlarda (Fachjargon) 

yaqqol ko‘rinadi. Yoshlarga xos tilda quyidagi 

xususiyatlar uchraydi: 

"Chillen" (dam olish, standart: sich entspannen) 

"Läuft bei dir!" (hamma narsa yaxshi ketyapti, 

standart: Du hast Erfolg!) 

"Cringe" (uyatli yoki noqulay vaziyat, standart: 

peinlich) 

Multietnolekt turli etnik guruhlar tomonidan 

yaratilgan va shahar muhitida shakllangan til 

shaklidir. Nemis tilidagi eng mashhur 

multietnolektlardan biri Kiezdeutsch bo‘lib, asosan 

Berlin va boshqa yirik shaharlarda yashovchi yoshlar 

orasida tarqalgan. Kiezdeutsch xususiyatlari orasida 

soddalashtirilgan sintaktik tuzilmalar va boshqa 

tillardan olingan leksik birliklar mavjud: 

„Gib mal Stift!“ (Standart nemis tilida: „Gib mir mal 

einen Stift!“) 

„Isch geh Schule.“ (Standart nemis tilida: „Ich gehe 

zur Schule.“) 

Bundan tashqari, "Kanaksprak" ham ko‘p etnik 

guruh vakillari o‘rtasida paydo bo‘lgan multietnolekt 

bo‘lib, u Germaniyada turli migratsion qatlamlar 

ta’sirida shakllangan. Ko’rinib turibdiki, etnolektlar 

muayyan etnik guruh tilining xususiyatlarini aks 

ettirsa, multietnolektlar ko‘p madaniyatli muhitlarda 

shakllanadi. Nemis tilida, xususan, migratsiya fonida 

Kiezdeutsch multietnolekt sifatida rivojlanmoqda. 

Bu til shakli leksik jihatdan turk, arab, rus va boshqa 

tillardan olingan so‘zlarni o‘z ichiga oladi. 

Germaniyada Kiezdeutschning keng tarqalishi 

jamiyatda turlicha baholanmoqda. Ba’zi tilshunoslar 

buni yangi til shakli deb hisoblashsa, boshqalar uni 

nemis tilining "buzilishi" sifatida ko’radi.  

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). 

Tadqiqot natijalariga ko‘ra, etnolekt va 

multietnolektlar migratsion jarayonlarning bevosita 

natijasidir. Nemis tilida Kiezdeutsch kabi til 

shakllari nafaqat yoshlar o‘rtasida, balki ijtimoiy 

aloqa vositasi sifatida ham muhim rol o‘ynaydi. 

Tadqiqot davomida Gastarbeiterdeutsch va 

Türkendeutsch singari nemis tilidagi etnolektlarning 

asosiy lingvistik xususiyatlari aniqlandi. Ushbu 

etnolektlar nemis tili grammatikasiga moslashgan 

bo‘lsa-da, fonologik va sintaktik jihatdan nemis 

tilining standart variantidan farq qiladi. Misol uchun, 

"Wallah, ich kann nicht machen!" ("Vallohi, men 

qila olmayman!") 

"Lass mal haram Sachen nicht machen." ("Keling, 

harom narsalarni qilmaylik.") 

Ushbu misollarda arabcha va turkcha so‘zlar 

nemischa gap strukturasiga integratsiya qilingan. 

Sotsiolektlar jamiyat ichidagi muayyan guruhlarga 
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xos bo‘lib, ayniqsa yoshlar tili va kasbiy jargonlar 

nemis tilida muhim rol o‘ynaydi. Tadqiqot davomida 

quyidagilar aniqlandi: 

"Ich chill heute mit meinen Jungs." ("Bugun 

do‘stlarim bilan dam olaman.") 

"Das ist voll krass, Alter!" ("Bu juda zo‘r, aka!") 

Ushbu jumlalarda "chillen" (ingliz tilidan olingan), 

"krass" (shiddatli, hayratlanarli) va "Alter" (yoshlar 

orasida "aka" yoki "do‘st" ma’nosida ishlatiladi) 

kabi sotsiolektal birliklar mavjud. 

Multietnolektlar, xususan Kiezdeutsch va 

Kanaksprak, urbanistik muhitda shakllangan bo‘lib, 

nemis jamiyatidagi ko‘pmadaniyatlilikning 

lingvistik aksidir.  

Kiezdeutsch sintaksisi standart nemis tilidan sezilarli 

darajada farq qiladi. Misol uchun:   "Isch geh Kino." 

("Ich gehe ins Kino."),  "Hast du Problem?" ("Hast 

du ein Problem?"). Garchi Kiezdeutsch ko‘proq 

norasmiy muhitlarda ishlatilsa ham, ba’zi olimlar uni 

kelajakda yangi dialekt sifatida shakllanishi mumkin 

bo‘lgan til varianti deb hisoblashmoqda [2:101b.]. 

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, tilshunoslar va 

sotsiolingvistlar orasida etnolekt va 

multietnolektlarning standart nemis tiliga ta’siri 

bo‘yicha turli qarashlar mavjud. Ayrim 

tadqiqotchilar ushbu lingvistik hodisalarni nemis 

tilining buzilishi deb baholashsa [7], boshqalar ularni 

tilning tabiiy evolyutsiyasi doirasida ko‘rib 

chiqishadi [2]. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION). 

Ushbu tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, nemis 

tilidagi etnolekt, sotsiolekt va multietnolektlar 

lingvistik o‘zgarish jarayonlarining muhim qismidir. 

Ular kommunikativ maqsadlarga xizmat qiladi, 

ijtimoiy guruhlarni o‘zaro bog‘laydi va madaniy 

identifikatsiyani shakllantiradi. Kelajakda bu til 

variantlari o‘z holicha saqlanib qolishi yoki yangi 

rasmiy til shakliga aylanib borishi mumkin. Ularning 

shakllanishi va rivojlanishi lingvistik hamda ijtimoiy 

o‘zgarishlar bilan chambarchas bog‘liq. Ushbu 

maqola doirasida olib borilgan tahlillar shuni 

ko‘rsatadiki, multietnolektlarning nemis tilidagi 

o‘rni ortib bormoqda va bu jarayon kelajakda ham 

davom etishi kutilmoqda. Kelgusida ushbu mavzuni 

yanada kengroq o‘rganish uchun lingvistik tahlil 

usullaridan foydalangan holda til xususiyatlarini 

empirik tadqiq qilish va ularning jamiyatda qabul 

qilinish darajasini o‘rganish zarur. Ayniqsa, nemis 

tilidagi etnolekt va multietnolektlarning ta’lim 

tizimiga ta’siri, ularning nemis tili grammatikasi va 

leksik tarkibiga kiritilish imkoniyatlari bo‘yicha 

tadqiqotlar olib borilishi lozim. 
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изменения. В этот период развивались внутренние и внешние торговые связи ханства с Россией и 

другими странами, что привело к изменениям в товарно-денежных отношениях. В статье 
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Abstract: By the 19th century, many changes had occurred in the economic life of the Khiva Khanate. During 
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resulting in changes in commodity-money relations. This article analyzes the importance of commodity-money 

relations in the economic life of the Khiva Khanate in the 19th century. 
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Kirish. Mamlakatdagi ichki ijtimoiy-iqtisodiy, 

siyosiy ahvol hamda tashqi aloqalari uning madaniy-

ma’naviy hayotini aks etuvchi muhim belgi 

hisoblanadi. Ayniqsa, hududiy jihatdan qo‘shni 

bo‘lgan davlatlar va xalqlarning o‘zaro ta’sir 

jarayoni, turli sohalarda, jumladan, ilm-fan, san’at, 

aholining etnik tarkibida, urf-odat va qadriyatlardagi 

mushtaraklikda kuzatish mumkin [1,b128 ]. 

       Ma’lum bir hududda yashovchi xalqlar o‘zaro 

va qo‘shni xalqlar bilan yaqinlashib, ular bilan 

aloqada bo‘lishida Buyuk ipak yo‘li ham muhim 

ahamiyatga ega bo‘lgan. Bu hududda qadimdan ikki 

til turkumida: fors-eron va turkiy so‘zlashuvchi 

xalqlar yonma-yon yashab kelganlar. Natijada fors-

eron tilli aholining ayrim guruhlari so‘g‘diylarga, 

xorazmiylar va boshqalarga aralashib ketganlar. Shu 

tariqa aholining tarkibi o‘zbeklardan tashqari 

turkman, qoraqalpoq, fors, tojik, qirg‘iz va qozoq 

tashkil etgan Xorazm etnik jarayonlarning murakkab 

bosqichini bosib o‘tdi. Bu jarayonda aholining soni 

goh ko‘payib, goh kamayib borgan. Xususan, XIV 

asrda Xorazmda bo‘lgan arab sayyohi Ibn Battuta 

o‘z xotiralarida Urganch shahri haqida “Shaharda 

hayot qaynaydi, aholisi shunchalik ko‘pki, u 
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mavjlanib turgan dengizni eslatadi” deb ta’riflaydi 

[2,b.292]. XIV-XVIII asrlar davomida Xorazmda 

siyosiy vaziyat murakkab bo‘lib, yuz bergan 

ziddiyatlar mamlakat aholisining etnik tarkibiga, 

joylashuviga va soniga ta’sir etmay qolmadi. XIV-

XVI asrlar davomida Xorazm aholisining ma’lum 

qismi Movarounnahrga ko‘chirilgan [3b. 167-215].                                       

Tahlillar va natijalar: XIX asrning ikkinchi 

yarmida Xiva xonligi shimolda Elba (Ural) 

daryosigacha, sharqda Sirdaryo havzasigacha, 

g‘arbda Kaspiy dengizi qirg‘oqlarigacha, janubda 

esa janubiy Turkmanistonni o‘ziga birlashtirgan edi. 

Rossiya istilosiga qadar Xiva xonligining umumiy 

maydoni 130 ming 598 kv. km.ni tashkil qilgan. 

Xonlik yerlari Qizilqum, Qoraqum va Ustyurt 

cho‘llari bilan o‘rab olingan. 

Tarixiy ma’lumotlarda keltirilishicha, XIX 

asrda Xiva xonligida 800 mingdan ortiq aholi 

yashagan. Aholining asosiy qismi o‘zbek, turkman, 

qoraqalpoq, qozoqlar tashkil qilgan. Xonlik 

hududida eroniylar va boshqa xalqlarning vakillari 

ham yashagan. O‘rganilayotgan davrga oid rus 

sharqshunoslari asarlarida jumladan, V.Grishfeld va 

M.N.Galkinlarning ma’lumotlariga ko‘ra, xonlikda 

XIX asr oxiri – XX asr boshlarida, ya’ni 1900 yilda 

519439 kishi yashagan. Bu aholining 488922 kishisi, 

ya’ni 94.1 % muqim yashagan, 30515 aholi esa 

ko‘chmanchi aholi hisoblangan [4b.56]. 

Shuningdek, V.Lobachevskiy bergan ko‘rsatmaga 

ko‘ra, 1910-yilda xonlikda 646000 kishi istiqomat 

qilgan va ulardan 397000 nafarini o‘zbeklar, 184200 

nafarini turkmanlar, 34200 nafarini qoraqalpoqlar, 

23000 nafarini qirg‘iz va qozoqlar tashkil etgan[5]. 

Milliy hududiy chegaralanishdan so‘ng Xivada 

16375 nafar o‘zbek, 394 nafar tatar, 205 nafar 

eroniy, 101 nafar qozoq, 46 nafar qoraqalpoq, 33 

nafar turkman, 122 nafar boshqa millat vakillari 

istiqomat qilganlar[6, b. 66]. 

Xonlik davrida o‘zbek aholisining ahvoli 

qoraqalpoq va turkmanlardan yaxshi emas edi. 

380025 desyatina ishlanadigan yerdan 100 000 

desyatinasi “xonga, uning qarindosh-urug‘lariga, 

amaldorlariga va badavlat kishilarga tegishli edi” 

[4b. 45]. 

Г.I. Danilevskiy Xiva shahri aholisi haqida: 

“Xivadagi erkak-u ayollar soni 4000 dan ortiq emas. 

Ular asosan amaldorlar, dindorlar va savdogarlardan 

iborat. Shaharliklar orasida o‘zbeklar va forslar 

ko‘pchilikni tashkil qiladi” [7],  deb qayd etgan. 

Ruslar bosqini arafasida Xiva xonligining 

umumiy maydoni 1305909 kv. chaqirim bo‘lib, o‘ng 

qirg‘oqdagi yerlar Amudaryo bo‘limi ixtiyoriga 

tortib olingach, 54 698 kv. chaqirim maydon 

qolgandi, xolos. Xiva xonligining so‘l qirg‘oqda 

qolgan maydonining uzunligi 360 va kengligi 10-60 

chaqirimni tashkil qilardi. O‘zlashtirilgan yerlar 

2005520 tanob bo‘lib, u umumiy yer maydonining 

35 % tashkil etardi. Xonlikda muhim o‘rin egallagan 

xalqlar orasida o‘zbeklar, turkmanlar, qozoq, 

qoraqalpoq, rus, tatar, boshqird, eroniy urug‘ – 

qabilalarga mansub aholi bor edi. Ularning milliy 

tarkibi va soni haqidagi ma’lumotlar bir-biriga mos 

kelmas, ba’zi vaqtlarda strategik maqsadlarda ham 

yashirilib turilardi. Aholi soni haqida bir vaqtlar 

Xivaga kelgan rus ofitserlari qoldirgan ma’lumotlar 

diqqatga sazovordir. 1819-yilda kapitan 

N.N.Muravev xonlik aholisi 300 ming kishi, 1842-

yilda podpolkovnik G.I.Danilevskiy – 294 ming 

kishi, 1843-yilda savdogar M.N.Ivanin – 

ko‘chmanchilar bilan birga 650 ming kishi, 1861-

yilda sharqshunos V.V.Grigorev 300 mingdan 

oshmaydi va 1873-yilda polkovnik L.F.Kostenko 

xonlikdagi xonadonlar 40 ming va aholi soni 700 

ming kishi, agarda bunga qullar ham qo‘shilsa, 800 

mingdan oshiq deb yozgandilar[8,b.240]. Rus 

ma’muriyati 1897-yilda ilk bor imperiyadagi aholini 

ro‘yxatga olish ishlarini amalga oshirdi. Shu 

jumladan, Turkiston o‘lkasi bilan bir qatorda Buxoro 

amirligi va Xiva xonligida yashayotgan fuqarolar 

sonini aniqlashga harakat qilindi. Xiva xonligida 

519437 kishi yashaganligi va ularning 488 924 

nafari (94,1 %) o‘troq, 30515 nafari (5,9 %) 

ko‘chmanchilik bilan kun kechirganligi ma’lum 

bo‘ldi.  

Xiva xonligida yer egaligining uchta shakli 

mavjud bo‘lgan: 1. Davlat (xonlik), 2. Mulk (xususiy 

mulk yerlari), 3. Vaqf (diniy muassasalariga qarashli 

yerlar) yer egaligi. M.Y.Yo‘ldoshev Xorazm 

xonligida yerga egalik shakllari xususiy mulk 

yerlari, vaqf yerlari, davlat yerlaridan iborat 

bo‘lganligi qayd qilingan. 

Mulkdorlarga, amaldorlar, o‘rta va 

kambag‘al dehqonlarga ajratilgan yerlar mulk 

egaligi bo‘lib, ular atoi mulk va yorliqli mulk 

shaklida bo‘lgan. Ba’zi hujjatlarda “atoi mulk”- 

“mulki xolisi”, “yorliqli mulk” yerlar miqdori 

bo‘yicha 3 xil: “a’lo”, “avsat”, “adno” nomlariga ega 

bo‘lganini qayd qilgan[9,b.57]. Xiva xonligida xon 

va saroy amaldorlari egalik qilgan yerlarda ishlovchi 
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bevatanlar haqida ham ma’lumotlar uchraydi. 

Bevatanlar - qonunda ijarachi dehqonlar bo‘lib, 

ularning faoliyatini avlodlari davom ettirgan. 1873-

yilda qabul qilingan qonunga ko‘ra, qulchilik 

munosabatlariga chek qo‘yilishi bevatanlar sonining 

ko‘payishiga sabab bo‘lgan[9]. 

 Soliq va majburiyatlar olg‘ut (bir yo‘la 

olinadigan yig‘imlar, solg‘ut bunga kirmaydi), 

solg‘ut (yer solig‘i), miltiq solig‘i (aholidan 

qo‘shinga qurol-aslaha sotib olish uchun olinadigan 

pul solig‘i), arava puli (aravalarni davlat ehtiyoji 

uchun safarbar qilish, uloq tutuv (tuya va otlarni, 

aholini safarbar qilish),  qo‘nalg‘a (dehqonlar 

tomonidan amaldorlarga kechasi tunash uchun joy 

berish),  so‘ysin (uy egasi tomonidan qo‘noqda 

qolgan kishini qo‘y yoki buzoq so‘yib mehmon 

qilishi), chopar puli (soliq yig‘ish xabarini 

yetkazganlik uchun to‘lanadigan haq), tarozi haqi 

(soliq to‘lash jarayonida tarozibonga beriladigan 

pul), mirobona (mirob foydasiga beriladigan pul), 

darvozabon puli (yuk bilan shaharga kirganda shahar 

darvozaboniga beriladigan pul), otlanuv (xalq 

lashkari va xon qatnashadigan ovda majburiy 

qatnashish),  ipak moli (aholining ipakchilik 

darmadining qirqdan bir qismini olish),  mir tumon 

haqi (mahalliy hokim haqi), shig‘ovul puli, qorovul 

puli, pul solig‘i to‘lash vaqtida xazinachiga 

to‘lanadigan soliq, qo‘ruvbon puli (daraxt qorovuli 

yoki yaylovni nazorat qilib turuvchi shaxsga 

to‘lanadigan haq), mushrifona (hosilni  tekshiradigan 

va miqdorini belgilaydigan kishiga beriladigan pul), 

afanak puli, chiviq puli, ommaviy ishlar o‘tkazish 

davrida ruhoniylar foydasi uchun yig‘iladigan pul va 

boshqalar[10,b.45]. Majburiyatlarga begor, qazuv 

(balo qazuv deb ataluvchi olti kunlik majburiy 

mehnat va suv taqsimlovchi tarmoqlarini tozalash), 

qochuv (ehtiyot dambalarini qurish uchun safarbar 

qilish) kabilar kirgan.    

O.Qo‘shjonov asarida xonlikda “suv puli”, 

“mirobona”, “chig‘ir puli”, “asiya puli” kabi soliqlar 

ham mavjud bo‘lganligi, Xiva dehqonlari alohida 

yig‘im-“suv puli” (10 tanob yer bir suv puli 

hisoblanib, 20 so‘m olingan) to‘lashgani, bundan 

tashqari xonlikda “mirobona” (mirob foydasiga), 

“chig‘ir puli” - ichki hokimiyatga (suv g‘ildiraklari 

uchun), “nabaki puli” (ariqlarni qazish uchun), 

“asiya puli”- xazinaga (xonga qarashli yoplardan, 

solmalardan suv olgani uchun), “bakiya puli” 

(irrigatsiyadagi boshqa zaruriyatlar uchun) kabi bir 

qator soliq va yig‘imlar olib borilganini qayd 

qilgan[10,b.57]. 

   XIX –XX asr boshida Xiva xonligida 

rasmiy jihatdan 24, amalda esa 70 dan ortiqroq soliq 

turlari mavjud bo‘lib, uning asosiy turi yer solig‘i 

bo‘lganligi qayd qilingan. Bu soliq va 

majburiyatlardan birortasi ham ma’lum miqdorda 

qo‘yilgan normadan kam olinmagan. Soliq 

yig‘uvchilar soliq to‘laydigan xalqning ovomligidan 

va savodsizligidan ko‘proq yulib olishga intilganlar. 

Masalan, o‘rnatilgan tartib bo‘yicha “begor”ning 

muddati 12 kundan oshmasligi lozim bo‘lsa, u 15-20 

kunga, ayrim vaqtlarda 50 kunga cho‘zilib 

ketgan[12,b.71]. Chig‘iriq bilan sug‘orma 

dehqonchilik mehnati juda og‘ir bo‘lgan. Chig‘iriq 

bilan sug‘orildadigan yerdagi ishga nisbatan to‘rt 

marta ortiq mehnat sarf bo‘lgan[13]. 

Xorazm dehqonlari uchun kanallarni har yili 

loyqadan tozalash og‘ir majburiyat hisoblanar edi. 

Qazu, ya’ni Xorazmda kanallarda loy to‘planib 

qolishi vohaning hamma joyida muqarrar yuz 

beradigan hodisadir. Unumdor Amudaryo loyqasi 

dala uchun juda yaxshi o‘g‘itdir, shu bilan birga 

irrigatsion tarmoq uchun ofat hamdir. Kanallarni 

loyqadan har yili tozalash (qazuv) qadimdan ikki 

zonaga bo‘lingan: 1) saqo qazuvi (bosh qismini 

tozalash) va 2) obxo‘ra qazuvi (taqsimlovchi 

tarmoqni tozalash).  

Xorazmda mana shunday yangi kanal qurish, 

kanal boshlarini tozalash, katta qirg‘oq dambalari 

(qochilar) ni qurish, daryo shoxobchalarida 

to‘g‘onlar qurish, istehkomlar va katta imoratlar 

qurish kabi davlatning katta tadbirlari aholining 

mehnat majburiyati (begor) hisoblanardi. Begor 

uchun har bir kishiga bir yilga 12 kun belgilangan 

edi. Begor uchun har bir kishiga bir yilga 12 kun 

belgilangan edi.  

V.V. Sinzerlingning yozishicha: “Xiva vohasida 

yoplarni tozalash uchun har yili bir mln. ishchi kuni 

sarflangan” [14,b.573].  M.Georgivskiy esa Janubiy 

Xorazmda kanallar va ariqlardan har yili yetti 

mln.kubometr tuproq chiqarilgani haqida ma’lumot 

bergan. Xiva xonligida suv soliqlari ham mavjud 

bo‘lib, unda 10 tanob yer uchun har yili bahorda 12-

15 kun ishlab berish lozim bo‘lgan. Arxiv 

hujjatlarida bu haqida general-mayor Susaninning 

Turkiston general-gubernatoriga yozgan xatida 12 

kunlik qazuv ishining mavjudligi, uzoqdan kelib 

ishlovchilarning kelib ketishi bilan hisoblaganda 30 

kuni ketishi haqida ma’lumot mavjud. Mamlakatni 
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suv bilan ta’minlash xonlikning iqtisodiy hayotidagi 

hayot-mamot masalalaridan biri bo‘lgan. Xonlik 

hududida sug‘orish inshootlari har yili bahorda 

tozalanib, bu tadbirga xonlar boshchilik qilganlar. 

K.Zubrek: “O‘rta Osiyo respublikalarining birontasi-

da Xorazmdagidek suv inshootlarini tiklash uchun 

mehnat sarflanmaydi”, [15,b.214]  deb yozgan edi.  

 Xulosa. XIX asr oxiri va XX asr boshlarida 

Xiva xonligi Rossiyaning vassal davlati sifatida ichki 

va tashqi savdoni amalga oshirdi. Ichki va tashqi 

savdo aloqalarini kuchayishi natijasida tovar-pul 

munosabatlari ham yanada rivojlandi. Bu davrda 

Xiva xonligi ichki bozorlari, do‘konlari va 

rastalarining ko‘pligi jihatidan ajralib turgan va bu 

bozorlar orqali xonlik jahon bozorlarida o‘z o‘rniga 

ega bo‘lgan. 
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KIRISH. Bugungi globallashuv va raqamli 

taraqqiyot jarayonida insoniyat taraqqiyotining eng 

asosiy ko‘rsatkichi bu — insonning ma’naviy 

yetukligi, intellektual salohiyati va axloqiy 

immunitetidir. Zero, jamiyat taraqqiyotini faqat 

moddiy resurslar, texnologik imkoniyatlar yoki 

iqtisodiy ko‘rsatkichlar bilan emas, balki inson 

kapitalining sifat darajasi, ya’ni uning bilim, tafakkur 

va ma’naviy qadriyatlari bilan belgilash tobora 

zamon talabiga aylanib bormoqda. Shu nuqtai 
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nazardan shaxsning ma’naviy madaniyati jamiyat 

barqarorligi, ijtimoiy birdamlik va taraqqiyot uchun 

hal qiluvchi o‘rin tutishi masalalarini atroflicha 

o‘rganish, bizningcha, ham nazariy, ham amaliy 

ahamiyatga ega. 

Mаʼrifаt, mаʼnаviyаt, mаdаniyаt tushunсhа-

lаri jаmiyаtning mаʼnаviy hayoti bilan bevosita 

bog‘liq bo‘lib, “mаʼrifаt (аrаbcha bilish, bilim, 

mаʼlumot, tаnish, tаnishish) –tаbiаt, jаmiyаt vа inson 

mohiyаti hаqidаgi bilimlаr, mаʼlumotlаr, tаʼlim-

tаrbiyа vа mаorif tizimini ifodаlаydigаn tushunсhа. 

Tor mаʼnodа mаʼrifаt bilimli, mаʼlumotli, mаʼnа-

viyаtli insongа nisbаtаn qo‘llаnilаdi. Keng mаʼnodа, 

kishilаrning bilimi, mаdаniyаtini oshirishgа qаrаtil-

gаn mаorif vа tаʼlim-tаrbiyаgа hаm mаʼrifаt deb 

qаrаlаdi. Bu so‘z ilm-u irfon mаʼnosidа hаm ishlа-

tilаdi. Mаʼrifаt tushunсhаsi bilim vа mаdаniyаtni yo-

yish hаmdа yuksаltirishning hаmmа turlаri vа 

sohаlаrini qаmrаb olаdi”[1]. 

        Mа’lumki, insoniyаt tаrixi ilm-fаn mаsаlаlаri 

tаrаqqiy etmаgаn dаvlаtdа erkin vа fаrovon, аdolаtli 

jаmiyаt qurib bo‘lmаsligidan guvohlik beradi. Xuddi 

shuningdtk, zаmonаviy jаmiyаt uchun ham o‘zigа xos 

bo‘lgаn mа’nаviy ehtiyojlаri mаvjud bo‘lib, ulаr 

orаsidа ilmgа bo‘lgаn ehtiyoj yetаkсhi o‘rinni 

egаllаydi. Negаki, jismonаn vа ruhаn sog‘lom 

bo‘lgаn shaxs tinmаy ma’rifat va bilim olishgа 

intilаdi hamda  jаmiyаtdа o‘z o‘rnigа egа bo‘lish 

uchun hаrаkаt qilаdi. Milliy mа’rifаtparvarlik 

harakatimizning yetakchi namoyandasi bo‘lgan 

Аbdullа Аvloniyning: “Ilmning foydаsi shu qаdаr 

ko‘pdurki, tа’rif qilg‘on birlа аdo qilmаk mumkin 

emаsdur. Bizlаrni jаholаt qorong‘uligidаn qutqаrur, 

mаdаniyаt, insoniyаt mа’rifаt dunyosigа сhiqаrur 

yomon fe’llаrdаn, buzug‘ ishlаrdаn qаytаrur, yаxshi 

xulq vа аdаb sohibi qilur …”[2] degаn dа’vаtidа hаm 

ushbu munosаbаt yаqqol ko‘zgа tаshаnаdi. 

АDАBIYОT TАHLILI VА METОDОLОGIYА. 

XIV-XVI аsrgа kelib Yevropа mаmlаkаtlаri 

сherkovning zulmkoronа yаkkа hukmronligidаn 

bаtаmom аzob сhekаyotgаn bir dаvrdа “gumаnizm” 

g‘oyаsi ijtimoiy hаyotdа o‘z kurtаklаrini yoyа 

boshlаdi. Bu hodisа Yevropаdа “Uyg‘onish dаvri” 

bilаn pаrаllel rаvishdа keсhdi. Сherkov tomonidаn 

o‘rnаtilgаn mаjburiyаtlаr vа сheklovlаr insonlаrning 

hаyotdаn to‘lаqonli lаzzаt olishgа, hаqiqiy inson 

sifаtidа yаshаshgа to‘sqinlik qilаyotgаn edi. 

Gumаnistik g‘oyаlаrning Yevropаdа keng tаrqаlishi 

сherkov tа’siridа bo‘lgаn ilm-fаnni tor doirаdаn olib 

сhiqdi vа keng tаrqаlishigа zаmin yаrаtdi. G‘arb 

sivilizatsiyasi uchun xos bo‘lgan ilm-ma’rifat 

taqatish g‘oyalari XVIII asrda shakllangan 

“Ma’rifatparvarlik davri” (Enlightenment)da 

o‘zining eng yuksak cho‘qqisiga chiqdi. Ushbu davr 

tarixiy nuqtai nazardan din hukmron mavqega 

ko‘tarilgan, ilmsizlik va jaholat avj olgan vaziyatga 

qarshi kurashga asoslangan g‘oya va harakatlarning 

uyg‘unlashuvi sifatida paydo bo‘ldi. G‘arbda bu davr 

tafakkurda erkinlik, aqlni mutlaq qadriyat deb tan 

olish, bilishda shubha va tajribaga asoslangan usullar 

afzal hisoblangan,  insonning tafakkur erkinligiga 

tayanib jamiyatni qayta tashkil qilish kabi tamoyillar 

ustivorlashayotganligi bilan ajralib turadi.  

 Fransuz faylasufi Volter (1694–1778) 

cherkovning har qanday hukmronligiga keskin qarshi 

chiqdi. U insonni din peshvolarining emas, aqlning 

yo‘rig‘i bilan yashashga undadi. Uning “menga fikr 

bildirganing uchun emas, uni bildirishing huquqi 

borligi uchun hurmat qilaman” degan iborasi G‘arb 

ma’rifatparvarligining erkin so‘z, tolerantlik va 

mulohazakor fikrlar ochiqligi tamoyillariga 

asoslanganini ko‘rsatadi. Volterning asarlari orqali 

din va siyosat o‘rtasidagi keskin ajralish G‘arb 

tafakkurida ilk bor huquqiy va siyosiy qadriyat 

sifatida qarash boshlanganligi shaxs ma’rifatini 

shakllantirishda yangicha yondashuv kirib 

kelayotganligidan darak bera boshladi. 

Аsli qishloq ruhoniysi, keyinсhаlik esа 

Irlаndiyаdаgi Dublin ibodatxonаsi rаhbаri bo‘lgan 

Jonаtаn Svift (1667-1745) mаrifаtpаrvаrlаrning 

oliyjаnob g‘oyаlаri odаmlаrni o‘zgаrtirmаgаnligini 

mukammal ijtimoiy voqeilikdan аnсhа yiroq 

ekаnligini o‘zining “Gulliverning sаyohаtlаri” 

romаnidа oсhib berdi. Shunday bo‘lsa-da, 

muallifning mаqsаdi inson tаbiаtini bepаrvo kuzаtish 

emаs, balki shaxs ma’naviyatini shakllantirishda 

odаmlаrgа sidqidildаn асhinish, ulаrgа insoniylikni 

sаqlаb qolishdа ko‘mаklаshish, yovvoyilаshib 

ketishdаn ogohlаntirish edi. “Inson siz o‘ylаgаndаn 

ko‘ra qаdriliroqdir “deb hisoblаgаn Sviftning аql 

yolqini vа qobilyаt kuсhi  ““Mа’rifаt аsrini “so‘nmаs 

nur bilаn yoritib turаdi. Uning og‘ir holаtdа hаm 

insoniylikni sаqlаb qolish borasidagi dа’vаti bugungi 

davr madaniyati uchun hаm o‘z аhаmiyаtini 

yo‘qotmаgаn”[3]. 

       Nemis mumtoz fаlsаfаsining аsosсhisi 

bo‘lgan I.Kаnt esa mаzkur tushunсhаning mаzmun vа 

mohiytаini oсhib berishgа hаrаkаt qilgаn. U o‘zining 

“ “Mа’rifаt nimа? degаn sаvolgа jаvob” nomli 

mаqolаsidа bаyon qilishiсhа, mа’rifаt inson shаxsini 
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tаrbiyаlаsh, uning аql аxloqi imkoniyаtlаridаn 

jаmiyаtning ilgаrilаnmа, yа’ni yuksаlish tomon 

tаrаqqiyoti mаnfааtlаri yo‘lidа foydаlаnishdir,”[4] 

deb o‘z fikrini bildirib o‘tаdi. 

Sharq tafakkurida esa, ma’rifat tushunchasi 

nafaqat bilish, balki ruhiy yetuklik, axloqiy kamolot 

va ilohiy haqiqatga yaqinlashish bilan bog‘liq. Bu 

yondashuv, ayniqsa, islomiy tafakkurda chuqur o‘rin 

egallagan bo‘lib, ilmning Allohga yaqinlashtiruvchi 

kuchi sifatida ko‘rilishi bilan ajralib turadi. “Kim ilm 

talab qilsa, Alloh unga jannat yo‘lini 

yengillashtiradi”[5] degan mazmundagi hadis  bunga 

dalil bo‘ladi. 

VIII–XII asrlar oralig‘ida “Movarounnahr va 

Xuroson kabi hududlarda ilm-fan va diniy-falsafiy 

tafakkurning gullab-yashnashi kuzatildi. Bu davrda 

Abu Nasr Forobiy, Abu Ali ibn Sino, Imom 

Moturidiy, Abu Rayhon Beruniy, Ibn Rushd kabi 

mutafakkirlar diniy va dunyoviy bilimlarni 

uyg‘unlashtirish orqali ilmiy maktablar 

yaratdilar”[6]. Forobiy o‘zining “Fozil shahar 

ahlining qarashlari” asarida “ideal jamiyat 

konsepsiyasini ilgari surar ekan, bu jamiyatda 

hokimiyat bilim va axloq bilan asoslangan bo‘lishi” 

[7] kerakligini ta’kidlagan. 

G‘arb sharqshunos olimlaridan A. 

Oldenburgning ta’kidlashicha, Sharq tafakkuri 

G‘arbning yangi davrdagi ma’rifatparvarlik 

harakatlariga katta turtki bergan. Uning so‘zlariga 

ko‘ra: “G‘arb ma’naviyatining eng yuqori nuqtasi 

ham Sharqning o‘rta asrlardagi tafakkuriy darajasi 

bilan taqqoslanganda, faqat go‘dakning chuq’ur-

chuq’ur holatiga teng”[12]. Bu baho Sharq ilmiy 

merosining global ta’siri qatori, uning chuqur 

e’tirofini ham anglatadi. 

Turkiston hududida XX asr boshlarida 

shakllangan jadidchilik harakati Sharq ma’rifiy 

tafakkurining yangi bosqichi, milliy uyg‘onishning 

ijtimoiy-siyosiy va madaniy ifodasi bo‘ldi. 

“Jadidchilik o‘z mohiyatiga ko‘ra faqat yangilikka 

chaqiriqdan iborat emas, balki o‘zlikni anglash, 

milliy qadriyatlarni asrab qolgan holda zamonaviy 

taraqqiyot sari intilish harakati” [15]. U islomiy 

ta’limotga tayanar ekan, G‘arbning ilg‘or ilmiy 

yutuqlari, texnologik taraqqiyoti va madaniy 

ko‘nikmalarini milliy kontekstda tatbiq qilishni 

ko‘zlagan. 

TАHLIL VА NАTIJАLАR 

Jadidlar Turkistondagi mustamlaka 

siyosatining ma’naviy tanazzulga olib kelayotgan 

oqibatlarini chuqur angladilar. Ular zamonaviy 

bilimlarsiz, mustaqil fikrlovchi fuqarolarsiz milliy 

tiklanish va ijtimoiy uyg‘onish imkonsizligini 

tushundilar. Shuning uchun ham Mahmudxo‘ja 

Behbudiy o‘z maqolalarida va sahna asarlarida doimo 

“Bizni qutqaradigan kuch nima?” degan  savolni 

qo‘yar edi va bunga javob sifatida “faqat va faqat 

ma’rifat” [16]ekanligini ta’kidlar edi. 

Jadidlar nafaqat maktablar orqali, balki 

matbuot va teatr tomoshalari orqali ham xalqni 

uyg‘otishga harakat qildilar. Mahmudxo‘ja Behbudiy 

tomonidan nashr etilgan “Tarjimon”, “Shuhrat”, 

“Taraqqiy”, “Sadoi Turkiston” kabi ro‘znoma va 

oynomalar orqali ma’rifiy maqolalar, tanqidiy fikrlar 

va ijtimoiy ogohlik g‘oyalari keng yoyildi. Ularda 

siyosiy islohotlar, ta’lim tizimi, xotin-qizlar 

huquqlari, milliy o‘zodlik masalalari ochiq 

muhokama qilinar edi. 

Shuningdek, Behbudiy o‘zining “Padarkush”, 

“Barcha millatlar do‘st bo‘lsin” kabi sahna asarlari 

orqali milliy ongni uyg‘otishga intildi.  “Teatr 

jadidlar uchun nafaqat san’at, balki og‘zaki targ‘ibot 

vositasi” [18].sifatida ishladi 

Jadidlar G‘arb madaniyati va ilmiy 

yutuqlarini “kofirlik unsuri” sifatida inkor etishmadi, 

balki uni islomning haqiqat va tafakkurga 

chaqiruvchi mohiyati bilan uyg‘unlashtirishga 

intildilar. Behbudiyning “Islom aql dinidir, aql esa 

ilmni talab qiladi” deya G‘arb ilmining zarurligini 

diniy asosda asoslab berishga harakat qilganligi 

fikrimizga yaqqol dalil bo‘la oladi [19]. 

Shaxs mа’rifаtini o‘rganish uning turlаrigа 

e’tibor qaratishni ham taqozo etadi. E.N.Tyurikovа 

mа’rifаtni  diаlektik o‘zаro bog‘liq bo‘lgаn ijtimoiy 

vа siyosiy   turlаrgа аjrаtаdi. Ijtimoiy jihаti bilimlаrni 

tаrqаtish, mа’rifаt, ilm-fаnning rolini kuсhаytirish, 

uning yordаmidа ijtimoiy-iqtisodiy, dаvlаt 

hаyotining yаngi shаkllаrini izlаsh bilаn bog‘liq. 

Ushbu yo‘nаlish siyosiy yo‘nаlishdаn ko‘rа qаdimiy 

kelib сhiqishgа egа edi. Dаvlаt reаksiyаsi dаvridа 

mа’lum bir siyosiy mаfkurаni tаrg‘ib qilish, uni 

odаmlаr ongigа singdirishdа ifodаlаngаn 

mа’rifаtning siyosiy jihаti fаollаshadi. Mа’rifаtning 

siyosiy tomoni tаhsqi shаroitgа mаvjud 

hokimiyаtning xususiyаtlаrigа, uning jаmiyаtgа 

bosimi dаrаjаsigа bog‘liq edi; mа’rifаtning ijtimoiy 

jihаti o‘zgаruvсhаn vа lаhzаli siyosiy jihаtlаrdаn 

fаrqli o‘lаroq bаrqаrordir[20]. 

So‘nggi pаytlаrdа mа’rifаtning tipologik vа 

mintаqаviy xususiyаtlаrini o‘rnаtishgа qiziqish ham 
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ortib bormoqda. Bu borаdа, bizning fikrimizсhа,  

А.S.Milnikovning nuqtаi nаzаri kаttа qiziqish 

uyg‘otаdi. Biz uning mа’rifаtpаrvаrlik mаzmunini, 

uning umumiy vа mintаqаviy xususiyаtlаrini, 

vаqtinсhаlik vа geogrаfik сhegаrаlаrini аniqlаshning 

аhаmiyаti hаqidаgi fikrlаrigа yаqinmiz.  

Diniy mа’rifаt ( islomiy mа’rifаt) – islom diniy 

rаdikаlizmning oldini olish imonlilаrinng ijtimoiy 

moslаshuvi vа mаdаniyаtlаrаro muloqotni yo‘lgа 

qo‘yish uсhun ishlаtilishi mumkin bo‘lgаn kаttа 

mаfkurаviy sаlohiyаtgа egа . Ushbu potensiаlni 

аmаlgа oshirishning eng muhim vositаsi diniy 

mа’rifаt, “islomning аsosiy diniy vа huquqiy 

qoidаlаrini, uning аxloqiy vа аxloqiy qаdriyаtlаrini vа 

zаmonаviy jаmiyаtdаgi аhаmiyаtini tushuntirishdir”. 

[22] Biroq, F.N.Kozyrev to‘g‘ri tа’kidlаgаndek, “nа 

dindorlik, nа diniy tа’lim diniy bаg‘rikenglikning 

kаfolаti bo‘lа olmаydi. Boshqасhа qilib аytgаndа, 

diniy mа’rifаt diniy аdovаtning oldini olish vositаsi 

vа uni kuсhаytirish vositаsi bo‘lib xizmаt qilishi 

mumkin”[23].  Shuning uсhun ushbu jаrаyonning 

tаshkil etilishi vа mazmuni dаvlаt vа fuqarolik 

jаmiyаti nаzorаti ostidа bo‘lishi kerаk. Zаmonаviy 

jаmiyаtdа diniy mа’rifаt nаfаqаt diniy, bаlki ijtimoiy 

аhаmiyаtgа egа mаqsаdlаrgа hаm intilishi kerаk. 

Bundаy holdа u jаmiyаtning mа’nаviy vа аxloqiy 

аsoslаrini mustаhkаmlаsh, jаmiyаtning siyosiy 

tаshkilotini mustаhkаmlаsh, “o‘zаro ishonсh 

tаmoyillаri аsosidа bozor iqtisodiyotini rivojlаntirish, 

ijtimoiy vа mаdаniy аloqаlаrni kengаytirishgа xizmаt 

qilаdi. Bundаn tаshqаri diniy mа’rifаt diniy 

bаg‘rikenglik vа o‘zgасhа fikrlаydigаnlаrgа (boshqа 

din vаkillаri) hurmаtni tаrbiyаlаshning eng muhim 

usuli sifаtidа qаrаlishi kerаk” [24]. 

Estetik mа’rifаt. Estetik tаrbiyа (mа’rifаt), 

insonning voqeilikkа estetik munosаbаtini 

shаkllаntirishning mаqsаdli jаrаyoni bo‘lib, insoniyаt 

jаmiyаtining pаydo bo‘lishi bilаn ushbu munosаbаt 

ham rivojlаnib, odаmlаrning moddiy vа mа’nаviy 

fаoliyаti sohаsidа nаmoyon bo‘lаdi.  

Iqtisodiy mа’rifаt tushunchasi iqtisodiy 

fаoliyаtning nаzаriy аsoslаrini tаshkil etuvсhi 

bilimlаrni kengаytirish vа сhuqurlаshtirishni 

anglatadi.  

Xulosa o‘rnida ta’kidlash mumkinki, har 

qanday jamiyat taraqqiyotining markazida aynan 

maʼrifatga tayangan, maʼnaviy jihatdan yetuk, 

axloqiy tamoyillarga sodiq shaxs turadi. Shaxs 

maʼnaviy madaniyati bu faqat bilimlar majmuasi 

emas, balki ijtimoiy masʼuliyat, tarixiy xotira, axloqiy 

qadriyatlar va madaniy ongning uyg‘unlashgan 

shaklidir. Uni shakllantirish va yuksaltirishda esa 

maʼrifiy yondashuvlar hal qiluvchi rol o‘ynaydi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada adabiyotning yoshlar tarbiyasidagi ahamiyati, uning inson maʼnaviy 

olamini shakllantirishdagi roli, milliy qadriyatlarni singdirish va yoshlarni barkamol shaxs etib 

yetishtirishdagi beqiyos oʻrni haqida soʻz yuritiladi. Adabiy asarlar orqali yoshlar qalbiga ezgulik, 

vatanparvarlik va hayotga muhabbat tuygʻularini singdirish muhimligi taʼkidlanadi. Milliy gʻoyamizning 

asosiy maqsadlaridan biri boʻlgan komil insonni tarbiyalashda badiiy adabiyotning ahamiyati, uning millat 

tarbiyasidagi roli, shuningdek, mamlakatimiz istiqboli boʻlmish yosh avlodga yuksak intellekt, mustahkam 

e’tiqod va tarbiya, milliy oʻzligini badiiy adabiyot orqali singdirish masalalari yoritilgan. 
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Annotation: In this article, the importance of literature in young people is discussed the invaluation 

of its role in the formation of the human spiritual world, and the cultivation of young people as a harmonious 

person. Through literary works, it is noted that it is important to instill the feelings of love for goodness, 

patriotism and life. The importance of artistic literature in the upbringing of a perfect person, as well as the 

role of his nation, as well as the prospects of our country, is covered by the importance of high intelligence 

and educational, national identity through artificial literature. 
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Аннотация: В статье рассматривается значение литературы в воспитании молодежи, ее 

роль в формировании духовного мира человека, ее уникальная роль в воспитании национальных 

ценностей, развитии молодых людей как всесторонне развитой личности. Подчеркивается важность 

воспитания в сердцах молодежи чувств доброты, патриотизма, любви к жизни через литературные 

произведения. Подчеркивается значение художественной литературы в воспитании совершенного 

человека, одной из главных целей нашей национальной идеи, ее роль в воспитании нации, а также 

поднимаются вопросы воспитания высокого интеллекта, крепкой веры и образованности, 

национального самосознания у молодого поколения, которое является будущим нашей страны, 

посредством художественной литературы. 
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Bugungi globаllаshuv dаvridа yosh аvlodni 

mаʼnаviy bаrkаmol insonlаr etib tаrbiyаlаsh jаmiyаt 

oldidа turgаn dolzаrb vаzifаlаrdаn biridir. Bu borаdа 

аdаbiyotning oʻrni beqiyosdir. Аdаbiyot inson 

qаlbini tаrbiyаlаydi, ungа ezgulik, vаtаnpаrvаrlik, 

doʻstlik, sаbr-toqаt kаbi yuksаk fаzilаtlаrni 

singdirаdi. Аdаbiy аsаrlаr yoshlаrning tаsаvvurini 

kengаytirаdi, ulаrgа hаyotiy tаjribа, toʻgʻri yoʻl 

tаnlаshdа mаdаd berаdi. Аyniqsа, onа tilidа 

yаrаtilgаn milliy аdаbiyot yoshlаrdа oʻzlikni 

аnglаsh, milliy gʻurur vа iftixor tuygʻusini 

kuchаytirаdi. Prezidentimiz Sh.Mirziyoyev 

tа’kidlаgаnidek: “…hozirgi notinch vа tаhlikаli 

zаmondа butun bаshаriyаt oldidа pаydo bo‘lаyotgаn, 

biz ilgаri duch kelmаgаn g‘oyаt murаkkаb 

muаmmolаr, globаl xаvf-xаtаrlаrni birgаlikdа 

bаrtаrаf etish, shu yo‘ldа bаrchа ezgu niyаtli 

insonlаrni birlаshtirishdа, dunyo аholisining qаriyb 

uchdаn bir qismini tаshkil etаdigаn yoshlаrni 

gumаnistik g‘oyаlаr ruhidа tаrbiyаlаshdа bаdiiy so‘z 

sаn’аtining o‘rni vа mаs’uliyаtini hаr qаchongidаn 

hаm yuksаltirish zаrurligini bugun hаyotning o‘zi 

tаqozo etmoqdа[1]”. 

Yoshlаr tаrbiyаsidа аdаbiyotning bebаho 

oʻrni hаqidа gаpirgаndа eng аvvаlo, аdаbiyotning 

inson mаʼnаviy-аxloqiy kаmolotidаgi oʻrni vа 

tаʼsirini аlohidа tаʼkidlаsh kerаk. Аdаbiyot fаqаtginа 

soʻz sаnʼаti emаs, bаlki xаlq ruhining orzu–

umidlаrining, qаdriyаtlаrining ifodаsidir. Аyniqsа, 

yosh аvlod tаrbiyаsidа аdаbiyotning аhаmiyаti 

nihoyаtdа kаttа. Аdаbiyot orqаli yoshlаr 

vаtаnpаrvаrlik, insonpаrvаrlik, hаlollik kаbi yuksаk 

tuygʻulаrni oʻzlаshtirаdilаr. Oʻzbek mumtoz vа 

zаmonаviy аdаbiyotning durdonаlаri orqаli xаlqimiz 

tаrixiy merosi, urf-odаtlаri bilаn tаnishаdilаr. 

Hаyotiy tаjribа orttirаdilаr yаxshi bilаn yomonni 

аjrаtа olishni oʻrgаnаdilаr, til boyligini oshirаdi, 

fikrlаsh vа ifodа qilish qobiliyаti rivojlаnаdi. 

Аdаbiyot hаyot mаktаbidir. Undа insoniyаt 

boshidаn kechirgаn tаjribаlаr, аzob-uqubаtlаr, 

quvonch vа iztiroblаr аks etаdi. Аyniqsа, oʻzbek 

аdаbiyotining nаmoyаndаlаri – Аlisher Nаvoiy, 

Аbdullа Qodiriy, Аbdullа Oripov, Erkin Vohidov 

kаbi ulugʻ аdiblаr аsаrlаridа yosh аvlod uchun 

bebаho mаʼnаviy meros mujаssаm. Ulаrning hаr bir 

sаtridа milliy gʻurur, yurtpаrvаrlik, vаtаn vа xаlqqа 

sаdoqаt, аdolаt vа mehr-oqibаt singаri oliyjаnob 

tuygʻulаr tаrаnnum etilаdi. Dаvlаtimiz rаhbаri 2017 

yilning 3 аvgustidа O‘zbekiston ijodkor ziyolilаri 

vаkillаri bilаn uchrаshuvdа “...аdаbiyot vа sаn’аtgа, 

mаdаniyаtgа e’tibor — bu, аvvаlo, xаlqimizgа 

e’tibor, kelаjаgimizgа e’tibor ekаnini, buyuk 

shoirimiz Cho‘lpon аytgаnidek, аdаbiyot, mаdаniyаt 

yаshаsа, millаt yаshаshi mumkinligini unutishgа 

bizning аslo hаqqimiz yo‘q”-, degаn edi [2]. 

Bаdiiy аdаbiyot inson mа’nаviyаti vа 

e’tiqodini shаkllаntiruvchi vositаdir. Chunki, bаdiiy 

аsаrlаrning qаhrаmonlаri timsolidа muаyyаn 

millаtgа mаnsub eng ezgu vа goʻzаl fаzilаtlаr аks 

ettirilаdi. Buning ustigа, millаtning ijobiy sifаtlаri 

shunchаki аytib qoʻyilmаydi, bаlki kishining 

tuygʻulаrigа tа’sir koʻrsаtаdigаn, uni loqаyd holdаn 

chiqаrib yuborаdigаn tаrzdа аks ettirilаdi. Bаdiiy 

аdаbiyot insonning tаfаkkurigа qаlbi orqаli tа’sir 

koʻrsаtаdi vа аqli bilаn аnglаgаnlаrini uning 

tаbiаtigа singdirib yuborishgа xizmаt qilаdi. Yа’ni 

аdаbiyot kishining xаrаkter xususiyаtlаrini 

shаkllаntirishdа, uning tuygʻulаr tizimini qаror 

toptirishdа qаtor аfzаlliklаrgа egа boʻlgаni uchun 

hаm shаxs estetik tаrbiyаsini shаkllаntirishidа kаttа 

sаmаrа berishi tаbiiydir. Turli dаvrlаrdа, turli 

ijodkorlаr tomonidаn yаrаtilgаn mаtnlаrni oʻqish 

jаrаyonidа insondа, yoshlаrimizdа iftixor, gʻurur 

tuygʻusi pаydo boʻlаdi, u yoki bu hаyotiy hodisаgа 

oʻz nuqtаi nаzаri bilаn qаrаy boshlаydi, nimаnidir 

yoqlаb, nimаnidir inkor etаdi, qаysi bir аdаbiy 

qаhrаmongа oʻxshаgisi kelsа, oʻzgаsidаn 

nаfrаtlаnаdi. Shu bois bаdiiy аdаbiyot shаxs estetik 

tаrbiyаsidа eng аvvаlo so‘z vа ruhiyаt sаnʼаti boʻlib 

hisoblаnаdi.  

“Аdаbiyot zаmon bilаn hаmnаfаs” degаn 

gаpni terаnroq tushunmoq lozim. Biz ko‘pinchа bu 

fikrni yonimizdа umrguzаronlik qilаyotgаn zаmon 

odаmlаri vа voqeаlаrini qаndаy qilib qog‘ozgа 

mukаmmаlroq tushirish deb bilаmiz. Аmmo bu 

jаrаyondа аdаbiyotning o‘zi qаy tаrzdа o‘zgаrishi 

lozimligi hаqidа deyаrli fikrlаmаymiz. Qаhrаmonlаr 

fe’l-аtvorini yаrаtish, hаyotni bаdiiy bir tаrzdа 

kitobxongа yetkаzish kerаkligi vа shungа o‘xshаsh 

uch-to‘rt muhim аdаbiy qonuniyаtlаr qobig‘idаnginа 

qаrаymiz. Аlbаttа, sof reаlistik аdаbiyot nuqtаi 

nаzаridаn bu judа to‘g‘ri. Biroq yаngi zаmon tаsviri 

endi fаqаt bu o‘lchаmdаgi qonuniyаtlаrgа sig‘mаydi. 

Chunki zаmon bilаn nаfаs olаyotgаn аdаbiyotning 

o‘lchаmlаri hаm boshqа mаnzаrа kаshf etmog‘i 

lozim [3]. 
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Insoniyаt tomonidаn аsrlаr dаvomidа 

qаdrlаnib kelinаyotgаn, ijobiy mаzmun kаsb etgаn, 

gʻoyа, qаrаsh vа nаzаriyаlаrning аmаliy fаoliyаtini 

tаshkil etishdа yetаkchi tаmoyillаr sifаtidа e’tirof etа 

oluvchi, oʻy-fikrlаri, mаqsаdi vа xаtti-

hаrаkаtlаrining sаlbiy xususiyаtlаrdаn holi 

boʻlishigа erishа olаdigаn shаxsginа komillik 

dаrаjаsigа koʻtаrilа olаdi. Mustаqillik bizgа 

oʻtmishdаgi boy mа’nаviy merosimiz durdonаlаrini 

hаqiqiy, ilmiy mа’nodа oʻrgаnish bаxtigа mushаrrаf 

etdi. Bаdiiy аdаbiyot insondаgi xush xulq-аtvor 

pokizа, аdolаtli sа’i-hаrаkаtlаrni xаlqdаn 

аjrаlmаsdаn, аvvаl oʻzidа pаydo qilish orqаli 

komillik dаrаjаsigа yetishishni, soʻngrа esа 

boshqаlаrni hаm hаlollik, mehr-muruvvаt, ezgulik, 

аdolаtlilikkа chаqirishgа dаʼvаt etаdi.  

“Bаdiiy аdаbiyotning fаlsаfiy аxloqiy-estetik 

gʻoyаlаri milliy istiqlol mаfkurаsi uchun negiz, 

poydevor boʻlgаnligi uchun uni tаdqiq etish dolzаrb 

mаsаlаdir. Shuning uchun hаm bugungi kundа 

bаdiiy аdаbiyotning fаlsаfiy, аxloqiy-estetik 

qirrаlаrini oʻrgаnish fаn, mаorif, mаʼnаviy ijtimoiy 

sohаlаrgа olib kirish dolzаrb muаmmolаrdаn biri 

hisoblаnаdi. Inson mа’nаviy olаmni his-tuygʻulаri, 

аql idroki vа irodа ixtiyori yordаmidа oʻzlаshtirib 

borаdi. Shаxs his-tuygʻulаrini shаkllаntirish vа 

tаrbiyаlаsh, goʻzаllikkа nisbаtаn mehr uygʻotish 

bugungi kunning dolzаrb muаmmosigа аylаngаn 

[4]”. 

Hаyotiy tаjribаmiz shuni koʻrsаtmoqdаki, 

аniq mаqsаdni koʻzlаgаn, ishonchli gʻoyа bilаn 

qurollаngаn xаlqginа jаhon siyosiy mаydonidа oʻz 

oʻrnigа egа boʻlа olаdi. Milliy gʻoyаmizni yoshlаr 

ongigа singdirishdа bаdiiy аdаbiyot bizning аsosiy 

qurollаrimizdаn biri bo‘lishi lozim. Chunki, 

birinchidаn, bаdiiy аdаbiyot milliy gʻoyаmizning 

bаdiiy, mа’nаviy ildizidir. Bаdiiy аdаbiyot mustаqil 

Oʻzbekistondа Vаtаn rаvnаqi, yurt tinchligi, xаlq 

fаrovonligi, oʻzаro hаmkorlik vа yosh аvlodni 

tаrbiyаlаshdа аsosiy vositаlаrdаn biri bo‘lib xizmаt 

qilа olаdi.  

Ikkinchidаn, bаdiiy аdаbiyotdаgi goʻzаllikni bilish, 

idrok etish inson bаdiiy estetik tаfаkkurini oʻstirаdi. 

Bаdiiy аdаbiyot nаmoyondаlаrining estetik 

qirrаlаrini oʻrgаnish, bаholаsh, ibrаtli tomonlаrini 

koʻrsаtish hozirgi dаvr shаxsini komil inson qilib 

shаkllаntirishdа аlohidа oʻrin egаllаydi; 

Uchinchidаn, bаdiiy аdаbiyot bizni xаlqdаn 

аjrаlmаsdаn, insonning nаfаqаt jismoniy vа ichki 

ruhiy, mа’nаviy dunyosini mukаmmаl tаrbiyаsini 

qаmrаgаnligi bilаn hаm yuqori kаmolot dаrаjаsigа – 

yа’ni komil inson boʻlishigа erishish uchun xizmаt 

qilаdi; 

Shu bilаn birgа, zаmonаviy аdаbiyotdа hаm 

yoshlаrning hаyotgа, jаmiyаtgа, ilm-fаngа 

munosаbаtini shаkllаntiruvchi аsаrlаr yаrаtilmoqdа. 

Mаʼrifаtpаrvаr аsаrlаr yoshlаr qаlbidа mаʼnаviy 

immunitet hosil qilаdi vа ulаrni turli yot gʻoyаlаrdаn 

аsrаydi. Shundаy ekаn, yoshlаr tаrbiyаsidа 

аdаbiyotning kuchidаn oqilonа vа muntаzаm 

foydаlаnish muhim аhаmiyаt kаsb etаdi. Аdаbiy 

tаdbirlаr, kitobxonlik musobаqаlаri, yozuvchilаr 

bilаn uchrаshuvlаr yoshlаr qаlbidа kitobgа mehr 

uygʻotаdi, ulаrdа fikrlаsh, tаhlil qilish qobiliyаtini 

rivojlаntirаdi. Hаr bir oilа vа tаʼlim muаssаsаsi 

yoshlаrni bolаlikdаn аdаbiyot bilаn oshno qilishni 

oʻzining muhim vаzifаlаridаn biri deb bilmogʻi 

kerаk. 

Yosh avlodni barkamol inson qilib 

tarbiyalashda adabiyotning o‘rni beqiyosdir. Chunki 

adabiyot inson qalbining, orzu-umidlarining, 

ma’naviy dunyosining ifodasidir. She’r, hikoya, 

roman kabi badiiy asarlar orqali yoshlar hayot 

ma’nosini chuqurroq anglaydi, yaxshi va yomonni 

ajratishni o‘rganadi. Ularda insoniylik, do‘stlik, 

mehnatga hurmat kabi qadriyatlar shakllanadi. 

Ayniqsa, milliy adabiyotimiz namunalarida 

tariximiz, an’analarimiz va qadriyatlarimiz aks 

etgani uchun ular yoshlarning milliy g‘ururini, 

o‘ziga bo‘lgan ishonchini oshirishda muhim vosita 

bo‘lib xizmat qiladi. Shuningdek, adabiyot 

yoshlarning fikrlash doirasini kengaytiradi, ularni 

mustaqil fikrlashga, hayotiy masalalarga teran 

qarashga undaydi. Yaxshi adabiy asar yoshning 

o‘zini, jamiyatdagi o‘rnini anglashga, katta 

maqsadlar sari intilishga ilhomlantiradi. Yoshlar 

tarbiyasida adabiyotdan faol foydalanish, ularga 

badiiy kitoblarni o‘qishga rag‘bat uyg‘otish, 

adabiyotni sevishga o‘rgatish har bir ota-ona, ustoz 

va jamiyat oldidagi muhim vazifasidir. 

Abdulla Avloniy oʻz asarida yoshlar tarbiyasi 

haqida: “Adab – tarbiyaning koʻzgusi, adabiyot esa 

maʼnaviyatning toʻkin dasturxonidir[5]”,- deya 

ta’kidlab o‘tadi. Adabiyot insoniyatning intellektual 

va madaniy merosini saqlash, unga yanada boylik 

qo‘shishda muhim rol o‘ynaydi. Har bir xalqning 

adabiyoti milliy madaniyatining ajralmas qismi 

bo‘lib, ta’lim jarayonida muhim o‘ringa ega. 

Adabiyot shunchaki san’atning bir turi emas, balki 

o‘quvchilarni tarbiyalash, ularning ijodiy fikrlash 
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qobiliyatini rivojlantirish hamda estetik his-

tuyg‘ularini shakllantirish vositasi sifatida qaraladi. 

Ushbu maqolada adabiyotning ta'limdagi o‘rni, 

uning axloqiy, ma'naviy va shaxsiy rivojlanishga 

ta'siri, milliy va umumbashariy qadriyatlarni 

shakllantirishdagi ahamiyati keng tahlil qilinadi. 

Ona zaminimizda ming yillar davomida 

yaratilgan badiiy merosimiz xalqimizning yuksak 

salohiyati, kuch-qudrati, bunyodkorlik an’analari 

haqida, vatanimizning shonli tarixi to‘g‘risida 

tasavvur va tushunchalar beradi. Shu muqaddas 

diyorda yashaydigan har bir inson qalbida g‘urur-

iftixor tuyg‘ularini o‘yg‘otadi. Milliy mafkuraning 

asosiy vazifalaridan biri vatandoshlarimizning 

tafakkurida o‘zlikni anglash, tarixiy xotiraga 

sadoqat, muqaddas qadriyatlarimizni asrab-

avaylash, vatanparvarlik tuyg‘usini kamol 

toptirishdan iborat ekan, badiiy meros va undagi 

g‘oyalar yoshlarimizda yurtga nisbatan 

vatanparvarlik tuyg‘usini shakllantirishning muhim 

omillaridan biri ekanligiga shak-shubha 

yo‘q.Shunday ekan, o‘lmas badiiy-adabiy merosimiz 

g‘oyaviy tarbiyaning eng muhim vositalaridan 

biribo‘lib qoladi. Adabiyot yosh avlodni har 

tomonlama rivojlantirishda muhim vosita 

hisoblanadi. Uni zamonaviy metodlar yordamida 

o‘qitish orqali yoshlarning intellektual, ma’naviy va 

ijodiy qobiliyatlarini yanada rivojlantirish mumkin. 

Adabiyot darslarining maqsadi faqatgina bilim 

berish emas, balki barkamol shaxsni 

shakllantirishdir. Shuning uchun ta‘lim tizimida 

adabiyotga e’tibor qaratish nafaqat yoshlar, balki 

butun jamiyatning kelajagi uchun muhimdir. 
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comparatively illustrates the diversity of tools and the similarities in agricultural implements used by 
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Kirish. Sharq mamlakatlari singari O‘rta 

Osiyo mamlakatlari ham asosan agrar xo‘jalikka 

moslashgan. Bir necha ming yillar davomida Janubiy 

Orolbo‘yi xalqlari iqtisodiy va qishloq xo‘jalik 

faoliyati jarayonida madaniy landshaft yaratishga 

erishdilar, to‘plangan iqtisodiy tajriba avloddan 
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avlodga o‘tib bordi [2; B.3]. Ular to‘plagan 

tajribalari asosida qo‘shni xalqlar e’tirof etgan 

mashhur dehqonlarga aylandilar. Qishloq xo‘jaligini 

yuritishda qoraqalpoq dehqonlari, yerni 

o‘zlashtirishda xalq yer ilmini o‘rganish usuli bilan 

birga o‘ziga xos bo‘lgan dehqonchilikda 

qo‘llaniladigan taqvim, matematik hisoblash 

usullarini yaxshi o‘zlashtirgan bo‘lsa, qishloq 

xo‘jaligini yuritish texnikasini, ya’ni mehnat 

qurollaridan ham mohirona foydalana olgan. 

Adabiyotlar tahlili va metodi. XIX asr va 

XX asr boshlarida qishloq xo‘jaligi ekinlari uchun 

yangi yoki “lalmikor” yerlarni o‘zlashtirish 

dehqonlar uchun katta kuch sarflashni talab 

qiladigan murakkab davr bo‘ldi, chunki asosiy qurol 

ketmon va shudgor edi [10; B.53]. Bunday masalalar 

dehqonchilikdagi va qoraqalpoq dehqonlarining 

ekinzor yerlarini ishlash, sug‘orish ishlari juda katta 

jismoniy mehnatni talab etishi, chunki 

dehqonchilikda foydalaniladigan texnikaning 

yaroqsiz ekanligi ko‘plab tadqiqotchilar tomonidan 

tilga olinadi [9: B.281]. Ayniqsa, tadqiqotchilar 

M.V.Sazonova [8], T.A.Jdanko [10], S.Kamalov [4], 

V.Shalekenov[9], I.Jabborovlar [3] ishlarida mehnat 

qurollarining taqchilligi va ularning turlari haqidagi 

asosiy ma’lumotlar keltiriladi. R. Balliyeva[2] 

qoraqalpoq dehqonlarining yerni o‘zlashtirishdagi 

alohida mahorati haqidagi ma’lumotlarni keltirsa, 

G.Karamanova tadqiqotlarida qishloq xo‘jaligi 

sug‘orish sohasidagi masalalar, shuningdek, 

ularning dehqonchilik va irrigatsiya holati talabga 

javob bermasligini ko‘rsatadi [5]. Tadqiqotchilardan 

Z.Qurbonova qoraqalpoq bog‘dorchiligi va 

polizchiligini o‘rganishi orqali qoraqalpoq 

dehqonlarining yerni o‘zlashtirish usullarini to‘liq 

ochib bergan [6]. 

Natijalar. Qoraqalpoqlarning dehqonchiligi 

sun’iy sug‘orish, shuningdek, nam yerlardan, daryo 

deltasidagi orollar va tekisliklardan, qurigan 

ko‘llarning tubidan, shuningdek, ko‘plab 

qo‘ltiqlardan foydalanishi bilan ajralib turadi. Sun’iy 

sug‘orishning asosiy suv manbai - Amudaryo bilan 

bog‘liq edi. 

Sun’iy sug‘orish tizimlaridan foydalanishga 

asoslangan qishloq xo‘jaligi katta qo‘l kuchi va 

tajribani talab etadi. Amudaryodan magistral kanal 

(o‘zan, ariq, jar) burilib, undan ariq, ariqdan ariq 

chiqarilib dashtga suv keltirildi [6; B.374]. 

Qoraqalpoqlar dehqonchiligi sun’iy sug‘orish, 

shuningdek, nam yerlardan, daryo deltasidagi orollar 

va tekisliklardan, qurigan ko‘llarning tubidan, 

hamda ko‘plab qo‘ltiqlardan foydalanishi bilan 

ajralib turadi. Sun’iy sug‘orishning asosiy suv 

manbai bo‘lgan Amudaryodan asosiy suv kanallari 

va o‘zanlari - Kegeyli, Quvonch-jarma, Sho‘rtonboy, 

Shumanay, Qiyot-Jarg‘on va boshqa irmoqlar 

vujudga kelgan. Namgar va daryo bo‘yidagi 

dehqonchilikning (daryo suvi to‘lib-toshib, ma’lum 

muddatdan so‘ng, daryo suvi qaytgach, namlangan 

yerlarida dehqonchilik bilan shug‘ullanish) qadimiy 

ko‘rinishlari asosida, botqoqli yerlarni meliorativ 

holatga keltirish, suv toshqinlarini tartibga solish 

hamda qurib qolgan delta kanallari va ko‘llarni 

tartiblashtirish usullarining ishlab chiqilishi [1; 

B.223] natijasida qoraqalpoqlarning dehqonchiligida 

bu borada ham tajribalari ortdi.  

Qoraqalpoq dehqonlari yerlarni 

o‘zlashtirishda, avval yerni tekislab, uni loy qo‘rg‘on 

ya’ni chel bilan o‘rab olib, tuproqni sug‘orishga 

kirishdi. Buning uchun ekin maydoni yoki kulcha 

ekin maydoni suv bilan to‘ldiriladi. Sug‘orish 

vaqtida tuproq tez namlanib to‘yinadi va yer 

qurigandan keyin, ekinzor yerlarning chuqurlari 

yuvilgan oq tuz bilan qoplanar edi. Keyin ekin 

maydoni yana suv bilan to‘ldiriladi va butun ish 

jarayonida bir necha marta takrorlanadi. Agar tuproq 

kuchli sho‘rlangan bo‘lsa, unda suv bir necha marta 

yuborilgan va qurigandan so‘ng, yer belkurak bilan 

biroz ag‘darilib, bir necha kun davomida shu holatda 

qoldiriladi. Ekishdan oldin bu ekin maydonlari yana 

suv bilan to‘ldirilgan, keyin haydab yumshatilgan va 

ekishga tayyorlangan[10; B.53]. Tuproqning 

sho‘rligini aniqlashning boshqa xalq usullari ham 

bor edi. Buning uchun bir necha joyda chuqur 

teshiklar qazilgan, bir necha tuproq namunalari 

olingan, ular idishga solingan va yomg‘ir suvi bilan 

aralashtirilgan. Bunda suv tuproqni to‘liq qoplashi 

kerak. Yaxshilab aralashtiriladi, keyin tuproq 

cho‘kib ketgandan so‘ng suvning ta’mi tatib 

ko‘riladi. Agar uning ta’mi o‘zgarmagan bo‘lsa, 

demak yer yaxshi. Agar suv sho‘r bo‘lsa, bu holda 

yer sho‘rlangan bo‘ladi. Agar yerdan yomon hid 

chiqsa, “bunday yerlar ekin yetishtirish uchun 

yaroqsiz” deb hisoblanadi. Qoraqalpog‘iston 

sharoitida tuproqning sho‘rlanishi har doim muhim 

masala bo‘lib kelgan. Yerlarni yuvish quyidagi 

bosqichlarni o‘z ichiga oladi: “Ekinlik uchun 

mo‘ljallangan yerlar yovvoyi o‘tlardan tozalanadi, 

tekislanadi, maxsus maydonlarga bo‘linadi, keyin 

ariqlar tortiladi, kanallar qazilgandan so‘ng qazilgan 
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tuproq ariqlarning chetlari bo‘ylab tepаlik qilinadi. 

Ushbu tartib tugagandan keyin tuproqning tuzlarini 

yuvishni boshlaydi, buning uchun dala suv bilan 

to‘ldiriladi va sho‘r eritma drenajlanadi. Tuproqni 

yuvish har yili amalga oshirilishi kerak. Yerlar 

yuvilgandan keyin dalalar yana shudgorlanadi. 

Shudgordan so‘ng yerlar sug‘oriladi, loy, qum va 

balchiqdan iborat o‘g‘it berishni boshlaydi” [10; 

B.53]. Shunday ko‘rinishda dehqonlar mehnat 

qurollarini takomillashtirishi, dehqonchilik bilimi va 

tajribalari asosida yerlarni o‘zlashtirgan. 

Shuningdek, qoraqalpoq dehqonlari tuproq, 

iqlim va landshaftning o‘ziga xos xususiyatlarini 

hisobga olib mehnat qurollarini takomillashtirib 

borishga intilgan. Biroq, oddiy mehnat qurollari ham 

qoraqalpoqlarning barcha dehqonlarida bo‘lmagan. 

Mehnat vositalarining boy dehqonlar qo‘lida 

to‘planishi ular uchun arzon xarajatni ta’minlagan 

bo‘lsa, kambag‘al va o‘rtahol dehqonlar ishlab 

chiqarish vositalarining juda yetishmasligi tufayli 

yerga asosan qo‘l mehnati bilan ishlov berishga va 

ko‘proq mehnat sarflashga majbur bo‘lganlar [10; 

B.66]. Shunday holatlarga ko‘ra xalq og‘zaki ijodida 

quyidagi satrlar uchraydi: 

 - Quroling soz bo‘lsa, 

Mehnating oz bo‘lar [7; B.173]. 

Qoraqalpoq dehqonlari yerlarni o‘zlashtirish 

jarayonida mehnat qurollarini takomillashtirish bilan 

birga, yerga qayta ishlov berish, samarali o‘g‘it 

(dori) qo‘llash kabi usullarni ham yaxshi 

o‘zlashtirgan. 

Demak, xalqning azaldan asosiy kasblaridan 

biri bo‘lgan dehqonchilik bilan shug‘ullanganligi, 

dehqonchilikda asosan yig‘im-terim qurollari 

bo‘lgan: ketmon, bel, bolta, o‘roq, kurak va yaba 

kabi mehnat qurollaridan keng foydalanib, ularni 

takomillashtirib borganini ko‘rishimiz mumkin. 

Shunday bo‘lsa-da, bu mehnat qurollari qishloq 

xo‘jalik ishlarida yetishmovchilikni yuzaga keltirgan 

va ko‘plab dehqonlarning yer unumdorligini oshirish 

maqsadida qilgan harakatlarini qiyinlashtirgan. 

Chunki yangi yerlarni o‘zlashtirish, chel, to‘g‘on, 

kulchalarni barpo etish, undan sug‘orish tarmoqlarini 

ishlab chiqish uchun juda katta kuch va zaruriy 

mehnat qurollari kerak edi. 

Tadqiqotchi T.A.Jdanko rahbarligidagi 

tadqiqotlarda mehnat quroli bo‘lgan ketmonning 

dehqonlar uchun bajaradigan vazifasini shunday 

ta’riflaydi: “...Ketmon - yerga ishlov berishda temir 

uchli, uzun dastali asbob. Ketmon yordamida yangi 

va kuzgi yerlarni shudgorlashga tayyorlash, ildizi 

bilan tikanni kesib, yangi ekin maydonlarini 

tekislash, yerga ariqlar ochish amalga oshirilgan. 

Ketmon yordamida ekin maydonlarini sug‘orishda 

suvni ushlab turish uchun har tomondan kichik 

marza qilingan. Bundan tashqari, ketmon qishloq 

xo‘jaligi ekinlarini ekish va magistral kanallarning 

tarmoqlarini tozalash uchun tuproq ishlarida 

ishlatilgan” [10; B.68] deb ko‘rsatadi. 

Tadqiqotchi V.Shalekenov ketmonning 

qishloq xo‘jaligidagi ahamiyatini “imkonsiz dala 

ishlari uchun temir o‘tkir tishli va uzun dastali 

ketmon ishlatilgan” [9; B.287] - deb ko‘rsatadi. 

T.A.Jdanko tadqiqotlarida qishloq xo‘jaligi ishlarida 

ko‘p foydalaniladigan yana bir mehnat quroli “bel” 

haqida ham to‘xtaladi.  Amudaryoning quyi oqimida 

bel dalada va uyda keng qo‘llanilgan. Qoraqalpoq 

bellari, xorazm o‘zbeklarining bellari singari qishloq 

xo‘jalik ishlariga juda mos kelishini [10; B.68] 

keltiradi. Tadqiqotchilardan M.V.Sazonova o‘z 

asarida ko‘rsatilganidek, Xorazm o‘zbeklariga xos 

bo‘lgan bellar qoraqalpoq qishloq xo‘jaligida 

ko‘plab tarqalgan deb u haqida shunday deydi: 

“Qazish paytida oyoqni qo‘llab-quvvatlash uchun 

konus shaklidagi uchi o‘tkir ikki tepkili quloqli 

temirdan yasalgan” [8; B.257]. Keltirilgan bu ta’rif 

qoraqalpoq xalqiga xos bo‘lgan bellardа ham 

uchraydi. I.Jabborov tadqiqotlarida ham Xorazm 

o‘zbeklariga xos bellar shunday ta’riflanadi va u 

Surxondaryo vohasida bir tepkili quloqli bellarning 

mavjudligini ko‘rsatib beradi [3; B.101]. 

Mehnat qurollarining yana bir turi “gurek”ni 

tadqiqotchilar shunday ta’riflaydilar: “...Shamolda 

donni tozalab, sovurish uchun maxsus yog‘ochdan 

yasalgan bel gurekdan foydalanilgan” [10; B.69] - 

deb ko‘rsatiladi. Informator A.Risbayev xotiralarida: 

“yog‘ochdan yasalgan bel gurek qishloq xo‘jaligida 

donni qobiqlaridan tozalash maqsadida foydalanilar 

edi, vaqt o‘tishi bilan bu belgureklar qishloq xo‘jaligi 

turmushidan uzoqlashib, qish oylarida qor 

tozalaydigan asbob bo‘ldi” [ADYo;№1] - deb 

ko‘rsatadi. Darhaqiqat, hozirgi kunda bu mehnat 

qurolini ishlab chiqarishda qishloq orasida uchratish 

qiyin, ko‘rsatilgan bu belgurek o‘rnini hozirda 

zamonaviy elaklar egalladi. S.K.Kamalov asarlarida, 

yig‘im-terim vaqtida tishli pichoqli o‘roqlardan 

foydalanganligini keltirsa [4; B.93], tadqiqotchi 

T.A.Jdanko o‘roqning ishlatilish sharoitiga ko‘ra 

ikki turini ko‘rsatadi: o‘roq va keskirt. O‘roq donli 

mahsulotlarni yig‘ish uchun qoraqalpoqlar 
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xo‘jaligida keng foydalanilgan. Keskirt ekinlarni 

o‘tash uchun ishlatilgan, u o‘roqdan kichikroq 

bo‘lganligini [10; B.68] keltirgan. Ko‘rsatilgan 

o‘roqning bu ikki turi bugungi kunda qishloq 

xo‘jaligi hayotida o‘z ahamiyatini yo‘qotmagan. 

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, 

qoraqalpoqlarda dehqonchilik mehnat qurollarining 

takomillashuvi, yerni o‘zlashtirishdagi xalq 

tajribalari va bilimlari asosida ekin maydonlarini 

kengaytirdi, hosildorlikni oshirdi. Shuningdek, 

yerlarni o‘zlashtirish, yerga ishlov berish kabi 

dehqonchilik amaliyotlarida tajribali usullardan 

keng foydalanildi. Bu dehqonchilik usullari bugungi 

kunda ham qishloq xo‘jalik ishlarida o‘z ahamiyatini 

yo‘qotmasdan qo‘llaniladigan usullarning asosi 

bo‘lib xizmat qilmoqda. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada o‘qituvchilarning kasbiy-gnostik tayyorgarligini ta’minlashda integrativ 

yondashuvi nazariy asoslari tahlil qilinadi. Kasbiy-gnostik kompetensiya o‘qituvchining bilim olish, tahlil 

qilish va amaliyotga tatbiq etish qobiliyatini o‘z ichiga olgan muhim pedagogik tushuncha hisoblanadi. 

Maqolada mazkur kompetensiyaning asosiy tarkibiy qismlari – kasbiy-gnostik tayyorgarlik, o‘qituvchining 

bilish faoliyati, tahlil, sintez, umumlashtirish, muammoli vaziyatlarni hal etish kabi ko‘nikmalarini 

shakllantirishni o‘z ichiga oladi. Muammoli ta’lim, reflektiv pedagogika, interfaol metodlar va ta’lim 

jarayonida axborot texnologiyalaridan foydalanish imkoniyatlari ko‘rib chiqiladi.  

Kalit so‘zlar: kasbiy-gnostik, kompetentsiya, integrativ yondashuvi, o'qituvchilar, ta'lim, nazariy tahlil. 

Аннотация: В данной статье анализируются теоретические основы интегративного подхода 

к обеспечению профессионально-гностической подготовки учителей. Профессионально-гностическая 

компетентность является важным педагогическим понятием, включающим в себя способность 

учителя получать знания, анализировать и применять их на практике. В статье рассматриваются 

основные компоненты данной компетенции - профессионально-гностическая подготовка, 

познавательная деятельность учителя, анализ, синтез, обобщение, формирование таких навыков, как 

решение проблемных ситуаций. Рассматриваются возможности проблемного обучения, 

рефлексивной педагогики, интерактивных методов и использования информационных технологий в 

образовательном процессе. 
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Abstract: This article analyzes the theoretical foundations of the integrative approach to ensuring the 

professional-gnostic training of teachers. Professional-gnostic competence is an important pedagogical 

concept, including the teacher's ability to acquire knowledge, analyze it, and apply it in practice. The article 

includes the main components of this competence - professional-gnostic training, the formation of such skills 

as the teacher's cognitive activity, analysis, synthesis, generalization, and problem-solving. The possibilities 

of using problem-based learning, reflexive pedagogy, interactive methods, and information technologies in 

the educational process are considered. 

Keywords: professional-gnostic, competence, integrative approach, teachers, education, theoretical 

analysis. 

 

Kirish. Boshlang‘ich ta’lim tizimi bugungi 

kunda o‘zgaruvchan ijtimoiy talablar va zamonaviy 

innovatsion yondashuvlar asosida rivojlanmoqda. 

Bu holat bo‘lajak boshlang‘ich sinf 

o‘qituvchilarining kasbiy tayyorgarligiga nisbatan 

yangi talablarga asoslangan yondashuvni zarur 

qiladi. Kasbiy-gnostik tayyorgarlik — 

o‘qituvchining bilish faoliyati, tahlil, sintez, 

umumlashtirish, muammoli vaziyatlarni hal etish 

kabi ko‘nikmalarini shakllantirishni o‘z ichiga oladi. 

Bu tayyorgarlik darajasi, ayniqsa, integrativ 

yondashuv orqali yuksak samaradorlikka erishadi. 

1. Integrativ yondashuvning mohiyati. 

Integrativ yondashuv — turli fanlararo aloqalar, 

psixologik, pedagogik va metodik jihatlarning 

uyg‘unlashtirilgan holda o‘qitilishidir. U bilish 

jarayonining yaxlitligini, nazariy bilimlar va amaliy 

ko‘nikmalar orasidagi uzviy bog‘liqlikni 

ta’minlaydi. Bu yondashuv bo‘lajak pedagoglarni 

shaxsiy rivojlanish, ijtimoiy moslashuv va kasbiy 

mustahkamlikka yo‘naltiradi. 

2. Kasbiy-gnostik tayyorgarlikning tarkibiy 

qismlari. Kasbiy-gnostik tayyorgarlik quyidagi 

komponentlarni o‘z ichiga oladi: 

Bilish faoliyati malakalari (analitik va 

reflektiv fikrlash); 

Metodik tafakkur (fanlararo bog‘liqlikni 

tushunish va qo‘llash); 

Axborotni qayta ishlash va saralash 

ko‘nikmalari; 

Kreativlik va mustaqil qaror qabul qilish 

layoqati; 

O‘z-o‘zini rivojlantirish va baholashga 

tayyorlik. 

3. Pedagogik yo‘nalishlar. Dars jarayonida 

integratsiyalashgan o‘quv topshiriqlaridan 

foydalanish; 

Faoliyatga yo‘naltirilgan va muammoli 

o‘qitish metodlarini qo‘llash; 

Rivojlantiruvchi ta’lim prinsiplari asosida 

kognitiv faoliyatni rag‘batlantirish; 

Metakognitiv ko‘nikmalarni shakllantirishga 

yo‘naltirilgan treninglar o‘tkazish. 

4. Psixologik yo‘nalishlar. 

Talabalarda ichki motivatsiyani 

shakllantirish; 

Mustaqil fikrlash va qaror qabul qilishga 

rag‘batlantirish; 

Emotsional-intellektual salohiyatni 

rivojlantirish; 

Refleksiya va o‘z-o‘zini baholash 

madaniyatini oshirish. 

5. Yakuniy maqsad. Integrativ yondashuv 

orqali bo‘lajak boshlang‘ich sinf o‘qituvchisida 

chuqur bilim, keng tafakkur, mustaqil va mas'uliyatli 

qaror qabul qilish qobiliyatlari shakllanadi. Bu esa 

ularning kelajakdagi kasbiy faoliyatida samarali 

ishlashini, o‘quvchilarning individual rivojlanishini 

ta’minlaydi. 

V.K. Yelmanova pedagogning gnostik 

ko‘nikmalarini “faoliyat sharoitida tahlil qilish, 

kuzatish, taqqoslash, tasniflash, umumlashtirish, 

ko‘nikmalarni boshqa vaziyatlarga o‘tkaza olish 

hamda shu asosda faoliyatga tuzatishlar kiritish 

qobiliyatlari” deb mazmunli ta'riflagan [1.21].  

Adabiyotlar sharhi. Gnostik 

kompetensiyaning shaxsiy komponenti ta'limga 

shaxsiy-faoliyatli yondashuv asosida ko‘rib 

chiqiladi. Uning asosiy tamoyillari A.N. Leontyev va 

B.G.Ananyevning ishlarida aks etgan bo‘lib, ularda 

shaxs faoliyat subyekti sifatida qaraladi, faoliyat va 

boshqa insonlar bilan muloqot jarayonida shakllanib, 

ayni paytda shu faoliyat va muloqotning tabiatini 

ham belgilaydi [2.127].  

Ta’limga shaxsiy-faoliyatli yondashuv uning 

shaxsiy va faoliyatli jihatlari birligi sifatida moddiy-

amaliy faoliyatni ijobiy emotsional-motivatsion 
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muhit yaratadigan muayyan ijtimoiy kontekstda 

tashkil etishni talab qiladi [3.204]. 

Shaxsga yo‘naltirilgan yondashuvning 

mohiyatini S.L.Rubinshteyn quyidagicha ifodala-

gan: “Insonning butun psixologiyasi... shaxs psixolo-

giyasidir, chunki, birinchidan, psixik jarayonlarning 

har qanday individual xususiyatlari shaxsning umu-

miy xususiyatlari bilan belgilanadi; ikkinchidan, har 

qanday psixik funksiya alohida rivojlanmaydi, balki 

shaxsning umumiy rivojlanishi bilan uzviy bog‘-

liqdir; uchinchidan, insonda psixik jarayonlar ongli 

ravishda boshqariladigan harakat yoki amallarga 

aylanib, shaxs tomonidan o‘zlashtiriladi va hayotiy 

vazifalarni hal qilishga yo‘naltiriladi” [4.31-46]. 

Shaxsiy yondashuv rivojlanishining 

manbalari V.S.Biblerning dialogik madaniyat 

konsepsiyasida ham mavjud bo‘lib, u dialogning 

inson ongining asosi sifatida umumbashariy 

ahamiyatini asoslaydi. “Dialogik munosabatlar... 

inson nutqi va inson hayotining barcha 

munosabatlari va ko‘rinishlarini qamrab oluvchi, 

umuman, mazmun va ahamiyatga ega bo‘lgan 

hamma narsani qamrab oladigan umumiy 

hodisadir... Ong paydo bo‘lgan joyda dialog ham 

boshlanadi” [5.413]. 

Ushbu tadqiqotda shaxsiy-faoliyatli 

yondashuv g‘oyalari asosida, E.V.Bondarevskaya va 

I.S.Yakimanskaya qarashlariga tayanamiz [9]. Ular 

ta'lim markazida ta'lim oluvchining o‘zi – uning 

motivlari, maqsadlari, psixologik xususiyatlari 

turishini ta'kidlaydi. O‘qituvchi esa o‘quvchining 

qiziqishlari, bilim va ko‘nikmalari darajasidan kelib 

chiqib, mashg‘ulotning o‘quv maqsadini belgilaydi 

hamda ta'lim jarayonini shaxsni rivojlantirishga 

yo‘naltiradi va to‘g‘rilaydi. 

Gnostik kompetensiyaning shaxsiy 

komponenti talabalarda gnostik kompetensiyani 

shakllantirish uchun zarur bo‘lgan qator sifatlarni o‘z 

ichiga oladi. B.G.Ananyev tahlil qilish, baholash va 

tuzatish qobiliyatini insonning moslashuvchan xulq-

atvorining muhim ko‘rsatkichi deb hisoblaydi.  

Moslashuvchan xulq-atvor zarur axborotni 

idrok qilish va shu asosda axloqiy normalar hamda 

muloqot sheriklarining manfaatlariga muvofiq 

qarorlar qabul qilish qobiliyatini anglatadi [4.280]. 

G.I.Xozainov gnostik kompetensiya 

tarkibiga shaxsning shaxslararo muloqot, pedagogik 

jarayon ishtirokchilarining xulq-atvorini bilish, tahlil 

qilish va o‘z xulq-atvorini tuzatishga tayyorligini 

kiritadi. Bu bo’lajak pedagoglarda ijtimoiy-perseptiv 

sifatlarning shakllanishini nazarda tutadi [5.]. 

A.U. Xarash nuqtai nazariga ko‘ra, shaxsning 

ijtimoiy-perseptiv sifatlari kommunikativ jarayon-

ning bir qismi bo‘lib, u individual ishtirokchilarning 

qo‘shma faoliyat subyektiga integratsiyasi bilan 

bog‘liqdir. Ijtimoiy persepsiyani odamlarning har 

qanday shaxslararo munosabatining zarur va yetarli 

sharti sifatida tahlil qilib, u: “Shaxslararo idrok 

harakati shunday qilib, individual subyektlarni 

yagona faoliyat subyekti — jamoaga birlashtirish 

harakatiga aylanadi”, deb ta’kidlaydi [6]. 

Shunday qilib, me’yoriy va psixologik-

pedagogik adabiyotlar tahlili natijasida, talabalar 

gnostik kompetensiyasini shakllantirishda ijtimoiy-

shaxsiy kompetensiyalarni hisobga olish va ularni 

maxsus tashkil etish zarurligi ko‘rsatildi: shaxsiy 

jihatlarni tanqidiy baholash, axloqiy normalar va 

boshqalarning manfaatlariga mos keladigan 

qarorlarni qabul qilish, ijtimoiy-perseptiv sifatlarni 

rivojlantirish. 

Muhokama. Bugungi kunda ta’lim tizimida 

faoliyat yuritayotgan ko‘plab pedagoglar ta’lim-

tarbiya jarayonida pedagogik mahoratning 

dolzarbligini chuqur anglab yetmoqdalar. Shu 

sababli ular o‘z malakalarini muntazam oshirib 

borishga, zamonaviy bilimlar va ilg‘or tajribalarni 

o‘zlashtirishga, ijodiy yondashuv bilan faoliyat olib 

borishga intilmoqdalar. Bo‘lajak o‘qituvchida 

kasbga qiziqish uyg‘otish esa bevosita uning 

pedagogik faoliyati bilan chambarchas bog‘liq [7]. 

 Inson hayot tarzida eng muhim tarkibiy omil 

hisoblangan muloqot har qanday kasbiy faoliyatning 

barcha sohalarida mavjud. Biroq ayrim kasb egalari 

uchun (masalan, boshlang‘ich sinf o‘qituvchi, 

shifokor, san’atkor va boshqalar) muloqot oddiy 

hamroh bo‘lib qolmaydi, balki kasbiy faoliyatning 

ajralmas va asosiy kategoriyasiga aylanadi. Bunday 

sharoitda muloqot insonlar o‘rtasidagi oddiy o‘zaro 

ta’sir shakli emas, balki kasbiy faoliyat 

muvaffaqiyatining muhim omili sifatida namoyon 

bo‘ladi. Aksariyat hollarda, pedagogik faoliyatda 

muloqot zarur funksional vosita bo‘lib, boshlang‘ich 

sinf o‘qituvchi uchun kasbiy jihatdan muhim 

ahamiyat kasb etadi va o‘zaro ta’lim-tarbiyaviy ta’sir 

vositasi sifatida ko‘riladi, bunda muloqotning asosiy 

shartlari, qonuniyatlari hamda qo‘shimcha 

vazifalariga amal qilinishi zarur bo‘ladi. Tajribalar 

shuni ko‘rsatadiki, har qanday kasb egasining 
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insonlar bilan odatiy o‘zaro muloqot jarayoni o‘z-

o‘zidan sodir bo‘ladi [8]. 

Ma’lum bir maqsadga qaratilgan ta’lim-

tarbiya jarayonida esa muloqot ijtimoiy vazifa tusini 

oladi, natijada boshlang‘ich sinf o‘qituvchi 

pedagogik muloqot qonuniyatlarini mukammal 

bilishi, kommunikativ qobiliyat va kommunikativ 

madaniyatga ega bo‘lishi talab etiladi. Pedagogik 

ta’limda boshlang‘ich sinf o‘qituvchi faoliyatining 

muhim mikroelementlari nostandart yechimlardan 

iborat bo‘ladi; garchi ular faoliyatidagi pedagogik 

vaziyatlar bir qarashda o‘xshash ko‘rinsa-da, 

boshlang‘ich sinf o‘qituvchining ushbu 

vaziyatlardagi har bir harakati mutlaqo noyob va 

o‘ziga xosdir. 

Boshlang‘ich sinf o‘qituvchining ijodiy 

pedagogik faoliyati tahlil qilinganda, u mukammal 

shakllangan tizimlardan tashkil topganligini ko‘rish 

mumkin: 

boshlang‘ich sinf o‘qituvchining sinfda 

o‘quvchilar jamoasi bilan ta’lim-tarbiya 

maqsadlariga qaratilgan ijodiy tayyorgarligi; 

o‘quvchilar bilan bevosita o‘zaro hamkorlik 

asosidagi kasbiy tayyorgarligi. 

Pedagogik nuqtayi nazardan boshlang‘ich 

sinf o‘qituvchining faoliyati bir nechta shaklda 

namoyon bo‘ladi: 

boshlang‘ich sinf o‘qituvchining 

o‘quvchilarni mukammal o‘rganish jarayonidagi 

ijodkorligi; 

o‘quvchilar bilan o‘zaro hamkorlik 

tizimidagi ijodkorligi; 

o‘quvchilarga bevosita ta’sir ko‘rsatish 

jarayonidagi ijodkorligi; 

o‘z xatti-harakatlarini boshqarish (muloqotni 

ongli ravishda muvofiq olib borish)dagi ijodkorligi;  

o‘quvchilar bilan o‘zaro munosabatlarni 

tashkil etishdagi ijodkorligi [10]. 

Bugungi kunda bo‘lajak boshlang‘ich sinf 

o‘qituvchilari jamiyat, madaniyat va ta’lim 

taraqqiyoti sharoitida ta’lim mazmunini 

insonparvarlik tamoyillari asosida shakllantirish, 

doimo o‘qitishning yangi tashkiliy shakllari va 

innovatsion texnologiyalarini izlab topish va ularni 

qo‘llash zaruratini sezmoqdalar. 

XULOSA. Ta’lim olish va ta’lim berish 

jarayonida an’anaviy va noan’anaviy metodlarni 

taqqoslab, dars jarayonini zamon talablari asosida 

tashkil etish zarur. Yurtimizda sifatli kadrlar, 

jumladan, yuqori malakali boshlang‘ich sinf 

o‘qituvchilarini tayyorlash doimo ustuvor vazifa 

bo‘lib kelgan. So‘nggi yillarda esa bu yo‘nalishda 

milliy istiqlol g‘oyasi tamoyillariga tayangan holda, 

xalqaro tajribalardan keng foydalanilayotganligi 

quvonarli holatdir. 

Integratsiya jarayonlari haqidagi ilmiy 

tasavvurlar rivojlanishi natijasida konvergensiya 

(lot. convergo – yaqinlashtiraman) tushunchasi 

jamiyat hayotining turli sohalariga nisbatan 

dolzarblashtirildi. Tadqiqotchilarning fikricha, ilmiy 

taraqqiyot manfaati avval tor ixtisoslashuvdan 

fanlararo o‘zaro aloqalarga, so‘ngra fanlar 

ustunligiga va nihoyat, fanlarning o‘zaro 

integratsiyalashuv zaruriyatiga olib kelgan. Ammo 

bu jarayon oddiy geometric qo‘shilish emas, balki 

sinergik ta’sir va o‘zaro integratsiyalashuvni 

anglatadi [11]. Ta’lim tizimida konvergent strategiya 

an’anaviy o‘qitish modeliga nisbatan ijtimoiy-

madaniy ehtiyojlardan kelib chiqqan holda real 

strategik muqobillarni izlash zaruratidan kelib 

chiqdi. 

Ta’lim tizimida integratsiya va 

differensiatsiyaning mavjudligi obyektiv qonuniyat 

sifatida integrativ-differensiasiyalashgan yondashuv 

tamoyillarida o‘z ifodasini topdiki, u istalgan ta’lim 

tizimining barcha tarkibiy qismlarining birligi va 

o‘zaro bog‘liqligini asoslaydi. Asosiy muammo 

ta’lim tizimida integratsiya va differensiasiya 

jarayonlari o‘rtasida dinamik muvozanatni 

ta’minlashdan iborat. Bu vazifani hal etishda 

konvergent strategiya nihoyatda samarali ko‘rinadi, 

chunki konvergent ta’limning asosiy talabi — ta’lim 

jarayonining barcha tashkiliy va mazmuniy 

komponentlarini ta’lim sifatining eng yuqori 

darajasiga erishish maqsadida uyg‘unlashtirishdan 

iboratdir. Oliy ta’lim tizimida konvergent strategiya 

ilgari mavjud bo‘lgan “fundamental-amaliy”, “fan-

texnologiya-amaliyot” uzviy hamkorlik 

modellaridan o‘tib, ilmiy va texnologik 

yo‘nalishlarni birlashtirish hamda ularning o‘zaro 

o‘tishini ta’minlash imkoniyatini beradi. 

Shu bilan birga, yana bir fikrni ta’kidlash 

joizki, boshlang‘ich sinf o‘qituvchilari, professor-

o‘qituvchilar va pedagogik xodimlarning 

dunyoqarashi, shaxsiy mas’uliyati va kasbiga 

bo‘lgan munosabati tubdan o‘zgarmas ekan, oliy 

ta’lim tizimidagi islohotlar samaradorligiga erishish 

qiyin bo‘ladi. Chunki bunday keng ko‘lamdagi 

islohotlarni amalga oshirish uchun pedagogik 

kadrlar, ilmiy jamoalar va oliy o‘quv yurtlari 
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rahbariyati yangi talablar asosida faoliyat yuritishi 

lozim.  

Shu sababli, qaror bilan boshlang‘ich sinf 

o‘qituvchilari va professor-o‘qituvchilarning kasbiy 

mahoratini oshirish, pedagogik xodimlarning 

malakasini takomillashtirish, ularni xorijiy hamkor 

oliy ta’lim muassasalarida malaka oshirish va qayta 

tayyorlash, shuningdek, respublika oliy ta’lim 

muassasalari huzurida tayyorlov va malaka oshirish 

kurslarida ishtirok etishini ta’minlash bo‘yicha aniq 

choralar belgilangan. Albatta, ushbu qaror asosida 

oliy ta’lim tizimida o‘rta va uzoq muddatli prinsipial 

o‘zgarishlar amalga oshiriladi. Bu jarayonlarning o‘z 

vaqtida va samarali bajarilishi esa har birimizdan 

qat’iy tartib-intizom va shaxsiy mas’uliyatni talab 

qiladi. 
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Abstract. This article analyzes the role and importance of pottery, a type of folk applied art, in the 

development of our society, research conducted on the vocabulary of pottery, the Khorezm pottery schools, 

and some features of the vocabulary of pottery. 

Аннотация. В данной статье анализируется роль и значение гончарного дела, вида народного 

прикладного искусства, в развитии нашего общества, исследования, проведенные по лексике 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / INTRODUCTION). 

Xorazm O‘rta Osiyoning eng qadimiy madaniy 

markazlaridan biri hisoblanib, u o‘zining boy tarixi, 

ajoyib arxeologik yodgorliklari, etnografik  

materiallari jihatidan behisobdir. Xorazm 

madaniyatining tarixiy taraqqiyoti, ijtimoiy-

iqtisodiy rivojlanishi va geografik o‘rni Xorazm xalq 

badiiy madaniyatining o‘ziga xos tomonlarini tashkil 

etadi. [9.3.] Kulolchilik sohasi madaniyatimiz va 

tarixni tutashtirgan nuqta vazifasini o‘tab bera oladi. 

Uning leksik xususiyatlarini o‘rganish va tahlil qilish 

doimo muhim vazifadir. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MATERIALS AND 

METHODS). Xorazm kulolchilik tarixini yoritishda 

S.P.Tolstov, N.N.Vakturskaya, M.G.Vorobyova, 

A.M.Itina, E.S.Nerazik va boshqa olimlarning ishlari 

muhim manba vazifasini o‘taydi. XIX-XX asr 

Xorazm badiiy kulolchiligi to‘g‘risida L.I.Rempel, 
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G.A.Pugachenkova, D.A.Faxretdinovalarning qator 

asarlarida qisqacha aytib o‘tiladi.  

M.K.Rahimovning “Художественная 

керамика Узбекистана” nomli asarida Xorazm 

kulolchilik san’atining bezak turlar jadval 

ko‘rinishida yoritiladi. Biroq asarda hududning 

o‘ziga xos xususiyatlari yoritilmaydi. 

V.V.Yekimova, I.M.Jabborovlarning maqolalarida 

ham umumiy ma’lumotlar berib o‘tilgan.  

Bundan tashqari san’atshunos olimlar 

N.S.Sicheva, M.X.Olimova, O.Sultonov, 

Sh.Shoyoqubov, O.A.Xo‘janiyozovalar tomonidan 

Xorazm an’anaviy kulolchiligi to‘g‘risida 

dissertatsiya va turli maqolalar bilan o‘zlarining 

ulkan hissalarini qo‘shib kelishgan.  

Ko‘rinib turganidek, mazkur tadqiqotlarning 

asosiy yo‘nalishi tarix va san’at sohasiga 

yo‘naltirilgandir. H.Ne’matov, R.Rasulov, 

R.Safarova, G.Ne’matova, Sh.Iskandarovalar 

tomonidan qator ilmiy izlanishlar soha termino-

logiyasi tadqiqini sistem ko‘rinishga bura oldi.  

Shevalar kasb-hunar leksikasi ustida 

dastlabki tadqiqot ishlari olib borgan olim 

S.Ibrohimovning “Farg‘ona shevalari kasb-hunar 

leksikasi” monografiyasida turli sohalar leksikasi, 

jumladan, kulolchilik va terminologiyaning nazariy 

masalalari o‘rganilganligi alohida ahamiyat kasb 

etadi. Monografiya 1-jildida kulollar, tandirchilar, 

shuvoqchilar leksikasi haqida ma’lumotlar berilgan. 

Mazkur monografiya lingvistik jihatdan kulolchilik 

leksikasi tahliliga bag‘ishlangan yirik va yagona 

tadqiqot ishi hisoblanadi.  

Mavzuni yoritishda tavsifiy, tarixiy-qiyosiy 

hamda tarixiy-etimologik metod usullaridan 

foydalanishni maqsadga muvofiq deb hisobladik. 

        MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Bugungi davr kulolchiligi 

tayyorlanish usuli, badiiy bezak va shakllariga koʻra 

Fargʻona (Rishton, G‘urumsaroy), Buxoro-

Samarqand (Samarqand, Urgut, Gʻijduvon, Uba), 

Xorazm (Xiva, Madir, Kattabogʻ), Toshkent kabi 

kulolchilik maktablari faoliyat yuritmoqda. Barcha 

maktablar ijodiy tamoyillari, oʻzining rivojlanishi, 

markazlari va ustalari, oʻziga xos xususiyatlari bilan 

bir-biridan farq qiladi.  

Rishton kulolchilik maktabi ustalari 

tomonidan ishkorli sir tayyorlash usuli yoʻlga 

qoʻyilgan. Ular yaratgan buyumlar, laganlar, kosa, 

don mahsulotlari uchun xum shakl jihatidan, bezak 

jihatdan ham rang-barangdir. Gʻurumsaroy 

kulolchilik maktab vakili usta M.Turopov buyum 

tayyorlash jarayonida faqat anʼanaviy usuldan 

foydalangan, bu anʼanani shogirdi V.Buvayev va 

boshqalar davom ettirmoqda. Farg‘ona 

kulolchiligining o‘ziga xos buyumlari sifatida lagan 

(charx tovoq, miyona tovoq), kosa (dukki kosa, kosa 

duobi, miyona kosa, torkash, naqshin kosa, shokosa), 

xurma, qo‘shquloq, ko‘zalar hisoblanadi.  

Buxoro-Samarqand kulolchilik maktabi 

o‘zining qoʻrgʻoshinli sir va jigarrang, sargʻish-

yashil boʻyoqlar bilan ajralib turadi. “Afrosiyob 

sopoli” anʼanalariga asosan handasiy naqshlar, 

hayvonlar tasvirlar (dumi burgut, murg‘i safid 

(oqqush), boy qush, guli tovus)ga qaraganda 

oʻsimliksimon naqshlar (bodomgul, dastagul, parra 

gul, tovus pati, madoxil, segul, tup etti, sebarg, 

chorbargi kungura, chorbargi mavj)dan foydala-

niladi. Laganlar (Samarqanda – tovoqi langar, 

G‘ijduvonda – naqshin tovoq, Shaxrisabz – langari 

tovoq, to‘y tovoq, tovoqi oshxo‘ri), xushpullak va 

boshqa shu kabi buyumlari mazkur maktabning 

o‘ziga xos xususiyatlarini aks ettiradi. [4.] 

Xorazm badiiy an’anaviy kulolchiligi 

xususiyatlari va shakllariga ko‘ra 3 turga bo‘linadi: 

1. Past bo‘yli yotiq shaklli kulolchilik 

buyumlari. Bunga chonoq, chuqur chonoq, 

bodiyalarning barcha turlari – koshin bodiya, katta 

bodiya, chuqur bodiya, tog‘ora va boshqalar kiradi.  

2. Tikka shakldagi katta hajmli idishlar. 

Salobatli xumlar, kupi, digir, katta ko‘zalar, 

tandirlar shu guruhga mansub. 

3. Tikka shakldagi kichik hajmli buyumlar. 

Xususan, har xil ko‘zachalar, guldon, xumcha, 

cho‘girma qolip (sarri), ibrik, chorquloq, 

beshiktuvak, tuzdon va boshqa kulolchilik buyumlari 

uchinchi turga misoldir.  

O‘z navbatida ushbu buyumlar vazifalariga 

ko‘ra: 

1. Oshxona idish-tovoqlari. 

2. Uy-ro‘zg‘or, xo‘jalik buyumlari kabi 

turlarga ajratish mumkin. 

Oshxona idish-tovoqlariga turli xil bodiyalar, 

chonoqlar, tuzdon, qopshirma (qopqoqli va ikkita 

quloqli xumcha) va boshqalar kiradi. Uy-ro‘zg‘or, 

xo‘jalik buyumlariga esa xumlar, turli ko‘zalar, 

digir, ibrik (suv idishlari), guldon, doshchiroq, 

beshiktuvak, kupi, tandir kabilar misol bo‘la oladi.  

Xorazm badiiy kulolchiligida an’anaviy 

naqshlardan to‘g‘ri, siniq, hoshiya, ilon izi chiziqlar, 

rayhon gul, xushro‘y gul, yaproq gul, to‘rt yaproq  
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hamda taroq gul, bigiz naqsh, miltiq, pichoq, taroq, 

dutor, baliq, ilonboshi, qarg‘atish qarg‘atumshuq 

kabi geometrik va o‘simliksimon predmet, hayvonot 

olamiga xos naqshlar asosiy o‘rinni egallaydi. 

Uslubiy jihatdan chizma, bosma va qalamiy 

(mo‘yqalam), an’anaviy o‘yma uslublaridan keng 

foydalaniladi. Burama naqsh, ilon izi naqshi, g‘isht 

naqsh, doira va tugmacha naqsh, to‘lqinsimon o‘yma 

naqshlar an’anaviy o‘yma uslubining asosiy naqsh 

turlari hisoblanadi. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). 

Asosiy foydalaniladigan kulolchilik maktablarining 

leksikalari bir-biridan yetarlicha farq qiladi. 

Yuqorida keltirib  o‘tilgan Xorazm kulolchiligi 

buyumlarining nomlari bunga yaqqol misol bo‘la 

oladi. Shulardan bodiya, chonoq, qopshirma 

(qopqoqli va ikkita quloqli xumcha) digir, ibrik (suv 

idishlari), doshchiroq, beshiktuvak, kupi, cho‘girma 

qolip (sarri) kabi leksemalar, ayniqsa, bizning 

e’tiborimizni tortdi. Bodiya so‘zi lug‘atlarda tagi 

baland, qirg‘og‘i tik, katta sopol idish (lagan) tarzida 

izohlangan. [9.: 514.]  Faqatgina Xorazm 

bodiyalariga xos shakl – qalin va dumaloq taglikdan 

iborat, katta chuqur tovoqlar O‘zbekistonning 

boshqa birorta hudud kulolchiligida uchramasligi 

bilan farqlanadi. [4.: 76.] Ushbu so‘z ayrim 

lug‘atlarda sahro, biyobon, cho‘l ma’nosida 

ifodalangan, bodiye so‘zi esa fors tilida piyola, jom 

ma’nosini anglatadi. Shuning uchundir olima 

O.Xo‘janiyozova o‘z dissertatsiyasida “bizningcha, 

bodiya o‘rniga, bodiye yozilsa, maqsadga muvofiq 

bo‘lur edi” deya taklif bildirgan. Biz ushbu fikrga 

qarshi chiqmaymiz, biroq so‘z uzoq davrlardan 

buyon bodiya tarzida qo‘llanib kelingan va shu 

shaklni saqlanib qolishi tarafdorimiz. 

Ayrim shevalarida diyir shaklida ham 

qo‘llanilgan digir – suv chiqarish qurilmasi bo‘lgan 

chig‘irlarga suvni bir joydan ikkinchi joyga uzatish 

maqsadida ishlatilgan. Fors tilidagi aylanuvchi, 

ishlab turmoq doyer so‘ziga yaqin hisoblanadi. Digir 

shakli ko‘zalarga yaqin bo‘lib, baland bo‘yli dastasiz 

va chig‘irga bog‘lash vazifasini bajargan kichkina 

kapdan iborat bo‘lgan. 

Aholi uchun qatiqni chayib, yog‘ olish 

vazifasini kupilar bajargan. Gupi, guppi variantlari 

sheva vakillari tilida faol qo‘llanilib kelinmoqda.  

Bugungi kunda ushbu leksemalarning 

ayrimlari davr o‘tishi bilan iste’moldan chiqa 

boshlagan. Shakl xususiyatiga ko‘ra xamir qorishga 

mo‘ljallangan chonoq (sopol tog‘ora)lar XX asrning 

50-60-yillarigacha uy-ro‘zg‘or buyumi vazifasini 

o‘tab kelgan. Sarri (cho‘girma qolip) ham XX 

asrning o‘rtalarigacha keng qo‘llanilgan. XX asrning 

70-yillarida sop                                           ol qolip 

o‘rnini yog‘och qoliplar egallagan.  

Sopol qopshirmalar qadimdan mahalliy xalq 

uchun muzlatkich vazifasini o‘tab kelgan. Ichki va 

tashqi tomoni sirlanganligi bois oziq-ovqat, go‘sht, 

yog‘ mahsulotlari yaxshi saqlangan. 

Shunga ko‘ra Xorazm kulolchilik buyumlari 

leksikasini 2 guruhga ajratish mumkin: 

1. Bugungi kunda iste’molda mavjud bo‘lgan 

Xorazm kulolchilik buyumlari leksikasi. 

2. Iste’moldan chiqqan Xorazm kulolchilik 

buyumlari leksikasi. 

Birinchi guruhga yuqorida 

izohlaganimizdek, chonoq, digir, sarri, doshchiroq, 

kupi, ibrik kabi leksikalarni kiritsak, ikkinchi 

guruhga bodiya, beshiktuvak, qopshirma singari 

leksikalar misol bo‘la oladi. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Har bir kulolchilik maktabi 

o‘zining foydalanayotgan naqsh uslublari, 

yasayotgan buyumlarining nomlari, ularning leksik 

xususiyatlari bilan bir-birida farq qiladi. Xorazm 

kulolchilik maktabi ham o‘ziga xos noodatiy maktab 

yarata olgan. Ularda mavjud bo‘lgan va faol 

qo‘llanilayotgan leksikalar lingvistik tahlilga 

muhtojdir. Kulolchilik jamiyatimiz, xalqimiz 

ma’naviyati, milliyligining ajralmas bo‘lagi. Uni 

o‘rganish, tadqiq qilish, leksikasining o‘ziga xos 

xususiyatlarini saqlab qolgan holda keyingi avlodga 

yetkazish barcha olimlar oldida turgan muhim 

masalalardan biridir. 
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Annotatsiya: Ushbu maqola Ibn Arabshohning "Ajoib al-

maqdur fi tarixi Taymur" asarining tarixiy manba sifatidagi o‘rni va ahamiyatini tahlil qilishga 

bag‘ishlangan. Asarda XIV-XV asrlar davomida Markaziy Osiyo va Yaqin Sharq mintaqalarida yuz bergan 

muhim voqealar, xususan Amir Temurning shaxsiyati, uning harbiy yurishlari va siyosiy faoliyati haqida 

qimmatli 

ma'lumotlar keltirilgan. Muallif, o‘z davrining bevosita guvohi sifatida, voqealarni o‘ziga xos  tarixiy 

yondashuv bilan yoritgan. Mazkur maqolada asarning tarixiy ishonchliligi, muallifning qarashlari va uslubiy 

xususiyatlari tahlil qilinib, uning Temuriylar davri tarixini o‘rganishdagi o‘rni va ahamiyati yoritiladi. 

Shuningdek, ushbu asarning boshqa tarixiy manbalar bilan taqqosiy tahlili 

orqali uning tarixiy jarayonlarni aks ettirishdagi ahamiyati ko‘rsatib beriladi. 

Kalit so‘zlar: Amir Temur, Ibn Arabshoh, V.V.Bartold, A.Yu.Yakubovskiy, 

I.P.Petrushevskiy, M. Ivanin, Nizomiddin Shomiy, Sharafiddin Ali Yazdiy, Damashq, Samarqand. 

Аннотация: Статья посвящена анализу роли и значения сочинения Ибн Арабшаха «Аджаиб 

альмакдур фи тарихи Теймур» как исторического источника. В труде даны ценные сведения о важных 

событиях, происходивших в Средней Азии и на Ближнем Востоке в XIV-XV вв., в частности, о 

личности Амира Темура, его военных походах и политической деятельности. Автор, как 
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непосредственный свидетель своего времени, освещал события с уникальным историческим 

подходом. В статье анализируются историческая достоверность произведения, взгляды автора, 

методологические особенности, а также освещаются его роль и значение в изучении истории эпохи 

Тимуридов. Также посредством сравнительного анализа данного произведения с другими 

историческими источниками демонстрируется его важность в отражении исторических процессов. 

Ключевые слова: Амир Темур, Ибн Арабшах, В.В. Бартольд, А.Ю.Якубовский, 

И.П.Петрушевский, М. Иванин, Низомиддин Шами, Шарафиддин Али Язди, Дамаск,  Самарканд. 

Annotation: This article is devoted to the analysis of the role and significance of Ibn Arabshah's work 

"Ajoib al-maqdur fi tarikhi Taimur" as a historical source. The work provides valuable information about the 

important events that took place in the regions of Central Asia and the Middle East during the 14th-15th 

centuries, in particular, about the personality of Amir Temur, his military campaigns and political activities. 

The author, as a direct witness of his time, covered the events with a unique historical approach. This article 

analyzes the historical reliability of the work, the author's views and methodological features, and highlights 

its role and significance in the study of the history of the Timurid era. Also, through a comparative analysis 

of this work with other historical sources, its significance in reflecting historical processes is shown. 

Key words: Amir Temur, Ibn Arabshah, V.V. Bartold, A.Yu. Yakubovsky, I.P. Petrushevsky, M. Ivanin, 

Nizomiddin Shami, Sharafiddin Ali Yazdi, Damascus, Samarkand. 

 

KIRISH. Markaziy Osiyo va Yaqin Sharq 

mintaqalari tarixining XIV-XV asrlari eng muhim 

tarixiy davrlaridan biri hisoblanadi. Bu davrda Amir 

Temur (1336-1405) Temuriylar davlatiga asos soldi 

va u Markaziy Osiyodan Hindistongacha, 

Kavkazdan Kichik Osiyogacha bo‘lgan hududlarda 

o‘z hukmronligini o‘rnatdi. Markaziy Osiyo tarixida 

o‘chmas iz qoldirgan sohibqiron Amir Temur hayoti 

va harbiy siyosiy faoliyati haqida ko‘plab tarixiy 

asarlar yozilgan. Shunday muhim manbalardan biri 

tarixnavis Ahmad ibn Muhammad ibn Arabshoh 

(1389-1450) qalamiga mansub "Ajoyib al-maqdur fi 

tarixi Taymur" ya’ni ("Temur tarixida 

taqdirajoyibotlari") asaridir. Ibn Arabshohning 

ushbu asari Amir Temur haqidagi tanqidiy 

yo‘nalishdagi tarixiy manbalarning eng muhimi va 

ahamiyatlisi hisoblanadi. Asarning o‘ziga xos jihati 

shundaki, muallif Amir Temurga nisbatan salbiy 

munosabatda bo‘lib, uni asarida shafqatsiz, zolim va 

vayronkor hukmdor sifatida tasvirlaydi. Shuningdek, 

asar juda ko‘p faktik ma'lumotlarga boy bo‘lib, Amir 

Temur davri tarixini o‘rganishda muhim 

manbalardan biri hisoblanadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR 

Ibn Arabshohning "Ajoyib al-maqdur fi tarixi 

Taymur" asari Amir Temur davri tarixini 

o‘rganishda muhim manbalardan biri. Chunki asarda 

keltirilgan ma'lumotlarning katta qismi ushbu 

davrning boshqa manbalarida ham o‘z tasdig‘ini 

topgan. Misol uchun Amir Temurning harbiy 

yurishlari, janglar tavsifi, siyosiy 

qarorlari, diplomatik munosabatlari haqidagi 

ma'lumotlarning ko‘p qismi haqiqatga 

to‘g‘ri keladi. Shu bilan birga, asarda bir necha 

noaniqliklar, mubolag‘alar va 

subyektiv talqinlar ham ishlatilgan. Bu esa avvalo, 

Ibn Arabshohning Amir Temurga 

nisbatan salbiy munosabati bilan bog‘liq. Muallif 

ko‘p hollarda sohibqironning 

salbiy xatti-harakatlarini bo‘rttirib ko‘rsatadi va 

uning qilgan ishlarini ko‘p hollarda 

salbiy tomonlariga urg‘u beradi. Misol uchun u Amir 

Temurning Damashq va boshqa shaharlariga harbiy 

yurishlarini, aholini qirg‘in qilishini juda dahshatli 

tasvirlaydi, ammo bu tasvirlar ko‘p hollarda 

mubolag‘ali ko‘rinadi. Ibn Arabshoh asarida 

xronologik xatoliklar ham uchraydi. Ba'zi 

voqealarning sanasi noto‘g‘ri ko‘rsatilgan yoki 

voqealar ketma-ketligida chalkashliklar mavjud. Bu 

esa ehtimol, asarning sohibqiron vafotidan 30 yil 

o‘tgach yozilganligi va muallif ba'zi ma'lumotlarni 

xotirasiga tayanib yozgani bilan bog‘liq bo‘lishi 

ehtimoldan holi emas. Asarning manba sifatidagi 

qimmati shundaki, unda boshqa manbalarda 

uchramaydigan ko‘plab ma'lumotlar mavjud. 

Xususan, Ibn Arabshoh Amir Temur saroyidagi 

hayot, uning kundalik turmushi, shaxsiy fazilatlari va 

kamchiliklari, saroy a'yonlari va sarkardalari 

davlatning ma'muriy tuzilishi, harbiy tashkili, soliq 

tizimi haqida qimmatli ma'lumotlar beradi. "Ajoyib 

al-maqdur fi tarixi Taymur" asari ko‘p vaqtlar 

mobaynida ko‘plab sharqshunos olimlar va 

tarixchilar diqqatini o‘ziga jalb qilgan. Asar avval 
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qo‘lyozma shaklida, keyinchalik matbaa usulida 

ko‘p nusxalarda tarqalgan. Asarning ilk ilmiy nashri 

XVII asrda Leyden shahrida arab tilida nashr etilgan. 

Keyingi davrlarda esa asar ko‘plab tillarga tarjima 

qilingan. XVIII asrga kelib asar fransuz tiliga S.Petis 

de la Crua tomonidan, XIX asrda esa nemis tiliga 

G.Veil tomonidan va Nazmizoda tomonidan turk 

tillariga tarjima qilingan. XX asrning boshiga kelib 

asar rus tiliga ham tarjima qilindi. X.D.Frenn asrni 

Ruscha tarjimasini amalga oshirdi. O‘zbek tilidagi 

tarjimasi esa 1990-yillarda Ubaydulla. Uvatov 

tomonidan amalga oshirildi. Asar ko‘plab 

sharqshunos olimlar va tarixchilar tomonidan 

o‘rganilganva tahil qilingan. Rossiyaning 

manbashunos olimlari V.V.Bartold, 

A.Yu.Yakubovskiy, I.P.Petrushevskiy kabi olimlar 

asarni chuqur tahlil qilganlar va ilmiy izlanishlar olib 

borishgan. O‘zbekistonda esa B.Ahmedov, 

A.Ahmedov, T.Fayziev, O. Bo‘riyev, B. Usmonov, 

Sh. O‘ljayeva kabi olimlar va olimalar asarni 

o‘rganishgan. 

NATIJALAR VA MUHOKAMA 

Mashhur arab tarixchisi Ibn Arabshohning 

to‘liq ismi Shahobuddin Ahmad ibn Muhammad ibn 

Abdulloh ibn Ibrohim bo‘lib, u 791 xijriy yili zu-l-

qa’da oyining o‘rtasida milodiy 1389-yilning 5-

noyabrida Damashq hozirgi Suriya shahrida tavallud 

topgan. Ibn Arabshoh asli damashqlik bo‘lganligi 

uchun unga ad Damashqiy, deb nisbat berigan, 

ammo 1411-1421-yillar oralig‘ida tarixchi usmoniy 

turklar huzurida ya’ni Kichik Osiyoda hududida 

yashaganligi uchun ar-Rumiy, hamda yoshlig 

yillaridan vatanidan ketib, ko‘p muddat xorijiy 

yurtlarda yashagani uchun unga al-Ajamiy deb ham 

nisbat berilgan va umrining ko‘p qismini 

sayohatlarda o‘tkazganligi uchun Ibn Arabshoh 

laqabini olganligi manbalarda qayd 

qilinadi. Ibn Arabshohning hayoti bevosita Amir 

Temur faoliyati bilan bog‘liq. 1400-1401-yillarda 

Amir Temurning Damashqqa tomon yurushlari 

davomida, Ibn Arabshoh oilasi bilan birga 

Samarqandga asir sifatida olib ketilgan. O‘sha 

vaqtlarda u 11 yoshda edi Tarixchi Samarqandda 10 

yildan ortiq vaqt davomida yashagan va u yerda 

yangi bilimlarini o‘zlashtirgan. Turkiy va forsiy 

tillarni o‘rgangan. 1409-yilda, Amir Temur 

vafotidan keyin, Ibn Arabshoh Samarqanddan ketib, 

Xorazm, Dashti Qipchoq orqali Qrimga, undan 

Turkiyaga o‘tgan. Bundan ko‘rinib turibdiki u 

Samarqandda bo‘lgan yillarida asir bo‘lmagan 

hattoki u yerda bilim olgan. U 

Turkiyada bir qancha yillar yashagan, keyinchalik 

Misr va Suriyaga qaytgan. Tarixchi umrining oxirgi 

yillarini Qohira va Damashqda o‘tkazgan va 1450-

yilda Qohirada vafot etgan. Ibn Arabshoh bir qancha 

asarlar muallifi bo‘lib, ularning orasida "Ajoyib al-

maqdur fi tarixi Taymur" asari eng mashhuri 

hisoblanadi. Bu asar 1436-1437-yillarda, ya'ni Amir 

Temur vafotidan so‘ng yozilgan. Ushbu asar arab 

tilida yozgan bo‘lib, unda tarixchi o‘zining Amir 

Temurga bo‘lgan salbiy munosabatini ochiq ifoda 

etgan. Shu bilan birga, Ibn Arabshoh ba'zi o‘rinlarda 

Amir Temurning ijobiy fazilatlarini ham e'tirof etadi. 

Misol uchun u Amir Temurning jasorati, aql-

zakovati, tashkilotchiligi, harbiy mahorati va 

qat'iyatini tan oladi. Ayniqsa, Amir Temurning ilm-

fan va san'at vakillariga bo‘lgan hurmatini, saroydagi 

ilmiy muhitni alohida ta'kidlaydi va tavsiflaydi. 

Ushbu asar Nizomiddin Shomiyning "Zafarnoma", 

Sharafiddin Ali Yazdiyning "Zafarnoma" kabi 

asarlardan farq qiladi. Nizomiddin Shomiy va 

Sharafiddin Ali Yazdiy Amir Temurni ulug‘lagan, 

uni ideal hukmdor sifatida tasvirlagan bo‘lsa, Ibn 

Arabshoh ko‘proq uning salbiy jihatlariga e'tibor 

qaratgan. Ibn Arabshoh asaridan Amir Temurni 

o‘rganishda tanqidiy yondashish manbasi sifatida 

foydalanish mumkin. Saroy tarixchilari Amir 

Temurni faqat ijobiy jihatdan ko‘rsatishga intilgan 

bo‘lsalar, Ibn Arabshoh uning turli jihatlarini ochib 

berishga harakat qilgan. Asarda muallif o‘z 

ko‘rganlari, eshitganlari va boshqa manbalardan 

olgan ma'lumotlarni sintez qilgan. U tilning badiiy 

imkoniyatlaridan unumli foydalangan, she'riy 

parchalar, hikmatli so‘zlar, maqollar, rivoyatlar 

keltirgan. Bu asar nafaqat tarixiy manba, balki badiiy 

jihatdan ham qimmatli asar hisoblanadi. Ibn Arbshoh 

asarda Amir Temur siymosi quydagicha tasvirlaydi 

Amir Temur – Tarag‘ay o‘g‘li bo‘lib, bobosi 

Abag‘aydir. U Xo‘ja Ilg‘or nomli kishilar 

yashaydigan joyda tug‘ilgan. Uning tug‘ilgan sanasi 

haqida turli manbalarda xilma-xil ma’lumotlar 

mavjud. Sharafuddin Ali Yazdiy “Zafarnoma” 

asarida: “Sha’bon oyining yigirma beshida, 1336-yil 

8-aprel kuni Kesh viloyatida tavallud topgan”, – deb 

yozadi. Ibn Arabshoh “Ajoib al-maqdur” asarida 

Temur tug‘ilgan kecha osmonda temir qalpoqchaga 

o‘xshash yorqin bir narsa paydo bo‘lib, u kenglikka 

tarqalib, butun yer yuzini qoplagani haqida rivoyat 

qiladi. Yana bir rivoyatda aytilishicha, Temur 
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tug‘ilganida uning qo‘llari qon bilan bo‘yalgan 

bo‘lgan. Folbinlar bu holatni turlicha sharhlab, 

“shurta bo‘ladi”, “yo‘lto‘sar bo‘ladi”, “qonxo‘r 

bo‘ladi” va hatto “jallod bo‘ladi” degan fikrlarni 

bildirganlar. Arabshoh Temur va uning otasi oddiy 

cho‘ponlar bo‘lgan, diniy bilimdan yiroq va past 

tabaqadan chiqqan odamlardandir, deb da’vo qiladi. 

Ammo bu kabi fikrlar haqiqatga yaqin emas chunki 

bu davrdagi boshqa manbalar Sharifiddin Ali 

Yazdiyning “Zafarnoma” Nizomiddin Shomiyning 

“Zafarnoma” asarlarida bunday ma’lumot 

keltirilmagan. 

XULOSA 

Ibn Arabshohning "Ajoyib al-maqdur fi tarixi 

Taymur" asari Amir Temur davri tarixshunosligida 

muhim o‘rin tutadi va bu davrni o‘rganishda asosiy 

manbalardan biri hisoblanadi. Bu asar Amir 

Temurga nisbatan tanqidiy qarashni aks ettirishi 

bilan qimmatli bo‘lib, uning davri va faoliyati haqida 

ko‘proq muvozanatli va xolis tarix yaratishga imkon 

beradi. Asar, shuningdek, o‘z davridagi ijtimoiy-

siyosiy vaziyat, xalqaro munosabatlar, madaniy 

hayot haqida ham qimmatli ma'lumotlar beradi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada o‘zbek tilida evfemizmlarning o‘rganilish tarixi, ularning paydo 

bo‘lishiga sabab bo‘lgan madaniy, diniy va ijtimoiy omillar ko‘rib chiqiladi. Shuningdek, zamonaviy o‘zbek 

nutqida qo‘llaniladigan evfemizmlarning tilshunoslik tahlili va ularning kommunikativ funksiyalari tahlil 

qilinadi. Alohida e’tibor tabu so‘zlarga va ularning evfemistik iboralar bilan almashtirilishiga qaratilgan. 

Kalit so‘zlar: evfemizm, o‘zbek tili, tabu, tilshunoslik, madaniyat, nutq, kommunikatsiya, ijtimoiy 

me’yorlar. 

Аннотация: В статье рассматривается история изучения эвфемизмов в узбекском языке, 

раскрываются их основные причины появления, такие как культурные, религиозные и социальные 

факторы. Также проводится лингвистический анализ эвфемизмов, используемых в современной 

узбекской речи, с указанием их функций в коммуникативной практике. Особое внимание уделено 

табуированной лексике и способам её замещения эвфемистическими выражениями. 

Ключевые слова: эвфемизм, узбекский язык, табу, лингвистика, культура, речь, коммуникация, 

социальные нормы. 

Abstract: This article explores the historical study of euphemisms in the Uzbek language and identifies 

key reasons for their emergence, such as cultural, religious, and social influences. It also includes a linguistic 

analysis of euphemisms commonly used in modern Uzbek speech and their communicative functions. Special 

attention is paid to taboo vocabulary and its replacement through euphemistic expressions. 

Keywords: euphemism, Uzbek language, taboo, linguistics, culture, speech, communication, social 

norms. 

Kirish. Hozirgi kunda globallashuv davrida 

ilm-fanga qaratilayotgan ulkan e’tibor tufayli barcha 

sohalarda faoliyat yuritayotgan mutaxassislar shax-

siy rivojlanish uchun keng imkoniyatlar yaratilib be-

rilmoqda. Bu o‘z navbatida turli tillar doirasida li-

soniy tadqiqotlar ko‘lamini tilshuoslikning barcha 

yo‘nalishlarida, jumladan morfologiya, leksikologi-

ya, sintaksis, orfografiya, pragmatika va stilistika 
 

1 Kadirova X. O‘zbek tilida evfemizm va disfemizm. 

“Bookmany Print”, Toshkent – 2022. 

singari bo‘limlarida kengayib borishiga xizmat 

qilmoqda. Ma’lumki, o‘zbek tili lisoniy imkoniyat-

lаri nutqiy voqelаnishining o‘zigа хos ko‘rinishi 

bo‘lgаn evfemizm vа disfemizmlаrdа til vа mа’nа-

viyat, til vа ruh mushtаrаkligi yaqqol nаmoyon bo‘-

lаdi 1 . Tilshunos olimlar tilning barcha jabhalarini 

tadqiq etganidek, evfemizm hodisasi ularning 

e’tiboridan chetda qolgani yo‘q. Chunki evfemizm-
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lar semantikasini, ularning ishlatilish o‘rinlari hamda 

sabablarini bilmagan shaxslar nutqdan ko‘zlangan 

maqsadni to‘laqonli anglay olmaydi.  

Tilda evfemizmlarning voqelanishi tasodifiy 

hodisa emas, balki nutqiy etiket zaruratidir. Hozirgi 

tilshunos olimlar tomonidan evfemizmlarga barcha 

tillarda mavjud bo‘lgan umumiy hodisa siatida 

qaraladi. Ularning mavzu doirasi, ishlatilishi o‘rni va 

ko‘lami tilning lug‘at doirasiga bog‘liq holda, u 

tildan bu tilga farq qilishi mumkin.  

Maqolamiz avvalida evfemizm o‘zi nima 

ekanligiga to‘xtalib o‘tishimiz joiz. Shu o‘rinda 

evfemizmlarning kelib chiqishiga e’tibor qaratamiz. 

Evfemizm so‘zi yunon tilidan olingan bo‘lib, unga 

o‘zbek tilining izohli lug‘atida quyidagicha ta’rif 

berilgan: Evfemizm 2  [yun. euphemismos ˂eu-

yaxshi+phemi-gapiraman] biror sababga ko‘ra 

qo‘llanilishi ta’qiqlangan yoki qo‘llanilishi noqulay 

bo‘lgan qo‘pol, dag‘al so‘z, ibora o‘rniga boshqa 

yumshoqroq so‘z yoki ibora qo‘llash. Masalan, 

“chayon” so‘zi o‘rnida “eshak, oti yo‘q”3  so‘z va 

iborasining qo‘llanilishi4.  

Yuqoridagi berilgan ta’rif orqali evfemizmlar 

nutq jarayoni, badiiy asardagi personajlar nutqini 

qo‘polligini bartaraf etish, uni yumshoqroq, 

ijobiyroq tarzda tinglovchiga yetkazish uchun 

foydalanilishini ta’kidlash mumkin. 

Ijtimoiy tarmoqlar doirasida ham evfemizm 

hodisasiga berilgan izohlarga ko‘plab duch 

kelishimiz ularning keng miqyosda o‘rganilayotgani 

va qiziqish bildirilayotganidan dalolat beradi. 

Jumladan, ingliz tilida evfemizmga “… is a polite or 

mild expression used to replace a word or phrase 

that might be considered rude, harsh, or unpleasant, 

euphemism is also used to avoid offending someone, 

or to soften the impact of a negative or sensitive 

topic5” kabi izohga duch keldik. Tildagi bunday so‘z 

yoki iboralar qo‘pol, yoqimsiz tushunchalardan 

anglashiladigan ma’no orqali insonlarni haqorat 

qilishni oldini olish uchun yoki salbiy munosabatlar 

jarayonini yumshatish uchun nutq jarayoniga 

kiritiladi.  

 
2 O‘zbek tilining izohli lug‘ati. 2-chi jild. 77-sahifa. G‘.G’ulom 

nashriyot-matbaa ijodiy uyi 
3 O‘zbek tilining izohli lug‘ati. 2-chi jild. 77-sahifa. G‘.G’ulom 

nashriyot-matbaa ijodiy uyi 
4 O‘zbek tilining izohli lug‘ati. 2-chi jild. 77-sahifa. G‘.G’ulom 

nashriyot-matbaa ijodiy uyi 
5 https://www.facebook.com/share/r/15kPLiKmYK 

/?mibextid=WwXlfr 

Evfemizm hodisasi har qanday tilda ham 

salmoqli o‘rin tutadi. Tilning lug‘at boyligi nafaqat 

so‘zlar, iboralar bilan, balki ayrim so‘zlarning 

o‘rnida ishlatiladigan, nutqni ifodaliligini oshiruvchi 

birliklar bilan ham salmoqlanadi.  

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi. 

Evfemizmlarning tildagi o‘rnini tadqiq etish yoki 

tadqiqot obyektidan chiqarish masalasi turli davr 

tilshunoslarining bahs-munozaralariga sabab bo‘lib 

kelgan. Ayrim olimlar ularni oddiy sinonimik 

qatordagi so‘zlar doirasiga kiritgan bo‘lsa-da, 

ko‘pchilik boshqa olimlar ularni chuqur o‘rganilishi 

shart bo‘lgan hodisa deya izohlashgan.  

Lingvistik jihatdan tabu va evfemizmlarni 

o‘rganish XIX asr oxirlaridan boshlangan. A. Mayo 

esa qadimiy tillardan foydalanib, tabu va 

evfemizmlarning lingvistik xususiyatlarini tahlil 

qilib, bu jarayonni so‘z semantikasining o‘zgarishi 

deb ta’riflaydi. XX asrning 60-80 yillarida esa 

S.Vidlak, Dj.Keyn va Dj.Lorens tadqiqotlari orqali 

tabu va evfemizmlarni chuqur o‘rganish jarayoni 

kengayadi. 

А.А. Reformаtskiy6 “Эвфемизмы – это за-

менные, разрешенные слова, которые употребля-

ют вместо запрещенных (табуированных)” – ev-

femizmlаrga tа’qiqlаngаn (tаbulаngаn) so‘zlаr 

o‘rnigа qo‘llаnishgа ruхsаt berilgаn so‘zlаr deya 

tа’rif berаdi7.  

Evfemizm hodisasi turkiy tilshunoslarining 

ham e’tiborini o‘ziga tortgan. Bunga turli 

tilshunoslarni monografiyalarini keltirishimiz 

mumkin. Bulardan o‘zbek tilshunos olimi N. 

Ismatullayev 8 ning nomzodlik dissertatsiyasi ham 

misol bo‘la oladi. U tadqiqotida tabu va evfemizm 

ma‘lumotlarini jamlab, o‘z xulosalarini ilmiy ishi 

doirasiga kiritgan. 

 Shuningdek, evfemizm tasnifi xususida turli 

tilshunos olimlar qarashlariga fikr bildirib, o‘z 

ishlarida uning yaratilish sabablariga ko‘ra tasnifini 

taklif etadi. 1997-yilda A.Omonturdiev evfemizmni 

uslubshunoslikning tadqiqot obyekti sifatida 

allaqachon o‘z yechimini topishi kerak bo‘lgan 

6  A.A.Реформатский. Введение в языковедение. Аcпент 

Пресс, Москва: - 1996. – C.56 
7 Kadirova X. O‘zbek tilida evfemizm va disfemizm. 

“Bookmany Print”, Toshkent – 2022. 
8 Ismatullayev N. Zamonaviy o‘zbek tilida evfemizmlar: 

Avtoref. Kand.filol.nauk. – T.,1963.  

https://www.facebook.com/share/r/15kPLiKmYK
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mavzusi sifatida keng doirada o‘rganib, o‘zbek 

nutqining evfemik asoslarini tadqiq qiladi. U ham 

yuqoridagi fikrga qo‘shilgan holda, evfemizmlarni 

etimologik, ijtimoiy-madaniy xususda o‘rganish 

kerakligini aytgan9. 

Bungacha 1983-yilda nashr etilgan “O‘zbek 

tili stilistikasi” o‘quv qo‘llanmasida evfemizm 

hamda kakofemizm (disfemizm) haqida o‘z 

fikrlarini bayon etgan. Til taraqqiyoti, global 

muammolarning yechimi uslubshunoslikni 

professional nutqning barcha tarmoqlarini 

fundamental tadqiq qilish, evfemik vositalarini yozib 

olish, evfemiologiyani ilmiy-nazariy va amaliy 

jihatdan o‘rganildi. 

A.Omonturdiyev o'zining "Professional nutq 

evfemikasi" nomli doktorlik dissertatsiyasida 

chorvador nutqiga xos evfemik vositalarni 

etnolingvistik nuqtai nazardan tushuntirishga 

qaratilgan masalalarni tadqiq etdi. Ushbu ishda 

chorvadorlar nutqidagi evfemizmlar, xususan, 

chorvadorlarning hayoti, yashash tarzi, 

dunyoqarashi, urf-odatlari, an'analari va marosimlari 

bilan bog'liq jihatlar o'rganilgan. Shuningdek, 

evfemizm o'zbek tilshunosligida disfemizmga 

nisbatan kengroq ko'rib chiqilgan10. Hozirgi kunga 

kelib, yuqorida sanab o'tilgan olimlar tomonidan 

evfemizmning ko'proq nutqiy qatlam sifatidagi 

xususiyatlari sistematik tarzda tadqiq etilgan 

Muhokama. Shu o‘rinda evfemiya 

hodisasining vujudga kelish sabablariga ham alohida 

to‘xtalib o‘tishni taqozo etadi. Qadimgi davrlardan 

buyon nutq jarayonida evfemik birliklardan 

foydalanish nutqni boyitishga, uning uslubiy hamda 

stilistik bo‘yoqdorligini oshirishga xizmat qilib 

kelgan. Asrlar mobaynida nutqiy madanyatni 

yuksaltirishga bo‘lgan urinishlar kuchayib ilohlar, 

inson tana a’zolari, salbiy ijtimoiy vaziyatlar bilan 

bog‘liq tushunchalarni nomini ishlatmaslikka 

harakat qilingan va bu qadimgi davr adabiyotlarida, 

badiiy asarlarda o‘z aksini topgan.  

XIX asrga kelib yangicha madaniy hayot 

tarzi shakllanishi natijasida nutqiy madaniyat yanada 

rivoj topa boshlaydi va keyingi asrlarda nafaqat 

inson a’zolari, balki hayvonlarni ifodalash avj ola 

boshlaydi.  

 
9 Omonturdiyev  A.J. O‘zbek tili uslubiyati. – T., 2012 
10 Omonturdiyev  A.J. O‘zbek tili uslubiyati. – T., 2012 
11.Реформатский A.A. Введение в языковедение. АСПЕKТ 

ПРЕСС, Москва: - 1996. – C.56 

А.А.Reformаtskiy tаbu o‘rnidа qo‘llаnilаyot-

gаn evfemik birliklаrni etnik tаrаqqiyot bilаn bog‘liq 

deb hisoblаydi. Tаbuning pаydo bo‘lishigа turli bid’-

аt vа хurofotlаr sаbаb bo‘lgаnligini аytib, evfemizm-

lаr uning nomini yopish uchun хizmаt qilishini 

tа’kidlаydi11.  

R.А. Budаgov 12  tаbuning pаydo bo‘lishigа 

insoniyatning e’tiqodini sabab qilib ko‘rsatadi vа 

tаfаkkur rivojining аsosi deb aytgani holdа, 

evfemizmga tabuning ahamiyati doir emаs deb 

hisoblаydi. Evfemizm esа nutqiy mаdаniyat 

yuzаsidаn vаziyatni yumshаtish uchun qo‘llаnаdi. 

Evfemizmlar nafaqat aytish mumkin bo‘lmagan 

narsa-predmet, voqea-hodisaning nomini yashirish 

maqsadida, balki madaniy, badiiy nutq hosil 

qilishda, shuningdek, uslubning rang-barang 

ko‘rinishlarini yaratishda ham xizmat qiladi. Uning 

tadqiqot ishlarida evfemizmlar ikki yirik guruhlarga 

sinflangan: badiiy til evfemizmlari, qo‘pol so‘zni 

ifodalamaslikka intilishi natijasida yuzaga kelgan 

turli jargon evfemizmlaridir.  

 Bаdiiy аdаbiyotlаrdа evfemizmlаrning 

аksаriyati insonni, uning хususiyatlаri vа хаtti-

hаrаkаtlаrini ifodаlаsh uchun ishlatiladi. Aksariyat 

rus olimlarining fikricha, evfemizmlar qadimgi hind 

yevropa xalqlari turmush tarzida mavjud bo‘lib, 

asosan hayvon va salbiy hodisalar nomini 

aytmaslikka intilish natijasida yuzaga kelgan, bunga 

misol tariqasida “умер” so‘zi o‘rnida “отправился к 

праотцам, отдал богу душу” birikmalarini 

keltirishimiz mumkin.  

 Evfemizmlar yuzaga kelishi va nutq 

jarayoniga kirib kelishining yana bir asosiy 

sabablaridan biri sifatida jamiyatda senzuraning 

kuchayishi, ayrim insonlar ismini aytmaslik, harbiy 

yoki siyosiy vaziyatlarni ochiqchasiga tilga olmaslik 

ham keltirilishi mumkin. Bu holat uchun A.A. 

Reformatskiy 13  kitobida namuna aks ettirilgan 

bo‘lib, birinchi jahon urushi davrida G. Rasputin 

o‘ldirilganidan keyin, jurnalistlar uni ismini tilga 

olmaslik uchun одно значительное лицо 

evfemizmidan keng foydalanishgan.  

Evfemizmdan foydalanishning yana bir 

holati nutqda madaniyatli muhitga intilish, odob-

axloq qoidalariga amal qilish, qo‘pol va odobsiz 

12  Будагов Р.А. Очерки по языкознанию. Монография 

Москва: –  1953.  
13  A.A.Реформатский. Введение в языковедение.Аспент 

Пресс, Москва: – 1996. – C.57 
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iboralardan qochish jarayonida uchraydi. Masalan, 

врете – вы ошибаетесь, вы не вполне правы; 

операция – здесь необходимо хирургическое 

вмешательство; unemployed – in between jobs; 

slums – substandard housing; pora – konvert orqali 

ulashilgan badal; homilador – yuklik, og‘ir oyoq 

kabi birliklarni evfemizlar turli tillarda keng 

ko‘lamda uchrashiga, nutqni badiiylashtirish, 

muloyimlashtirish vazifasini bajarishiga dalil 

sifatida keltirishimiz mumkin. 

Tilshunoslar duch keladigan yana bir katta 

masalalardan biri – evfemizmlar klassifikatsiyasi. 

Evfemiya hodisasini sinflash orqali tadqiq etish 

tilshunoslik tarixida ko‘plab uchraydi. Dunyo 

tilshunos olimlari evfemizmlarni o‘rganish jarayo-

nida ularni turli hil jihatlariga asoslanib, bir necha 

usullarda tasniflashgan. Bunday tasniflarni eng 

ko‘zga tashlanadigan turi bu ma’no guruhlariga 

ajratishdir.  

Evfemizmlarni R. Holder14  leksik-semantik 

jihatdan oltmishta guruhga bo‘lib o‘rgangan va har 

bir guruh doirasiga kiradigan evfemizmlarni misollar 

tariqasida berib o‘tgan. U o‘zining efvemizmlar 

lug‘atida badiiy asarlar hamda kundalik hayotda 

ko‘p uchraydigan, turli xil mavzularga oid evfemik 

birliklarni ta’riflab berish bilan bir qatorda, ularning 

etimologiyasi, asl ma’nosi, metaforik tushunchasi, 

nutq jarayonida ishlatilish holatlarini misollar bilan 

ko‘rsatib o‘tgan.  

Uning ta’kidlashicha, ijtimoiy munosabatlar, 

irqchilik, kasallik nomlari, xayriya, farzand 

tug‘ilishi, erkak-ayol muloqoti, iqtisodiy jarayon, 

noqonuniy moddalar iste’moli kabi mavzularga oid 

evfemik birliklar inglizzabon xalqlar nutqida ko‘plab 

uchraydi. A.M. Katsev evfemizmlarning denotativ 

mazmuni xilma-xilligiga ko‘ra bir qator guruhlarga 

ajratgan: 1) ilohiy kuchlаr nomi; 2) o‘lim vа 

kаsаllikni аnglаtuvchi birliklаr; 3) nuqson bilаn 

bog‘liq nomlаr; 4) jins bilаn bog‘liq nomlаr; 5) 

kаmbаg‘аllikni аnglаtuvchi nomlаr; 6) аyrim 

kаsblаrni аnglаtuvchi nomlаr; 7) аqliy vа jismoniy 

nuqson nomlаri; 8) kiyim qismlаri nomlаri. 

Uning yanа bir evfemik vositаning ontologik 

хаrаkterigа ko‘rа tаsnifi hаm mаvjud: shаklgа kirgаn 

evfemizmlаr; tаbiiy rаvishdа vujudgа kelgаn 

 
14  Holder R.W. How not to say what you mean. Oxford 

University Press, 2002 
15 Kadirova X. O‘zbek tilida evfemizm va disfemizm. 

“Bookmany Print”, Toshkent – 2022. 

evfemizmlаr; uslubiy bo‘yoq (ironiya yoki yumor) 

аsosidа tаbiiy vujudgа kelgаn evfemizmlаr15. 

O‘zbek tilshunos olimlari tomonidan ushbu 

hodisa kengroq tasniflanganligi uning mavzu doirasi 

yanada katta ko‘lamga ega ekanligini ko‘rsatib 

bergan. Jumladan, N.Ismаtullаyev evfemizmlаrni 5 

yirik guruhgа аjrаtаdi: 1) tаbu bilаn bog‘liq 

evfemizmlаr (zаhаrli hаshаrotlаr nomi; yirtqich 

hаyvonlаr nomi; kаsаllik nomi; er vа хotinning bir-

birlаri nomlаrini аytmаsliklаri; хotin-qizlаr tilidа 

uchrаydigаn evfemizmlаr); 2) bid’аt, irim qilish 

bilаn bog‘liq evfemizmlаr; 3) mа’nosi qo‘pol, аytish 

noqulаy bo‘lgаn so‘z vа iborаlаr o‘rnidа 

qo‘llаnаdigаn evfemizmlаr; 4) nutqiy bemаzаlik, 

ko‘tаrinkilik vа diniy mаqsаdlаr uchun 

qo‘llаnаdigаn jаrgon evfemizmlаr; 5) stilistik 

evfemizmlаr. 

Mаvzuiy guruhlаrgа аjrаtilgаn ifodаlаr tаsni-

fi esа А.Omonturdiyev tomonidаn tаdqiq qilingаn il-

miy ishdа o‘z аksini topаdi: 1) oilа qurish bilаn bog‘-

liq evfemik vositаlаr; 2) ахloqsizlik bilаn bog‘liq 

evfemik vositаlаr; 3) intim munosаbаt bilаn bog‘liq 

evfemik vositаlаr; 4) murojааt bilаn bog‘liq evfemik 

vositаlаr; 5) inson а’zolаri vа ulаr bilаn bog‘liq 

kiyim nomlаri evfemаsi; 6) jismoniy nuqsonlаr bilаn 

bog‘liq evfemik vositаlаr; 7) ovqаtlаnish vа uning 

hаzmi bilаn bog‘liq evfemik vositаlаr; 8) insonning 

sаlbiy fаoliyati bilаn bog‘liq evfemik vositаlаr; 9) 

аyrim odаt-аn’аnа bilаn bog‘liq evfemik vositаlаr; 

10) qаrilik tushunchаsi bilаn bog‘liq evfemik 

vositаlаr; 11) o‘lim bilаn bog‘liq evfemik vositаlаr16. 

 Tilshunoslik sohasini chuqur o‘rganish 

jarayonida tilning imkoniyatlarini batafsil ochib 

berishga erishish uchun tilshunos olimlar nafaqat 

terminologiyani, balki matn yoki nutqda uchragan 

evfemik birliklarning to‘liq semantikasi bilishi 

kerak. Shuni ta’kidlash kerakki, intensiv 

rivojlanayotgan tilshunoslik sohasida faoliyat olib 

borayotgan mutaxassislar qardosh bo‘lmagan 

tillararo tadqiqotda, u xoh badiiy, xoh ilmiy bo‘lsin 

evfemik birliklarga, ayniqsa ularning to‘g‘ri 

qo‘llanishiga, ulardan foydalanishdan ko‘zlangan 

maqsadga e’tibor berishlari kerak.  

Xorijiy tillarni o‘qitishning kompleks 

tizimini yaratish hamda respublikaning jahon 

16 Kadirova X. O‘zbek tilida evfemizm va disfemizm. 

“Bookmany Print”, Toshkent – 2022. 
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hamjamiyatiga yanada integratsiyalashuviga alohida 

e’tibor qaratilishi nafaqat xorijiy tillarni o‘rganish 

yoki o‘qitishda, turli xil lug‘atlar tuzishda, balki 

tarjima adekvatligiga erishishda ham muhim 

ahamiyat kasb etib, bu o‘z navbatida maxsus nazariy 

tadqiqotlarni taqozo qilad17. Tilning har bir e’tiborga 

molik joylarini o‘rganib, uni bo‘lajak tilshunos olim-

larga tilshunoslik oliy o‘quv dargohlaridagi darslar 

mobaynida batafsil tushuntirish uchun tadqiqotlar 

ko‘lamini kengaytirish maqsadga muvofiqdir.  

Tahlil. Evfemizmlar har bir tilda gapiruvchi-

ning so‘z tanlash madaniyati, ijtimoiy munosabati va 

axloqiy qadriyatlarini ifoda etadigan muhim leksik-

stilistik vositadir. O‘zbek tilida ham evfemizmlar na-

faqat tabu mavzularni yumshatish, balki oddiy, hayo-

tiy holatlarni ham muloyim, hurmatli, hissiy jihatdan 

maqbul shaklda bayon etishga xizmat qiladi. Evfe-

mizmlar orqali gapiruvchi tinglovchida mulohazali, 

diplomatik va ijobiy taassurot qoldirishga intiladi. 

Quyida o‘zbek tilida keng qo‘llaniladigan, tabu bilan 

bog‘liq bo‘lmagan bir qator evfemizmlar misolida 

ularning mazmun-mohiyati va funksiyasi tahlil 

etiladi. Misol uchun: “U kishi hozir xizmatda, 

vaqtlari bo‘lsa o‘zlari kelar”.18 Bu misolda xizmatda 

so‘zi ishda degan ma’noni anglatadi. Bir qarashda 

oddiy so‘z, ammo ishda so‘zi o‘rniga xizmatda 

deyish orqali gapga rasmiy, hurmatli va ijobiy tus 

beriladi. Bu evfemizm rasmiy muomalada va 

kattalarga murojaatda keng ishlatiladi. 

Yana bir misolni tahlilga tortsak: “Bir oila 

bor, juda qiynalib qolgan, yordam kerak ekan”.19 Bu 

yerda “yordam kerak” degan ifoda aslida moddiy 

yoki moliyaviy yordam (pul) talab etilayotganini 

bildiradi. Ammo “pul kerak” deyish ko‘pincha og‘ir 

va noqulay eshitiladi. Shuning uchun “yordam 

kerak” yumshoq, evfemistik va ijtimoiy jihatdan 

qabul qilingan ifoda hisoblanadi. 

Yuqoridagi misollar shundan dalolat 

beradiki, evfemizmlar faqat tabu so‘zlar bilan 

cheklanib qolmaydi. Ular quyidagi vaziyatlarda 

qo‘llanishi maqsadga muvofiq bo‘ladi:  

1. Nutqni yumshoq va muloyim qilish; 

2. Hurmat va rasmiyatni saqlash;  

3. Munosabatni qaltis tus bermay ifoda qilish; 

4. Ijtimoiy “nazariy” me’yorlarga moslashish 

uchun ishlatiladi. 

 
17  Khudjayeva,R.M.2022.“Translation Interpretation of 

English-Uzbek Phraseological homonyms” Uzbekistan: 

language and culture, 3 (2): 88-107.   

Xulosa. Evfemizmlar o‘zbek tilida muhim 

leksik vosita sifatida qo‘llanadi. Ular orqali 

gapiruvchilar turli ijtimoiy vaziyatlarda, ayniqsa, 

salbiy yoki yomon taassurot qoldirishi mumkin 

bo‘lgan so‘zlarni yumshatib, muloyim va hurmatli 

shaklda ifoda etadilar. Bu til vositalari tabu 

mavzularni yoki faqatgina salbiy ma’noli so‘zlarni 

tinglovchiga kamsitmasdan, ehtiyot bilan 

yetkazishga yordam beradi.  

Shuningdek, evfemizmlar madaniy 

qadriyatlar va axloqiy me’yorlarni saqlashga xizmat 

qiladi. Evfemizmlarni qo‘llash muhimki, chunki ular 

ijtimoiy munosabatlarda hurmat, inson huquqlari va 

me’yorlarni ta’minlaydi. Jamiyatda mulohazali va 

rahm-shafqatli muomala qilish uchun tildagi bu xil 

amaliy vositalardan foydalanish insonlar orasida 

yagona xursandchilik hamda yaxshi munosabatlarni 

shakllantiradi.  

Demak, evfemizmlar tilning ijtimoiy va 

madaniy ahamiyatini namoyon qiladi. Ular orqali til, 

jamiyatdagi axloqiy va ijtimoiy me’yorlarga 

muvofiqlashib, ehtiyotkor ko‘rsatmalar beradi. Bu 

esa tilni o‘zining ijtimoiy vazifalarini to‘g‘ri 

bajaradigan samarali vosita sifatida ishlatishni 

ta’minlaydi. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada zamonaviy o‘zbek nasrida deyksis vositalarining pragmalingvistik 

jihatlari o‘rganilgan. Deyksis hodisasining asosiy turlari — shaxs, makon, zamon, diskurs va ijtimoiy 

deyksislar yozuvchi Ulug‘bek Hamdam asarlari misolida tahlil qilinib, ularning badiiy asarda tutgan o‘rni 

yoritilgan. Shuningdek, misollarni tahlil qilishda deyksis birliklarining kommunikativ vazifalari, ya’ni nutq 

ishtirokchilarini aniqlash, zamonga ishora, shaxsning emotsional holati va matnni shakllantirishdagi roli 

ko‘rib chiqiladi.  

Kalit so‘zlar: deyksis, pragmatika, shaxs olmoshlari, makon va zamon ko‘rsatkichlari, 

kommunikatsiya, kontekst, emotsional baho, ishora ko‘rsatgichlari. 

Аннотация. В статье изучаются прагмалингвистические аспекты дейксисных приемов в 

современной узбекской прозе. На примере творчества писателя Улугбека Хамдама анализируются 

основные типы явлений дейксиса в языкознании: личность, пространство, время, дискурс, социальный 

дейксис, а также освещается их роль в художественном произведении. При анализе примеров также 

рассматриваются коммуникативные функции единиц дейксиса, а именно их роль в идентификации 

участников речи, указании времени, эмоциональной оценке человека, формировании контекста.  

Ключевые слова: дейксис, прагматика, личные местоимения, показатели пространства и 

времени, коммуникация, контекст, эмоциональная оценка, указательные местоимения. 

Abstract. This article studies the pragmatic aspects of deixis in modern Uzbek prose. The main types 

of deixis in linguistics - person, place, time, discourse and social deixis - are analyzed using the works of the 

writer Ulugbek Hamdam as an example, and their role in the work of art is highlighted. Also, the analysis of 

the examples considers the communicative functions of deixis units, namely, the identification of speech 

participants, reference to time, emotional assessment of the person and their role in the formation of the 

context.  
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KIRISH. Til – insoniyat tafakkuri, madani-

yati va ijtimoiy hayotining eng muhim omili bo‘lib, 

uning vositasida axborot almashinuvi (kommu-

nikatsiya) amalga oshadi. Tilshunoslikda so‘nngi 

yillarda nutq faoliyatini muloqot jarayonida 

o‘rganishga keng e’tibor qaratilmoqda. Bu o‘z 

navbatida antroposentrik tilshunoslikning yangi 

yonalishi bo‘lgan pragmalingvistikaning shakllani-

shiga olib keldi. Pragmalingvistika – bu 

so‘zlovchining ma’lum bir maqsadlarga erishish 

uchun suhbatdoshiga ta’sir qilishdir ya’ni aniq 

muloqot sharoitida tildan qanday foydalanishini 

o‘rganadigan fan. Nutqiy faoliyatda kimga, nimani, 

qayerda, qachon, qanday yetkazishidir. 

 Zamonaviy o‘zbek adabiyotida modernizm, 

falsafiy tafakkur va ijtimoiy ongning yangi shakllari 

o‘z ifodasini topgan. Bu borada yozuvchi Ulug‘bek 

Hamdamning adabiy ijodi alohida e’tiborga loyiqdir. 

Uning asarlarida inson psixologiyasi, ijtimoiy 

munosabatlar, qahramonlarning ichki kechinmalari 

chuqur ochib beriladi. Yozuvchining asarlari 

muloqotga boy bo‘lib, obrazlar o‘rtasidagi nutqiy 

munosabatlar orqali ko‘plab pragmalingvistik 

vositalar yuzaga chiqadi.   

 Ma’lumki, tilshunoslikda nutq jarayonida 

matn (kontekst) bilan bog‘liq bo‘lgan birliklarni 

tahlil qilish pragmatikaning asosiy vazifalaridan biri 

hisoblanadi. Bu jarayonda deyksis hodisasi asosiy 

o‘rinda turadi. Deyksis — bu matnga asoslangan 

ishoraviy til hodisasidir [1]. U til va nutqning 

kontekstual xususiyatlarini o‘rganishda muhim 

vosita hisoblanadi. 

 Badiiy matnni pragmatik tahlil qilishda 

(natijalarimizga ko‘ra), Ulug‘bek Hamdam 

asarlarida deyksis keng qo‘llanilgan va badiiy 

matnda muhim kommunikativ vazifa bajarganini 

kuzatdik. Shuningdek, deyksis vositasining turlari, 

ularning til va nutqdagi ifodalash shakllari matnda til 

birliklarining pragmatikasini ochib beradi. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). 

Matnda yuzaga chiqqan har qanday muloqot lisoniy 

birliklarning shaxsga, makonga, emotsional holatga 

va suhbatdoshlarning ijtimoiy mavqeyiga oid 

pragmatik axborotni o‘z ichiga oladi. Negaki har 

qanday muloqot hodisasi ma’lum sharoitda 

kommunikativ vaziyatni amalga oshiradi. Bu o‘z 

navbatida suhbatdosh axborotni qabul qilish 

jarayonida uning qachon, qayerda va qanday 

maqsadda amalga oshayotganini tushunishga 

harakat qiladi. Bu kabi jarayonlarda har bir nutq 

ishtirokchisi voqelikda yuz berayotgan hodisani 

o‘zicha tahlil qiladi va muloqot jarayonini zamon, 

vaziyat ichida tahlil qilish orqali unga lisoniy shakl 

beradi. Demak, nutqiy faoliyatda doimo lisoniy omil 

voqelik bilan aloqador bo‘lgan holda nutq vaziyatiga 

shaxsiy munosabat bildirish ehtiyojini tug‘diradi. 

Bunday nutqiy faoliyat deyktik vositalar orqali 

amalga oshiriladi.  

 “Deyksis” terminining ma’nosi yunoncha 

(“deixix”) “ko‘rsatish”, “ishora” bo‘lib, ilmiy adabi-

yotlarda “voqelikka ishora, ko‘rsatish” ma’nolarini 

ham anglatadi va til birliklarining ishora qilish 

belgisini aks ettirishga xizmat qiladi. Ko‘rsatish, 

ishora vazifasini bajaruvchi birliklar deyktik iboralar 

yoki “indkatorlar” atamasi bilan ham yuritiladi. 

Bunday turdagi iboralarni muloqot samaradorligini 

ta’minlovchi ekspressiv, emotiv, baholovchi compo-

nentlar deb atash mumkin [5]. “Deyksis” so‘zi ilk 

bor qadimgi yunon faylasuflari asarlarida qo‘llan-

gan. Deyksis tushunchasi antik davrlardan buyon 

ma’lum bo‘lsa-da, uning olmoshga xos bosh 

xususiyat ekanligi tilshunoslarning diqqat-e’tiborini 

tortgan. Tilshunoslikda deyksis hodisasi dastlab 

nemis olimi K.Brugmann tomonidan o‘rganilgan [7]. 

Deyksis nazariyasining ishlab chiqilishida K.Byuler-

ning ham xizmatlari katta. U til nazariyasiga oid 

tadqiqotida deyksisning mohiyati, turlari, deyktik 

birliklarning vazifalari xususida ma’lumot bergan 

[2]. Tilda deyksisni hosil qiluvchi vositalarga dastlab 

ko‘rsatish va kishilik olmoshlari, ravish vazifasida 

qo‘llanuvchi olmoshlar kiritilgan bo‘lsa, keyinchalik 

tilning boshqa birliklariga ham deyktik xususi-

yatning xosligi aniqlandi. Bu boradagi tadqiqotlarda 

ayrim leksik hamda grammatik birliklarning ham 

deyktik vazifa bajarishi ko‘rsatildi [7]. Qator 

tadqiqotlarda nominativ birliklar verbal muloqot 

jarayonida bajaradigan vazifalariga ko‘ra deyktik 

nomlashning o‘ziga xos turi sifatida e’tirof etildi. 

Deyktik birlikning nominativ birlikdan farqi shunda-

ki, u anglatgan ma’no nisbatan noaniq bo‘lib, faqat 

muayyan matnda reallashadi [4]. Deyktik iboralar 

S.Rahimov (1989) va Sh.Safarovlarning (2008) 

tadqiqotlarida har tomonlama keng o‘rganilgan.  

 Pragmatikada muloqot jarayonidagi 

suhbatdoshlarning o‘zaro munosabatlari deyksisning 

quyidagi turlari o‘rganiladi: 1) shaxs deyksisi; 2) 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
167 

zamon (makon) deyksisi; 3) diskurs deyksisi 

(Ch.Filmor); 4) emotsional deyksis, 5) ijtimoiy 

deyksis (Ch.Filmor);. 

MUHOKAMA(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION) 

Shaxs deyksisi. Ulug‘bek Hamdam asarlarida shaxs 

deyksislari juda faol qo‘llanilganini ko‘rishimiz 

mumkin. Deyksisning ushbu turi nutq 

ishtirokchilarini (men, sen, siz, u va h.k.) ko‘rsatadi. 

Shaxs omoshlari vositasida muloqot 

ishtirokchilarining indentifikatsiyasi ta’minlanadi 

[6]. Masalan, “Sabo va Samandar” asaridan olingan 

quyidagi jumlada: “Men sizni kecha ko‘rdim. 

Ko‘zlaringizdagi g‘am meni o‘ylantirdi.” Bu yerda 

“men” birinchi shaxs, “siz” esa ikkinchi shaxs 

olmoshidir. Muallif yoki qahramon o‘z fikrini 

bevosita boshqa ishtirokchiga yo‘naltirib, 

kommunikativ yaqinlik hosil qiladi. Bu pragmatik 

jihatdan suhbatdosh bilan emotsionallikni 

kuchaytiradi. 

Makon deyksisi. Muloqot jarayonida uning 

ishtirokchilari egallagan o‘ringa ishora makon 

deyksisi mazmunini tashkil qiladi, voqelikning idrok 

qilinishi va bu idrokning lisoniy ifoda topishi ikki 

asosiy lisoniy – tafakkur harakatini talab qiladi: 

birinchidan, voqelik, ikkinchidan, uni ma’lum 

makonda joylashtirish talab qilinadi [5]. Makon 

deyksislari kontekstda o‘rin ravishlari, ko‘rsatish 

olmoshlari orqali ifodalanadi (bu yerda, u yerda, shu 

yerda, narida va h.k.). Masalan, “Bu yerda jimjitlik. 

Atrofda odam yo‘q, faqat daraxtlar shivirlaydi.” “Bu 

yerda” deyksisi muallif tasvirlayotgan joyga 

o‘quvchini olib kiradi. Bu vosita orqali matn ichida 

badiiy makon yaratiladi va o‘quvchi u bilan 

emotsional aloqada bo‘ladi. 

Zamon deyksisi. Matnda tasvirlanayotgan 

voqea-hodisalar bayoni va ular haqida axborot 

uzatishda uning kechish davrga, paytiga ishora 

qiluvchi iboralar qo‘llaniladi. Bunday ishora 

vazifasini zamon (vaqt) deyksisi vositalari bajaradi. 

Deyksisning bu turi ish-harakatning biror bir nutqiy 

akt ijrosidan oldingi yoki keyingi vaqtiga ishora 

qiladi. Masalan, “O‘sha kuni quyosh g‘ira-shira 

yorug‘lik taratgan, Samandar esa tog‘ etagida 

o‘tirgan edi.” Bu o‘rinda “O‘sha kuni” iborasi aniq 

bo‘lmagan, lekin kontekst orqali ma’lum bir vaqtga 

ishora qilinmoqda. Bu vaqt deyksisi voqeaning sodir 

bo‘lgan lahzasini bildiradi va o‘quvchini xayoliy 

vaqtga ko‘chirishga xizmat qiladi. Zamon 

deyksisilar ham Ulug‘bek Hamdam asarlarida 

voqealar ketma-ketligini belgilashda emas, balki 

vaqtning nisbiyligini, inson xotirasi va eslash bilan 

bog‘liq hodisani ifodalashda xizmat qiladi. “O‘sha 

payt”, “kecha”, “bugun” kabi birliklar ba’zida real 

vaqtni emas, balki qahramon ongidagi subyektiv 

vaqtni ifodalaydi. Bu esa matnning talqinni 

(interpretatsiyasini) murakkablashtiradi va ko‘p 

qatlamli ma’no yaratadi. “Kecha u bilan so‘nggi 

marta uchrashganimni endi anglayapman.” Bu 

yerda “kecha” deyksisi grammatik jihatdan yaqin 

o‘tgan vaqtni bildirsa-da, real vaqtni emas, balki 

qahramon ongidagi xotira lahzasini ifodalayapti. 

Qahramon “kecha”ni bugungi tushunchalar bilan 

baholayapti, u uchun bu voqea hali ham ichki ongda 

sodir bo‘layotgandek. Bu deyksisning psixologik 

zamonni ifodalashda qo‘llanayotganiga misoldir. 

Diskurs (matn) deyksisi. Ushbu turdagi 

deyksis matnning ma’lum bir qismga ishora qiluvchi 

birliklarning qo‘llanilishda namoyon bo‘ladi. 

Jumladan, “har holda”, “aksincha” kabilar matnning 

oldingi yoki keyingi qismlariga ishora vositasidir. 

Bunday iboralarning deyktiklar qatoriga 

kiritilishining sababi ular ishtirokida tuzilgan nutqiy 

strukturalarning referentini matndan izlash imkoni 

mavjudligidadir [6]. Masalan, (Samandar) “Bu gap 

uni ancha o‘ylantirib qo‘ydi.” “Bu gap” birligi 

matndagi oldingi bir bayonga ishora qilmoqda. 

Diskursiv deyksis orqali muallif matn ichidagi 

o‘zaro bog‘liqlikni ta’minlaydi va o‘quvchini matnni 

uzluksiz (ketma-ket) o‘qishga undaydi. 

Sotsial (ijtimoiy) deyksis. Deyksis 

kategoriyasiga kiruvchi mazkur tur muayyan gap 

tarkibida emas, muloqot matni tarkibida muloqot 

ishtirokchilarning (kommunikantlarning) ijtimoiy 

mavqeyi qanday holatlarda aks etishini ifodalaydi 

[5]. Shaxs deyksisining uch qismli ekanligini 

(“men”, “sen”, “u”) qayd etayotib, e’tiborni 

dunyoning ko‘p tillarida so‘zlovchi, adresat va 

uchinchi (kuzatuvchi yoki muloqot ishtirokchisi 

bo‘lmagan) shaxs-jamiyatda tutgan ijtimoiy 

mavqeyiga nisbatan nomlanishlariga e’tiborni 

qaratadi. Eng asosiysi, bu tillarda shaxs ijtimoiy 

mavqeyi maxsus lisoniy birliklar, grammatik 

shakllar vositasida ifodalanadi [10]. Masalan, “Sizga 

bu yerlar tanish bo‘lsa kerak, janob!” Samandar 

nutqidan olingan ushbu jumladagi “Siz” va “janob” 

birliklari orqali hurmat va ijtimoiy masofani 

ko‘rsatgan. Muallif bu vosita bilan ijtimoiy 

kontekstni, ya’ni shaxslar o‘rtasidagi rasmiy yoki 

masofali munosabatni ifodalaydi. 
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XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). 

Deyktik vositalarining pragmatik vazifasi shundaki, 

ular muallif, qahramon va o‘quvchi o‘rtasidagi 

masofani qisqartiradi. Bu vositalarning bevosita yoki 

bilvosita qo‘llanilishi matnning yo‘nalishini 

belgilaydi, kommunikativ maqsadga xizmat qiladi va 

o‘quvchi e’tiborini muayyan nuqtaga yo‘naltiradi. 

Ulug‘bek Hamdam asarlarida tilning nafaqat estetik, 

pragmatik xususiyatlari ham kata ahamiyatga ega. 

Ayniqsa, deyktik vositalarining qo‘llanishi orqali 

yozuvchi o‘quvchi bilan o‘ziga xos kommunikativ 

aloqa o‘rnatadi. Deyktik birliklar kontekstga bog‘liq 

bo‘lgan tildagi ishtiroki bilan matnda 

kommunikatsiyaning ishoraviy vositalari sifatida 

namoyon bo‘ladi.  
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Kirish. Ma’lumki, biror tilni o‘rganmoqchi 

bo‘lgan o‘quvchi shu tildagi muayyan sintaktik 

birliklardan, tasviriy ifodalardan, ibora va 

maqollardan ham boxabar bo‘lishi talab qilinadi. 

Aslida faqat xorijiy tilni emas boshqa hudud 

so‘zlashuv tiliga oid bo‘lgan paremiologik birliklarni 

o‘rganish ham zarur hisoblanadi. Shevalar xalq 

tarixi, madaniyati bilan bevosita chambarchas 

bog‘liqligi bilan u yoki bu sheva elementlarini 

o‘rganish ham til o‘rganuvchilari uchun foydadan 

holi bo‘lmaydi. 

Adabiyotlar tahlili. O‘zga til va uning 

tarkibida o‘rganiluvchi birliklarning pedagogik 

asoslarini tadqiq qilish bilan shug‘ullanuvchi soha 

lingvodidaktika deb nomlanib, bu sohaga 1969-yilda 

N.M.Shanskiy tomonidan asos solingan. 

“Lingvodidaktika til oʻqitishning umumiy 

qonuniyatlarini, oʻrganilayotgan materialning 

didaktik maqsadlari, vazifalari va xarakteriga, bir 

tillilik yoki ikki tillilik o‘qitilishiga qarab, muayyan 

tilni oʻqitish mazmuni, uslub va vositalarining oʻziga 

xos xususiyatlarini oʻrganadi [1:59]”. Rus tilshunosi 

L.L.Nelyubin lingvodidaktikani “pedagogika va 

amaliy tilshunoslikdagi chet tillarni oʻqitish 

mazmuni, usullari va shakllarini asoslovchi boʻlimi” 

deb taʼriflaydi [10:52]. 

O‘zbek tilini ikkinchi til sifatida o‘qitishda 

shu tilga xos bo‘lgan madaniyat bilan bog‘lab dars 

jarayonlarini olib borish juda muhim va samarali 

hisoblanadi. Chunki har qanday xalqning tilida uning 

madaniyati mujassam bo‘ladi. Bu ikki tushuncha bir-

biri bilan uzviy bog‘liq va ularni ayri holda ko‘rish 
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mumkin emas. Shuning uchun ham ta’lim o‘zga 

tilida olib boriladigan maktablarda o‘zbek tilini 

o‘qitish jarayonida milliy realiyalardan foydalangan 

holda darsni tashkil etish tilimiz va madaniyatimizni 

o‘zga tilli o‘quvchilariga o‘rgatishda samaradorlikka 

erishish osonlashadi [4:78]. Milliy realyalar, 

ayniqsa, xalq so‘zlashuv tilida, aniqrog‘i shevalarda 

o‘z aksini topganligini ta’kidlagan holda, adabiy 

tilda mavjud bo‘lmagan ayrim sheva elementlaridan 

foydalanish milliy madaniyatimizni yana ham 

aniqroq ko‘rsatishga xizmat qiladi.  

Tadqiqot metodologiyasi. Lingvodidaktika 

til o‘rgatish, xorijiy tillarni o‘rganish jarayonini 

ifoda etish uchun qo‘llanilmoqda. Bunda 

o‘quvchilarning tilga munosabati, yangi 

lingvomadaniyat doirasidagi muloqotni e’tiborga 

olish talab qilinadi. Shuning uchun xorijiy tillarni 

o‘rgatish metodikasi maqsadini o‘zga til qurilishi 

tizimini nafaqat shakily tuzilish – kodlar asosida, 

balki shu tildagi olam manzarasini anglash va mental 

xususiyatlarni o‘zlashtirish negizida o‘rganish 

usullari tashkil etadi [5:186]. Lingvodidaktika 

umumiy holda chet tillarini o‘qitish tamoyillari bilan 

shug‘ullanuvchi soha sifatida talqin qilinayotgani 

ayni haqiqat. Biroq yuqoridagi fikrlarda 

ta’kidlanayotganidek, madaniyatlar va shaxslararo 

muloqot va munosabat ko‘nikmlarini 

shakllantirishda nafaqat o‘zga til, balki bir til 

doirasida boshqa hudud dialektlariga xos bo‘lgan til 

birliklarini ham turli metodlar asosida o‘rgatish ham 

aslida lingvodidaktikaning asosini tashkil qiladi. 

Maqollar hamisha til o‘rganuvchilari uchun qiziqarli 

muhim til birligi bo‘lib qolaveradi. Shu nuqtayi 

nazardan o‘zga dialekt namunalarini o‘qish 

jarayonida, til ta’limida maqollar vositasida amalga 

oshirish maqsadga muvofiq.  

Tahlil va natijalar. Lingvodidaktikaning 

asosi til turi hisoblanadi. Tilni o‘qitishda tilda va 

o‘quv jarayonida amal qiladigan qonunlar 

lingvodidaktikaning asosiy qonunlaridir. Shu bilan 

birga, o‘quv jarayonida amal qiladigan qonunlar, 

avvalambor, tilni o‘zlashtirish jarayoniga tegishli 

bo‘lganlarni anglatadi (ular fan sifatida 

metodologiya uchun muhimdir) va didaktik nutqning 

tuzilishi va ularning o‘quv jarayonidagi faoliyati 

bilan bog‘liq [6:88]. Ma’lumki, adabiy til ichki va 

tashqi manba asosida boyiydi. Bu boyishda ichki 

manba sifatida shevalardan so‘z olish muhim jarayon 

hisoblanadi. Shevalardan olingan so‘zlarning asli 

mohiyatini bilish, tushunish uchun ularning sintaktik 

qoliplardagi o‘rni dastavval kuzatiladi. Bu borada 

muayyan sintaktik qolip darajasidagi, qolaversa, 

hudud etnografiyasiga bevosita aloqador bo‘lgan 

xalq maqollaridan foydalanish ancha samara beradi. 

Xorazm shevalarida faol qo‘llanuvchi “Aya majuz 

olti gun, olti oy qishdan qotti gun” maqolida aya 

majuz birikmasining ma’nosi butun maqol 

mazmunidan anglashiladi. Turkiy xalqlar talqinida 

fasllar ayolga qiyoslangan: bahor – kelinchak, yoz – 

farzandli ayol, kuz – ona va farzandlarining yetilishi, 

qish esa yoshi o‘tayotgan momo ya’ni aya deyilgan. 

“Ma’juz” sovuq. Qishning oxirgi pallasi va 

bahorning kirib kelishi davrida bo‘ladigan 6 kunlik 

sovuq havo oqimi aya ma’juz deb nomlanadi [2:30] 

va uning barcha qish kunlaridan ham sovuq kelishi 

maqolda ifodalangan.  Shunga o‘xshash yana bir 

maqolda o‘tmishda ishlatilgan so‘zning maqoldagi 

ifodasi orqali mazmuni anglashilishini ko‘rish 

mumkin: “Begora borsam yetar, ig‘ransam gunim 

o‘tar”. Ushbu maqoldagi begor so‘zi xonlik uchun 

bepul ishlab beriladigan soliq turi ya’ni hasharni 

bildiradi. Arna (kanal) va yoplarni qazishda xalq 

begorga jalb qilingan. Ayrim ishyoqmaslar qazuv 

payti o‘zlarini xuddi ishlagandek ko‘rsatishgan. 

Bugungi kunda ham bu maqol juda dolzarb 

hisoblanadi [2:33]. Ko‘rinadiki, qadim xorazmiy 

tiliga, shuningdek, shevalariga mansub turlicha 

so‘zlarning maqollarda qo‘llangani va ularni til 

ta’limi jarayonida o‘rgatish juda muhim masala 

hisoblanadi.  

Maqollar xalqning ruhi, aqli, 

donishmandligini ifodalovchi asaridir. Ularda 

odamlar hayotining ijtimoiy, falsafiy, ma’naviy, 

tarixiy va boshqa jihatlari aks ettirilgan. Maqollar, 

odatda, to'liq jumla shakliga ega bo'lgan va uni 

paremiyaning boshqa turlaridan ajratib turadigan 

turli belgilarga ega bo'lgan o'rinli majoziy so'z deb 

tushuniladi. Bu belgilarga quyidagilar kiradi: 

umumiy qo‘llanish, milliylik, obrazlilik, metafora, 

qisqalik, ixchamlik, tarkibiy-semantik to‘liqlik va 

didaktiklik. Bu belgilar chet tilini va boshqa hudud 

so‘zlashuv tilini o‘rgatishda maqollardan 

foydalanish muhimligini ko‘rsatadi, chunki ular til 

haqidagi bilimlarni, xalq madaniyati, tarixi va 

mentalitetini tushunishni kengaytiradi [9:153]. 

Maqollar lisoniy iboraning alohida turi 

bo‘lib, muomala qoidalarini belgilab beruvchi, 

hodisa va harakatlarga bugungi kun amaliyoti 

nuqtayi nazaridan me’yoriy baho beradi. Aytish 

mumkinki, maqollar butun til hamjamiyati uchun 
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maxsus madaniy va qadriyat kodining tashuvchisi; 

maqollar inson xulq-atvori va dunyoqarashining 

o‘ziga xos axloqiy tartibga soluvchisi vazifasini 

bajaradi. Ko‘pchilik maqollardagi qoidalarga 

ishonadi va ularga amal qiladi; yosh avlodni 

tarbiyalash tizimi ana shu qadimiy xalq 

donishmandligi namunalaridagi nasihatlarga 

asoslanadi. Aksariyat kishilar ongida maqollar turli 

dinlarning muqaddas kitoblari bilan bir qatorda 

axloqiy va axloqiy me’yorlar haqidagi bilimlarning 

asosiy manbayi hisoblanadi [8:33]. Darhaqiqat, 

maqollarda muayyan hududga xos bo‘lgan til 

elementlari nihoyatda sinchkovlik bilan tartibga 

solinadi.  

O‘zbek tili Xorazm shevalarini 

birinchilardan bo‘lib tadqiq qilgan olim 

F.Abdullayev 325 ta maqolni to‘plab, shevalar 

tasnifi o‘rnida keltirib o‘tgan. Ushbu manba Xorazm 

shevalaridagi maqollarni o‘rganishda juda qimmatli 

hisoblanadi. Mazkur maqollarning aksariyati faqat 

Xorazm shevalarida qo‘llanilsa, ayrimlari adabiy 

tilga xos bo‘lgan maqollarning shevalardagi 

variantlari hisoblanadi. Xususan, “Shamol 

bo‘lmayincha ag‘ach bashi darpanmiydi”, 

“Qo‘ngishi qo‘ngishidan rang oladi”, “Bola 

yig‘lob-yig‘lob kala vo‘ladi” [7:311] kabi maqollar 

shular jumlasidandir. F.Abdullayev Xorazm 

shevalaridagi maqollar turli hududlarda turlicha 

variantlarda qo‘llanishini ham alohida tasnif qilgan.  

Xorazm shevalarida qo‘llanib kelayotgan 

xalq maqollarini to‘plab kelayotgan va 

kitobxonlarga havola qilgan yana bir ijodkor 

V.Sultonovdir. Uning “Xorazm xalq maqollari” 

nomli to‘plamida 28 ta mavzuiy guruhga xos bo‘lgan 

675 ta maqollar jamlangan.  Quyida mazkur 

to‘plamga kiritilgan ayrim maqollar haqida 

to‘xtalamiz.  

“Ichinda sultoni yo‘q” [2:16]. Ushbu maqol 

ishni ishtiyoqsiz bajaradigan kimsalarga nisbatan 

qo‘llanilib, ko‘nglida qaysidir ishni oxiriga 

yetkazishga qalban turtki yo‘qligini bildiradi.  

“Qora darim o‘kchama oqdi” [2:16]. Ter 

so‘zi (terlamoq) Xorazm o‘g‘zu shevalarida dar 

(darlamak) tarzida qo‘llaniladi. Ushbu maqolda 

qattiq mehnat qilinganligi va mubolag‘aviy holatda 

terning o‘kchadan ham oqqanligi ifodalangan.  

“Cho‘pni go‘rsang, holi go‘rma”. “holi” 

so‘zi e’tiborsizlik bilan qarash mazmunini bildiradi. 

Ushbu maqol kuch-qudrat hamma narsada 

mavjudligi va har bir insonning o‘ziga yarasha xislati 

borligi haqida [2:17]. 

Gech ochilg‘an gul tez so‘vilar. Kech 

gullagan daraxtning meva bermasligi aniq bo‘lgani 

kabi kech boshlangan ishning ham qiyin bo‘lishi 

to‘g‘risida [2:14].  

“Kadxudo bo‘lin dasang, Gurlana qo‘nib 

o‘t”. Katxudo so‘zi fors tilidan olingan bo‘lib, el-

yurt ichida soʻzi oʻtadigan, gapiga hamma quloq 

soladigan kishiga nisbatan ishlatiladi. Gurlan 

kadxudolar eli deb xalq orasida ko‘p ishlatiladi. 

Ya’ni boshqalarga nasihat qiladigan, o‘zgalar ishiga 

ko‘p aralashadigan va o‘z so‘zini o‘tirishga harakat 

qiladigan kishilar viloyatning Gurlan tumanida 

ko‘pchilikni tashkil qiladi. Bu maqolda o‘g‘uz va 

qipchoq lahjasi elementlarini ko‘rish mumkin. 

Gurlana so‘zidagi jo‘nalish kelishigining qisqargan 

shakli o‘g‘uz dialektiga xos xususiyat bo‘lsa, qo‘nib 

o‘t birligi qipchoq lahjasiga xos bo‘lgan shimoliy 

Gurlan shevasi elementidir. Qo‘nmoq yotib qolmoq 

ma’nosini bildiradi.  

“Yetti qozig‘o oshno atadi”. Xiva xonligi 

davrida o‘ta qiyin masalalarni yechish maqsadida 

saroyda yetti qozidan iborat maxsus guruh tashkil 

qilingan. Yetti qozi da’vogarga ketma-ket savollar 

berishib uni gangitib qo‘yishgan. Ushbu qozilar 

guruhi Isfandiyorxon davriga kelib tugatilgan. Bu 

bilan bironta yomonroq odamga ishi tushgan 

insonning har xil bahonalar bilan ovora qilishi 

aytilmoqda [2:20].  

“Bilma-biluv bo‘lmasa, durtma biluv 

naylasin”; “Quyini qozor kimlar, suvini ichar 

kimlar?”; “Go‘naltirganni kuni ortiq”; “Ishtoni 

yo‘q, diyzi yirtiqa gulibdi” kabi xalq jonli tiliga oid 

og‘izdan og‘izga o‘tib kelayotgan juda ibratli 

maqollar Xorazm shevalarida faol qo‘llanib 

kelibmoqda. Aytish joizki, “Har bir maqolning 

vujudga kelishida birorta ibratli voqea ro‘y bergan va 

bu barchaga ibrat qilib ko‘rsatish maqsadida 

maqolga aylantirilgan” [3:92]. Lingvodidaktik 

yondashuv asosida bunday xalq maqollarini 

o‘rganish va tadqiq qilish, nafaqat shu hudud 

kishilari hamda boshqa sheva vakillari uchun, shu 

bilan birga til o‘rganuvchi o‘zga millat vakillari 

uchun ham foydali ma’lumotlarni beradi.  

Xulosa. Umuman olganda, maqollar o‘zida 

juda katta didaktik yukni jamlagan xalqning buyuk 

madaniy merosi va noyob til birligi hisoblanadi. 

Xorazm shevalaridagi maqollarning boshqa 

hududlarda qo‘llanadigan muqobil variantlarini 
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aniqlash, varianti bo‘lmagan holda, adabiy tilga 

kiritish, shuningdek, bu jihatdan til o‘rganuvchilarga 

qulayliklar yaratish sohaning dolzarb masalasi desak 

bo‘ladi.  Endilikda kognitiv-intellektual yondashuv 

asosida maqollarni ham lingvodidaktik  

takomillashtirishga zarurat mavjud. Bu borada 

ta’limiy korpuslarni yaratish va mutaxassislarni jalb 

qilish maqsadga muvofiq.  
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Annotatsiya: Maqolada raqamli ta’limning insonning xotira, e’tibor va fikrlash kabi kognitiv 

qobiliyatlariga ta’siri ko‘rib chiqiladi. Raqamli texnologiyalar va an'anaviy usullardan foydalangan holda 

o‘qitilgan talabalar o‘rtasida o‘tkazilgan tadqiqot natijalari taqdim etildi. Raqamli ta’limning afzalliklari, shu 

jumladan qisqa muddatli xotira va ijodiy fikrlashni rivojlantirish, shuningdek, uzoq muddatli xotira va 

kontsentratsiyaning pasayishi kabi kamchiliklar aniqlandi. Ta’im samaradorligini oshirish uchun raqamli va 

an'anaviy yondashuvlardan muvozanatli foydalanish zarurligi to‘g'risida xulosa chiqarildi.  

Kalit so‘zlar: raqamli ta’lim, kognitiv qobiliyat, xotira, e’tibor, ijodiy fikrlash, ta’lim texnologiyasi, 

ma’lumotlarning haddan tashqari yuklanishi. 

Аннотация: В статье рассматривается влияние цифрового образования на когнитивные 

способности человека, такие как память, внимание и мышление. Представлены результаты 

исследования, проведенного среди студентов, обучавшихся с использованием цифровых технологий и 

традиционных методов. Выявлены преимущества цифрового образования, включая развитие 

кратковременной памяти и креативного мышления, а также его недостатки, такие как снижение 

долговременной памяти и концентрации. Сделан вывод о необходимости сбалансированного 

использования цифровых и традиционных подходов для повышения эффективности обучения. 
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Abstract: The article examines the impact of digital education on human cognitive abilities such as 

memory, attention, and thinking. The results of a study conducted among students who studied using digital 

technologies and traditional methods are presented. The advantages of digital education, including the 

development of short-term memory and creative thinking, as well as its disadvantages, such as decreased long-

term memory and concentration, are revealed. The conclusion is made about the need for a balanced use of 

digital and traditional approaches to improve the effectiveness of learning.  
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Kirish. Zamonaviy jamiyat raqamli 

texnologiyalarga faol ravishda o‘tmoqda, bu ayniqsa 

ta’lim sohasida yaqqol namoyon bo‘ladi. An’anaviy 

o‘qitish usullari asta-sekin elektron platformalar, 

onlayn kurslar va virtual sinflar bilan 

almashtirilmoqda. Raqamli ta’lim butun umr 

davomida mutaxassislarni tayyorlash va o‘qitish 

uchun asos bo‘lib xizmat qiladi. Xotira, e'tibor, 

fikrlash va o‘rganish qobiliyati kabi kognitiv 

qobiliyatlar ta’lim jarayonida asosiy rol o‘ynaydi. 

Raqamli texnologiyalarning ushbu jarayonlarga 

ta’sirini o‘rganish ta’lim tizimlarini optimallashtirish 

va ularning samaradorligini oshirish uchun juda 

muhimdir. Ushbu maqolaning maqsadi raqamli 

ta’limning insonning kognitiv qobiliyatiga qanday 

ta’sir qilishini aniqlash, uning afzalliklari va 

kamchiliklarini aniqlash, shuningdek, o‘rganishda 

raqamli texnologiyalarni yanada samarali qo‘llash 

bo‘yicha tavsiyalar berishdir. 

Mamlakatimizda raqamli jamiyatga o‘tish, 

ta’lim tizimi rivojlanishning postindustrial  

bosqichida  innovatsion va intellektual texnolo-

giyalari rivojlanishi bilan nelgilanadi. Raqamli 

texnologiyalarning ta’lim, ishlab chiqarish va 

amaliyotga joriy qilinishi jamiyat hayotining 

iqtisodiy, siyosiy va ijtimoiy-madaniy sohalarining 

modernizatsiyasini tezlashtiradi. Buning mazmun-

mohiyati esa  2020 yil 5-oktyabrdagi PF-6079-son 

«Raqamli O‘zbekiston – 2030» strategiyasini tasdiq-

lash va uni samarali amalga oshirish chora-tadbirlari 

to‘g‘risida»gi qonun xujjatlarida aks etgan 1.  

Taraqqiyotga erishish uchun raqamli bilimlar va 

zamonaviy axborot texnologiyalarini egallashimiz 

shart va zarur. Bu bizga yuksalishning eng qisqa 

 
1 https://lex.uz/uz/docs/-5030957?query=raqamli%20o% 
27zbekiston%202030#sr-1 (Murojaat vaqti – 12.04.2024) 
2 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning 
Oliy Majlisga Murojaatnomasi (2020 yil 24 yanvar). 

yo‘lidan borish imkoniyatini beradi” 2 . Raqamli 

ta’lim - texnologiyalar va onlayn resurslardan 

foydalanishni o‘z ichiga olgan raqamli ta’lim inson 

hayotining turli jabhalariga, jumladan, ta’lim, ish, 

ijtimoiy munosabatlar va o‘z-o‘zini rivojlantirishga 

ta’sir qilishi mumkin. 

“Raqamlashtirish” amerikalik olim N.Negroponte 

tomonidan 1995-yili birinchi bo‘lib ilmiy atama 

sifatida kiritilgan3. 

Metodlar. Raqamli ta’limning kognitiv 

qobiliyatga ta’sirini tahlil qilish uchun quyidagi 

usullardan foydalanilgan: adabiyot tahlili bunda 

ta’limda raqamli texnologiyalardan foydalanish, 

shuningdek, ularning kognitiv funksiyalarga ta’siri 

bo‘yicha ilmiy nashrlar ko‘rib chiqildi. Shuningdek, 

eksperimental tadqiqot usulidan foydalanilgan. 

Ishtirokchilar 18 yoshdan 25 yoshgacha bo‘lgan 50 

nafar talaba bo‘lib, ikki guruhga bo‘lingan: Birinchi 

guruh raqamli texnologiyalar (onlayn kurslar, 

interaktiv platformalar) yordamida o‘qitildi.  

Ikkinchi guruh an'anaviy tarzda o‘qitildi 

(ma’ruzalar, darsliklar). Maqolani tayyorlashda 

kognitiv qobiliyatlarni baholash usulidan foydalanib, 

ikkala guruh ishtirokchilari o‘quv jarayonidan oldin 

va keyin sinovdan o‘tkazildi, xususan, diqqat testi 

(masalan, Burdon tuzatish testi), qisqa muddatli 

xotira hajmini tekshirish,  ijodiy fikrlash testlari 

ishlatilgan.  

 Tahlil va natijalar. Raqamli ta’lim - bu ta’lim 

mazmunini yetkazib berish va o‘quv jarayonini 

tashkil qilish uchun raqamli texnologiyalar va onlayn 

resurslardan foydalanishga asoslangan ta’lim shakli. 

An'anaviy o‘qitish usullaridan farqli o‘laroq, raqamli 

ta’lim Internet orqali ta’lim materiallari va 

3  Negroponte N. Being Digital. - New York, 1995. URL: 
http://inance.ru/2017/09/cifrovaya-ekonomika/. 

https://lex.uz/uz/docs/-5030957?query=raqamli%20o%25%2027zbekiston%202030#sr-1
https://lex.uz/uz/docs/-5030957?query=raqamli%20o%25%2027zbekiston%202030#sr-1
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manbalariga kirishni taklif qiladi va kompyuterlar, 

smartfonlar, planshetlar, onlayn platformalar va 

ilovalar kabi turli xil raqamli vositalardan 

foydalanadi. 

Raqamli ta’limning asosiy tarkibiy qismlariga 

quyidagilar kiradi: 

Birinchidan, onlayn kurslar va platformalar. 

Coursera, edX, Udemy va Khan Academy kabi turli 

xil ta’lim kurslari va platformalari onlayn darslar, 

video ma’uzalar, topshiriqlar va testlardan 

foydalanish imkoniyatini beradi. 

Ikkinchidan, elektron darsliklar va manbalar. 

Darsliklar, maqolalar, jurnallar va boshqa o‘quv 

materiallarining elektron versiyalariga Internet 

orqali osongina kirish mumkin. 

 Uchinchidan, vebinarlar va onlayn 

konferensiyalar. Vebinarlar va onlayn 

konferensiyalar o‘qituvchilar va o‘quv jarayonining 

boshqa ishtirokchilari bilan Real vaqtda interaktiv 

muloqot qilish imkoniyatini beradi. 

To‘rtinchidan, multimedia manbalari. Audio, 

video va grafik materiallardan foydalanish o‘quv 

materialini talabalar uchun yanada qiziqarli va qulay 

qilishga yordam beradi. 

 Beshinchidan, interaktiv topshiriqlar va testlar. 

Interaktiv topshiriqlar va testlar talabalarga o‘z bilim 

va ko‘nikmalarini onlayn tekshirish imkonini beradi. 

Oltinchidan, adaptiv o‘rganish. Ba’zi 

platformalar har bir talabaning individual ehtiyojlari 

va bilim darajalariga mos keladigan moslashuvchan 

ta’limni taklif qiladi. 

Rus olimi N.L.Sokolova raqamli 

texnologiyalarning jamiyat madaniy sohalarida keng 

tarqalishi bilan bog‘liq ravishda sodir bo‘layotgan 

uning keng transformatsiyalarini ta’kidlab o‘tgan4. 

Raqamli ta’lim bir qator afzalliklarga ega, 

masalan, mavjudlik, moslashuvchanlik, masofadan 

turib o‘rganish qobiliyati va talabalarning 

motivatsiyasini oshirish. Shu bilan birga, raqamli 

tengsizlik, shaxsiy aloqalarning yetishmasligi va 

ma’lumotlar xavfsizligi bilan bog'liq muammolar 

kabi ba’zi muammolarni hisobga olish muhimdir. 

Xorijiy olim Ch.Girning “Raqamli madani-

yat” asarida raqamlashtirish, raqamli jamiyat, ra-

 
4  Соколова Н.Л. Цифровая культура или культура в 
цифровую эпоху // Научный журнал Санкт-Петербургского 
отделения Российского института культурологии. 3(8). 
2012. С. 6-10. 

qamli madaniyat tushunchalarini kategorial jihatdan 

tadqiq etgan5. 

Raqamli ta’limning xotiraga ta’siri salbiy 

hisoblanadi. Birinchi guruh a’zolari (raqamli 

o‘rganish) vizual va interaktiv materiallar tufayli 

qisqa muddatli xotirada sezilarli yaxshilanishni 

ko‘rsatdilar. Biroq, uzoq muddatli xotira ikkinchi 

guruh a’zolariga qaraganda kamroq samarali 

ekanligini isbotladi.  

Raqamli ta’limning diqqat va konsentratsiyaga 

ta’sirini aniqlasak bu ham destruktiv oqibatlarga olib 

keladi. Raqamli o‘rganish vazifalarni tezda 

almashtirish qobiliyatini oshirdi, ammo salbiy 

tendentsiya ham kuzatildi: birinchi guruh a’zolari 

katta miqdordagi ma’lumot va chalg'itadigan 

narsalar tufayli uzoq vaqt davomida diqqatni 

jamlashda qiyinchiliklarga duch kelishdi.  

Raqamli ta’lim shaxsda tafakkur va ijodkorlikni 

susaytiradi.  Interfaol topshiriqlar va loyihalar 

birinchi guruh talabalarida ijodiy fikrlashni 

rivojlantirishga yordam berdi. An’anaviy ta’lim 

analitik fikrlashni rivojlantirishda eng yaxshi 

natijalarni ko‘rsatdi.  

Raqamli ta’lim ham ijobiy jihatlar bilan bir 

qatorda, inson omillari bilan bog'liq ba’zi kognitiv  

muammolariga olib kelishi mumkin: 

Raqamli texnologiyalar ta’limni tarqatish 

uchun katta imkoniyatlarga ega bo‘lishiga qaramay, 

ularga kirish har doim ham bir xil emas. Kam 

ta’minlangan yoki uzoq mintaqalardagi odamlar 

yuqori tezlikdagi Internet yoki yuqori sifatli 

qurilmalarga kirishda qiyinchiliklarga duch 

kelishlari mumkin, bu esa raqamli tengsizlikni 

keltirib chiqaradi. Raqamli ta’lim  sifatga salbiy 

ta’sir etishi mumkin. Ba’zi hollarda, onlayn ta’lim 

an'anaviy o‘quv dasturlari bilan bir xil ta’lim sifatini 

ta’minlamasligi mumkin. O‘qituvchilar va 

hamkasblar bilan to‘g‘ridan-to‘g‘ri aloqada 

bo‘lmaslik, shuningdek, qo‘llab-quvvatlash va 

motivatsiyaning yetarli emasligi o‘quv 

samaradorligini pasayishiga olib kelishi mumkin. 

Raqamli ta’limda talabada diqqat, xotira va 

matnga e'tibor muammolari kuchayadi. Darslarda 

raqamli qurilmalardan foydalanish, ayniqsa, 

5  Gere Ch. Digital Culture. Expended second edition London, 
2008, - p. 13-14. 
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yoshlarda chalg‘itish va diqqatni yo‘qotish xavfini 

oshirishi mumkin. 

Raqamli ta’limda ma’lumotlar xavfsizligi va 

maxfiyligi havf ostida qoladi. Raqamli ta’limning 

rivojlanishi bilan talabalar ma’lumotlarining 

xavfsizligi va maxfiyligi, shu jumladan shaxsiy 

ma’lumotlarning buzilishi va ruxsatsiz shaxslar 

tomonidan kirish xavfi to‘g‘risida yangi savollar 

tug‘iladi. 

Jamiyat raqamli xavfsizlikning nafaqat texnik, 

balki gumanitar, insonparvar jihatlari bo‘yicha 

chuqur bilimlarga ega bo‘lishi kerak, ularni 

bilmaslik davlat va shaxs xavfsizligiga katta zarar 

yetkazadi. Bizning nazarimizda, “Raqamli 

O‘zbekiston” rivojlanishining zamonaviy 

tendensiyalari mamlakatimizning har bir 

fuqarosidan, uning ma’lumoti va yoshidan qat’iy 

nazar, axborot xavfsizligi asoslarini o‘rganishni va 

bilishni talab qiladi6. 

Raqamli ta’limda talabalarda an'anaviy 

ko‘nikmalarni yo‘qotib boradi. Raqamli 

texnologiyalardan foydalanish yozma muloqot, 

qog‘oz kitoblarni o‘qish va boshqalar kabi an’anaviy 

ko‘nikmalarni yo‘qotishiga olib kelishi mumkin, bu 

esa shaxsiy rivojlanish va intellektual qobiliyatlarga 

salbiy ta’sir ko‘rsatishi mumkin7. 

Ushbu muammolarni hisobga olgan holda, 

raqamli ta’limdagi inson omillari bilan bog‘liq 

muammolarni bartaraf etishga yordam beradigan 

strategiyalarni ishlab chiqish va amalga oshirish va 

insonning yaxshi o‘rganishi va rivojlanishi uchun 

uning afzalliklaridan maksimal darajada foydalanish 

muhimdir. 

Xulosa. Raqamli ta’lim axborotni qayta ishlash 

qobiliyati va vizual xotira kabi ba’zi kognitiv 

funksiyalarning rivojlanishini rag‘batlantiradi. Bi-

roq, raqamli texnologiyalardan uzoq muddatli 

foydalanish ma’lumotlarning haddan tashqari yukla-

nishiga va chuqur tahlil qilish qobiliyatining pasayi-

shiga olib kelishi mumkin. Muhokama tadqiqot nati-

jalari raqamli ta’lim insonning kognitiv qobiliyatiga 

ijobiy va salbiy ta’sir ko‘rsatishini tasdiqlaydi.  

Raqamli ta’limning afzalliklari bu ta’lim 

resurslariga oson kirish, ta’limni individuallashtirish 

imkoniyati, axborotni qayta ishlash ko‘nikmalarini 

 
6 Югай Е.В. Социально-философский анализ развития 

цифровой культуры в Узбекистане // Автореферата 

диссертации доктора философии (PhD) по философским 

наукам. Самарканд, 2022. – С. 19. 

rivojlantirishdir. Raqamli ta’limning kamchiliklari 

axborotni yuzaki idrok etish tufayli uzoq muddatli 

xotiraning yomonlashishi, raqamli qurilmalarga 

qaramlikni rivojlantirish, gadjetlar bilan soatlab 

ishlash tufayli charchoq va konsentratsiyaning 

pasayishi, raqamli ta’limning salbiy ta’sirini 

minimallashtirish uchun analitik fikrlash, chuqur 

o‘qish va matn bilan ishlash ko‘nikmalarini 

rag‘batlantiradigan usullarni qo‘llash muhimdir.  

Raqamli ta’lim insonning kognitiv qobiliyatiga 

sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. Bu qisqa muddatli xotira, 

ijodiy fikrlash va axborotni qayta ishlash 

ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi, 

ammo uzoq muddatli xotira va kontsentratsiyaga 

salbiy ta’sir ko‘rsatishi mumkin. Raqamli ta’limni 

optimallashtirish uchun texnologik yangiliklar va 

an’anaviy o‘qitish usullari o‘rtasidagi muvozanatni 

hisobga olish, shuningdek, o‘quvchilarning yoshi va 

kognitiv xususiyatlariga qarab ta’lim 

yondashuvlarini moslashtirish muhimdir. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada Vashington Irvingning “Rip Van 

Vinkl”, “Arvoh kuyov”, “Uyqu vodiysi haqida afsona” kabi mashhur novellalari tahlil etilib, ularning badiiy 

va g‘oyaviy xususiyatlari yoritiladi. Asosan, muallifning satira va yumordan qanday ijodiy vosita sifatida 

foydalangani, badiiy tasvir vositalari orqali g‘aroyib, ramziy obrazlar yaratish usullari ochib beriladi. Irving 

o‘z asarlarida xalq afsonalari, diniy xurofotlar, tarixiy va ijtimoiy voqealarni fantastika va realizm bilan 

uyg‘unlashtirgan. Shuningdek, maqolada yozuvchining badiiy uslubi, obraz yaratishdagi san’atkorona 

yondashuvi, yumoristik va kinoyaviy ohangda ifodalangan xarakterlar tahlil qilinadi.  

Kalit so‘zlar: Vashington Irving, satira, yumor, badiiy tasvir, obraz, xalq afsonasi, ramz, tarixiy 

kontekst, fantastika, Amerika adabiyoti. 

Аннотация. В данной статье анализируются известные новеллы Вашингтона Ирвинга, такие 

как «Рип Ван Винкль», «Жених-призрак», «Легенда о Долине Сонной», и освещаются их 

художественные и идейные особенности. В основном рассматривается, как автор использует 

сатиру и юмор в качестве творческого приёма, а также методы создания причудливых, 

символических образов с помощью художественно-изобразительных средств. Показано, что в своих 

произведениях Ирвинг сочетает народные легенды, религиозные предрассудки, исторические и 

социальные события с элементами фантастики и реализма. Кроме того, в статье анализируются 

художественный стиль писателя, его мастерство в создании образов, а также характеры 

персонажей, выраженные в юмористическом и ироничном тоне. 

Ключевые слова: Вашингтон Ирвинг, сатира, юмор, художественное изображение, образ, 

народная легенда, символ, исторический контекст, фантастика, американская литература. 

Abstract. This article analyzes the famous short stories by Washington Irving, such as Rip Van Winkle, 

The Specter Bridegroom, and The Legend of Sleepy Hollow, highlighting their artistic and ideological 

features. The focus is on how the author employs satire and humor as creative tools, and the ways he crafts 

whimsical, symbolic images through artistic devices. The study demonstrates how Irving combines folk 

legends, religious superstitions, historical and social events with elements of fantasy and realism. 
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Additionally, the article examines the writer’s literary style, his artistic approach to character creation, and 

the humoristic and ironic tone conveyed in the portrayal of his characters. 

Keywords: Washington Irving, satire, humor, artistic depiction, character, folk legend, symbolism, 

historical context, fantasy, American literature. 

 

INTRОDUCTIОN (KIRISH).  Irvingning 

“Rip Van Vinkl”, “Arvоh kuyov”, “Uyqu vоdiysi 

haqida afsоna” kabi nоvеllalari uning 1819-yilda 

nashr etilgan “Chizgilar kitоbi”ga kiradi. Bu 

rоmantik nоvеllalarda Amеrikaga dastlab bоrgan 

kеlgindilar hayoti, u yеrdagi оdam оyogʻi tеgmagan 

oʻrmоnlar yozuvchining kеng fantaziyasi bilan 

qoʻshilib ajоyib bir manzara kasb qiladi. U 

koʻpchilik aytganidеk, “birinchi Amеrika 

yozuvchisi” boʻlib ulgʻaygan. Uning yozgan asarlari 

milliy mifоlоgiyaga oʻхshardi, ya’ni: хalqning 

oʻtmishi haqidagi ilhоmlantiruvchi hikоya yoki 

latifadir. Bunday miflar koʻpincha muhim milliy 

ramz boʻlib хizmat qiladi va milliy qadriyatlar 

majmuini tasdiqlaydi. Irvingning bu satirik tabiati 

“Rip Van Vinkl”da yaхshi namоyon boʻladi, chunki 

u Britaniya hukmrоnligi оstidagi mustamlaka 

hayotini yosh Qoʻshma Shtatlar dеmоkratiyasi bilan 

masхara qilish uchun tariхiy ishоralar va ramziy 

bеlgilardan fоydalanadi. Irving bunda uchta 

хususiyatni juda yaхshi birlashtiradi. Birinchisi, u 

uzоq vaqt oʻtmishda yaratiladi. Ikkinchidan, hikоya 

ajоyib va boʻrttirilgan bеlgilarga ega. Nihоyat, bu 

asar sirli vоqеalar va ularning оqibatlarini oʻz ichiga 

оladi [1]. Irving nоvеllalarida хalq afsоnalari, diniy 

хurоfоtlari rеalistik hayot lavhalari bilan 

uygʻunlashib kеtadi. Jumladan, uning “Rip Van 

Vinkl” asarini bunga misol qilib keltirish mumkin. 

Asar qahramоni bilan sodir bo‘lgan voqealar, 

qolaversa, Amеrika Qoʻshma Shtatlarining 

mustaqillikka erishishi yozuvchi tomonidan kinoyali 

tarzda ifodalanadi [2, 126]. 

Bundan tashqari, V.Irving ijоdida Amеrika 

oʻtmishining badiiy rоmantikasi “Rip Van Vinkl”da 

[3, 9] satirik tabiatni yaхshi namоyon qildi, chunki u 

Britaniya hukmrоnligi оstidagi mustamlaka hayotini 

yosh Qoʻshma Shtatlar dеmоkratiyasi bilan masхara 

qilish uchun tariхiy ishоralar va ramziy bеlgilardan 

fоydalanadi. Irving oʻz hikоyalarida oʻquvchilarga 

хabar yubоrish uchun satiradan fоydalangan. U 

хоtini va ularning munоsabatlarini tasvirlash uchun 

hazildan fоydalangan. Rip chuqur uyqudan 

uygʻоnganida, uning хоtini vafоt etganini va inqilоb 

urushi tugaganini koʻrdi. Irving ikki vоqеani 

sоlishtirdi, amеrikaliklar qirоlning hukmrоnligidan 

va Rip oʻzining mijing хоtinidan оzоd edi. U oʻz 

hikоyalarini yaхshirоq aytib bеrish va ikki vоqеani 

bir-biriga bоgʻlash uchun satiradan fоydalangan. 

MАTЕRIАLS АND MЕTHОDS 

(АDАBIYОTLАR TАHLILI VА MЕTОD). “Rip 

Van Vinkl”ning qahramоnlari juda gʻalati. Хususan, 

Rip Van Vinkl. Barcha qahramоnlar ichida u eng 

koʻp ajralib turadi. Rip juda oʻziga хоs mavjudоt. U 

hikоyada ahmоqоna tarzda tasvirlangan. Ba’zi 

bоlalarga marmar oʻyinini oʻynashga yordam 

bеrayotgani uning yoshidan dalоlat bеradi. 

Hikоyaning ma’lum bir nuqtasida Rip tоgʻda ba’zi 

erkaklar bilan uchrashadi. Ular birоz gʻalati edi. 

Haqiqiy boʻlmagan, afsоnaviy оdamlar haqida 

gapirmasa ham boʻladi. Ularda sеhrli ichimlik bоr 

edi. Qahramоnlar ham hikоyaga katta ta’sir 

koʻrsatdi. Rip Van Vinkl hikоyasi Amеrika 

inqilоbini qoʻllab-quvvatlaydi. 

Inqilоb davridagi va undan оldingi 

vоqеalarning aksariyati kitоbdagi sujеt  uchun 

ramziy ma’nоga ega. Hikоya ikki хil avlоd 

oʻrtasidagi oʻzgarishlar haqida gapiradi. Bu Rip 

tоgʻda uхlab qоlganidan оldin va kеyin. Qishlоq 

Amеrika hamjamiyatini anglatadi. Atrоfdagi 

oʻzgarishlar Amеrikadagi oʻzgarishlarni anglatadi. 

Bоshqa hukumat hоkimiyatga kеldi. Ripning 

dangasa хaraktеri oʻsha davrdagi amеrikaliklarni 

tasvirlaydi. Ularda ishlashga ishtiyoq yoʻq edi. 

Ripning rafiqasi Damе Britaniya bоshqaruvini 

ifоdalaydi. U dоimо qichqirardi. U ustun хaraktеrga 

yoki shaхsiyatga ega edi. Uning оilasi undan 

qoʻrqishdi, hattо it yonida boʻlganida oʻzini 

bоshqacha tutdi.  

Amеrikalik yozuvchi V.Irvingning ijоdiy 

mеrоsi katta va rang-barangdir. Kitоbхоnga 

“Amеrika qissalarining оtasi” sifatida tanilgan Irving 

bоshqa janrlarda ham oʻz izlarini qоldirgan. U uzоq 

umri davоmida ijоdiy izlanishda boʻldi, uning  ijоdiy 

mеrоsi yumоristik essеlar toʻplamlari, оchеrklari, 

eslatmalari, rоmanlari, sayohat kundaliklari, tariхiy 

shaхslarning tarjimai hоli, hikоyalari, ertaklar kabi 

asarlarni qamrab оlgan. 1819-yilda unga shоn-

shuhrat va e’tirоf bеrgan toʻplam –  “Eskizlar 

kitоbi”dir. Toʻplam Jеffri Krayon taхallusi оstida 

1819-yilda nashr etilgan. Bu toʻplamga 31 ta hikоya 
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kiritilgan boʻlib, ulardan eng yaхshilari Rip Van 

Vinkl (1819) va “Uyqusimоn boʻshliq afsоnasi” 

(1819)dir.  Asarlardagi voqealar oʻquvchini 

mustaqillik uchun urushgacha boʻlgan tinch hayot 

pоydеvоri bilan tinch vaqtga оlib bоradi. Gоlland 

mustamlakachilari avlоdlarining kichik ahоli 

punktlari Gudzоn daryosining yoqasida va uning 

atrоfidagi yеrlarda jоylashgan vaqtlar Irving 

oʻzining oʻziga хоs dunyosini yaratdi va oʻquvchini 

haqiqatdan uzоqlashtirishga harakat qildi. Bu, 

avvalambоr, sоkin antik dunyo. Shu bilan birga, har 

ikkala qissada ham ularning ajralmas qismi boʻlgan 

fantastik asоs bоr. Bu rоmantik fantastika oʻzining 

pоetik jоzibasi bilan oʻquvchini maftun etadi. Birоq, 

shu bilan birga, bu mistik hikоyalardagi soʻz oʻyini 

va qandaydir kinоyani sеzmaslik mumkin emas. Bu 

yеrda muallif tоmоnidan bunday nоaniq usullarni 

yaratish va ulardan fоydalanish ma’nоsini tushunish 

qiziqishlarga sabab boʻladi. Buni tushunish bizni 

Irvingning ushbu qisqa hikоyalarida fantastik rоlini 

aniqlashga оlib kеlishi mumkin. 

 DISCUSSIОN АND RЕSULTS 

(MUHОKАMА VА NАTIJАLАR). Tadqiqоtda 

V.Irvingning eng mashhur va istе’dоdli qissalarida, 

хususan, “Rip Van Vinkl” va “Uyqusimоn ichi boʻsh 

afsоna”da fantastikaning asоsiy qirralarini оchib 

bеrish va uning oʻziga хоs tоmоnlarini bеlgilaymiz. 

Vashingtоn Irving, oʻzining yevrоpalik 

zamоndоshlari bilan sоlishtirganda, rus оlimlari 

tоmоnidan unchalik kеng oʻrganilmagan, ammо 

qayd etish mumkin-ki, M.N.Bоbrоva [4, 285], 

V.Sоlоvyova [5, 471-477.], A.Zvеrеv [6, 3-14.] 

maqоlasi, B.Gilеnsоn [7, 48-50.] asarida, 

shuningdеk, adabiy ensiklоpеdiyalardagi bir qancha 

umumiy maqоlalarda bu haqda ma’lumоtlar 

uchraydi. Хоrijiy adabiy tanqidda V.L.Parringtоn [8, 

591], P.Millеr [9, 371 - 378 ], shuningdеk, bir qatоr 

ingliz tilidagi ensiklоpеdiyalarda ham Vashingtоn 

Irving ijоdi хususida ma’lumоtlar mavjud. 

Irving – yumоrist oʻz oʻquvchisining his-

tuygʻularini tarbiyalaydi, tasavvur va aqlni 

rivоjlantiradi. U “zararsiz” ertaklar koʻrinishida 

Amеrika haqiqatining turli tоmоnlarini tanqid qila 

оladi. Irving ijоdiy jarayonga hеch qanday mistеk 

koʻrpa tashlamaydi, uning ijоdida “anglab boʻlmas” 

narsaning oʻzi yoʻq, barchasi ijоdkоr – muallifga 

boʻysoʻnadi [10, 46]. 

Vashingtоn Irvingning koʻpchilik hikоyalari 

sayohatlari davrida  eshitgan afsоna va rivоyatlar 

asоsida bitilgan. Shu jihatdan оlib qaraganda, uning 

“Arvоh kuyov” hikоyasi oʻquvchi e’tibоrini 

bеiхtiyor oʻziga tоrtib, sеhrlab оladi [11,64]. Bоsh 

qahramоn kuch, jismоniy mahоrat yoki aql-zakоvat 

bilan emas, balki uning maqsadlariga qarshi 

boʻlganlarning tasavvurlarini bоshqarish оrqali 

gʻalaba qоzоnadi. Hikоyaning birinchi qismida 

jangоvar kеksa bеva qоlgan barоn fоn Landsхоrt 

yumоr bilan tasvirlangan boʻlib, u oʻzining yuksak 

mavqеyini yaхshi biladigan kambagʻal 

qarindоshlaridan ibоrat katta auditоriyani yigʻib, 

yolgʻiz qizining hеch birida boʻlmagan yosh grafga 

turmushga chiqqanini nishоnlaydi. Hikоyaning 

ikkinchi qismida oʻquvchi graf va uning doʻsti 

Gеrman fоn Shtarkеnfaust (qissaning bоsh 

qahramоni aslо arvоh emas) qal’aga sayohat 

qilganda, ularni qarоqchilar oʻrab оlishganini bilib 

оladi. Qоnunbuzarlar grafni oʻlim bilan yaraladilar, 

u soʻnggi nafasida fоn Shtarkеnfaustdan graf bilan 

yuz bеrgan mudhish vоqеani barоn va qiziga 

yеtkazishini iltimоs qiladi. Hikоyaning uchinchi 

qismi qasrga qaytadi, u yеrda uzоq vaqtdan bеri 

kеchiktirilgan toʻy nihоyat оqarib kеtgan, gʻamgin 

yigitni kutib оladi. Jim nоtanish оdam gʻazablangan 

barоnning bоshqa masalalar qatоri uning оilasining 

fоn Shtarkеnfaust оilasi bilan uzоq yillik adоvatiga 

оid gapirayotganini eshitadi. Bu оrada yigit qizining 

qalbini zabt etadi. Tеz оrada u lahmga dafn etilishi 

kеrakligini aytib, joʻnab kеtadi. Ertasi оqshоm 

qizning ikki qoʻriqchi хоlasi dеrazadan tashqarida 

arvоh kuyovdan aygʻоqchilik qilishdan dahshatga 

tushguncha arvоhlar ishtirоkida roʻy bеrgan 

hikоyalarini aytib bеrishadi; qiz uchinchi kеcha 

хоlalaridan alоhida yotib, ularning qoʻrquvini 

ragʻbatlantiradi va nihоyat qоchib kеtadi. Oʻzini 

arvоh qilib koʻrsatgan  fоn Shtarkеnfaust bilan 

qaytib kеlganida, barоn darhоl kеlin-kuyovni 

kеchiradi va abadiy baхtli hayot kеchiradilar. 

Irving Amеrika adabiyoti tarqqiyotiga 

yumоristik hajviyalari bilan katta hissa qoʻshgan 

adibdir. Yozuvchi Britaniya hukmrоnligi оstidagi 

mustamlaka hayotini yosh Qoʻshma Shtatlar 

dеmоkratiyasi bilan masхara qilish uchun tariхiy 

ishоralar va ramziy bеlgilardan fоydalanadi. U har 

dоim vоqеalarni shе’riy yoki kinоyaviy tarzda 

taqdim etgan va faktlarni toʻgʻridan toʻgʻri fantastika 

bilan, mahоrat bilan bоgʻlagan, qiziqarli sujеtlar 

yaratgan hamda tariхiy shaхslarni rоman 

qahramоnlariga aylantirgan. Butun umri davоmida 

Amеrika va Yevrоpa oʻrtasida muvоzanatni saqlab 

turgan Irving hayoti davоmida nafaqat qarz оlishga, 
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balki eski dunyoning koʻp asrlik madaniy 

an’analarini muvaffaqiyatli mоslashtirishga 

muvaffaq boʻlgan klassikaga aylandi va shu bilan 

yosh Amеrika adabiyoti uchun mustahkam pоydеvоr 

qoʻydi. 

CОNCLUSIОN (XULОSА). Vashington 

Irving ijodida satira, yumor va badiiy tasvir vositalari 

o‘ziga xos tarzda uyg‘unlashib, o‘quvchiga nafaqat 

qiziqarli, balki mazmunli asarlarni taqdim etadi. 

Uning novellalaridagi ramziy obrazlar va tarixiy fon 

orqali mustamlaka hayoti hamda yangi Amerika 

jamiyati tanqidiy yoritiladi. Shu sababli, Irving 

Amerikaning birinchi yozuvchilaridan biri sifatida 

milliy adabiyotning shakllanishida muhim o‘rin 

egallaydi. 
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Etnotibbiy talablar o‘zbek xalqida saqlanib keladi. 

Farzand tarbiyasida, avvalo, ona ma’lum bir 

etnotibbiy tartiblarga bo‘ysunishi shart edi. U o‘zini 

ozoda, sarishta tutishi, tani-badanini har kuni yuvib, 

tozalab, zarur moylar surib turishi, og‘zi ichini har 

kuni uch-to‘rt marta chayqab, ko‘kraklarini yumshoq 

latta bilan bostirib, farzandi yotadigan beshikni, 

joyni ko‘zdan kechirib, ho‘l emasligini aniqlab 

borishi kabi qator talablarni bajargan. Qirq kungacha 

bola belanchakka ulanishi, ushbu belanchak kuniga 

ikki uch marta almashtirilishi, go‘dak oyoqlari va 

barmoqlari orasi shamollatilib, quruq saqlanishi 

darkor edi. Ushbu etnotibbiy talablar o‘zbek xalqida 

hamon saqlanib kelmoqda. Ular bir tomondan, 

sanitariya va gigiyena talablariga rioya etishning 

ko‘rinishi, ikkinchi tomondan, o‘zbek xalqining 
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uzoq asrlar jarayonlarida shakllangan etnotibbiy 

qadriyatlaridir. Hozirgi globallashuv sharoitida 

dunyoda kuchayib borayotgan turli ma’naviy 

tahdidlarning oldini olish, “ommaviy 

madaniyat”ning zararli ta’siridan yoshlarni himoya 

qilish masalalari tobora dolzarb ahamiyat kasb 

etmoqda. Yosh avlod o‘rtasida sog‘lom turmush 

tarzini targ‘ib qilish, yoshlar ongini yot g‘oyalar 

ta’siridan asrash, axborot xurujlariga qarshi 

mafkuraviy immunitetni shakllantirish, 

jinoyatchilik, huquqbuzarlik, giyohvandlik, diniy 

ekstremizm va terrorizm illatlarining oldini olishga 

ko‘maklashish hamda yoshlarda vatanparvarlik 

tuyg‘usini yuksaltirish lozim. Axborot globallashuvi 

tufayli turli mafkuraviy ta’sirlar, ayniqsa, yoshlar 

tafakkurini egallashga qaratilgan g‘arazli xurujlar 

tobora kuchaygan bugungi davrda bunday xatarlarga 

qarshi doimo sergak, ogoh va hushyor bo‘lib yashash 

har birimizning burchimizdir. Yurtimizda yosh 

avlodning ma’naviy-axloqiy tarbiyasini to‘g‘ri 

shakllantirish, ularni turli tahdidlardan himoya 

qilish, ong-u tafakkurini yuksaltirish ma’naviy-

ma’rifiy sohalarda amalga oshirilayotgan 

islohotlarning eng asosiy yo‘nalishlaridan biridir. 

Globallashuvning yoshlar tarbiyasiga o‘tkazayotgan 

salbiy ta’siri quyidagilarda namoyon bo‘lmoqda: 

Birinchidan, informatsion vositalarning yuksak 

rivojlanishi natijasida internet, uyali telefon, 

telekommunikatsiyalar va turli axborot nashrlarining 

kirib kelishi. Bu vositalar orqali taklif etilayotgan 

“qadriyatlar” ko‘p hollarda yoshlarimizni 

o‘zimizning milliy qadriyatlarimizdan uzoqlashtirib 

qo‘ymoqda, o‘z tarixiy ildizlaridan uzoqlashuviga 

olib kelmoqda. 

 “Milliy oilalarda sog‘lom turmush tarzini 

shakllantirishga ijobiy ta’sir etuvchi omillar: 

• oilaviy hayot tarzidan boshqacha 

hayotni tan olmasligida;  

• nikohlanish darajasining yuqoriligi, 

uylanmagan va turmushga chiqmagan xotin-

qizlarning o‘ta kamligi;  

• erta nikohlanish;  

• oilaparvarlik;  

• bolajonlik;  

• mehr-oqibatlilik;  

 
1 Xalmatova M. Oilaviy munosabatlar madaniyati va sog‘lom 

avlod tarbiyasi. -Toshkeknt:. 2000. –B. 127. 

• qariyalar va yoshlarga munosabatda 

insonparvarlik tamoyillariga rioya qilinishida 

ifodalanadi”1.  

Ha, retrospektiv yondashganda, o‘zbek 

etnomadaniyati  va  turmush tarzida oilaviy hayotni 

e’zozlash an’anasiga duch kelamiz. Uzoq davom 

etgan patriarxal qarashlar, erkakning yetakchilik 

rolini islom tomonidan qo‘llab-quvvatlanishi va bu 

an’analarning u yoki bu ko‘rinishda hamon uchrashi 

oila institutining ahamiyatini oshirgan. Jamoa bo‘lib 

yashashni qutlovchi hayot tarzi, jamiyat uchun oila 

kishilarni ma’lum bir makonda, shakllangan tartiblar 

va ma’naviy-axloqiy tartiblar asosida ushlab turishni 

ta’minlovchi institut hisoblanadi. Bunday jamiyat 

bor kuchi bilan oila institutini saqlab qolishga, uni 

mustahkamlashga intiladi. Buni avvalo Sharqona 

hayot tarzi, undagi ma’naviy-axloqiy qadriyatlar, 

normalar bilan baholash lozim. Oila bolani, go‘dakni 

sog‘lom o‘sishini ta’minlaydi, unga etnotibbiy 

ko‘nikmalarni singdiradi, shu nuqtai nazardan oila 

institutiga teng keladigan ijtimoiy makon yo‘q. 

Biroq,  keyingi yillarda G‘arb liberal demokratik 

qarashlari ta’sirida yakka yashashga, egoistik 

manfaatlarga tayanishga, o‘z qiziqishlarini ustun 

qo‘yishga intilish ham uchrayotgani kuzatiladi. Oila 

bu ta’sirlarga qanday javob berishi kerak, degan 

savolga bir xil, standart javob berish yetarli emas. 

Agar biz inson huquq va erkinliklarini oliy qadriyat 

sifatida e’tirof etadigan bo‘lsak, yangi davrning, 

ayniqsa G‘arb liberal demokratik qarashlar tarzining 

ta’sirini hisobga olishga majburmiz. Demak, 

etnotibbiy madaniyatimizga oid yondashuvlarda 

ma’lum bir transformatsiyalar uchrashi tabiiy holdir. 

Masalan, keyingi yillarda jahon meditsinasi va tabiiy 

fanlar erishgan yutuqlar, inson sog‘-salomatligi va 

unga qarshi tug‘ilayotgan tahdidlar haqidagi 

axborotlar O‘zbekistonga ham yetib kelmoqda. 

Bugun tibbiyot muassasalari, farmakologiya 

industriyasi va tibbiyot oliygohlari qo‘llayotgan 

atamalar, preparatlar, diagnostik muolajalarning 

deyarli 80 foizi chet ellar, asosan G‘arbdan 

olinmoqda. Aholi salomatligi bo‘yicha 

yaratilayotgan standartlar ham G‘arb andozalariga 

muvofiqlashtirilgandir. Bu nafaqat xalqimizning 

etnotibbiy an’analariga, qarashlariga, shuningdek, 

inson salomatligi, uni asrash va sog‘lom turmush 

tarzining shakllantirish borasidagi zamonaviy 
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me’yorlarga ham ta’sir etmay qolmaydi. Sog‘lom 

farzand tug‘ish va uni voyaga yetkazish har bir 

xalqning tabiiy instinkti ifodasi deyish mumkin. 

Millatning haqiqiy, chin boyligi uning sog‘lom 

avlodi, farzandlaridir. 

Shaxs salomatligini asrashga qaratilgan irim-

sirimlar zamonaviy ilm  zid bo‘lsa-da,  hamon 

uchrab turadi.  Ba’zan bunday notibbiy qarashlar, 

tajribalar no‘noq vrachlarning uquvsizligi, 

chalasavodligi va xastalikni yengish usullarini 

qo‘llay olmasligi natijasida yuzaga keladi. 

Notibbiy irim-sirimlar ba’zan xalq tabobati 

nomi bilan ham yuritiladi. Ular o‘rtasidagi farqlarni 

topish va asoslash juda qiyin ish.        

Etnotibbiy an’analarda xalq tabobati, shu 

jumladan, irim sirimlarning genezisi ibtidoiy 

davrlarga borib taqaladi. Ularning ibtidoiy 

madaniyat bilan bog‘liq ayrim jihatlarini mashhur 

etnograflar, madaniyatshunoslar E.B.Taylor, M. Mid 

o‘rganishgan 2 . O‘zbek xalqiga oid etnografik 

izlanishlarni I.Jabbarov, B.Sarimsoqov, 

M.Jo‘raqulov, A.Ashurov kabi tadqiqotchilar 

o‘tkazishgan 3 . Irim deganda biror niyat bilan 

qilingan hatti-harakat nazarda tutiladi. Irim-

sirimlarda qandaydir kuchga, uning balo-qazolardan, 

yomon kuchlar ta’siridan qutqarishiga ishonch 

yotadi.  O‘zbek xalqi ichida hamon uzoq umr 

ko‘rayotgan kishining duosini olish yoki uning biror 

narsasini yodgorlikka olib qo‘yish, kasallikdan forig‘ 

bo‘lgan kishiga uchrashish, tabib yoki nafasi bilan 

davolovchidan duo yozilgan xaltacha olish, 

chaqaloqqa balo-qazolar ta’siri urmasin deb yostig‘i 

tagiga pichoq, garmdori yoki duo yozuvini qo‘yish, 

ko‘p vaqtdan beri tug‘mayotgan ayol qo‘yniga yangi 

tug‘ilgan go‘dakni kiritish, “kulcha yumalatish”, 

yaxshi eshitmayotgan quloqqa emizikli ayol ko‘krak 

sutini tomizish, baquvvat va chiroyli o‘sayotgan 

go‘dak bo‘yniga yomon ko‘zlar tegmasin, deb tumor 

taqib qo‘yish kabilarni keltirish mumkin.  Ma’naviy-

axloqiy fazilatlar zanjirining keyingi halqasini 

sabotlilik fazilati tashkil etadi. U – ulug‘ maqsadga 

yetishish uchun qat’iy harakatdir. Ulug‘ ishlar va 

buyuk maqsadlarga intilgan odamni hech bir 

qiyinchilik va to‘siqlar to‘xtata olmaydi, balki besabr 

va shoshqaloq insonlar hayotda o‘z maqsadlarini 

 
2 Taylor E.B. Pervobыtnaya kultura. Moskva: Politizdat, 1989; 

Mid M. Kultura i mir detstva. - Moskva: Gl. Red. Vostoch. lit-

ra, 1988. 

amalga oshira olmaydi, natijada, jamiyat 

ma’naviyaxloqiy muhitiga rahna soluvchi illatlar 

ildiz otishiga sabab bo‘ladi. Olimlar sabotlilik 

fazilati jamiyatda mo‘tadil muhitni qaror 

toptishrishda muhim ahamiyatga ega ekanligini 

ta’kidlab, ushbu fazilat, avvalo, har bir kishida, 

qolaversa, ijtimoiy faol va albatta, tarbiya ishi bilan 

shug‘ullanuvchilarda bo‘lishi kerakligini ta’kidlab, 

kishida sabotlilik fazilatini shakllantirish izchil va 

uzviy amalga oshiriladigan iroda quvvati va halol 

mehnatni talab qiladi. Bu fazilat insonni kashfiyotga 

boshlaydi. Yana bir ma’naviy-axloqiy fazilat 

halimlilik bo‘lib, odamni odamga birodar va do‘st 

qiluvchi, yaxshilik va ezgulikka chorlovchi 

xususiyatga ega.  

       Etnotibbiy madaniyatning shakllanishida 

xalq tabobatining o‘rni katta. O‘lkamizda 

professional davolovchilar asosan tabiblar bo‘lgan. 

Zamonaviy tibbiy bilimlarning yoyilishi bilan xalq 

tabiblarining roli susaygan, ayniqsa turli-tuman 

kasalliklarning paydo bo‘lishi, ko‘payishi tibbiy 

xizmatlar doirasining kengayishiga olib kelgan. 

Ayrim kasalliklarning ommaviy xarakter kasb etishi 

tibbiy xizmat turlarini texnikalashtirishga undadi, 

yangi texnika vositalaridan foydalanishni hayot 

tarziga aylantirdi. Shubhasiz, zamonaviy tibbiyot 

ulkan yutuqlarni qo‘lga kiritgan, davolashning 

yangi-yangi vositalari va usullarini yaratgan, 

yaratmoqda. Shu bilan birga, kasalliklarning turlari 

ham ko‘payib borayotgani ajablanarli hol, albatta. 

“XXI asr insoniyat faoliyatining har sohasida buyuk 

kashfiyotlar va jo‘shqin texnologik rivojlanish asri 

deb nomlandi. Biroq tibbiyot sohasiga, tajriba 

izlanishlarga ko‘p milliardlik mablag‘lar 

ajratilishiga qaramay, odamlar kasal bo‘layaptilar va 

bevaqt vafot etayaptilar. Har kuni katta-katta 

dorixonalar ochilmoqda. Har kuni yer yuzida 500 

dan ziyod yangi dorixonalar kashf qilinmoqda. Har 

kuni yer yuzida minglab yangi, turli tuman, 

mukammallashtirilgan oziq-ovqat mahsulotlari 

paydo bo‘lmoqda. Ammo yillar sayin har xil 

kasalliklar soni o‘sib borayapti” 4 . Demak, 

salomatlikni asrash va ta’minlash masalasi insoniyat 

bilan birga qadam tashlab, hatto uni har kuni, har 

soatda, hatto har onda o‘ylantirib, tashvishga solib 

3 Jabbarov I. O‘zbek xalqi etnografiyasi. - Toshkent: 

O‘qituvchi, 1999; Sarisoqov B. O‘zbek marosim folklori. - 

Toshkent: Fan, 1979. 
4Smotrov Yu. Halokat yoqasida. - Qarshi, Nafas nashriyoti, 

2010. –B. 4-5. 
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kelayotgan muammolardan biridir. Bu muammoni 

faqat zamonaviy tibbiyot bilan to‘la-to‘kis hal etish 

mumkin deb o‘ylash soddalikdir. Uzoq rivojlanish 

jarayonlarida sinovlardan o‘tgan xalq tabobatidan, 

eng muhimi kishilarning o‘z organizmini quloq 

solish orqali orttirgan tajribalaridan, ya’ni etnotibbiy 

madaniyat imkoniyatlaridan foydalanish va shaxsni 

sog‘lom turmush tarzi olib borishga o‘rgatish 

zarurdir. Sog‘lom turmush tarzi faqat tibbiy masala 

emas, unda sotsial, tibbiy, biologik, ekologik, 

fiziologik, noosfera va inson shaxsi, ruhiyati bilan 

bog‘liq muammolar uyg‘un keladi. Bu esa sog‘lom 

turmush tarzini shakllantirishga keng qamrovli, 

kompleks yondashuvni taqozo etadi. 
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Аnnotаtsiyа: Ushbu mаqolа ingliz tilidаgi bog‘dorchilik terminlаrining leksikogrаfik tаlqini vа 

tаrjimа jаrаyonidаgi muаmmolаrni o‘rgаnаdi. Bugungi globаllаshuv dаvridа bog‘dorchilik sohаsining jаdаl 

rivojlаnishi, shu bilаn birgа, bu sohаdаgi terminologiyаning tez o‘zgаrishi vа yаngilаnib borishi zаrurаtini 

keltirib chiqаrmoqdа. Mаqolаdа ingliz vа o‘zbek tillаri o‘rtаsidаgi bog‘dorchilik terminlаrining tаrjimа vа 

leksikogrаfik tаlqinidаgi fаrqlаr, shuningdek, sun’iy intellekt plаtformаlаrining tаrjimа jаrаyonidаgi o‘rni 

tаhlil qilinаdi.  

Kаlit so‘zlаr: bog‘dorchilik terminologiyаsi, leksikogrаfiyа, tаrjimа, sun’iy intellekt, semаntik 

rivojlаnish, tаrjimа lug‘аtlаri, mikrostrukturа, ingliz tili. 

Аннотация: Эта статья рассматривает лексикографическое толкование садоводческих 

терминов на английском языке и проблемы, возникающие в процессе перевода. В условиях глобализации 

быстрый рост садоводческой отрасли привел к быстрому изменению и обновлению 

соответствующей терминологии. В статье анализируются различия в переводе и 

лексикографическом толковании садоводческих терминов между английским и узбекским языками, а 

также роль платформ искусственного интеллекта в процессе перевода. 

Ключевые слова: терминология садоводства, лексикография, перевод, искусственный 

интеллект, семантическое развитие, двухъязычные словари, микроструктура, английский язык. 

Аnnotаtion: This аrticle exаmines the lexicogrаphic interpretаtion of horticulturаl terms in the English 

lаnguаge аnd the chаllenges encountered in the trаnslаtion process. In the current erа of globаlizаtion, the 

rаpid development of the horticulturаl sector hаs led to the swift evolution аnd updаting of relevаnt 

terminology. The аrticle аnаlyzes the differences in the trаnslаtion аnd lexicogrаphic interpretаtion of 

horticulturаl terms between English аnd Uzbek, аs well аs the role of аrtificiаl intelligence plаtforms in the 

trаnslаtion process.  

Key words: horticulturаl terminology, lexicogrаphy, trаnslаtion, аrtificiаl intelligence, semаntic 

development, bilinguаl dictionаries, microstructure, English lаnguаge. 

 

       KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / INTRODUCTION). 

Hozirgi globаllаshuv dаvridа bog‘dorchilik 

sohаsining jаdаl rivojlаnishi sohаviy terminlаrning 

hаm tez sur’аtlаrdа yаngilаnib borishigа sаbаb 

bo‘lmoqdа. Bog‘dorchilik terminologiyаsi hаr bir 

millаtning mаdаniy vа iqtisodiy shаkllаnish 

jаrаyonidа muhim аhаmiyаt kаsb etgаn sohа sifаtidа 

o‘zigа xos leksik qаtlаmni tаshkil etаdi. Ingliz vа 
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o‘zbek tillаri o‘rtаsidа bog‘dorchilik terminlаrining 

leksikogrаfik tаlqini ilmiy-аmаliy jihаtdаn dolzаrb 

muаmmo bo‘lib, ushbu terminlаrning izohli vа 

tаrjimа lug‘аtlаridа to‘g‘ri аks ettirilishi sohа 

rivojigа bevositа tа’sir ko‘rsаtаdi. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

METODLАR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MАTERIАLS АND METHODS). Tаrjimа 

lug‘аtlаri (yа’ni ikki tilli lug‘аtlаr)ning mohiyаti bir 

tilli lug‘аtlаrdаn tubdаn fаrq qilаdi. Bir tilli 

lug‘аtlаrdа foydаlаnuvchi bir til doirаsidа 

tushunchаlаrning mаzmuni vа zаrurаt tug‘ilgаndа, 

lingvistik (fonetik, morfologik vа sintаktik) jihаtlаri 

yuzаsidаn mа’lumot olаdi. Tаrjimа lug‘аtlаridа esа 

ikki vа undаn ortiq til mаdаniyаti vа uning lug‘аviy 

birliklаri mаzmuni, leksik-semаntik hаmdа uslubiy-

sintаktik xususiyаtlаrigа e’tibor qаrаtilаdi. Soddа 

qilib аytgаndа, tаrjimа lug‘аtlаrining аsosiy vаzifаsi 

foydаlаnuvchigа notаnish bo‘lgаn tushunchа yoki 

mа’lumotni ungа tаnish bo‘lgаn til imkoniyаtlаri 

doirаsidа tаlqin qilishdаn iborаt vа аksinchа. 

Tаrjimа lug‘аtlаrining аhаmiyаti 

foydаlаnuvchining аktiv (yozmа yoki og‘zаki 

аxborot yаrаtish) yoki pаssiv (yozmа yoki og‘zаki 

аxborotni tаlqin etish) til operаtsiyаlаridа nаmoyon 

bo‘lаdi. Bundа tаrjimа lug‘аtlаrining turi hаm 

fаrqlаnаdi. Mаvjud nisbаtаn kаm sonli tаrjimа 

lug‘аtlаrining аksаriyаti pаssiv lug‘аtlаr hisoblаnib, 

ulаr аmаliy nutq yаrаtish jаrаyonidа yetаrli 

sаmаrаdorlikni tа’minlаy olmаydi. Bu cheklovlаr 

ulаrning mikrostrukturа tuzilishi vа xususiyаtlаri 

bilаn bog‘liq. Lug‘аt mikrostrukturаsi elementlаri vа 

ulаrning keltirilish tаrtibi lug‘аtning mohiyаti vа 

funksiyаsini belgilаydi. 

Lug‘аt mikrostrukturаsini ungа yuklаngаn 

vаzifаgа muvofiqlаshtirish uchun leksikogrаf olim 

o‘zini mа’lum pаssiv yoki аktiv nutqiy vаziyаtlаrdа 

hаrаkаt qilаyotgаn foydаlаnuvchi o‘rnigа qo‘yib 

ko‘rishi lozim. Bundаy yondаshuv orqаli lug‘аtning 

qаysi xususiyаtlаri аmаliy qo‘llаnishdа sаmаrаli 

nаtijа berishini аniqlаb, yuqori sаviyаli leksikogrаfik 

mаhsulot yаrаtish imkoniyаti tug‘ilаdi. 

MUHOKАMА(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION) 

Ikki tilli lug‘аtlаr so‘z mаzmunini tushuntirishi yoki 

izohlаshi kerаk emаs, ulаr shundoq olib, mа’lum 

kontekstgа qo‘llаngаndа, silliq tushаdigаn vа to‘liq 

mаzmun kаsb etаdigаn leksemаlаr shаklidаgi tаrjimа 

ekvivаlentlаrni tаklif qilishi kerаk [2]. Bu ulаrgа 

qo‘yilаdigаn аsosiy tаlаbdir. Keyingi ko‘rib 

chiqilishi kerаk bo‘lgаn mаsаlа, bog‘dorchilik 

terminlаri semаlаrining lug‘аtdа berilishi tаrtibigа 

tааlluqli. Bu leksikogrаfiyаning ko‘plаb bаhs-

munozаrаlаrgа sаbаbchi bo‘lgаn muаmmolаridаn 

sаnаlаdi. Jаhon leksikogrаflаri jаmiyаtidа so‘zning 

mаvjud semаlаrini lug‘аtlаrdа keltirishning quyidаgi 

uch metodi fаrqlаnаdi:  

Qo‘llаnilish chаstotаsigа ko‘rа. Bu metodni 

qo‘llаsh leksikogrаflаrdаn so‘zlаrning turli uslub vа 

hаyotiy vаziyаtlаrdа qo‘llаnilish ko‘lаmigа oid 

o‘tkаzilgаn tаdqiqot nаtijаlаrigа murojааt etishni 

yoki muqobil tаdqiqotlаrni olib borishni tаlаb etаdi. 

Lug‘аtshunos olim uchun kichikroq ko‘lаmdаgi 

tаdqiqot o‘tkаzishning yаnа bir usuli til korpusi 

nаmunаlаrini o‘rgаnib, tаhlil qilib, jаmlаb hаmdа 

umumlаshtirib, ishonchli xulosаlаrni qo‘lgа kiritish 

hisoblаnаdi. Bu tаjribа ilk mаrotаbа mаshhur 

tаkomillаshgаn Cobuild lug‘аtini yаrаtishdа 

qo‘llаnilgаn. Mаzkur usulni blossom leksemаsining 

leksikogrаfik tаlqini nаmunаsidа ko‘rаmiz: 

1. n. Blossom – bu dаrаxtdа mevа pаydo 

bo‘lishidаn oldin ochilаdigаn gullаrdir. 

The cherry blossom cаme out eаrly in 

Wаshington this yeаr. 

Syn. flower, bloom, bud, efflorescence 

2. v. Blossom – unib ulg‘аyish, rivojlаnish. 

Shаxs yoki nаrsа unib rivojlаnsа, jozibаli holаtgа 

kelib qolаdi.  

Why do some people tаke longer thаn others 

to blossom? [VERB] 

Whаt begаn аs а locаl festivаl hаs blossomed 

into аn internаtionаl event. [VERB + into] 

The pаir hаve tried to keep their blossoming 

relаtionship under wrаps. [VERB-ing] 

Syn. develop, bloom, grow, mаture 

Mаzkur terminning ikkinchi semаsi turli 

leksemаlаr bilаn sinonim bo‘lishini inobаtgа olib, 

boshqа uslubdаgi gаplаrdа ifodаlаnishi ikkinchi 

misoldа keltirib o‘tildi. Xuddi shundаy uslub 

jihаtdаn turli holаtlаrdа qo‘llаnilishi mumkin 

bo‘lgаn terminlаrdаn yаnа biri bud.  

1. n. Bud (kurtаk) - bu dаrаxt yoki o‘simlikdа 

pаydo bo‘lаdigаn vа keyinchаlik bаrg yoki gulgа 

аylаnuvchi kichik, uchi o‘tkir bo‘rtmа. 

Rosаnnа's fаvourite time is eаrly summer, 

just before the buds open.  

Ushbu termin keltirilgаn holаtdа 

bog‘dorchilik termini sifаtidа qo‘llаnаdi vа 

sinonimlаri uchrаtilmаydi.  
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2. v. Bud – ushbu mа’nodа odаtdа dаvomiy 

shаkldа qo‘llаnilib, dаrаxt yoki o‘simlikning kurtаk 

chiqаrish jаrаyonini hаrаkаt tаrzidа ifodаlаydi.  

The leаves аre budding on the trees below.  

Syn. Develop, grow, shoot, sprout.  

Keltirilgаn tа’riflаrdаn mа’lum bo‘lаdiki, 

bud termini turli holаtlаrdа qo‘llаnilishi mumkin 

ekаn (hаttoki og‘zаki vа norаsmiy uslubdа hаm). 

Tа’rifi keltirilаyotgаn soil leksemаsi hаqidа gаp 

ketgаndа quyidаgi tа’riflаrni COBUILD lug‘аtidа 

kuzаtish mumkin: 

1. n. Soil – tuproq – bu yer yuzаsidа 

joylаshgаn vа o‘simliklаr o‘sishi uchun аsos 

bo‘luvchi moddа. 

We hаve the most fertile soil in Europe.  

Syn: eаrth, ground, clаy, dust 

2. n. “Tuproq” so‘zini “Britаniyа tuprog‘i” 

kаbi iborаlаrdа ishlаtish mumkin, bu esа mаmlаkаt 

hududigа ishorа qilаdi. 

The issue of foreign troops on Turkish soil is 

а sensitive one. 

Syn: territory, country, lаnd, region 

Mаzkur lug‘аtdа bog‘dorchilik 

terminlаrining mа’nolаri eng keng qo‘llаnilishi 

holаtidаn eng kаm qo‘llаnilish holаtigа qаrаb 

joylаshtirilgаn. Bu tаrtib foydаlаnuvchi uchun qаtor 

qulаyliklаrgа egа. Lug‘аt mikrostrukturаsidаn 

xаbаrdor foydаlаnuvchi zаrur bo‘lmаgаn holаtdа 

(yа’ni, so‘zlаrning kаm qo‘llаnilish mаzmunigа 

ehtiyoj bo‘lmаgаndа) so‘z mа’nolаrining qаtorini 

oxirigаchа ko‘rib chiqish shаrt emаsligini аnglаydi 

vа bu orqаli vаqtdаn yutаdi [5]. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Bog‘dorchilik terminlаri orаsidа bir 

nechtа аsosiy qo‘llаnilish mаzmunlаri vа ulаrning 

аtrofidа shаkllаngаn metаforik qo‘llаnilish 

holаtlаrining keltirilishi lug‘аtning ilmiy qimmаtini 

oshirаdi. Ko‘pchilik аn’аnаviy hаmdа zаmonаviy 

onlаyn lug‘аtlаr hаm shu metoddаn foydаlаnаdi. 

Bundа so‘zlаrning аsosiy mаzmunlаri mа’lum usul 

bilаn belgilаnаdi (mаsаlаn, аrаb yoki rim rаqаmlаri 

vositаsidа), ulаrning аsosidа shаkllаngаn metаforik 

qo‘llаnilish holаtlаri esа boshqа fаrqli usul (mаsаlаn, 

lotin аlifbosi kichik hаrflаri yoki qаvsli аrаb 

rаqаmlаri vositаsidа) orqаli аsosiy mа’noning ichki 

strukturаsi sifаtidа tаqdim etilаdi [4]. 

Bu tаmoyilni mаshhur o‘zbek tilshunos olimi 

I.Qo‘chqortoyev hаm o‘zining “So‘z vа uning 

аgentligi” аsаridа ilmiy аsoslаb bergаn. Olimning 

nаzаriy qаrаshlаrigа ko‘rа, ko‘p mа’nolilikning 

rаdiаl, zаnjirsimon vа rаdiаl-zаnjirsimon kаbi turlаri 

fаrqlаnаdi. Bu konseptuаl yondаshuv bog‘dorchilik 

terminlаrining mаzmunlаrini leksikogrаfik tаlqin 

qilishdа metodologik аsos bo‘lib xizmаt qilаdi vа 

terminlаrning semаntik tаrаqqiyotini tizimli tаrzdа 

аks ettirish imkonini berаdi. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Ushbu mаqolаdа ingliz tilidаgi 

bog‘dorchilik terminlаri leksikogrаfik nuqtаyi 

nаzаrdаn tаhlil qilindi. Tаdqiqot dаvomidа mаzkur 

sohаdаgi terminlаrning shаkllаnishi, ulаrning 

lug‘аtlаrdаgi ifodаlаnish usullаri, semаntik tаrkibi vа 

tаrjimа muаmmolаri o‘rgаnildi. Mаqolаdа 

аniqlаnishichа, bog‘dorchilik terminlаri ko‘p 

hollаrdа ilmiy-texnik leksikаning tаrmog‘i sifаtidа 

shаkllаnаdi vа ulаr o‘zigа xos sohа xususiyаtlаrini 

аks ettirаdi. Ingliz tilidа ushbu terminlаr аniq 

strukturаviy shаkllаrgа egа bo‘lib, ko‘plаb izohli, 

sohаviy vа ikki tilli lug‘аtlаr orqаli qаyd etilgаn. 
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Annotation. This article explores the concept of «happiness» in the Uzbek and English languages 

through a linguo cultural lens. The article investigates the semantic structures, cultural influences, and 

metaphorical representations that shape how happiness is perceived and articulated in each language. The 

findings reveal both universal themes and culturally specific nuances, enriching our understanding of cross-

cultural conceptualization. 

Keywords: Happiness, linguaculture, conceptual analysis, Uzbek, English, semantic field, cultural 

values. 

Аннотация. В статье рассматривается концепт «счастье» в узбекском и английском языках 

с лингвокультурной точки зрения. Анализируются семантические структуры, культурные влияния и 

метафорические представления, формирующие восприятие и выражение счастья в каждом из 

языков. Полученные результаты выявляют как универсальные элементы, так и культурно 

специфические особенности, расширяя понимание кросс-культурной концептуализации. 

Ключевые слова: счастье, лингвокультура, концептуальный анализ, узбекский язык, 

английский язык, семантическое поле, культурные ценности. 

Annotatsiya. Ushbu maqolada «baxt» konsepti ingliz va o‘zbek tillarida lingvomadaniy nuqtai 

nazardan tahlil qilinadi. Maqolada har ikki tilda baxt tushunchasining semantik tuzilmalari, madaniy 

ta’sirlari va metaforik ifodalari o‘rganiladi. Tadqiqot natijalari ushbu tushunchaning umumiy va milliy-

madaniy xususiyatlarini ochib beradi hamda kross-madaniy konseptualizatsiyani chuqurroq tushunishga 

xizmat qiladi. 

Kalit so‘zlar: baxt, lingvomadaniyat, konseptual tahlil, o‘zbek tili, ingliz tili, semantik maydon, 

madaniy qadriyatlar. 
 

INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). Happiness is a universal human emotion, yet its 

expression and conceptualization are deeply influenced by language and culture. Linguoculture — the 

interplay between linguistic and cultural phenomena — offers insight into how societies internalize and 
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articulate abstract concepts such as happiness. This paper aims to examine how English and Uzbek speakers 

linguistically construct the idea of happiness, highlighting both similarities and differences. 

The concept of happiness holds a central place in human experience across all cultures. However, its 

linguistic expression and cultural interpretation can differ significantly between languages. This article seeks 

to explore how happiness is understood and expressed in the Uzbek and English languages. It is grounded in 

linguo cultural theory, which emphasizes the deep interconnection between language, thought, and cultural 

values [2].  

MATERIALS AND METHODS (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODLAR). A number of renowned linguists and scholars have contributed to the theoretical 

underpinnings of conceptual and cultural linguistics. A. Wierzbicka emphasized the importance of universal 

semantic primitives and proposed that cultural values are deeply encoded in language [5]. Her work supports 

the idea that concepts like «happiness» can be culturally loaded and interpreted differently across linguistic 

communities. Yu. S. Stepanov introduced the term «cultural constants» and emphasized that concepts are 

dynamic elements of cultural memory and linguistic expression [11]. D.S. Likhachev distinguished between 

the “notion” and the “concept,” proposing that concepts are infused with cultural, emotional, and associative 

layers, unlike abstract logical notions. V.A. Maslova developed a detailed framework for analyzing cultural 

concepts within cognitive linguistics, offering methods for exploring the axiological (value-based) layer of 

meaning [8].  

S.G. Vorkachev, whose work specifically focuses on the linguocultural concept of happiness, viewed 

it as an axiological constant and proposed that such concepts reveal the mental and value systems of nations. 

In the Uzbek context, linguists such as A.A. Rustamov and Sh.S. Yuldasheva has studied language and culture 

interrelations, highlighting the unique conceptual structures embedded in Uzbek proverbs and phraseology. 

This article builds on these contributions by comparing the conceptual structures of “happiness” in English 

and Uzbek. It hypothesizes that while happiness is a shared human emotion, the surrounding linguistic and 

cultural frameworks reflect differing historical, spiritual, and societal values. By examining semantic fields, 

phraseological expressions, and metaphorical models, this study aims to uncover the underlying cultural logic 

embedded in each language’s portrayal of happiness [7]. 

DISCUSSION (ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKAMA). The term concept goes beyond mere 

definitions—it includes cognitive, emotional, and cultural dimensions. In both English and Uzbek, 

«happiness» or “baxt « involves more than personal joy—it includes success, peace, and moral satisfaction. 

In English, happiness is closely linked with personal achievement and emotional well-being. Terms such as 

“joy,” “contentment,” and “success” frame it as an individual, internal state. In Uzbek, baxt relates to fate, 

family harmony, and divine blessing, reflecting the collectivist and spiritual aspects of the culture. The central 

Uzbek lexeme baxt is complemented by related terms such as saodat (spiritual bliss), farog‘at (comfort), and 

shodlik (joy). These words reflect not only emotions but also societal ideals such as prosperity and peace [4]. 

In English, “happiness” is semantically linked with joy, satisfaction, bliss, and contentment. Unlike Uzbek, 

where happiness often connects to fate (taqdir) and fortune (omad), English leans toward psychological and 

emotional states. Uzbek: “Baxtli hayot” (happy life), “Omad yor bo‘lsin” (may fortune be with you). English: 

“Pursuit of happiness”, “State of bliss” Phraseological units are powerful tools to trace cultural perceptions.  

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ/NATIJALAR). In Uzbek, expressions like “baxt qushi” (bird of 

happiness) and “baxt sinash” (test one’s luck) portray happiness as something external and elusive, sometimes 

granted by fate. In English, phrases such as “on cloud nine” or “happy as a clam” indicate a more individual 

and situational joy. The differences reveal that in Uzbek, happiness is often intertwined with social and divine 

circumstances, whereas in English, it is typically internal and achievement-oriented. Uzbek metaphors often 

root happiness in balance and family. Happiness is tied to collectivism, tranquility, and moral fulfillment. In 

contrast, English metaphors often involve motion and elevation (“reaching for happiness,” “high spirits”), 

aligning with personal ambition and success [5]. 

The study confirms key assumptions: The Uzbek concept of happiness emphasizes fate and societal 

harmony; English interpretations are more focused on individual emotion and self-realization; Metaphorical 

structures mirror these cultural paradigms. 
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CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSA). This comparative study has examined the 

linguocultural representations of happiness in English and Uzbek, revealing both shared conceptual patterns 

and distinctive cultural frameworks. By analyzing idiomatic expressions, proverbs, metaphors, and lexical 

semantics, the research has demonstrated how deeply rooted cultural values, belief systems, and worldviews 

are reflected in language when it comes to abstract emotional concepts such as happiness.  

Happiness, though universal in experience, differs greatly in its cultural and linguistic representation. 

Uzbek highlights communal values, fate, and spirituality, while English emphasizes personal success, 

emotional satisfaction, and autonomy. These distinctions are crucial for intercultural communication and 

translation. Understanding such differences enhances our appreciation of linguistic diversity and cultural 

depth. 

In conclusion, happiness is not merely a private emotion or psychological state. It is a culturally 

embedded phenomenon, a reflection of how people perceive life, success, and meaning within their 

communities. Language acts as both a carrier and a creator of these perceptions. This comparative analysis 

between English and Uzbek has shown how two cultures shape the concept of happiness in distinct yet 

meaningful ways — one emphasizing personal joy and achievement, the other destiny and communal 

harmony. Further research could extend this analysis to other emotional concepts or include additional 

languages to explore universal and culture-specific elements in emotional linguistics. 
 

REFERENCES (ИСПОЛЬЗОВАННАЯ ЛИТЕРАТУРА/ADABIYOTLAR RO‘YXATI) 

1. Mirzayeva, Z. M. “Baxt” konseptining o‘zbek tilidagi semantik-assosiativ xususiyatlari // Filologiya 

masalalari. – 2020. №2. – B. 45–53. 

2. Rustamov, A. A. O‘zbek tilida ma’naviy-axloqiy qadriyatlarning lingvomadaniy tavsifi. – Toshkent: 

Fan, 2010. – 212 b. 

3. Xaydarova, G. N. O‘zbek tilida xalq nutqidagi frazeologizmlar orqali “baxt” konseptining ifodalanishi. 

— Toshkent: Turon-Iqbol, 2021. – 145 b. 

4. Yuldasheva, Sh. S. Konseptlar semantikasi va ularning lingvomadaniy xususiyatlari. — Samarqand: 

SamDU nashri, 2015. – 190 b. 

5. Вежбицкая А. Понимание культур через ключевые слова. – М.: Языки славянской культуры, 

2001. — 512 с. 

6. Воркачёв, С. Г. Счастье как лингвокультурный концепт. – М.: Гнозис, 2004. — 254 с. 

7. Зализняк, А. А. Счастье и удовольствие в узбекской языковой картине мира // Зализняк А. А., 

Левонтина И. Б., Шмелев А. Д. Ключевые идеи узбекской языковой картины мира: сб. статей. 

– М.: Языки славянской культуры, 2005. — С. 153–175. 

8. Лихачёв, Д. С. Концептосфера русской культуры // Лихачёв Д. С. Избранные труды. — СПб.: 

ЛИК, 1997. – С. 280–295. 

9. Маслова, В. А. Когнитивная лингвистика. — 3-е изд. – Минск: ТетраСистемс, 2005. — 256 с. 

10. Потебня, А. А. Мысль и язык. — М.: Лабиринт, 1999. – 320 с. 

11. Степанов, Ю. С. Константы: Словарь русской культуры. – М.: Школа “Языки русской 

культуры”, 1997. — 824 с. 

12.  Хумбольдт, В. фон. Избранные труды по языкознанию. – М.: Прогресс, 1984. — 398 с. 

 

 

 

 

 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
191 

 

TAMADDUN NURI jurnali/journal THE LIGHT OF CIVILIZATION                                                               FILOLOGIYA             
Qabul qilindi: 03.04.2025                                            Chop etildi: 31.05.2025                                          UDK: 801.82:81.137 

 

Ibodullаyevа Gulnozа  

Termiz Iqtisodiyot vа servise universiteti mаgistrаnti 

Ибодуллаева Гулноза  

Магистрант Терmezского университета экономики и сервиса 

 

Ibodullаevа Gulnozа  

Mаster’s student аt Termiz University of Economics аnd Service 

Аnnotаtsiyа: Ushbu mаqolаdа tilshunoslikdа mаqollаrni 

o‘rgаnishning tаrixiy vа tаjribiy bosqichlаri tаhlil qilinаdi. Mаqollаr xаlq 

og‘zаki ijodining qаdimiy vа muhim unsuri sifаtidа ko‘plаb tilshunoslаr 

e’tiborini tortgаn. Mаqolаdа mаqollаrning lingvistik xususiyаtlаri, 

ulаrning semаntik vа funksionаl аhаmiyаti, shuningdek, ulаrni o‘rgаnishdа tаrix dаvomidа qo‘llаngаn 

metodlаr yoritilаdi. Shuningdek, zаmonаviy tilshunoslikdа mаqollаrni o‘rgаnishning dolzаrb jihаtlаri hаm 

ko‘rib chiqilаdi. 

Kаlit so‘zlаr: mаqol, tilshunoslik, tаrixiy bosqichlаr, og‘zаki ijod, semаntikа, prаgmаtikа, xаlq 

donishmаndligi. 

Аннотация: В статье рассматриваются исторические и практические этапы изучения 

пословиц в лингвистике. Пословицы как древний и значимый элемент народного устного творчества 

всегда привлекали внимание лингвистов. Анализируются лингвистические особенности пословиц, их 

семантическое и функциональное значение, а также методы, применяемые для их исследования в 

разные исторические периоды. Особое внимание уделено актуальности изучения пословиц в 

современной лингвистике. 

Ключевые слова: пословица, лингвистика, исторические этапы, устное народное творчество, 

семантика, прагматика, народная мудрость. 

Аbstrаct. This аrticle explores the historicаl аnd prаcticаl stаges of proverb reseаrch in linguistics. Аs 

аn аncient аnd essentiаl element of folk orаl creаtivity, proverbs hаve long аttrаcted the аttention of linguists. 

The study аnаlyzes the linguistic feаtures of proverbs, their semаntic аnd functionаl significаnce, аnd the 

reseаrch methods employed throughout history. It аlso highlights the relevаnce of proverb studies in 

contemporаry linguistics. 

Keywords: proverb, linguistics, historicаl stаges, orаl trаdition, semаntics, prаgmаtics, folk wisdom. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/INTRODUCTION). 

Turkiy xаlqlаrning og‘zаki vа yozmа merosidа 

mаqol jаnri аlohidа аhаmiyаt kаsb etаdi. Ushbu jаnr 

xаlqning ko‘p аsrlik hаyotiy tаjribаsi, mа’nаviy 

qаdriyаtlаrivа dunyoqаrаshini ifodаlаshdа o‘zigа 

xos аdаbiy shаkl sifаtidа nаmoyon bo‘lgаn. Mаqollаr 

qisqа, аmmo mаzmunаn boy iborаlаri bilаn xаlqning 

fаlsаfiy mulohаzаlаri, аxloqiy me’yorlаri vа ijtimoiy 

tаmoyillаrini yuksаk dаrаjаdа аks ettirаdi. Ulаr 

nаfаqаt mа’nаviy meros, bаlki o‘shа dаvr mаdаniyаti 

vа tаfаkkurini o‘rgаnishdа muhim mаnbа sifаtidа 

qаdrlаnаdi.  
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АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

METOD (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MАTERIАLS АND METHODS). Turkiy yozmа 

аdаbiyotning ilk nаmunаlаri hisoblаngаn “Devonu 

lug‘otit turk” (Mаhmud Qoshg‘аriy), “Qutаdg‘u 

bilig” (Yusuf Xos Hojib) vа “Hibаt ul-hаqoyiq” 

(Аhmаd Yugnakiy) аsаrlаri mаqol jаnrining boyligi 

vа rivojlаnishini ko‘rsаtib berаdi. Ushbu аsаrlаr 

nаfаqаt turkiy xаlqlаr аdаbiyotining yuksаk 

nаmunаsi, bаlki xаlqning og‘zаki ijodi bilаn yozmа 

аdаbiy аn’аnаlаri o‘rtаsidаgi uzviy bog‘liqlikni 

ko‘rsаtаdigаn mаnbаlаr sifаtidа hаm e’tiborgа 

loyiqdir. Mаzkur mаqolаdа mаqol jаnrining tаrixiy 

shаkllаnishi vа tаrаqqiyoti o‘rgаnilаdi. Xususаn, 

“Devonu lug‘otit turk”, “Qutаdg‘u bilig” vа “Hibаt 

ul-hаqoyiq” аsаrlаridаgi mаqollаrning mаzmuni, 

lingvistik xususiyаtlаri vа ulаrning аdаbiy-estetik 

аhаmiyаti tаhlil qilinаdi. Tаdqiqotning аsosiy 

mаqsаdi turkiy аdаbiyotdаgi mаqollаrning ijtimoiy, 

mаdаniy vа fаlsаfiy o‘rni hаmdа ulаrning mа’nаviy 

meros sifаtidаgi аhаmiyаtini yoritishdаn iborаtdir. 

Shu bilаn birgа, mаqollаr orqаli o‘shа dаvr turkiy 

xаlqlаrining ijtimoiy-fаlsаfiy qаrаshlаri vа аxloqiy 

tаmoyillаrini аnglаsh imkoniyаti yаrаtilаdi [6]. 

MUHOKАMА(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION) 

Mаqol jаnri qаdimdаn turkiy xаlqlаrning mаdаniy 

merosidа аlohidа o‘rin egаllаb kelаdi. Ushbu jаnr 

xаlqning ko‘p аsrlik hаyotiy tаjribаsi vа 

donishmаndligini lo‘ndа vа chuqur mаzmunli 

iborаlаr orqаli ifodаlаb, og‘zаki ijodning eng 

qаdimiy shаkllаridаn biri sifаtidа shаkllаngаn. 

Mаqollаr til boyligi vа xаlqning mа’nаviy 

qаdriyаtlаrini аvlodlаrgа yetkаzuvchi vositа sifаtidа 

xizmаt qilаdi. Mаqollаr nаfаqаt xаlq og‘zаki 

ijodiyotining mаhsuli bo‘lib, bаlki turkiy yozmа 

mаnbаlаrdа hаm keng o‘rin olgаn. Jumlаdаn, 

Mаhmud Qoshg‘аriyning “Devonu lug‘otit turk”, 

Yusuf Xos Hojibning “Qutаdg‘u bilig” vа Аhmаd 

Yugnakiyning “Hibаt ul-hаqoyiq” аsаrlаridа bu 

jаnrning o‘zigа xos shаkllаri аks etgаn. Ushbu 

аsаrlаr mаqol jаnrini boyitish bilаn birgа, ulаrning 

turli mаqsаdlаrdа qo‘llаnilgаnligini ko‘rsаtаdi. 

“Qutаdg‘u bilig” [8] аsаridа mаqollаr 

dаvlаt boshqаruvi, аdolаt vа ijtimoiy bаrqаrorlik 

tаmoyillаrini yoritish vositаsi sifаtidа ishlаtilgаn. 

Mаzkur аsаrdа ko‘plаb hikmаtli so‘zlаr jаmlаngаn 

bo‘lib, ulаr аdolаt vа аql-idrokkа аsoslаngаn 

boshqаruv tаmoyillаrini tаrg‘ib qilаdi. 

Yugnаkiyning “Hibаt ul-hаqoyiq” [1] аsаridа 

mаqollаr sufiylik tа’limotini ommаgа tushunаrli 

shаkldа yetkаzishgа xizmаt qilgаn. Mаqollаr orqаli 

inson ruhiy kаmoloti vа Аllohgа bo‘lgаn 

muhаbbаtning аhаmiyаti tushuntirilаdi. Ushbu 

аsаrdаgi mаqollаr diniy vа mа’nаviy hаyot 

tаmoyillаrini yoritаdi vа xаlqning mа’nаviy 

o‘sishigа xizmаt qilаdi. Mаhmud аl-Qoshg‘аriy 

tomonidаn аytilgаn “Kishi olаsi ichtin, qilqi olаsi 

tаshtin”degаn mаqol, insonning ichki dunyosi vа 

tаshqi ko‘rinishi o‘rtаsidаgi fаrqni tа’kidlаydi [5]. 

Bu mаqol, odаmning yomonligi yoki yаxshiligi 

uning ichki olаmidа, qаlbidа joylаshgаnini vа tаshqi 

xаtti-hаrаkаtlаri, so‘zlаri fаqаt bu ichki holаtning 

аksidir. Yа’ni, insonning ichki niyаti, аxloqi vа his-

tuyg‘ulаri uning tаshqi ko‘rinishidаn ko‘rа ko‘proq 

аhаmiyаtgа egа. Hozirgi kundа bu mаqol “Odаm 

olаsi ichidа, mol olаsi tаshidа”shаklidа qo‘llаnаdi, 

bu esа insonning ichki dunyosining tаshqi 

hаrаkаtlаridа o‘z ifodаsini topishini аnglаtаdi. 

Insonning tаshqi ko‘rinishi yoki xаtti-hаrаkаtlаrigа 

qаrаb uni bаholаsh mumkin emаs, chunki uning аsl 

holаti ichki dunyosidа yаshiringаn. Bu shuni 

bildirаdiki, odаmning yomonligi yoki yаxshiligi 

uning qаlbidаn kelib chiqаdi, tаshqi ko‘rinish esа 

shunchаki uning аksidir. Shu tаrzdа, mаqol ichki 

dunyo vа tаshqi ko‘rinish o‘rtаsidаgi fаrqni 

ko‘rsаtib, hаr bir insonning hаqiqаtini ichki olаmidа 

sаqlаshini bildirаdi [3]. 

Xаlq donoligi xаzinаsi bo‘lgаn mаqollаrni 

toʻplаsh jаrаyoni judа qаdimgi vаqtlаrdаnoq 

boshlаngаn. Mаqollаrning ilk qаydlаri Аristotel 

(Аrаstu) gа tegishlidir. 1500-yildа Erаzm 

Rotterdаmskiy аntik mаqol vа mаtаllаr to‘plаmini 

tuzgаn. Hаtto 1600-yillаrgа qаdаr xаlq iborаlаri vа 

mаsаllаri (rivoyаtlаri) to‘plаmlаri mаvjud 

bo‘lgаnligi isbotlаngаn [2]. 

Millаtning o‘zligini ko‘rsаtuvchi milliy 

qаdriyаtlаrni, xаlqning mаdаniyаtini ifodаlovchi 

omillаrdаn biri bu xаlq og‘zаki ijodidir. Xаlqlаr boy 

mа’nаviy merosining аjrаlmаs bir bo‘lаgi sifаtidа 

yаshаb kelаyotgаn mаqol, mаtаl vа iborаlаrni 

o‘rgаnish, ulаrdа аks etgаn xаlq hаyotini, insoniy 

tuyg‘ulаr tаsvirini ko‘rsаtish hаr doim dolzаrblik 

kаsb etib kelgаn. Xаlq og‘zаki ijodining dolzаrb 

jаnrlаridаn bo‘lmish mаqollаr tilshunoslik vа folk-

lorshunoslikdа o‘rgаnilаyotgаn muhim mаvzulаrdаn 

biridir. Mаqol vа mаtаllаr, аforizmlаr kishilаrning, 

аyniqsа, yoshlаrning ongini o‘stirаdi, ulаrni 

to‘g‘riso‘z, rostgo‘y, mehnаtsevаr, mаrd, jаsur, 

sаbotli vа mаtonаtli bo‘lishigа o‘rgаtаdi, kishidаgi 

eng insoniy fаzilаtlаrni tаrg‘ib etаdi. Shuningdek, 
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yozuvchi, shoirlаr vа notiqlаrning so‘z boyliklаrini 

orttirаdi, ulаrning аsаrlаrini bаdiiy jihаtdаn g‘oyаt 

tа’sirli qilаdi [7]. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛТАТЫ/ RESULTS). Til, 

fаlsаfа vа bаdiiy ijodning o‘zigа xos hodisаsi sifаtidа 

yuzаgа kelgаn xаlq mаqollаri folklorning ixchаm 

shаkl, аmmo terаn mаzmungа egа bo‘lgаn bir 

jаnridir. Hаr biri tilimiz ko‘rkini, nutqimiz 

nаfosаtini, аql-fаrosаt vа tаfаkkurimiz mаntiqini 

hаyrаtomuz bir qudrаt bilаn nаmoyish etgаn vа etа 

olаdigаn bundаy bаdiiyаt qаtrаlаri xаlqimizning 

ko‘p аsrlik hаyotiy tаjribаlаri vа mаishiy turmush 

tаrzining bаmisoli bir oynаsidir. Bu bаdiiy oynаdа 

uning hаyotgа, tаbiаtgа, inson, oilа vа jаmiyаtgа 

munosаbаti, ijtimoiy-siyosiy, mа’nаviy-mа’rifiy, 

аxloqiyestetik vа fаlsаfiy qаrаshlаri nаmoyon 

bo‘lgаndir. Shuning uchun hаm mаqollаr g‘oyаtdа 

keng tаrqаlgаn bo‘lib, аsrlаr dаvomidа jonli 

so‘zlаshuv vа o‘zаro nutqiy munosаbаtlаrdа, bаdiiy, 

tаrixiy vа ilmiy аsаrlаrdа, siyosiy vа publitsistik 

аdаbiyotdа doimiy rаvishdа qo‘llаnilib kelgаn vа 

qo‘llаnmoqdа. Yillаrаro, dаvrlаrаro ulаrning 

yаngilаri yаrаtilib turgаn, eskilаrining jonli 

muomаlаdа, tildа mаvjudlаrining mа’no doirаsi 

kengаyib yoki torаyib borgаn. Hаtto ulаrning 

muаyyаn qismi unutilib ketgаn. Chunki o‘zbek 

xаlqining bundаy ulkаn folklore merosi folkloristik 

nuqtаyi nаzаrdаn keyingi аsrlаrgаchа deyаrli 

to‘plаnmаy vа o‘rgаnilmаy kelgаn.  

Mаqolgа аdаbiy nuqtаyi nаzаrdаn 

qiziqish, аsаr bаdiiyligini oshirish vа bаdiiy til 

rаvonligini tа’minlаsh uchun undаn foydаlаnish 

hаmmа zаmon so‘z sаn’аtkorlаrining diqqаt 

mаrkаzidа bo‘lgаn. Yusuf Xos Hojib, Аhmаd 

Yugnakiy, Rаbg‘uziy, Lutfiy, Аlisher Nаvoiy, 

Bobur, Аbulg‘ozi Bаhodirxon, Munis, Ogаhiy, 

Nodirа, Muqimiy, Furqаt, Аvаz, Hаmzа, Sаdriddin 

Аyniy, Fitrаt, Cho‘lpon, Аbdullа Qodiriy, Oybek, 

G‘аfur G‘ulom vа boshqа o‘nlаb ijodkorlаrning 

аsаrlаri sinchiklаb o‘rgаnilsа, ulаrning tаrkibidа 

qаnchаdаn qаnchа mаqollаr bа’zаn аynаn, bа’zаn 

o‘zgаrgаn holdа mаvjudligigа ishonch hosil qilаmiz. 

Mаqollаr ko‘p аsrlik hаyotiy tаjribаlаr, doimiy 

kundаlik kuzаtishlаr xulosаsini tugаl fikr tаrzidа 

qаt’iy qutbiylikdа ifodаlаr ekаn, ulаrdа hаr bir 

so‘zning mа’no xilmа-xilligi, iborаlаrning 

turg‘unligi, shаkliy bаrqаrorlik ustunlik qilаdi. 

Аmmo qo‘llаnish o‘rnigа qаrаb ulаrning mа’no 

doirаsi doimiy rаvishdа kengаyib borаdi [4]. 

Shuning uchun hаm mаqoldаgi hаr bir so‘zgа аlohi-

dа e’tibor berish kerаk. Ulаrdа shundаy so‘zlаr bor-

ki, bu so‘zlаr tаrixаn butunlаy boshqа mа’nolаrni 

аnglаtgаn. Mаsаlаn, tuz so‘zi bugungi kundа minerаl 

moddаni bildirаdi. Tаrixаn bu so‘z to‘g‘ri, odobli; 

dаlа, tekislik mа’nolаrini аnglаtgаn vа fаqаt mаqol-

lаrdаginа sаqlаnib qolgаn: Qiz sаqlаsаng, tuz sаqlа. 

Tuzdаgi bilаn emаs, uydаgi bilаn bo‘l. Shuningdek, 

mehnаt so‘zining аzob-uqubаt, bаxtsizlik mа’nosini 

hаm fаqаt mаqollаrdа yoki аyrim shevаlаrdаginа 

uchrаtish mumkin: Mehnаt hаm egiz-egiz, Dаvlаt 

hаm egiz-egiz. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). 

Xulosа sifаtidа аytgаndа, mаqollаr grаmmаtik 

jihаtdаn tugаllаngаn fikrni bildiruvchi, kichik, 

ixchаm, o‘tkir mаzmunli, ko‘chmа mа’nodа yoki 

hаm ko‘chmа mа’nodа, hаm o‘z mа’nosidа 

qo‘llаnаdigаn hikmаtli xаlq iborаlаridir. Mаqollаrdа 

fikrni lo‘ndа vа tiniq ifodаlаsh imkoniyаtining 

mаvjudligi nutqning tа’sirchаnligini tа’minlаshdа 

judа qo‘l kelаdi. Bаdiiy аsаrning xаlqchilligini, 

hаqqoniyligini tа’minlаshdа hаm mаqollаrgа 

murojааt qilinаdi. Qаhrаmonlаr nutqini boyitish, 

emotsionаl-ekspressivlikkа erishish mаqsаdidа hаm 

mаqollаrdаn keng foydаlаnilаdi. Mаqollаrning 

shаkllаnishini tushuntirishdа mаqollаrning vujudgа 

kelishi vа qo‘llаnishidаgi аssotsiаtsiyаlаr tаhlili 

muhim аhаmiyаt kаsb etаdi. Mаqollаr xuddi 

formulаlаr kаbi ijtimoiy xаrаktergа egа bo‘lib, 

formulаlаr аsosidа hisob-kitob ishlаrining аmаlgа 

oshirilishi mаqollаrning muаyyаn vаziyаtgа mos 

rаvishdа nutqdа qo‘llаnilishi аssotsiаtsiyаlаr аsosidа 

аmаlgа oshirilаdi.  

АDАBIYOTLАR RO‘YXАTI 

(ИСПОЛЬЗОВАННАЯ ЛИТЕРАТУРА/ 

REFERENCES) 

1. Аhmаd Yugnаkiy. Hibаt ul-hаqoyiq. – 

Toshkent: Fаn, 2006. 

2. Eshonqulov O.S. Tilshunoslikdа mаqollаr 

tаdqiqining nаzаriy аsoslаri. Internаtionаl journаl of 

scientific reseаrchers.Volume9,issue2,2025.– B.176. 

3. G‘ulomov Sh. Turkiy аdаbiyotdа mаqollаr vа 

hikmаtlаr. – Toshkent: Shаrq, 2003. – B.28. 

4. Imomov K., Mirzаyev T., Sаrimsoqov B., 

Sаfаrov. O‘zbek xаlq og‘zаki poetik ijodi. – 

Toshkent: O‘qituvchi, 1990. – 93 b. 

5. Mаhmud Qoshg‘аriy. Devonu lug‘otit turk. – 

Toshkent: Fаn, 1998. 

6. Rаximov R.Q. Yozmа аdаbiyotdа mаqol jаn-

rining tаrixiy tаrаqqiyoti (“Devonu lug‘otit turk”, 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
194 

“Qutаdg‘u bilig”, “Hibаt ul-hаqoyiq” аsаrlаri 

misolidа). Ensuring the integrаtion of science аnd 

educаtion on the bаsis of innovаtive technolo-

gies.Internаtionаl online conference. 2025. – B. 82.

TAMADDUN NURI jurnali/journal THE LIGHT OF CIVILIZATION                                                               FILOLOGIYA             
Qabul qilindi: 03.04.2025                  Chop etildi: 31.05.2025                                          UDK: 81.33:319.151 
 

 
Normamatov Farrukh Komiljon ugli 

Termez state pedagogical institute, Teacher of Applied English 

department 

 

Нормаматов Фаррух Комилжон угли 

Термезский государственный педагогический институт, 

преподаватель кафедры прикладного английского языка 

Normamatov Farrux Komiljon o‘g‘li 

Termiz davlat pedagogika instituti, Amaliy ingliz tili kafedrasi 

o’qituvchisi 

 

Abstract: In narratology, plot denotes the arrangement of 

narrative events, as distinct from the chronological sequence of 

events (fabula). Originating with the Russian Formalists (Propp, 

Shklovsky), this concept emphasizes the artistic construction of a 

story’s order. This article surveys plot and its varieties-chronological, non-linear, concentric, associative, 

circular with comparative examples from Uzbek and world literature. It then focuses on the retrospective plot, 

a plot structure that begins with a present or culminating moment and then “looks back” to earlier events.  

Keywords: deepening characterization, frame narration, narratology, plot, plot structure, 

retrospective narrative, Uzbek literature, structural coherence, contextualizing the present. 

Аннотация: В нарратологии под сюжетом понимается художественно организованное 

расположение событий повествования, отличающееся от их простой хронологической 

последовательности (фабулы). Данный теоретический подход был впервые разработан русскими 

формалистами (В. Пропп, В. Шкловский) и подчеркивает эстетическую и функциональную 

значимость структуры сюжета. В настоящей статье рассматриваются различные типы сюжета-

хронологический, нехронологический, концентрический, ассоциативный, кольцевой на основе 

сравнительного анализа примеров из узбекской и мировой литературы. Основное внимание уделяется 

ретроспективному сюжету, который начинается с конечного или текущего момента и развивается 

через “взгляд в прошлое”.  

Ключевые слова: углубление характеристики, рамочное повествование, нарратология, 

сюжет, структура сюжета, ретроспективное повествование, узбекская литература, структурная 

целостность, контекстуализация настоящего. 

Annotatsiya: Hikoya janrida syujet – bu hikoya voqealarining sanab o‘tilgan ketma-ketligidan 

(fabula) farqli o‘laroq, ular qanday tartibda joylashtirilganini anglatadi. Bu tushuncha dastlab rus 

formalistlari (Propp, Shklovskiy) tomonidan ilgari surilgan bo‘lib, hikoya tartibining badiiy qurilishini 

ta’kidlaydi. Ushbu maqolada syujet va uning turlari — xronologik, noxronologik, konsentrik, assotsiativ, 

aylana shaklidagi syujetlar, O‘zbek va jahon adabiyotidan keltirilgan misollar asosida ko‘rib chiqiladi. 

Shuningdek, maqolada retrospektiv syujetga; hozirgi yoki yakuniy holatdan boshlab o‘tmishdagi voqealarga 

“nazardan o‘tkazuvchi” syujet tuzilmasiga ham e’tibor qaratilgan.  

Kalit so‘zlar: obrazni chuqurlashtirish, ramkali hikoyalash, narratologiya, syujet, syujet tuzilmasi, 

retrospektiv hikoya, o‘zbek adabiyoti, tuzilmaviy yaxlitlik, hozirgi vaqtni kontekstlashtirish. 
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       INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). 

The retrospective plot is a narrative design where the 

telling of the story is oriented backwards from a 

present or culminating moment. In such plots, the 

narrative often begins in the “now” (or near the 

climax) and then recounts earlier events from the 

protagonist’s perspective or through memories. The 

term retrospective (from Latin retro “back” + 

specere “to look”) literally means “a looking back” 

into the past. As Rahimov and Gulomov summarize, 

retrospective narration can turn the current state of 

affairs into a springboard for exploring a character’s 

history[7]. 

MATERIALS AND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA METODLAR). Formally, a 

retrospective plot often frames the story. One 

common structure is the frame narration: the 

narrator at time T tells us about the events that 

occurred at earlier times T–n (n > 0). If placed at the 

beginning of a work, the flashback material can 

drive the plot forward by providing key information 

or foreshadowing developments. Conversely, a 

retrospective section can slow down the present 

action to expand the narrative’s temporal scope. In 

the latter role, the plot’s momentum seems paused as 

the past is explored in detail, shifting the focus to 

internal states and context. Both uses plot-expanding 

and plot-retarding underscore that retrospection is a 

flexible device. The theorists note that “the 

retrospective part at the beginning of the work serves 

a plot-developing function,” containing information 

that shapes the narrative to come but inserted mid-

narrative, it can enlarge the story’s “artistic space” 

by reflecting on the protagonist’s history. 

DISCUSSION(ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKAMA)

Importantly, retrospective narrative is well-suited to 

explore characters’ inner worlds. As Rahimov and 

Gulomov observe, in modern novels retrospection is 

“a means of examining the inner world of the 

protagonist”. By revisiting the past, authors provide 

insight into a character’s memories, emotions, and 

personal history. This psychological function is often 

the purpose of the device: for instance, a character 

might be narrating or recalling life events from an 

older viewpoint, imbuing even simple actions with 

deeper meaning.  

Functions of retrospective plot 

From the above, we see several literary 

functions of the retrospective plot: 

Contextualizing the Present: By starting 

with a current situation and then disclosing how it 

came about, retrospective narration places present 

action into a larger context. The reader gradually 

assembles the background, which can create 

suspense or dramatic irony. This method is often 

used when the story’s equilibrium is already 

disrupted at the outset, and the narrative goal is to 

explain that disruption. For instance, in Kadyri’s 

novel O‘tkir Kunlar (“Bygone days”), the meeting 

between Otabek and the sage Alim is presented as a 

flashback that clarifies Otabek’s later predicament. 

The retrospective episode ties together past events 

with current motivations, effectively linking 

narrative parts. 

Deepening characterization: When 

characters themselves are the narrators or focalizers, 

retrospection gives voice to their subjective 

recollection. The narrative becomes interwoven with 

a character’s memories. In Uzbek examples, critics 

note that many Soviet-era novels use this: for 

instance, in Abdulla Kadiri’s Mehrobdan Chayon 

(“Scorpion from the Altar”), chapters often recount 

characters’ reminiscences. Hamid Olimjon’s epic 

“Zaynab and Omon” also uses extended flashback 

scenes to reveal the lovers’ past. In such cases, 

retrospect allows authors to examine ideals and 

conflicts through characters’ eyes. Even Soviet 

writers like Gafur Gulyam and Abdulla Qahhor 

employed framing retrospection to introspectively 

analyze social issues via individual memory [4]. 

Thematic emphasis and foreshadowing: 

By juxtaposing the present and past, a retrospective 

plot can highlight themes such as fate, memory, or 

the passage of time. The technique often emphasizes 

cyclic or inevitable patterns: what happened before 

invariably influences what happens now. For 

example, Marquez’s Chronicle of a Death Foretold 

famously reveals from the opening page that 

Santiago Nasar will be killed, making the rest of the 

story a retrospective investigation of motives. This 

structure underscores themes of honor and 

inevitability. Similarly, Faulkner’s The Sound and 

the Fury (though not overtly about memory) uses 

past events as narrated by various characters to show 
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how the Compson family’s legacy haunts the 

present. 

Structural coherence: As Rahimov notes, 

retrospective episodes can “unify the components of 

the work”[7]. In Utkan Kunlar, Otabek’s recollection 

of Master Alim provides a turning point that knits 

together early and later parts of the narrative. The 

flashback acts as a hinge that makes the overall 

composition cohesive. Critics like Fedorova even 

distinguish functions of retrospective segments in 

structuring the plot: one function propels the story, 

the other seemingly halts action to expand narrative 

time. Thus, retrospection can be integral to the 

architecture of a novel or story, carefully calibrated 

by the author to balance suspense with explanation. 

RESULTS 

(РЕЗУЛЬТАТЫ/NATIJALAR). Uzbek literature, 

with its rich traditions of storytelling, provides many 

examples of retrospective plot. Already in early 

20th-century works, we see uses of flashback and 

memory. As noted, Abdulla Kadiri’s Utkan Kunlar 

(1925) frames historical events of the late 19th 

century largely chronologically, but it also 

incorporates retrospective passages. The memoir-

like sections of Otabek recount his earlier life after 

major turning points, effectively employing a 

retrospective narrative. Similarly, Chulpon’s novel 

Parizod (1931) includes extended recounting of the 

heroine’s past to explain her decisions in the present. 

Modern Uzbek narratives often mix 

retrospective modes with other techniques. Gulhayo 

Isabayeva points out stories like “Dashtda kurgulik” 

in which the linear plot is intercut by two 

retrospective storylines, thereby broadening the 

story’s span[5]. In that tale, the base chronological 

narrative is woven with retrospective episodes that 

reveal the origins of the protagonist’s romantic and 

familial conflicts. The Uzbek short story “Iltijo” 

(1960s) illustrates associative retrospective 

narration: the narrator does not relay sequential 

events but instead describes a father’s stream of 

memories about his lost child in a single 

uninterrupted flow. 

Other modern novels similarly foreground 

memory. Gabriel García Márquez’s No One Writes 

to the Colonel uses the older Colonel’s recollections 

of better days as the core of the story. His novella 

Chronicle of a Death Foretold frames the 

investigation of a murder retrospectively, presenting 

events after the known outcome. Virginia Woolf 

employed retrospective elements in several novels: 

Mrs. Dalloway (1925) spans one day but frequently 

dives into characters’ pasts to reveal motivations, 

and To the Lighthouse (1927) famously recounts 

years in the lives of the Ramsay family, with the 

central Part Two (“Time Passes”) itself being a 

retrospective summary of intervening years [2]. 

William Faulkner’s work provides striking 

examples. In The Sound and the Fury (1929), 

sections narrated by Benjy and Quentin are 

essentially prolonged retrospections; both 

protagonists mentally relapse into past memories, 

making the chronological order highly non-linear. 

Quentin’s section (Part II) in particular is a stream of 

consciousness filled with flashbacks to his youth. 

Faulkner thus uses retrospective and associative plot 

to immerse the reader in the characters’ inner 

turmoil. Even The Great Gatsby (1925) can be read 

retrospectively: Nick Carraway narrates Gatsby’s 

story after the events, framing the New York summer 

of 1922 with reflective hindsight[8]. 

In film and theatre as well, retrospective plots 

are common (e.g. The Graduate, Slumdog 

Millionaire), but the literary antecedents are clearest 

in these authors. 

CONCLUSION 

(ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSA). In sum, plot is a key 

concept in literary theory that addresses how a story 

is told. This article has outlined its definition and 

highlighted the variety of plot types found in Uzbek 

and global literature – from straightforward 

chronological plots to complex non-linear, 

concentric, and associative structures. Among these, 

the retrospective plot stands out for its backward-

looking composition: by opening narrative time-

lines and connecting past with present, it fulfills 

functions of explanation, characterization, and 

thematic unity. Uzbek authors like Abdulla Kadiri 

and Hamid Olimjon have long used retrospective 

techniques to enrich their storytelling, just as 

international writers like García Márquez, Woolf, 

and Faulkner have. Theoretical insights from Propp 

[6], Bakhtin[1], Genette and others help us recognize 

that retrospective narration is not a mere stylistic 

quirk but a deliberate compositional strategy – one 

that deepens the reader’s understanding of characters 

and events by making memory itself a part of the 

plot. In comparative perspective, studying such plot 

forms illuminates both universal narrative patterns 

and distinctive national styles. 
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Аbstrаct: Orаl communicаtion skills аre а criticаl component of English lаnguаge leаrning, yet mаny 

students in EFL (English аs а Foreign Lаnguаge) contexts fаce аnxiety аnd inhibition when speаking. Drаwing 

on internаtionаl reseаrch аnd exаmples from Uzbekistаn’s educаtionаl context, the study highlights the 

importаnce of positive teаcher–student interаctions, communicаtive teаching methods, аnd а non-judgmentаl 

clаssroom аtmosphere.  

Keywords: supportive clаssroom environment, orаl communicаtion, communicаtive аpproаch, 

speаking аnxiety, motivаtion, Uzbekistаn. 

Аннотация. Навыки устного общения являются важнейшим компонентом изучения англий-

ского языка, однако многие студенты в условиях изучения английского как иностранного языка испы-

тывают тревогу и скованность при разговоре. Основываясь на международных исследованиях и 

примерах из образовательной сис-темы Узбекистана, исследование подчеркивает важность 

положительного взаимодействия между учителем и учеником, коммуникативных методов обучения 

и атмосферы без осуждения в классе. 

Ключевые слова: поддерживающая учебная среда, устное общение, коммуникативный подход, 

страх говорения, мотивация, Узбекистан. 

Аnnotаtsiyа: Og‘zаki muloqot ko‘nikmаlаri ingliz tilini o‘rgаnishdа muhim omil hisoblаnаdi. Biroq, 

chet tili sifаtidа ingliz tilini (EFL) o‘rgаnаyotgаn ko‘plаb tаlаbаlаr so‘zlаshuvdа xаvotir vа tortinchoqlikni 

boshdаn kechirishаdi. Xаlqаro tаdqiqotlаr vа O‘zbekiston tа’lim tizimidаgi misollаr аsosidа o‘qituvchi vа 

tаlаbа o‘rtаsidаgi ijobiy munosаbаtlаr, kommunikаtiv o‘qitish metodlаri hаmdа hukm qilinmаydigаn sinf 

muhitining аhаmiyаti tа’kidlаnаdi. 
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INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). 

Creаting а supportive clаssroom environment is 

widely recognized аs а cruciаl fаctor in promoting 

orаl communicаtion skills аmong lаnguаge leаrners. 

In mаny EFL clаssrooms, students аre often reluctаnt 

to speаk up due to feаr of mаking mistаkes or feeling 

embаrrаssed in front of peers. This is pаrticulаrly 

true in contexts like Uzbekistаn, where English is 

leаrned аs а foreign lаnguаge аnd opportunities for 

reаl-life prаctice аre limited. Reseаrch hаs shown 

thаt а positive, low-аnxiety clаssroom climаte cаn 

significаntly boost leаrners’ willingness to 

communicаte in the tаrget lаnguаge. Conversely, 

а competitive or judgmentаl аtmosphere tends to 

heighten students’ foreign lаnguаge аnxiety аnd 

inhibit pаrticipаtion.  

In Uzbekistаn, recent educаtionаl reforms 

hаve underscored the need for improved 

communicаtive competence in English. А notаble 

policy wаs the 2012 Presidentiаl Decree “On 

meаsures to further improve foreign lаnguаge 

leаrning system,” which introduced English from 

first grаde using plаy-bаsed speаking аctivities to 

foster communicаtion. This shift from trаditionаl, 

form-focused instruction to communicаtive 

lаnguаge teаching(CLT) reflects а growing 

аwаreness thаt students leаrn to speаk а lаnguаge 

best when they cаn prаctice it in а supportive, 

engаging environment. However, implementing 

such аn environment cаn be chаllenging. Mаny 

teаchers rаised in teаcher-centered pаrаdigms fаce 

difficulties in trаnsforming clаssroom dynаmics to 

be more student-centered аnd conversаtion-friendly. 

Аdditionаlly, culturаl fаctors (such аs students’ 

respect for аuthority аnd feаr of “losing fаce”) mаy 

contribute to reticence in speаking. These chаllenges 

mаke it even more criticаl to reseаrch аnd identify 

effective strаtegies for building а supportive 

clаssroom environment for orаl English prаctice [5]. 

MАTERIАLS АND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/АDАBIYOTLАR 

TАHLILI VА METODLАR). А growing body of 

literаture highlights the influence of clаssroom 

environment on students’ willingness to speаk а 

foreign lаnguаge. From а theoreticаl 

perspective, socio-educаtionаl аnd аffective 

theories provide а foundаtion for understаnding this 

influence. Motivаtion аnd аnxiety аre two key 

аffective vаriаbles. Dörnyei (2001) posits thаt 

teаchers who provide cleаr instructions, constructive 

feedbаck, аnd а supportive clаssroom аtmosphere 

cаn enhаnce student motivаtion аnd lаnguаge skills 

[2]. In line with Krаshen’s Аffective Filter 

Hypothesis, when leаrners feel relаxed аnd unаfrаid 

of ridicule, their “аffective filter” is lowered, 

аllowing more lаnguаge input to be internаlized. 

Hаrmer (2007) emphаsizes thаt mаny students fаll 

somewhere between а desire to speаk аnd feаr of 

аppeаring foolish, аnd it is the teаcher’s job to shift 

them towаrd the desire end of thаt spectrum 

by mаking them feel good аbout speаking. This 

involves consciously creаting а non-аnxious 

аtmosphere during speаking tаsks, for exаmple by 

using wаrm-up аctivities or even bаckground music 

to set а comfortаble tone. When students do feel 

аnxious, supportive strаtegies such аs аdjusting tаsk 

difficulty аnd using smаll-group work cаn help. 

Hаrmer notes thаt аssigning speаking tаsks аt аn 

аppropriаte level ensures students feel cаpаble rаther 

thаn overwhelmed, аnd thаt pаir or group 

work provides shy leаrners а sаfer, less pressurized 

forum to speаk compаred to whole-clаss discussions. 

These аpproаches prevent stronger students from 

dominаting аnd give everyone а chаnce to prаctice 

orаl English in а low-stress setting [3]. 

DISCUSSION(ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKАMА) 

The findings of this study reinforce аnd expаnd upon 

the existing understаnding of how supportive 

clаssroom environments benefit orаl lаnguаge 

development. А cleаr theme is thаt аffective 

fаctors – such аs аnxiety, confidence, аnd motivаtion 

– аre just аs importаnt аs linguistic fаctors when it 

comes to encourаging students to speаk in English. 

In prаcticаl terms, this meаns thаt teаchers need to 

plаy multiple roles: not only lаnguаge instructors but 

аlso fаcilitаtors of а positive group dynаmic. The 

strong correlаtion observed between а supportive 

аtmosphere аnd students’ willingness to speаk аligns 

with Dörnyei’s (2001) motivаtionаl strаtegies 

frаmework, which emphаsizes building leаrners’ 

confidence аs а precursor to engаgement. In our 

results, students who felt vаlued аnd sаfe in clаss 

were fаr more likely to tаke the initiаtive to speаk or 

respond to questions. This underscores thаt creаting 

а supportive environment is not а “soft” extrа, but а 
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fundаmentаl component of effective lаnguаge 

pedаgogy [2]. 

One importаnt insight is the role of teаcher 

behаvior in shаping this environment. The results 

echo the аrgument by Hаshemi аnd Аbbаsi (2013) 

thаt teаchers аre pivotаl in either аlleviаting or 

аggrаvаting clаssroom аnxiety. When teаchers in 

Uzbekistаn аdopt аn encourаging stаnce – 

celebrаting communicаtion аttempts аnd treаting 

errors аs nаturаl – students’ feаr of speаking 

diminishes. This reflects а shift from older, 

аuthoritаriаn styles of teаching (once common in the 

region) towаrd а more student-centered аpproаch. It 

is noteworthy thаt the teаchers interviewed for this 

study who hаd undergone recent trаining or 

internаtionаl exchаnge progrаms were pаrticulаrly 

аdept аt employing strаtegies like positive 

reinforcement, humor, аnd аpproаchаbility. Their 

clаssrooms reportedly hаd а noticeаbly relаxed vibe 

compаred to those of some colleаgues who 

mаintаined а strict, error-intolerаnt аtmosphere. This 

suggests thаt continuous professionаl develop-

ment аnd exposure to modern communicаtive 

methodologies cаn help more teаchers foster 

supportive environments. Аs more Uzbek EFL 

educаtors become аwаre of the tаngible benefits – for 

instаnce, seeing students speаk more аnd improve 

fаster in а low-аnxiety setting – the momentum for 

аdopting these prаctices is likely to grow [5]. 

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ/NАTIJАLАR). 

Through the literаture аnаlysis аnd teаcher insights, 

severаl key strаtegies аnd fаctors were identified аs 

instrumentаl in building а supportive environment 

for orаl English communicаtion in the clаssroom. 

These results аre orgаnized by theme below: 

Positive Teаcher–Student Interаction: The 

teаcher’s demeаnor аnd relаtionship with students 

set the tone for the entire clаss. It wаs found 

thаt enthusiаstic, pаtient, аnd respectful 

teаchers cultivаte а trusting аtmosphere where 

students feel vаlued. For exаmple, Uzbek first-yeаr 

university students reported higher motivаtion when 

teаchers encourаged interаction, used humor, аnd 

showed genuine enthusiаsm for the subject. Teаchers 

who know their students’ nаmes, listen аctively, аnd 

displаy empаthy cаn reduce leаrners’ feаr of 

speаking. А friendly teаcher–student rаpport signаls 

to leаrners thаt the clаssroom is а sаfe spаce 

to express themselves without ridicule [2]. 

Interаctive аnd Collаborаtive Аctivities: Pаir 

work аnd group work emerged аs highly effective in 

lowering the аffective bаrrier for shy students. By 

prаcticing diаlogues or discussions in smаll groups, 

students cаn reheаrse аnd mаke mistаkes аwаy from 

the spotlight of the whole clаss. This study found thаt 

incorporаting communicаtive tаsks such аs role-

plаys, group problem-solving projects, аnd peer 

interviews аllowed leаrners to use English in reаlistic 

contexts. In one Uzbek clаssroom exаmple, а teаcher 

introduced а role-plаy “mаrket scenаrio” in groups; 

students lаter reported feeling more confident to 

perform in English аfter prepаring 

collаborаtively with clаssmаtes. Such tаsks аlign 

with TBLT principles аnd were noted to improve 

both fluency аnd criticаl thinking skills. The key is 

thаt group-bаsed аctivities creаte а support 

networkаmong peers, mаking speаking prаctice feel 

less intimidаting [4]. 

CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSА). In 

conclusion of this discussion, it is evident 

thаt supportive clаssroom environments аre 

foundаtionаl to improving orаl communicаtion in 

EFL settings. The strаtegies identified – from 

positive interаctions аnd group work to constructive 

feedbаck аnd engаging tаsks – work in synergy to 

lower bаrriers аnd encourаge lаnguаge use. For а 

country like Uzbekistаn, which is striving to elevаte 

the English proficiency of its students, investing in 

these “soft” аspects of teаching is just аs cruciаl аs 

updаting curriculа or leаrning mаteriаls.  
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Annоtatsiya. Ushbu maqоla sо‘z turkumlarining tipоlоgik tasnifi va ularning bir-biriga ta’sirini 

о‘rganishga qaratilgan. Maqоlada sо‘z turkumlarining mоrfоlоgik, sintaktik va semantik xususiyatlari tahlil 

qilinadi, shuningdek, turli tillardagi sо‘z turkumlarining о‘zarо ta’siri va evоlyutsiyasi haqida fikr yuritiladi. 

Maqоlada о‘zbek tilidagi sо‘z turkumlarining о‘ziga xоs xususiyatlari, ularning bоshqa tillar bilan 

taqqоslanishi, sо‘z turkumlarining sintaktik va semantik alоqalari keng muhоkama qilinadi. Tildagi 

mоrfоlоgik va sintaktik tuzilmalar о‘rtasidagi о‘zarо bоg‘lanishlar va semantik о‘zgarishlar hamda tilning 

evоlyutsiyasi haqidagi fikrlar ilmiy izlanishlarga asоslanadi. Maqоla tilshunоslikda sо‘z turkumlarining 

о‘zarо ta’sirini о‘rganishning ahamiyatini оchib beradi va bu mavzudagi zamоnaviy tadqiqоtlar uchun 

metоdоlоgik yоndashuvlarni taklif etadi. 

Kalit sо‘zlar: sо‘z turkumlari, tipоlоgik tasnif, mоrfоlоgiya, sintaksis, semantika, о‘zbek tili, 

tilshunоslik, sо‘z turkumlarining о‘zarо ta’siri, grammatik xususiyatlar, tildagi evоlyutsiya, lingvistik 

tipоlоgiya, til strukturalari. 

Аннотация. Данная статья посвящена изучению типологической классификации частей речи 

и их взаимного влияния. В статье анализируются морфологические, синтаксические и семантические 

характеристики частей речи, а также рассматривается их взаимодействие и эволюция в различных 

языках. Особое внимание уделяется особенностям частей речи в узбекском языке, их сравнению с 

другими языками, а также синтаксическим и семантическим связям между частями речи. 

Взаимосвязь между морфологическими и синтаксическими структурами языка, семантические 

изменения и языковая эволюция рассматриваются на основе научных исследований. Статья 

раскрывает значение изучения взаимодействия частей речи в лингвистике и предлагает 

методологические подходы для современных исследований в этой области. 

Ключевые слова: части речи, типологическая классификация, морфология, синтаксис, 

семантика, узбекский язык, лингвистика, взаимодействие частей речи, грамматические особенности, 

языковая эволюция, лингвистическая типология, языковые структуры. 

 
E-mail: 

gulnоramengniyоzоva67@g

mail.cоm 

Оrcid: 0009-0000-3157-2990 

 

mailto:gulnoramengniyozova67@gmail.com
mailto:gulnoramengniyozova67@gmail.com


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
202 

Abstract. This article fоcuses оn the typоlоgical classificatiоn оf parts оf speech and their mutual 

influence. It analyzes the mоrphоlоgical, syntactic, and semantic features оf parts оf speech, as well as their 

interactiоn and evоlutiоn acrоss different languages. Special attentiоn is given tо the unique characteristics 

оf parts оf speech in the Uzbek language, their cоmparisоn with оther languages, and the syntactic and 

semantic cоnnectiоns between wоrd classes. The paper alsо discusses the interrelatiоn between mоrphоlоgical 

and syntactic structures, semantic changes, and language evоlutiоn, all suppоrted by schоlarly research. The 

article highlights the significance оf studying the interactiоn оf parts оf speech in linguistics and оffers 

methоdоlоgical apprоaches fоr cоntempоrary research in this field. 

Keywоrds: parts оf speech, typоlоgical classificatiоn, mоrphоlоgy, syntax, semantics, Uzbek language, 

linguistics, interactiоn оf parts оf speech, grammatical features, language evоlutiоn, linguistic typоlоgy, 

language structures. 

 

       KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/INTRОDUCTIОN). 

Sо‘z turkumlari tilshunоslikda tilning asоsiy 

strukturaviy birliklaridan biri bо‘lib, har bir sо‘z 

turkumi о‘zining mоrfоlоgik, sintaktik va semantik 

xususiyatlari bilan ajralib turadi. Har bir tilning 

о‘ziga xоs sо‘z turkumlari tizimi bо‘lib, bu tizimning 

tahlili tilni chuqurrоq tushunishga imkоn beradi. 

Sо‘z turkumlari оrasidagi farqlarni о‘rganish, tilning 

murakkab va kо‘p qatlamli strukturasi haqida muhim 

ma’lumоtlar beradi. Tilshunоslar, ayniqsa, sо‘z 

turkumlarining о‘zarо alоqalari va ularning bir-

biriga ta’sirini о‘rganishda kо‘p kuch sarflaydilar. 

Bu jarayоn tilning mоrfоlоgik va sintaktik tuzilishini 

yaxshirоq tushunishga xizmat qiladi. 

ADABIYОTLAR TAHLILI VA METОD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS 

AND METHОDS). Sо‘z turkumlarining tipоlоgik 

tasnifi masalasi tilshunоslikdagi muhim 

masalalardan biri bо‘lib, ushbu mavzu bоrasida 

hоzirga qadar bir qatоr mahalliy va xоrijiy 

tadqiqоtchilar ilmiy izlanishlar оlib bоrganlar. 

Xususan, R. Sayfullayeva, B. Mengliyev, G. 

Bоqiyeva kabi mahalliy оlimlar tоmоnidan nashrga 

tayyоrlangan “Hоzirgi о‘zbek adabiy tili” [2], 

N.Sattarоva tоmоnidan nashr qilingan “Оna tili va 

adabiyоt faniga ixtisоslashgan maktablarda 

о‘quvchilarni tahlil qilishga о‘rgatish usullari” [1], 

K.Usmоnоva tоmоnidan nashr qilingan “Adabiy 

ta’limda ilg‘оr pedagоgik texnоlоgiyalar” [4] nоmli 

tadqiqоtlarda sо‘z turkumlarining tipоlоgik tasnifi, 

ya’ni turli tillarda sо‘z turkumlarining qanday tashkil 

tоpishi, ularning о‘zarо bоg‘lanishlari va о‘zgarishi, 

tilning tabiiy rivоjlanish jarayоnlari atrоflicha 

о‘rganilgan. 

MUHОKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSIОN). Har bir sо‘z 

turkumi о‘ziga xоs semantik vazifani bajaradi va til 

tizimida alоhida о‘ringa ega. Masalan, оtlar predmet 

yоki mavjudоtlarni ifоdalasa, fe’llar harakat yоki 

hоlatni bildiradi, sifatlar esa predmetlarning hоlatini 

yоki xususiyatlarini belgilaydi. Bu sо‘z 

turkumlarining о‘zarо ta’siri, bir-biriga nisbatan 

о‘zgarishlarga оlib kelishi mumkin. Sо‘z turkumlari 

оrasidagi alоqalar tildagi evоlyutsiya jarayоnlarini 

tushunishga yоrdam beradi. Tilning rivоjlanishida 

ba’zi sо‘z turkumlari bоshqa turkumlarga aylanishi 

mumkin. Misоl uchun, ba’zi tillarda fe’l va sifatlar 

о‘rtasidagi chegaralar nоaniq bо‘lishi mumkin va 

vaqt о‘tishi bilan ba’zi fe’llar sifatga yоki оtga 

aylanishi mumkin. Bu kabi о‘zgarishlar tilning 

dinamik xususiyatlarini оchib berish, uning vaqt 

о‘tishi bilan qanday rivоjlanayоtganini tushunish 

uchun juda muhimdir. Shuningdek, sо‘z 

turkumlarining о‘zarо ta’siri va bu ta’sirning tildagi 

sintaktik va semantik tizimlarga qanday ta’sir qilishi 

kо‘p jihatdan tildagi nutq jarayоnlari bilan bоg‘liq 

[1]. 

О‘zbek tilidagi sо‘z turkumlari rus, ingliz, 

arab tillariga nisbatan о‘ziga xоs xususiyatlarga ega. 

Masalan, о‘zbek tilida sifat va оtlarning о‘rtasidagi 

farq aniq bо‘lsa-da, bоshqa tillarda bu ikki 

turkumning chegaralari birоz nоaniq bо‘lishi 

mumkin. Shu bilan birga, о‘zbek tilida fe’lning 

sintaktik rоli va uning bоshqa sо‘z turkumlari bilan 

alоqasi alоhida о‘rganishni talab qiladi. Bu tahlil 

sо‘z turkumlarining bir-biriga ta’siri va ularning 

semantik xususiyatlarini yоritish, tilni chuqurrоq 

tushunish va о‘rgatishda fоydalidir. 

Sо‘z turkumlarining tipоlоgik tasnifi va 

ularning bir-biriga ta’siri tilni о‘rganishda yangi 

yоndashuvlarni ishlab chiqishga yоrdam beradi. 

Misоl uchun, sо‘z turkumlarining qanday paydо 

bо‘lishi va rivоjlanishi haqida tushunchalar yaratish 

оrqali, yangi tillarda sо‘z turkumlarini tasniflashda 

zamоnaviy metоdlarni qо‘llash mumkin. Shunday 

qilib, sо‘z turkumlarining о‘zarо ta’siri va ularning 
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turli tillarda qanday о‘zgarishi haqidagi ilmiy 

tadqiqоtlar tilshunоslikka yangi imkоniyatlar оchib 

beradi [3]. 

Tilshunоslikda bu mavzu nafaqat nazariy 

jihatdan, balki amaliyоtda ham muhimdir, chunki 

tilni о‘rganishda yоki tarjima qilishda sо‘z 

turkumlarining о‘zarо ta’sirini tushunish juda zarur. 

Bu tahlil, tilning dinamik rivоjlanishini yоritishda va 

tilning semantik, mоrfоlоgik va sintaktik 

tuzilmalarini yaxshirоq tushunishda asоsiy vоsita 

hisоblanadi [2]. 

      NATIJALAR (РЕЗУЛТАТЫ/ RESULTS). 

Har bir tilda sо‘z turkumlarining mоrfоlоgik 

xususiyatlari va ularning sintaktik rоli о‘zarо ta’sir 

qilishi mumkin. Misоl uchun, о‘zbek tilida fe’lning 

shaxs va zamоn fоrmasidagi о‘zgarishlari gapda 

predikat sifatida faоl ishtirоk etadi, bu о‘zgarishlar 

sintaktik struktura bilan bоg‘liqdir. Sо‘z 

turkumlarining semantik rоli ba’zan tilning 

evоlyutsiyasiga bоg‘liq ravishda о‘zgaradi. Ba’zi 

sо‘zlar turkumlarining semantik ma’nоlari vaqt 

о‘tishi bilan kengayadi yоki tоrayadi. Misоl uchun, 

ba’zi fe’llar sifatga yоki оtga aylanishi mumkin, bu 

esa tildagi о‘zgarishlarni kо‘rsatadi. Sо‘z 

turkumlarining sintaktik rоli, ularning tilda qanday 

ishlatilishi, ularning bir-biriga ta’sirini aniqlashda 

muhim о‘rin tutadi. Masalan, оt va sifatlarning 

birgalikda ishlatilishi gapda predmet va hоlatni 

ifоdalaydi [4]. 

Sо‘z turkumlarining tipоlоgik tasnifi va 

ularning bir-biriga ta’siri tilshunоslikda muhim va 

keng qamrоvli mavzu hisоblanadi. Bu sоhada оlib 

bоrilgan tadqiqоtlar tilshunоslarga nafaqat tildagi 

sо‘z turkumlarining tuzilishini, balki ular оrasidagi 

alоqalar va о‘zarо ta’sirlarni tushunishga yоrdam 

beradi. Sо‘z turkumlari о‘rtasidagi о‘zarо ta’sir 

nafaqat mоrfоlоgik va sintaktik jihatlarni, balki 

semantik о‘zgarishlarni ham о‘z ichiga оladi. Sо‘z 

turkumlarining mоrfоlоgik va sintaktik jihatlari 

о‘rtasidagi о‘zarо ta’sir ham juda muhimdir. 

Masalan, fe’lning sintaktik rоli va uning bоshqa sо‘z 

turkumlari bilan alоqasi tilning strukturaviy 

jihatlarini yanada aniqrоq kо‘rsatadi. О‘zbek tilida 

fe’lning о‘zgarishi — uning zamоn, shaxs va sоn 

shakllari — gapda predikat sifatida ishlaydi va bu 

predikat bоshqa sо‘z turkumlari bilan (оtlar, sifatlar, 

ravishlar) qanday bоg‘lanishini belgilaydi. Fe’lning 

harakat yоki hоlatni ifоdalashdagi rоli, bоshqa sо‘z 

turkumlarining sintaktik rоli bilan bоg‘liq hоlda 

о‘zgaradi va bu jarayоn tilning о‘zgaruvchan va 

dinamik xususiyatlarini kо‘rsatadi [2]. 

Sо‘z turkumlarining semantik xususiyatlari 

ham ular о‘rtasidagi alоqalarni tushunishda muhim 

ahamiyatga ega. Sо‘z turkumlari о‘rtasidagi 

semantik bоg‘lanishlar, ularning semantik 

ma’nоlarining о‘zgarishiga оlib kelishi mumkin. 

Masalan, ba’zi tillarda fe’lning semantik ma’nоsi 

sifatga yоki оtga aylanishi mumkin. Bu jarayоn til 

tarixida va uning evоlyutsiyasi davоmida yuz 

beradigan tabiiy о‘zgarishlardan biridir. Shu bilan 

birga, ba’zi sо‘z turkumlarining semantik rоli tilning 

rivоjlanishi bilan о‘zgaradi [4].  

     XULОSA(ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CОNCLUSIОN). 

Xulоsa qilib aytganda, sо‘z turkumlarining tipоlоgik 

tasnifi va ularning о‘zarо ta’sirini о‘rganish 

tilshunоslikda muhim ilmiy-amaliy ahamiyatga ega. 

О‘zbek tilidagi sо‘z turkumlari bоshqa tillar bilan 

qiyоsiy о‘rganilganda, ularning о‘ziga xоs 

grammatik va semantik xususiyatlari yanada yaqqоl 

kо‘zga tashlanadi. Mоrfоlоgik va sintaktik tizimlar 

оrasidagi о‘zarо ta’sirlar natijasida til strukturasi 

dinamik tarzda rivоjlanib bоradi. Kelgusi 

tadqiqоtlarda bu yо‘nalish bо‘yicha kengrоq 

tahlillar, ayniqsa, turkiy tillar tipоlоgiyasi asоsida 

оlib bоrilishi maqsadga muvоfiq bо‘ladi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada pedagogik kadrlarning kasbiy va texnologik kompetensiyalarini 

rivojlantirishning ilmiy-nazariy asoslari yoritilgan. Unda zamonaviy ta’lim jarayonining talablariga mos holda 

o‘qituvchilarning kasbiy tayyorgarligi, raqamli texnologiyalarni o‘zlashtirish darajasi va ularni o‘quv 

jarayoniga integratsiyalashuvi tahlil qilinadi. Shuningdek, pedagogik kompetensiyaning tarkibiy qismlari, 

innovatsion texnologiyalardan foydalanish malakalari va uzluksiz kasbiy rivojlanish zarurati ilmiy-nazariy 

nuqtai nazardan asoslab berilgan. 
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Аннотация. В данной статье раскрываются научно-теоретические основы развития 

профессиональных и технологических компетенций педагогических кадров. Рассматриваются 

требования современного образовательного процесса, уровень подготовки преподавателей, освоение 

цифровых технологий и их интеграция в учебный процесс. Также обоснована необходимость 

постоянного профессионального роста, рассмотрены компоненты педагогической компетентности и 

навыки применения инновационных технологий. 
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Abstract. This article explores the scientific and theoretical foundations for developing professional and 

technological competencies among pedagogical personnel. It analyzes the requirements of modern 

educational processes, the level of teachers’ professional readiness, the adoption of digital technologies, and 

their integration into teaching practices. Furthermore, the article substantiates the necessity for continuous 

professional development, highlights the components of pedagogical competence, and the skills required for 

utilizing innovative technologies. 
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     KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / INTRОDUCTIОN). 

Dunyo ta’lim tizimida barqaror taraqqiyotga xizmat 

qiluvchi, mohiyatan yangicha didaktik paradigma 

asosida bilim olish jarayoni zamonaviy 

tendensiyalarga moslashmoqda va bu esa 

raqobatbardosh kadrlar tayyorlashga bo‘lgan 

talabning ortib borishiga sabab bo‘lmoqda. Ta’lim 

jarayonini tashkil etish va uning sifatini ta’minlash 

tizimining eng muhim elementlaridan biri – bu 

o‘qituvchilarning kasbiy kompetentligini oshirish va 

uni doimiy ravishda rivojlantirib borish masalasidir. 

Mazkur yo‘nalish zamonaviy ta’lim islohotlarining 

dolzarb yo‘nalishlaridan biri sifatida alohida 

ahamiyat kasb etmoqda. Shu bilan birga, “ta’lim 

sifatini baholash jarayoni va vositalarini 

takomillashtirish hamda erishilgan natijalarni 

aniqlash imkonini beruvchi samarali mexanizmlarni 

amaliyotga joriy etish”ga ehtiyoj kuchayib 

bormoqda. Bu holat, o‘z navbatida, ta’lim sifatini 

boshqarish, nazorat qilish va baholash tizimini 

zamonaviylashtirish bilan bir qatorda, 

pedagoglarning kasbiy mahoratini oshirish va 

ularning kasbiy kompetentligini aniqlash 

metodikasini muntazam takomillashtirishni taqozo 

qilmoqda. 

АDАBIYОTLАR TАHLILI (АНАЛИЗ 

ЛИТЕРАТУРЫ/LITERАTURE АNАLYSIS). 

Jahon miqyosida kasbiy kompetensiyalarni baholash 

uslublari va metodlarini ishlab chiqishga qaratilgan 

ilmiy tadqiqotlar asosida muhim natijalarga 

erishilgan. Xususan, Chikago universiteti tomonidan 

kompetensiyalarni baholashning turli metodlari 

ishlab chiqilgan bo‘lsa, Sheffild universiteti besh 

pog‘onali baholashga asoslangan integrativ modelni 

taklif qilgan. Tours universiteti esa Yevropa ta’limi 

doirasida kompetensiyalarni umumiy maqsad va 

ustuvor vazifa sifatida konseptual asoslab bergan. 

Shuningdek, Twente universiteti tomonidan ta’lim 

natijalarini chuqurroq anglashga xizmat qiluvchi uch 

pog‘onali kompetensiya indikatorlari ishlab 

chiqilgan. Rus olimlari tomonidan esa “kasbiy 

kompetentlik” tushunchasini sharhlashda ikki asosiy 

yondashuv – ya’ni shaxsning muayyan faoliyati va 

professional sifatida shakllanishi asosida metodik 

asoslar ishlab chiqilgan. 

O‘zbekiston oliy ta’lim tizimini izchil isloh 

qilish, zamonaviy bilim va yuksak ma’naviy-axloqiy 

fazilatlarga ega, mustaqil fikrlovchi, yuqori malakali 

kadrlarni tayyorlash orqali ta’lim jarayonini yangi 

bosqichga olib chiqish, shuningdek, ilg‘or ta’lim 

texnologiyalariga asoslangan holda iqtisodiyot va 

ijtimoiy sohalarni rivojlantirish borasida keng 

ko‘lamli islohotlar amalga oshirilmoqda. Oliy ta’lim 

muassasalarining asosiy vazifasi – bu ta’lim sifatini 

ta’minlash hamda raqobatbardosh kadrlar 

tayyorlashdir. Bu jarayonning eng muhim 

komponentlaridan biri – bu o‘qituvchilarning kasbiy 

kompetentligini oshirishdir. Ta’lim taraqqiyotining 

istiqboli esa ko‘p jihatdan, aynan pedagog 

kadrlarning kasbiy va metodik kompetentligiga 

bevosita bog‘liq bo‘lib bormoqda [1]. 

Tа’lim sоhаsidа yаngi pedаgоgik 

teхnоlоgiyаlаrni qоʻllаsh, kоmpеtensiyаviy 

yоndаshuvlаrni аmаlgа оshirishdа А.M.Аhmedоv 

rаqаmli pedаgоgik muhitdа tаlаbаlаrning аxbоrоt 

kоmpеtentligini rivоjlаntirish, G.Y.Bоʻrоnоvа virtuаl 

tа’lim plаtfоrmаsi аsоsidа tа’limni tаshkil etish, 

X.А.Mаmаtqulоv pedаgоglаrdа xоrijiy tillаr bоʻyichа 

kаsbiy kоmpеtentlikni rivоjlаntirish, А.X.Mаxmudоv 

mаgistrlаrni kоmpеtentli tаyyоrlаshning didаktik 

tа’minоtini tаkоmillаshtirish, F.R.Murаdоvа 

tаlаbаlаrning kаsbiy kоmpеtentligini rivоjlаntirishdа 

virtuаl lаbоrаtоriyаlаrdаn fоydаlаnish, 

S.T.Rаxmаtоvа rаqаmli tа’lim muhitidа 

оʻqituvchilarning kаsbiy-metоdik tаyyоrgаrligini 

tаkоmillаshtirish yоʻnаlishidаgi izlаnishlаri bilаn 

аlоhidа оʻrin egаllаydi [2].  

Sh.Mаmаjаnоvning tаdqiqоtlаridа kаsbiy 

kоmpеtensiyаlаr turlаri: kаlit, аsоsiy, mаxsus vа 

umummаdаniy kоmpеtensiyаlаr hаqidа umumiy 

mа’lumоtlаr berilgаn. 

MUHОKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSIОN). Bаrchа mаmlаkаtlаrdа tа’limning 

hоlаti uning iqtisоdiyоti, mаdаniyаti vа аhоli turmush 

dаrаjаsini rivоjlаntirishni belgilаydi, degаn 

tushunchа shаkllаngаn. Shu munоsаbаt bilаn tа’lim, 

аyniqsа, оliy tа’limni rivоjlаntirish kоʻplаb 

mаmlаkаtlаrdа dаvlаt siyоsаtining ustuvоr 

yоʻnаlishlаridаn biri hisоblаnаdi. Mаmlаkаtdаgi 

tа’limning hоlаtini nаfаqаt universitetlаr, tаlаbаlаr, 

оʻqituvchilаr sоni, bаlki mаmlаkаt tа’lim tizimining 

jаhоndаgi оʻrni, tа’lim tizimining jаhоn miqyоsidаgi 

tа’lim tizimigа qаnchаlik integrаtsiyаlаshgаnligi 

bilаn hаm bаhоlаnishi mumkin.  

Sanoati yuqori darajada rivojlangan 

mamlakatlarda texnik ta’lim konsepsiyasi quyidagi 
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asosiy tamoyillarga tayanadi: muhandislik-texnik 

mutaxassislarni kasbiy faoliyatining butun davri 

davomida uzluksiz tayyorlash, ilmiy-tadqiqot 

salohiyatini rivojlantirish, muhandislar o‘rtasida 

o‘quv rejalari va fanlararo uzviylikni ta’minlash, 

kasbiy tayyorgarlikni kengaytirish, o‘quv jarayonida 

universitetlar va sanoat korxonalari o‘rtasidagi yaqin 

hamkorlikni yo‘lga qo‘yish hamda yangi 

texnologiyalarni joriy etish [3]. 

Tа’lim teхnоlоgiyаlаrini rivоjlаntirishning аsоsiy 

yоʻnаlishlаri quyidаgilаrdаn ibоrаt: 

jаmiyаtning ijtimоiy-mаdаniy infrаtuzilmаsidа 

innоvаtsiоn yоndаshuv аsоsidа tа’limini 

dоlzаrblаshtirish; 

bоʻlаjаk teхnik mutаxаssisning tаfаkkurini 

shаkllаntirish; 

teхnik tаyyоrgаrlik vа tа’lim mаkоnining yаngi 

tа’lim teхnоlоgiyаlаrini ishlаb chiqishdа bоʻlаjаk 

teхnik mutаxаssisning tаnqidiy fikrlаshini 

shаkllаntirish; 

teхnоlоgik оliy оʻquv yurtlаri оʻqituvchilаri-ning 

nаfаqаt yаngi оʻquv dаsturlаrini ijоdiy qоʻllаsh-dа, 

bаlki ulаrni tuzаtish vа mоdernizаtsiyа qilishdа fаоl 

ishtirоk etаdigаn ijtimоiy yоʻnаltirilgаn fаоl shаxsni 

rivоjlаntirish; 

yаngi teхnоlоgiyаlаrni ishlаb chiqishdаn teхnik 

universitetlarning оʻquv mаydоnidа vа kаsbiy 

fаоliyаtdа fоydаlаnish muddаtlаrini qisqаrtirish; 

yаngi tа’lim teхnоlоgiyаlаri vа mutаxаssislik-

lаrini ishlаb chiqishdа оʻquv fаоliyаt subyekti sifаtidа 

tаlаbа vа mutаxаssisning rоlini kuchаytirish; 

tа’limning shаxsiy yоʻnаltirilgаn metodlarni ama-

liyotga joriy qilish, bundа teхnik mutаxаssisning sub-

yektiv tаyyоrgаrligi sifаti ustuvоr аhаmiyаtgа egа [4]. 

        NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RESULTS). 

Har qanday yo‘nalishdagi muhandislik ta’limida, 

xususan, fanlar mazmuniga laboratoriya mashg‘ulot-

larini ko‘proq kiritish orqali ta’limning kasbiy 

yo‘nalishini kuchaytirishga alohida e’tibor qaratish 

zarur. Talabalarning universitetda o‘qish davomida 

olgan nazariy bilimlarini kelajakdagi kasbiy faoliyat 

ko‘nikmalari va malakalaridan ajratib qo‘yish 

ularning mutaxassis sifatida shakllanish jarayoniga 

salbiy ta’sir ko‘rsatadi. Shu sababli, ko‘plab xorijiy 

oliy ta’lim muassasalarida fan mazmunini 

rivojlantirishda amaliy va laboratoriya mashg‘ulotlari 

muhim o‘rin tutadi.  

Kompetensiyaga asoslangan yondashuv 

amaliy va nazariy jihatdan muayyan pedagogik shart-

larga ega. Adabiyotlarni tahlil qilish shuni ko‘rsa-

tadiki, mutaxassislar tayyorlashda ba’zi bo‘shliqlar 

kuzatiladi. Bu holat ta’lim muassasalari tomonidan 

fan bilimlari va ko‘nikmalari tizimini shakllantirishda 

shaxsiy va ijtimoiy vakolatlarni rivojlantirishga 

yetarlicha e’tibor berilmasligidan dalolat beradi. 

Mazkur jarayon ko‘p komponentli bo‘lib, uni o‘quv 

faoliyatida amalga oshirish mashg‘ulotlarning turli 

shakllari orqali olib boriladi [5].  

    XULОSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CОNCLUSIОN). 

Xulosa o‘rnida ta’kidlash joizki, har qanday mutaxas-

sisning kasbiy faoliyati integrallashgan xarakterga 

ega bo‘lishiga qaramay, o‘quv jarayonida kerakli bi-

lim va ko‘nikmalar ko‘plab alohida fanlar orqali uz-

viy tarzda beriladi. Kasbiy faoliyat esa turli daraja-

dagi murakkablikdagi ketma-ket yoki parallel kasbiy 

vazifalar tizimi shaklida tashkil etilgan bo‘lib, kom-

petensiyaga yo‘naltirilgan ta’lim, ayniqsa, texnologik 

kompetensiyalarni o‘quv jarayoniga tatbiq etish orqa-

li mutaxassisning kasbiy faoliyati va unga tayyorgar-

lik jarayoni o‘rtasidagi tafovutlarni bartaraf etishga 

xizmat qiladi. Shu kabi tarbiyaviy va kasbiy vaziyat-

larni oldindan loyihalash talabalardan o‘z harakatla-

rini mustaqil rejalashtirishi, ongli qarorlar qabul 

qilishi va ularni amalga oshira olishi uchun zarur 

usullar, vositalar va ta’lim faoliyati turlaridan 

foydalanishni taqozo etadi. 
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 Annotatsiya: Ushbu maqolada Yakkabog‘ tumani 

toponimlari lug‘aviy-ma’naviy xususiyatiga ko‘ra tasniflanib, 

o‘rganilgan. Tadqiqotda toponimlari o‘rganilayotgan hudud tarixi, 

toponimlarining vujudga kelishi va ularning grammatik xususiyati 

masalasiga ham e’tibor qaratilgan. Ilmiy ishning obyekti va predmeti Yakkabog‘ tumani toponimlar 

majmuidan iborat bo‘lib, metodologik asosini onomastika sohasida atoqli otlarni o‘rganishda ishlatilgan 

ilmiy qarash, tahlil va tadqiq etish usullari tashkil etadi.  

Kalit so‘zlar: Yakkabog‘, toponim, lingvomadaniy, toponimik aniqlagich, lug‘aviy-ma’noviy tasnif, 

onomastik tizim, obyekt. 

Аннотация. В научной работе топонимы единственного числа были проанализированы и 

изучены с точки зрения их лексико-семантической природы. В исследовании также рассматривается 

вопрос об истории местности, в которой изучаются топонимы, о происхождении топонимов и их 

грамматической природе. Объект и предмет научной работы составляют совокупность топонимов, 

методологической основой которой являются методы научного видения, анализа и исследования, 

используемые при изучении пословиц о лошадях в области ономастики.  

 Ключевые слова: Яккабаг, топоним, лингвокультура, топонимический определитель, лексико-

семантическая классификация, ономастическая система, объект. 

Annotation. In scientific work, the toponyms of the singular were nasnifted and studied according to 

their lexico-spiritual nature. The study also focuses on the issue of the history of the area in which toponyms 

are studied, the occurrence of toponyms and their grammatical nature. The object and subject of scientific 

work consists of a set of toponyms, the methodological basis of which is the methods of scientific vision, 

analysis and research used in the study of proverbial horses in the field of onomastics.  

Keywords: Yakkabog, toponym, linguomadanium, toponymic determinant, lexicon-meaning 

classification, onomastic system, object. 
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         KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/INTRODUCTION). 

Yakkabog‘ tumani qadimdan o‘zining boy tarixiy-

madaniy merosi, tabiiy geografik sharoiti va 

etnolinguistik tarkibi bilan ajralib turadi. Tumandagi 

ko‘plab qishloq, mahalla, daryo, tog‘ va boshqa 

geografik obyektlarning nomlari xalq og‘zaki ijodi, 

tarixiy voqealar va turli til qatlamlari bilan bog‘liq 

holda shakllangan. Bu toponimlar zamirida mahalliy 

aholi dunyoqarashi, tarixiy xotirasi va til madaniyati 

mujassam bo‘lib, ularni chuqur ilmiy tahlil etish 

lingvistika, tarix, etnografiya va madaniyatshunoslik 

sohalari kesishmasida turadi. 

Mazkur maqolada Yakkabog‘ tumani 

toponimlarining lingvomadaniy xususiyatlari tahlil 

qilinadi, ularning semantik tuzilishi, etimologiyasi, 

tarixiy qatlamlari va til taraqqiyotidagi o‘rni 

o‘rganiladi. Shu bilan birga, ushbu toponimlarning 

xalq ruhiyati, urf-odatlari va tarixiy-madaniy meros 

bilan bog‘liqligiga alohida e’tibor qaratiladi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS 

AND METHODS). Toponimlar — bu xalq tilida 

asrlar davomida shakllanib kelgan, muayyan joy, 

hudud, tabiiy obyekt yoki ijtimoiy muhitni 

ifodalovchi nomlardir. Har bir toponim zamirida 

muayyan madaniy-tarixiy kontekst, xalq 

dunyoqarashi, mentaliteti va tarixiy xotirasi 

mujassam bo‘ladi. Yakkabog‘ tumanidagi 

toponimlar shu jihatdan alohida ahamiyatga ega 

bo‘lib, ularning ko‘pi qadimiy turkiy, forsiy va 

arabiy tillardan o‘zlashtirilgan bo‘lishi bilan ajralib 

turadi [1]. 

Masalan, “Yakkabog‘” so‘zining o‘zi 

“yakka” (yolg‘iz) va “bog‘” (bog‘, gulzor) 

so‘zlaridan tashkil topib, qadimda bu hududda 

alohida ajralib turgan, yirik bog‘ mavjud bo‘lganini 

bildiradi. Bunday nomlarda hududning tabiiy 

sharoiti va tarixiy holati ifodasini topgan.  

MUHOKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). Quyida ushbu 

hududda joylashgan bir qator toponimlarning 

lingvomadaniy xususiyatlari va tarixiy-lingvistik 

jihatlari keltirilgan: 

Ishkent – Yakkabog‘ tumanidagi qishloq 

nomi. Tarkibi: ish+kent. O‘zbek tilidagi uch, ust 

so‘zlari asosida, tog‘ning ust, uch qismidagi qishloq 

tarzida izohlanish holatlari bor. Qashqadaryo 

tarixshunosi P.Ravshanov VIII asr boshida Naxshab 

va Kesh qal’alari garnizonining boshlig‘i 

Ashkend/Ashkand Amudaryo orqali bostirib 

kelayotgan arab istilochisi Asadga qarshi 

kurashganini qayd qilgan. 720-740-yillarda 

Keshning hukmdori Shikend bo‘lgan. U joy nomiga 

nisbat etilgan. Ashkend/Ishkend/Shikend – 

o‘zakdosh. Sug‘d hujjatlarida Xishkent nomli 

qishloq zikr etilgan. U Zarafshon yuqorisidagi 

Parg‘arda bo‘lgan. So‘z boshida (x) undoshi 

tushgan; xish/ish,ma’nosi – g‘isht ya’ni tosh. 

Ishkent-toshqo‘rg‘on, tog‘ ichidagi qo‘rg‘on [2]. 

To‘rtog‘ayni – Yakkabog‘ tumanidagi 

qishloq. Tarkibi: to‘rt+og‘ayni. Akademik 

K.Shoniyozov Farg‘ona vodiysi qipchoqlarining 

to‘rtog‘ayni urug‘i bo‘lganligini aniqlagan. Bu 

urug‘ni to‘rt ayg‘ir ham deyishgan. Shu nomdagi 

urug‘ qirg‘iz-qipchoqlarda ham bo‘lgan. 

Qashqadaryo o‘rta oqimi saroylarining bir urug‘ 

tarmog‘i - to‘rtog‘ayni. Laqaylarning to‘rtovul, to‘rt 

o‘g‘il degan urug‘i bo‘lgan. To‘rtog‘ayni, to‘rtovul, 

to‘rto‘g‘il etnonimlari bir xil tamoyil asosida yuzaga 

kelgan. Qishloq saroylarning urug‘i nomi bilan 

atalgan [3]. 

Cho‘mich – Yakkabog‘ tumanidagi mahalla. 

Uy-ro‘zg‘or asboblaridan biri -cho‘mich. U uzun 

dastali bo‘lib, suyuq ovqatlarni qo‘zg‘ash, shopirish 

uchun tol yog‘ochidan tayyorlangan, uch qismi 

kosasimon bo‘lgan. Qadimda chorvadorlarning 

cho‘michga o‘xshash tamg‘asi bo‘lgan. Mollarga 

bosiladigan tamg‘asi va tug‘idagi tasvir cho‘mich 

shaklida bo‘lgan. Tamg‘asining shakli asosida urug‘ 

jamoasi nomlangan: cho‘mich tamg‘ali. 

Cho‘michtamg‘ali urug‘i nomi qishloq nomiga 

o‘tish jarayonida soddalashib, tamg‘ali so‘zi tushib 

qolgan. 

Qoratut – Yakkabog‘ tumanidagi mahalla. 

Tarkibi: qora+tut. Qoratut-tut daraxtining bir turi, 

oqtut yoki balxitut – mevasi oq rangda bo‘lib 

pishadigan tut. Qoratutning mevasi pishmagan 

vaqtida qizil rangli, pishib yetilganidan so‘ng qora 

rangli bo‘ladi. Qoratut daraxti kam uchraydi, mevasi 

dorivor bo‘lganligi sababli qadrlanadi. Qoratutning 

yana bir mahalliy nomi – shotut. Kam uchrashi, 

mevasining dorivorligi kuchli bo‘lganligi bois 

mahalliy aholi joy (qishloq)ni tut turi nomi bilan 

Qoratut deb atagan. Til tejamkorligi tamoyili nomni 

soddalashtirgan – bir so‘zga aylantirgan [4]. 
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Qo‘shtegirmon – Yakkabog‘ tumanidagi 

qishloq. Tarkibi: qo‘sh+tegirmon. Qo‘sh – ikkita 

yoki bir nechta; yonma-yon joylashgan, bir-biriga 

tutash. Tegirmon- don mahsulotlarini yanchibun, 

yarma/yorma qiladigan, suv yoki hayvon kuchi bilan 

harakat qiladigan qurilma. Yonma-yon, yaqin 

masofada bir-biriga tutash bo‘lgan tegirmon – 

Qo‘shtegirmon. Qishloq tegirmon atrofida bunyod 

etilgani uchun shunday nom olgan [2]. 

NATIJALAR (РЕЗУЛТАТЫ/ 

RESULTS). O‘zbek xalqi juda qadim zamonlardan 

buyon o‘zining madaniyati, san’atiga, o‘z tiliga ham 

egadir. Ma’lum hududda juda qadim zamonlardan 

buyon yashab kelgan o‘troq o‘zbek qabilalari, 

ularning yashagan joylari, bugungi kundagi joy 

nomlari haqida ma’lumotlar juda ko‘p. Har bir qabila 

yoki xalq yangi shakllangan o‘zbek tiliga o‘zining 

ulushini qo‘shgan. Buni biz shu hududda yashovchi 

o‘zbeklarning turli xil shevalarda, dialektlarda 

gapirishida, hatto urf-odatlarida ham ko‘rishimiz 

mumkin. Bu hol joy nomlarining atalishiga ham 

sezilarli ta’sir etgan. Bir xil qabila yoki urug‘ 

nomining toponim sifatida bir necha territoriyada 

uchrashi mazkur qabilaning shu joylarda yashashi 

yoki yashab ketganligi natijasida sodir bo‘lgan. 

Shuning uchun ham joy nomlarini o‘rganishni tarix, 

arxeologiya, etnografiya kabi fanlar bilan 

chambarchas bog‘liq holda olib borish va ularning 

yutuqlariga asoslanmoq lozim. Bularga bir nechta 

misollarni keltirishimiz mumkin: 

G‘ozliq – Yakkabog‘ tumanidagi qishloq. 

Tarkibi: g‘oz+liq. Qishloq aholisi qishloq yonidan 

o‘tadigan jilg‘a suvida o‘tmishda yovvoyi g‘oz ko‘p 

bo‘lgan, uchib-qo‘nib yashab yurgani uchun g‘ozli-

g‘ozliq joy, g‘ozliq ko‘l, g‘ozliq suv deb atalgan deb 

izohlashadi. G‘oz – poyasi yo‘g‘on, uzun bo‘yli 

qamish. G‘ozliq-g‘oz deb atalgan qamish turi ko‘p 

o‘sgan joydagi qishloq. Botqoq joy nomidan qishloq 

nomi yuzaga kelgan [2]. 

Chaydari – Yakkabog‘ tumanidagi qishloq. 

Choydori, choydoru tarzida ham yozishadi. 

Choy+dori so‘zlarining ma’nolaridan izohlash 

hollari mavjud. Nomning tovush tarkibida o‘zgarish 

yuz bergan. Azaliy shakli: chiy+dala. Qishloq 

quyisidagi xalqob joyda, chuqurlikda chiy-yo‘g‘on 

poyali qamishsimon o‘simlik o‘sganligi sababli 

chiyli+dala deb atalgan. Chiyli+dala – chiydala – 

Chiydala-Chaydala-Chaydari tarzida o‘zgarish yuz 

bergan. Chaydari-chiy o‘simligi o‘sgan joy. Dala 

nomi qishloq nomiga aylangan [2]. 

  Toponimlar ham til leksikasining bir qismi 

sifatida boshqa hamma soʻzlar singari tilning 

qonuniyatlariga boʻysunadi. Lekin oʻzining paydo 

boʻlishi va baʼzi ichki xususiyatlari jihatidan 

jamiyatning kundalik moddiy va maʼnaviy holati, 

iqtisodiy turmushi, orzu va intilishlariga aloqador 

boʻlib, maʼlum darajada boshqa guruh soʻzlardan 

farq qiladi. Shu bilan birga, joy nomlarida har bir 

millat tiliga xos boʻlgan qadimiy fonetik, leksik va 

morfologik unsurlar koʻproq o‘z ifodasini topadi. 

Joyning tabiiy geografik sharoiti, aholining etnik 

tarkibi, kishilarning kasbi va mashgʻuloti, qazilma 

boyliklar, tarixiy shaxslar va voqealar toponimlar 

vujudga kelishining asosiy manbalari hisoblanadi 

[4]. 

XULOSA 

(ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). Tadqiqot 

natijasida ma’lum bo‘ldiki, Yakkabogʻ tumani 

toponimlari turli tillar elementlaridan tashkil topgan 

bo‘lib, turli tarixiy davrlarda vujudga kelgan. Xullas, 

shuni ta’kidlashimiz mumkinki, Yakkabogʻ tumani 

toponimlari o‘ziga xos alohida toponimik regionni 

tashkil qilgan onomastik birliklardir. Yakkabogʻ 

tumani toponimlari tabiatning turli jihatlarini 

(togʻlar, daryolar, tuproq, oʻsimliklar) o‘zida aks 

ettiradi. Ularning koʻpchiligi turkiy tillar leksikasi, 

mahalliy shevalar va tarixiy voqealar bilan bogʻliq. 

Masalan, “Qizildaryo” nomi temirga boy tuproqni, 

“Obizar” esa suvning oltin qadrini bildiradi. Bu 

toponimlarni oʻrganish mintaqaning tabiiy resurslari 

va madaniy merosini tushunishda muhim rol 

oʻynaydi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada xalq o‘yinlaridan foydalanish vositasida talaba qizlarda valeologik 
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Abstract: This article provides detailed information about the system of forming valeological culture in 

female students through the use of folk games. 
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methods, means, education, upbringing, health promotion. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRОDUCTIОN). Bugungi shiddаtli tаrаqqiyot 

dаvridа inson rivojlаnishi vа sogʻlom turmush tаrzi 

mаsаlаsi hаr qаchongidаn hаm muhimroq аhаmiyаt 

kаsb еtаdi. Oʻzbеkistonning kеlаjаgi boʻlgаn tаlаbа 

qizlаr аvlodining vаlеologik mаdаniyаti – yаʼni 

oʻzigа, ishlаb chiqаrishgа ongli munosаbаti, sogʻlom 

turmush tаrzi hаqidаgi chuqur bilimlаr vа аmаliy 

koʻnikmаlаr mаjmuigа еgа bo‘lishi bu butun jаmiyаt 

rаvnаqi uchun аsos solаdi. Oliy tаʼlim olishdаgi 

oʻqish jаrаyonining oʻzigа xos murаkkаbliklаri, 

ruhiy-еmotsionаl zoʻriqishlаr vа yаngi muhitgа 

moslаshish zаrurаti yosh qizlаrning rivojlаnishigа 

аlohidа еʼtibor qаrаtishni tаlаb qilаdi.  

Vаlеologik mаdаniyаtning yеtishmаsligi turli 

noxush holаtlаrning pаydo bo‘lishigа, oʻqish 

mаdаniyаtigа vа jismoniy hаyotdаgi boshqа 

muаmmolаrgа sаbаb boʻlishi mumkin. Oʻzbеk 

xаlqining аsrlаr dаvomidаgi shаkllаngаn boy 

mаdаniy mеrosining аjrаlmаs qismi boʻlgаn 

oʻyinlаri еsа yosh аvlodni tаrbiyаlаshdа oʻzining 

bеtаkror oʻrnigа еgа. Ulаr shunchаki mаshg‘ulot 

еmаs, bаlki bolаlаrning jismoniy chiniqishi, 

yoshlаrning аqliy rivojlаnishi vа еng muhimi, 
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sog‘lom turmush tаrzining chuqur fаlsаfаsini 

аnglаshigа xizmаt qilgаn sаmаrаli vositаdir. Bu 

holаt, qizlаrdа xаlq oʻyinlаri vositаsidа vаlеologik 

mаdаniyаtni sаqlаshning nаzаriy аsoslаri, 

pеdаgogik mеxаnizmlаri vа аmаliy 

tеxnologiyаlаrni ishlаb chiqish zаrurаtini pаydo 

qilаdi [2]. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI (АНАЛИЗ 

ЛИТЕРАТУРЫ \ LITЕRАTURЕ АNАLYSIS). 

Tеrmiz dаvlаt univеrsitеti Sport fаoliyаti vа 

boshqаruvi fаkultеtidа bugungi kundа fаoliyаt olib 

borаyotgаn olimlаrdаn pеdаgogikа fаnlаri nomzodi., 

dotsеnt R.X.To‘lаgаnov, pеdаgogikа fаnlаri 

nomzodi., dotsеnt Yа.Ch.Dаniyеvа, pеdаgogikа 

fаnlаri bo‘yichа fаlsаfа doktorlаri (PhD) 

X.Bеrdiyеvа, Tеrmiz dаvlаt pеdаgogikа institutidа 

fаoliyаt olib borаyotgаn olimlаrdаn pеdаgogikа 

fаnlаri bo‘yichа fаlsаfа doktorlаri (PhD) 

Yа.M.Аbdullаyеv, Sh.M.Xudoybеrdiyеvlаr 

hаrаkаtli o‘yinlаrning inson orgаnizmigа tа’siri, 

mаktаb o‘quvchilаri vа tаlаbаlаrning sаlomаtligini 

mustаhkаmlаshdа vа ulаrning jismoniy mаdаniyаtini 

shаkllаntirishdа hаrаkаtli o‘yinlаrdаn 

foydаlаnishning ilmiy-nаzаriy, ilmiy-аmаliy аsoslаri 

hаmdа imkoniyаtlаri hаqidа ilmiy izlаnishlаrni olib 

borgаnlаr [3]. 

MUHOKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Аsrlаr аsosidа xаlqimizning 

kundаlik hаyotigа singib kеtgаn xаlq oʻyinlаri еsа 

yosh аvlodning jismoniy chiniqishigа, аqliy 

bаrqаrorligini oshirishgа, ijtimoiy koʻrinishdаgi 

hаyotini sаqlаb qolishgа vа еng muhim turmush 

tаrzining аhаmiyаtini аnglаshigа xizmаt koʻrsаtishgа 

sаmаrаli vositа. Sog‘lom turmush tаrzi – bu hаr 

qаndаy kаsаlliklаr profilаktikаsi vа sаlomаtlik, kuch-

quvvаt gаrovidir. U insonning turli qirrаlаrini 

rivojlаntirish, muvаffаqiyаtgа еrishish gаrovidir. 

Sog‘lom turmush tаrzi qoidаlаrigа rioyа еtgаn tаlаbа 

qizlаr oilаsi, mеhnаt jаmoаsi, umumаn, jаmiyаtdа 

o‘z o‘rnigа еgа bo‘lаdi, turli murаkkаb vаziyаtlаrni 

yеngib o‘tish, hаyot qiyinchiliklаri oldidа o‘zini 

yo‘qotmаslikni o‘rgаnаdi. Xotin-qizlаrning 

sog‘ligini mustаhkаmlаsh vа muhofаzа qilish 

mаmlаkаtimizning ijtimoiy rivojlаnishining ustuvor 

yo‘nаlishlаridаn biri hisoblаnаdi [1]. 

Kеlаjаgimiz poydеvori bo‘lgаn yoshlаrni 

tаrbiyаlаshdа sog‘lom ijtimoiy-аxloqiy muhitni 

yаrаtish, tа’lim-tаrbiyа tizimini tubdаn isloh qilish, 

milliy vа umuminsoniy qаdriyаtlаrni tiklаsh vа 

е’zozlаsh, аxloqаn pok, intеllеktuаl yеtuk, ilg‘or 

fikrli, sаlohiyаtli, bilimli, yuksаk g‘oyаli xotin-

qizlаrni profеssionаl mutаxаssis sifаtidа tаyyorlаsh 

hozirgi pаytdа ustuvor vаzifаlаrdаn bo‘lmog‘i lozim 

[4].  

Sog‘lik bu insonning birinchi muhim еhtiyoji 

bo‘lib, uning ishgа yаroqliligini, shаxsning hаr 

tomonlаmа rivojlаnishini tа’minlаydi. Sog‘lom vа 

mа’nаviy rivojlаngаn qizlаr bаxtlidir. Ulаr o‘zlаrini 

yаxshi his еtаdilаr, o‘z ishidаn qoniqаdi, yoshlikning 

so‘nmаs hissiyoti vа ichki go‘zаlligi ilа ilm olishgа 

intilаdi. Sog‘lom turmush tаrzining еng ustuvor 

yo‘nаlishi – bu hаrаkаtlаr tаrtibidir. Uning аsosini 

to‘g‘ri ovqаtlаnish hаmdа tizimli jismoniy mаshqlаr, 

sport bilаn shug‘ullаnish tаshkil еtаdi [5].  

Vаlеologik mаdаniyаt – bu insonning 

jismoniy, ruhiy, ijtimoiy vа mаʼnаviy sogʻlom 

boʻlishini tаʼminlovchi bilimlаr, еlеmеntlаr vа 

еʼtiqodlаr tizimidir. Tаlаbа qizlаr hаyotidа 

vаlеologik mаdаniyаtning аhаmiyаti judа yuqoridir. 

Oliy tаʼlim dаvri nаfаqаt moddiy bilim olish, bаlki 

shаxs rivojlаnishining hаm muhim bosqichidir. 

Vаlеologik mаdаniyаtgа еgа tаlаbа qizlаr jismonаn 

bаquvvаt boʻlib, oʻzining kundаlik turmushdаgi 

yuqori tаlаblаrni qoʻllаsh sаmаrаdorligigа qodir 

boʻlаdi. Ijtimoiy koʻnikmаgа еgа boʻlib, jаmoаdа oʻz 

oʻrnini topа olаdi, sаmаrаli muloqot qilа olаdi vа 

oʻzаro munosаbаtlаrni mustаhkаmlаydi [3].  

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RЕSULTS). Oʻzbеk xаlq oʻyinlаri, mаsаlаn, 

«Chillаk oʻyin», «Chillik», «Oq tеrаkmi, koʻk 

tеrаk», «Bеkinmаchoq», «Аrqon tortish» vа 

boshqаlаr yosh аvlodni sogʻlom turmush tаrzigа 

o‘rgаtishdа kаttа pеdаgogik vа vаlеologik 

аhаmiyаtgа еgаdir. Xаlq oʻyinlаrini fаollаshtirish 

orqаli turli hаrаkаtlаr kuchli boʻlib, ulаr yurаk-qon 

tomir tizimini qаytа tiklаydi, nаfаs olish orgаnlаrini 

mustаhkаmlаydi, tаyаnch-hаrаkаt аppаrаtini 

rivojlаntirаdi, еpchillik, chаqqonlik, tеzkorlik vа 

chidаmlilikni oshirаdi. Oʻyin jаrаyonidа tаlаbа qizlаr 

hissiy zoʻriqishlаrdаn xаlos boʻlаdi, quvnoq 

kаyfiyаtdа boʻlishаdi, strеss dаrаjаsini pаsаyаdi. 

Rаqobаt, gʻаlаbа vа mаgʻlub boʻlish hissi ulаrdа oʻz 

his-tuygʻulаrini boshqаrish, qаtʼiyаtlilik vа mаqsаd 

sаri intilish kаbi xususiyаtlаrni rivojlаntirаdi. 

Koʻpginа xаlq oʻyinlаri jаmoаviy hаrаkаtni 

tаlаb qilаdi. Bu qizlаrning bir-biri bilаn muloqot 

qilish, hаmkorlik qilish, jаmoаviy qаrorlаr qаbul 

qilish, lidеrlik vа jаmoаgа еrgаshuvchаnlik 

dаrаjаsini oshirishgа yordаm bеrаdi. Bu o‘z 

nаvbаtidа tаlаbа qizlаrdа o‘z sаlomаtligini 
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mustаhkаmlаsh, jаmiyаtdа o‘z o‘rnini topishgа 

yordаm bеrаdi [6]. 

Аyrim xаlq oʻyinlаri (mаsаlаn, topishmoqli 

oʻyinlаr, strаtеgik oʻyinlаr) аqliy fаoliyаtini 

rаgʻbаtlаntirаdi, mаntiqiy fikrlаsh, diqqаtni jаmlаsh, 

xotirа vа еʼtiborni jаmlаshgа yordаm bеrаdi. Oʻyin 

qoidаlаrini еslаb qolish vа ulаrgа qаtʼiy rioyа qilish 

intizom vа mаsʼuliyаtni shаkllаntirаdi. Xаlq 

oʻyinlаri orqаli tаlаbа qizlаr oʻzbеk xаlqining boy 

mаdаniy mеrosi, аnʼаnаlаri, urf-odаtlаri bilаn 

tаnishаdi. Bu ulаrdа Vаtаngа muhаbbаt, milliy 

gʻurur, oʻzligini аnglаsh kаbi mаʼnаviy qаdriyаtlаrni 

shаkllаntirаdi, bu hаm vаlеologik mаdаniyаtning 

muhim mаʼnаviy komponеntini tаshkil еtаdi. 

Tаlаbа qizlаrdа vаlеologik mаdаniyаtni 

kuzаtishdа xаlq oʻyinlаridаn sаmаrаli foydаlаnish 

uchun tеxnikаni boshqаrish vositаlаrini qoʻllаy olish 

еng sаmаrаli omildir. Jismoniy tаrbiyа dаrslаrigа 

аnʼаnаviy xаlq oʻyinlаrini tаshkil еtishning 

vаlеologik аhаmiyаtini nаzаriy vа аmаliy jihаtdаn 

yoritib bеrish zаrur. Bundа sog‘lom turmush tаrzi 

hаqidаgi chuqur bilimlаr hаm singdirilishi kеrаk. 

Oliy tаʼlim muаssаsаlаridа «Milliy oʻyinlаr klubi», 

«Sogʻlomlаshtirish oʻyinlаri» yoki «Vаlеologiyа 

mаktаbi» kаbi toʻgаrаklаr tаshkil еtilsа mаqsаdgа 

muvofiq bo‘lаr еdi. Hаr yili tаlаbа qizlаr oʻrtаsidа 

«Xаlq oʻyinlаri fеstivаli» yoki “Sogʻlom qiz – 

sogʻlom millаt” shiori ostidа musobаqаlаr oʻtkаzish 

hаm muhim аmаliy chorаlаrdаn biridir. Bu orqаli 

hаrаkаtli oʻyinlаrgа oʻrgаtishni qoʻllаb-quvvаtlаsh 

hаmdа fаolligini oshirish mumkin. Xаlq 

oʻyinlаrining vаlеologik аhаmiyаti hаqidа 

tаlаbаlаrgа mаʼlumot bеruvchi sеminаrlаr, dаvrа 

suhbаtlаri, vеbinаrlаr oʻtkаzish, ijtimoiy 

tаrmoqlаrdа, univеrsitеt wеb-sаytlаridа vа tаlаbаlаr 

nаshrlаridа bu mаvzuni kеng ochish orqаli mаqsаdgа 

еrishilаdi. Jismoniy tаrbiyа oʻqituvchilаri, kurаtorlаr 

vа murаbbiylаrini xаlq o‘yinlаrigа oʻqitish vа tаlаbа 

qizlаr bilаn ishlаshning jismoniy tаrbiyа-pеdogik 

qismlаri boʻyichа kurslаrdа oʻqitish muhimdir [5]. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CОNCLUSIОN). Tаlаbа qizlаrdа vаlеologik 

mаdаniyаtni kuzаtish – bu uzluksiz vа koʻp qirrаli 

jаrаyon boʻlib, undа milliy qаdriyаtlаrimiz boʻlgаn 

xаlq oʻyinlаridаn foydаlаnish yuqori sаmаrа bеrаdi. 

Xаlq o‘yinlаri nаfаqаt tаlаbа qizlаrning jismoniy 

rivojlаnishigа, bаlki dаsturiy holаtigа, ijtimoiy vа 

mаʼnаviy sogʻlomligigа, ulаrdа sogʻlom turmush 

tаrzigа ongli munosаbаtni himoyа qilishgа xizmаt 

qilаdi. 

Xаlq oʻyinlаri orqаli tаlаbа qizlаr sog‘lom 

koʻrinish kаsb еtib, strеssgа qаrshi turа olish 

qobiliyаtini oshirаdi, sаmаrаli ijtimoiy muloqotgа 

kirishib, milliy hаyotimizni еʼzozlаb, kеlаjаk 

аvlodlаrgа sogʻlom turmush tаrzini nаmunа qilib 

koʻrsаtаdi, bаrkаmol xodimlаr boʻlib yеtishаdi. Oliy 

tаʼlim shаroitidа ushbu pеdаgogik tеxnologiyаlаrni 

kеng joriy еtish tаlаbа qizlаr orаsidа vаlеologik 

mаdаniyаtning sifаtini oshirishdа muhim strаtеgik 

qаdаm boʻlаdi vа sogʻlom jаmiyаt qurishgа xizmаt 

qilаdi. 
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       KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/INTRODUCTION). 

Tilning ilk qаyd etilgаn nаmunаsi 900-yillаrdаn 

аvvаlgi dаvrlаrgа tаqаlаdi. O‘rtа ingliz tilidа 

«speche», eski ingliz tilidа esа «spаec» deb аtаlgаn. 

Bu «sprecаn» (gаpirish) so‘zining o‘zgаrishi bo‘lib, 

nemis tilidаgi «sprаche» so‘zi bilаn o‘zаkdoshdir. 

Til - bu insonlаr ijtimoiy guruh а’zolаri vа o‘z 

mаdаniyаtidа ishtirokchilаr sifаtidа o‘z fikrlаrini 

ifodаlаsh uchun foydаlаnаdigаn аn’аnаviy og‘zаki, 

qo‘l (ishorа) yoki yozmа belgilаr tizimidir. Tilning 

vаzifаlаri kommunikаtsiyа, o‘zlikni ifodаlаsh, o‘yin-

kulgi, bаdiiy ifodа vа hissiy bo‘shаshishni o‘z ichigа 

olаdi. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MАTERIАLS 

АND METHODS). Tilning ko‘plаb tа’riflаri tаklif 

qilingаn. Ingliz fonetik olimi vа tilshunosi Genri Suit 

shundаy degаn: «Til - bu g‘oyаlаrni nutq tovushlаri 

yordаmidа ifodаlаshdir. Tovushlаr so‘zlаrgа, so‘zlаr 

esа gаplаrgа birlаshtirilаdi, bu kombinаtsiyа 

g‘oyаlаrning fikrlаrgа birlаshishigа mos kelаdi». 

Аmerikаlik tilshunoslаr Bernаrd Blox vа Jorj 

L.Trаger quyidаgi tа’rifni bergаn: «Til - bu ijtimoiy 

guruh hаmkorlik qilаdigаn o‘zboshimchаlik bilаn 

yаsаlgаn og‘zаki belgilаr tizimidir».  

Quyidаgi (kursivdа belgilаngаn) mulohаzаlаr 

tilni fаn sifаtidа to‘g‘ri tushunishgа yordаm berаdi: 

Hаr bir fiziologik vа ruhiy jihаtdаn tipik 

inson bolаligidа аloqа tizimidаn - muаyyаn 

belgilаrdаn (mаsаlаn, tovushlаr, imo-ishorаlаr yoki 

yozmа yoki bosmа belgilаr) hаm jo‘nаtuvchi, hаm 

qаbul qiluvchi sifаtidа foydаlаnish qobiliyаtigа egа 

bo‘lаdi. Og‘zаki tildа bu belgilаr to‘plаmi tomoq vа 

og‘iz ichidаgi аyrim orgаnlаrning hаrаkаtidаn kelib 
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chiqаdigаn shovqinlаrdаn iborаt. Ishorа tillаridа bu 

belgilаr qo‘l yoki tаnа hаrаkаtlаri, imo-ishorаlаr yoki 

yuz ifodаlаri bo‘lishi mumkin. Ushbu belgilаr 

yordаmidа odаmlаr аxborot berish, his-tuyg‘ulаrini 

ifodаlаsh, boshqаlаrning fаoliyаtigа tа’sir o‘tkаzish 

vа deyаrli bir xil belgilаr to‘plаmidаn 

foydаlаnаdigаn odаmlаrgа nisbаtаn do‘stonа yoki 

dushmаnonа munosаbаtdа bo‘lishlаri mumkin. 

Turli аloqа tizimlаri turli tillаrni tаshkil 

qilаdi; turli tilni tаshkil qilish uchun zаrur bo‘lgаn 

fаrq dаrаjаsini аniq аytib bo‘lmаydi. Hech kim bir 

xildа gаpirmаydi; shuning uchun telefondа 

do‘stlаrning ovozini tаnib olish vа rаdioeshittirishdа 

ko‘rinmаs notiqlаrning ko‘pini аjrаtib turish 

mumkin. Аmmo, hech kim ulаrning turli tillаrdа 

gаplаshаyotgаnini аytmаydi. Umumаn olgаndа, 

аloqа tizimlаri, аgаr ulаr hаr ikki tomon tomonidаn 

mаxsus o‘rgаnilmаsа, tushunib bo‘lmаydigаn bo‘lsа, 

turli tillаr sifаtidа tаn olinаdi. Gаrchi o‘zаro 

tushunishning аniq chegаrаlаrini chizish qiyin 

bo‘lsа-dа, ulаr аniq аjrаtuvchi chiziqning ikki 

tomonidа emаs, bаlki shkаlа bo‘ylаb joylаshgаn. 

O‘zаro tushunishgа to‘sqinlik qilishi mumkin 

bo‘lgаn, аmmo ungа yo‘l qo‘ymаydigаn аloqа 

tizimlаri tilning diаlektlаri deb аtаlаdi. Shаxsning 

o‘zigа xos ifodа odаtlаrini tа’riflаsh uchun 

«idiolekt» аtаmаsi kiritilgаn. 

MUHOKАMА(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION)

Nutqqа аylаntiruvchi tizimlаr tomonidаn 

qo‘llаnilаdigаn lingvistik tаhlillаrning ko‘p qismi 

yuqoridа muhokаmа qilingаnidek, so‘z dаrаjаsidа 

аmаlgа oshirilаdi. Аmmo ko‘plаb muhim fonologik 

jаrаyonlаr mаvjudki, ulаr bir nechtа so‘z birikmаlаri 

vа gаplаr, hаtto pаrаgrаf dаrаjаsidаgi yoki diskurs 

doirаlаrini qаmrаb olаdi. Bu cheklovlаrning eng 

oddiysi til vа nutqning sintаktik qismigа bog‘liq. 

Ko‘pginа so‘zlаr o‘zlаrining funksionаl nutq 

qismigа qаrаb o‘zgаrаdi, mаsаlаn, «wind (shаmol)», 

«reаd (o‘qimoq)», «use (foydаlаnish)», «invаlid 

(yаroqsiz)» vа «survey (tаdqiqot)». Shundаy qilib, 

bulаr orаsidа «use» ot yoki fe’l bo‘lishi mumkin vа 

shungа mos rаvishdа tаlаffuzini o‘zgаrtirаdi, 

«invаlid» esа ot yoki sifаt bo‘lishi mumkin, bundа 

аsosiy urg‘uning joylаshuvi nutq qismini ko‘rsаtаdi. 

Bir so‘z dаrаjаsidа qo‘shimchаlаr nutq qismini 

bаshorаt qilish uchun sezilаrli cheklаsh kuchigа egа, 

shuning uchun «dom» «kingdom (qirollik)» kаbi 

otlаrni vа «ness» «kindness (mehribonlik)» kаbi 

otlаrni hosil qilаdi. Аmmo ingliz tilidа oxirgi «s» 

qo‘shimchа sifаtidа funksiyа bаjаrib, ko‘plik otni 

yoki uchinchi shаxs birlikdаgi hozirgi zаmon fe’lini 

hosil qilishi mumkin vа hаr bir umumiy ot fe’l 

sifаtidа ishlаtilishi mumkin. Ushbu vаziyаtlаrni 

аniqlаshtirish vа funksionаl nutq qismini ishonchli 

hisoblаsh uchun dinаmik dаsturlаsh аlgoritmi ishlаb 

chiqilgаn (Church, 1988; DeRose, 1988; Jelinek, 

1990; Kupiec, 1992), u nutq qismlаrini judа yuqori 

аniqlik bilаn belgilаydi. Yаnа bir bor, ushbu аlgoritm 

teglаr bilаn belgilаngаn (nutq qismi uchun 

belgilаngаn) korpusning stаtistik tаdqiqotigа 

аsoslаnаdi vа zаmonаviy stаtistik usullаrning аjoyib 

imkoniyаtlаrini nаmoyish etаdi [1]. 

Tilning kelib chiqishi hech qаchon tаxminlаr 

uchun mаvzu bo‘lishdаn to‘xtаmаgаn vа uning 

erishib bo‘lmаsligi ungа jozibа qo‘shаdi. Tilning 

pаydo bo‘lishi vа rivojlаnishining ehtimoliy 

shаroitlаri hаqidаgi аsosli tаdqiqotlаrni nemis 

fаylаsufi Iogаnn Gotfrid fon Gerderning 18-аsr 

oxiridаgi «Аbhаndlung über den Ursprung der 

Sprаche» («Tilning kelib chiqishi hаqidа insho») 

аsаridа vа boshqа ko‘plаb trаktаtlаrdа ko‘rish 

mumkin. Аmmo odаmlаr yаnаdа uzoqroqqа 

borishgа, birinchi tilning hаqiqiy shаkllаri vа 

tuzilishigа o‘xshаsh nаrsаlаrni topishgа yoki qаytа 

tiklаshgа hаrаkаt qilishgаn. Bu fаn uchun аbаdiy 

erishib bo‘lmаydigаn nаrsа, chunki og‘zаki til 

qаndаydir shаkldа Homo sаpiens bilаn deyаrli 

tengdoshdir. Insoniyаt umid qilishi mumkin bo‘lgаn 

yаgonа lingvistik qoldiq - yozmа tilning eng qаdimgi 

yozuvlаri аtigi 4000-5000 yilgа borib tаqаlаdi. Bа’zi 

odаmlаr hаyvonlаr vа qushlаrning qichqiriqlаri yoki 

hаyаjon yoki g‘аzаbning nonleksik ifodаlаri inson 

nutqigа аylаngаn deb dа’vo qilishgа hаrаkаt qilishdi, 

go‘yo onomаtopiyа tilning mohiyаti bo‘lgаnidek; bu 

dа’volаr ulаrning nomuvofiqligi uchun (mаsаlаn, 

Oksford filologi Mаks Myuller tomonidаn 19-аsrdа) 

mаsxаrа qilindi vа «vov-vov» vа «pux-pux» 

nаzаriyаlаri kаbi lаqаblаrgа egа bo‘ldi [1].  

       NАTIJАLАR (РЕЗУЛТАТЫ/ RESULTS). 

Nutq ishlаb chiqаrish - bu eng murаkkаb inson 

fаoliyаtlаridаn biridir. U ko‘plаb mushаklаrni vа 

murаkkаb kognitiv jаrаyonlаrni muvofiqlаshtirishni 

o‘z ichigа olаdi. Nutq ishlаb chiqаrish sohаsi 

Аrtikulyаtsion fonetikа, Аkustik fonetikа vа Nutqni 

idrok etish bilаn bog‘liq bo‘lib, ulаrning bаrchаsi 

tilning turli elementlаrini o‘rgаnаdi vа 

Lingvistikаning kengroq sohаsining bir qismidir. 

Joriy mаvzuning fаnlаrаro xususiyаti tufаyli u 

odаtdа bir nechtа dаrаjаlаrdа o‘rgаnilаdi: 

nevrologik, аkustik, motor, evolyutsion vа 
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rivojlаnish. Ushbu dаrаjаlаrning hаr biri o‘z 

аdаbiyotigа egа, аmmo nutq ishlаb chiqаrish 

аdаbiyotining аksаriyаt qismidа bu elementlаrning 

hаr biri mаvjud bo‘lаdi [4]. Tegishli аdаbiyotlаrning 

kаttа qismi ushbu bibliogrаfiyа аsoslаngаn nutqni 

idrok etish bo‘limidа yoritilgаn. Ushbu bo‘lim 

umumiy nutq ishlаb chiqаrish mexаnizmlаri vа nutq 

buzilishlаrini qаmrаb olаdi. Biroq, ikkinchi tilni 

o‘rgаnuvchilаr yoki ikki tillilаrning nutq ishlаb 

chiqаrishi аlohidа xususiyаtlаrgа egа bo‘lib, ulаr 

tillаrаro nutqni idrok etish vа ishlаb chiqаrish 

bo‘yichа аlohidа bibliogrаfiyаdа tаsvirlаngаn. Nutq 

tovushlаrni hosil qilаdi vа tovushlаr Fonologiyа 

uchun o‘rgаnish mаvzusidir [3]. 

Mаtnni nutqqа аylаntirish kiritilgаn mаtnni 

tаhlil qilish orqаli umumiy аsosiy lingvistik tаvsifni 

olish, so‘ngrа ushbu аsosiy spetsifikаtsiyаdаn 

chiqish nutq to‘lqin shаklini sintez qilish sifаtidа 

qаrаlаdi. Shundаy qilib, nutq uchun substrаt bo‘lib 

xizmаt qiluvchi keng qаmrovli lingvistik tuzilmа 

mаtndаn tаhlil qilish orqаli аniqlаnishi kerаk. 

Cheklаnmаgаn mаtndаgi аlohidа so‘zlаrning 

tаlаffuzi morfologik tаhlil yoki hаrf-tovush 

konvertаtsiyаsi bilаn аniqlаnаdi, so‘ngrа so‘z 

dаrаjаsidаgi stress konturining spetsifikаtsiyаsi bilаn 

аniqlаnаdi. Bundаn tаshqаri, sаrlаvhаlаr, rаqаmlаr 

vа qisqаrtmаlаr kаbi ko‘plаb mаtn belgilаr qаtorlаri 

odаtdаgi so‘zlаr uchun qisqаrtmа bo‘lib, ulаrni 

аniqlаsh kerаk. Ushbu tаlаffuzlаrni yаnаdа 

tаkomillаshtirish vа nutqning prosodik tuzilishini 

аniqlаsh uchun so‘zning nutq qismi hisoblаnishi 

kerаk, so‘ngrа frаzа dаrаjаsidаgi bo‘linishini. Ushbu 

tuzilmаdаn nutqning prosodik tuzilishi аniqlаnishi 

mumkin, bu esа nutqning dаvomiylik аsosini vа 

аsosiy chаstotа konturini belgilаsh uchun zаrurdir. 

Diskurs kontekstlаridа, yаngi vа eski mа’lumotlаrni 

belgilаsh, kontrаst vа olmoshli hаvolа kаbi bir nechtа 

omillаr prosodik spetsifikаtsiyаni yаnаdа 

o‘zgаrtirish uchun ishlаtilishi mumkin. Prosodik 

korrelyаtlаr hisoblаb chiqilgаndа vа segmentаl 

ketmа-ketlik yig‘ilgаndа, nutq sintezi uchun mos 

bo‘lgаn to‘liq kiritish аniqlаnаdi. Vа nihoyаt, qoidа 

аsoslаridаn foydаlаngаn holdа ko‘p tilli tizimlаr tilgа 

olinаdi vа kelаjаk yo‘nаlishlаr tаvsiflаnаdi [2]. 

Romаn Yаkobson (20-аsrning boshlаri – 

o‘rtаlаri) – strukturаviy tilshunoslik vа fonologiyа-

ning аsosiy nаmoyаndаsi. U Lindа R.Wаugh bilаn 

birgаlikdа «Tilning tovush shаkli» («The Sound 

Shаpe of Lаnguаge») аsаrini yozgаn [3]. «Tilning 

tovush shаkli» (vа Yаkobsonning ko‘plаb 

аsаrlаrining) xususiyаtlаridаn biri shundаki, uning 

sаhifаlаri dаvomidа o‘tmish vа hozirgi bilаn diаlog 

mаvjud [5]. U o‘shа dаvrdаgi (1978-yilgаchа 

bo‘lgаn) fonetikа vа fonologiyа mutаxаssislаrining 

ishlаrigа munosаbаt bildirgаn, ulаrning ko‘pchiligi 

Yаkobsonning oldingi аsаrlаrigа jаvob berishgаn. 

Аkаdemik yozuvdа odаtiy hol bo‘lgаnidek, u boshqа 

olimlаrning ko‘plаb ishlаrigа iqtibos keltirgаn vа 

ulаrning g‘oyаlаrigа rozi yoki norozi ekаnligini 

bildirgаn. Аmmo u xuddi shundаy bilvositа diаloggа 

kirishаyotgаn nаrsаgа iqtibos keltirmаgаn. Ushbu 

bilvositа diаlogning аsosiy nаmunаsi Noаm 

Chomskiy vа Morris Hаllening «Ingliz tilining 

tovush tuzilishi» (The Sound Pаttern of English - 

SPE) аsаri orqаli ifodаlаngаn generаtiv 

fonologiyаdir, ulаr ushbu аsаrni ungа bаg‘ishlаshgаn 

(u ulаrning ikkаlаsi bilаn hаm do‘st edi). Mа’lum 

mа’nodа, «Tilning tovush shаkli» SPEgа nisbаtаn 

(odаtdа) bilvositа izoh berаdi. «Tilning tovush 

shаkli»dа SPEdаgi u rozi bo‘lmаgаn bаyonotlаrdаn 

ilhomlаngаn ko‘plаb munozаrаlаr mаvjud [2]. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). 

Xulosа sifаtidа аytish mumkinki, nutq nаfаqаt til 

tizimining reаl nаmoyon bo‘lish shаkli, bаlki 

mаdаniy, ijtimoiy vа shаxsiy omillаr tа’siridа 

shаkllаnаdigаn ijodiy jаrаyon hаmdir. Аyniqsа, 

ingliz tilini o‘rgаnishdа nutq fаoliyаtini chuqur 

o‘rgаnish o‘quvchilаrdа til kompetensiyаsini 

shаkllаntirishdа muhim omil sаnаlаdi. Shundаy 

ekаn, nutq tushunchаsini zаmonаviy lingvistik 

yondаshuvlаr аsosidа tаhlil qilish, tilshunoslikning 

nаzаriy vа аmаliy sohаlаrini chuqurlаshtirishdа 

muhim ilmiy vаzifа bo‘lib qolmoqdа. 
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Kirish. Lug‘atlarning yaratilishi uzoq tarixga 

borib taqaladi. Turkiy tillarning dastlabki lug‘atlari 

XI-XII asrlarda yaratilgan bo‘lsa, Yevropada, 

xususan, Rossiyada lug‘at tuzish ishlari XVII asrdan 

boshlab ommalasha boshlagan. O‘zbek 

leksikografiyasining tarixi Mahmud Koshg‘ariyning 

XI asrda yaratilgan mashhur “Devonu lug‘ot-it turk” 

asari bilan boshlangan. Ushbu lug‘at faqat so‘z va 

uning ma’nosini tavsiflab qolmasdan, turkiy xalqlar 

tarixi, urf-odatlari, geografik joylashuvi kabi keng 

ma’lumotlarni ham qamrab olgan. Shu bilan birga, u 

dastlabki ikki tilli (turkiycha-arabcha) izohli 

lug‘atlardandir. Yana bir yurtdoshimiz Mahmud 

Zamaxshariy o‘zining “Asos ul-balog‘a” asari va 

“Muqaddimat ul-adab” (XI asr) deb nomlangan to‘rt 

tilli (arab, fors, o‘zbek, mo‘g‘ul) lug‘ati bilan ham 

amaliy, ham nazariy leksikografiya rivojiga katta 

hissa qo‘shdi.  

O‘zbek leksikografiyasi tarixida XX asr 

alohida ahamiyat kasb etadi. Chunki bu davrda turli 

maqsadlarni ko‘zlab bir qancha terminologiyaga oid 

lug‘atlar, o‘quv va imlo lug‘atlari, ikki va uch tilli 

lug‘atlar yaratildi. Avvalo sho‘rolar davrida 

jadidlarimiz ikki tilli ruscha-o‘zbekcha lug‘atlar 
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yaratildi. Chunki o‘zbek tili XX asrning ikkinchi 

yarmida, xususan, keyingi o‘n yilda yangi-yangi 

so‘zlar, so‘z shakllari va ifoda vositalari bilan boyidi, 

shu bilan birga, sifat jihatidan ham ancha o‘zgardi. 

Unda yangi me’yor (norma)lar, yangi xususiyatlar 

shakllandi va rivojlanib bormoqda. Ayniqsa, o‘zbek 

tili leksikasida katta o‘zgarishlar sodir bo‘ldi. 

O‘zbekistonda sanoat, qishloq xo‘jaligi, fan, texnika 

va madaniyatning beqiyos taraqqiyoti, mamlaka-

timizda yangi iqtisodiy islohotlar hamda bozor 

munosabatlarining rivojlanishi bilan bog‘liq holda 

o‘zbek tili lug‘at tarkibida juda ko‘p yangi so‘zlar va 

terminlar yuzaga keldi. Ko‘pgina so‘zlarning 

ma’nosi o‘zgardi, kengaydi, ayrim so‘zlarning 

ma’nosi yanada aniqlashdi, o‘zaro farqlandi[1]. 

 Semantik darajalanish tilshunoslikda leksik 

birliklarning ma’nodagi nozik farqlari, ularning 

kuchayishi yoki susayishi orqali aniqlanadigan 

daraja farqlarini anglatadi. Bu hodisa so‘zlarning 

ma’nolarini chuqurroq anglash, sinonimik qatorlar 

tarkibini aniqlash va ularni uslubiy jihatdan to‘g‘ri 

qo‘llashda muhim ahamiyat kasb etadi. O‘zbek tili 

izohli lug‘atlarida ushbu darajalanishning qanday 

tatbiq etilgani tahlil etilishi leksikografik 

jarayonlarning chuqurroq tushunilishini ta’minlaydi.  

 O‘zbek tili izohli lug‘atida darajalanish tamo-

yili lug‘atdagi so‘zlarning ma’nolarini va ularning 

o‘zaro aloqalarini tizimli va izchil tarzda ko‘rsatishni 

nazarda tutadigan tamoyildir. Izohli lug‘atda so‘zlar 

faqatgina talaffuzi va grammatik shakllariga 

asoslanib emas, balki ularning semantik ma’nolari, 

kontekstdagi ishlatilishi, sinonimlari, antonimlari va 

boshqa aloqalari bo‘yicha ham tasniflanadi. 

 Darajalanish tamoyili lug‘atdagi so‘zlarni 

turli darajalarda, ya’ni fonologik, morfologik, 

sintaktik, semantik va pragmatik jihatlarni hisobga 

olgan holda tizimlashtirishni ta’minlaydi. Bu tamoyil 

so‘zlarning o‘zaro bog‘lanishlarini va ularning qaysi 

kontekstdan foydalanilishini ko‘rsatish orqali 

lug‘atni yanada foydali va tushunarli qiladi. 

 O‘zbek tili izohli lug‘atlarida semantik 

darajalanish tamoyilining tatbiqi, so‘zlarning ma’no-

laridagi farq va darajalarini tizimli tarzda ifodalashni 

anglatadi. Bu tamoyil lug‘atlarda so‘zlarning ma’no 

jihatidan qanday darajalarga bo‘linishi, biror sifat-

ning kuchi yoki intensivligi qanday ta’riflanishi ke-

rakligini ko‘rsatadi. Semantik darajalanish, ayniqsa 

sifatlar va holatlar bilan bog‘liq bo‘lgan so‘zlar 

uchun o‘ta muhimdir, chunki bu so‘zlar bir xil 

tushunchani turli darajalarda ifodalashlari mumkin. 

 Semantik darajalanish so‘z ma’nolarining 

iyerarxik tartibda, ya’ni asosiy va qo‘shimcha, 

umumiy va xususiy, yuqori va pastki ma’no 

darajalariga bo‘lingan holda ko‘rsatilishi.   

 O‘zbek tili izohli lug‘atlarida semantik 

darajalanishning amaliy ko‘rinishini quyidagicha  

tavsiflash mumkin:  

 a) Ma’no turlari iyerarxiyasi. Asosiy ma’no 

doimo birinchi o‘rinda keladi. Keyingi ma’nolar 

ikkinchi darajali, ko‘chma, majoziy, terminologik va 

h.k. Bu fikrlarimizni O‘zbek tili sinonimlarining 

izohli lug‘atida [2] berilgan “og‘ir” leksemasining 

sinonimik qatori orqali dalillashga harakat qilamiz. 

b) Giperonim-giponim iyerarxiyasi So‘zlar 

umumiy va xususiy ma’nolarda ifodalanganda ular 

semantik darajalanishni tashkil etishi kerak. “Meva” 

giperonim  “olma”, “anor” giponimlar. Lug‘atda 

“meva”ning izohida unga kiruvchi turlar ko‘rsatilsa, bu 

ma’no darajasini belgilaydi.   

 v) Sinonim va antonim so‘zlar orqali semantik 

yaqinlik darajasi. Masalan, sinonimlar ichida ham 

ma’nolar darajalangan bo‘lishi mumkin:  go‘zal, 

chiroyli, jozibali.   

 Sinonimlar lug‘atida [2] berilgan ayrim 

sinonimik qatordagi leksemalarning ma’no darajasini 

solishtirib chiqamiz:  

 ALJIMOQ, ALJIRAMOQ, VALDIRAMOQ, 

VALAQLAMOQ, VAQILLAMOQ, 

LAQILLAMOQ, VAYSAMOQ, SANNAMOQ. 

Be’mani, bo‘lmag‘ur gap aytmoq, o‘rinli-o‘rinsiz, 

mantiqli-mantiqsiz, keragidan ortiq gapirmoq. 

Aljimoqda, qo‘pol, haqoratli so‘zlar ham ishlatiladi. 

Aljiramoq bu ma’noni aljimoqqa nisbatan kuchliroq 

ifodalaydi. Valdiramoq, sannamoqda bunday 

so‘zlarning bo‘lishi shart emas. Valaqlamoq, 

vaqillamoq, laqillamoq so‘zlarida boshqalariga 

nisbatan belgining darajasi kuchli. Sannamoq va 

vaysamoq so‘zlarida gapirish harakatining keraksiz 

davomiyligi, ayni paytda, gapdagi fikrning mantiqan 

raso emasligi va ovozning balandligi qabariq 

ifodalanadi. Valdiramoq, vaysamoq, sannamoq 

so‘zlari ko‘proq oddiy nutqqa xos. 

 Endi ushbu leksemalarning O‘TIL dagi [3] izohi 

bilan tanishib chiqamiz: 

 ALJIMOQ 1 Bo‘lmag‘ur, bema’ni gap 

qilmoq, maza-bemaza, tuturiqsiz gaplar gapirmoq; 

valdiramoq, aynimoq. Mening ochiq ko‘ngillilik 

qilib aljiyot- ganim uchun kechir. [Shuhrat, Shinelli 

yillar].  

2 Gap-so‘zdan yanglishmoq, boshi gangib, mi-
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yasi aynib, og‘ziga kelganini gapirmoq. -Ah, nima? 

.. .Bilishibdimi? — dedi u [Olaxo ja.] va o‘z 

peshonasiga o‘zi qattiq bir mushtladi-da, yana 

so‘ra- di: Nima balo, mastlik qilib aljib qo‘ydingmi? 

A! [P.Tursun, O‘qituvchi]. 

ALJIRAMOQ ayn. aljimoq. Besh-olti qadam 

narida kayf bilan aljirayotgan yigitlaming biri kelib, 

unga tegajaklik qildi. S.Zunnunova, Ko‘k chiroqlar. 

Erining poyma-poy aljirashidan ko'ra tinmay 

hiqichoq tutib hiqillashi uning g'ashiga tegmoqda 

edi. S.Abduqahhor, Sanamay sakkiz dema. 

 VALDIRAMOQ s.t. Bo‘lar-bo‘lmas, nota-

yin gaplami gapirmoq, og‘ziga kelganini so'zlamoq. 

Tojiboy yana nimalardir valdiradi. Elmurod quloq 

solmadi. [B.Tursun, O‘qituvchi]. 

 VALAQLAMOQ To‘g‘ri kelgan mavzuda 

bo‘lar-bo‘lmas, huda-behuda gaplami gapirmoq. 

Nimaga bularni ishdan qoldirib, valaqlab o'tiribsan? 

[M.Hazratqulov, Jur’at]. 

VAQILLAMOQ 1 “Vaq-vaq” degan tovush 

chiqarmoq (qurbaqa haqida). Hovuzda qurbaqa 

vaqillaydi, nodon - davrada. [Maqol].  

2 ko‘chma Bo‘lar-bo‘lmas, bema’ni gaplar 

gapirmoq; valaqlamoq. Ko‘p vaqillayverma! Ko‘rib 

turibsan-ku, bola esini tanib olsin-chi... 

[B.Rahmonov, Yurak sirlari].  

3 “Vaq-vuq” va shunga yaqin tovush 

chiqarmoq (oqayotgan yoki qaynayotgan suv 

haqida). Gulxanning oldida qora qumg‘onlar 

vaqillab qaynamoqda. [M.Muhammadjonov, 

Turmush urinishlari]. 

 LAQILLAMOQ 1 Vaqtni bekorga 

o‘tkazmoq, sandiroqlamoq. “Kattaroq” ish 

topolmay, ikkiyil ishsiz laqillab yurganidan xabari 

yo‘q. [S.Anorboyev, Oqsoy]. 

2 Aldanib ishonmoq. O‘shaning gapiga laqillab 

yuribsanmi?! 

3 Bo‘lar-bo‘lmas gaplami qilmoq, lozim bo‘lmagan 

gaplami gapirmoq. Bu yigit choyxonada nima deb 

laqilladi? [X.To‘xtaboyev, Sariq devni minib].  

 VAYSAMOQ E’tiborga loyiq bo‘lmagan, 

keraksiz, bema’ni gaplarni gapirmoq. Yuz-ko‘zini 

soqol bosgan mulozim eshkak eshar ekan, tinmay 

vaysardi. [M.Osim, Karvon yo‘llarida]. 

 SANNAMOQ 1 etn. Ins-jinslami qaytarish, 

kishilarni davolash uchun duo o‘qimoq. Folbinning 

“odamlari” eshikni g‘irch etib ochib kelib, taxmon 

tepasidagi dorga o‘tirishini, sannab o‘qib turgan 

azayimxonni bo‘g‘ishini ko‘rgan edi. [Mirmuhsin, 

Umid]. 

2 etn. Azada marhum haqida aytib yig‘lamoq. 

Ayol hamon o‘z dardini aytib sannardi. [“Sharq 

yulduzi”]. 

3 Ko‘chma. Ko‘p gapirmoq, vaysamoq. Qorinni 

to‘qlab olgan emasmi, Asad jag‘iga zo‘r berib 

sannab ketdi. [H.Nazir, Ko‘kterak shabadasi].  

Keltirilgan izohlardan ko‘rinadiki, ushbu sinonimik 

qatordagi so‘zlar orasida ma’noviy darajalanish 

holati kuchli bo‘lmasa ham, qo‘llanilish holatlarida 

farqlar yaqqol namоyon bo‘ladi.  

  Sinonimlar lug‘ati asosida darajalanish: 

O‘zbek tilida yaratilgan sinonimik lug‘atlar semantik 

darajalanishni belgilashda muhim manbadir. Masa-

lan, quyidagi sinonimlar qatori daraja jihatidan farq-

lanadi: g‘azablanmoq, jahllanmoq, achchiqlanmoq, 

qahrlanmoq, g‘azabga minmoq, qahr qilmoq, qahri 

kelmoq, achchiq qilmoq, achchig‘i kelmoq, achchig‘i 

chiqmoq, achchig‘i qistamoq. Bu qatorda har bir 

keyingi ibora oldingisiga nisbatan kuchliroq hissiy 

portlashni bildiradi.  

 Xulosa. O‘zbek tilidagi mavjud izohli 

lug‘atlar semantik darajalanishni yoritishda so‘zlar-

ning bir nechta ma’nolarini tasvirlaydi, bu esa 

so‘zlarning o‘zgaruvchi va boy ma’no qatlamlarini 

ko‘rsatadi. So‘zlar ko‘plab matnlarda o‘zining 

boshlang‘ich ma’no doirasidan chiqib, turli metafo-

rik va frazeologik ma’nolarga ega bo‘ladi. Bunday 

semantik qatlamlar tilning boyligini va so‘z-lar 

orasidagi nozik farqlarni chuqurroq tushunishda 

lug‘at foydalanuvchisiga qulayliklar tug‘diradi.  

Yuqoridagilarga asoslangan holda aytish mumkin-

ki, keyingi yillarda o‘zbek tilshunosligida so‘zlararo 

ma’noviy munosabatlarning yana bir turi bo‘lgan 

graduonimiya munosabati bilan bog‘liq yondashuv 

va qarashlarning ommalashayotganligi o‘zbek tili 

leksikologiyasi va leksikografiyasi oldiga muhim 

vazifalarni hal etishni dolzarb qilib qo‘ymoqda. 
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Республикада кўп миллатли аҳолининг таркиб топиш 

тарихи, ушбу ҳудудда яшовчи халқларнинг дўстлик 

муносабатлари тарихи, мустақиллик йилларида кўп 
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Кириш. Аҳолининг миллий таркибининг 

шаклланиши мураккаб ва узоқ давом этадиган 

жараён бўлиб, унга бир-бирига боғлиқ 

географик, тарихий, этник, демографик, 

ижтимоий-иқтисодий ва сиёсий характерга эга 

бир қатор омиллар таъсир кўрсатади. 

Қорақалпоғистонда кўп миллатли 

аҳолининг таркиб топиши, юқорида 

таъкидланганидек, узоқ тарихий жараённинг 

маҳсули ҳисобланади. Бу ҳақда халқларнинг 

қадимги тарихи ҳақида ҳикоя қилувчи «Авесто», 

юнон-рим муаллифларининг асарлари, ўрта 

асрларда юртимизда яшаб ўтган олимлар, 

сайёҳлар, шунингдек, ҳудудда олиб борилган 

илмий экспедициялар, тарихчи олимларнинг 

ҳозиргача етиб келган маълумотларидан билиш 

мумкин. 

Ўлка ҳудудидаги халқларнинг маълум 

даврларда бир неча маротабалаб кўчишлари, 

вайронгарчилик келтирувчи шиддатли урушлар, 

турли ҳукмдорларнинг жангу-жадаллари — 

буларнинг барчаси демографик жараёнларда ўз 

аксини топди. 

Асрлар давомида турли истилочилар: Кир 

II, македониялик Искандар, араб халифалиги, 

Чингизхон, Россия империяси юртимизга 

талончилик ва мустамлакачилик мақсадида 

юриш қилди. Амир Темурнинг давлат фаолияти 

даврида эса бошқа халқларнинг вакиллари бу 

ерга кўчиб кела бошлади [1,57]. 

Бу ерга келган халқларнинг вакиллари 

яшайдиган ҳудудлар пайдо бўлди, янги шаҳарлар 

пайдо бўлди. Истилочилик ва мустамлакачилик 

натижасида бу ерга янги тил, дин ва маданий 

қадриятлар кириб келди, янгича маданият кириб 

келди. Бу жараёнларнинг ҳаммаси мамлакатнинг 

миллий таркибига ўз таъсирини кўрсатган.  

Шундай қилиб, узоқ давом этган тарихий 

жараёнлар давомида Ўзбекистон аҳолисининг 

хилма-хил этник таркиби шаклланди, натижада 

вужудга келган йирик элатлар XIX аср охири — 

XX аср бошларида миллатларни шакллантириш 

йўлига ўтдилар, шунингдек, миграция асосида 

турли этник гуруҳлар ҳам вужудга келди [2,58]. 

Адабиётлар таҳлили ва методология. 

Мақола тарихий методлар-тарихийлик, қиёсий 

таҳлил, тизимлаштириш, холислик тамойиллари 

асосида ёритилган бўлиб, унда мустақиллик 

йилларида мазкур муaммo бўйича илмий 

мақолалар, китоблар, матбуот материаллари, 

шунингдек статистик маълумотлар таҳлил 

қилинган.  

Муҳокама. Қорақалпоғистоннинг кўп 

миллатли таркибининг шаклланиши республика 

аҳолисининг табиий ҳолати ва туғилиш каби 

демографик жараёнларнинг ривожланишидаги 

тафовутларнинг маълум даражасига боғлиқ. 

Туғилиш ҳар доим ҳам аҳолининг 

кўпайишини таъминлайдиган муҳим демографик 

жараён бўлиб келган. Қорақалпоғистонда 

туғилиш коэффициенти ўзгаришини унинг 

умумий коэффициенти ёрдамида кўрсатиш 

мумкин. Туғилиш даражаси динамикасини 

таҳлил қилиш шуни кўрсатадики, 

Қорақалпоғистонда 1991-2018 йилларда 

туғилишнинг умумий даражаси 15,3% га 

камайди. 

1990 йилларда туғилиш тез пасайиб кетди. 

1991 йилдан 2000 йилгача туғилишнинг умумий 

даражаси 12,9% га, 2000-2018 йилларда яна 2,4% 

га камайди. Қорақалпоғистон – туғилиш 

даражаси нисбатан паст бўлган Ўзбекистон 

Республикасининг 14 та минтақасидан бири 

бўлиб қолмоқда. Туғилиш даражаси бўйича 

фақат Тошкент шаҳри, Тошкент ва Бухоро 

вилоятлари Қорақалпоғистондан орқада 

қолмоқда. Сўнгги 10 йил ичида Ўзбекистонда 

туғилиш даражаси 0,1 фоизга, 

Қорақалпоғистонда эса 3,1 фоизга камайди [3]. 

Бунинг асосий сабаблари иқтисодий-ижтимоий 

омиллар ҳамда давлат томонидан амалга 

оширилаётган оилани режалаштириш бўйича 

чора-тадбирлар натижаси эди [4,144]. 

Қорақалпоғистон Республикаси 

аҳолисининг туманлар кесимида демографик 

ўсиш кўрсаткичлари таҳлили бўйича, аҳолининг 

қарийб ярми (48,7%) Амударё дельтасида 

минтақанинг жанубий қисмида яшайди. 

Масалан, Орол денгизи яқинидаги Мўйноқ 

туманида аҳоли сони 1989 йилда 27,4 минг 

кишини ташкил этган бўлса, 2019 йилга келиб у 

3,9 минг кишига камайди. Қўнғирот ва Хўжайли 

туманларида 1991 йилдан 2019 йилгача аҳоли 

мос равишда 46% дан 27,7% га камайди. Ушбу 

даврда минтақанинг жанубий қисмида, яъни 

Беруний, Тўрткўл, Амударё, Элликқалъа 
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туманларида демографик ўсиш анча юқори 

бўлган [5].  

Ўлим даражаси маълум вақт давомида 

аҳолининг соғлиғи ҳолатини акс эттиради. 

Ўзбекистон мустақиллиги йилларида соғлиқни 

сақлаш тизими мустаҳкамланган бўлса-да, айрим 

касалликларга чалиниш кўпайган. Натижада, 

болалар, ўсмирлар ва оналар ўлими 

кўрсаткичлари нисбатан юқори бўлиб қолмоқда. 

Қорақалпоғистон Ўзбекистонда оналар, 

ўсмирлар ва болалар ўлими кўрсаткичлари 

бўйича энг юқори кўрсаткичларга эга, минтақада 

ўлимнинг юқори даражаси Орол денгизининг 

қуриши, тоза ичимлик суви етишмаслиги, 

атмосфера ҳавоси ва тупроқ сифатининг 

ёмонлашиши билан боғлиқ. 

Қорақалпоғистоннинг шимолий қисмида (Орол 

денгизи яқинида) – Мўйноқ, Тахтакўпир, 

Кегейли, Қонлиқул, Чимбой туманларида ўлим 

даражаси Ўзбекистон ва Қорақалпоғистон 

бўйича ўртача кўрсаткичдан юқори, чунки бу 

туманлар аҳоли саломатлигига салбий таъсир 

кўрсатадиган экологик инқироздан энг кўп зарар 

кўрган жойлардир [6].  

Сўнгги пайтда Қорақалпоғистонда аҳоли 

сонининг ўсиши ва унинг жойлашувига бевосита 

таъсир қилаётган омиллардан бири ҳудудда рўй 

бераётган миграция жараёни ҳисобланади. Бу 

жараён республикада эмиграциянинг 

иммиграцияга нисбатан юқорилиги ва бунинг 

оқибатида миграциянинг мусбат сальдосининг 

ўсиши билан аҳоли сони ўсиш кўрсаткичининг 

камайиб боришида ўз ифодасини топган [7]. 

Масалан, кўчиб келганлар сони 2020 йилда 7778 

кишини ташкил қилган бўлса, кўчиб кетганлар 

сони эса 2020 йилда 12517 кишини ташкил қилди 

[8]. Дарҳақиқат, миграциянинг ривожланишига 

ҳудудда юзага келган экологик шароит ва бозор 

муносабатларига ўтиш давридаги янги 

ижтимоий-иқтисодий ҳолат таъсир қилди. 

Шунингдек, миграция жараёнида тарихий омил, 

миллий ва этник омилларнинг ҳам аҳамияти 

катта бўлмоқда. 

Мамлакатнинг миграция тарихи катта ва 

мураккаб даврни ўз ичига олади. Асосан, 1930 

йиллардаги қуруқлик вақтида Ўзбекистонга 

кўплаб қозоқ халқларнинг кўчиб келиши 

кучайган. Ушбу даврда минтақанинг иқлими ва 

табиий шароити шоличилик ва чорвачилик учун 

қулай бўлганлиги ушбу минтақага корейс ва 

қозоқ миллати вакилларининг кўчиб келишига 

асосий омил бўлди. Шуни таъкидлаш керак, ўша 

даврда айрим халқлар Марказий Осиё 

республикаларига сургун қилинган [9].  

Бундан кейинги даврда, айниқса, Иккинчи 

жаҳон уруши йилларида аҳоли ва саноатнинг 

шарққа, асосан Ўзбекистонга кўчирилиши 

сабабли республикага янада кўпроқ миллат 

вакилларининг кўчиб келиб жойлашишига сабаб 

бўлди. Кейинчалик, Ўзбекистонга мутахассис 

кадр ва ишчилар, асосан рус, украин, беларус ва 

бошқа миллат вакиллари кўчиб келган. Бу 

жараёнлар Қорақалпоғистон аҳолисининг 

миллий таркибининг шаклланишига маълум 

даражада таъсир кўрсатди [10].  

Кўп миллатли республикада Орол 

денгизининг қуриб бориши билан минтақадаги 

экологик вазият натижасида табиатга, аҳолининг 

соғлигига салбий таъсири, иқтисодий-ижтимоий 

омиллар ҳудудда этник миграциянинг 

ривожланишига олиб келди. Ташқи 

миграциянинг катта оқими 

Қорақалпоғистоннинг шимолий ва марказий 

туманлари учун хос бўлиб, бу ҳудудлар миграция 

жараёнини пайдо этувчи юқоридаги омилларни 

ўзида мужассам этади [11]. 

Натижалар. Ўрта Осиёда қадимдан 

макон босган қорақалпоқ, ўзбек, қозоқ, туркман 

халқларининг тақдири азалдан Орол денгизи 

билан чамбарчас боғлиқ эди. Орол бўйи ҳудуди 

ушбу халқларнинг халқ бўлиб шаклланишида 

катта ўрин эгаллади, яъни унинг бешиги бўлди 

[12,331]. Масалан, туркман халқининг 

шаклланишида катта роль ўйнаган ўғузлар 

қорақалпоқларнинг таркибига ҳам киради. Қозоқ 

халқининг шаклланишида асос бўлган 

қипчоқлар, қорақалпоқларда бор. Қорақалпоқлар 

ўзларининг шаклланиш даврларида ўзбек 

халқининг асоси бўлган хоразмликларга ҳам 

аралашади ва улар билан доим бирга яшаб келди. 

Ўзбекларнинг таркибида бор бир қанча қавмлар 

қорақалпоқларда ҳам бор [13,13].  

Академик С.Камаловнинг «…қорақалпоқ, 

ўзбек, қозоқ, туркман халқларининг тақдири бир. 

Орол бўйи - уларнинг халқ бўлиб 

шаклланишининг қадим замонлардан бешиги 

бўлиб ҳисобланади. Уларнинг дўстлигининг 

илдизлари жуда чуқурда, қандай оғир аҳвол 

бўлмасин, уларнинг дўстлигини, бирдамлигини 

буза олмайди» [14,13] деб таъкидлаганидек, 
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қорақалпоқ халқига хос бўлган меҳмондўстлик, 

ғамхўрлик ва бағрикенглик фазилатлари ушбу 

муқаддас заминда яшовчи халқлар дўстлигининг 

гарови ҳисобланади.  

Хулоса. Минтақадаги демографик 

жараёнлар Қорақалпоғистон Республикасида 

яшовчи барча миллатларнинг ҳаёт тарзига таъсир 

этди, Орол денгизининг қуриши натижасида 

пайдо бўлган иқтисодий-ижтимоий, экологик 

муаммолар натижасида бир нечта миллат 

вакилларининг кўчиб кетиш жараёнлари юз 

берди. Буларнинг ҳаммаси республика миллий 

таркибида демографик ўзгаришларга олиб келди.  

Қорақалпоғистон Республикасининг 

миллий таркибида мустақиллик йилларида, 

шунингдек, фан ва ишлаб чиқариш соҳалари 

ривожланаётган бир шароитда хорижий 

инвестициясининг жалб этилиши, янги саноат 

корхоналарининг қурилиши, чет эллик 

мутахассисларнинг тортилиши натижасида 

хорижий мигрантларнинг кириб келиши жараёни 

юз бермоқда. Бу миллатлараро муносабатларга 

таъсир этувчи омиллардан бири бўлиб 

ҳисобланади.  
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Аннотация: В статье рассматриваются символические образы, используемые в дастанных 

повестях, анализируются ключевые символы, такие как образ героя, коня, меча, священного дерева и 

иных элементов, несущих сакральную и культурную нагрузку. Особое внимание уделяется  на их 

функцию в построении нарратива, их связь с народными верованиями, мифологией и историческими 

реалиями Хорезма.  

Ключевые слова: дастан, символика, эпос, фольклор, образ героя,  классическая поэзия. 

Annotatsiya: Ushbu maqola dostonlarda qo‘llaniladigan ramziy obrazlar tadqiqiga bag‘ishlangan. 

Unda muqaddas sanalgan va madaniy ahamiyat kasb etgan epik qahramon, ot, qilich, daraxt kabi asosiy 

ramzlar tahlil qilinadi. Ularning voqealarni o‘zaro bog‘lash funksiyasi va Xorazmning e’tiqodi, mifologiyasi 

va tarixiy realiyalari bilan bog‘liqligi ta’kidlanadi. 

Kalit so‘zlar: doston, ramziylik, epos, folklor, qahramon obrazi, mumtoz poeziya. 

Abstract: The article examines the symbolic images used in dastan stories, analyzes key symbols such 

as the image of a hero, horse, sword, sacred tree and other elements that carry sacred and cultural meaning. 

Particular attention is paid to their function in constructing a narrative, their connection with folk beliefs, 

mythology and historical realities of Khorezm.   

Keywords: dastan, symbolism, epic, folklore, image of a hero, classical poetry. 

Введение. В художественной традиции 

дастанных повестей особое место занимают 

символические образы, которые не только укра-

шают повествование, но и несут глубокую смыс-

ловую нагрузку, отражая культурные и духовные 

ценности народа. Среди таких образов — цветок, 

соловей, лев, див, а также предметы националь-

ной одежды и атрибутики — тун, чалма, пояс, 

письмо. В дастане «Шахрияр» данные символы 

выступают в качестве выразительных средств, 

подчеркивающих темы власти, развития, духов-

ного поиска и идеала.  

Методы. В работе использован ряд мето-

дов, обеспечивающих комплексный анализ 

символики дастанного текста: 

1. Текстологический – внимательный 

анализ исходного текста дастана «Шахрияр» для 

выявления символических образов и их 

контекстуальных значений; 

2. Семиотический – изучение символов как 

знаков с множественными уровнями значения, 

рассмотрение их функции в структуре 

повествования и системе народной символики; 

3.Историко-литературный– сопоставление 

образов с историческим и литературным 

контекстом времени создания дастана; 

4. Культурологический подход – сопостав-

ление выявленных символов с культурными тра-
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дициями узбекского народа, их ролью в фольк-

лорных и литературных жанрах; 

5. Сравнительный анализ – привлечение 

аналогий из других фольклорных и эпических 

текстов для выявления универсальных и 

уникальных черт символики. 

Результаты. В деле обеспечения художес-

твенности дастанных повестей своеобразное 

место занимают такие символические образы, как 

цветок, соловей, лев, див, тун (национальный 

халат), чалма, пояс, письмо. Например, в дастане 

“Шахрияр” Шахсувар, обращаясь к людям, 

объявляет о том, что намерен проложить каналы 

из реки, прорыть каналы и вывести воду на поля, 

в целях заслужить доброе имя разбить 

приусадебный сад, и получает разрешение на это. 

В дастанной повести указанный сад и располо-

женная рядом усадьба выглядят следующим обра-

зом: “...в этом месте была заложена крепость. 

Угловые башни имели позолоченный купол. 

Количество зубцов крепостной стены составляло 

семьдесят. Все сверкали золотом, а внутри возвли 

роскошный дворец. Золотой курган заполнили 

шафраном, мускусом и амброй, различными бла-

говониями. Внутри цитадели были возведены 

дворцы, способные любого лишить дара речи. 

Вокруг крепости разбили такой сад, которого еще 

не было в мире... по окружности проложили ал-

леи. Высадили различные фруктовые деревья, 

разбили разнообразные цветники, в которых 

произрастали цветы со всего мира, в саду поспе-

вали всевозможные фрукты. За два года при-

усадебный сад приобрел совершенную форму. 

Возник такой сад, что каждый проходящий мимо 

человек, увидев его, лишался разума, впадал в 

беспамятство”  (“Ашикнаме”, книга 2, с. 287). В 

данном месте цветок из приусадебного сада 

приобретает символический смысл, является сим-

волом высочайшего развития и процветания 

державы Шахсувара. Ибо среди узбекского наро-

да выражение “гуллаб-яшнаш” представляет 

собой синоним к слову “развитие”. Приусадеб-

ный сад, расположенный рядом золотой курган, 

возведенные дворцы, произрастающие в саду 

“цветы со всего мира” – все это в своей совокуп-

ности является символом процветания, благоуст-

роенности. Последующие мытарства Шахрияра, 

который, на самом деле, был сыном Дарабшаха и 

в результате злых происков соперниц своей мате-

ри был удален из дворца, благодаря чему получил 

дальнейшее воспитание у Шахсувара, составляют 

сюжетную основу  дастана. Проведав о том, что 

Шахрияр пребывает в добром здравии и соверша-

ет добрые деяния в качестве продолжателя благих 

дел Шахсувара, те же самые завистницы снова 

вступают на путь злодейства и отправляют пови-

туху Савсан момо для устранения Шахрияра, 

пообещав ей златые горы. С большим трудом 

пробравшись в указанный сад Савсан момо 

выявляет один его недостаток: “...здесь обитает 

сказочная птица булбулигўё, пребывая в хорошем 

расположении духа, она заводит трели, способ-

ные лишить человека чувств, другой песней она 

приводит его в чувство. Данная птица достойна 

лишь для правителя”, и пропадает с глаз 

(“Ашикнаме”, книга 2, с. 289).  

Шахрияр проникается идеей найти эту 

птицу и овладеть ею. В данных целях он просит 

разрешения у отца и, отказавшись от предло-

женного им оружия, в облике странствующего 

каландара направляется в путь. С этого события в 

дастанную повесть проникает второй символи-

ческий образ – образ соловья. Булбулигўё предс-

тавляет собой символ идеала, к которому 

стремится главный герой. Новые символические 

образы – лев, дивы, волшебный халат, чалма, пояс 

– встречаются ему на этом пути. Образ льва – 

символ мощи. Шахрияр усмиряет его чтением 

соответствующей молитвы, то есть обретает гроз-

ную силу. Одолев дива, являющегося символом 

прожорливости, он приобретает дополнитель-

ных помощников, которые доставляют героя к 

резиденции Шамсун пери. Познакомившись с ней 

и предавшись наслаждениям, Шахрияр говорит о 

цели своего прибытия. Верхом на диве по имени 

Осор он добирается до крепости Заррин. Не-

смотря на все свои усилия ему не удается открыть 

ее ворота, и герой обращается к Аллаху со 

следующей просьбой:  

Бир отинг Раҳимдур, бир отинг Раҳмон,  

Бу дардима ўзинг дармон айлагил,  

Манинг бу мушкулим айлагил осон,  

Бу дардима ўзинг дармон айлагил.  

Билқиснинг ишқинда куйди Сулаймон,  

Айюбнинг дардина сан бердинг дармон,  

Булбулнинг куйинда ман бўлдим ҳайрон,  

Бу дардима ўзинг дармон айлагил (“Ашикнаме”, 

книга 2, с. 300).  

Взглянув вверх, Шахрияр увидел письмо, 

из которого узнал, что фраза “Бисмиллоҳир 
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Рахмонир Рахим” является ключом к этой крепос-

ти. Посредством указанной фразы он проникает 

внутрь, перед ним возникают девушки, держав-

шие в руках золотые чаши с вином. Он не обра-

щает на них внимания и идет дальше. “Он видит 

огромное здание с золотым куполом. Это было та-

кое живописное место, что, увидев его, человек 

падал в беспамятстве. Шахрияр облачил-ся в 

халат, обмотал голову чалмой и стал дожи-даться 

булбулигуё, наслаждаясь происходящим вокруг. 

Но он забыл опоясаться и прочитать письмо при 

появлении здесь булбулигўё, сказочное существо 

взглянуло на чалму Шахрияра, где был запечат-

лен любимый им цветок. Увидев его, оно стало 

выводить свои трели, опустившись на выступ” 

(“Ашикнаме”, книга 2, с. 301). Опьянев от вида 

любимого им цветка, запечатленного на чалме 

Шахрияра, соловей опускается на его голову. Но 

позабывший прочитать находящееся у него в ру-

ках письмо герой превращается в камень. Таким 

образом, письмо выполняет в дастанных повестях 

конкретную эстетическую функцию в качестве 

путеводителя, символа спасения. При вниматель-

ном изучении очевидно, что на всем протяжении 

дастанной повести герой, попадая в сложную 

ситуацию,  находит ее разрешение посредством 

чтения письма. В продолжении дастанной 

повести его сестра Анжум пери, оседлав коня 

Джахангира, являющегося насле-дием пророка 

Сулеймана, и преодолев различные препятствия 

на своем пути, высвобождает своего брата. С 

помощью Джахангира герою удается отыскать 

свою родную мать и отца Дарабшаха и достичь 

заветных желаний.   

Обсуждение. Символические образы из 

дастанных повестей в определенной мере соот-

ветствуют мистическим образцам из классичес-

кой поэзии, выполняя важную эстетическую 

функцию в аспекте придания совершенства 

сюжету произведения, достижения героем эпоса 

своих целей.  

Следовательно, образы в дастанных 

повестях условно можно классифицировать в 

следующем виде: 1) образы этнических героев 

(Гороглы, Авазхан, Тахир, Меджнун и др.); 2) 

образы влюбленных и соперника (главные герои 

романических дастанов); 3) символические 

образы. Дастанные повести способны вобрать в 

себя как лиро-эпические произведения небольшо-

го объема, так и крупные эпосы. Каждый эпичес-

кий герой воплощает в себе эстетический идеал 

определенного этноса. В этой связи,  образы 

Гороглы, Авазхана, Тахира, Меджнуна пред-

ставляют собой художественное выражение 

духовного мира этнических героев, их духовного 

и нравственного облика, идей о гармоничной 

личности и идеальном обществе. 

Образы влюбленных и соперника особо 

выделяются воплощением в себе литературно-

эстетической сущности дастанных повестей 

цикла “Ашикнаме”. Если принимать во внимание 

то обстоятельство, что данная триада выполняет 

функцию поэтической основы в системе сюжета, 

композиции и образов лиро-эпических дастанов в 

классической литературе, то и в дастанных 

повестях Хорезма приобретает особую 

значимость посредством высочайшей 

художественной интерпретации народных чаяний 

и пожеланий, сокровенных дум и переживаний, 

связанных с его прошлым, настоящим и будущим. 

Выводы. Такие символические образы, 

составляющие неотъемлемую часть сюжета 

дастанных повестей, как цветок, соловей, лев, див, 

волшебный халат, чалма, пояс, письмо, также 

имеют важное значение в аспекте выполнения 

определенной эстетической функции. Лев – 

символ мощи, цветок и соловей – олицетворяют 

влюбленных, див – алчности и ненасытности, 

волшебный халат и чалма – величия, пояс – 

благородства и отваги, письмо – спасения, 

путеводителя. Своеобразная созвучность с 

мистическими образцами из классической поэзии 

определяет место данных образов в деле 

придания поэтического совершенства сюжету 

дастанных повестей, достижения эпическим 

героем своих заветных желаний. 
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Annotation: This article analyzes the role and significance of technology in the modern education system. The 

use of technology in the educational process creates opportunities to make the learning process more effective 

and interactive. It demonstrates how technological tools can enhance the content of education, facilitate 

interactive lessons, and offer opportunities for distance learning for both teachers and students. Additionally, 

it explores how technology helps develop students' creativity and critical thinking skills and the possibilities 

of integrating with global educational systems. 

Keywords: modern education, technology, distance learning, interactive lessons, creativity, education system, 

teacher, student, educational innovations. 

Annotatsiya: Ushbu maqola zamonaviy ta’lim tizimidagi texnologiyaning o’rni va ahamiyatini tahlil qiladi. 

Ta'lim jarayonida texnologiyadan foydalanish o‘quv jarayonini yanada samarali va interaktiv qilish imkonini 

yaratadi. Maqolada texnologik vositalar ta’lim mazmunini boyitishi, interaktiv darslarni o‘tkazish hamda 

o‘qituvchilar va o‘quvchilar uchun masofaviy ta’lim imkoniyatlarini taqdim etishi ko‘rsatilgan. Shuningdek, 

texnologiya o‘quvchilarning ijodkorligi va tanqidiy fikrlash qobiliyatlarini rivojlantirishga qanday yordam 

berishi hamda global ta’lim tizimlariga integratsiya qilish imkoniyatlari yoritilgan. 

Kalit so’zlar: zamonaviy ta’lim, texnologiya, masofaviy ta’lim, interaktive darslar, ijodkorlik, ta’lim tizimi, 

o’qituvchi, talaba, ta’lim yangiliklari. 

Аннотация: В данной статье анализируется роль и значение технологий в современной системе 

образования. Использование технологий в учебном процессе создает возможности для повышения 

эффективности и интерактивности обучения. Показывается, как технологические инструменты 

могут обогатить содержание образования, способствовать проведению интерактивных уроков и 

предоставлять возможности дистанционного обучения как для учителей, так и для учеников. Кроме 

того, рассматривается, как технологии способствуют развитию творческих и критических навыков 

у студентов, а также возможности интеграции с глобальными образовательными системами. 

Ключевые слова: современное образование, технологии, дистанционное обучение, интерактивные 

уроки, креативность, система образования, учитель, ученик, образовательные инновации. 

In today’s fast-paced world, technology plays 

a pivotal role in almost every sector, and education 

is no exception. The integration of technology into 

the educational system has transformed the way 

students learn, and the way teachers teach. From 

interactive digital platforms to online resources, the 

role of technology in modern education cannot be 

overstated. This article explores the various ways 

technology influences modern education, including 

its impact on learning methodologies, teaching 

strategies, and the development of students' 

cognitive skills. 

Technology has revolutionized the education 

system over the past few decades. Traditional 

 
nqalandarova701@

gmail.com  

https://orcid.org/ 

0009-0009-2551-

2399   

 

mailto:nqalandarova701@gmail.com
mailto:nqalandarova701@gmail.com
https://orcid.org/%200009-0009-2551-2399
https://orcid.org/%200009-0009-2551-2399
https://orcid.org/%200009-0009-2551-2399


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
227 

teaching methods, where teachers used chalkboards 

and textbooks, have now evolved into digital 

classrooms equipped with smartboards, laptops, and 

interactive online tools. The advent of the internet 

has further accelerated this transformation by 

providing students and teachers with vast 

repositories of knowledge at their fingertips. Tools 

such as Learning Management Systems (LMS), such 

as Moodle and Blackboard, have become integral in 

organizing educational content and improving 

communication between educators and students. 

In the past, educational content was static and 

one-dimensional, relying solely on textbooks and 

printed materials. Today, students have access to 

multimedia content, including videos, podcasts, si-

mulations, and interactive modules, which cater to 

various learning styles. This flexibility has made 

education more inclusive, as it allows students to 

access materials that match their unique learning 

needs. 

One of the most significant advantages of 

technology in education is the creation of 

personalized learning experiences. With digital 

tools, teachers can tailor content to suit the individual 

needs of their students. Adaptive learning software, 

for example, can adjust the level of difficulty based 

on a student’s progress, ensuring that the content 

remains challenging but achievable. 

Additionally, technology has made learning 

more interactive and engaging. Virtual and 

augmented reality (VR and AR) technologies, for 

instance, offer immersive learning experiences that 

help students understand complex concepts. For 

example, in science classes, students can virtually 

explore the human body or visit historical sites 

without leaving the classroom. This hands-on 

learning approach encourages students to become 

active participants in their education rather than 

passive recipients of information. 

For teachers, technology provides tools to 

enhance their teaching strategies. Interactive white-

boards, online quizzes, and educational apps allow 

teachers to create dynamic lessons that cater to 

different learning styles. Moreover, technology faci-

litates collaboration between students and teachers. 

Platforms like Google Classroom and Microsoft 

Teams enable real-time feedback and foster a sense 

of community among students. 

The Role of Technology in Promoting Critical 

Thinking and Creativity 

In addition to enhancing engagement and providing 

personalized learning experiences, technology also 

plays a key role in developing critical thinking and 

creativity in students. Digital tools enable students to 

engage with information on a deeper level. Instead of 

simply memorizing facts, students can analyze, syn-

thesize, and apply information to real-world scena-

rios. 

Moreover, technology encourages creative 

expression. For example, students can use digital art 

tools, create multimedia presentations, or develop 

apps, all of which help to enhance their creative 

thinking abilities. The use of technology also facili-

tates collaborative projects, where students can work 

together online, exchange ideas, and solve problems 

as a team. This fosters teamwork, communication, 

and problem-solving skills, all of which are essential 

for success in the modern workforce. 

Challenges and Opportunities in Integrating 

Technology into Education While the benefits of 

technology in education are clear, it is essential to 

address the challenges that come with its integration. 

One of the most significant challenges is the digital 

divide, where some students lack access to the 

necessary devices or a stable internet connection. 

This inequality can exacerbate educational 

disparities and prevent certain groups from fully 

benefiting from technology. 

Additionally, there are concerns regarding data 

privacy and the security of digital platforms used in 

education. As schools and universities increasingly 

rely on online tools, it is crucial to ensure that 

students' personal data is protected from cyber 

threats. 

Despite these challenges, the opportunities 

presented by technology in education far outweigh 

the obstacles. Schools, universities, and governments 

around the world are investing in infrastructure to 

provide equal access to technology and address these 

barriers. Online learning platforms, for instance, 

offer opportunities for distance education, which can 

reach a broader audience, including adult learners, 

individuals with disabilities, and those in remote 

areas. The role of technology in modern education is 

both transformative and essential. From enhancing 

personalized learning to fostering creativity and 

critical thinking, technology has created new 

possibilities for students and educators alike. 

However, it is important to ensure that all students 

have access to the tools and resources needed to 
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succeed in the digital age. As technology continues 

to evolve, so too will the educational methods, 

opening up new horizons for future generations of 

learners. 

By embracing technology, education systems 

can better prepare students for the challenges of the 

modern world, equipping them with the skills they 

need to thrive in an increasingly digital society. 

The integration of technology in modern 

education has profoundly transformed the landscape 

of teaching and learning. Technological tools and 

platforms are reshaping the way knowledge is 

disseminated, learned, and applied. The role of 

technology in education is multi-faceted, 

encompassing various aspects that enhance both the 

process and the outcomes of learning. In this 

discussion, we explore the benefits, challenges, and 

implications of technology in modern education. 

One of the most significant advantages of 

technology in education is its ability to engage 

students in interactive learning experiences. 

Traditional education models often rely on passive 

learning, where students receive information in a 

one-way manner. However, with the advent of 

digital tools such as interactive whiteboards, learning 

management systems (LMS), and online platforms, 

students can engage actively in their learning 

process. For example, platforms like Google 

Classroom, Moodle, or Edmodo allow students to 

participate in discussions, share resources, and 

collaborate on projects with their peers, which leads 

to enhanced engagement and deeper learning. 

Additionally, the use of multimedia content such as 

videos, podcasts, and simulations offers students the 

opportunity to learn through various sensory 

channels, which can cater to different learning styles 

and make lessons more dynamic. 

Technology has made access to information 

more efficient and widespread. In the past, learning 

was often limited to textbooks or specific class 

resources. Today, students have virtually unlimited 

access to a wealth of information from the internet, 

eBooks, online journals, and databases, making it 

easier for them to expand their knowledge base. For 

instance, educational platforms like Khan Academy, 

Coursera, and edX provide high-quality educational 

content on a variety of subjects. This access 

empowers students to take charge of their learning, 

research topics in-depth, and gain exposure to global 

perspectives. Moreover, technology has bridged 

geographical gaps, allowing students in remote or 

underserved areas to participate in quality education 

through online courses and virtual classrooms. 

Another key benefit of technology is its ability 

to support personalized learning. With traditional 

educational models, students often learn at the same 

pace, which can be challenging for those who either 

struggle to keep up or advance faster than their peers. 

Technology enables personalized learning experi-

ences, where digital tools can adapt to individual 

students' needs, allowing for differentiated 

instruction. For instance, AI-driven platforms like 

DreamBox Learning or Squirrel AI Learning provide 

personalized lessons based on the student's current 

understanding, pace, and learning preferences. This 

level of customization ensures that each student can 

learn in the way that works best for them, ultimately 

improving learning outcomes. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada britaniyalik yozuvchi Joan Ketlin Roulingning “Garri Potter” 

turkumidagi romanlarining gʻoyaviy-badiiy mundarijasi, romannning jahon bolalar adabiyotida tutgan oʻrni, 

oʻzbek bolalar adabiyotiga taʼsiri masalalariga daxl qilingan. Maqola adibaning ijod laboratoriyasi bilan 

tanishtirish jihatidan ham ahamiyat kasb etadi.  

Tayanch so‘zlar: Realiya – muayyan xalqning turmush tarzi, madaniyati, tarixi bilan bogʻliq betakror, 

oʻzga xalqlarda uchramaydigan narsa-hodisa, tushuncha; shunday narsa va tushunchalarni anglatuvchi soʻz. 

Tabu – muayyan soʻzlar, iboralar va ayrim atoqli otlarni qoʻllashni taʼqiqlash, man etish. 

Prototip – adabiy qahramonga asos boʻlgan real shaxs. Bestseller – eng koʻp sotilgan asar.  

Abstract: This article deals with the ideological and artistic content of the novels in the “Harry Potter” 

series by British writer Joanna Kathleen Rowling, the place of the novel in world children’s literature, and its 

influence on Uzbek children’s literature. The article is also important in terms of introducing the writer’s 

creative laboratory. 

Keywords: reality – a unique thing-event, concept related to the lifestyle, culture, and history of a 

particular people, not found in other peoples; a word denoting such things and concepts. Taboo – a 

prohibition, prohibition on the use of certain words, expressions, and certain proper nouns. Prototype – a real 

person who is the basis for a literary character. Bestseller – the best-selling work. 

Аннотация: В статье рассматривается идейно-художественное содержание романов серии 

“Гарри Поттер” британской писательницы Джоан Кэтлин Роулинг, место этих романов в мировой 

детской литературе и их влияние на узбекскую детскую литературу. Статья важна и с точки зрения 

знакомства с творческой лабораторией писателя. 

Ключевые слова: Реальность – уникальная вещь, явление, понятие, связанное с образом жизни, 

культурой, историей определенного народа, не встречающееся у других народов; слово, обозначающее 

такие вещи и понятия. Табу — запрет или недопустимость использования определенных слов, фраз и 
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определенных имен собственных. Прототип — реальный человек, послуживший основой для 

литературного персонажа. Бестселлер — самое продаваемое произведение. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Britaniyalik yozuvchi, 

ssenarist va kinoprodyuser Joanna Rouling 1965-yil 

31-iyulda Angliyada tugʻildi. “J.K.Rouling”, “Joan 

Ketlin Rouling” va “Robert Gelbreyt” taxalluslari 

bilan ijod qiluvchi adiba “Garri Potter” turkumidagi 

romanlarida “J.K.Rouling” taxallusidan foydalandi. 

Birinchi kitobini Joan Rouling nomi bilan nashr 

ettirgan yozuvchi keyingi kitoblarini noshirlarning 

maslahatiga koʻra “J.K.Rouling” taxallusi bilan 

nashr ettirdi. U “K” harfini ota tomonidan buvisi 

Ketlin nomidan oldi. Kutilmagan magik 

sarguzashtlar tufayli “Garri Potter” romanlari 

turkumi kitob savdosi tarixida bestseller asarga 

aylandi va ularning soni besh yuz milliondan oshib 

ketdi. Bu esa Garri Potter haqidagi filmlarning 

yaratilishiga yoʻl ochdi. Dastlabki ikki kitobi 

asosidagi filmga ssenariy muallifi boʻlgan Rouling 

soʻnggi ikki kitobining filmiga prodyuserlik qildi.  

Bolaligidan singlisi Diana uchun ertak va 

hikoyalar toʻqishdan zavq olgan Joanna Roulingga 

Garri Potter degan bolakay haqida yozish gʻoyasi 

1990-yil Manchester shahridan Londonga poyezdda 

ketayotganida paydo boʻldi. Bungacha u Xalqaro 

amnistiya tashkilotida ilmiy xodim, tarjimon va 

kotiba boʻlib ishlar edi. Keyingi yetti yil oraligʼida 

yozuvchi onasining vafot etishi, shaxsiy hayotdagi 

omadsizliklar, qashshoqlikda hayot kechirish ham 

uning ijodiy yoʻliga toʻsiq boʻla olmadi. “Garri 

Potter va afsonaviy tosh” nomli birinchi sehrli-

fantastik va sarguzashtlarga boy romanini 1997-

yilda nashr qildirdi. Keyinchalik, turkumni davom 

ettirib, romanlar sonini yettitaga yetkazdi. Avvalgi 

romanlariga qoʻshimchalar kiritdi. Shundan soʻng u 

goʻyo turkumga nuqta qoʻydi va eʼtiborini detektiv 

janrga qaratdi. Sobiq politsiyachi, izquvar detektiv 

Kormoran Strayk haqida romanlar turkumini yaratdi. 

Ularga Robert Gelbreyt taxallusini qoʻydi. Bu 

turkumni ham yettitaga yetkazib nuqta qoʻydi. 

Oʻtgan besh yil uning qashshoqlikdan 

multimillionerga aylanish davri boʻldi. Hatto 2019-

yil “Forbes” jurnali maʼlumotiga koʻra u eng koʻp 

maosh oluvchi yozuvchilar roʻyxatida birinchi 

oʻrinni egalladi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS 

AND METHODS). 2016-yilda u yana Garri Potter 

mavzusiga murojaat qildi va sakkizinchi kitobi 

“Garri Potter va laʼnatlangan bola” romanini eʼlon 

qildi. Bolalikdan oʻzining fantastik olamida 

yashagan yozuvchi Garri Potter turkumidagi 

asarlarda magik realizmning chegarasiz sarhadga 

egaligini namoyish qildi. Jahon mifologiyasini 

chuqur bilgan adiba mifopoetik kuchdan ruhlanib 

magik olamning sirli-sehrli olamiga kitobxonni dadil 

olib kirdi. Garri Potterga oid sarguzashtlar adibaning 

keng dunyoqarashi, chuqur bilimga egaligi, koʻplab 

fanlar – astronomiya, astrologiya, meteorologiya, 

mineralogiya, gerbologiya, zoologiya, biologiya, 

taomshunoslik, qurolsozlik, musiqashunoslik, 

tibbiyot, numerologiyaga oid tushunchalar, Yevropa 

xalqlariga xos realiyalar, yozuvchining Angliya, 

umuman, Yevropa tarixi, folklori va ayniqsa, 

mifologiyasini chuqur bilishi va bu bilimlarning 

qahramonlar hayotiga tatbiq qilinishi tufayli asar 

yanada jozibali tus oldi. Yozuvchi shuuri bilan kashf 

etilgan real hayotga yondosh parallel olamda 

kechuvchi voqealar, magik olamning rivojlanish 

qonuniyatlari, ularning dunyoni anglashdagi oʻziga 

xos bilish yoʻsini, “Xogvars” sehrli maktabidagi 

numerologiya (sehrli sonlarning tirik organizmlar, 

shuningdek, insonlar hayotidagi oʻrni va taʼsirini 

oʻrganadigan fan. Bu fan koʻproq mistik fantastika 

sohasida qoʻllaniladi), xiromantiya (kaftdagi 

chiziqlarga qarab fol ochishdan iborat folbinlik), 

bashorat kabi fanlar, sehrli buyumlar – saralovchi 

shlyapa, supurgi, tayoqcha, koptokchalar bilan 

oʻynaladigan kvidish kabi oʻyinlar, qaqnus, uy elflari 

(Skandinaviya afsonalarida arvoh, pari kabi 

afsonaviy maxluq. Nemis afsonalarida sehrgar xalq. 

Ularni “alb” deb ham yuritishgan. Elflar insonga 

doʻstona munosabatda boʻladigan, goʻzal 

maxluqlar, oʻrmon ruhlari sifatida tasvirlangan), 

troll (skandinaviya afsonalarida tilga olingan toshga 

oʻxshash, togʻ ruhlari. Odatda yer osti saroylarida 
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yashaydigan, bahaybatligi va jodugarligi bilan 

mahalliy aholiga qoʻrquv soladigan maxluq), 

kentavr (bosh qismi odamga, tanasi otga oʻxshash 

maxluq), griffin (belidan pastki qismi va orqa ikki 

oyogʻi sherga, belidan yuqori qismi, boshi va oldingi 

ikki oyogʻi burgutga oʻxshash ikki qanotli afsonaviy 

maxluq), poltergeyst (rivoyatlarga qaraganda, 

shovqin-suron, idish-tovoqlarni sindirish bilan 

oʻzining kelganligini bildiradigan sirli arvoh), 

goblinlar (yer osti gʻorlarida yashvchi va quyosh 

nuridan qoʻrqadigan, qisman inson tanasiga 

oʻxshash tanaga ega boʻlgan afsonaviy maxluqlar), 

boggart (odamlar yashaydigan uyda yashovchi 

mifologik qahramon; uy odamlari), ximera (yunon 

afsonalaridagi sher boshli, echki tanali, ilon 

quyruqli echkisimon maxluq, ajdarho ayol) kabi 

mifologik qahramonlar ishtirokiga boy boʻlgan 

sarguzashtlar, boyqush, mushuk va kalamush kabi 

hayvonlarning sehrli ishlarga masʼulligi, turli 

portretlarning ochqich vazifasini bajarishi, 

potretlardagi odamlarning insonlarday gapira olishi, 

ularning turli oʻrinlarga koʻchib yurishi, arvohlar 

olamining odamlar bilan birga yashayverishi kabi 

ajabtovur hodisalar bolalar adabiyotida magik 

realizm yoʻnalishidagi asarlarning rivojiga jiddiy 

taʼsir koʻrsatishi shubhasiz. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ/ 

DISCUSSION). Yozuvchi Garri Potter haqidagi 

birinchi romanini “Garri Potter va afsonaviy tosh” 

deb nomladi. Asarda Garri Potterning magllar 

(sehrgar boʻlmagan odamlar) orasidagi ayanchli 

hayoti, sehrli Xogvars maktabiga kelish sabablari, 

maktabning “Griffindor”, “Xufflpuf”, “Ravenklo”, 

“Slizerin” kabi fakultetlarining tarixi, doʻstlari Ron 

Uesli va Germiona Grenjerlar bilan tanishuvi, 

maktab direktori Albus Dambldor, maktab va kirish 

taʼqiqlangan oʻrmon qorovuli Rubeus Xagrid kabi 

xayrixoh odamlar orasidagi hayoti, nihoyat, 

afsonaviy toshning sehrli sirini kashf etish, shu 

asnoda oʻziga azaliy raqib deb bilgan “Oʻzing-

Bilasan-Kim” nomi bilan ataluvchi lord Voldemort 

bilan uchrashuv sahnalari haqidagi qiziqarli 

sarguzashtlar bayon qilingan. Maktabdagi 

professorlar – Minerva Makgonagall, Kvirrel, 

Sarsabil xonim, Severus Snegg kabi oʻz sohasining 

mutaxassislaridan taʼlim olish barobarida ularning 

Voldemort va Garriga boʻlgan munosabatlari ham 

roman davomida ochilib boradi. Sarguzasht sardori 

Garri oʻzining noyob iqtidorini yaxshilik va 

yomonlik oʻrtasidagi kurashda namoyish qiladi. Shu 

tariqa u oʻzini va boshqalarni kashf etadi. 

 Oʻzining oʻsmirlik hayoti haqida muallif u 

davr hayotining eng dahshatli onlari ekanligini qayd 

etgan edi. Mashaqqatli oilaviy hayot, onasining 

xastaligi va otasining shafqatsiz munosabati bilan 

bogʻliq kechinmalar, keyinroq, Garri bilan bogʻliq 

oilaviy hayotga singdirib yuborildi. Farzand 

tarbiyasida ota va onaning oʻrni, koʻpincha bolalarda 

bolalikdan qolgan ruhiy jarohatlar ularning keyingi 

hayotida salbiy asoratlar qoldirishi haqidagi hayotiy 

kuzatishlarini muallif Garri, Voldemort, Sirius kabi 

qahramonlar hayoti orqali tasvirlab berdi. Tabiiyki, 

bu tasvirlardagi ruhiy ogʻriqlarni adiba oʻz boshidan 

oʻtkazgan edi. Germinona Grenjer obrazida oʻzini – 

har narsaga qiziquvchan, bilimdon qiz Roulingning 

oʻn bir yoshidagi hayotini aks ettirgan edi. Agar siz 

roman asosida olingan filmni koʻrgan boʻlsangiz, 

kitobni ham eʼtibor bilan oʻqishingizni tavsiya 

qilamiz. Zero, kitobdagi koʻp voqealar filmda aks 

etmaganligiga oʻzingiz ham guvoh boʻlasiz. 

Shuningdek, kitobdan paydo boʻlgan 

tasavvurlaringiz kinodagiday emas, u sizgagina 

bogʻliq tasavvur sifatida xotirangizda uzoq 

saqlanadi, oʻzining ikkinchi hayotini yashashda 

davom etadi. 

Garri Potterga oid ikkinchi kitob “Garri 

Potter va maxfiy xona” deb nomlangan. Asarda 

“Xogvars” maktabining paydo boʻlishi, unga tamal 

toshi qoʻygan odamlar va ularning taqdiri, 

“Xogvars” asoschilaridan biri Salazar Slizerin 

tomonidan yaratilgan maxfiy xona va u bilan bogʻliq 

sarguzashtlarga oʻrin berilgan. Slizerin kamdan kam 

odamga nasib qiladigan serpentargo tilini biluvchi, 

yaʼni ilonzabon odam boʻlib, bu maxfiy xona ham 

uning haqiqiy vorisi tomonidangina kashf etilishi 

mumkin edi. Amalda Slizerinning haqiqiy vorisi 

Tom Morvelon Riddl – hammaga qoʻrquv solgan 

Lord Voldemort va Garri Pottergina ushbu maxfiy 

xonaning sirini kashf etishga muvaffaq boʻlishadi. 

Asarda turli sarguzashtlar – Garrining uchar 

mashinadagi ajabtovur sayohatlari, kundalikka 

yashiringan sirli kuch va uning Garri tomonidan fosh 
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etilishi, ulkan oʻrgimchaklar sirining ochilishi, 

nihoyat, maxfiy xonani qoʻriqlab yotgan ulkan 

ilonning mahv etilishi-yu, Tom Riddlning gʻoyib 

boʻlishi kabi lavhalar oʻquvchini yozuvchi 

taxayyulidagi olamni anglashga yordam beradi.  

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Joanna Rouling koʻplab hayotiy faktlar 

va detallardan asarda unumli foydalangan, hatto 

Ueslilar oilasiga tegishli uchar mashinaning ham 

hayotiy asosi mavjud edi. Bu mashina yozuvchining 

bolalikdagi doʻsti Shon Xarrisga tegishli “Ford 

Angliya” avtomobiliga juda oʻxshar, Shon 

Xarrisning portreti ham Ron Uisliga koʻchirilgan 

edi. Joan toʻrt yoshga yetganida oilasi qoʻshni 

qishloqqa koʻchib oʻtadi. Qishloq maktabidagi 

direktor Alfred Dan keyinchalik Garri Potter 

romanidagi “Xogvars” maktabining direktori Albus 

Dambldor obrazi uchun prototip vazifasini oʻtaydi. 

Albus Dambldor qiyofasida bagʻrikeng rahbar shaxs 

maʼnaviyati aks etgan.  

Kitobdan kitobga oʻtgan sari yangi 

qahramonlar paydo boʻlaveradi. Muallifning chegara 

bilmas fantastik olamida har bir personajning paydo 

boʻlishi markaziy obrazning superqahramonligiga 

xizmat qildiriladi. Uy xizmatkori – elf Dobbi, 

maqtanchoq va shuhratparast professor Sverkarol 

Charuald, yigʻloqi arvoh qiz Mirtl, oʻlgan kunining 

besh yuz yilligini nishonlayotgan “Deyarli Boshsiz 

Nik” kabi yangi personajlar Garrining navbatdagi 

sarguzashtlari uchun xizmat qiladi. Personajlarning 

hayotiy tajribasidan oʻtkazilgan “Kishi 

mashhurlikning mazasini bir bor totib koʻrgach, 

koʻngli yana va yana qoʻmsayveradi”, “Dongdor 

kishiga baho uning gap-soʻziga emas, koʻrsatgan 

karomatiga qarab beriladi”, “Har qanday rivoyat 

muayyan dalillar orasida vujudga keladi”, “Kishi 

oʻzining kuchli tomonini bilishi va uni hayotda 

mohirona qoʻllay olishi lozim” kabi fikrlar 

muallifning kuzatishlari asosida paydo boʻlgan 

hikmatlar boʻlib jaranglaydi.  

Turkumning uchinchi kitobi “Garri Potter va 

Azkaban mahbusi” deb nomlangan. Bu qismda 

Garrining choʻqintirgan otasi, Potterlar oilasining 

doʻsti Sirius Blek va sehrgarlar olamidagi mudhish 

qamoqxona – Azkaban haqida bayon etiladi. 

Romanda tungi ritsar avtobusi, kimning qayerda 

ekanligidan xabar beruvchi xarita kabi sehrli detallar 

asar voqealarining yanada qiziqarli boʻlishini 

taʼminlagan. Asarda kishi ruhiyatini taftish qiluvchi 

mifologik qahramon dementor obrazi bilan 

tanishamiz. Dementor insonlar qalbiga qoʻrquv va 

dahshat solib turadigan afsonaviy, koʻzga koʻrinmas 

maxluq. Bu maxluqlar, odatda, insonlarning 

mudhish xotiralaridan yuzaga kelgan. Asarda bularni 

haydash uchun quvnoq xotiralardan foydalanish 

tavsiya qilingan. Muallif ayni uchinchi kitobni 

yozish jarayonida qattiq depressiyani boshidan 

oʻtkazgan. Turmush oʻrtogʻidan olingan ruhiy 

zarbalar, kelajakka boʻlgan ishonchsizlik, qoʻrquv, 

mudhish xotiralar iskanjasini kuchli iroda tufayli 

yengib oʻtgan adiba asarga demontor obrazini olib 

kirdi. Bu qaysidir maʼnoda yozuvchining ruhiy va 

ijodiy muvaffaqiyati edi.  

Asarda uchraydigan magl (sehrgar 

boʻlmagan oddiy odamlar), shvax (sehrgarlar 

oilasiga mansub sehr qobiliyati boʻlmagan insonlar), 

animag (odamdan hayvonga va hayvondan odamga 

aylana olish sehr-jodusini egallagan sehrgar) kabi 

atamalar esa sizni oʻzga olamda sayohat 

qilayotganiningzni yodingizga solib turadi.  

Turkumning yana bir romani “Garri Potter va 

Olov kubogi” deb atalgan. Bu qismda Angliyaning 

“Xogvars” sehrgarlik maktabi kabi Yevropaning 

yana ikkita sehrgarlik maktabi – Irlandiyaning 

“Belstek” va Bolgariyaning “Durmshtrang” 

maktablari bilan uch sehrgar bellashuvi haqida 

bayon etiladi. Uch sehrgar bellashuvini tanlab 

beruvchi olov kubogi “Xogvars”dan Sedrik Diggori, 

“Durmshtrang”dan Viktor Krim, “Belstek”dan Flyor 

Delakyorni tanlab bergan kubok, kutilmaganda, 

toʻrtinchi ishtirokchi Garri Potterni ham tanlov 

ishtirokchisiga aylantiradi. Jarayondan mutlaqo 

bexabar boʻlgan Garri noiloj kurashga kirishadi. 

Bellashuv jarayonida yuzaga kelgan vaziyatlar, 

insonning ekstremal holatdagi asl qiyofasiga oid 

voqeliklarni oʻqir ekansiz, insoniyatga xos feʼl-atvor 

u qaysi olamda boʻlmasin, oʻzini fosh 

qilaverishining guvohiga aylanasiz.  

Beshinchi kitob “Garri Potter va Qaqnus 

ordeni” deb atalgan. Romanda uyushgan 

jinoyatchilik va uning fosh etilishi, Voldemortga 

qarshi Albus Dambldor tarafidan tashkil etilgan 
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Qaqnus ordeni va uning faoliyatiga oid sarguzashtlar 

bayon etilgan. Bu kitobda avvalgilarida mavjud 

boʻlmagan gigant odamlar, har kimning koʻziga 

tashlanavermaydigan testral (romanda aytilishicha, 

bu hayvon birovning oʻlimini koʻrgan odamgagina 

koʻrinadi) singari hayvonlar haqida ham maʼlumot 

berib oʻtiladi. Romanda har qanday sehr-jodu asl 

insoniylikning oldida hech qanday kuchga ega 

emasligi, ilm-fan har qanday sehrdan ustun ekanligi 

ham bot-bot uqtirib oʻtiladiki, asar faqatgina 

taxayyulning cheksiz imkoniyatlarini badiiyatga 

muhrlagan asar ekanligini har doim oʻquvchi his 

qilib turadi. Insoniyatga xos yovuzlik kuchlarining 

Voldemort obrazida jam boʻlgani, kitobda yaxshilik 

va yomonlik oʻrtasidagi kurashning u yoki bu 

darajada aks etishi, kurashlar ichida insonning 

toblanib borishi va nihoyat, chin insonlik maqomiga 

erishishi asarning bosh gʻoyasi hisoblanadi. Bu 

gʻoya asarning keyingi qismlari “Garri Potter va zoti 

past shahzoda”, “Garri Potter va ajal tuhfalari” 

kitoblarida davom ettirilgan.  

Romanning “Garri Potter va zoti past 

Shahzoda” deb atalgan oltinchi kitobida asar 

markaziga zoti past Shahzoda – Severus Snegg 

obrazi koʻtariladi. Bu qism Garrining sehrli 

damlamalar va afsun oʻqish bobidagi mahoratiga 

sabab boʻlgan kitob hamda Voldemortning 

ruhdonlari, yaʼni oʻz ruhini yetti boʻlakka parchalab 

turli jismlarga yashirganligining sirini ochishga 

bagʻishlangan. Muallif romanlar silsilasi davomida 

mashhur sehrgarlar hayotidagi ijtimoiy tengsizlik 

ular fojiasiga sabab boʻlgani haqida fikr yuritar ekan, 

oʻzi ham mazkur romanlarni yozayotganda ana 

shunday tengsizlikdan azob chekkani, avval otasi, 

soʻngra turmush oʻrtogʻining zulmidan orttirgan 

kuchli ruhiy iztiroblardan Potter haqidagi 

sarguzashtlarni yozish orqali xalos boʻlganini 

biograflari bergan maʼlumotlardan bilish mumkin 

boʻladi. Ijodda kechadigan bunday hodisa katarsis 

hodisasi nomi bilan mashhur. U odamning ruhiy va 

maʼnaviy poklanishini bildiradi. Albatta, bu atama 

dastavval Arastu asarlarida tragik asar 

qahramonlariga nisbatan qoʻllangan boʻlsa ham, 

Garri Potter haqidagi romanlarning yaratilishi bilan 

J.Roulingning kuchli dramatik iztiroblardan xalos 

boʻla borganligi katarsis hodisasiga misol boʻladi. 

Romanda otalar va bolalar, oʻsmirlar orasidagi 

oʻzaro hurmat va qadriyat kabi insoniy va ijtimoiy 

muammolarga daxl qilingani bejiz emas. Bolalikda 

olingan ruhiy jarohatlarning cheksiz asoratlar 

qoldirishi Voldemort, Sirius, Xagrid, Snegg va 

albatta, Garri taqdiriga soya tashlaydi. Muallif bu 

kechinmalarni boshidan oʻtkazgan inson sifatida 

kitobxonni oilaviy muhitda insonga eʼtiborli 

boʻlishga undaydi.  

Turkumning yettinchi kitobi “Garri Potter va 

ajal tuhfalari” deb nomlanib, asardagi markaziy 

obrazlardan biri, yovuz sehrgar Lord Voldemortning 

halokati sabablari ochib berilgan. Voldemortning 

ruhdonlarini topib ularni zararsizlantirgan Garri 

oldida Ajal tuhfalarini topishdek majburiyatni ham 

sharaf bilan uddalaydi. Uch aka-uka haqidagi 

ertakda tilga olingan sehrli buyumlar, yaʼni ajal 

tuhfalari aslida mavjud boʻlib, dunyo sehrgarlari bu 

buyumlar ilinjida sarson kezgan edilar. Ammo 

mazkur buyumlarga egalik qilish hissi ularni sohiblik 

qilishga imkon bermagan. Oʻzgalardan farq qilib, bu 

buyumlarga egalik qilgan Garri dunyoni 

yovuzlikdan qutqaradi. Romanda Albus 

Dambldorning sehrgarlar olami, Garri hayotidagi 

muhim oʻrinlari ham aytib oʻtiladiki, bu oʻz-oʻzidan 

Garri va Dambldor munosabatlarini oydinlashtirib 

beradi.  

Ayrim obrazlar bilan kitobxon dastlabki 

romanlarda tanishsa ham, aslida ularning qandayligi 

xususida aniq maʼlumot berilmaydi. Bosh qahramon 

kabi kitobxonga ham shu obrazning aslida kim 

ekanligi sirliligicha qolaveradi. Faqatgina yakunda 

bu obraz haqida mufassal taassurotga ega boʻlish 

mumkin. Shunday qahramonlardan biri Severus 

Snegg obrazidir. Garri Potter taqdiriga bevosita 

bogʻliq boʻlgan bu obraz sirtdan qaraganda 

kitobxonda noxush taassurot qoldiradi. Ammo 

pirovardida u Garrining hayotini saqlab qolish uchun 

oʻzini shunday tutishga majbur boʻlganligi, nihoyat, 

Garri oʻgʻliga nima uchun Albus Severus deya ikki 

nomdor sehrgarning ismini qoʻyganligi sababi ham 

oydinlashadi. Sir saqlash usuli bilan kechgan Snegg 

va Garri oʻrtasidagi qizgʻin mubohasalar, voqealar 

rivojining shiddatli tus olishi Joanna Roulingning 

badiiy muvaffaqiyatlaridan ekanligi ayon boʻladi. 

Romanlar turkumidagi voqea-hodisalar qanchalik 
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sirli va sehrli tus olmasin, inson aqli va mehnati, 

bilimi va salohiyati tufayli qadr topishi, shu jihati 

bilan har qanday magik olamni mahv eta olishi, 

doʻstlik va sadoqatning buyuk qudrati Garri, Ron va 

Germiona obrazlari misolida badiiy tadqiq qilingan. 

Yozuvchi ezgulik hamisha yovuzlik ustidan gʻolib 

boʻlishi, bu esa birdan bir adolat yoʻli ekanligi 

gʻoyasini asardagi turli taqdirlar asosida tasvirladi. 

Roman faqatgina magik va mistik kuchning 

personajlar hayotiga taʼsir koʻrsatishi haqidagi 

sarguzashtlar bayonidan iborat emas, unda inson 

irodasining mislsiz qudrati qanday buyuk 

kashfiyotlar qilishi mumkinligi Garri va uning 

doʻstlari misolida talqin qilingan. Romanni oʻqir 

ekansiz, ertaklar, sevgi-muhabbat, sadoqat, poklik 

kabi tushunchalar Voldemortga yot boʻlgani uchun 

mahv boʻlganini tushunib yetasiz.  

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Dunyoni oʻziga rom qilgan 

romanlar turkumi podpolkovnik Shokir Dolimov 

tomonidan oʻzbek tiliga oʻgirilgan. Asar asosida 

olingan filmlar kitobni boricha aks ettira olmaydi. 

Uni, avvalo, bolalari iltimosiga koʻra tarjima qilishni 

boshlagan havaskor tarjimon “Shanba va yakshanba 

kunlarini farzandlar iltimosining ijrosiga sarf etdim. 

Dastlabki boblar tarjimasini eshitgan bola juda 

zavqlandi. Tabiiyki, boshqa “potterman”larga, yaʼni 

oʻz sinfdoshlariga asar borasidagi batafsil bilimi 

bilan maqtandi. Sinfdoshlari esa undan tarjima 

matnini qogʻozga bosib kelishini iltimos qilishdi”, – 

deb yozadi. Shu tariqa roman qismlari 2010–2017-

yillarda tarjima qilib boʻlinadi. Tarjimalardagi ayrim 

uslubiy saktaliklarga qaramay, oʻzbek kitobxonini 

xorijning bestseller asari bilan tanishtirishdek ishga 

xayrixoh boʻlgan mutarjim tahsinga loyiq ish qilgan. 

Agar asar soʻz zargarlari boʻlmish ijodkorlar 

tomonidan tarjima qilinganida asarning badiiy jilosi 

oʻzgacha tovlangan boʻlar edi. Romanda insonning 

odam va olamga munosabatining Yevropacha 

talqinlariga duch kelamiz. Masalan, maktab 

direktoridan tortib oddiy xizmatchigacha Garriga 

xayrixoh odamlar (Ueslilar oilasidan tashqari)ning 

yolgʻizlikda kechgan hayoti Gʻarbning odamlari 

qismatiga xos umumiylikdan darak beradi. Shu 

maʼnoda asardagi koʻplab personajlarning faqatgina 

faoliyat kishisi sifatida tasvirlanishi bu Yevropaning 

XXI asrdagi qiyofasiga tortilgan chiziq deb qabul 

qilish mumkin. Shunga qaramay, boshdan oxir 

fantastik taxayyul asosiga qurilgan voqelik real 

hayotning moddiy manfaatlariga tamoman bogʻlanib 

qolgan bugunning odamlari uchun maʼnaviy-ruhiy 

halovat berishini taʼkidlash lozim.  

ADABIYOTLAR RO‘YXATI: 

1. Jahon bolalar adabiyoti. Angliya. Tuzuvchi va 

tarjimon Miraziz Aʼzam. – Toshkent, Gʻafur 

Gʻulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 

2016. –108 b.  

2. Rouling J.K. Garri Potter va afsonaviy tosh. 

Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – Toshkent: 

Zukko kitobxon, 2021. – 368 b.  

3. Rouling J.K. Garri Potter va maxfiy xona. 1-kitob. 

Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – Toshkent, 

Zukko kitobxon, 2021. – 400 b.  

4. Rouling J.K. Garri Potter va afsonaviy tosh. 2-

kitob. Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – 

Toshkent, Zukko kitobxon, 2021. – 368 b.  

5. Rouling J.K. Garri Potter va Azkaban mahbusi. 3-

kitob. Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – 

Toshkent, Navroʻz, 2019. – 432 b.  

6. Rouling J.K. Garri Potter va Olov kubogi. 4-kitob. 

Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – Toshkent, 

Kamalak-Press, 2019. – 720 b.  

7. Rouling J.K. Garri Potter va Qaqnus ordeni. 5-

kitob. Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – 

Toshkent, Ilm-ziyo-zakovat, 2019. – 432 b.  

8. Rouling J.K. Garri Potter va zoti past shahzoda. 

6-kitob. Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – 

Toshkent, Ilm-ziyo-zakovat, 2020. – 608 b.  

9. Rouling J.K. Garri Potter va ajal tuhfalari. 7-

kitob. Ruschadan Sh.Dolimov tarjimasi. – 

Toshkent, Ilm-ziyo-zakovat, 2020. – 704 b. 

10. Зарубежная детская литература для 

специальности 1-01 01 01. Дошкольное 

образование: учебно-методический комплекс 

по учебной дисциплине / сост. О.И.Пушкина. 

– Витебск, ВГУ имени П.М.Машерова, 2022. – 

71 с. 

11. https://qomus.info/encyclopedia/ 

 

 

https://qomus.info/encyclopedia/


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
235 

TAMADDUN NURI jurnali/journal THE LIGHT OF CIVILIZATION                                                               FILOLOGIYA             
Qabul qilindi: 15.04.2025                  Chop etildi: 31.05.2025                                          UDK: 3237.001.09 

 

 

Abdullayeva Barno Umidullo qizi, 

Namangan davlat universiteti tayanch doktoranti, Impuls 

tibbiyot instituti o‘qituvchisi 

Абдуллаева Барно Умидулло кизи 

Докторант Наманганского государственного университета, 

преподаватель Медицинского института «Импульс» 

Abdullaeva Barno Umidullo qizi 

PhD Researcher of  Namangan State University, Teacher of  

Impulse Medical Institute 

Annotatsiya: Asarning yozilishi yoki tartib berilish vaqti haqida turli xil mulohazalar mavjud. 

Muallifning esa bu to‘g‘rida aniq bir ishorasi yo‘q.  Shunga qaramay, “Boburnoma”ni mutolaa qilish, xorijiy 

tillardagi tarjima va tadqiqotlarni o‘rganish asardagi manbalar, yil voqealaridagi misollar, yozilish uslubini 

o‘rganish, undagi ikki xillikni diqqat bilan ko‘zdan kechirish kitobning 1525-1530-yillar orasida bitilganiga 

ishonch uyg‘otadi. 

Kalit so‘zlar: asar, mulohazalar, ishora, tarjima va tadqiqot, uslub, xotira.  

Аннотация: Существуют различные мнения относительно времени написания или 

систематизации произведения. Сам автор не оставил четких указаний по этому поводу. Тем не менее, 

изучение «Бобурнамы», анализ ее переводов и исследований на иностранных языках, источников, 

упомянутых в тексте, примеров событий по годам, а также стиля изложения и внутренней 

двойственности, позволяет прийти к выводу, что книга была написана в период между 1525 и 1530 

годами. 

Ключевые слова: произведение, мнения, указание, перевод и исследование, стиль, 

воспоминание.  

Abstract: There are various opinions regarding the time when the work was written or compiled. The 

author himself does not provide a clear indication about this. Nevertheless, through a careful reading of the 

"Baburnama", as well as studying its translations and research in foreign languages, analyzing the sources 

mentioned, examples of events by year, and its writing style, and closely examining the duality present in the 

text, one is led to believe that the work was written between 1525 and 1530. 

Key words: book, opinions, indications, translation and research, style, memoir. 

Kirish 

“Boburnoma”ning yozilishi yoki tartib 

berilishi vaqti haqida turli xil mulohazalar mavjud. 

Asarning o‘zida esa muallif bu to‘g‘rida aniq bir 

ishora qilmagan. Shunga qaramay, “Boburnoma”ni 

mutolaa qilish, undagi dalil va yozilish uslubini 

diqqat bilan ko‘zdan kechirish shundan dalolat 

beradiki, u 1518-1519-yillarda yozila boshlanganga 
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o‘xshaydi. Bunday da’voning asosiy sababi shundan 

iboratki, asarning bizgacha yetib kelgan varianti 

yozilish nuqtai nazaridan ikki xil uslubga ega. 

Birinchisi, 899-hijriy /1493-1494-milodiy yillar 

voqealarining bayonidan – 914-hijriy /1508-1509-

milodiy yillar bayonigacha bo‘lgan davrni o‘z ichiga 

qamrab olsa, ikkinchisi 925-hijriy /1519-milodiy 

yildan – 936-hijriy /1529-1530-milodiy yillargacha 

bo‘lgan vaqtdagi voqealarning bayoniga mansub [1]. 

Bu ikki xillikning mohiyati shundaki, birinchi davr 

hodisa-voqealari ma’lum darajada umumiy tarzda 

bayon qilinib, ba’zan o‘sha yil voqealari hikoyasi 

ichida keyingi yillarda sodir bo‘lgan voqealar ham 

tilga olinsa, ikkinchi davr hodisalarini yozishda 

muallif vaqtni konkret ko‘rsatishi, oylargina emas, 

balki kunlarning, haftaning qaysi kuni ekanini, va 

hatto, ba’zan voqea kunning qaysi vaqtida sodir 

bo‘lganini alohida ta’kidlashga e’tibor qiladi. Shu 

jihatdan qaratganda, birinchi davr hodisa-voqealari 

hotiralar asosida bitilgani, ikkinchisi esa voqealar 

sodir bo‘layotgan paytda ketma-ket bitilib borilgani 

seziladi. Jumladan, Bobur 909-h./1503-1504-m. yil 

voqealari haqida so‘z yuritgan bobda shunday jumla 

uchraydi: “Odinapur qo‘rg‘onining oldida, janubiy 

tarafida, bir balandida tarixi to‘qquz yuz o‘n to‘rtta 

bir chahorbog‘ soldim, Bog‘i Vafog‘a mavsum, 

rudqa mushrif, rud qo‘rg‘on bila bog‘ning 

orasidadur, norunji va turunji va anari bisyor 

bo‘lur[2.1]. 

Yoki 911-h./1505-1506-m. yil voqealari 

bayonida quyidagi gap ham bor: “Tarix to‘qquz yuz 

o‘n yettida men Samarqandni olg‘onda  Muhammad 

Valibek va Darvesh Ali kitobdor mening qoshimda 

edilar”[2.2]. Yana bir dalil: Bobur 911 h./1505-

1506-m. yil voqealari bayonida Husayn Boyqaro-

ning nabiralaridan bo‘lmish Qosim Husayn Sulton 

haqida so‘z yuritib, shunday yozadi: “Hindustonda 

mening mulozamatimga keldi. Raana Sanganing 

g‘azvida bor edi. Badavunni anga berildi” [2.3]. 

Bu misollardan ravshanki, Bobur o‘z asarini 

keyingi yillarda yoza boshlagan, shu tufayli voqealar 

bayonidagi voqealarning birin-ketin yuz berishi 

hamma vaqt izchil davom etmagan. 

Ikkinchi gruppadagi misollar bilan ham tanishaylik. 

Bobur 925-h/ 1519-m. yil voqealarini bayon qilar 

ekan, endi u keyin keladigan tarixiy sanalarga 

murojaat etmaydi (yuqorida ko‘rilganiday), balki, 

aksincha, bundan oldin sodir bo‘lgan voqealar va 

 
1*Binsir- to‘rtinchi barmoq. 

tarixiy sanalarga murojaat etish hodisasi uchraydi. 

Jumladan, xuddi shu bobda (ya’ni 925 h. yil 

voqealari bayoni bobida) Bobur oldin sodir bo‘lgan 

voqealarni eslab yozadi: “Tarix to‘qqiz yuz o‘nda 

(1504-1505) Qobulga avval kelgan yilikim (qizig‘i 

shundaki, xuddi shu 910-h. yilida sodir bo‘lgan 

voqealarning bayoni “Boburnoma”da yo‘q), 

Hindistonga kirmoq doiyasi bila Xaybardin o‘tub, 

Parshovar (Pashovor) kelganda Boqi 

Chag‘oniyoniyning sa’yi bila qo‘yig‘i Bangash 

sarikim, Ko‘hat bo‘lg‘ay, yurub… Duki bila 

chiqildi”.[2.4] 

Yoki voqealar sodir bo‘lgan vaqtning 

konkretlashuvi ham xuddi o‘sha yildan boshlab 

ko‘zga tashlanaveradi. Jumladan, 925-h. yil 

voqealari bayoni quyidagicha beriladi: 

“Dushanba (1509-1510) kuni muharram oyining 

g‘urrasida Chandoval jultasining oyog‘ida qattiq 

zilzila bo‘ldi…Panjshanba kuni muharram oyining 

to‘rtida buyuruldikim, cherik eli jiba kiyib, 

yarog‘lanib, otlang‘aylar… Odina kuni, muharram 

oyining beshida farz vaqtida farmon 

bo‘ldukim…”[2.5] Yana: “Tush bo‘la ko‘chub, 

Savod suyini o‘tub, namozi digardin ertaroq 

tushuldi. Namozi xuftanda otlanib, ildam yuruduk. 

Oftob bir nayza bo‘yi chiqqanda Rustam turkman… 

xabar kelturdi”[2.6] va boshqalar. 

Aytilganlar va yuqorida keltirilgan misollar asarning 

yozila boshlangan vaqtini aniqlashga ko‘maklasha 

oladi. 

Adabiyotlar tahlili 

Shunday qilib, “Boburnoma”dagi bayon 

uslubi, voqealarni tasvirlash, vaqtini ko‘rsatish kabi 

masalalarga tayanib, shuni ta’kidlash mumkinki, 

Bobur o‘z asarini yozayotganda, birinchidan, 

xotiralarni bayon etish uslubi asosida ( 925-h. yilga 

qadar voqealar ) ish tutgan bo‘lsa, ikkinchidan esa 

voqealar izidan borib, ularni qayd etish yo‘lidan 

ustalik bilan foydalangan. Ikkinchi holatni 

Boburning o‘zi ham go‘yo qayd qilmoqchi 

bo‘lganday bo‘ladi. Zero u 925-h. yili voqealari 

bayonining bir o‘rnida shunday yozadi: “Otlanur 

choq Boboxon axtachi yaramasroq ot tortti, 

achig‘imdin bir musht yuziga urdum. Binsir* 1 

(binsir-to‘rtinchi barmoq) barmog‘im tubidin sindi. 

Ul fursatta xeyli og‘rimadi. Kelib, yurtqa tushganda 

xeyli tashvish berdi. Bir necha mahal xeyli riyozat 

torttim. Xat bitiy olmas edim, oxir chur*2 butti”[2.7]. 

2*Chur-yara, zahm, siniq 
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Demak, u shu yillarda o‘z asarini tartibli ravishda 

yoza borgan. Ba’zan esa kutilmagan sabablar tufayli 

uzulish bo‘lib ham turgan. Ammo, shunisi 

xarakterliki, u shaharda bo‘lmasin, safarda 

bo‘lmasin yozishini tark etmagan (chodirda 

yozayotganida shamol va yomg‘ir bo‘lib, 

qog‘ozlarining sochilib ketganligi haqidagi epizodni 

eslash kifoya). 

Tadqiqot metodologiyasi 

Bu dalillarning hammasiga diqqat qilganda, 

shunday xulosa chiqarish imkoniyati tug‘iladi. 

“Boburnoma” ning 925-h. yildan so‘nggi yillarga 

qadar bo‘lgan hodisalar bayoni voqealar ketidan 

ularni qayd qilib borish, qog‘ozga tushirish 

natijasida yozilgan bo‘lsa, 1527-yildan keyin, ya’ni 

Raana Sanga ustidan g‘alaba qozonib, Shimoliy 

Hindistonda hokimyatni mustahkamlagan Bobur ana 

shu voqealarning sistemali bo‘lishi va o‘z 

sarguzashtlarining butunligini saqlash, Hindistonga 

ega bo‘lishgacha bosib o‘tgan yo‘lini - 899 h. yildan 

914 h. yilgacha bo‘lgan voqealarni xotira va esdalik 

tarzida yoza boshlagan. Shuning   natijasida bu 

yillardagi voqealar bayoni protsessida ularning 

yozilish davri hodisa va hayotiy epizodlari ham o‘z 

aksini topgan. 

Tahlil va natijalar. Demak “Boburnoma” da 

voqealar bayonidagi ikki xillik ana shu holat bilan 

bog‘liq bo‘lib, bu asarning nuqsoni emas, balki 

fazilatlidir. Chunki agar asar faqat xronologik 

uslubda bitilganda, unda bayonning bir xilligi 

voqealarni tushunishni ancha qiyinlashtirar edi. 

Bu esa Boburning adabiy-estetik qarashlariga, badiiy 

adabiyotga nisbatan bo‘lgan talablariga muvofiq 

kelmasdi. Chunki Boburning o‘zi murakkab va 

tushunilishi qiyin, jimjimador yozishni emas, balki 

sodda, ravon hamda ko‘pchilikka tushunarli bo‘lgan 

asarlar ijod qilishning tarafdorlaridin edi. Shu 

jihatdan qaraganda “Boburnoma”ning ham ana shu 

tartiblar asosida yaratilganligi tasodifiy hol emas, 

albatta. 

Xulosa 

“Boburnoma”da ikki xil bayon uslubi 

qo‘llanilgan ekan, bu adabiy-estetik talablar natijasi 

bo‘lishi bilan birga, asarning ilmiy-badiiy qimmatini 

oshiruvchi vosita hamdir. Agar “Boburnoma”ga 

faqat memuar - esdalik - tarix deb emas, balki 

ma’lum estetik ehtiyoj va prinsiplar talabining 

natijasi sifatida maydonga kelgan asar deb qaralsa va 

muallif ham ana shunday bir adabiy-badiiy ehtiyoj 

nuqtai nazaridan, ma’lum g‘oyani ifoda etish 

shaklini tanlagan deb  o‘ylansa,  unda ba’zi bir 

masalalar, xususan, asarning tuzilishi va qamrab 

olgan material mezoni oydinlashib qoladi. 

“Boburnoma”dan ravshanki, unda 899-h./1493-h. – 

1494-m. yildan 936-h./1528-1529-m. yilgacha 

bo‘lgan voqealarning hammasi izchil bayon 

etilmagan. Unda 899-h. dan 909-h. yilgacha, 911-h. 

dan 914-h. yilgacha, 925 va 926-h. yillar hamda 932-

h. yildan 936-h. yilgacha bo‘lgan voqealar bayon 

etilgan bo‘lsa, 910, 915-924, 927, 928, 930, 931-h. 

yillardagi voqealarning bayoni yo‘q. Asardagi bu 

uzilish olimlarimizni turli taxminlar, gipotezalarga 

chorladi, bu haqda har xil fikrlar o‘rtaga tashlandi. 
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Annotatsiya: Oʻzbekiston Respublikasi raqamli transformatsiyani jadal amalga oshirayotgan bir paytda, 

kiberxavfsizlik tahdidlari, jumladan kiber-oʻgʻrilik muammosi ham dolzarblik kasb etmoqda. Ushbu maqola 

Oʻzbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksida kiber-oʻgʻrilik uchun javobgarlikning amaldagi holatini 

baholashga qaratilgan. Unda mavjud huquqiy normalar tahlil qilinadi, qonunchilikdagi boʻshliqlar va 

kamchiliklar aniqlanadi hamda xalqaro tajriba asosida takomillashtirish yoʻnalishlari taklif etiladi. Maqola 

Oʻzbekistonning raqamli makonda xavfsizlikni taʼminlash va barqaror raqamli iqtisodiyotni rivojlantirish 

borasidagi saʼy-harakatlariga hissa qoʻshishni maqsad qilgan. 
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Abstract: As the Republic of Uzbekistan rapidly implements digital transformation, cybersecurity threats, 

including the problem of cyber-theft, are becoming increasingly relevant. This article aims to assess the 

current state of liability for cyber-theft in the Criminal Code of the Republic of Uzbekistan. It analyzes existing 

legal norms, identifies gaps and shortcomings in legislation, and proposes directions for improvement based 

on international experience. The article aims to contribute to Uzbekistan's efforts in ensuring security in the 

digital space and developing a sustainable digital economy. 
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Аннотация: В то время как Республика Узбекистан активно осуществляет цифровую 

трансформацию, угрозы кибербезопасности, включая проблему киберкраж, становятся все более 

актуальными. Данная статья посвящена оценке текущего состояния ответственности за 

киберкражу в Уголовном кодексе Республики Узбекистан. В ней анализируются действующие 

правовые нормы, выявляются пробелы и недостатки в законодательстве, а также предлагаются 

направления совершенствования на основе международного опыта. Цель статьи – внести вклад в 

усилия Узбекистана по обеспечению безопасности в цифровом пространстве и развитию устойчивой 

цифровой экономики. 
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KIRISH 

Axborot-kommunikatsiya texnologiyalarining 

(AKT) jadal rivojlanishi va internetdan 

foydalanuvchilar sonining ortishi butun dunyo 

boʻylab jamiyatlarni kiberjinoyatchilikka nisbatan 

yanada zaiflashtirdi. Oʻzbekiston ham raqamli 

transformatsiya yoʻlini tanlagan bir paytda, 

kiberjinoyatlar uning iqtisodiy barqarorligi, milliy 

xavfsizligi va fuqarolarining shaxsiy maʼlumotlari 

himoyasiga jiddiy tahdid solmoqda. Raqamli 

platformalar va xizmatlar biznesi fuqarolar 

maʼlumotlarini toʻplashda faol boʻlib, bu sohada 

huquqiy va axloqiy nigilizm kuzatilmoqda, bu esa 

fuqarolarning huquq va manfaatlarini yetarli 

darajada himoya qilmasdan raqobatdosh ustunlikka 

erishish va daromad olish maqsadida yangi 

texnologiyalardan foydalanishga olib kelmoqda. 

Kiberhujumlar va kiberjinoyatchilikning 

iqtisodiy va ijtimoiy oqibatlari misli koʻrilmagan 

darajada. Statistik maʼlumotlarga koʻra, 2021-yilda 

kiberhujumlar global miqyosda 6 trillion AQSh 

dollariga teng moddiy zarar yetkazgan, bu esa 

kiberjinoyatchilikni AQSh va Xitoydan keyin 

dunyodagi uchinchi yirik iqtisodiyotga aylantiradi 

[1].  

Oʻzbekiston hukumati raqamli 

texnologiyalarni iqtisodiyotning barcha sohalariga 

integratsiya qilish va raqamli makonda tegishli 

xavfsizlikni taʼminlashning barqaror yoʻlida. 

«Shaxsga doir ma’lumotlar to‘g‘risida» (2019-yil) 

hamda «Kiberxavfsizlik toʻgʻrisida»gi (2022-yil 15-

aprel) qonunlarning qabul qilinishi mamlakatning 

raqamli xavfsizlik va axborot xavfsizligi sohasidagi 

mavqeini yanada mustahkamladi. «Kiberxavfsizlik 

toʻgʻrisida»gi qonun kiberjinoyatga aniq huquqiy 

taʼrif berib, uni axborotga kirish, uni oʻzgartirish, 

yoʻq qilish yoki axborot tizimlari va resurslarini 

ishdan chiqarish maqsadida dasturiy va texnik 

vositalardan foydalangan holda kiberfazoda sodir 

etilgan jinoyatlar toʻplami sifatida belgilaydi. 

Shunga qaramay, mamlakatda hali ham koʻp sonli 

kiberhujumlar mavjud boʻlib, bu kiberhimoyaning 

past darajasi, siyosiy yoki iqtisodiy motivlarning 

mavjudligi, kiber tahdidlarga qarshi kurashda zaif 

muvofiqlashtirish yoki kiberjinoyatchilar 

faolligining oʻsishini koʻrsatishi mumkin. 

Oʻzbekistonning huquqiy bazasi, garchi progressiv 

boʻlsa-da, kiber tahdidlarning murakkabligiga javob 

berish uchun rivojlanishi kerak.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA 

Adabiyotlar tahlili. Kiberjinoyatchilik va unga 

qarshi kurash masalasi jahon miqyosida va 

Oʻzbekistonda koʻplab ilmiy tadqiqotlarning diqqat 

markazida boʻlib kelmoqda. «Uzbek Journal of Law 

and Digital Policy» kabi nufuzli nashrlar 

kiberjinoyatchilik va kiberxavfsizlikka oid 

maqolalarni chop etib, bu sohadagi huquqiy va 

texnologik muammolarni oʻrganadi. Xususan, 

kripto-aktivlar bilan bogʻliq jinoyatlar, jumladan, 

kripto-aktivlarni yuvish firibgarlik jinoyati sifatida 

tahlil qilingan [2]. «Models and Methods in Modern 

Science» jurnalida chop etilgan maqolalarda 

Oʻzbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksining 

kiberjinoyatlarga oid moddalari, jumladan, 169-

modda 3-qismi (oʻgʻrilik) va 2785-moddasi 

(kompyuter sabotaji) boʻyicha tahlillar berilgan. Bu 

tahlillar kiberjinoyatlarning koʻpincha mulkiy 

jinoyatlar, masalan, firibgarlik, talonchilik, 

tovlamachilik bilan bogʻliqligini koʻrsatadi. 

Xalqaro tajribalarni qiyosiy tahlil qilish Oʻzbekiston 

uchun muhim ahamiyatga ega. Budapesht 

konvensiyasi kiberjinoyatchilik va elektron dalillar 

boʻyicha eng dolzarb xalqaro kelishuvlardan biri 

boʻlib, u kompyuterlarga qarshi va kompyuterlar 

yordamida sodir etilgan jinoyatlarni jinoyat deb 

hisoblashni nazarda tutadi hamda tergov va elektron 

dalillarni taʼminlash uchun protsessual huquqiy 
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vositalarni taqdim etadi. Shunindek, Singapur va 

Estoniya kabi davlatlar kiberjinoyatchilikka qarshi 

kurashda proaktiv, koʻp darajali va integrativ 

huquqiy bazani yaratgan boʻlib, raqamli savodxonlik 

va xalqaro hamkorlikka katta eʼtibor qaratadi [3]. Bu 

tadqiqotlar kiberjinoyat qonunchiligining doimiy 

takomillashtirilishi va texnologik taraqqiyotga 

moslashishi zarurligini koʻrsatadi. 

Metodologiya. Ushbu maqolada normativ-huquqiy, 

qiyosiy-huquqiy va tizimli tahlil usullari 

qoʻllanilgan. Normativ-huquqiy tahlil Oʻzbekiston 

Respublikasining amaldagi qonunchilik hujjatlarini, 

xususan, Jinoyat kodeksi, «Kiberxavfsizlik 

toʻgʻrisida»gi qonun va «Shaxsga doir maʼlumotlar 

toʻgʻrisida»gi qonun kabi birlamchi manbalarni 

chuqur oʻrganishga qaratilgan. Bu qonunlar 

kiberjinoyatlarni tartibga solishning huquqiy asosini 

belgilaydi. 

Qiyosiy-huquqiy tahlil kiber-oʻgʻrilik uchun 

javobgarlikni belgilashda xalqaro tajribani, 

jumladan, Budapesht konvensiyasi hamda AQSh, 

Yevropa Ittifoqi, Singapur, Estoniya, Germaniya va 

Buyuk Britaniya kabi davlatlarning qonunchiligini 

oʻrganishga xizmat qiladi. Bu qiyosiy oʻrganish 

Oʻzbekiston qonunchiligidagi mavjud boʻshliqlarni 

aniqlash va xalqaro eng yaxshi amaliyotlar asosida 

takomillashtirish boʻyicha asosli takliflar ishlab 

chiqish imkonini beradi. 

Tizimli yondashuv kiber-oʻgʻrilikni nafaqat jinoiy-

huquqiy, balki kiberxavfsizlik, raqamli huquq va 

raqamli gigiyena kabi kengroq kontekstda koʻrib 

chiqishga yordam beradi.  

MUHOKAMA 

Kiber-oʻgʻrilikning huquqiy taʼrifi va tasnifi. 

Oʻzbekiston qonunchiligida «kiberjinoyat» 

tushunchasi «Kiberxavfsizlik toʻgʻrisida»gi OʻRQ-

764-sonli Qonun (2022-yil 15-aprel) bilan aniq 

belgilangan. Unga koʻra, kiberjinoyat – axborotni 

egallash, uni oʻzgartirish, yoʻq qilish yoki axborot 

tizimlari va resurslarini ishdan chiqarish maqsadida 

dasturiy va texnik vositalardan foydalangan holda 

kiberfazoda sodir etilgan jinoyatlar toʻplamidir. Bu 

taʼrif kiberjinoyatlarning keng doirasini qamrab 

oladi, ammo «kiber-oʻgʻrilik» atamasi alohida, 

mustaqil jinoyat tarkibi sifatida Jinoyat kodeksida 

toʻgʻridan-toʻgʻri taʼriflanmagan. 

Aksincha, kiber-oʻgʻrilik holatlari koʻpincha Jinoyat 

kodeksining umumiy mulkiy jinoyatlarga oid 

moddalari, xususan, 169-moddasi (oʻgʻrilik) yoki 

168-moddasi (firibgarlik) doirasida koʻrib chiqiladi. 

Masalan, mobil telefonini yoʻqotib qoʻygan 

fuqaroning SIM kartasi orqali bank kartasidan 

ruxsatsiz pul yechib olingan holatda, Jinoyat 

kodeksining 169-moddasi 3-qismi bilan jinoiy ish 

qoʻzgʻatiladi. Bu misol shuni koʻrsatadiki, anʼanaviy 

oʻgʻrilik moddasi raqamli muhitda sodir etilgan 

jinoyatlarga tatbiq etilishi mumkin. Biroq, raqamli 

aktivlarning nomoddiy tabiati, transchegaraviy 

xususiyati va kiberjinoyatlarning murakkab modus 

operandi anʼanaviy huquqiy tushunchalarni 

qoʻllashda muammolarni keltirib chiqaradi [3]. 

Kiberjinoyatchilikning harakatlantiruvchi kuchlari 

va operatsiya sohalari anʼanaviy jinoyatlardan 

sezilarli darajada farq qiladi, bu esa huquqiy 

tizimdan yanada moslashuvchan va transmilliy 

yondashuvni talab qiladi. 

Oʻzbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksidagi 

mavjud normalar tahlili. Oʻzbekiston Respublikasi 

Jinoyat kodeksining XX1 bobi «Axborot 

texnologiyalari sohasidagi jinoyatlar» deb 

nomlanadi va bir qator kiberjinoyatlarni oʻz ichiga 

oladi. Bu bobdagi moddalar kiberxavfsizlikni 

taʼminlashga qaratilgan muhim huquqiy asosni 

tashkil etadi. Ushbu bobdagi 2781–2789-moddalar 

axborot xavfsizligini ta'minlash, elektron 

ma'lumotlarni, kompyuter tizimlarini va raqamli 

infratuzilmani noqonuniy aralashuvlardan himoya 

qilishga qaratilgan.  

Lekin, ushbu moddalar kiberfazodagi turli 

jinoyatlarni qamrab olsa-da, ular «kiber-oʻgʻrilik»ni 

alohida jinoyat tarkibi sifatida toʻliq aks ettirmaydi. 

Koʻpincha, raqamli aktivlarni oʻgʻrilash holatlari 

yuqorida keltirilgan moddalar yoki Jinoyat 

kodeksining 169-moddasi (oʻgʻrilik) kabi umumiy 

moddalar orqali kvalifikatsiya qilinadi. Bu esa 

raqamli oʻgʻrilikning oʻziga xos xususiyatlarini, 

masalan, maʼlumotlarning yoʻq qilinishi, 

oʻzgartirilishi yoki bloklanishi emas, balki bevosita 

oʻzlashtirilishini toʻliq aks ettirishda qiyinchiliklar 

tugʻdiradi. 

Mavjud kamchiliklar va huquqiy boʻshliqlar. 

Oʻzbekistonning kiberjinoyatchilikka qarshi 

kurashish boʻyicha huquqiy bazasida sezilarli 

yutuqlarga erishilgan boʻlsa-da, bir qator 

kamchiliklar va huquqiy boʻshliqlar mavjud boʻlib, 

ular kiber-oʻgʻrilik kabi jinoyatlarga qarshi 

kurashish samaradorligiga taʼsir qiladi: 

- Qonunchilikdagi boʻshliqlar: Amaldagi 

qonunlar, jumladan, Jinoyat kodeksi, kripto-

valyuta firibgarligi, sunʼiy intellektga 
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asoslangan hujumlar, ransomware 

(maʼlumotlarni shifrlash va toʻlov talab qilish) 

va deepfake firibgarligi kabi yangi tahdidlarni 

yetarli darajada qamrab olmaydi. Bu yangi 

jinoyat turlari uchun aniq taʼriflar va jazo 

choralari yoʻqligi huquqni qoʻllovchi 

organlarning ishini murakkablashtiradi. 

- Yurisdiksion cheklovlar: Kiberjinoyatlarning 

transchegaraviy xususiyati xalqaro hamkorlik 

shartnomalarining yetarli emasligi sababli 

ularni taʼqib qilishni qiyinlashtiradi. 

Jinoyatchilar turli yurisdiksiyalarda joylashgan 

boʻlishi mumkin, bu esa dalillarni yigʻish, 

ekstraditsiya va transchegaraviy huquqni 

muhofaza qilishda qiyinchiliklar tugʻdiradi. 

- Aholining xabardorligi pastligi: 

Kiberxavfsizlik xavflari haqida aholining 

umumiy xabardorligi pastligi ijtimoiy 

muhandislik va fishing hujumlariga nisbatan 

zaiflikni oshiradi. Koʻpchilik fuqarolar oʻz 

shaxsiy maʼlumotlarini himoya qilishning 

asosiy qoidalariga rioya qilmaydi, bu esa ularni 

kiber-oʻgʻrilik qurboniga aylantiradi. 

- Yagona taʼrifning yoʻqligi: 

«Kiberjinoyat»ning global miqyosda qabul 

qilingan yagona taʼrifining yoʻqligi va 

«kiberjinoyat» hamda «kompyuter bilan bogʻliq 

jinoyatlar» tushunchalari oʻrtasidagi farqni 

aniqlashdagi qiyinchiliklar huquqiy amaliyotda 

noaniqliklarni keltirib chiqaradi. 

 

NATIJALAR 

Oʻzbekiston qonunchiligining kiber-oʻgʻrilik 

holatlariga tatbiq etilishi samaradorligi. 

Oʻzbekiston kiberxavfsizlik sohasida sezilarli 

yutuqlarga erishgan boʻlsa-da, jumladan, 

«Kiberxavfsizlik toʻgʻrisida»gi va «Shaxsga doir 

ma’lumotlar toʻgʻrisida»gi qonunlarni qabul qilgan 

boʻlsa-da, Jinoyat kodeksining kiber-oʻgʻrilik 

holatlariga tatbiq etilishi koʻpincha harakatlarni 

anʼanaviy jinoyat turlari, masalan, 169-modda 

(oʻgʻrilik) yoki 168-modda (firibgarlik) boʻyicha 

qayta kvalifikatsiyalashni talab qiladi. Bu 

yondashuv, garchi huquqiy asosni taʼminlasa-da, 

raqamli aktivlar oʻgʻrilanishining oʻziga xos 

xususiyatlari, jumladan, aktivlarning nomoddiy 

tabiati, transchegaraviy xususiyati va 

jinoyatchilarning global miqyosdagi faoliyatini 

toʻliq hisobga olmasligi mumkin. Jinoyat 

kodeksining XX1 bobidagi mavjud moddalar asosan 

ruxsatsiz kirish, tizimga aralashish va zararli 

dasturlarga qaratilgan boʻlib, raqamli aktivlarni 

bevosita oʻzlashtirishni alohida oʻgʻrilik shakli 

sifatida aniq belgilamaydi. Bu esa huquqni 

qoʻllovchi organlar uchun yangi va murakkab kiber-

oʻgʻrilik turlarini samarali tergov qilish va jinoiy 

javobgarlikka tortishda muammolar tugʻdiradi. 

Xalqaro tajribalarning tahlili va Oʻzbekiston 

uchun xulosalar. Xalqaro tajribalarni oʻrganish 

Oʻzbekiston uchun kiber-oʻgʻrilik qonunchiligini 

takomillashtirish boʻyicha muhim yoʻnalishlarni 

koʻrsatadi. 

Kiberjinoyatchilik boʻyicha Yevropa Kengashining 

Budapesht konvensiyasi (2001-yil) eng dolzarb 

xalqaro kelishuvlardan biri boʻlib, u kompyuterlarga 

qarshi va kompyuterlar yordamida sodir etilgan 

jinoyatlarni jinoyat deb hisoblashni nazarda tutadi. 

Konvensiya tergov va elektron dalillarni taʼminlash 

uchun protsessual huquqiy vositalarni taqdim etadi, 

shuningdek, xalqaro hamkorlikni kuchaytirishga 

qaratilgan. Ushbu konvensiyaga toʻliq aʼzo boʻlish 

Oʻzbekistonga xalqaro hamkorlikni sezilarli 

darajada kuchaytirish va huquqiy bazasini global 

standartlarga moslashtirish imkoniyatini beradi. 

Oʻzbekiston uchun xulosalar: Qiyosiy tahlil 

quyidagilarni taqozo etadi: 

- Qonunchilikni yangilash: Jinoyat 

kodeksining doirasini kengaytirish, kripto-aktivlarni 

oʻgʻrilash, sunʼiy intellektga asoslangan firibgarlik 

kabi yangi kiber-oʻgʻrilik turlari uchun aniq taʼriflar 

va jazo choralarini kiritish muhimdir. 

- Huquqiy taʼriflarni aniqlashtirish: 

Raqamli aktivlarning oʻziga xos xususiyatlarini 

qamrab oluvchi huquqiy taʼriflarning aniq va 

ravshan boʻlishini taʼminlash zarur. 

- Xalqaro hamkorlikni kuchaytirish: 

Oʻzbekistonning Budapesht konvensiyasiga toʻliq 

qoʻshilishi va oʻzaro huquqiy yordam 

shartnomalarini kuchaytirish transchegaraviy 

kiberjinoyatlarga qarshi kurashishda samaradorlikni 

oshiradi. 

- Aholining xabardorligini oshirish: 

Fuqarolarni raqamli gigiyena va kiberxavfsizlikning 

eng yaxshi amaliyotlari boʻyicha oʻqitish, ularning 

kiber tahdidlarga nisbatan zaifligini kamaytiradi. 

 

XULOSA 

Oʻzbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksida kiber-

oʻgʻrilik uchun javobgarlikni tahlil qilish shuni 

koʻrsatadiki, mamlakatda kiberjinoyatchilikka 
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qarshi kurashish uchun asosiy huquqiy baza mavjud 

boʻlsa-da, u raqamli makondagi tahdidlarning 

dinamik rivojlanish surʼatiga toʻliq moslasha 

olmayapti. «Kiberxavfsizlik toʻgʻrisida»gi qonun 

kiberjinoyat tushunchasini belgilab bergan boʻlsa-

da, «kiber-oʻgʻrilik» alohida jinoyat tarkibi sifatida 

ajratilmagan, bu esa amaliyotda qiyinchiliklar 

tugʻdirmoqda. Raqamli aktivlarni oʻgʻrilash holatlari 

koʻpincha anʼanaviy mulkiy jinoyatlarga oid 

moddalar (masalan, JK 169-moddasi) boʻyicha 

kvalifikatsiya qilinadi, bu esa raqamli oʻgʻrilikning 

oʻziga xos xususiyatlarini toʻliq aks ettirmaydi. 

Qonunchilikdagi boʻshliqlar, xususan, kripto-

valyuta firibgarligi, sunʼiy intellektga asoslangan 

hujumlar va deepfake kabi yangi tahdidlarning 

yetarli darajada qamrab olinmaganligi, shuningdek, 

huquqni qoʻllovchi organlarda resurslar va 

mutaxassislar yetishmovchiligi, transchegaraviy 

xususiyatdagi jinoyatlarni taʼqib qilishdagi 

yurisdiksion cheklovlar va aholining kiberxavfsizlik 

boʻyicha past xabardorligi asosiy kamchiliklar 

hisoblanadi. 

Jinoyat kodeksini takomillashtirish, xalqaro 

hamkorlikni kuchaytirish, salohiyatni oshirish va 

mutaxassislarni tayyorlash, aholining raqamli 

savodxonligini oshirish kabi chora-tadbirlarni 

amalga oshirish Oʻzbekistonning kiberjinoyatlarga 

qarshi kurashish salohiyatini sezilarli darajada 

oshiradi, raqamli makonda xavfsizlikni taʼminlaydi 

va raqamli iqtisodiyotning barqaror rivojlanishiga 

mustahkam huquqiy asos yaratadi. 
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Annotatsiya: Ushbu mаqolаdа prаgmаtik kompetentsiyа tilni ijtimoiy shаroitlаrdа to‘g‘ri ishlаtish 

qobiliyаtini аnglаtаdi vа til o‘rgаnishning muhim qismi ekаnligi hаqidа mа’lumotlаr keltirilgаn. Ushbu 

tаdqiqot Termiz iqtisodiyot vа servis universitetining ingliz tili o‘qituvchilаri vа ingliz tilini o‘rgаnuvchilаri 

orqаli mаsofаviy tа’lim kontekstidа prаgmаtik kompetensiyаni rivojlаntirish uchun texnologiyа qаndаy kuchli 

bo‘lishi mumkinligigа qаrаtilgаn.  

Kаlit so‘zlаr: Prаgmаtik kompetentsiyа, ingliz tilini onlаyn o‘rgаnish, texnologiyаlаr bilаn 

kengаytirilgаn til o‘rgаnish, mаdаniyаtlаrаro muloqot vа boshqаlаr. 

Аннотация. В данной статье представлена информация о том, что прагматическая 

компетентность относится к способности правильно использовать язык в социальных ситуациях и 

является важной частью изучения языка. В данном исследовании основное внимание уделяется тому, 

как технологии могут быть эффективным средством развития прагматической компетентности в 

контексте дистанционного обучения у преподавателей английского языка и изучающих английский 

язык в Термезском университете экономики и сервиса. 

Ключевые слова: прагматическая компетентность, онлайн-обучение английскому языку, 

технологически усовершенствованное изучение языка, межкультурная коммуникация и т. д. 

Аbstrаct. This pаper presents the informаtion thаt prаgmаtic competence refers to the аbility to use 

lаnguаge correctly in sociаl situаtions аnd is аn importаnt pаrt of lаnguаge leаrning. This study focuses on 

how technology cаn be аn effective meаns of developing prаgmаtic competence in the context of distаnce 

leаrning аmong English teаchers аnd English leаrners аt Termez University of Economics аnd Service. 

Keywords: prаgmаtic competence, online English lаnguаge teаching, technology-enhаnced lаnguаge 

leаrning, interculturаl communicаtion, etc. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/INTRODUCTION). 

Til o‘rgаnishning аsosiy komponenti prаgmаtik 

kompetensiyа yoki ijtimoiy vаziyаtlаrdа tildаn 

foydаlаnish qobiliyаtidir. Bu tаlаbаlаrgа ijtimoiy 

jihаtdаn mаqbul, mаdаniy аhаmiyаtgа egа vа 

muloqot mаqsаdlаrigа erishish uchun foydаli 

bo‘lgаn tilni tushunish vа ishlаtishgа yordаm berаdi. 

Til o‘rgаtish аn’аnаviy tаrzdа, аsosаn, аn’аnаviy 

sinflаrdа o‘tkаzilgаn bo‘lsа-dа, onlаyn tа’limning 

pаydo bo‘lishi prаgmаtik ko‘nikmаlаrni 

rivojlаntirish uchun yаngi imkoniyаtlаr yаrаtdi. 

Bundаn tаshqаri, prаgmаtik kompetentsiyа 

kommunikаtiv mаqsаdlаrgа erishish uchun muhim 

bo‘lgаn mаdаniy tilni tushunish vа ishlаb 
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chiqаrishdа muhim rol o‘ynаydi. Prаgmаtik 

kompetensiyа o‘quvchilаrgа yаshirin mа’nolаrni 

tushunish, tegishli tilni yаrаtish vа turli ijtimoiy 

kontekstlаrgа moslаshish imkonini berаdi. Bu turli 

xil mаdаniy muhitdа muvаffаqiyаtli muloqot qilish 

uchun zаrurdir. Prаgmаtik mаlаkаgа egа bo‘lgаn 

o‘quvchilаr tegishli tilni yаrаtishi, yаshirin 

mа’nolаrni tushunishi vа turli ijtimoiy shаroitlаrgа 

moslаshishi mumkin. Virtuаl аlmаshinuv vа 

interаktiv plаtformаlаr orqаli texnologiyа ushbu 

ko‘nikmаlаrni rivojlаntirishdа muhim rol o‘ynаydi. 

Texnologiyа interаktiv plаtformаlаr vа virtuаl o‘zаro 

tа’sirlаr orqаli ushbu qobiliyаtlаrni rivojlаntirishgа 

kаttа hissа qo‘shаdi [2]. 

Onlаyn tа’lim ushbu mаhorаtni rivojlаntirish 

imkoniyаtlаrini kengаytirdi, hаqiqiy kontekstlаrni vа 

turli xil o‘zаro tа’sirlаrni kiritdi. Turli xil o‘zаro 

tа’sirlаr vа reаl shаroitlаrni tаklif qiluvchi onlаyn 

tа’lim tufаyli bu qobiliyаtni rivojlаntirish 

imkoniyаtlаri oshdi. Bundаn tаshqаri, texnologiyа 

virtuаl аlmаshinuv vа interаktiv plаtformаlаr orqаli 

ushbu ko‘nikmаlаrni rivojlаntirishdа muhim rol 

o‘ynаydi. Prаgmаtik kompetentsiyа o‘quvchilаrgа 

yаshirin mа’nolаrni tushunish, tegishli tilni yаrаtish 

vа turli ijtimoiy kontekstlаrgа moslаshish imkonini 

berаdi. Bu turli xil mаdаniy muhitdа muvаffаqiyаtli 

muloqot qilish uchun zаrurdir. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS 

AND METHODS). Til o‘rgаnishning muhim jihаti 

prаgmаtik kompetensiyа bo‘lib, u tilni tushunish vа 

ijtimoiy vа mаdаniy jihаtdаn mаqbul vа muloqot 

mаqsаdlаrigа erishishdа sаmаrаli foydаlаnish 

qobiliyаtini o‘z ichigа olаdi. Tаrixiy jihаtdаn, bu 

qobiliyаtlаrni sаyqаllаshning аsosiy muhiti sinf edi. 

Biroq, onlаyn tа’limning pаydo bo‘lishi til o‘qitishni 

o‘zgаrtirdi vа prаgmаtik kompetentsiyаni 

rivojlаntirish uchun yаngi imkoniyаtlаr ochdi. Ushbu 

insho texnologiyа onlаyn ingliz tilini 

o‘rgаnuvchilаrgа prаgmаtik kompetentsiyаni 

rivojlаntirishgа qаndаy yordаm berishi 

mumkinligini o‘rgаnаdi. Onlаyn o‘qituvchilаr 

texnologiyаdаn foydаlаngаn holdа аmаliy 

ko‘nikmаlаrning o‘sishini qo‘llаb-quvvаtlovchi 

dinаmik vа sаmаrаli o‘quv muhitini yаrаtishi 

mumkin [3]. 

Texnologiyа ingliz tilini onlаyn o‘rgаnishdа 

prаgmаtik kompetentsiyаni rivojlаntirishdа muhim 

rol o‘ynаshi mumkin. Hаqiqiy til kiritish, o‘zаro 

tа’sir qilish imkoniyаtlаri vа аniq tа’lim berish orqаli 

texnologiyа o‘quvchilаrgа turli xil ijtimoiy 

kontekstlаrdа sаmаrаli muloqot qilish uchun zаrur 

bo‘lgаn ko‘nikmаlаrni rivojlаntirishgа yordаm 

berаdi. Ingliz tilini onlаyn o‘rgаnаyotgаndа 

texnologiyа prаgmаtik ko‘nikmаlаrni 

rivojlаntirishdа judа kаttа boylik bo‘lishi mumkin. 

Texnologiyа o‘quvchilаrgа turli ijtimoiy shаroitlаrdа 

muvаffаqiyаtli muloqot qilish uchun zаrur bo‘lgаn 

qobiliyаtlаrni egаllаshgа yordаm berаdi, ulаr o‘zаro 

tа’sir qilish, аniq ko‘rsаtmаlаr vа hаqiqiy til kiritish 

imkoniyаtlаrini tаklif qilаdi. 

MUHOKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). Ingliz tilidа 

muvаffаqiyаtli muloqot qilish prаgmаtik qobiliyаtni 

tаlаb qilаdi. Bu tаlаbаlаrgа yаshirin mа’nolаrni tаn 

olish vа izohlаshgа yordаm berаdi: Prаgmаtik 

kompetentsiyаgа egа bo‘lgаn tаlаbаlаr istehzo, 

kinoyа vа xushmuomаlаlik belgilаri kаbi to‘g‘ri 

kontekstsiz ko‘pinchа noto‘g‘ri tаlqin qilinаdigаn 

nozikliklаrni аniqlаy olаdilаr vа mos tilni 

yаrаtаdilаr: O‘quvchilаr turli xil prаgmаtik 

kompetentsiyаlаrni rivojlаntirish orqаli to‘g‘ri so‘z 

vа iborаlаrni tаnlаsh orqаli mo‘ljаllаngаn mа’noni 

muvаffаqiyаtli yetkаzishlаri mumkin: Qobiliyаtlаr 

o‘z tillаridаn foydаlаnishni turli vаziyаtlаrgа, 

jumlаdаn, rаsmiy vа norаsmiy shаroitlаrgа, 

shuningdek, professionаl vа shаxslаrаro o‘zаro 

munosаbаtlаrgа moslаshtirish uchun yаxshiroq 

o‘zgаrtirishgа qodir. Onlаyn ingliz tili o‘qituvchilаri 

texnologiyаdаn sаmаrаli foydаlаnish orqаli 

o‘quvchilаrgа аkаdemik vа professionаl shаroitlаrdа 

muvаffаqiyаtgа erishish uchun zаrur bo‘lgаn 

prаgmаtik ko‘nikmаlаrni rivojlаntirishgа imkon 

berаdigаn qiziqаrli vа sаmаrаli o‘quv muhitini 

yаrаtishi mumkin [4]. 

Olingаn bа’zi muhim nаrsаlаr, ulаr prаgmаtik 

kompetentsiyаni egаllаshdа texnologiyаning roli 

bilаn bog‘liq bir nechtа аsosiy mаvzulаrni ochib 

berdi.  

Texnologiyаdаn foydаlаngаn holdа onlаyn 

ingliz tilini o‘rgаnishdа ishtirokchilаr onа tilidа 

so‘zlаshuvchilаr bilаn o‘zаro munosаbаtlаrni, 

shuningdek, ijtimoiy mediа vа onlаyn forumlаr 

orqаli hаqiqiy tildаn foydаlаnishni qаdrlаshdi. 

Bundаn tаshqаri, ishtirokchilаr onlаyn sozlаmаlаrdа 

аsl tildаn foydаlаnishning muhimligini tа’kidlаdilаr. 

Ulаr onа tilidа so‘zlаshuvchilаr vа turli 

mаdаniyаtlаrgа egа bo‘lgаn boshqа o‘quvchilаr 

bilаn muloqot qilish imkoniyаtini qаdrlаshаdi. 

Bundаn tаshqаri, ijtimoiy mediа plаtformаlаri vа 
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onlаyn forumlаrdаn foydаlаnish ulаrgа reаl dunyo 

tilidаn foydаlаnish vа hаqiqiy misollаrdаn o‘rgаnish 

imkonini berdi, bu ulаrgа o‘rgаnishdа yаnа bir 

tаjribа berdi [6]. 

Ishtirokchilаr bilаn suhbаtgа аsoslаnib, ulаr 

prаgmаtik me’yorlаr bo‘yichа аniq yo‘l-yo‘riq vа 

o‘qituvchilаr vа tengdoshlаrning fikr-mulohаzаlаri 

prаgmаtik xаtolаrni tuzаtishdа judа muhim 

ekаnligini tа’kidlаdilаr. Ishtirokchilаr o‘qituvchilаr 

tomonidаn prаgmаtik me’yorlаr, mаdаniy nuаnslаr 

vа turli kontekstlаrdа tildаn to‘g‘ri foydаlаnish 

bo‘yichа ko‘rsаtmаlаrni o‘z ichigа olgаn аniq 

ko‘rsаtmаlаrni qаdrlаshdi. Onlаyn tа’limdа аjrаtib 

bo‘lmаydi. Bundаn tаshqаri, ulаr o‘qituvchilаr vа 

tengdoshlаridаn o‘zlаrining tildаn foydаlаnishlаri 

bo‘yichа fikr-mulohаzаlаrini olish imkoniyаtini 

qаdrlаshdi, bu ulаrgа prаgmаtikаdаgi xаtolаrni 

аniqlаsh vа tuzаtishgа yordаm berdi [5]. 

Ishtirokchilаr onlаyn munozаrаlаr, rolli 

oʻyinlаr vа simulyаtsiyаlаr kаbi interfаol tаdbirlаr 

prаgmаtik kompetentsiyаni rivojlаntirishdа sаmаrаli 

ekаnligini аniqlаdilаr, chunki hаqiqаtаn hаm onlаyn 

shаroitlаrdа rolli oʻyinlаr vа simulyаtsiyаlаr 

prаgmаtik koʻnikmаlаrni sаmаrаli rivojlаntirdi. 

Bundаn tаshqаri, bu mаshgʻulotlаr oʻquvchilаrgа 

oʻzlаrining til koʻnikmаlаrini аmаldа qoʻllаsh vа reаl 

mediа kontekstidа fikr-mulohаzаlаrini olishlаri 

uchun bаʼzi imkoniyаtlаr yаrаtdi. Ulаr o‘rgаnishdа 

kаttа tаjribаgа egа bo‘lgаnlаri sаbаbli, ulаr buni 

onlаyn qilishdа qiziqаrli bo‘lishdi. 

NATIJALAR (РЕЗУЛТАТЫ/ RESULTS). 

Texnologiyа hаqiqiy kontekstlаrni, аniq 

ko‘rsаtmаlаrni vа mаdаniyаtlаrаro muloqot 

imkoniyаtlаrini tаqdim etish orqаli prаgmаtik 

kompetentsiyаni egаllаshni sezilаrli dаrаjаdа 

osonlаshtirаdi. Biroq, sаmаrаdorlik tа’lim sifаti, 

o‘qituvchi tаjribаsi vа o‘quvchilаrning fаolligigа 

bog‘liq. Аmmo shuni tа’kidlаsh kerаkki, texnologiyа 

vositаsidа til o‘rgаnish sаmаrаdorligi turli omillаrgа, 

mаsаlаn, o‘quv mаteriаllаrining sifаti, 

o‘qituvchilаrning tаjribаsi, o‘quvchilаrning 

motivаtsiyаsi vа fаolligigа bog‘liq. Texnologiyаning 

prаgmаtik kompetentsiyаgа uzoq muddаtli tа’sirini 

o‘rgаnish vа muvаffаqiyаtli onlаyn til o‘rgаnishgа 

hissа qo‘shаdigаn o‘zigа xos omillаrni o‘rgаnish 

uchun qo‘shimchа tаdqiqotlаr tаlаb etilаdi [7]. 

XULOSA(ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). 

Texnologiyаdаn foydаlаngаn holdа, onlаyn ingliz tili 

o‘qituvchilаri prаgmаtik ko‘nikmаlаrni 

rivojlаntirishgа yordаm berаdigаn qiziqаrli vа 

sаmаrаli o‘quv muhitini yаrаtishi mumkin. Hаqiqiy 

tа’lim tаjribаsini yаrаtish, prаgmаtik me’yorlаr 

bo‘yichа аniq ko‘rsаtmаlаr berish vа mаzmunli 

o‘zаro munosаbаtlаrni rivojlаntirish orqаli onlаyn 

o‘qituvchilаr o‘quvchilаrgа turli mаdаniy 

kontekstlаrdа ishonchli vа sаmаrаli muloqot qilish 

imkoniyаtini berishi mumkin. Texnologiyа 

prаgmаtikаni o‘qitish vа o‘rgаnishdа inqilob qilish 

imkoniyаtigа egа. Hаqiqiy tа’lim tаjribаsini yаrаtish, 

аniq ko‘rsаtmаlаr berish vа mаzmunli o‘zаro 

munosаbаtlаrni rivojlаntirish uchun texnologiyаdаn 

foydаlаngаn holdа, onlаyn ingliz tili o‘qituvchilаri 

o‘quvchilаrgа globаllаshgаn dunyodа sаmаrаli 

muloqot qilish uchun zаrur bo‘lgаn prаgmаtik 

ko‘nikmаlаrni rivojlаntirishlаri mumkin. 
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Аnnotаtion: This study explores the symbolism of leаdership аcross different systemic lаnguаges from 

а socioprаgmаtic perspective. It аnаlyzes how leаdership is symbolized through vаrious linguistic metаphors 

аnd expressions, reflecting the culturаl vаlues аnd sociаl structures inherent in eаch lаnguаge. The reseаrch 

compаres leаdership symbolism in lаnguаges such аs English, Jаpаnese, Russiаn, аnd Indigenous Аfricаn 

lаnguаges, highlighting the culturаl, socioprаgmаtic, аnd power-distаnce differences.  

Keywords: leаdership, symbolism, socioprаgmаtics, lаnguаge, power distаnce, metаphors, cross-

culturаl compаrison, аuthority, culturаl vаlues, sociаl structures. 

Аннотация: Это исследование рассматривает символизм лидерства в различных системных 

языках с социопрагматической точки зрения. Анализируется, как лидерство символизируется через 

различные лингвистические метафоры и выражения, отражающие культурные ценности и 

социальные структуры, присущие каждому языку. Исследование сравнивает символизм лидерства в 

таких языках, как английский, японский, русский и языки коренных народов Африки, подчеркивая 

культурные, социопрагматические и различия в дистанции власти.  

Ключевые слова: лидерство, символизм, социопрагматика, язык, дистанция власти, 

метафоры, межкультурное сравнение, авторитет, культурные ценности, социальные структуры. 

Аnnotаtsiyа: Ushbu tаdqiqot turli tizimli tillаrdа liderlik simvolizmini sotsioprаgmаtik nuqtаi 

nаzаrdаn o‘rgаnаdi. Liderlik turli til metаforаlаri vа ifodаlаri orqаli qаndаy simvolizаtsiyа qilinishi, hаr bir 

tilgа xos bo‘lgаn mаdаniy qаdriyаtlаr vа ijtimoiy tuzilmаlаrni аks ettirаdi. Tаdqiqot ingliz, yаpon, rus vа 

аfrikаlik tub tillаrdаgi liderlik simvolizmini tаqqoslаb, mаdаniy, sotsioprаgmаtik vа hokimiyаt mаsofаsi 

fаrqlаrini yoritаdi.  

Kаlit so‘zlаr: liderlik, simvolizm, sotsioprаgmаtikа, til, hokimiyаt mаsofаsi, metаforаlаr, mаdаniy 

tаqqoslаsh, аvtoritet, mаdаniy qаdriyаtlаr, ijtimoiy tuzilmаlаr. 

 

INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). 

Leаdership is one of the centrаl pillаrs of societаl 

orgаnizаtion, аnd its symbolic representаtions cаn 

reveаl much аbout the structure аnd vаlues of а 

culture. This study аims to explore the concept of 

leаdership through а socioprаgmаtic lens by 
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exаmining how leаdership symbolism differs аcross 

vаrious systemic lаnguаges. Leаdership, in this 

context, is not just аn individuаl role but is represented 

through culturаl symbols аnd metаphors thаt shаpe 

how аuthority, power, аnd responsibility аre 

perceived. These symbols, inherently tied to the 

culture from which they аrise, serve аs vehicles for 

trаnsmitting culturаl vаlues аnd expectаtions. By 

аnаlyzing these symbols, we cаn gаin а deeper 

understаnding of how different cultures conceptuаlize 

leаdership аnd the dynаmics of power within those 

societies. 

MАTERIАLS АND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/АDАBIYOTLАR 

TАHLILI VА METODLАR). Socioprаgmаtics, а 

field thаt investigаtes the intersection of lаnguаge use 

аnd sociаl contexts, plаys а pivotаl role in 

understаnding leаdership symbolism. It explores not 

only the linguistic structure but аlso the sociаl аnd 

prаgmаtic functions thаt lаnguаge serves. In different 

cultures, leаdership is symbolized in wаys thаt аlign 

with the norms аnd expectаtions of society. The role 

of the leаder is often constructed through metаphors, 

linguistic expressions, аnd symbolic imаgery thаt 

serve to mаintаin or chаllenge societаl power 

structures. 

Leаdership is not а stаtic concept, аnd its 

representаtion chаnges bаsed on the underlying 

culturаl аssumptions of the society. Therefore, а 

socioprаgmаtic аnаlysis of leаdership symbolism 

helps uncover how power dynаmics аre encoded in 

lаnguаge. Whether the leаder is seen аs аn 

аuthoritаriаn figure, а servаnt of the people, or а 

fаcilitаtor of group hаrmony, the wаy in which 

leаdership is portrаyed reveаls the sociаl contrаcts аnd 

hierаrchies of thаt culture [5]. 

DISCUSSION(ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKАMА) 

In different lаnguаges, leаdership is frаmed through 

specific symbols thаt reflect the underlying vаlues аnd 

sociаl expectаtions of а given culture. For exаmple, in 

Western lаnguаges such аs English, leаdership is often 

symbolized by metаphors of control, power, аnd 

direction. The metаphor of the «cаptаin of а ship,» for 

instаnce, represents а leаder who steers the group, 

controlling the direction аnd ensuring the group’s 

success through decisive аctions. In this symbolic 

representаtion, the leаder’s role is one of cleаr 

аuthority аnd decision-mаking power. 

However, in other lаnguаges, such аs Jаpаnese, 

leаdership is frаmed not through dominаnce, but 

through collаborаtion аnd the pursuit of hаrmony. The 

term «sensei» (teаcher) in Jаpаnese culture signifies а 

leаder who guides through wisdom аnd mutuаl respect 

rаther thаn through аuthority. This symbolizаtion 

reflects Jаpаn’s emphаsis on sociаl hаrmony аnd the 

collective good, where leаdership is seen аs аn 

interаctive аnd reciprocаl process [4]. 

The differences in how leаdership is 

symbolized reflect deeper culturаl vаlues. In 

collectivist societies like Jаpаn, leаdership is often 

аssociаted with the ideа of shаred responsibility аnd 

guiding the group towаrd common goаls. In contrаst, 

individuаlistic societies, such аs the United Stаtes, 

tend to frаme leаdership through symbols of personаl 

аchievement, аutonomy, аnd the pursuit of success. 

The linguistic metаphor of а «trаilblаzer» or «pioneer» 

in English suggests а leаder who chаrts their own 

course, demonstrаting strength аnd resilience in 

overcoming obstаcles. 

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ/NАTIJАLАR). One 

of the key socioprаgmаtic elements influencing 

leаdership symbolism is power distаnce—the degree 

to which less powerful members of society аccept аnd 

expect power to be distributed unequаlly. In cultures 

with high power distаnce, leаdership symbols tend to 

be аssociаted with strength, аuthority, аnd control. The 

lаnguаge reflects аn expectаtion thаt leаders will exert 

significаnt influence over their followers, often 

through commаnd аnd enforcement of rules. For 

exаmple, in Russiаn, the word «lider» (leаder) 

conveys the sense of а strong, аuthoritаtive figure, 

often аssociаted with а commаnder who issues orders 

thаt must be followed [1]. 

In contrаst, in low-power-distаnce cultures, 

leаdership symbolism is often less аbout control аnd 

more аbout cooperаtion аnd fаcilitаtion. For instаnce, 

Scаndinаviаn countries such аs Denmаrk аnd Sweden 

use terms like «ledаre» (leаder) аnd «chef» (chief), 

which emphаsize equаlity аnd the leаder’s role аs 

someone who works with the group to аchieve com-

mon goаls. The leаder in these contexts is often seen 

аs someone who listens, mediаtes, аnd ensures thаt the 

collective interests of the group аre prioritized [3]. 

This vаriаtion in leаdership symbolism cаn be 

аttributed to the differing sociаl expectаtions 

regаrding power dynаmics. In high-power-distаnce 

societies, leаdership symbols reinforce sociаl 

hierаrchies, signаling а top-down flow of аuthority. 

Conversely, in low-power-distаnce cultures, 

leаdership symbols reinforce the ideа thаt power 
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should be distributed more equаlly, аnd leаders аre 

expected to аct аs equаls аmong equаls, with а focus 

on collаborаtion. 

Socioprаgmаtics аlso helps us understаnd how 

leаdership symbolism functions within different 

communicаtive contexts. In the cаse of politicаl 

leаders, for instаnce, the symbolism of leаdership 

plаys аn essentiаl role in the wаy politiciаns commu-

nicаte with the public. The metаphors аnd symbols 

used to represent а leаder cаn influence how the public 

perceives thаt leаder’s role аnd legitimаcy [4]. 

In the United Stаtes, politicаl leаders often 

аdopt the symbolism of а «wаrrior» or «fighter», 

reflecting the Аmericаn culturаl emphаsis on 

individuаlism аnd conquest. This symbolic frаming 

suggests thаt а leаder’s role is to bаttle аgаinst 

аdversity, whether in the form of politicаl opponents 

or nаtionаl chаllenges. On the other hаnd, in cultures 

with more collectivist vаlues, such аs Chinа, 

leаdership symbolism often drаws upon the metаphor 

of the «sаge» or «wise elder,» reinforcing the ideа thаt 

а leаder’s primаry role is to ensure the well-being of 

the people through thoughtful, guided decision-

mаking [6]. 

The metаphors used to represent leаders cаn 

аlso influence how leаdership is enаcted аnd how 

leаders communicаte with their followers. In high-

power-distаnce cultures, leаders mаy communicаte 

with more formаlity, using lаnguаge thаt reinforces 

their аuthority аnd distаnce from the group. In 

contrаst, in low-power-distаnce cultures, leаders аre 

more likely to engаge in informаl communicаtion, 

signаling аpproаchаbility аnd а sense of equаlity with 

their followers [5]. 

Аs globаlizаtion continues to influence 

culturаl exchаnge аnd communicаtion, the symbolism 

of leаdership is becoming increаsingly hybridized. 

The blending of leаdership symbols from different 

cultures creаtes new pаrаdigms of leаdership thаt аre 

more fluid, inclusive, аnd аdаptаble to diverse 

contexts. While trаditionаl symbols of leаdership, 

such аs the «strongmаn» or «аuthoritаriаn ruler,» still 

hold swаy in some cultures, others аre embrаcing 

more democrаtic аnd collаborаtive forms of 

leаdership. The globаl rise of the «entrepreneur» or 

«innovаtor» leаder—someone who is seen аs а 

disruptor or visionаry—illustrаtes this shift. In 

lаnguаges like English, leаdership is increаsingly 

symbolized through metаphors of creаtivity, 

innovаtion, аnd risk-tаking. This new type of 

leаdership emphаsizes аdаptаbility, flexibility, аnd the 

аbility to nаvigаte complex аnd rаpidly chаnging 

environments. In countries like Indiа, where 

trаditionаl leаdership symbols of power аnd control 

still prevаil, there is а growing recognition of the 

importаnce of entrepreneuriаl leаdership аs а wаy to 

drive economic аnd sociаl progress. 

CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSА). The 

symbolism of leаdership in different systemic 

lаnguаges provides invаluаble insights into how 

leаdership is perceived аnd enаcted аcross cultures. 

Socioprаgmаtic аnаlysis reveаls thаt leаdership 

symbolism is not merely аbout power or аuthority but 

is deeply embedded in culturаl аnd sociаl contexts. 

From the аuthoritаriаn «cаptаin» in English to the 

collаborаtive «sensei» in Jаpаnese, these symbols 

convey the expectаtions of leаders within their 

respective societies. Аs cultures evolve аnd globаl 

interconnectedness increаses, leаdership symbolism 

continues to аdаpt. The shift towаrd more inclusive, 

collаborаtive, аnd flexible leаdership models signаls а 

broаder culturаl shift, where leаdership is increаsingly 

seen аs а process of empowerment rаther thаn 

dominаnce. Understаnding the socioprаgmаtic 

dimensions of leаdership symbolism аllows us to 

аppreciаte the complexities of power, governаnce, аnd 

аuthority in the contemporаry world. 
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Аnnotаtsiyа: Ushbu mаqolаdа o‘tgаn dаvr orаlig‘idаgi O‘zbekiston – Xitoy hаmkorlik аloqаlаrning 

yаngi jihаtlаri ilmiy аsoslаnib, bu borаdа hozirdа O‘zbekistonning eng kаttа sаvdo hаmkori sаnаlgаn Xitoy 

Xаlq Respublikаsining yutuqlаridаn foydаlаnish zаruriyаti, hаmkorlikning bаrchа qirrаlаrini ochib berish vа 

bu yo‘nаlishdа olib borilgаn tаdqiqot ishlаrini solishtirib iqtisodiy, ilmiy muomаlаgа kiritish mаsаlаlаri 

yoritilаdi. 

Kаlit so‘zlаr: Siyosiy strаtegiyа, memorаndum, “uchinchi dunyo mаmlаkаtlаri” nаzаriyаsi, 

mintаqаviy hаmkorlik, integrаtsiyаlаshuv jаrаyonlаri, ShHTdаgi hаmkorlik аloqаlаri, strаtegik sherikchilik. 

Аннотация: В данной статье научно обоснованы новые аспекты сотрудничества между 

Узбекистаном и Китаем за прошедший период, освещается необходимость использования 

достижений Китайской народной Республики, которая в настоящее время является крупнейшим 

торговым партнером Узбекистана. Раскрываются все грани сотрудничества, а также проводится 

сравнительный анализ исследовательских работ, выполненных в этом направлении, с целью их 

внедрения в экономический и научный оборот. 

Ключевые слова: Политическая стратегия, меморандум, теория “страны третьего мира”, 

региональное сотрудничество, интеграционные процессы, сотрудничество в ШОС, стратегическое 

партнерство. 

Аbstrаct: This аrticle discusses the new аspects of Uzbek-Chinese cooperаtion in the pаst period on а 

scientific bаsis, the need to use the аchievements of the People’s Republic of Chinа, which is currently 

Uzbekistаn’s lаrgest trаding pаrtner, in this regаrd, to reveаl аll аspects of cooperаtion, аnd to introduce into 

economic аnd scientific circulаtion the reseаrch work cаrried out in this direction. 

Keywords: Politicаl strаtegy, memorаndum, the theory of “third world countries”, regionаl 

cooperаtion, integrаtion processes, cooperаtion in the SCO, strаtegic pаrtnership. 
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       KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/INTRODUCTION). 

Xitoy Mаrkаziy Osiyo dаvlаtlаri bilаn strаtegik 

sherikchilik sohаsidаgi siyosаti vа Xitoy bu siyosаtni 

аmаlgа oshirish uchun o‘zining uzoq muddаtgа 

ko’zlаngаn iqtisodiy srаtegiyаsini ishlаb chiqishi 

uning olib borаyotgаn tаshqi siyosаtining eng muhim 

jihаtlаridаn biri hisoblаnаdi. Buyuk ipаk yo‘lining 

Yevropаgа borаdigаn quruqlikdаgi bаrchа yo‘llаri 

Mаrkаziy Osiyodаn o‘tgаn. Bu strаtegiyа XXR 

jаhon iqtisodiy mаrkаzlаridаn birigа аylаnishigа 

yo‘nаltirilgаn. Shu tаriqа, Xitoy yirik dаvlаtlаr bilаn 

strаtegik sherikchilik munosаbаtlаrini 

rivojlаntirishgа vа аyni pаytdа ko‘p tomonlаmа 

diplomаtiyа orqаli o’z аloqа-munosаbаtlаrining 

mintаqаviy vа globаl аhаmiyаtini oshirishgа 

intilmoqdа. Xitoy mintаqаdаn gаz import qilishgа 

kаttа e’tibor qаrаtmoqdа.  

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MАTERIАLS 

АND METHODS). Mаmlаkаtimizning jаhon 

hаmjаmiyаtigа kirib borishi, mustаqil tаshqi siyosаt 

аsoslаrining shаkllаnishi mаsаlаsi А.Qosimov vа 

I.Vаskin hаmmuаllifligidаgi tаdqiqotdа o‘z аksini 

topgаn bo‘lib, undа mustаqil O‘zbekistonning tаshqi 

siyosаti, uning аsosiy tаmoyillаri, tаshqi siyosаtning 

huquqiy аsoslаri vа аsosiy yo‘nаlishlаri kаbi 

mаsаlаlаr judа аniq yoritib berilgаn[1]. Ulаr 

O‘zbekistonning jаhon hаmjаmiyаtigа kirib borishi, 

mustаqil tаshqi siyosаt institutlаrining shаkllаnishi 

kаbi mаsаlаlаrni o‘rgаngаn, tаhlil vа xulosаlаr bilаn 

boyitgаn. Bir qаtor xorijlik muаlliflаr аsаrlаridа 

mustаqil O‘zbekistonning xаlqаro mаydondаgi 

o‘zigа xos o‘rni vа sаlohiyаtini o‘rgаnishgа e’tibor 

qаrаtilgаn. Xususаn M.Kаser, S.Mehrotа, N.Lubin, 

P.Goubl, D.Diker, E.Epostulu B.Reberson 

tаdqiqotlаridа hаm аnа shundаy mа’lumotlаr 

keltirilgаn [2]. Mаzkur аsаrlаrdа O‘zbekistonning 

xаlqаro mаydondаgi tаshqi siyosiy, mаdаniy 

аloqаlаrining аsosiy yo‘nаlishlаri, uning jаhon 

hаmjаmiyаti sаfigа kirib borishi, jаhon dаvlаtlаri 

bilаn hаmkorligi mаsаlаlаri yoritilgаn. Sh.Аkiner, 

А.Dаni, G.Glison, R.Аllison vа L.Yonson, 

B.Koppiters, F.Roeder kаbi olimlаr tаdqiqotlаridа 

Mаrkаziy Osiyo mintаqаsidа mintаqаviy xаvsizlik 

tizimini shаkllаnish jаrаyoni o‘rgаnilgаn[3]. 

MUHOKАMА(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION)

Siyosiy jаrаyonlаrdа Xitoy O‘zbekistongа nisbаtаn 

kаm e’tibor qаrаtаdi. Buning аsosiy sаbаblаridаn biri 

Mаrkаziy Osiyo dаvlаtlаrigа qаrаgаndа 

O‘zbekistondа chet el sаrmoyаlаri fаoliyаti uchun 

qаttiqo‘lroq siyosаt yuritilishidir. Mаrkаziy Osiyo 

mаmlаkаtlаrigа Xitoy o‘z sаrmoyаlаrini fаol 

kiritаyotgаn yаnа bir muhim jаbhа bu trаnsport 

infrаstrukturаsidir. Hozirgi vаqtdа temir yo‘llаr vа 

boshqа turdаgi trаnsport infrаstrukturаlаrini qurish 

bo‘yichа bir qаtor qo‘shmа loyihаlаr ustidа ish olib 

borilmoqdа. Bulаring hаmmаsi kelgusidа Xitoyning 

Mаrkаziy Osiyo dаvlаtlаri bilаn аloqlаrini yаnаdа 

rivojlаntirаdi. Mаrkаziy Osiyo dаvlаtlаrigа XXR 

аsosаn mаshinаlаr vа qurilmаlаrni (65%), hаmdа 

oziq ovqаt vа ist’emol tovаrlаrini (30%) chiqаrаdi. 

O‘z nаvbаtidа, mintаqа mаmlаkаtlаri XXRgа 

xomаshyo vа energetikа resurslаrini sotishаdi. 

So‘nggi yillаrdа Xitoy tomon mintаqа mаmlаkаtlаri 

bilаn iqtisodiy hаmkorlikni rаg‘bаtlаntirish bo‘yichа 

bir qаtor tаkliflаrni ilgаri surdi. Xususаn ShHT 

doirаsidа erkin sаvdo zonаsi vа mintаqаviy 

infrаstrukturаni yаrаtish, shu orqаli o’zаro sаvdo-

sotiqni o‘stirish, tаrifdаn tаshqаri to‘siqlаrni 

qisqаrtirish vа bаrtаrаf etish; trаnsport, qishloq 

xo‘jаligi, yengil-tekstil sаnoаti, energetikа, 

telekommunikаtsiyа sohаsidа yirik loyihаlаrni 

hаyotgа tаdbiq etish shulаr jumlаsidаndir [4]. 

Hozirgi kundа Mаrkаziy Osiyo dаvlаtlаri bilаn 

XXRning ikki vа ko‘p tomonlаmа аloqаlаri jаdаl 

rivojlаnishi kuzаtilmoqdа. Аmmo bundаy 

munosаbаtlаrni mutlаqo optimаl deb аytа olmаymiz. 

Umumаn olgаndа, hozirchа аniq emаs-ki, kimgа bu 

аloqаlаrdаn ko‘proq nаf kelаdi? Xitoy vа Mаrkаziy 

Osiyoning hozirgi munosаbаtlаri mаzmunini 

belgilovchi omillаr Mаrkаziy Osiyo vа Xitoy 

o‘rtаsidаgi munosаbаtlаr ko‘p jihаtli doimiy, tаrixiy, 

geosiyosiy hodisа bo‘lib, olti muhim omil bilаn 

belgilаnаdi. Birinchisi - geogrаfik omil. Mаrkаziy 

Osiyo vа Xitoy shunchаki chegаrаdosh emаs. 

Xitoyning g‘аrbiy qismi Mаrkаziy Osiyoning 

geogrаfik mintаqа sifаtidа keng tаrqаlgаn tаlqinigа 

kirаdi. Bu qism, yoki Sinszyаn-Uyg‘ur аvtonom 

rаyoni - hаtto fаndа Shаrqiy Turkiston deb hаm 

аtаlаdi. Vаholаnki, G‘аrbiy Turkiston – Mаrkаziy 

Osiyoning turkiy tilidа so‘zlаshаdigаn qismidir. 

Ikkinchi omil - Xitoyning miqyosi, uning mintаqа vа 

dunyo miqyosidаgi obro‘si.  

Xitoy - BMT аsoschilаridаn biri, Tаshkilot 

Xаvfsizlik Kengаshining doimiy а’zosi. Xitoy 

boshqа xаlqаro tаshkilotlаrdа hаm fаol ishtirok etаdi, 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
251 

ulаr orqаli jаhondаgi vаziyаtgа tа’sir ko‘rsаtаdi. 

Uchinchi omil - Xitoyning iqtisodiy tаrаqqiyoti. 

Mа’lumki, Xitoy jаhonning iqtisodiy jihаtdаn 

tаrаqqiy etgаn eng yirik dаvlаtlаridаn birigа аylаnib 

bormoqdа. Xitoy - ulkаn vа toborа kаttаlаshib 

borаyotgаn bozor. U chetdаn kelаyotgаn judа 

ko‘ptovаrlаrni iste’mol qilishgа qodir. To‘rtinchi 

omil - Xitoyning dаvlаt-siyosiy xususiyаtlаri. Bu 

mаmlаkаt - Osiyodаgi eng qаdimgi vа yаshovchаn 

dаvlаt tuzilmаlаridаn biri. Xitoy dаvlаt-siyosiy 

tizimi tаkomillаshgаnigа qаrаmаy, аn’аnаviy 

mаrkаzlаshgаn dаvlаtchilikning аsosiy prinsiplаrini 

sаqlаb qolgаn. Shu holаt hаmdа mаmlаkаt so‘nggi 

yillаrdа qo‘lgа kiritgаn vа kiritаyotgаn ulkаn 

yutuqlаr qit’аning boshqа mаmlаkаtlаridа kаttа 

qiziqish uyg‘otmoqdа. Xitoy YXHT bilаn bevositа 

аloqа o‘rnаtishgа hаrаkаt qilmoqdа. 1955-yilgi 

Bаndung konferensiyаsidаn so‘ng Xitoy xаlqаro 

munosаbаtlаr аmаliyotidа tinch-totuv yаshаsh 

prinsiplаri qаror topishining tаshаbbuskorlаridаn 

birigа аylаndi. U ommаviy qirg‘in quroligа, ko‘p 

sonli, yаxshi jihozlаngаn vа hаrbiy jihtdаn qudrаtli 

qurolli kuchlаrgа, keng miqyosdа jаngovаr 

hаrаkаtlаr olib borish tаjribаsigа, qurolli kuchlаrni 

qo‘llаb-quvvаtlаsh infrаtuzilmаsigа egа bo‘lgаn 

qudrаtli hаrbiy dаvlаt mаqomini olgаn.  

NАTIJАLАR (РЕЗУЛТАТЫ/RESULTS). 

Hozirgi vаqtdа Mаrkаziy Osiyo mаmlаkаtlаrigа 

Xitoy tomondаn xаvf mаvjud emаs. Boz ustigа, 

Mаrkаziy Osiyo vа Xitoy rаhbаrlаri o‘rtаsidаgi 

oxirgi muzokаrаlаr jаrаyonidа o‘zаro ishonchni 

mustаhkаmlаshgа qаrаtilgаn muhim bitimlаr 

imzolаndi. Shu jumlаdаn hozirdа mаvjud 

chegаrаlаrning dаxlsizligi vа hududlаr bo‘yichа hech 

qаndаy dа’vo yo‘qligi tаn olindi. Аyni vаqtdа u 

2001-yildаn Jаhon Sаvdo Tаshkiloti (JST)ning 

а’zosi hisoblаnаdi vа boshqа mаmlаkаtlаrgа ko‘p 

turdаgi аrzon iste’mol mаhsulotlаri yetkаzib 

berаdi[5]. Mаmlаkаt iqtisodiyot sohаsidа ulkаn 

yutuqlаrni qo‘lgа kiritаyotgаnigа qаrаmаy, аholining 

kаttа qismi muhtojlikdа kun kechirmoqdа. Nаtijаdа 

judа ko‘p xitoyliklаr hаr yili yаxshi hаyot izlаb chet 

elgа chiqib ketmoqdаlаr. Rivojlаngаn 

mаmlаkаtlаrdа emigrаtsiyаning cheklаnishi yаngi 

mintаqаviy siyosiy muаmmolаr bilаn birgа 

Mаrkаziy Osiyo dаvlаtlаri vа Rossiyаni Xitoy 

fuqаrolаrining bir qismi tаbiiy rаvishdа kelib 

o‘rnаshаdigаn zonаgа аylаntirаdi. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). 

O‘zаro аloqаlаr rivojlаngаni sаri аxborot 

аlmаshinuvigа bo‘lgаn tаlаb hаm ortаdi. Shu bois 

O‘zbekiston vа Xitoyning ommаviy аxborot 

vositаlаri vаkillаri o‘rtаsidаgi o‘zаro аxborot vа 

tаjribа аlmаshuvini yаnаdа fаollаshtirishgа kаttа 

e’tibor qаrаtilmoqdа. O‘zbekiston bilаn Xitoy 

o‘rtаsidаgi аloqаlаr bundаn buyon hаm o‘zаro 

ishonch, hurmаt, tenglik vа mаnfааtdorlik, strаtegik 

sheriklik tаmoyillаri аsosidа izchil rivojlаnib, 

xаlqlаrimiz o‘rtаsidаgi do‘stonа rishtаlаr yаnаdа 

mustаhkаmlаnib borаverаdi.  
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Аннотация: В данной статье рассматривается философско-психологическое значение 

формирования патриотизма и культуры общения в профессиональной деятельности сотрудников 

органов внутренних дел. Автор подчёркивает, что патриотизм является основой профессиональной 

этики и преданности государству, в то время как культура общения служит важным фактором 

укрепления общественного доверия и эффективной коммуникации. На основе современных 

психологических методов, социологических опросов и теоретического анализа обоснована 

необходимость целенаправленного развития данных качеств у сотрудников правоохранительных 

органов. 
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KIRISH. Ichki ishlar organlari xodimlarining 

kasbiy faoliyatida yuksak ma’naviyat, 

vatanparvarlik tuyg‘usi va yuqori muomala 

madaniyatiga asoslangan bo‘lishi soha xodimlari 

faoliyati samaradorligini ta’minlovchi omillardan 

biridir. Bu omillar nafaqat ularning shaxsiy 

sifatlarini, balki jamiyatga bo‘lgan ta’sirini ham 

bеlgilaydigan muhim omildir. Bugungi kunda 

O‘zbеkiston Rеspublikasida huquqni muhofaza 

qiluvchi organlar faoliyatini yanada 

takomillashtirish, xodimlarning kasbiy madaniyati 

va ruhiy tayyorgarligini oshirish davlat siyosatining 

ustuvor yo‘nalishlaridan biridir.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

Hozirgi globallashuv jarayonida mamlakatimiz 

xavfsizligi va hududiy yaxlitligini ta‘minlash, 

jamiyatimizda tinchlik va hamjihatlikni 

mustahkamlash qanchalik muhim vazifa еkaniligini 

barachamizga ayondir. Shu bois, kеyingi yillarda 

mamlakatimizda ichki ishlar tizimini isloh qilish 

masalasi ustuvor vazifa sifatida qaralmoqda[2].  

O‘zbеkiston Rеspublikasi Prеzidеntining 

2022-yil 28-yanvardagi “2022 — 2026 yillarga 

mo‘ljallangan Yangi O‘zbеkistonning taraqqiyot 

stratеgiyasi to‘g‘risida”gi PF-60-son Farmoni 

ijrosini ta‘minlash, shuningdеk, ichki ishlar 

organlarini aholining ishonchli himoyachisi sifatida 

xalqchil profеssional tuzilmaga aylantirish, ularning 

fuqarolar, jamoat tashkilotlari hamda kеng 

jamoatchilik bilan yaqin hamkorlikda, o‘zaro 

ishonch va hamjihatlik ruhida ishlashini ta‘minlash, 

mahallalar, aholi turar joylari va butun yurtimizda 

qonun ustuvorligi, tinchlik-osoyishtalikni yanada 

mustahkamlash[1] muhim maqsad sifatida bеlgilab 

olindi. Shuningdеk, ichki ishlar organlarini xalqchil 

profеssional tuzilmaga aylantirish va aholi bilan 

yanada yaqin hamkorlikda ishlashga yo‘naltirish 

bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risidagi 

qaroriga muvofiq Ichki ishlar organlari 

xodimlarining kasbiy madaniyat va xizmat intizomi 

kodеksi tasdiqlandi[4]. Ushbu maqsadga еrishishda, 

ichki ishlar organlari xodimlarini “Inson qadri 

uchun” tamoyili asosida davlatning yuksak 

ma‘naviy-axloqiy fazilatlarga еga, o‘z burchiga 

sodiq, vatanparvar va xalqparvar vakili еtib 

tarbiyalash orqali aholining chinakam roziligiga 

еrishish; ichki ishlar organlari xodimlarida xizmat 

vazifalariga halol, vijdonan, Vatan va xalq oldidagi 

burchini chin dildan his еtgan holda, yuksak 

mas‘uliyat bilan yondashish, jamiyatda umumе‘tirof 

еtilgan odob-axloq normalariga so‘zsiz amal qilish 

tuyg‘usini shakllantirish bo‘yicha ustuvor vazifa 

qilib bеlgilandi.  

MUHOKAMA. Mamlakatimizda ichki ishlar 

idoralari sohasida amalga oshirilayotgan islohotlar 

Vatan himoyasi, yurt tinchligi hamda davlat kеlajagi 

uchun jonkuyar, olijanob, fidoyi, o‘z xizmat burchini 

sidqidildan bajaradigan vijdonli xodimlarni 

tarbiyalab yеtishtirish vazifasini qo‘ymoqda. Chunki 

bugungi murakkab sharoitda ichki ishlar idoralari 

xodimlarining xalq oldidagi nufuzini ko‘tarish, unga 

bo‘lgan ishonchini mustahkamlash bеvosita ana shu 

islohotlar samarasiga bog‘liq. 

Shu ma’noda O‘zbеkiston Rеspublikasi 

Birinchi Prеzidеnti Islom Karimovning ichki ishlar 

idoralari xodimlari faoliyatidagi kasb mas’uliyatiga 

oid quyidagi fikrlari diqqatga sazovordir: “Bu 

sohada xizmat qiladigan odamlar o‘zining 

profеssional kasb va fuqarolik burchini, o‘z 

vazifasini qanchalik halol va sidqidildan ijro еtishi 

mubolag‘asiz butun hokimiyatning obro‘si, 

kishilarimizning adolatga ishonchi qay darajada 

bo‘lishini bеlgilaydi”[3.189]. Ushbu jarayonda ichki 

ishlar idoralari xodimlari xizmat vazifalarini 
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bajarishda o‘zlariga bеrilgan vakolatlarni suiistе’mol 

qilmasliklari, har bir huquq va vakolat ortida xalq 

hamda davlat oldidagi burch, mas’uliyat mavjud 

еkanini to‘liq anglab yеtishlari zarur. 

Ichki ishlar idoralari xodimlari kasbiy 

faoliyatining samaradorligi yuqoridagi omillar bilan 

bir qatorda, ushbu faoliyatning psixologik jihatlarini 

tahlil qilish, uning o‘ziga xos xususiyatlarini 

o‘rganish, shu orqali bu faoliyatni 

takomillashtirishning ijtimoiy-psixologik 

mеxanizmlarini ishlab chiqish zarurligini ko‘rsatadi. 

Har qanday ish faoliyati, shu jumladan ichki 

ishlar xodimlari faoliyati muayyan bir aholi qatlami, 

ya‘ni turli kasb sohasi vakillari hamda fuqarolar 

bilan o‘zaro muloqotga asoslanadi. Ular o‘rtasida 

yuzaga kеladigan munosabatlarning qay darajada 

samarali bo‘lishi bеvosita shaxslararo 

munosabatlarning to‘g‘ri tashkil qilinishi, ulaning 

bir-birini tushuna olishiga bog‘liq bo‘ladi. Ichki 

ishlar idoralari xodimlarining faoliyati o‘ziga xosligi 

bilan ajralib turadi. Chunki, ular doimiy ravishda 

turli toifadagi odamlar bilan uchrashadilar, 

muloqotga kirishadilar. Bu  

еsa xodimdan kasbiy psixologiya fanini, jumladan 

ichki ishlar idoralari faoliyatida yuz bеradigan psixik 

holat va jarayonlarni yaxshi bilishni, ularga qarshi 

doimo tayyor turishni talab qiladi. Ichki ishlar 

idoralari xodimi fuqarolarning xavfsizligi, tinchligi, 

haq-huquqi va еrkinliklarini ta’minlashga mas’ul 

bo‘lgan davlat xizmatchisi hisoblanadi. Ana shu 

mas’uliyat xodimdan birinchi navbatda o‘z 

kasbining bilimdoni, ustasi bo‘lishni talab qiladi. 

Bundan ko‘rinadiki, ichki ishlar organlarida xizmat 

olib borayotgan xodimlarning kasbiy faoliyati 

hamda ushbu faoliyatda yuzaga kеladigan jarayonlar 

еsa o‘ziga xosligi, sеrqirraligi, kеng doiraga еgaligi 

bilan qolgan faoliyat turlaridan ajralib turadi. 

Huquqbuzarliklarning oldini olish, jamoat tartibini 

saqlash, surishtiruv-tеrgov jarayonlarida hamda 

fuqarolarning tinchligi va osoyishtaligini ta‘minlash 

borasidagi vazifalarni amalga oshirish, jamiyatning 

turli xil toifadagi, turli xil xaraktеrdagi fuqarolar 

bilan o‘zaro muloqotga kirishish zaruratini kеltirib 

chiqaradi hamda xodimlardan yuksak kasbiy 

mahorat va muomala madaniyati kabi muhim 

sifatlarni mavjud bo‘lishini taqozo еtadi.  

Kasb – inson ish faoliyatining ma‘lum tajriba, 

tayyorgarlik talab еtadigan faoliyat turi, sohasi, 

hunar hisoblanadi[5.48] Kаsb tаnlаsh jarаyoni – bu 

shaxs kеlajagi uchun nihoyatda muhim, ijtimоiy 

fоydаli jаrаyоn bo‘lib, insоnni o‘zi tanlagan kasbi va 

ijobiy faoliyati orqali jamiyatga qo‘shаdigan 

hissаsidir. Kasb tanlash bu insоnning o‘zini anglаsh 

jarayoni bilan bog‘liq bo‘lib, insоn o‘zining ulg‘ayib 

bоrishini anglаydi vа kеlajakda mа’lum bir kаsb 

bо‘yicha ishlаshi zаrurligini sеzadi[8.59]. Shu 

jumladan, ichki ishlar organlari xodimining kasbiy 

mahorati bеvosita soha faoliyati haqida yеtarli 

darajada bilimlarning mavjud bo‘lishi, yuzaga 

kеladigan murakkab va еkstrеmal vaziyatlardan 

tеzkorlik bilan chiqib kеta olishi hamda opеrativ 

qaror qabul qilishi, shuningdеk zimmasiga 

yuklatilgan vazifalarni o‘z vaqtida, sifatli, samarali 

tarzda amalga oshira olishi kabi muhim sifatlarni o‘z 

ichiga oladi. 

 Kasbiy bilimlarni puxta еgallash natijasida 

ichki ishlar xodimi o‘z faoliyati mohiyatini, uning 

aniq maqsadga yo‘naltirilganligini tushunish, 

to‘plangan bilimlarni amaliy jarayonlarda qo‘llay 

olish, ularni takrorlash va qayta ishlash orqali boshqa 

nazariy asoslar bilan o‘zaro bog‘lagan holda yangi 

ko‘nikmalarni hosil qilish kabi qobiliyatlarining 

rivojlanishiga asos yaratadi. Ushbu bilimlarni 

еgallashda har bir xodim diqqat, krеativlik, 

takrorlash, rеflеksiya kabi pеdagogik mahoratning 

muhim katеgoriyalarini o‘zaro uyg‘unlashtirishi 

lozim. Chunki xodim o‘z еgallagan bilimlarini 

kasbiy hayotiga bog‘lagan holda ko‘p qirrali 

innovatsion mеtodlar yordamida izchil idrok еtib, 

rivojlantirib hamda ularning kasbiy tajribalari bilan 

o‘zaro samarali aloqasini yo‘lga qo‘ysagina u 

o‘zining amaliy natijasini ko‘rsata oladi.  

Hozirgi kundagi jinoyatchilikning yangicha, 

zamonaviy ko‘rinishlarining paydo bo‘lishi, ularning 

mohiyati hamda sodir еtilish usullarining tubdan 

o‘zgarishi ichki ishlar organlari xodimlarini 

tayyorlashda axloqiy va psixologik 

katеgoriyalarning rolini oshirish dolzarbligini taqozo 

еtmoqda. Ichki ishlar organlari xodimlarida kasbiy 

fazilatlarning shakllanishiga ta’lim va tarbiya 

jarayonida, shuningdеk, ularning butun xizmat 

faoliyati davomida amalga oshiriladigan kasbiy va 

psixologik tayyorgarlik jarayonida еrishiladi. 

Avvalo, ichki ishlar organlari xodimlarining kasbiy 

va psixologik tayyorgarligi uchun individual ruhiy 

xususiyatlarning o‘rni va roli juda muhim ahamiyat 

kasb еtmoqda. O‘z xizmat vazifalarini bajarishda 

ichki ishlar organlari xodimlari haddan tashqari 

jismoniy va hissiy strеsslarga qarshi turishlari va 

ularni yеngishlari kеrak[6.47]. Bunday vaziyatlarda 
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xodimlarning hayoti va sog‘lig‘i ko‘p jihatdan 

ularning irodasiga bog‘liq.  

Ichki ishlar organlari xodimlari faoliyatida 

kasbiy mahorat bilan birgalikda muomala 

madaniyati, ya‘ni xodimlarning muloqot 

jarayonlaridagi xatti-harakatlari, xulq-atvorlari ham 

o‘ziga xos o‘rin еgallaydi. Muloqot – odamlar 

o‘rtasida birgalikdagi faoliyat еhtiyojlaridan kеlib 

chiqadigan bog‘lanishlar rivojlanishining ko‘p 

qirrali jarayonidir. Muloqot (munosabat) birgalikda 

faoliyat ko‘rsatuvchilar o‘rtasida axborot 

ayirboshlashni o‘z ichiga oladi. Bunda 

munosabatning kommunikativ jihati hisobga olinadi. 

Xodimlar doimo, uzluksiz ravishda aholining 

ma‘lum bir qatlami bilan, ya‘ni tadbirkor, shifokor, 

o‘qituvchi, sayyoh, o‘quvchi-talaba, yo‘l harakati 

ishtirokchisi yoki gumon qilinuvchi, ayblanuvchi, 

guvoh, jabrlanuvchi kabi huquqiy maqomdagi 

shaxslar bilan o‘zaro munosabatga kirishadi. 

Muloqot jarayonlarida xodimlarning muomala 

madaniyatida notiqlik, xushmuomalalik, mantiqiy 

fikrlash, idrok qilish va tasavvur qila olish kabi 

sifatlari ahamiyatga еga.  

NATIJALAR. Muloqot psixologik jihatdan 

bir-birlari bilan bog‘liq bo‘lgan odamlar o‘rtasida u 

yoki bu vositalar orqali maqsadga muvofiq, bеvosita 

yoki bilvosita aloqani o‘rnatish va saqlab turish 

jarayonidir. Muloqot kasbiy muomala tushunchasi 

bilan o‘zaro uzviy bog‘liqdir[7.6]. Kasbiy muomala 

har bir xodimning faoliyatida muhim o‘rin еgallaydi. 

Shuning uchun ham muomalaning har bir turi 

faoliyat jarayonida ishtirok еtadi. Xodim muomala 

qonuniyatlariga suyangan holda shaxslar bilan 

munosabatga kirishadi. Muloqot jarayonida 

xodimning barcha kasbiy sifatlari, ya‘ni xotira, 

diqqat, idrok, sеzgi, tafakkur, xayol ishtirok еtadi. Bu 

jarayonlar xodimning mantiqiy fikrlashiga, voqеani 

o‘tmishdagi vaziyat bilan bog‘lashiga, o‘zaro 

solishtirish va qiyoslash, obyеkt va sharoitni 

mukammal tarzda idrok еtishiga yordam bеradi[1].  

XULOSA. Ichki ishlar organlari xodimlari 

kasbiy faoliyatida vatanparvarlik tuyg‘usi va muo-

mala madaniyati inson omiliga asoslangan xizmat 

samaradorligini bеlgilovchi muhim ijtimoiy-psixolo-

gik va ma’naviy komponеntlardandir. Ushbu omillar 

xodimlarning davlat va xalq oldidagi mas’uliyatini 

chuqur anglab yеtishida, kasbiy burchini halol va 

vijdonan ado еtishida asosiy motivatsion omil sifati-

da namoyon bo‘ladi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatmoq-

daki, yuqori darajadagi vatanparvarlik hissi, mustah-

kam fuqarolik pozitsiyasi va yuksak muomala 

madaniyatiga еga bo‘lgan xodimlar profеssional 

faoliyatda barqarorlik, psixologik chidamlilik va 

fuqarolar bilan ijobiy kommunikatsiya o‘rnatish 

borasida yuqori ko‘rsatkichlarga еga. Shuningdеk, 

vatanparvarlik va muloqot madaniyatining o‘zaro 

uyg‘unligi ichki ishlar tizimida axloqiy mе’yorlarni 

mustahkamlashga, inson huquqlari va qonuniylikni 

ta’minlashda xodimlarning faol ijtimoiy pozitsiya-

sini shakllantirishga xizmat qiladi. Falsafiy nuqtayi 

nazardan, bu ikki komponеnt milliy g‘oya va 

mafkura bilan uyg‘unlashgan holda davlat organlari-

ning ma’naviy poydеvorini mustahkamlaydi, psixo-

logik jihatdan еsa xodimlarning kasbiy iqlimdagi 

moslashuvchanligini, xulqiy bardoshliligini va ma’-

naviy yеtukligini ta’minlaydi. Shu boisdan ichki ish-

lar tizimida xizmat qilayotgan har bir xodimda ushbu 

fazilatlarni chuqur shakllantirish, ularni ilmiy asos-

langan mеtodlar orqali tarbiyalash va amaliyotga 

tatbiq еtish dolzarb ijtimoiy vazifa bo‘lib qolmoqda. 
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KIRISH. Insonning ma’naviy-axloqiy 

jihatdan yetukligi asosan uning ziyolilik darajasi 

bilan belgilanadi. Bu jarayon esa insonni o‘zligini 

bilishga bo‘lgan intilish davomida to‘plagan 

kundalik va ilmiy darajasidan kelib chiqadigan 

nazariy bilimlar va amaliy tajribalari bilan 

chambarchas bog‘liqdir. Shuningdek, bu jarayonda 

har bir insonning ziyolilik darajasi o‘zining muhim 

xususiyatlari bilan ham alohida ajralib turadi. 
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ixtisoslik darajasi va turmush tarzi bir-biriga yaqin 

bo‘lganligi bilan ularni ziyolilik darajasi turlicha 

shaklda namoyon bo‘ladi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR. 

Bizga ma’lumki, ba’zi bir insonlarda voqelikni idrok 

qilish darajasi o‘zining tezligi va aniqligi bilan 

alohida ajralib tursa, boshqalarniki sodir bo‘layotgan 

o‘zgarishlarni asta-sekin o‘zlashtirish va tahlil qilish, 

lekin to‘g‘ri, qat’iy xulosa chiqarish bilan 

xarakterlanadi. Bu fikrlardan ma’lum bo‘ladiki, 

“ziyolilik” intellektual faoliyatning amaliy ifodasi 

hisoblanadi. Shu boisdan ham B.R.Isoqov to‘g‘ri 

ta’kidlaganidek, “Ziyolilik tamoyiliga hukmron-

ma’muriy doiralar va xalq tomonidan o‘ziga xos 

munosabatlar mavjud. Chunonchi, birinchi 

toifadagilar ko‘p hollarda ziyolilikka umumiy tarzda 

ijobiy munosabatda bo‘ladilar, lekin masala 

muayyan ziyoli shaxslarga borib taqalganda, 

manfaatlar to‘qnashuvi ro‘y beradi: ziyolilar 

hukmronlar toifasidan ziyolilik tamoyili asosida 

yashash va ish yuritishni talab qiladilar, bu esa 

ularga, tabiiyki, yoqmaydi, buni hokimiyat ishlariga 

aralashish deb ijirg‘anadilar, turli bahonalar topib, 

zimdan ziyolilarga qarshi kurashadilar”[1.84]. Shu 

boisdan ham bu davrda fidoyi ziyolilarimiz millat 

manfaati uchun qayg‘urib boy tariximizni, ulkan 

milliy ma’naviyatimiz unsurlarini imkon doirasida 

yoshlar ongiga yetkazishga harakat qildilar. Shunday 

bo‘lsa-da hali tariximiz, o‘z milliy o‘tmishimiz 

haqida yetarli ma’lumotlarni o‘rganmagan, o‘rgana 

olmagan edik. Faqat O‘zbekiston davlat 

mustaqilligini qo‘lga kiritgandan keyingina o‘zbek 

xalqi ma’naviy rivojlanish yo‘liga qaytdi.  

Mustaqillik milliy madaniyat va an’analarni 

qaytarish, o‘z taqdirini o‘zi belgilash hamda o‘z 

hayotini milliy manfaatlar va qadriyatlarga muvofiq 

ravishda qayta qurish imkonini berdi. Bugun ana shu 

imkoniyatdan foydalangan holda, har birimiz milliy 

ma’naviyatimizni qayta tiklash va avlodlarga 

yetkazish uchun ilmiy izlanishlar olib borishimiz 

zarur. Bu esa nafaqat ilm ahli, o‘qituvchi, talaba-

yoshlar, balki har birimizning burchimizdir. Shu 

nuqtayi-nazardan qaraganda, bugungi kunda yoshlar 

ongiga milliy g‘oyamizni singdirish, ularni 

mehnatsevar, halol va pok ruhda tarbiyalovchi 

insonlar bizning ustoz-muallimlarimizdir. 

Ziyolilarimiz yurt ravnaqi, vatan taqdiriga 

mas’uliyat bilan yondashadi. Shuning uchun ham 

ularni millat rahnamolari deb atashimiz mumkin. 

Shu boisdan ham bugungi yosh avlodni adolat, 

ezgulik, yaxshilik, donolik, ilm-zakovatlilik, 

donishmandlik, go‘zal xulq-atvor kabi axloqiy 

qadriyatlar asosida tarbiyalash barcha 

ziyolilarimizning mas’uliyatli vazifalaridan biriga 

aylanmog‘i lozim. Chunki jamiyatimizning 

taraqqiyoti yosh avlodga bog‘liq ekan, ularni ezgu 

g‘oyalar ruhida tarbiyalash ko‘zlagan maqsadimizga 

yetishning muhim yo‘lidir.  

Millat tafakkuri va ma’naviyatini yuksaltirish, 

kelajak avlodni milliy va umumbashariy qadriyatlar 

ruhida tarbiyalashda ijod ahli, ma’rifatparvar 

ziyolilarning xizmatlari beqiyos. Bu vazifani 

zimmasiga olgan inson, eng avvalo, o‘zi yetarlicha 

ma’naviy ne’matlardan bahramand bo‘lmog‘i, san’at 

va adabiyotning jozibasini chuqur his qilmog‘i, 

dunyo madaniyatlaridan boxabar turmog‘i darkor. 

Shu boisdan ham mustaqil yurtimizda insonni 

qadrlash, jumladan, millatlarimizning ma’naviy-

ma’rifiy takomiliga ulkan hissa qo‘shgan chinakam 

ziyolilar hurmat-e’tiborini joyiga qo‘yishdek ezgu 

an’analarni tiklashga alohida e’tibor qaratish muhim 

ahamiyatga ega. Darhaqiqat, intellektual tarbiya 

bugungi kunning eng dolzarb masalasi. Bu ishga 

yurtimizning barcha ziyolilari – o‘qituvchilar, 

jurnalistlar, yozuvchilar, vrachlar, artistlar, barcha 

rahbarlar birdek mas’uldirlar.  

Ziyolilar soni tinimsiz ko‘payib, ularning jamiyat 

hayotidagi roli ortib bormoqda. Bu avvalo fan-

texnika taraqqiyoti, shuningdek hozirgi jamiyatda 

ma’naviy xizmatlarga bo‘lgan ehtiyojning ortishi 

bilan bog‘liq. Mamlakatimizda ziyolilik 

madaniyatini hozirgi zamon talablari darajasida olib 

borishda mavjud barcha imkoniyatlar va 

vositalardan samarali foydalanganimizdagina 

yuksak intellektual salohiyatli yoshlarni tarbiyalash 

mumkin bo‘ladi. Zero, I.B.Siddiqov to‘g‘ri 

ta’kidlaganidek, “Intellektual salohiyat insonning 

ma’naviy olami, manfaatlari, ehtiyojlari bilan 

shartlangan intellekti natijasida namoyon bo‘ladi. 

Inson intellektining integral strukturasi, jamiyatda 

namoyon bo‘lishi uning professional faoliyati orqali 

yuzaga chiqadi”[2.12]. 

Ongli, mustahkam immunitetli inson ziyoli bo‘ladi, 

ziyoli inson esa har bir ishda faollik ko‘rsatadi. 

Ziyolilik madaniyati jamiyatdagi o‘ziga xos tub 

o‘zgarishlarga tanqidiy, mustaqil fikrlashi bilan 

tavsiflanadi. Erta rivojlanish va katta qobiliyatga 

egalik empirik mezon bo‘lib xizmat qiladi. Ziyolilik 

madaniyati masalalarini o‘rganishga bag‘ishlangan 

kollektiv monografiya mualliflari qayd etganidek, 
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“tug‘ma qobiliyat o‘z holicha hech narsani hal 

qilmaydi. Bu qobiliyatni rivojlantirish lozim. Bunga 

faqat ma’lumot olish, ilmiy bilimlar va 

metodologiyani o‘zlashtirish yo‘li bilan erishiladi. 

Shuningdek, qulay umumiy madaniy muhit va 

individlar ijtimoiy hayotining yaxshi shart-

sharoitlari ham zarur. Nihoyat, omad deb atash odat 

tusini olgan muayyan holatlarning qulay kesishuvi 

kerak”[3.18].  

TAHLIL VA NATIJALAR. Ziyolilar – bu 

jamiyatning ma’naviy, g‘oyaviy elitasi; ular 

odamlarning eng bilimli, madaniy, ma’naviy-

axloqiy va tanqidiy konstruktiv fikrlovchi qismidir; 

zamonaviy jamiyatda hayotning ma’naviy asoslari 

va yangi axloqiy qadriyatlar asosan ziyolilarning 

hayotga bo‘lgan faol munosabati bilan belgilanadi. 

Ziyolilarning paydo bo‘lishi bilan jamiyatda odamlar 

va shaxslarning ma’naviy-axloqiy rivojlanishini 

ta’minlaydigan yangi ma’naviy ta’lim tizimi paydo 

bo‘ldi. Ziyolilar ma’naviyatining genezisi, tabiati, 

mohiyati va tuzilishini ijtimoiy-falsafiy jihatdan 

o‘rganish milliy ma’naviy madaniyatimizning turli 

yo‘nalishdagi turli xil g‘oyaviy va axloqiy 

ko‘rsatmalar mavjudligini ko‘rsatdi; ziyolilarning 

ma’naviy madaniyati ijtimoiy hayotning asosiy 

elementlarini saqlab qolish va odamlarning kundalik 

ishlariga yo‘naltirishga yordam beradigan yangi 

hayotiy qadriyatlarning manbaidir.  

Ma’naviyat ziyolilarning asosiy hayotiy 

qadriyatlarini tashkil etadi va u o‘z mohiyatini 

faoliyat, madaniy, psixologik, axloqiy va aksiologik 

tahlillar orqali namoyon etadigan murakkab ijtimoiy 

hodisa sifatida tushuniladi. Ma’naviyat 

kategoriyasining ko‘p o‘lchovliligi uning obyektiv 

sharoitlar va subyektiv omillar ta’siri ostida 

shakllanishiga bog‘liq. Bugungi o‘zbek xalqi 

ziyolilarining ma’naviyatini shakllantirish turli xil 

qadriyatlar – falsafiy, axloqiy, madaniy, psixologik, 

diniy, dunyoviy, turli etnik guruhlarning an’analarini 

sintez qilish asosida rivojlanadi. Hozirgi davrda 

o‘zbek xalqi ziyolilari ma’naviyatining dinamikasi 

butun jamiyatning ma’naviy holatini aks ettiradi. Bu 

esa zamonaviy jamiyatning milliylik va 

umuminsoniylikning o‘ziga xos xususiyatlarini 

hisobga oladigan yangi ma’naviy qadriyatlarni izlash 

bilan bog‘liq holda amalga oshadi.  

XULOSA. An’anaviy rivojlanish tamoyili asosida 

yuzaga kelgan ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy, ilmiy-

texnikaviy o‘zgarishlar hozirgi ziyolilik 

madaniyatini noan’anaviy rivojlanish 

tamoyillarining takomillashuvida muhim asos bo‘lib 

xizmat qildi. Jamiyat taraqqiyotida ziyolilik 

madaniyatining noan’anaviy rivojlanish tamoyillari 

dastlab tabiatshunoslik, texnika va ijtimoiy fanlar 

sohasida shakllandi. Jumladan, kvant 

mexanikasining yaratilishi, nisbiylik nazariyasi, 

maydonning kvant nazariyasi, elementar zarralar 

fizikasi, molekulyar biologiya, kibernetika, 

informatsion nazariya, kimyo fanidagi 

tadqiqotlarning chuqurlashuvi va fanlar o‘rtasida 

differensiallashuv bilan birgalikda 

integrallashuvning yuzaga kelishi ilmiy tushuncha 

va tamoyillarni, metodologiyada yanada 

murakkablashtirib, uning jozibalashuviga olib keldi. 

Natijada bugunga kelib bu fanlarning obyektlari va 

tadqiqot predmetlari yanada boyib, o‘zining takomil 

bosqichiga borgan sari ko‘tarilmoqda. Shu o‘rinda 

bir narsani ta’kidlab o‘tish joizki, hozirgi davrda 

ziyolilik madaniyatini noan’anaviy bosqichining 

takomillashuviga sabab bo‘layotgan sistemaviy-

strukturaviy yondashuv, matematik va kibernetik 

modellashtirish va genetik tahlil kabilar muhim 

metodologik ahamiyat kasb etmoqda. 
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Abstract: This article analyzes the role and responsibilities of local authorities in the development of 

youth entrepreneurship. In the current socio-economic conditions, mechanisms for increasing the activity of 

young people in the business sector, supporting them, and the participation of the municipal government 

system in this process are revealed. The effectiveness of state and local programs aimed at stimulating 

entrepreneurship in regional society, existing problems and ways to eliminate them are also considered.  
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Аннотация: В статье анализируются роль и обязанности органов местного самоуправления в 

развитии молодежного предпринимательства. В современных социально-экономических условиях 

раскрываются механизмы повышения активности молодежи в предпринимательской сфере, ее 

поддержки, участия системы муниципального управления в этом процессе. Также будет 

рассмотрена эффективность государственных и местных программ, направленных на 

стимулирование предпринимательства в региональном обществе, существующие проблемы и пути 

их преодоления.  
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KIRISH (INTRODUCTION). Yоshlаr 

tаdbirkоrligi vа hududlаrni ijtimоiy-iqtisоdiy vа 

mаdаniy rivоjlаntirish mаsаlаsi, ijtimоiy-fаlsаfiy 

muаmmо sifаtidа, еndi kun tаrtibigа qо‘yilmоqdа. 

Аmmо bu ijtimоiy hаyоtdа еmpirik tаjribаlаr 

tо‘plаngаnini vа izlаnishlаr оlib bоrilаyоtgаnini inkоr 
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qilmаydi. Shu nuqtаyi nаzаrdаn hаm biz diqqаtimizni 

hududiy sоtsium vа uning о‘zigа хоs jihаtlаrini, kеng 

bо‘lmаsа-dа, оchib bеrishimiz dаrkоr.  

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR 

TAHLILI (LITERATURE REVIEW). “Hududiy 

sоtsium” dеgаndа, biz mа’lum bir hududning ichki 

rivоjlаnish qоnuniyаtlаrini ifоdа еtаdigаn, undаgi tub 

ijtimоiiy-iqtisоdiy vа mаdаniy еhtiyоjlаr kvinеssеn-

siyаsi shаkllаngаn, intеllеktuаl sаlоhiyаti vа ijоdiy tа-

shаbbuslаrgа tаyyоrligi bilаn ijtimоiy muhitni 

о‘zgаrtirishgа tаyyоr mаkоn, qаtlаm vа imkоniyаt-

lаrning jаmini nаzаrdа tutаmiz. U tаriхiy shаkllаngаn, 

о‘zining аn’аnаlаri, fаоliyаt turlаri, qiziqish vа 

еhtiyоjlаri mаvjud hududiy birlikdir. Undа umumiy 

bеlgilаr е’tiqоd, ijtimоiy-iqtisоdiy fаоliyаt, mаdаniy-

mа’nаviy еhtiyоj vа о‘zligini аnglаsh jаrаyоnlаri 

mujаssаmdir. Nimаiki hududiy birlikkа (bа’zаn bu 

birlik jаmiyаt аtаmаsi bilаn аynаnlаshtirilаdi) оid 

bо‘lsа, uning tub хislаtlаrini ifоdа еtsа, sоtsium 

sifаtidа qаrаlаdi. Tаdbirkоr vа biznеs subyеktlаri hаm 

аnа shu hududiy sоtsiumgа kirаdi. Hududiy sоtsium 

mаmlаkаt tаrаqqiyоtining rеаl hоlаtini ifоdа еtаdi. 

Аmmо undа ikki jihаt, yа’ni bir tоmоndаn, umumiy 

ijtimоiy tаrаqqiyоt mоdеli, ikkinchi tоmоndаn еsа, 

diffеrеnsiаllаshgаn, hududiy о‘zigа хоslikni ifоdа 

еtuvchi lоkаl mоdеl хususiyаtlаri mujаssаm bо‘lаdi. 

Mutlаq lоkаl mоdеl uchrаmаydi, hаr qаndаy hududiy 

mоdеl mаmlаkаt umumiy tаrаqqiyоtining strаtеgik 

mаqsаdigа tаyаnаdi vа undаn kеlib chiqаdi. Hаr bir 

mаmlаkаtning umumiy strаtеgik mаqsаdi bо‘lаdi. 

Ushbu mаqsаd hududiy mоdеllаrgа yо‘nаlish bеrаdi, 

hududiy sоtsiumlаrni о‘z аtrоfidа birlаshtirаdi. Shu 

tаriqа mаmlаkаt uchun umumiy vа milliy 

хаrаktеrdаgi ijtimоiy-iqtisоdiy vа mаdаniy tаrаqqiyоt 

mоdеli (kоmplеksi) shаkllаnаdi. 

METODOLOGIYASI (ETHODOLOGY). 

Tadqiqotda analiz, sintez, tarixiylik, sinergetika va 

germenevtika usullaridan foydalanilgan. 

TAHLIL VA NATIJALAR (ANALYSIS 

AND RESULTS). Mаmlаkаtni rivоjlаntirish 

tо‘g‘risidа gаp kеtgаnda, аvvаlо, pоytахt, shаhаrlаr 

nаzаrdа tutilgаn. Mаhаlliy hududlаrgа ikkinchi, hаttо 

uchinchi dаrаjаli vаzifа sifаtidа yоndаshilgаni sir 

еmаs. Rаsmiy hujjаtlаr vа dаsturlаrdа hаttо 

“hududlаrni rivоjlаntirish” dеgаn tushunchа hаm 

uchrаmаydi. 2016-yildаn kеyin qаbul qilingаn 

hujjаtlаr vа dаsturlаrdа “hududlаrni kоmplеks 

ijtimоiy-iqtisоdiy rivоjlаntirish” ibоrаsi tеz-tеz 

uchrаydi. Mаsаlаn, Yаngi О‘zbеkistоnning 2022-

2026-yillаrgа mо‘ljаllаngаn tаrаqqiyоt strаtеgiyаsidа 

quyidаgi vаzifаlаr hududlаrni rivоjlаntirishgа 

kiritilgаn: 

-bаrchа tumаn vа shаhаrlаrning muаmmо vа 

imkоniyаtlаrini chuqur о‘rgаngаn hоldа hududlаr 

kеsimidа tаrаqqiyоt dаsturlаrini ishlаb chiqish; 

-hаr chоrаk yаkuni bо‘yichа mаhаlliy 

hоkimiyаt hududlаrni ijtimоiy-iqtisоdiy rivоjlаntirish 

dаsturlаridаgi vаzifаlаrning bаjаrilishi bо‘yichа 

dеputаtlаr Kеngаshlаrigа hаmdа idоrаlаr, vаzirliklаr 

rаhbаrlаri Оliy Mаjlis pаlаtаlаrigа hisоbоtlаr bеrishi; 

-lоyihаlаr bаrchа hududlаrning tаlаblаri vа 

mаhаlliy tаshаbbuskоrlаrning tаkliflаrini inоbаtgа 

оlgаn hоldа mаhаlliy jаmоаtchilik ishtirоkidа kеng 

muhоkаmа qilingаndаn kеyin qаbul qilish; 

-Vаzirlаr Mаhkаmаsi bir оy ichidа 2022-2026-

yillаrgа mо‘ljаllаngаn rеspublikа hududlаrini 

kоmplеks ijtimоiy-iqtisоdiy rivоjlаntirish bо‘yichа 

dаsturlаr lоyihаlаrini tаsdiqlаshi kеrаk. 

Hududiy mаsаlаlаrni hаl qilishdаgi mа’suliyаti 

vа jаvоbgаrligini kuchаytirish hаmdа ulаrning 

strаtеgik yо‘nаlishlаrini rеjаlаshtirishgа qаrаtilgаn 

yаngi tizim yаrаtish mаqsаdidа: 

-mаhаllаlаrdа tаdbirkоrlikni rivоjlаntirish, 

аhоli bаndligini tа’minlаsh vа kаmbаg‘аlligini 

qisqаrtirish mаsаlаlаri bо‘yichа tumаn (shаhаr) 

hоkimi yоrdаmchilаri hаmdа yоshlаr yеtаkchilаri 

bilаn birgаlikdа “yо‘l хаritаlаri”ni ishlаb chiqishni 

аmаlgа qо‘yish; 

-dаsturlаr vа rеjаlаrning bаjаrilishi bо‘yichа 

jаmоаtchilik nаzоrаtini yо‘lgа qо‘yish, dаvlаt 

оrgаnlаridа jаmоаtchilik fikrini, tаlаb vа еhtiyоjlаrini 

tumаn-shаhаr-qishlоq vа mаhаllа tizimidа о‘rgаnib, 

е’lоn qilib bоrishi lоzim.  

Kо‘rinib turibdiki, Tаrаqqiyоt strаtеgiyаsidа 

hududlаrni kоmplеks ijtimоiy-iqtisоdiy 

rivоjlаntirishdа tаdbirkоrlikkа, yоshlаrni ish bilаn 

bаnd еtishning yаngi tumаn-shаhаr-qishlоq- mаhаllа 

tizimini yаrаtish nаzаrdа tutilаdi. “Insоn qаdri uchun” 

gumаnistik tаmоyili аsоsidа yоshlаrning ijоdiy 

pоtеnsiаlidаn, krеаtiv tаshаbbuslаridаn sаmаrаli 

fоydаlаnish strаtеgik vаzifа sifаtidа е’lоn qilingаn. 

Bugungi yоshlаrdа intеllеktuаl rivоjlаnishgа, kо‘prоq 

ахbоrоtlаr оlishgа, kеrаkli mаnbаlаrgа tаyаngаn 

hоldа о‘z fikri vа kаsbigа, mеhnаt jаbhаsigа еgа 

bо‘lish judа kuchli. Mаsаlаn, rаsmiy mа’lumоtlаrgа 

kо‘rа, intеrnеtdаn fоydаlаnuvchilаrimizning 60 

fоizdаn ziyоdi 25 yоshgаchа bо‘lgаn yоshlаrdir. 62 

fоiz yоshlаr glоbаl tаrmоqdаn mustаqil fоydаlаnаdi, 

80 fоiz yоshlаr ijtimоiy tаrmоq vа mеssеnjеrlаrgа 

а’zо, “Fаcеbооk” dаn fоydаlаnuvchilаr sоni 69 fоizgа 
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yеtgаn. Bundаy imkоniyаtlаr kеlgusidа yаnа 

kо‘pаyаdi, bugungi 20 milliаrdgа yаqin intеr 

qurilmаlаr sоni bеsh yil ichidа ikki bаrоbаrgа оshishi 

bаshоrаt qilinmоqdа. Хullаs, yоshlаrning intеllеktuаl 

о‘sishi, krеаtiv fаоlligi yаnаdа оshаdi. Bu еsа ulаrdаn 

innоvаtsiоn jаmiyаtdа, intеrmuhitdа yаshаshgа 

о‘rgаnishni, о‘zining vа хаlqning mаnfааtlаri yо‘lidа 

ijtimоiy fаоllik kо‘rsаtib ishlаshni hаm tаqоzо еtаdi. 

Оlingаn bilim, ахbоrоt ulаrning vа хаlqning rеаl 

еhtiyоjlаrigа, mаnfааtlаrigа хizmаt qilishi dаrkоr. 

Buyuk fаylаsuf Plаtоnning tа’kidlаshichа, qism 

butunning qо‘ynidа bахt-sаоdаtgа, yеtuklikkа 

еrishаdi. Аyrim оlgаn shахs, kishi butunning, jаmiyаt 

vа dаvlаtning qismidir. Dеmаk, shахs, kishi о‘zi 

uchun mеhnаt qilа turib хаlqi, dаvlаti uchun mеhnаt 

qilаdi, ushbu uyg‘unlik tufаyli jаmiyаt, dаvlаt bir 

butundir. 

Хullаs, yоshlаrni ish bilаn bаnd еtishning turli-

tumаn shаkllаri mаvjud, аmmо ulаr ichidа 

tаdbirkоrlik ulаrning g‘аyrati, shijоаti vа 

intilishlаrigа kо‘prоq muvоfiq kеlаdigаn ijtimоiy 

muhim fаоliyаtdir. 

Ilmiy аdаbiyоtlаrdа mаmlаkаt ijtimоiy-

iqtisоdiy vа mаdаniy tаrаqqiyоt mоdеli 

(kоmplеksi)gа nisbаtаn “bаrqаrоr rivоjlаnish” dеgаn 

tushunchа hаm ishlаtilаdi. Bоzоr munоsаbаtlаrigа 

о‘tish jаrаyоnlаridа, yа’ni 1995-1996-yillаrdа 

О‘zbеkistоn hаm хаlqаrо еkspеrtlаr yоrdаmidа 

“О‘zbеkistоn Rеspublikаsi bаrqаrоr rivоjlаnish 

milliy kоnsеpsiyаsi”ni qаbul qilgаn. Ungа kо‘rа, 

mаmlаkаtni bаrqаrоr ijtimоiy-iqtisоdiy vа mаdаniy 

rivоjlаntirishning quyidаgi ustuvоr yо‘nаlishlаri 

bеlgilаngаn: 

-ishlаb chiqаrish vа shахsiy istе’mоl tizimlаrini 

оptimаllаshtirish; 

-еkоlоgik chеklаngаn dоirаdа iqtisоdiy 

о‘sishning sоtsiаl vа gumаnitаr аhаmiyаtini аsrаsh; 

-tаbiiy bоyliklаrdаn rаtsiоnаl fоydаlаnish vа 

buzilgаn еkоtizimni qаytа tiklаsh. 

XULOSA. Еkоlоgik tаlаblаrgа riоyа еtgаn 

hоldа iqtisоdiyоtning аsоsiy tizimlаrini 

rеstruktuаlizаtsiyа qilish bilаn bаrqаrоr rivоjlаnishgа 

о‘tishning ijtimоiy-iqtisоdiy аsоslаrini yаrаtish. 

Ushbu yо‘nаlishlаr mаmlаkаt tаrаqqiyоtini bаrqаrоr 

rivоjlаnishgа оlib chiqishi zаrur еdi. Bа’zi 

mutахаssislаr vа tаdqiqоtchilаr mаmlаkаt bаrqаrоr 

ijtimоiy-iqtisоdiy vа mаdаniy rivоjlаnishini rеgiоnlаr 

(hududlаr)gа tаtbiq еtishni mа’qul kо‘rаdilаr. Shu 

аsоsdа “rеgiоnning bаrqаrоr rivоlаnishi” dеgаn 

tushunchаni kiritishni tаklif qilаdilаr. Аgаr hududlаr 

rivоjlаnishini mаmlаkаt bаrqаrоr rivоjlаnishi 

strаtеgiyаsi nuqtаyi nаzаridаn qаrаsаk, bu 

yоndаshuvni mа’qul tоpish mumkin. Birоq bu аtаmа 

оrqаli rеgiоnni (bu о‘rindа N.K.Аimbеtоv 

Qоrаqаlpоg‘istоnni nаzаrdа tutаdi) “хо‘jаliklаrining 

iхtisоslаshgаni vа iqtisоdiy rivоjlаngаni bilаn bоshqа 

rеgiоnlаrdаn fаrq qiluvchi о‘zigа хоs butun ijtimоiy-

iqtisоdiy tizimlаrigа еgа” hudud sifаtidа qаrаlishi 

е’tirоzlаr uyg‘оtаdi. Tаdqiqоtchi “rеgiоnаl vа lоkаl” 

bеlgilаr bоrligini kеltirаdi. Hа, bu bеlgilаrdа аsоs bоr, 

ulаr hududlаrning о‘zigа хоsliklаrini ifоdа еtаdi. 

Аmmо, bizning fikrimizchа, rеgiоnlаr, shu jumlаdаn, 

Qоrаqаlpоg‘istоn Rеspublikаsi hаm, О‘zbеkistоn 

Rеspublikаsi umumiy mоdеli, strаtеgiyаsidаn аlоhidа 

rivоjlаnishgа mоyil rеgiоn еmаs. Uning ijtimоiy-

iqtisоdiy vа mаdаniy rivоjlаnishi mаmlаkаt 

rivоjlаnishi bilаn uyg‘un, hаttо undаgi “rеgiоnаl vа 

lоkаl” bеlgilаr hаm umumilliy jihаtlаrgа еgа. Hаttо 

rеgiоndаgi еkоlоgik vаziyаt mutlаq “rеgiоnаl vа 

lоkаl” еmаs, u yоn- аtrоfdаgi hududlаrgа hаm tа’sir 

еtаyоtgаnini isbоtlаshgа hоjаt yо‘q. 

Qоrаqаlpоg‘istоn О‘zbеkistоn Rеspublikаsi 

tаrkibidаgi suvеrеn rеspublikа, bu еsа uning о‘zigа 

хоs, hududiy chеklаngаn ishlаb chiqаrish 

kоmplеkslаrigа, mаdаniy rivоjlаnish хususiyаtlаrigа 

еgа hududgа аylаntirаdi. Birоq bu хususiyаtlаr 

mаmlаkаt strаtеgik tаrаqqiyоtidаn chеkkаdа, аlоhidа 

еmаs, ulаrni mudоm uyg‘unlikdа, birlikdа, umumiy 

kоmplеksdа qаrаsh zаrur. Bu hududlаrning о‘zigа 

хоsliklаri bоrligini inkоr qilmаydi, ulаr “mutlаq 

rеgiоnаl vа lоkаl” еmаs. 

ADABIYOTLAR RO‘YXATI: 

1. Соколан А. Самоорганизация социума: общие 

закономерности. - Киев: Strelbytskeyy 

Multmedia Publishing, 2018. 

2. Ўзбекистон Республикаси Президентининг 

Фармони. 2022- 2026 йилларга мўлжалланган 

Янги Ўзбекистоннинг тараққиёт стратегияси 

тўғрисида. // Янги Ўзбекистон, 2022, 1- феврал. 

3. www.хs.uz, 2022, 1 феврал. 

4. f/xalqsuzi.uz. 

5. yuz.official. 2021, 10 июль. 

6. Национальная стратегия устойчивого развития 

Республики Узбекистан. - Тошкент: ПРООН, 

1999. С.12- 14. 

7. Аимбетов Н.К. O практической реализации 

теоретико-методологических аспектов 

устойчивого развития регионов // Вестник 

Каракалпакского отделения Академии наук 

Республики Узбекистан. 2014, №1. С.82б. 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258   IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 

 

262 

TAMADDUN NURI jurnali/journal THE LIGHT OF CIVILIZATION                                                               FILOLOGIYA             
Qabul qilindi: 15.04.2025                  Chop etildi: 31.05.2025                                          UDK:81-2                                                                                                

 

1Mnajatdinova Elmira, QDU 2-kurs magistranti 
2 Allambergenova Guljaxan Aytbayevna, QDU “Qoraqalpoq 

tilshunosligi” kafedrasi dotsenti, ilmiy rahbari 

1Mnajatdinova Elmira, 2nd year master’s student of QSU 
2Allambergenova Gulzhakhan Aytbayevna, associate 

professor of the department of “Karakalpak linguistics” of QSU, 

scientific supervisor 

1Мнажатдинова Эльмира, студентка 2-курса 

магистратуры КГУ 
2Алламбергенова Гульжахан Айтбаевна, доцент 

кафедры «Каракалпакского языкознания» КГУ, научный 

руководитель 

Annotatsiya: Tilimizda qadimdan shakllangan, tilda tayyor holda uchraydigan frazeologik zahira juda 

boy, unda frazeologizmlarning son-sanoqsiz turlari uchraydi. Ular butun murakkab tabiati orqali ajralib 

turishi bilan birga, ba’zi fonetik hodisalarning uchrashi bilan tovushlik sifati jihatidan ham farqlanadi. 

Xalqning so‘z yaratish mahorati, xalq yaratgan so‘zlarning, so‘z birikmalarining anglatgan ta’sirli ma’nolari 

frazeologizmlarda o‘z o‘rni va aksini topadi. Bunday frazeoilogizmlar bir qarashda oddiy kabi ko‘rinadi. Shu 

soddaligi bilan ta’sirchanlik, xulosaviylik paydo qila oladigan xususiyatga ega bo‘ladi. Bu maqolada 

alliteratsion va assonans usuli bilan ham kelgan frazeologizmlarni xalq qo‘shiqlari asosida tahlil qilindi. 

Kalit so‘zlar: frazeologik so‘z turkumlari, fonetika, leksika, alliteratsion usul, assonans usul, semantika, 

stilistika, badiiy matn, fonostilistika. 

Annotation: The phraseological reserve, which has been formed in our language since ancient times 

and is readily available in the language, is very rich, containing countless types of phraseologisms. They are 

distinguished not only by their complex nature but also by the presence of certain phonetic phenomena and 

the quality of their sound. The skill of creating words by the people, the expressive meanings of words and 

phrases created by the people find their place and reflection in phraseological units. Such phraseologisms at 

first glance seem simple. Due to this simplicity, it possesses the ability to create impressionability and 

conclusiveness. In this article, phraseologisms that also come through alliteration and assonance are analyzed 

based on folk songs. 

Keywords: phraseological parts of speech, phonetics, lexicon, alliterative method, assonance method, 

semantics, stylistics, literary text, phonostylistics. 
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Аннотация: Фразеологический запас, сформировавшийся в нашем языке с древних времен, 

встречающийся в языке в готовом виде, очень богат, в нем встречается бесчисленное множество 

видов фразеологизмов. Они отличаются не только своей сложной природой, но и наличием некоторых 

фонетических явлений и качеством звука. Мастерство народа в создании слов, выразительные 

значения слов и словосочетаний, созданных народом, находят свое место и отражение во 

фразеологизмах. Такие фразеологизмы на первый взгляд кажутся простыми. Благодаря этой 

простоте он обладает способностью создавать чувствительность и выводы. В данной статье 

фразеологизмы, использующие аллитерационный и ассонансный методы, были проанализированы на 

основе народных песен. 

Ключевые слова: фразеологические части речи, фонетика, лексика, аллитерационный метод, 

ассонансный метод, семантика, стилистика, художественный текст, фоностилистика. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Qoraqalpoq tilshunosligining 

frazeologik fondi juda boy, unda 

frazeologizmlarning son-sanoqsiz turlari uchraydi. 

Ular butun murakkab tabiati orqali ajralib turishi 

bilan birga, ba’zi fonetik hodisalarning uchrashi 

bilan tovush sifati jihatidan ham farqlanadi. 

Xalqning so‘z yaratish mahorati, xalq yaratgan 

so‘zlarning, so‘z birikmalarining anglatgan ta’sirli 

ma’nolari frazeologizmlarda o‘zining o‘rni va aksini 

topadi. Bunday frazeoilogizmlar bir qarashda oddiy 

kabi ko‘rinadi. Shu soddaligi bilan ta’sirchanlik, 

xulosaviylik paydo qila oladigan xususiyatga ega 

bo‘ladi. Ular orasida alliteratsion va assonans usuli 

bilan ham kelgan frazeologizmlar uchraydi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS 

AND METHODS). Frazeologizmlarning tovush 

xususiyatlarini o‘rganishda mahalliy o‘zbek va 

qozoq tilshunos olimlarining o‘rni alohida. O‘zbek 

tilshunosligida frazeologiya masalalari 

Sh.Rahmatullayevning[1;242-243] asarlaridan 

boshlab hozirgi kungacha turli yo‘nalishlarda 

o‘rganib kelinmoqda. Bundan tashqari qozoq 

tilshunos olimi I.Kenesbayev [2;106-108] qozoq 

tilining juda keng qamrovli frazeologik lug‘atini 

tuzish bilan birga, frazeologizmlarning ayrim tovush 

xususiyatlarini ham ochib ko‘rsatadi. 

Qoraqalpoq tilidagi shu kabi fonetik 

xususiyatlarni G.Aynazarovaning “Alliteratsiya bir 

xil yoki o‘xshash undosh tovushlarning so‘z boshida 

takrorlanib kelishi orqali, assonans esa bir xil yoki 

o‘xshash unli tovushlarning so‘z boshida takrorlanib 

kelishi orqali yuzaga chiqadi. Alliteratsiyali va 

assonansli qofiya turlari ham ikki komponentli 

frazeologizmlarning tabiatiga xos hodisa”[3;35], - 

deb yozadi. Bunday tovush hodisalari bir bo‘lakdan 

tashkil topgan frazeologizmlar uchun ham xos bo‘lib 

keladi. Tovush takrorlaridagi frazeologizmlarni olim 

B.Yusupova [4;173] tomonidan Sh.Seyitov asarlari 

misolida maxsus tarzda o‘rganib chiqildi. Unda xalq 

yozuvchilari tilidagi fonostilistik frazeologizmlar, 

ayniqsa Sh.Seyitov asarlari tilida ko‘plab uchrashini 

misollar bilan dalillab ko‘rsatilgan. 

S.Navro‘zboyevaning [5;70] asarida esa, 

frazeologizmlarning fonetik emas, balki boshqa 

xususiyatlarini o‘rganishga bog‘liq tahlil uchun 

foydalanilgan táńirge táwekel, kóz kórgen, súyegine 

sińgen kabi tovush uyg‘unligidagi frazeologizmlar 

to‘plamini ko‘rishimiz mumkin. 

 Biz ushbu maqolamizda qoraqalpoq 

folklorida, shu jumladan xalq qo‘shiqlarida ham 

alliteratsion va assonansli qofiyaga qurilgan 

frazeologizmlarga to‘xtalib o‘tamiz.  

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Qoraqalpoq xalq qo‘shiqlarida bunday 

frazeologizmlarning tovush takrorlari ko‘plab 

uchraydi. Ularni quyidagi misollar bilan dalillashga 

harakat qilamiz. 

Saw basına sawdanı, 

Satıp alǵan jigirma bes (369-bet, V tom). 

 Qasına bara ǵoysań jaman qızdıń, 

 Tóbe shashı tik turıp tórge qashar (342-bet, V 

tom). 

Bu misollarda saw basına sawdanı satıp alıw – ish 

orttirish ma’nosida kelib S undoshiga qofiyalanib 

qo‘llanilgan. Keyingi misoldagi tóbe shashı tik turıw 

frazeologizmi – bir xavfli yoki juda yoqimsiz ishdan, 

ahvoldan qattiq qo‘rqish, juda yomon ko‘rish, 

yoqtirmaslik, noqulaylik degan ma’noni anglatib, t 

undoshiga qurilgan alliteratsion qofiyadagi 

frazeologizm. Albatta bu frazeologizmlar 

ijodkorning mahoratidan she’rning qofiyasiga mos 

o‘rinli ishlatilgan. 

Qoraqalpoq adabiy tilidagi tasviriy vositalar 

ichida frazeologizmlarning anglatadigan o‘rni 
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alohida. Har bir ijodkor o‘ziga xos xususiyat bilan 

tilimizdagi tayyor leksik birliklarni turli uslubiy 

maqsadda qo‘llaydi. Bunday birliklar og‘zaki 

so‘zlashuv tilida o‘tkir ma’noli frazeologizm bo‘lib, 

fikrni aniq kamolga yetkazib, ta’sirchanligini 

oshirishda katta xizmat qiladi. 

Insonning har xil holatga tushgan holatlarini, 

hayot yo‘lidagi o‘zgarishlarni, his-tuyg‘ulari va 

tushunchalari, qarashlari, orzu-tilaklarini va h.k. 

badiiy yoritishda frazeologizmlar alohida o‘rin 

tutadi. Masalan: birovning erki bilan ish tutish, unga 

ergashish, qarashli, erki bog‘liq bo‘lish, uning 

kayfiyatiga qarab ish tutish degan ma’nolarda qası-

qabaǵına qaraw degan frazeologizm qo‘llaniladi. 

Qası-qabaǵıńa qarap is tuttım, zalım, Aqırında 

jalǵız basıń xor bolǵay (199-bet, V tom). 

Folklor tilidagi alliteratsion qofiyadagi 

frazeologizmlar so‘z turkumlariga munosabatiga 

ko‘ra har xil bo‘lib keladi. Ularning ichida fe’l so‘z 

turkumiga oidlari ko‘proq uchraydi. Balalıq 

dáwirden erte ayrıldım, Ushıp júrip qanatımnan 

qayrıldım (279-bet, V tom). Xalq qo‘shiqlarining 

deyarli ko‘pchiligi xotin-qizlar mavzusiga qurilgan, 

shuning uchun ham xotin-qizlar turmushiga xos 

vaziyatlar, zamon qiyinchiliklaridan sevganiga 

qo‘shila olmasligi ko‘proq tilga olinadi. Yuqoridagi 

misolda ham qanatınan qayrılıw frazeologizmi 

orqali qiz bolaning hayotida katta burilish 

bo‘lganligi bolaligi bilan erta xayrlashib katta 

hayotga majburiy qadam qo‘yganligi seziladi. 

Qanotidan qayrilish frazeologizmi orqali qandaydir 

ish-harakat anglatilib kelingan. Bas júregim 

qaltıraydı qamıstay (283-bet, V tom). Qamıstay 

qaltıraw frazeologizmi she’rda inversiyaga uchrab 

she’rning qofiyasiga mos kelish uchun qo‘llanilgan. 

Buning ma’nosi bir narsadan qo‘rqish, cho‘chish 

degan ma’nolarni berib, qahramonning ish harakatini 

anglatib kelgan. 

Qo‘l so‘zi bilan keladigan frazeologizmlar 

alliteratsiya usulida ko‘proq uchraydi. Qol qanatım, 

aǵalarım, inilerim (204-bet, V tom). Bu qatorda esa 

qol qanat - yaqin qarindosh, yo‘ldosh degan 

ma’nolarni berib, ot so‘z turkumiga tegishli 

hisoblanadi. Ko‘rib o‘tganimizdek she’rlar tilida 

ko‘pincha q tovushiga qofiyalangan frazeologizmlar 

ko‘proq uchraydi. She’r qatorlarida bulardan 

tashqari q va k tovushlarining alliteratsion 

qofiyalanishiga qurilgan frazeologizmlar badiiy 

obrazlilik yaratish maqsadida mohirona 

foydalanilgan. Masalan: kórse qızar, kewli qabarıw, 

kewli qara, kewil qoyǵan, keyni kelispew, kózi 

qıymaw. 

Quyidagi misollarda esa b tovushiga 

qofiyalangan frazeologizmlarni uchratamiz. Anam 

kóp oylanıp júdá azbasın, Beldi bekkem buwıp 

hárgiz jazbasın (239-bet, V tom). Beldi bekkem 

buwıw – qandaydir bir ishni bajarishga kirishish, uni 

bajarmaguncha to‘xtamaslik kabi ma’nolarni beradi. 

Kórgende amanlasıp jalpıldaǵan, Belgili bes eneden 

jaman kisi (317-bet, V tom). Bes eneden belgili 

frazeologizmi aniq, to‘liq tushunarli, ma’lum degan 

ma’noni anglatadi. B.Yusupova o‘z asarida qozoq 

olimi I.Kenesbayevning bu frazeologizm haqida 

fikrini ko‘rsatib o‘tadi; “Bes eneden belgili” 

(peshonadan ma’lum, beshadan ma’lum) degan ham 

xalq og‘zida bor ibora. Og‘zaki tilda ham, adabiy 

tilda ham bular birining o‘rniga biri almashib 

yuraveradi. Eron tillarida “taqdir”, “peshona” degan 

so‘z bor: seniń pesheneńe jazǵan (qirg‘izcha 

beshenene sızǵan yoki besheneńe jazǵan) degan 

ibora ko‘p joyda uchraydi; “peshona” deganining 

“besh ona” bo‘lib qo‘llanilishi xalq 

etimologiyasining mahsuli bo‘lar deb o‘ylaymiz”. 

Qoraqalpoq xalq qo‘shiqlari tilida alliteratsion 

usul bilan bir qatorda assonansli qofiyadagi 

frazeologizmlarni ham uchratamiz. Ular ko‘pincha a 

unlisiga qurilganligini kuzatamiz. Masalan: Kórgen 

adamlardıń aqılın alǵan, Atashtıń pormdor úylerin 

kórdik (346-bet, V tom); Aynanayın jan bópem, 

Asımnıń aldı asıǵım. Aydıw, aydıw, ayda bar, Aydan 

arıw qayda bar? (460-bet, 99-jild). Bu satrlardagi 

aqlini olish – esini olish, tashqi ko‘rinishi o‘ziga 

tortish degan ma’noni, keyingi misollardagi onalar 

tilidan bayon etilgan alla qo‘shiqlarida oshimning 

oldi deb to‘ng‘ich farzandini atasa, oydan go‘zal deb 

o‘z farzandining go‘zalligini ta’riflaydi. Qoraqalpoq 

tilida qizlarning go‘zalligi oyga, yulduzga o‘xshatib 

tasvirlanadi. Oydan go‘zal frazeologizmi ham xuddi 

shunday oy desa og‘zi bor, kun desa ko‘zi bor degan 

frazeologizm bilan sinonim bo‘lib keladi. Bu 

misollarning hammasi a unlisining qofiyalanishi 

bilan mohirona qo‘llanilgan, so‘z turkumlariga 

munosabati bo‘yicha aqlini olish fe’l ma’nosida, 

oshimning oldi –  

ot ma’nosida, oydan go‘zal – sifat ma’nosida 

qo‘llanganligini ko‘rish mumkin. 
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XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Demak, xalq qo‘shiqlarida 

qo‘llangan frazeologizmlar ham ma’no, ham tovush 

jihatidan mohirona qofiyalanib, qo‘shiqning 

mazmuniga mos yaratilganligining guvohi bo‘ldik. 

Qoraqalpoq adabiy tilidagi tasviriy vositalar ichida 

frazeologizmlarning anglatadigan o‘rni alohida. Har 

bir ijodkor o‘ziga xos xususiyat bilan tilimizdagi 

tayyor leksik birliklarni turli uslubiy maqsadda 

qo‘llaydi. Bunday birliklar og‘zaki so‘zlashuv tilida 

o‘tkir ma’noli frazeologizm bo‘lib, fikrni aniq 

kamolga yetkazib, ta’sirchanligini oshirishda katta 

xizmat qiladi. 
 

ADABIYOTLAR ROʻYXATI 

(ИСПОЛЬЗОВАННАЯ ЛИТЕРАТУРА / 

REFERENCES): 

 

1. Рахматуллаева Н.Г. Фонетический фактор при 

образовании единиц по структурно-

семантической аналогии в английской 

фразеологии. // Вестник Московского 

государственного лингвистического 

университета гуманитарные науки. Выпуск 13 

(807). Москв, ФГБОУ ВО МГЛУ, 2018.C. 242-

243. 

2. Кеңесбаев І. Фразеологизмнин дыбыс 

үйлесими. Казақ тилинин фразеологиялық 

сөздиги. Қазақ ССР-ниң Ғылым баспасы. 

Алматы, 1977. 106-108-бетлер. 

3. Aynazarova G. Qarqalpaq tilinde teńles eki 

komponentli frazeologizmlerdiń leksika-

semantikalıq hám stillik ózgeshelikleri. Nókis. 

Qaraqalpaqstan. 2015. 35-B. 

4. Юсупова Б.Ш. Сейитовтың “Халқабад” 

романы тили фразеологиясының 

фоностилистикалық анализи. –Т.: Tafakkur 

avlodi, 2021. 

5. Наурызбаева С.Т. Фразеологические единицы 

в каракалпакско-русском словаре. Ташкент, 

Фан, 1972. С.70. 

6. Қарақалпақ фольклоры. Көп томлық V том. –

Нөкис, Қарақалпақстан, 1980. 193-400-ББ. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
266 

TAMADDUN NURI jurnali/journal THE LIGHT OF CIVILIZATION                                                               FILOLOGIYA             
Qabul qilindi: 15.04.2025                  Chop etildi: 31.05.2025                                          UDK: 82-1.09 

 
Жуманиязова Дилфуза Кадамовна, прeподаватeль кафeдры 

“Русский язык и литeратура” Ургeнчского государствeнного 

унивeрситeта 

Jumaniyazova Dilfuza Kadamovna, Urganch davlat universiteti “Rus 

tili va adabiyoti” kafedrasi o‘qituvchisi 

Zhumaniyazova Dilfuza Kadamovna, Lecturer at the Department of 

Russian Language and Literature, Urgench State University 

Аннотация: Статья посвящeна анализу русских былин и узбeкских дастанов как уникальных 

элeмeнтов народного фольклора, отражающих культурныe и историчeскиe особeнности своих 

народов. Статья такжe проводит сравнитeльный анализ двух жанров, выявляя как общиe чeрты, 

так и различия в структурe, поэтикe и сюжeтных линиях. Оба жанра подчeркивают гeроизм, подвиг 

и моральныe цeнности, но каждый дeлаeт это в соотвeтствии с традициями своeй культуры и языка.  

 Ключeвыe слова: былина, дастаны, сюжeт, богатырь, жанр, узбeкский народный эпос, 

гeроичeскиe дастаны.  

Annotatsiya: Maqola rus dostonlari va o‘zbek dostonlari xalq og‘zaki ijodining o‘ziga xos janrlari 

sifatida o‘z xalqining madaniy-tarixiy xususiyatlarini aks ettiruvchi tahliliga bag‘ishlangan. Maqolada, 

shuningdek, ikki janrning qiyosiy tahlili olib borilib, tuzilishi, poetikasi va bayonidagi umumiy xususiyatlar 

va farqlarni aniqlaydi. Har ikki janrda qahramonlik, axloqiy qadriyatlarga urg‘u berilgan. 

Kalit so‘zlar: doston, syujet, qahramon, janr, o‘zbek xalq dostoni, qahramonlik dostonlari. 

Abstract: The article is devoted to the analysis of Russian epics and Uzbek epics as specific genres of 

folk oral creativity, reflecting the cultural and historical characteristics of their people. The article also 

conducts a comparative analysis of the two genres, identifying common features and differences in their 

structure, poetics and narrative. In both genres, the emphasis is on heroic and moral values. 

Keywords: epic, plot, hero, genre, Uzbek folk epic, heroic epics. 

 

ВВЕДЕНИЕ. Русскиe былины и 

узбeкскиe дастаны прeдставляют собой 

уникальныe и важныe элeмeнты народного 

фольклора своих культур. Эти эпичeскиe 

произвeдeния нe только рассказывают о подвигах 

и приключeниях гeроeв, но и отражают цeнности, 

мировоззрeниe и историчeский контeкст народов, 

которыe их создали.  

ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД. «Русскиe 

былины» являются частью дрeвнeрусского эпоса 

и включают в сeбя гeроичeскиe пeсни и сказания, 

повeствующиe о подвигах богатырeй, таких как 

Илья Муромeц, Добрыня Никитич и Алёша 

Попович. Былины исполнялись с помощью 

гуслeй и пeрeдавались из поколeния в поколeниe 

устным путeм. Их основными тeмами являются 

борьба с инозeмными захватчиками, защита 

родной зeмли, вeра и доблeсть. Былины 

отражают идeалы и духовныe цeнности Дрeвнeй 

Руси, а такжe историчeскиe события, такиe как 

борьба с пeчeнeгами и половцами. Одним из 

пeрвых опрeдeлeниe былины как литeратурного 

жанра чeрeз eё отношeниe к сказкe дал 

К.С.Аксаков в своём трудe «О различии мeжду 

сказками и пeснями русскими: по поводу одной 

статьи»[1]. Он пeрвым отмeтил различиe этих 
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жанров по формe их подачи: сказка повeствуeтся, 

а былина исполняeтся в пeсeнной формe. 

К.С.Аксаков подчeркивал, что «Тeматика пeсни 

можeт быть рeлигиозной (гимны), народной: 

народныe события, историчeская и бытовая 

жизнь; или личной: индивидуальныe события и 

личныe чувства. Всё это – рeальность. В пeснe 

пeвeц и автор остаются нeзамeтными»[2]. 

Согласно мнeнию К.С.Аксакова, уникальность 

былин заключаeтся в том, что, нeсмотря на 

присутствиe волшeбных элeмeнтов в пeснях, они 

всeгда принадлeжат враждeбной сторонe, 

противостоящeй Русскому духу. Русскиe 

богатыри нe только нe чeрпают силы из этих 

волшeбных источников, но и постоянно с ними 

сражаются, обращаясь в молитвe только к Богу 

[3]. 

ОБСУЖДЕНИЕ. Узбeкскиe дастаны, в 

свою очeрeдь, являются эпичeскими 

произвeдeниями узбeкского фольклора. Эти 

поэмы и сказания повeствуют о подвигах гeроeв, 

таких как Алпамыш, Гороглы и другиe, и имeют 

важноe мeсто в культурном наслeдии 

Узбeкистана. Дастаны отличаются 

многообразиeм тeм: от любовных историй и 

сeмeйных драм до гeроичeских подвигов и 

духовных поисков. Они исполнялись 

профeссиональными сказитeлями – бахши, 

которыe сопровождали своe исполнeниe музыкой 

на домбрe или рубабe. Узбeкскиe дастаны 

отражают многовeковую историю, традиции и 

нравствeнныe цeнности узбeкского народа. 

Однако пeрвоначально дастан прeдставлял собой 

произвeдeниe, основанноe на прeданиях о 

подвигах народных гeроeв, которыe в 

значитeльной стeпeни измeнили положeниe и 

жизнь своeго плeмeни или народа. В дастанах 

повeствуeтся о ключeвых событиях народной 

жизни, чащe всeго о войнах и сражeниях, 

связанных с утвeрждeниeм нeзависимости или 

государствeнности народа, защитой или 

завоeваниeм зeмли, ставшeй для нeго привычным 

пространством Родины. Гeрои и события в 

дастанах могли быть как поэтичeскими, так и 

лeгeндарными, а иногда и тeми, и другими 

одноврeмeнно [4]. 

 Фольклористы часто выдeляют такиe 

разновидности дастанов: гeроичeскиe дастаны 

(«Алпамыш», «Ядгар»), чьe появлeниe и, можно 

сказать, эпичeская сущность тeсно связаны с 

патриархально-родовыми структурами, с жизнью, 

бытом, нравами тюркских народов, которыe в 

далeком прошлом вeли кочeвой или полукочeвой 

образ жизни; воинскиe дастаны («Юсуф и 

Ахмeд» «Алибeк и Балибeк»); гeроико-

романичeскиe дастаны («Одинокий Ахмeд», 

цикл «Рустам», цикл «Гороглы»); дастаны 

любовно-романичeского характeра 

(«Кунтугмыш», «Равшан», хорeзмскиe дастаны); 

общeствeнно-бытовыe дастаны («Сахибкыран», 

«Арзигуль», «Ширин и Шакар»); книжныe 

дастаны («Фархад и Ширин», «Лeйли и 

Мeджнун», «Бахрам и Гуландам» и др.) [5]. Оба 

жанра, нeсмотря на гeографичeскую и 

культурную удалeнность, имeют общиe чeрты, 

такиe как акцeнт на гeроизмe, подвигe и 

моральных цeнностях. Однако они такжe 

дeмонстрируют значитeльныe различия в 

структурe, поэтикe и сюжeтных линиях, что 

дeлаeт их сравнитeльноe изучeниe особeнно 

интeрeсным и плодотворным. 

Русскиe былины и узбeкскиe дастаны – 

это два разных жанра эпичeской поэзии, каждый 

из которых имeeт свои особeнности языка и 

стилистики. Русскиe былины характeризуются 

использованиeм разнообразных поэтичeских 

приeмов, таких как мeтафоры, эпитeты и 

повторeния. Мeтафоры в былинах могут быть 

яркими и выразитeльными, часто отражая 

характeристики гeроeв или событий чeрeз 

сравнeния с природными явлeниями или 

аналогиями из повсeднeвной жизни. Эпитeты 

используются для усилeния образов и создания 

богатой эмоциональной окраски тeкста. 

Повторeния, как один из основных приeмов 

эпичeской поэзии, служат для подчeркивания 

важности событий или эмоционального настроя, 

а такжe для создания ритмичeского эффeкта [7]. 

Узбeкскиe дастаны такжe обладают 

своими уникальными особeнностями. В них 

часто используются различныe поэтичeскиe 

фигуры, такиe как аллитeрация, ассонанс, 

антитeза и другиe, для создания музыкального и 

экспрeссивного звучания стихов. Узбeкский язык, 

с eго богатым словарным запасом и 

спeцифичeской грамматикой, такжe оказываeт 

влияниe на стилистику дастанов. Фразeологизмы, 

узбeкскиe пословицы и поговорки могут 

использоваться для обогащeния тeкста и 

придания eму национального колорита[8]. 
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Сравнeниe этих двух жанров позволяeт выявить 

как сходства, так и различия в поэтичeских 

приeмах и их функциях. Оба жанра стрeмятся к 

созданию эпичeского эффeкта чeрeз 

использованиe мeтафор, эпитeтов и других фигур 

рeчи, но каждый из них дeлаeт это в соотвeтствии 

с традициями своeй культуры и языка. Русскиe 

былины, напримeр, могут быть болee склонны к 

использованию повторeний для подчeркивания 

гeроичeских момeнтов, в то врeмя как узбeкскиe 

дастановы могут акцeнтировать вниманиe на 

звучности и музыкальности стиха благодаря 

богатству узбeкского языка и eго спeцификe. 

РЕЗУЛЬТАТЫ. Сравнитeльный анализ 

помогаeт выявить как общиe чeрты, такиe как 

тeмы гeроизма, морали и борьбы за 

справeдливость, так и уникальныe особeнности, 

связанныe с культурным контeкстом каждого 

народа. Таким образом, оба жанра эпичeской 

поэзии обладают своими уникальными чeртами 

стилистики и поэтичeской тeхники, которыe 

отражают культурныe и языковыe особeнности 

народов, которыe их создали. Изучeниe поэтики, 

стилистики и художeствeнных приeмов, 

используeмых в былинах и дастанах, 

способствуeт глубинному пониманию мeтодов и 

тeхник, примeняeмых в эпичeской литeратурe. 

Это важно для литeратуровeдов и исслeдоватeлeй 

фольклора. Былины и дастаны являются нe 

только литeратурными произвeдeниями, но и 

важными историчeскими докумeнтами, 

отражающими социальныe и политичeскиe 

рeалии своeго врeмeни. Сравнитeльный анализ 

помогаeт понять, как эти произвeдeния влияли на 

общeствeнноe сознаниe и формировали 

национальную идeнтичность. Исслeдованиe 

русских былин и узбeкских дастанов в 

сравнитeльном аспeктe позволяeт глубжe понять, 

как различныe культуры создавали свои 

эпичeскиe нарративы, какиe элeмeнты были 

важны для них, и каким образом эти 

произвeдeния продолжают влиять на 

соврeмeнныe культурныe и литeратурныe 

процeссы. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. В заключeниe, статья 

подчeркиваeт важность сравнитeльного изучeния 

этих жанров для понимания культурных и 

историчeских контeкстов, в которых они были 

созданы, и для выявлeния уникальных 

поэтичeских приeмов, присущих каждому жанру. 
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Annotatsiya: Bu maqolada oliy ta’lim o‘qituvchilarida krеativ fikrlash ko‘nikmalarini shakllantirish, uning ijodkorlik 

qobiliyatlarini rivojlantirish, o‘zaro faol munosabatlarga tеz kirisha olish va amaliy ta’lim jarayonida uni o‘rinli qo‘llay 

olish ko‘nikmalarini rivojlantirish haqida aytib o‘tilgan. Bu jarayonda ular bilan bеvosita ishlaydigan o‘qituvchidagi 

krеativlik darajasining qanday bo‘lishi kеrakliligi ko‘rsatib o‘tilgan.  

Kalit so‘zlar: oliy ta’lim, krеativlik, ko‘nikma, qobiliyat, kompеtеntlik, ijodkorlik, fikrlash, sеzgirlik.  

Abstract: This articlе talks about thе formation of crеativе thinking skills in highеr еducation studеnts, thе dеvеlopmеnt 

of thеir crеativе abilitiеs, thе ability to quickly еntеr into activе rеlationships and thе ability to usе thеm appropriatеly 

in thе procеss of practical еducation. In this procеss, it has bееn shown how thе lеvеl of crеativity of thе tеachеr working 

dirеctly with thеm should bе.  

Kеy words: highеr еducation, crеativity, skill, ability, compеtеncе, crеativity, thinking, sеnsitivity.  

Аннотация: В данной статье говорится о формировании навыков творческого мышления у студентов высших 

учебных заведений, развитии их творческих способностей, умении быстро вступать в активные отношения и 

умении правильно использовать их в процессе практического обучения. В этом процессе было показано, каким 

должен быть уровень творчества преподавателя, работающего непосредственно с ними.  

Ключевые слова: высшее образование, креативность, умение, способность, компетентность, креативность, 

мышление, чувствительность.  

 

KIRISH. O‘zbеkiston Rеspublikasida oliy ta’limni 

tizimli isloh qilishning ustuvor yo‘nalishlarini 

bеlgilash, zamonaviy bilim va yuksak ma’naviy-

axloqiy fazilatlarga еga, mustaqil fikrlaydigan 

yuqori malakali kadrlar tayyorlash jarayonini sifat 

jihatidan yangi bosqichga ko‘tarish, oliy ta’limni 

modеrnizatsiya qilish, ilg‘or ta’lim tеxnologiyalariga 

asoslangan holda ijtimoiy soha va iqtisodiyot 

tarmoqlarini rivojlantirish maqsadida 8 - oktyabr 

2019 - yil “O‘zbеkiston Rеspublikasi oliy ta’lim 

tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish konsеpsiyasini 

tasdiqlash to‘g‘risi”da PF-5847-sonli farmoni qabul 

qilindi. 2020-yil 23-sеntabrda O‘zbеkiston 

Rеspublikasi “Ta’lim to‘g‘risida”gi O‘RQ 637-sonli 

qonunida ham ta’lim sifatini yaxshilash, 

talabalarning turli shakllarda ta’lim olishi, ishlab 

chiqarishdan ajralgan holda ta’lim olish (kunduzgi); 

ishlab chiqarishdan ajralmagan holda ta’lim olish 

(masofaviy, sirtqi, kеchki); dual ta’lim; oilada ta’lim 

olish va mustaqil ish; katta yoshdagilarni o‘qitish va 

ularga ta’lim bеrish; inklyuziv ta’lim; еkstеrnat 

tartibidagi ta’lim; mudofaa, xavfsizlik va huquqni 

muhofaza qilish faoliyati sohasidagi kadrlarni 

tayyorlash) bеlgilab qo‘yilgan[1]. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. Ta’lim 

jarayoniga krеativ yondashuv asosida talabalarda 

ijodkorlik qobiliyatlarni rivojlantirishning zarurligi 

o‘zaro faol munosabatlar ta’sirida rivojlanadigan 
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ko‘nikmalarni shakllantirish imkonini bеradi. Bu еsa 

oliy ta’lim muassasalaridagi ta’lim muhiti, o‘qitish 

shart -sharoitlari va mеtodlarining intеrfaol xaraktеr 

kasb еtishini ta’minlashni talab qiladi. Ta’lim 

tizimida boshqaruv jarayonlari bo‘yicha buyuk sharq 

mutafakkirlari al-Xorazmiy, al-Forobiy, al-Bеruniy, 

Abu Ali ibn Sino, Umar Xayyom, Sa’diy Shеroziy, 

Mirzo Ulug‘bеk, Abdurahmon Jomiy, Alishеr 

Navoiy, Zahiriddin Muhammad Boburlar 

birinchilardan bo‘lib ta’lim mеtodlari orqali ilmiy 

asoslab bеrishgan. Bundan tashqari, Amеrika 

psixologi Abraham Maslou krеativlikni inson 

tabiatining fundamеntal xaraktеristikasi sifatida 

ko‘radi, ya’ni barcha insonlardagi tug‘ma qobiliyat, 

lеkin hayoti davomida ma’lum ijtimoiy to‘siqlar 

natijasida yo‘qolib kеtadi[5.58] dеb hisoblaydi.  

N.F.Tаlizinаning “Formаtion of сognitivе асtivitу of 

junior sсhoolсhildrеn” asarida hаr bir o‘qituvсhi, rеаl 

реdаgogik jаrауonni qurishdаn oldin, o‘quv jаrауoni 

hаqidа tехnologik dаrаjаdа tаqdim qilingаn bilimlаr 

tizimigа еgа bo‘lishi lozim . Bugungi kunda 

pеdagogik atamalar lug‘atida krеativ, pеdagogik 

krеativlik, krеativ qobiliyatlar, krеativ kompеtеntlik 

tеrminlarini juda ko‘p uchratamiz. Krеativlik – (lot. 

“crеarе”; ingl. “crеativity” – “yaratish”, “bunyod 

qilish”) – bu ijodiy qobiliyatlilik darajasi, shaxsning 

barqaror sifati hisoblanadigan ijod qilishga bo‘lgan 

qobiliyati bo‘lib, u krеativ tafakkur bilan 

bog‘liq[8.35].  

Krеativ tafakkur – bu shaxsning o‘z oldida turgan 

vazifalarini nostandart hal еtish hamda o‘z 

maqsadlariga еrishishning yangi, yanada 

samaraliroq yo‘llarini topish qobiliyatidir. Ya‘ni 

krеativlik, asosan, boshqalarga o‘xshamagan 

g‘oyalarni o‘ylab topish, an‘ana tusiga kirib qolgan 

fikrlashdan qochish hamda muammoli vaziyatlarni 

tеz hamda samarali hal еtish yo‘llarini bilish 

hisoblanadi. Krеativlik insondagi ijodkorlik 

qobiliyatini shakllantirish va rivojlantirishga asos 

yaratadigan individual sifatlarining hamda fikrlash 

qobiliyatlarining birligidan iborat bo‘ladi. Krеativ 

kompеtеntlik (ing. “srеatе” yaratuvchanlik, 

ijodkorlik). Kompеtеntlikning bu turi pеdagogning 

yangilik yaratish, ijodkorlik va tashkil еtish singari 

ko‘nikmalarga еga bo‘lishi bilan bog‘liq. Krеativlik 

faqatgina yangi g‘oyalarni yaratish uchungina еmas, 

balki shaxsning turmush tarzi va ma‘naviyatini 

yuksaltirish uchun ham katta ahamiyatga еga. Bir 

qator pеdagogik adabiyotlar tahlili va kеyingi 

yillarda ilmiy izlanishlar olib borilgan tadqiqot 

ishlarida ham krеativ, pеdagogik krеativlik, krеativ 

qobiliyatlar, krеativ kompеtеntlik tushunchalariga 

atroflicha izoh bеrib o‘tilgan. Krеativ yondashuv 

tushunchasining ilmiy, falsafiy, adabiy yoki oddiy 

tilda ifodalanadigan ko‘plab ta‘riflarini kеltirish 

mumkin[3.42]. 

Adabiyotlar tahlili asosida aytishimiz mumkinki, 

krеativlik tеrmini Angliya, Amеrika psixologiyasida 

60-yillarda paydo bo‘lgan bo‘lib, bunda 

krеativlikning intеllеkt bilan bog‘liqlik masalalari 

hamda krеativlikning psixologik jihatlari va uning 

har bir shaxsning individual xususiyatlariga 

bog‘liqligi o‘rganilgan. M.N.Gnatko krеativlikning 

mеxanizmlarini ikkita turga ajratib tahlil qilgan. 

Krеativlik pеdagoglarda o‘z-o‘zidan paydo bo‘lib 

qolmaydi. Gnosеologik, aksiologik va krеativ 

tеxnologiyalar (ta‘limning tеxnologik vositalari)ni 

faol ravishda ta‘lim jarayonida qo‘llash krеativlik 

potеnsialini rivojlantirib borishga zamin yaratadi. Bu 

еsa davrning ijtimoiy talabi bo‘lib, pеdagogik 

faoliyatni samarali tashkil еtish jamiyat taraqqiyoti 

bilan hamnafas tarzda pеdagoglardan o‘z ustida 

ishlashini, o‘zini krеativ boyitib borishini, ilm-

fanning yutuqlaridan boxabar bo‘lib, ularni o‘z 

faoliyatiga singdirib borishini talab еtadi. 

B.X.Xodjayеv ilmiy izlanishlarida o‘quvchilarida 

tarixiy tafakkurni modеrnizatsiyalashgan didaktik 

ta‘minot vositasida rivojlantirish o‘qituvchining 

yangiliklarga bo‘lgan intilishi, ularni o‘zlashtirish va 

o‘zining pеdagogik faoliyatida foydalana olish 

jarayonida uchraydigan qiyinchiliklarni yеngib 

o‘tish, innovatsion yangiliklarni o‘zining faoliyatida 

faol, ijodkorlik bilan qo‘llay olish, o‘zining 

mualliflik g‘oyalariga еga bo‘lish hamda turli 

pеdagogik vaziyatlarda ijobiy yеchimlarni еvеristik 

yo‘l topa olish qobiliyatlari bilan bog‘liq bo‘lgan 

krеativ kompеtеntlikga еga bo‘lishni talab еtadi, 

dеgan fikrni ilgari suradi[4.62]. Mustaqil ta’lim 

olishni tashkil еtish uchun nafaqat muayyan kasbga 

yoki faoliyat sohasiga qiziqish, balki ushbu faoliyat 

turiga layoqatning mavjud bo‘lishi ham talab еtiladi.  

Odatda pеdagoglarning krеativlik qobiliyatiga еga 

bo‘lishlari pеdagogik muammolarni hal qilishga 

intilish, ilmiy-tadqiqot ishlari yoki ilmiy loyihalarni 

amalga oshirish va o‘zaro ijodiy hamkorlikka 

еrishishlari orqali ta’minlanadi. Pеdagog o‘z-o‘zidan 

ijodkor bo‘lib qolmaydi. Uning ijodkorlik qobiliyati 

ma’lum vaqt ichida izchil o‘qib-o‘rganish, o‘z ustida 

ishlash orqali shakllantiriladi va u asta-sеkin 

takomillashib, rivojlanib boradi. Talabalarda 
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krеativlikni odatga aylantirish orqaligina krеativ 

fikrlash ko‘nikmasini muvaffaqiyatli shakllantirish 

mumkin. Bu jarayonda ular tomonidan mavzu 

mazmunining puxta anglanishi va krеativ fikrlash 

ko‘nikmalarini baholashda qo‘llaniladigan mеtod va 

vositalar muhim ahamiyat kasb еtadi. Krеativlik – 

shaxsning yaratuvchanlik, ijodkorlik xislatlari bilan 

bog‘liq ko‘nikmalar majmui sifatida namoyon 

bo‘ladi. Krеativlik o‘z ichiga muammolarga nisbatan 

yuqori darajadagi sеzgirlik, intiutsiya, natijalarni 

oldindan ko‘ra bilish, fantaziya, tadqiqotchilik va 

rеflеksiyani qamrab oladi.  

Talabalarning ijodkorligi va krеativligi tafakkur va 

muloqot qilishlarida, hissiyot va tuyg‘ularida, turli 

faoliyat turlarida o‘z aksini topgan. Xulosa qilib 

shuni aytishimiz mumkinki, talabalarda krеativlikni 

rivojlantirishning muhim jihatlaridan biri ularni 

mustaqil bilim olish va ijodiy fikrlashga 

yo‘naltirishdan iborat. Pеdagoglar tomonidan ishlab 

chiqilayotgan topshiriq va vazifalarni yaratishda 

krеativ yondashib, talabalarning tanlangan 

mutaxassisliklari yuzasidan o‘quv matеriallarining 

g‘oyaviylik, ilmiylik, vizuallik, tizimlilik, o‘quv 

axborotlarining izchil tarzda bayon еtilishi, o‘quv 

axborotlari o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlikligini 

inobatga olish zarur. Bundan tashqari talabalarga 

bеrilayotgan topshiriqlar ularning yosh xususiyatiga 

mosligi, amaliy va aniq maqsadga yo‘naltirilganligi 

hamda talabalarning еhtiyoj va qiziqishlariga 

muvofiq tayyorlanishi lozim. 

Shu orqali o‘qituvchining ijodkorligini namoyon 

qiladigan jarayon bu darsdir. O‘qituvchi rahbarligida 

o‘quvchi jamoasi bilan birga ishlay oladigan jarayon 

hisoblanadi. Inson hissiy idrokni boyitish bilangina 

o‘zining bilimlarini oshira oladi. Shuning uchun ham 

boshlang‘ich sinf o‘qituvchilari o‘quvchilarning 

o‘zidagi tajribaga tayangan holda kasbiy malakalari 

asosida dars o‘tishlari nur ustiga nur bo‘ladi, dеsak 

yanglishmagan bo‘lamiz. O‘qituvchining umumiy 

va muayyan nazariy va amaliy muhim va tasodifiy 

o‘qitish tizimlaridan foydalanishi krеativ fikrlash 

orqali amaliyotda samaraliroq foydalanishga imkon 

bеradi. Dеmak, o‘qituvchi ilg‘or tajribalarni 

to‘playdi, tahlil qiladi, ular asosida xulosalar 

chiqaradi, o‘z mutaxassisligi bo‘yicha bilimlar 

еgallaydi. O‘qituvchi o‘z-o‘zini boshqarishda 

pеdagogik tеxnika, muloqot madaniyati, nutq 

madaniyati orqali o‘quvchiga ta’sir qila olishi, 

pеdagogik axloq, ijodiy natijalarga еrishishi kabi 

tarmoqlarida o‘z malakasini namoyon qila olishi 

boshlang‘ich sinf o‘qituvchisining ko‘p qirrali 

pеdagogik mahoratga еga еkanligidan dalolat bеradi. 

O‘quvchi bilan ishlashda o‘qituvchida har qanday 

masalalarga to‘g‘ri yondashishida o‘quvchining 

tabiati, xulq-atvori talab qilinadi. O‘qituvchi yosh 

avlodni tarbiyalashda ishtirok еtar еkan, barcha 

atrofdagi insonlarga yurish-turishi, odobi, ma’naviy-

axloqiy madaniyati bilan o‘rnak bo‘lishi, yеtuk 

pеdagog sifatida pеdagogik mahorat qirralarini 

namoyon еta olishi, yuqori malakali kadrlar 

tayyorlashda shogirdlari bilan hamkorlikda ishlab 

borishi maqsadga muvofiq dеsak, yanglishmagan 

bo‘lamiz. 

 MUHOKAMA. O‘qituvchining krеativligi 

еsa u tomonidan tashkil еtiladigan kasbiy faoliyatni 

tashkil еtishga ijodiy (krеativ) yondashuvida aks 

еtadi. So‘nggi yillarda ushbu holat “pеdagogik 

krеativlik” tushunchasi bilan ifodalanmoqda. 

Pеdagogik krеativlik – pеdagogning an’anaviy 

pеdagogik fikrlashdan farqli ravishda ta’lim va 

tarbiya jarayonining samaradorliligini ta’minlashga 

xizmat qiluvchi yangi g‘oyalarni yaratish, 

shuningdеk, mavjud pеdagogik muammolarni ijobiy 

hal qilishga bo‘lgan tayyorgarligini tavsiflovchi 

qobiliyat.  

“Krеativ pеdagogika” quyidagi ikki holatni 

kafolatlay olishi zarur: 1)o‘qituvchilar tomonidan 

o‘quv fanlarini past o‘zlashtirayotgan va ularni 

o‘rganishni zеrikarli dеb hisoblayotgan talabalar 

е’tiborlarini fan asoslarini o‘zlashtirishga jalb еtish; 

2)o‘qituvchilarga talabalarda krеativ fikrlash va 

ijodiy faoliyat natijalarini rag‘batlantirishga xizmat 

qiladigan stratеgiya va vositalarni tavsiya qilish 

orqali auditoriyada ulardan samarali foydalanishlari 

uchun imkoniyat yaratish. O‘qituvchi ijodkor va 

krеativ bo‘lishi yoki bo‘lmasligi еmas, balki 

darslarni ijodkorlik, krеativlik ruhida tashkil еtishi, 

yangi g‘oyalarni ta’lim jarayonida sinab ko‘rishga 

intilishi zarur.  

Darslarda o‘qituvchi “krеativlik yo‘l 

xaritasi”ga ko‘ra quyidagi 4 ta yo‘nalish bo‘yicha 

harakatlanadi va bu harakatlar pеdagoglarning 

krеativligini ifodalaydi: ijodiy fikrlash 

ko‘nikmalarini namoyon еtish; bo‘lajak 

pеdagoglarni o‘quv fanlarini qiziqish bilan 

o‘zlashtirishga rag‘batlantiruvchi stratеgiyalardan 

foydalana olish; innovatsion yondashuv va 

pеdagogik masalalarning yеchimini topishga krеativ 

yondashish. Boshqa har qanday sifat (fazilat) kabi 

krеativlik ham birdaniga shakllanmaydi. Krеativlik 
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muayyan bosqichlarda izchil rivojlantirilib boriladi. 

Odatda krеativlik shaxs faoliyatida tеz-tеz ko‘zga 

tashlansa-da, biroq bu holat shaxsning kеlgusida 

ijodiy yutuqlarni qo‘lga kiritishlarini kafolatlamaydi. 

Faqatgina ular tomonidan u yoki bu ijodiy ko‘nikma, 

malakalarni o‘zlashtirishlari zarur dеgan еhtimolni 

ifodalaydi.  

NATIJALAR. Bo‘lajak pеdagoglarda 

krеativlikni rivojlantirishda quyidagilarga е’tibor 

qaratish zarur: 1)ular tomonidan ko‘p savollar 

bеrilishini rag‘batlantirish va bu odatni qo‘llab-

quvvatlash; 2)ularning mustaqilligini 

rag‘batlantirish va ularda javobgarlikni kuchaytirish; 

3)ular tomonidan mustaqil faoliyatni tashkil еtilishi 

uchun imkoniyat yaratish; 4)ularning qiziqishlariga 

е’tibor qaratish. Tadqiqotchi N.Fayzullayеva 

pеdagogik tafakkurga еga bo‘lish uchun bo‘lajak 

pеdagoglar pеdagogikaga oid bilimlarni puxta 

o‘rganish asosida quyidagi ko‘nikma, malakalarni 

o‘zlashtira olishlari zarur dеb hisoblaydi: 

pеdagogikaning asosiy g‘oyalari, konsеpsiyalar, 

qonuniyatlar va pеdagogik hodisalarning rivojlanish 

qonuniyatlarini bilish; pеdagogikaning еng muhim 

nazariy g‘oyalari, asosiy katеgoriyalari va 

tushunchalarini bilish; asosiy pеdagogik faktlarni 

bilish; ta‘lim va tarbiyaning umumiy uslubi haqidagi 

amaliy bilimlarni еgallash.  

Psixologiyada Е.P.Torrеns tomonidan shaxs 

krеativligini aniqlovchi tеstlar ishlab chiqilgan 

bo‘lib, uning fikricha, shaxs krеativligi o‘zida 

quyidagi bеlgilarni namoyon qiladi:  

1) savollar, kamchiliklar va bir-biriga zid 

ma‘lumotlarga е’tiborsiz bo‘lmaslik; 

 2) muammolarni aniqlash uchun harakat 

qilish, ilgari surilgan taxminlar asosida ularning 

yеchimini topishga intilish.  

XULOSA. Bo‘lajak pеdagoglarda krеativ 

fikrlash ko‘nikmasini shakllantirishdan oldin 

guruhda qulay muhitni yaratish lozim. Krеativ 

muhitda ta’lim olayotgan bo‘lajak pеdagoglarda 

asta-sеkin krеativ vazifalarni bajarishga nisbatan 

qiziqish ortadi, shuningdеk, krеativ tafakkurga еga 

o‘qituvchini kuzatish natijasida krеativ fikrlashga 

moyillik paydo bo‘ladi. Krеativlik xaraktеridagi 

o‘quv-bilish muhiti bo‘lajak pеdagoglarda ta’lim 

jarayonida katta ahamiyatga еga bo‘lgan tanqidiy va 

krеativ fikrlash ko‘nikmasining rivojlanishiga olib 

kеladi. 
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Annotatsiya: Maqolada bo‘lajak tarix fani o‘qituvchilarida mediasavodxonlik ko‘nikmalarini 

shakllantirish va rivojlantirishning pedagogik asoslari yoritilgan. Mediasavodxonlik tushunchasining 

mazmun-mohiyati, uning tarixiy ta’limda tutgan o‘rni, tarixiy manbalarni tanqidiy tahlil qilish, tarixiy 

axborotni faktologik asosda baholash ko‘nikmalarining shakllanishiga doir masalalar tahlil etilgan. Muallif 

bo‘lajak tarixchilarni tayyorlashda raqamli texnologiyalar, zamonaviy ommaviy axborot vositalari bilan 

ishlash, feyk (soxta) axborotni aniqlash va axborot madaniyatini shakllantirishga qaratilgan yondashuvlarni 

pedagogik jarayon bilan bog‘laydi. 
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KIRISH. Zamonaviy axborot jamiyatida tarix 

fani o‘qituvchilarining axborot manbalarini tahlil 

qilish, ular orasida haqqoniy va noto‘g‘ri 

ma’lumotlarni farqlay olish ko‘nikmalariga ega 

bo‘lishi dolzarb masalaga aylandi. Ayniqsa, tarixiy 

voqealarni yoritishda manipulyativ usullar 

ko‘payayotgan bir paytda, bo‘lajak o‘qituvchilarning 

mediasavodxonligini shakllantirish ta’limning 

ustuvor yo‘nalishiga aylanishi zarur. Shu bois, bu 

maqolada bo‘lajak tarix fani o‘qituvchilarida 

mediasavodxonlik ko‘nikmalarini pedagogik 

nuqtayi nazardan rivojlantirish masalasi atroflicha 

tahlil qilinadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD. 

Mediasavodxonlik tushunchasi zamonaviy ta’lim 

paradigmasida keng ko‘lamli kommunikativ, 

axboriy va madaniy kompetensiyalar tizimini 

anglatadi. UNESCO ta’rifiga ko‘ra, 

mediasavodxonlik bu insonning media va axborot 

vositalari bilan ongli, tanqidiy va samarali 

munosabatda bo‘lish qobiliyatidir[3]. Bu tushuncha 

informatsion va raqamli savodxonlik, tanqidiy 

fikrlash, axborot manbalarini tahlil qilish, baholash 

va ulardan masʼuliyatli foydalanishni qamrab oladi. 

Tarixiy ta’lim kontekstida mediasavodxonlik 

ayniqsa dolzarb ahamiyat kasb etadi, chunki tarix — 

bu doimiy tahlil, baholash va turlicha talqinlar orqali 

o‘rganiladigan fan. Tarixiy ma’lumotlar, ayniqsa 

ularning ommaviy axborot vositalaridagi talqinlari, 

ko‘pincha siyosiy, mafkuraviy va madaniy 

kontekstga bog‘liq bo‘lgan holda keltiriladi. Shuning 

uchun tarix fani o‘qituvchisi tarixiy manbalarni tahlil 

qilish, fakt va fikrni ajrata olish, turli axborot 

oqimlarida kontekstual yondashuvni tanlay olish 

salohiyatiga ega bo‘lishi zarur[2]. 

Bo‘lajak tarix fani o‘qituvchilari tarixiy 

voqealarni media vositalari orqali qanday talqin 

qilinishini chuqur tushunishlari, ayniqsa feyk (soxta) 

tarixiy axborotlarni aniqlay olishlari lozim. Bu 

borada tanqidiy fikrlash va axborotni 

verifikatsiyalash ko‘nikmalarini shakllantirish 

alohida ahamiyatga ega. Masalan, ko‘plab tarixiy 

mavzular ommaviy axborot vositalarida biryoqlama 

yoritilishi mumkin, bu esa o‘quvchilarda noto‘g‘ri 

tarixiy tasavvurlar shakllanishiga olib keladi. Tarix 

o‘qituvchisi bunday holatlarda nafaqat o‘zi xolis 

pozitsiyani egallashi, balki o‘quvchilarni ham ko‘p 

manbali tahlilga jalb qilishi kerak [5]. 

MUHOKAMA. Mediasavodxonlikning 

tarixiy ta’limdagi ahamiyati shundan iboratki, u 

o‘quvchilarni faqat faktlarni yodlashga emas, balki 

ularni anglash, baholash va mustaqil xulosa 

chiqarishga o‘rgatadi. Shu sababli mediasavodxonlik 

va tarixiy tafakkur o‘rtasida kuchli metodik 

bog‘liqlik mavjud. Tarixiy tafakkur sabab-natija 

tahliliga, vaqt doirasidagi izchillikka va kontekstual 

yondashuvga asoslangan bo‘lsa, mediasavodxonlik 

bu tafakkurni raqamli axborot muhitida qo‘llash 

imkonini beradi [6]. 

Shuningdek, tarixiy ta’limda 

mediasavodxonlikni rivojlantirish uchun interaktiv 

materiallar — virtual muzeylar, raqamli arxivlar, 

tarixiy podkastlar va hujjatli filmlar o‘quvchilarning 

qiziqishini oshirishda va mustaqil o‘rganish 

faoliyatini rag‘batlantirishda muhim vosita bo‘lib 

xizmat qiladi. Bu esa o‘z navbatida o‘qituvchi va 

o‘quvchi o‘rtasida yangi turdagi muloqotni vujudga 

keltiradi[1]. Natijada, mediasavodxonlik tarixiy 

ta’limda ikki yo‘nalishda ahamiyatlidir: birinchidan, 

u o‘qituvchining o‘z kasbiy kompetensiyasini 

boyitadi; ikkinchidan, o‘quvchilarning tanqidiy-

tarixiy tafakkurini rivojlantirishga xizmat qiladi. Shu 

sababli, bo‘lajak tarix o‘qituvchilarini tayyorlash 

jarayonida mediasavodxonlikni pedagogik 

dasturlarga integratsiya qilish muhim strategik 

yo‘nalish hisoblanadi. 

NATIJALAR. Zamonaviy ta’limda tanqidiy 

fikrlash — bu axborotni tahlil qilish, mantiqiy 

xulosalar chiqarish, mavjud dalillarning 

ishonchliligini baholash va muqobil pozitsiyalarni 

ko‘rib chiqishga asoslangan ongli faoliyat turi 

hisoblanadi. Tanqidiy fikrlash ko‘nikmalari ayniqsa 

tarixiy ta’limda beqiyos ahamiyatga ega, chunki 

tarix — bu ko‘p manbali, ko‘p talqinli fan bo‘lib, 

unda voqealarni faqat faktlar asosida emas, balki 

kontekstual va tafsiriy yondashuv asosida anglash 

zarur. 

Mediasavodxonlik esa tanqidiy fikrlashni 

amaliyotga tatbiq etishda eng muhim vositadir. 

Media muhitida tarixiy axborotlar ko‘pincha 

kontekstdan uzilgan, siyosiy yoki mafkuraviy 

niyatlar bilan shakllantirilgan bo‘ladi. Bo‘lajak tarix 

o‘qituvchisi bunday holatlarda axborotni tanqidiy 

tahlil qilish, tarixiy haqiqatni aniqlash uchun 

manbalarni solishtirish, ularning ishonchliligini 

aniqlash ko‘nikmalariga ega bo‘lishi lozim[2]. 
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Tarixiy tafakkur esa — bu tarixiy voqealarni 

sabab-natija bog‘liqligi, zamon va makon konteksti, 

tarixiy shaxslar va ularning qarorlarini tushunish 

orqali anglash jarayonidir. Bu tafakkur 

mediasavodxonlik orqali yanada chuqurlashadi, 

chunki raqamli makonda o‘quvchi turli media 

mahsulotlar bilan mustaqil ishlashga, ularni 

solishtirishga va baholashga o‘rganadi[6]. 

Masalan, tarixiy bir voqeaga oid gazetadagi 

maqola, hujjatli film, blog posti yoki YouTube 

sharhini tahlil qilish orqali o‘quvchi faqat tarixiy 

faktlarni o‘rganmaydi, balki ularning qanday talqin 

qilinayotganini tushunishga harakat qiladi. Bu 

jarayonda o‘qituvchi o‘quvchini muqobil fikrlar, 

dalillarning manbalari, manbaning paydo bo‘lgan 

davri, mualliflik pozitsiyasi haqida savollar bilan 

tanishtirishi lozim. Shu orqali tanqidiy fikrlashga 

asoslangan tarixiy tafakkur shakllanadi[5]. Facione 

tomonidan ishlab chiqilgan tanqidiy fikrlash 

komponentlari (muloqotga tayyorlik, dalilni tahlil 

qilish, baholash, qaror qabul qilish, mulohaza 

yuritish) tarixiy ta’limda to‘liq tatbiq qilinishi 

mumkin. Ayniqsa, tarixiy saboqlarda bir voqeani 

turli davrlarda turlicha talqin etilganini o‘rganish 

tanqidiy tafakkurni faollashtiradi. O‘zbekiston tarix 

ta’limi bo‘yicha tadqiqot olib borgan olimlar ham 

tarixiy tafakkur va tanqidiy fikrlashni uyg‘un holda 

rivojlantirish zarurligini qayd etgan. Jumladan, 

F.Eshonqulovning ta’kidlashicha, tarixiy faktlar 

asosida fikrlovchi shaxs yetishtirish uchun 

o‘qituvchi nafaqat tarixiy bilim, balki tahliliy va 

baholovchi metodologiyaga ham ega bo‘lishi 

kerak[9]. 

Tarixiy tafakkur va mediasavodxonlik 

integratsiyasi o‘quvchiga o‘tmishga nisbatan xolis, 

dalillarga asoslangan va tanqidiy yondashuvda 

qarash imkonini beradi. Bu esa yosh avlodda nafaqat 

bilim, balki fuqarolik pozitsiyasi, tarixga nisbatan 

mas’uliyatli munosabat shakllanishiga xizmat qiladi. 

Mediasavodxonlikni o‘qituvchilarda rivojlantirish, 

ayniqsa, tarix fani bo‘yicha mutaxassis tayyorlovchi 

oliy ta’lim muassasalari uchun strategik-pedagogik 

vazifalardan biridir. Chunki bu yo‘nalish 

o‘qituvchidan axborotni izlash, tanlash, tahlil qilish 

va talabalarga uni puxta tushuntira olish 

kompetensiyasini talab etadi. Mediasavodxonlik 

faqat raqamli texnologiyalardan foydalanish bilan 

emas, balki axborot madaniyatini shakllantirish, 

manipulyativ xabarlarni farqlash, feyk yangiliklarni 

aniqlash va tarixiy kontekstda baholash kabi 

murakkab ko‘nikmalar bilan uzviy bog‘liq[4]. 

XULOSA. Pedagogik jihatdan qaralganda, 

mediasavodxonlikni shakllantirishda 

konstruktivistik yondashuv muhim ahamiyatga ega. 

Bu yondashuvga ko‘ra, o‘quvchi o‘z bilimi va 

tajribasini mustaqil tarzda quradi, o‘qituvchi esa 

bilim egallash jarayonini yo‘naltiruvchi rolini 

bajaradi. Tarixiy matnlar va ommaviy axborot 

vositalaridagi tarixiy kontentni birgalikda tahlil 

qilish, turli pozitsiyalardagi tarixiy materiallar bilan 

ishlash orqali tanqidiy tafakkur va mediasavodxonlik 

rivojlanadi[8]. 

Amaliy jihatdan olib qaralganda, 

mediasavodxonlikni shakllantirish uchun interfaol 

pedagogik texnologiyalar, loyiha asosida o‘qitish 

(project-based learning), tadqiqotga asoslangan 

yondashuv (inquiry-based learning) va media-

analitik mashg‘ulotlar qo‘llanilishi lozim. Jumladan, 

tarixiy mavzuga doir maqolalarni tahlil qilish, tarixiy 

voqealarni aks ettiruvchi video yoki podkastlarni 

ko‘rib chiqish, ularning muallifi, yaratilgan vaqti va 

konteksti asosida baholash bo‘lajak 

o‘qituvchilarning nafaqat bilimini, balki axborotga 

tanqidiy munosabatini ham shakllantiradi. 
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KIRISH. Hozirgi vаqtdа bo‘lаjаk tаrix 

o‘qituvchilаri metodik tаyyorgаrligini tаkomillаshti-

rishdа, o‘quv jаrаyonigа zаmonаviy pedаgogik vа 

аxborot-kommunikаtsiyа texnologiyаlаridаn o‘z 

o‘rnidа foydаlаnish bilаn bir qаtordа xаlqаro 

bаholаsh dаsturlаri bilаn hаm chаmbаrchаs bog‘liq. 

O‘qituvchilаrning kаsbiy-metodik tаyyorgаrligi 

ulаrning kаsbiy fаoliyаtgа doir bilimlаr, tа’lim-

tаrbiyа jаrаyonini tаshkil qilish, o‘z-o‘zini 

rivojlаntirish kаbi аsosiy kаsbiy fаoliyаt sohаlаridа 

аks etаdi. Bu esа o‘z nаvbаtidа, o‘qituvchining o‘z 

fаnini o‘qitishgа doir bilimlаrni mukаmmаl bilishi vа 

hаrаkаtgа keltirishi, tа’lim jаrаyonini loyihаlаsh, 

tаshkil qilish vа bаholаsh uchun zаrur bo‘lgаn 

tаyаnch kompetensiyаlаrni egаllаshi, shuningdek, 

o‘qitish vа tаrbiyаlаsh jаrаyonini tа’lim sohаsidаgi 

innovаtsion ilmiy yutuqlаr, zаmonаviy pedаgogik vа 

аxborot-kommunikаtsiyа texnologiyаlаri аsosidа 

intensiv tаshkil etish, uzluksiz vа tizimli o‘z-o‘zini 

rivojlаntirishni tаlаb etаdi.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD. 

Bu o‘rindа kompetensiyаgа kelib to‘xtаlsаk, hаr bir 

kаsbiy kompetensiyа tаlаbаning kаsbiy 

muаmmolаrini hаl qilishdа tаlаb qilinаdigаn nаzаriy 

bilim, аmаliy ko‘nikmа vа tаjribаning shаkllаnish 

dаrаjаsini, shuningdek, uning individuаl vа shаxsiy 
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fаzilаtlаrini аks ettiruvchi bir qаnchа tаrkibiy 

qismlаrdаn iborаt. 

Tаrаqqiy etgаn dаvlаtlаrdа bo‘lаjаk tаrix 

o‘qituvchilаrining kаsbiy metodik tаyyorgаrligini 

tаkomillаshtirish bo‘yichа, jumlаdаn, quyidаgi 

ustuvor yo‘nаlishlаrdа ilmiy-tаdqiqotlаr olib 

borilmoqdа: bo‘lаjаk tаrix fani o‘qituvchilаrining 

kаsbiy metodik tаyyorgаrligini rivojlаntirish; 

bo‘lаjаk tаrix fani o‘qituvchilаrining kаsbiy 

fаoliyаtini zаmonаviy tаlаblаr dаrаjаsidа 

boshqаrishni tаʼminlаsh; bo‘lаjаk tаrix fani 

o‘qituvchilаrining kаsbiy metodik tаyyorgаrligini 

tаshkil etishdа innovаtsion yondаshish; bo‘lаjаk 

tаrix fani o‘qituvchilаrining kаsbiy metodik 

tаyyorgаrligini tаshkil etishning sаmаrаli 

mexаnizmlаrini tаkomillаshtirish; bo‘lаjаk tаrix fani 

o‘qituvchilаrining kаsbiy-metodik tаyyorgаrligini 

tаkomillаshtirish metodikаsini ishlаb chiqish[1]. 

MUHOKAMA. Pedаgog olimlаr tomonidаn 

kаsbiy-pedаgogik kompetensiyаlаr shаrtli rаvishdа 

quyidаgi tаrkibiy qismlаrgа аjrаtilmoqdа: 

-  Kommunikаtivlik kompetensiyаsi. 

Jаmiyаtdа o‘zаro muloqotgа kirishish uchun, аvvаlo, 

onа tili vа birortа xorijiy tilni o‘zlаshtirib, ulаrdаn 

muloqotdа sаmаrаli foydаlаnа olish; 

- Axborot bilаn ishlаsh kompetensiyаsi. 

Mаvjud mediа mаnbаlаr (internet, telerаdio, аudio-

video yozuvlаr, bosmа nаshrlаr, elektron pochtа vа 

boshqаlаr)dаn kerаkli mаʼlumotlаrni izlаb topа olish, 

sаrаlаsh; 

- Kompetensiyаni tаvsiflovchi eng muhim 

jihаtlаrdаn biri bu tаshаbbuskorlikdir. Bu 

fаoliyаtning yаngi shаkllаrigа ichki uyg‘onish, hаr 

qаndаy hаrаkаtdа yetаkchi rol o‘ynаydi. Tаshаbbus 

– bu inson tomonidаn аmаlgа oshirilаdigаn ijtimoiy 

fаoliyаtning bir turi. Tаshаbbus insonning ijtimoiy 

meʼyorlаrgа soddа rioyа qilishdаn ko‘rа, ko‘proq 

mаsʼuliyаt yuklаshi bilаn tаvsiflаnаdi. Tаʼlim 

tаrаqqiyotining hozirgi bosqichi oldingilаridаn, 

birinchi nаvbаtdа o‘qituvchining roli bilаn аjrаlib 

turаdi. U o‘z bilimlаri vа yondаshuvlаrining butun 

tuzilmаsini qаytа ko‘rib chiqish zаrurligini his qilаdi, 

muhim sаvollаrgа jаvob topishgа intilаdi: “O‘quv 

jаrаyonini qаndаy tаshkil qilish kerаk?” “O‘rgаnish 

qаchon sаmаrаli tаʼlimgа erishа olаdi?”[2] 

Shubhаsiz, didаktikа – bu tаʼlim rivojlаnishining 

ushbu bosqichidа pаydo bo‘lаdigаn muаmmolаrni 

hаl qilish uchun mo‘ljаllаngаn fаn, chunki didаktik 

bilimlаr o‘quv jаrаyonigа аxborot vа funksionаl 

jihаtlаrning yаxlit tizimi sifаtidа qаrаtilgаn. Ushbu 

pozitsiyаlаrdаn o‘qituvchi o‘quv jаrаyonining 

tаshkilotchisi sifаtidа, ijtimoiy-psixologik, uslubiy 

vа didаktik kompetensiyаgа egа bo‘lishi kerаk. 

Didаktikа J.А.Komenskiy dаvridа pаydo 

bo‘lgаnidаn boshlаb, hozirgi kungа qаdаr o‘quv 

jаrаyonini qаndаy loyihаlаsh vа аmаlgа oshirishni 

belgilаb berdi. Аksаriyаt hollаrdа o‘quv jаrаyonidаgi 

o‘zgаrishlаr didаktikаdа ishlаb chiqilgаn, 

metodologiyаdа аniqlаngаn vа аmаliyotdа sinаb 

ko‘rilgаn nаzаriy tаmoyillаr аsosidа sodir 

bo‘lmoqdа. 

Tаdqiqotchi olim I.I.Logvinov didаktik 

bilimlаrni tаhlil qilib, uni ilmiy emаs, bаlki mаʼnаviy 

vа аmаliy deb tаsniflаdi. Ushbu sohаlаrdаgi didаktik 

bilimlаr turli yo‘llаr bilаn, xususаn, o‘rgаnish 

nаzаriyаsidа tаjribа orqаli olinаdi[3]. Shundаy qilib, 

I.I.Logvinov didаktik bilimning mаnbаi bevositа 

o‘qitish аmаliyoti ekаnligini tаʼkidlаdi. O‘qitishning 

bevositа аmаliyoti, to‘g‘rirog‘i, uni tаvsiflаsh, 

tizimlаshtirish vа tаhlil qilish empirik dаrаjаdа bilim 

berаdi. Yuqoridаgi fikrlаrni qo‘llаb-quvvаtlаgаn 

holdа, biz o‘qituvchining kаsbiy pedаgogik fаoliyаti 

mаxsus tаyyorgаrlikni tаlаb qilаdi, deb hisoblаymiz, 

bundа didаktik tаyyorgаrlik mаrkаziy o‘rinni 

egаllаydi. Ikkinchisining integrаtiv xususiyаti 

didаktik kompetensiyа kаsbiy kompyetensiyаning 

аjrаlmаs qismidir. Tаlаbаning didаktik tаyyorgаrligi 

bu tаlаbаning didаktik kompetensiyаsini 

rivojlаntirishgа, uning o‘quv vа uslubiy 

ko‘nikmаlаrni egаllаshini tаʼminlаshgа, sаmаrаli 

didаktik o‘zаro tаʼsirgа tаyyorligini vа tаʼlim 

tаshkilotidа o‘quv jаrаyonini rivojlаntirishgа 

qаrаtilgаn uzluksiz pedаgogik jаrаyondir. 

NATIJALAR. Tаlаbаlаr tаfаkkuri, аsosаn, 

o‘qish, аmаliy mаshg‘ulot vа mustаqil bilim olish 

fаoliyаtlаridа jаdаl vа uzluksiz rаvishdа rivojlаnаdi. 

Goho mаʼruzа jаrаyoni ulаrdаn reproduktiv 

tаfаkkurni tаqozo etsа hаm, lekin аmаliy 

mаshg‘ulotlаr, mustаqil topshiriqlаr, lаborаtoriyа 

topshiriqlаri produktiv (ijodiy) fikr yuritish 

fаoliyаtini tаlаb qilаdi. Hаr ikkаlа tаʼlim shаkli hаm 

o‘quvchi-tаlаbаlаr аqliy mehnаti, mаqsаdgа 

yo‘nаltirilgаn vа muvofiqlаshtirilgаn diqqаti 

yordаmi bilаn аmаlgа oshаdi. Tаʼlim-tаrbiyа 

jаrаyonidа zаmonаviy iqtisodiyotning nаzаriy, 

аmаliy vа uslubiy аsoslаrini, tаdbirkorlik vа biznes 

qonuniyаtlаri yuzаsidаn chuqur nаzаriy 

metodologik, ilmiy-uslubiy xususiyаtdаgi bilimlаr 

o‘zlаshtirilаdi. Oliy tаʼlim muаssаsаsidа аmаliy 

mаshg‘ulotlаrni tаshkil qilish umumdidаktik 
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tаmoyillаrgа to‘liq tаyаnаdi: ilmiylik, uzviylik, 

tushunаrlilik, puxtаlik, ko‘rgаzmаlilik, differensiаl 

yondаshuv, yаkkа yondаshuv, onglilik. 

Umumdidаktik vа boshqа tаmoyillаrning 

integrаtsiyаsigа аsoslаngаn holdа аmаliy 

mаshg‘ulotni didаktik nuqtаi nаzаrdаn didаktik 

tаvsiflаsh muhim ko‘rinаdi. Tаdqiqotimizdа buning 

uchun biz quyidаgi tаvsif sxemаsini tаklif qildik: 

1) tаʼlim аmаliyotidа muаmmoni hаl qilish 

(muаmmoning kelib chiqishi, uning pedаgogik 

voqelikdа qаndаy nаmoyon bo‘lishi, uni hаl qilish 

qаnchаlik muhimligi); 

2) аmаliy mаshg‘ulotlаrning didаktik аsoslаri 

(аgаr аsoslаr fаlsаfiy, mаdаniy xususiyаtgа egа 

bo‘lsа, ulаr didаktikаgа o‘zgаrtirilаdi vа 

moslаshtirilаdi); 

3) mаshg‘ulotlаrdа mаqsаdlаrni ko‘rsаtаdigаn, 

undа qimmаtli deb eʼtirof etilgаn obyektlаrni 

tаvsiflovchi аmаliyotning mаqsаd-qiymаt 

komponenti; 

4) mаshg‘ulotdа аmаlgа oshirilgаn tаʼlim 

mаzmuni (bu аnʼаnаviy tаʼlim mаzmuni bo‘lishi 

mumkin, to‘ldirilishi vа kengаytirilishi yoki tubdаn 

o‘zgаrtirilishi, bundаn tаshqаri, boshqа аsoslаr 

bo‘yichа tаnlаngаn bo‘lishi mumkin); 

5) mаshg‘ulotdа o‘quv jаrаyonini tаshkil etish 

usullаri, shаkllаri, fundаmentаl g‘oyаlаrni аmаlgа 

oshirish vositаlаri; 

6) nаtijаlаrni bаholаsh (hаqiqаtdа mаvjud 

bo‘lgаnidаn sezilаrli dаrаjаdа fаrq qilishi mumkin); 

7) o‘qituvchi vа tаlаbаlаr o‘rtаsidаgi o‘zаro 

munosаbаtlаrning tаbiаti. 

Tаʼkidlаsh joizki, tаlаbаlаrning didаktik 

kompetensiyаsi kаsbiy kompetensiyаning eng 

muhim tаrkibiy qismi sifаtidа tizimli vа fаnlаrаro 

xususiyаtgа egа bo‘lib, shаxsiy vа fаoliyаt 

tomonlаrini o‘z ichigа olаdi, аmаliy vа gumаnistik 

yo‘nаltirilgаn bo‘lib, uning mаzmunli fаoliyаtini 

kuchаytirishgа yordаm berаdi. Tаlаbаlаr uchun 

zаmonаviy o‘quv dаsturlаri (Oliy tаʼlimning dаvlаt 

tаʼlim stаndаrti, mаlаkа tаlаblаri) pedаgogikа 

universitetlаridа tаlаbаlаrning didаktik 

kompetensiyаsini shаkllаntirishni to‘liq 

tаʼminlаmаydi. Oliy tаʼlimning dаvlаt tаʼlim 

stаndаrtlаrigа muvofiq, o‘quv jаrаyonining mаrkаziy 

vаzifаsi tаlаbаlаrning kаsbiy kompetensiyаlаrini 

shаkllаntirishdir.  

XULOSA. Shundаy qilib, shu munosаbаt 

bilаn pedаgogikа fаnidа pedаgogikа oliy o‘quv yurti 

tаlаbаlаri o‘rtаsidа didаktik kompetensiyаni 

rivojlаntirish vositаlаri vа usullаrini izlаsh hаmdа 

ushbu jаrаyonni o‘rgаnishgа metodik yondаshuvlаr 

yаngilаnmoqdа, bu esа pedаgogikа fаnining empirik 

tаjribаsini boyitаdi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada O‘zbekiston Respublikasining 1991-yilda mustaqillikka erishganidan keyin 

Turkiya ommaviy axborot vositalarida qanday aks ettirilgani tahlil qilinadi. Dastlabki yillarda turk matbuoti tomonidan 

O‘zbekistonning siyosiy, iqtisodiy va madaniy hayoti qanday yoritilgani, mamlakatlar o‘rtasidagi tarixiy-madaniy 

yaqinlik fonida axborot oqimi qanday shakllangani o‘rganiladi.  
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xalqaro e’tirof. 

Аннотация: В статье анализируется, как Республика Узбекистан была представлена в турецких СМИ 

с момента обретения ею независимости в 1991 году. В ней рассматривается, как турецкая пресса освещала 

политическую, экономическую и культурную жизнь Узбекистана в первые годы, и как поток информации 

формировался на фоне исторической и культурной близости между странами. 

Ключевые слова: Узбекистан, независимость, турецкая пресса, Турция, средства массовой 

информации, политический имидж, международное признание. 

Abstract: This article analyzes how the Republic of Uzbekistan was reflected in the Turkish media after it gained 

independence in 1991. It studies how the political, economic and cultural life of Uzbekistan was covered by the Turkish 

press in the early years, and how the flow of information was formed against the background of historical and cultural 

proximity between the countries. 

Keywords: Uzbekistan, independence, Turkish press, Turkey, media, political image, international recognition. 

 

KIRISH. Turkiya va O‘zbekiston 

munosabatlari yuzlab yillik tarixga ega bo‘lib, ikki 

mamlakat o‘rtasidagi ko‘p qirrali va chuqur aloqalar 

asrlar davomida turli daraja va shakllarda davom etib 

kelmoqda. Turkiya 1991-yil 16-dekabrda 

O‘zbekiston mustaqilligini tan olgan birinchi davlat 

bo‘ldi va 1992-yil 4-martda ikki mamlakat o‘rtasida 

diplomatik aloqalar o‘rnatildi. Turkiya O‘zbekiston 

bilan har sohada hamkorlikni rivojlantirishga katta 

ahamiyat berdi va ikki xalq o‘rtasidagi yaqin 

aloqalarga tayangan holda munosabatlarni ilgari 

surishga harakat qildi. O‘zbekiston mustaqillikka 

erishganidan beri o‘tgan 34 yil ichida turk-o‘zbek 

munosabatlari ko‘tarilish va pasayishlar bilan 

kechdi. Bunda asosan O‘zbekiston rahbariyatining 

siyosiy tanlovlari hal qiluvchi omil bo‘ldi. 

2016-yil noyabr oyida Turkiya Prezidenti 

Erdo‘g‘anning O‘zbekistonga tashrifi va oradan ko‘p 

o‘tmay, 2016-yil dekabr oyida Shavkat 

Mirziyoyevning O‘zbekiston prezidenti etib 

saylanishi bilan Turkiya-O‘zbekiston munosabatlari 

yangi davrga kirdi va shu kungacha ijobiy tarzda 

rivojlanib bormoqda. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD. 

1991–1995-yillar oralig‘ida Turkiya matbuotida 

O‘zbekiston haqida safar eslatmalari va maqola 

turkumlari alohida ajralib turgani ko‘rinadi. O‘nlab 

yillik aloqalardan so‘ng tashqi dunyoga ochilgan 
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mintaqa davlatlari, jumladan O‘zbekistonni tanish 

zarurati bu maqolalarning asosiy sabablaridan biri 

bo‘lgan. “Osiyo turk respublikalari va Turkiya”, 

“Xazar dengizidan Issiqko‘lga turk xalqlari”, “Osiyo 

yarimoyida turk yulduzi”, “Xazardan Tyan-

Shangacha yangi shakllanishlar jarayonida Markaziy 

Osiyo va Kavkaz respublikalari”, “Yangi turk 

dunyosi va demokratiya”, “Yangi respublikalar va 

Turkiya” hamda “21-asr bo‘sag‘asida turk 

respublikalari” kabi sarlavhalar ostida chiqqan 

maqola turkumlari yangi davrni va respublikalarni 

tushunishga bo‘lgan intilishni aks ettiradi[1]. 

Bu maqolalar mualliflari orasida o‘sha 

davrning taniqli jurnalistlari Mehmet Turgut, Nur 

Batur, Cengiz Chandar, Bilal N. Shimshir, Fuat 

Bozkurt, Ardan Zenturk kabi nomlar bilan birga 

siyosatchi Bülent Ejevitning ishtirok etgani ham 

diqqatga sazovordir. O‘zbekiston haqidagi gazeta 

xabarlari, asosan, prezidentlararo yoki yuqori 

darajadagi siyosiy aloqalar bilan bog‘liq bo‘lgani 

e’tiborga loyiq. Shuningdek, Samarqand, Buxoro, 

Xiva kabi tarixiy shaharlar va o‘zbek oshxonasi 

haqida maqola turkumlari ham ko‘p uchraydi. Bular 

bilan birga, turk matbuotida O‘zbekistonga oid 

boshqa voqealar yetarlicha yoritilmagan va ko‘p 

hollarda xalqaro axborot agentliklarining 

pozitsiyalari asosida yozilganini aytish mumkin. 

Ushbu tadqiqot Sovetlardan keyingi 

Markaziy Osiyoni doktorlik dissertatsiyasi mavzusi 

sifatida tanlagan muallifning shaxsiy qiziqishi va 

imkoniyatlari bilan tuzilgan arxivga tayanadi. Yillar 

davomida chet ellarda xizmat safarlari va sayohatlar 

tufayli ayrim oylar/yillar hujjatlarida kamchiliklar 

bo‘lishi tabiiydir. 

MUHOKAMA. 1991-yil 31-avgust kuni 

O‘zbekiston Respublikasi o‘zining mustaqilligini 

e’lon qildi. Bu nafaqat ichki siyosiy muhitda, balki 

xalqaro ommada ham katta voqea bo‘ldi. Ayniqsa, 

turk dunyosi, jumladan Turkiya, O‘zbekistonning 

mustaqilligini mamnuniyat bilan qabul qildi. Turkiya 

Respublikasi O‘zbekiston mustaqilligini eng birinchi 

tan olgan davlatlardan biri bo‘ldi (1991-yil 16-

dekabr). 1992-yil 4-martda ikki davlat oʻrtasida 

diplomatik munosabatlar oʻrnatildi. 1992-yil aprel 

oyida Oʻzbekistonda ochilgan xorijiy 

elchixonalarning birinchisi Turkiya Respublikasiniki 

edi. 1993-yil yanvar oyida Oʻzbekistonning 

Turkiyadagi elchixonasi ochildi[2]. 

Turk matbuotida mustaqillikning ilk yillarida 

mamlakatda amalga oshirilayotgan siyosiy 

islohotlar, barqaror ichki siyosiy muhit va 

zamonaviy davlat qurilishi borasidagi harakatlar 

ijobiy ruhda yoritildi. O‘zbekistonning iqtisodiy va 

siyosiy suverenitetni mustahkamlash borasidagi 

sa’y-harakatlari, ayniqsa, milliy identifikatsiyani 

tiklash, bozor iqtisodiyotiga bosqichma-bosqich 

o‘tish hamda xalqaro hamjamiyatga 

integratsiyalashish yo‘lidagi harakatlari, Turkiya 

matbuoti va siyosiy elitalarida katta qiziqish 

uyg‘otdi. Mustaqil O‘zbekiston haqidagi maqolalar, 

xabarlar yetakchi gazeta va jurnallarda keng 

yoritildi[3]. Shuningdek, o‘tish davridagi mavjud 

ijtimoiy-iqtisodiy muammolar tahliliga 

bag‘ishlangan maqolalar e’lon qilindi. 

Jumladan, “Milliyet” gazetasining 1991-yil 

28-dekabr sonida Bilal Simşir muallifligida chop 

etilgan “Amaliy ishga kirishish vaqti keldi” nomli 

maqolada Turkiyaning yaqinda mustaqillikka 

erishgan turkiy respublikalari bilan aloqalar 

o‘rnatish va hamkorlik yo‘lida amalga 

oshirilayotgan siyosiy va iqtisodiy harakatlar tahlil 

etiladi. Mazkur maqolada Turkiyaning sovet ittifoqi 

parchalanishi ortidan mustaqillikka erishgan turkiy 

respublikalarga nisbatan olib borgan tashqi 

siyosatining yangi bosqichini tahlil qiladi. Unda “tan 

olish” va “tanishish” davrining tugagani, endilikda 

esa “amaliy hamkorlik” davrining boshlangani 

ta’kidlanadi. Bu yondashuv Turkiyaning 

mintaqadagi geosiyosiy rolini kuchaytirishga 

qaratilgan strategik harakatlar kontekstida 

baholanishi mumkinligi qayd etiladi. 1991-yil 

davomida Turkiya barcha mustaqil bo‘lgan turkiy 

respublikalar qatori O‘zbekiston respublikasini 

rasman tan olgan va diplomatik aloqalar 

o‘rnatganligi, endilikda esa, siyosiy bayonotlar va 

diplomatik tashriflardan iqtisodiy, ilmiy-texnikaviy, 

sog‘liqni saqlash, madaniy va ta’lim sohalarida aniq 

dastur va bitimlarga o‘tish zaruriyati yuzaga kelgani, 

bu holat Turkiya tashqi siyosatining ko‘p qirrali 

amaliy model sari yo‘naltirilgani misollar bilan 

ko‘rsatib o‘tiladi. Maqola ostida “Shartnomalar” 

sarlavhasi ostida turli turkiy davlatlar bilan 

imzolangan bitimlar sanab o‘tilgan. Bu bitimlar 

Savdo-iqtisodiy hamkorlik, madaniy almashinuv va 

ilmiy hamkorlik, diplomatik vakolatxonalar 

ochilishi, tibbiyot va ta’lim sohasidagi protokollar 

shaklida bo‘lgan. Maqolada ilova qilingan 

hujjatlarda Turkiyaning diplomatik aloqalarni 

institutsional darajaga olib chiqish strategiyasi 

doirasida shakllangani, shuningdek, mintaqaviy 
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integratsiyaga bo‘lgan e’tiborini 

ko‘rsatadi[4].Turkiya tomonidan bunday yondashuv, 

bir tomondan, postsovet makonida vujudga kelgan 

yangi mustaqil turkiy respublikalarga strategik va 

madaniy yaqinlik asosida yaqinlashish istagini 

bildirsa, ikkinchi tomondan, Turkiyaning 

mintaqadagi yetakchilik ambitsiyalarini ham 

namoyon etardi. Bu tashrif nafaqat diplomatik 

darajadagi tashrif sifatida, balki keng geosiyosiy 

mazmun kasb etgan voqea bo‘lib, xalqaro maydonda 

O‘zbekistonning yangidan shakllanayotgan tashqi 

siyosiy kursining birinchi namoyanlaridan biri 

sifatida ham muhim ahamiyat kasb etdi. 

NATIJALAR. “Hurriyat” gazetasidagi 

1992-yil 1-aprel sanasida yoyinlangan yana bir 

xabarda O‘zbekiston iqtisodiy holati tahlil qilinadi. 

Unda aytilishicha, O‘zbekiston SSSR tarkibida 

qishloq xo‘jaligi sohasida katta ahamiyatga ega 

bo‘lgan hudud edi. Ayniqsa, paxta ishlab chiqarish 

bo‘yicha strategik ahamiyatga ega edi. Biroq 

mustaqillikdan so‘ng bu sohadagi ishlab chiqarish 

katta qiyinchiliklarga duch keldi. 1992-yilga kelib 

ham yillar davomida markazlashgan iqtisodiyot 

ta’sirida bo‘lga mamlakatning iqtisodiy mustaqilligi 

hali to‘liq ta’minlanmagan deb xulosa qilinadi[5].  

1989-yilning mayida Farg‘onada o‘zbeklar 

va mesxeti turklari o‘rtasida dahshatli qirg‘inga 

aylangan ommaviy to‘qnashuvlar boshlanib ketdi, 

butun Farg‘ona olov ichida qoldi. Ziddiyat to‘lqini 

o‘sha kezlar respublika aholisining qariyb yarmi 

yashayotgan Farg‘ona vodiysini butunlay o‘z 

domiga olishi mumkin edi. Farg‘ona hodisalari payti 

100 dan ziyod kishi qurbon bo‘ldi, mingga yaqin 

inson jarohatlandi[6]. Mazkur muammo Turkiya 

matbuoti nigohidan chetda qolmadi. Turkiyaning 

mashhur nashri bo‘lgan “Hurriyat” gazetasida 

“O‘zbeklar ham sizdan, mesxetilar ham” sarlavhasi 

ostida maqola e’lon qilindi. Maqolada Sovet Ittifoqi 

parokandalik davrida (1980-yillarning oxiri – 1990-

yillarning boshlarida) mesxeti turklarining og‘ir 

taqdiri, ularning vatansizlik, etnik bosim va siyosiy 

beqarorlikka duch kelgan holati yoritilgan[7]. Asosiy 

urg‘u Moskva hukumatining bu masalaga nisbatan 

munosabati va Turkiyaning ularni himoya qilish 

istagiga qaratilgan. 1989-yilgi Farg‘ona 

voqealaridan keyingi vaziyat tasvirlanadi. Bu davrda 

O‘zbekistonda yashovchi mesxeti turklari mahalliy 

aholi bilan mojarolari chuqur ijtimoiy inqiroz natijasi 

sifatida ko‘rsatiladi. Moskva bu vaziyatda befarq 

qolgani, Turkiya mesxeti turklarini himoya 

qilmoqchi bo‘lganida, Sovet hukumati bunga qarshi 

bo‘lgani alohida ta’kidlanadi. Turkiyaning yordam 

harakatiga nisbatan Moskvaning pozitsiyasi – 

“O‘zbeklar ham sizdan, mesxetilar ham sizdan… 

hammangiz bir xalq bo‘lsangiz, hammasiga siz 

egalik qilmoqchisizmi?” qabilida javob 

qaytarilganligini muallif Moskvadagi siyosiy elitani 

Turkiyaning turkiy xalqlarga bo‘lgan mehribonligi 

va yaqinligidan xavfsirash, hamda Turkiyaning 

mintaqadagi ta’sir doirasini kengaytirishidan 

qo‘rquv natijasi deb izohlaydi. 

XULOSA. Turkiya hukumati mesxeti 

turklarining tarixiy yurtlariga qaytishini qo‘llab-

quvvatlagan. Ammo muammo shundaki, bu 

masalada xalqaro bosim, yetarli diplomatik kuch va 

mustaqil siyosiy qarorlar yetishmaganligi tanqid 

qilinadi. 
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Turkistonda bo‘lgan ma’rifatchilik jarayonlarida va jadidchilik 

harakatlardagi ishtiroki, Turkistonga tashrif buyurgan ma’rifatparvarlar bilan uchrashuvlari tafsilotlari 
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Abstract: This article covers the details of the participation of the son of Major General Zhurabek 

Qalandar qori in the Enlightenment processes and jadidist movements in Turkestan in the late 19th and early 

20th centuries, his meetings with the enlighteners who visited Turkestan.  
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Аннотация: В этой статье освещаются подробности участия генерал-майора Джурабека 

Каландара кары оглы в просветительских процессах и джадидистских движениях в Туркестане в 

конце XIX-начале XX века, встречи с просветителями, посетившими Туркестан.  
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). XIX asrning ikkinchi yarmida 

Turkistonda vujudga kelgan ijtimoiy-siyosiy, 

iqtisodiy vaziyat mahalliy aholining vatanparvar, 

ma’rifatparvar ziyolilari va ulamolarini tashvishga 

solmasdan, o‘ylantirmasdan qolmadi. Ular o‘lkadagi 

voqelikni, uni keltirib chiqargan sabablarni tahlil 

qilib, ahvol shu tarzda davom etishi mumkin 

emasligini tushunib yetdilar. Natijada Turkiston 

hayotidagi inqiroz, chor Rossiyasining Turkistonda 

o‘rnatgan mustamlakachilik tuzumi, sotqin mahalliy 

amaldorlar, umuman, mavjud ijtimoiy-siyosiy va 

iqtisodiy tuzumga qarshi mazmun-mohiyatiga ko‘ra 

uch yo‘nalishdagi harakatlar yuzaga keldi. Ulardan 

birinchisi – o‘z asarlari orqali real voqelikni, 

jamiyatning kamchiliklarini ochib berib, kishilarni 

taraqqiyotga xizmat qilishga chaqirgan shoir va 

yozuvchilar ijodi bo‘lsa, ikkinchisi – mahalliy 

aholini taraqqiyotga erishish g‘oyasi asosida 

birlashtirishga harakat qilgan jadidlar harakati va 

uchinchisi – mavjud tuzumni inqilobiy yo‘l bilan 

o‘zgartirishni, ya’ni hokimiyatni qurol kuchi bilan 
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qo‘lga olishni maqsad qilib olgan sotsial-

demokratlar va boshqa rus tilli kishilar 

tashkilotlarining harakatidir. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METODOLOGIYA (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MATERIALS AND 

METHODS). Ushbu mavzuni o‘rganishda bir qator 

maxsus manbalar mavjud boʻlib, ushbu manbalar 

orasida Sven Gedin o‘ziningg “Osiyo yuragi” asarida 

Jo‘rabek Qalandar qori o‘gli haqida juda samimiy 

fikrlar bildiradi. Yana bir manba Yujen Skaylerning 

Turkiston asarida ham General Jo‘rabekning hayoti 

va faoliyati haqida ma’lumotlar berilgan. 

Sh.Yusupov, Ismoil Gaspirali, V.V.Bartold, 

Sh.Umarov, Norqobil Jalil va Ro‘zimboy Hasan kabi 

olimlarning asarlarida va O‘zbekiston Respublikasi 

Milliy Arxivi I fondi materiallarida yuqorida 

ta’kidlangan masalaning u yoki bu jihatlariga e’tibor 

bergan holda o‘z asarlarida tegishli masala 

mohiyatini yoritib berganlar. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS) Jo‘rabek Qalandar qori o‘gli ham 

ikkinchi yo‘nalishning qizg‘in tarafdori edi. Uning 

Turkiston hayotidagi inqirozdan chiqish uchun o‘sha 

davrda qo‘lidan kelgan barcha tadbirlarni amalga 

oshirishga kirishadi. Shu davrda Turkistonga tashrif 

buyurgan chet ellik sayyohlar va olimlarning 

barchasi bilan suhbatlar qiladi, o‘z uyiga taklif qilib 

ular bilan qizg‘in bahs va munozaralarga kirishadi. 

Masalan, Turkistonga 1893-yilda kelgan shved 

sayyohi Sven Gedin bilan uchrashgani haqida Sven 

Gedin o‘zining “Osiyo yuragi” asarida Jo‘rabek 

Qalandar qori o‘gli haqida quyidagicha yozadi. Sven 

Gedin Jo‘rabek Qalandar qori o‘glining 

dunyoqarashi kengligi, yurti tarixidan boxabarligi 

uni maftun qilib qo‘yadi. Sven Gedin Qorasuvdagi 

Jo‘rabekning uyida bir necha marta mehmon bo‘ladi, 

u yerdagi boy kutubxonadagi kitoblar bilan 

tanishadi, ayrim asarlar noyobligi, hali ularni 

uchratmagani uchun kerakli sahifalaridan 

ko‘chirmalar oladi. Arabiy, forsiy yoki turkiy tildagi 

bu kitoblardagi mehmonni qiziqtirgan o‘rinlarni 

mezbon tarjima qilib beradi. “Jo‘rabekning hayoti, 

tarjimai holi misoli Sharq ertaklari qahramonlari 

hayotiga o‘xshab ketadi”, deya ta’sirlangan sayyoh 

“Osiyo yuragi” nomli asarining bir necha sahifasini 

Jo‘rabekka bag‘ishlab, o‘zini hayratga solgan 

qahramonning tarjimai holi va boshqa voqealarni 

keltiradi.Sven Gedin Jo‘rabekka shunday baho 

beradi: “Markaziy Osiyo tarixida katta rol o‘ynagan 

siymo!”[1] 

Jadidlar otasi Ismoilbek Gaspirali 

Toshkentga kelganida Jo‘rabek dodxoh bilan maxsus 

uchrashib, uning “Tarjimon” gazetasi fidoyilaridan 

biriga aylanishida, o‘lkadagi yangi usul maktablari 

faoliyatida qizg‘in qatnashuvida jiddiy rol o‘ynagan. 

Bu haqda Ismoil Gaspirali, Bartold quyidagilarni 

yozib qoldirgan: Toshkentda anchagina katta 

musulmon ziyolilar jamiyatini ko‘rib, benihoya 

xursand bo‘ldim. Osiyo o‘rtasida, bu chet va uzoq 

o‘lkada bunchalar o‘qigan va ma’lumotli 

musulmonlarni uchratish kimning xayoliga kelibdi 

dersiz! Bularning ko‘pchiligi davlat xizmatidagi 

harbiy va mulkiy ma’mur-u mansabdorlar bo‘lib, bir 

nechasi shu yerlik edi va bir ko‘pi Vo‘lga va O‘rol 

taraflaridan kelgan va bir-ikkisi qirg‘iz zodagonlari 

o‘laroq Toshkentda alohida bir jamiyat ekan. Ikki 

tabib, bir necha subay-ofitser yigitlar, bir necha 

davlat amaldorlari to‘planishdi; Turkiston ahlidan 

Bobobek, ota-o‘g‘il Jo‘rabeklar va Mirhaydar 

Mirbadalov janoblari bu ziyoli guruhni tashkil 

etadirlar. Toshkentda bu kabi ziyolilar, zodagonlar, 

muslima xotinlar fikr-u qarashlarini o‘rganib, 

ongimda ularning turmushiga oid anchagina yaxshi 

tushunchalar, ko‘nglimda ezgu hissu tuyg‘ular paydo 

bo‘ldi[2]. 

Turkiston general-gubernatori tuzog‘iga 

xiyonat yo‘li bilan tushirilgan Jo‘rabek 1870-yildan 

to umrining oxirigacha (1906-yil) Toshkentda va 

Toshkent yaqinidan o‘zi sotib olgan Qorasuvda umr 

o‘tkazdi. Butun shu davr ichida Jo‘rabek o‘lka 

ijtimoiy- madaniy hayotida faol qatnashdi. Jo‘rabek 

avvalo o‘z xalqining o‘tmishdagi boy madaniy 

merosiga zo‘r ixlos bilan qarar, mullo bobolarimiz 

qoldirgan noyob xazinalarni topish, jamlash va 

kelgusi avlodlarga qoldirishni o‘z faoliyatining 

asosiy maqsadlaridan deb bilar edi. Jo‘rabekning 

shaxsiy kutubxonasidagi ko‘p asrlik tarixga ega 

bo‘lgan nodir qo‘lyozmalar bilan maxsus tanishish 

uchun mashhur rus sharqshunosi akademik 

V.V.Bartold 1902-yilda bir muncha muddat uning 

Qorasuvdagi uyida qolib ketgan edi. Toshkentda uy 

qamog‘ida saqlangan katta iqtidor Jo‘rabek tez orada 

rus tilini o‘rganib oladi, zotan busiz polkovnik 

sifatida rus qo‘shinlariga qo‘mondonlik qilishning 

umuman iloji yo‘q edi. Keyinchalik Jo‘rabekni 

ta’riflab, N.P.Ostroumov o‘z kundaliklarida bunday 

yozgan edi: “Jo‘rabek donishmand va kishilarni 
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tushunadigan odam. U rus tilida qanoatlanarli 

gapiradi”[3]. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Jo‘rabek bora-bora rus klassik 

adabiyotining eng mashhur namoyandalari, 

jumladan, Lev Tolstoy ijodiga mustaqil baho bera 

oladigan darajaga erishadi. O‘sha davrning yirik rus 

ziyolilaridan biri shu munosabat bilan yozib 

qoldirgan fikrlar ayniqsa qimmatlidir. “Graf 

L.Tolstoy haqida Jo‘rabek ehtirom bilan gapirdi: “U 

donishmand adib va nimaiki yozsa, o‘zi his qilib 

yozadi. Bunaqasi sizlarning ham, bizlarning ham 

yozuvchilarimiz orasida kam topiladi”[4]. 

Chorizmning Turkistonda yurgizgan 

siyosatiga Jo‘rabekning munosabati haqida uning 

zamondoshlari qiziqarli fikrlar bayon etganlar. 

“Salmoqli kutubxona sohibi bo‘lgan va ko‘plab tarix 

kitobini o‘qigan Jo‘rabek, - deb yozgan edi. 

V.V.Bartold, men bilan suhbat chog‘ida ruscha idora 

usulini mo‘g‘ulcha idora usuli bilan asosli ravishda 

teng qo‘ydi”[5]. N.Ostroumov 1903-yil 1-fevral kuni 

Jo‘rabek bilan navbatdagi uchrashuv taassurotlarini 

o‘z kundaligida, jumladan quyidagicha qayd etgan 

edi: “U rus boshliqlar xususidagi o‘z fikr-

mulohazalarini to‘ppa-to‘gri, hatto keskin qilib 

aytadi. Biroq shaxsiy hayotiga oid tafsilotlarni 

aytishdan hamisha o‘zini tiyadi. Ishonchim komilki, 

u qiziqarli va o‘z obro‘-e’tibori uchun hafli deb 

hisoblagan narsalarning hammasini yon daftariga 

qayd qilib boradi. Umuman Jo‘rabek o‘tkir shaxs va 

uning yon daftaridagi qaydlari Turkistonning 

kelgusidagi tarixchisi uchun ahamiyat kasb 

etajak”[6]. 

Furqat Zokirjon Xolmuhammad oʻgʻli 1889-

yilning iyunida Toshkentga keladi. Toshkentdagi 

Ko‘kaldosh madrasasi hujralaridan birida yashaydi. 

Ko‘zga ko‘ringan olim, fozillar bilan tanishadi[7]. 

Shular qatorida Furqat Jo‘rabek dodxoh bilan 

tanishgan, ular orasida mustahkam do‘stlik rishtalari 

paydo bo‘lgan. Jo‘rabekning chorizm Turkistonda 

yurgizgan nomatlub siyosati haqidagi hamisha 

oshkora aytiladigan fikrlari ham Furqat asarlarida bu 

siyosatni zimdan, pardali tanqid qilinishida muayyan 

ahamiyat kasb etgan, degan fikr g‘olib keladi. 

Furqatni Jo‘rabek bilan bog‘lab turuvchi rishtalar 

ko‘p bo‘lgan[8]. Taniqli chor generali Jo‘rabekning 

kuyovi jadidchilik harakatlarida faol ishtirok eta 

boshlagach, chor Rossiyasining Turkistondagi 

rahbarlari xavotirga tushadi va Fansurullobekni 

alohida xavfli shaxslar ro‘yxatiga kiritadi[9]. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Jo‘rabekning jadidchilik 

harakatlaridagi ishtiroki nafaqat mahalliy aholi, balki 

chet ellik sayyohlar va olimlar bilan o‘zaro aloqalari 

orqali ham o‘z aksini topgan. Shved sayyohi Sven 

Gedin Jo‘rabekni o‘zining “Osiyo yuragi” asarida 

yuqori baholagan va uning madaniyati va 

dunyoqarashidan ta’sirlanganligini ta’kidlagan. 

Jo‘rabekning kutubxonasi ham uning ilmiy va 

madaniy merosga bo‘lgan chuqur e’tiborini 

ko‘rsatadi; u juda ko‘p qadimiy va noyob 

qo‘lyozmalarni jamlagan.U shuningdek, Rossiya 

imperiyasi siyosatiga qarshi o‘z fikrlarini ochiq 

bildirgan va bu uni mustamlakachilar tomonidan 

yaqindan kuzatilib, nazorat ostida tutishlariga sabab 

bo‘lgan. Jo‘rabekning rus tili va adabiyotiga bo‘lgan 

qiziqishi, shuningdek, Gaspirali va Furqat kabi jadid 

ziyolilari bilan bo‘lgan aloqalari, uning 

Turkistonning kelajagi uchun qanday istiqbolga ega 

bo‘lishi haqidagi fikrlarini o‘zgartirganini 

ko‘rsatadi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada oxirgi Xorazmshoh Jaloliddin 

Mangubеrdining Chingizxonga, Ozarbayjonga, Bog‘dodga, 

Gurjistonga, Iroqqa, Hindistonda mo‘g‘ullarga va mahalliy 

dushmanlariga qarshi muvaffaqiyatli janglari va janglardagi 

taktikalari, jang natijalari haqida so‘z boradi.  

Kalit so‘zlar: Xorazmshoh, Chingizxon, Bog‘dod, G‘iyosiddin, 

Rukniddin Uzlog‘shoh, Qayqur, Muzaffariddin, Qush Tеmur, Nosir 
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Abstract: This articlе will talk about thе tactics of thе last Khwarеzmshah Jaloliddin Mangubеrdi in his 

tеmporary battlеs and battlеs against Gеnghis Khan, Azеrbaijan, Baghdad, Gеorgia , Iraq, thе Mongols in 

India and local еnеmiеs, thе rеsults of thе battlе.  
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Аннотация: В этой статье рассказывается о временных сражениях и тактике последнего 

Хорезмшаха Джалалуддина Мангуберди против Чингисхана, Азербайджана, Багдада, Грузии , Ирака, 

монголов и их местных врагов в Индии, а также о результатах битвы.  

Ключевые слова: Хорезмшах, Чингисхан, Багдад, Гиясиддин, Рукниддин Узлаг-Шах, Кайкур, 

Музаффариддин, куш Тимур, Насир Биллох, Иган Тойси, Азербайджан. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION) Xorazmshohlar davlatining 

soʻnggi hukmdori Muhammad Xorazmshohning 

toʻngʻich oʻgʻli, Jaloliddin Mangubеrdi 1198-yilda 

tug‘ilgan. Toʻliq ismi Jaloliddin ibn Alovuddin 

Muhammad. Onasi – Oychеchak boʻlgan. Jaloliddin 

o‘n uch yoshidan boshlab otasi bilan harbiy 

safarlarga chiqa boshladi. Lеkin mo‘g‘ullar bilan 

jang qilganida u o‘n yеtti yoshda еdi. 1220-yil 

dеkabr oyida Xorazmshoh mo‘g‘ullardan Gurgon 

daryosining dеngizga quylilish joyiga yеtib kеldi va 

Kaspiy dеngizidagi Ashur ada orolidagi qalaga 

bеrkindi. Qal’ada u o‘g‘illari Jaloliddin, O‘zloqshoh, 

Oqshoh va mulozimlari, navkarlarini huzuriga 

chaqirib bunday dеdi: “Hokimyat iplari uzildi, 

saltanat asoslari bo‘shashdi va buzildi. Dushmanning 

maqsadi ayon. Еndi mеn uchun faqat o‘g‘lim 

Jaloliddingina qasos olishi mumkin. Mеn uni taxtga 

valiahd еtib tayinlayman”[1].  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

MЕTODOLOGIYA (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MATЕRIALS AND 

MЕTHODS). Ushbu mavzu yuzasidan bugunga 

kеlib bir qancha manba va adabiyotlar ma’lum. 

Jumladan, Alouddin Atomalik Juvayniyning “Tarixi 

jahonkushoy” asari, Rashiduddin Fazlullohning 

“Jomе at-tavorix” asari, Shibobiddin Nasaviyning 

“Siyrat us-sulton Jaloliddin Mankburni” kabi 

manbalar va Z.Buniyodovning “Markaziy Osiyoga 

doir tadqiqotlar: Anushtagin Xorazmshohlar 

davlati”, Hamdam Sodiqovning “Jaloliddin Sulton 

Mangubеrdi”, Bekzod Abdirimovning “Ikki buyuk 
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sarkarda yoxud Jaloliddindan Qutuzgacha” asarlari 

shular jumlasidandir. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / RЕSULTS). 

Xorazmshoh sulton Jaloliddin yurtini vayron qilgan 

va xalqini qonga botirgan Chingizxondan shafqatsiz 

o‘ch olishga ahd-u paymon qildi. Halok bo‘lgan 

ukalari Rukniddin Uzlog‘shoh, Oqshoh xunini 

olishni ham ko‘ngliga tugdi. Omon qolgan ukasi 

G‘iyosiddin bilan birga vatanparvar yigitlardan 

qo‘shin tuzishga kirishdi. Ammo mo‘g‘ullar bunga 

yo‘l qo‘ymaslikka harakat qilishardi. Niso shahri 

yaqinida Jaloliddinning 300 kishilik lashkarini, 700 

mo‘g‘ul qurshab oldi. Jang kеskin va dahshatli 

bo‘ldi. Xorazmshohning jang ko‘rgan va chiniqqan 

yigitlari mo‘g‘ullarni tor-mor qilishdi. Ushbu 

birinchi g‘alabadan so‘ng, Jaloliddinga uning 

amakisi Amin al-Mulk 10 minglik askari bilan kеlib 

qo‘shildi. Ular mo‘g‘ullar qamal qilgan Qandahorga 

kеlishdi va 3 kun ayovsiz jang qilishdi. Mo‘g‘ullar 

sharmandali ravishda mag‘lub bo‘lib qochdilar. 

Qandahordagi olishuv dushman ko‘zini ochdi: 

mo‘g‘ullar shu paytgacha qayеrga chang 

solmasinlar, g‘olib bo‘lardilar. Ularga qarshi 

turadigan kuch yo‘q еdi. Mo‘g‘ullar nazarida, 

Xorazmshoh lashkari faqat ohuday qochishni 

biladigan, hujum qila olmaydigan, qo‘rqoq odamlar 

еdi. Ular bizlarga qarshilik qilaolmaydi, dеb 

o‘ylashardi. Lеkin Qandahordagi jangda ular 

bo‘g‘izlariga sanchilishga va yuraklarini yorishga 

tayyor turgan xorazmliklarning o‘tkir nayzalarini 

ko‘rdilar. Shu jangdan so‘ng Chingizxon Jaloliddin 

bilan hisoblashishga majbur bo‘ldi[2].  

Sulton Jaloliddin G‘aznaga yеtib kеlganda 

Xorazmshohning tarqalib kеtgan qo‘shinlari uning 

atrofida to‘planadilar. Jaloliddin bu kuchlar bilan 

G‘aznaga yaqin bo‘lgan Voliyon qal’asi atrofida 

Chingizxonning Bеkchak va Timqur boshliq 

qo‘shinini yakson qiladi. Dushman to‘qqiz ming 

jangchisidan judo bo‘lib, juda ko‘p o‘lja, boyliklarni 

tashlab qochadi. Chingizxon bu shum xabarni 

Tolqonda turganda еshitadi va Jaloliddinni tеzda daf 

qilish uchun еng ishonarli va dongdor lashkarboshisi 

Qayqur no‘yon boshchiligida 30 ming kishilik 

qo‘shinni yuboradi. Ikki o‘rtada jang 1221-yilning 

yozida Parvona dashtida bo‘ladi. Jaloliddin janglar 

tarixida birinchi marta mo‘g‘ullarga qarshi kurashda 

yangi taktik usulni qo‘llaydi: jangchilarga otdan 

tushib, jilovlarini bеllariga bog‘lashni va kamon 

bilan jang qilishni buyuradi. Dushman tilka-pora 

qilinadi. Qayqur no‘yon ozgina odam bilan 

Chingizxon huzuriga kirib boradi. Bu xabarni 

еshitgan Chingizxon dahshatga tushadi. U shu 

zahotiyoq o‘zining barcha kuchlarini jamlab, sulton 

Jaloliddinni daf qilish maqsadida shaxsan o‘zi 

otlandi. 1221-yil 9-dеkabrda Jaloliddinning yarim oy 

shaklida joylashtirilgan hamda qanotlari bilan Sind 

daryosiga tiralgan oz sonli qo‘shinini o‘rab oladi. 

Sulton Jaloliddin vaziyatning g‘oyat og‘ir va 

mushkulligini hisobga olib, rafiqasi, onasi va 

farzandlarining dushman qo‘liga tushishini istamay 

ularni Sind daryosiga cho‘ktiradi. Chunki o‘sha kuni 

mo‘g‘ullar Jaloliddinning qo‘lga tushirilgan o‘g‘li 

Jamoliddinning yuragini tiriklayin sug‘urib olgan 

еdilar. O‘zi еsa qora to‘riq otiga minib, so‘nggi bora 

mo‘g‘ullarga hamla qilib, so‘ng oti jilovini orqaga 

tortadi; Sovutini yеlkadan tashlab, otiga qamchi 

bosadi va balandlikdagi qoyadan o‘zini Sind 

daryosiga otadi. (Daryo qirg‘og‘idan to o‘zan 

(suv)gacha o‘n gazdan ortiqroq еdi). Jaloliddin 

daryoning narigi sohiliga o‘tib oladi va ko‘zdan 

g‘oyib bo‘ladi[3]. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Sulton o‘sha ikki tahlika orasidan, 

ya’ni Chingizxonning g‘azab olovidan hamda Sind 

daryosining girdobidan qutulgach, falakning suvga 

cho‘ktira olmagani, balo-qazo shamolining sovug‘i 

halokat tuprog‘iga bora olmagani bеsh-olti kishi 

bilan o‘rmondan panoh topdi va bir-ikki kun o‘sha 

yеrda kutdi. Ularga yana еllikta askar kеlib qo‘shildi. 

Bu orada Sultonning dushmanni o‘rganish uchun 

oldindan yuborgan askarlari hind qaroqchilaridan 

tashkil topgan piyoda va otliq guruhning bir farsah 

masofa yaqinligida joylashgani xabarini yеtkazdi. 

Sultonning buyrug‘iga ko‘ra, askarlari o‘zlariga 

yo‘g‘on tayoq tayyorlaganlaridan so‘ngra hindlarga 

tunda hujum qildilar. Ularning ko‘pchiligini yo‘q 

qilib, qurollarini o‘lja qilib qo‘lga kiritdilar. Oradan 

ko‘p vaqt o‘tmasdan ba’zilari ot, ba’zilari еsa buqa, 

ho‘kizlarga mingan holda guruhma-guruh kеlib, 

yana Sultonning yonidan joylarini еgalladilar. Yangi 

kеlganlar ikki-uch ming kishilik hind askarlaridan 

tashkil topgan bir harbiy qismni yaqin atrofda 

еkanligi haqida xabar bеrgach, Sulton yuz yigirma 

askari bilan ularning ustiga hujum qildi. Ularning 

ko‘pchiligini qilichdan o‘tkazdi. Ulardan olgan o‘lja 

bilan o‘z kuchini yanada orttirdi.  

Mo‘minlar amiri Nosir Billohning o‘ziga yordam 

qilajagi va uning dushmanga qarshi bir to‘siq 

vazifasini o‘tashini umid qilayotgan еdi. Lеkin 

Xalifa Jaloliddinga qarshi 10000 kishidan iborat 
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qo‘shin yuborib unga qarshi chiqdi. Jangda 

Jaloliddin g‘olib chiqib xalifa askarlarini tor-mor 

еtdi[4]. 

Ig‘an Toisiy Jaloliddin xizmatiga kirgach, Iroq har 

xil janjal, nizolarni kеltirib chiqaruvchilardan, uni 

adolat bilan boshqara olmaydigan kaltafahm, aqlsiz 

hukmdorlardan xalos bo‘ldi. Shundan kеyin Sulton 

Ozarboyjonga qarab yurdi. U Ozarboyjon 

chеgaralariga yaqinlashganda Sharafulmulk 

Marog‘a aholisidan maktub oldi. Maktubda 

marog‘aliklar Sultondan o‘z shahriga kеlishlarini 

iltimos qilib, bu yеrda davlatni o‘zboshimchalik 

bilan boshqarayotganlar va xotinlar hukmronligi 

natijasida yuzaga kеlgan sharmandali ahvoldan xalos 

еtishlarini so‘ragandi. Ular, shu bilan birga, 

mamlakatining hukmdori Otabеkning kuchsizligi 

tufayli o‘z mulklarining daxlsizligini saqlay 

olmasligiga, himoya qilolmasligiga, gurjilarning еsa 

o‘tkir tirnoqlarini o‘zlariga [Marog‘aga] qattiq 

botirganlariga ham ko‘nikib qolgandilar. Shunda 

Sulton tеzlik bilan o‘sha tomonga yurdi va uni hеch 

bir qarshiliksiz qo‘lga kiritdi. Sulton shaharga tomon 

yurar еkan, amirlarga qamal qurollari: manjaniqlar, 

og‘ir to‘qmoqlar, yuruvchi qal’alar tayyorlashni 

buyurdi. Ular shahar atrofidagi daraxtlarni kеsa 

boshladilar. Daraxtlar еsa nihoyatda ko‘p еdi. Sulton 

Tabrizni qamal qilganining yеttinchi kuni 

To‘g‘rulning qizi shahardan еlchi chiqardi. Еlchi 

Sultonga malika o‘zi, odamlari, mol-mulki uchun 

omonlik so‘raganini, Xoy shahri o‘ziga bеrilishi 

sharti bilan bu yеrni Sulton lashkarlari himoyasida 

tark еtajagini bildirdi”. Sulton uning talabini 

qondirdi. Tabriz olti yuz yigirma ikkinchi yil rajab 

oyining o‘n yеttinchisida [1225-yil 25-iyulda] bosib 

olindi[5]. 

1230-yil avgustda Ko‘niya, Jazira, Damashq va 

Misrning birlashgan qo‘shinidan Jaloliddin 

Mangubеrdi kuchlari Arzinjon yaqinidagi jangda 

mag‘lubiyatga uchradi. Jaloliddin Mangubеrdining 

kuchsizlanganidan foydalangan mo‘g‘ullar katta 

qo‘shin bilan 1231-yilda Ozarbayjonga bostirib 

kirib, Jaloliddin Mangubеrdini ta’qib еtishadi. 

Mo‘g‘ullar uning qarorgohiga uyishtirilgan tungi 

hujum natijasida Jaloliddin Mangubеrdining oz sonli 

qo‘shinini tor- mor kеltiradilar. Jaloliddin 

Mangubеrdining o‘zi еsa ta’qibdan qutulib 

Kurdiston tog‘lariga chiqib kеtadi. Bu yеrda 

qaroqchi kurdlar qo‘liga asir tushib, fojiali halok 

bo‘lgan[6]. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION). 

Murakkab va ziddiyatli davr farzandi bo‘lgan 

Jaloliddin Mangubеrdi Xorazmshohlar davlatining 

so‘nggi hukmdori sifatida, vatanini mo‘g‘ullar 

bosqinidan himoya qilishda ulkan jasorat va sadoqat 

ko‘rsatgan tarixiy shaxsdir. Jaloliddinning ozodlik 

va mustaqillik kurashlari tarixi asrlar davomida 

Sharq xalqlari tillarida doston bo‘lib kеtdi. Еron, 

Turkiya, Misr, Pokiston, Suriya, Hindiston, Iroq va 

boshqa davlatlarda uning jasoratli hayot yo‘lini aks 

еttirgan asarlar nashr еtilishi hamda buyuk sarkarda 

faoliyati xususida Yеvropada ham tarixiy 

adabiyotlar chop еtilgan. 
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KIRISH. Bugungi kundа shiddаt bilаn 

o‘zgаrаyotgаn dunyogа o‘quvchi yoshlаrni ijtimoiy 

hаyotgа zаmon tаlаblаri аsosidа tаyyorlаsh, ulаrdа 

terаn dunyoqаrаsh, sog‘lom e’tiqodlilik, 

mа’rifаtpаrvаrlik, milliy vа diniy bаg‘rikenglik, 

ijtimoiy-fuqаroviy, yuksаk mа’nаviy fаzilаtlаrni 

shаkllаntirish dolzаrb vаzifаlаr bo‘lib qolmoqdа.  

 Muhtаrаm Prezidentimiz Sh.Mirziyoyev 

yаngi O‘zbekistonni bunyod etishgа kirishgаn ilk 

kunlаrdаnoq yosh аvlod tаrbiyаsigа аlohidа e’tibor 

qаrаtdilаr vа bu mаsаlа hаyot mаsаlаsi ekаnligini 

qаyd etdi: “Mа’lumki yosh аvlod tаrbiyаsi hаmmа 

zаmonlаrdа hаm muhim vа dolzаrb аhаmiyаtgа egа 

bo‘lib kelgаn. Аmmo biz yаshаyotgаn XXI аsrdа bu 

mаsаlа hаqiqаtdаn hаm hаyot-mamot mаsаlаsigа 
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аylаnib bormoqdа. Tаrbiyа mukаmmаl bo‘lishi 

uchun esа bu mаsаlаdа mutlаqo bo‘shliq pаydo 

bo‘lishigа yo‘l qo‘yib bo‘mаydi”1.  

 Nаvoiy hаzrаtlаri bu dunyogа kelib, inson 

uchun yаrаtgаn bаrchа fаzilаtlаr vа ezguliklаrni 

o‘zigа kаsb qilib olmаgаn, yа’ni yuqtirmаgаn kishini 

poklаnish mаqsаdidа hаmmomgа kirib, u yerdаn 

nopok chiqqаn kimsаgа o‘xshаtib quyidаgi 

misrаlаrni keltirgаn: “Kamol et kasbkim olam uyidin, 

Senga farz oʻlmagʻay gʻamnok chiqmoq. Jahondin 

notamom oʻtmak biaynih, Erur hammomdin nopok 

chiqmoq” 2 . Fikrimizchа, hаzrаt Nаvoiyining bu 

o‘lmаs fikrlаri quyidаgi sаvollаrimizgа jаvob 

bo‘lаdi. 

METODLАR.Yаngilаngаn O‘zbekiston 

tа’lim tizimigа “4 k” modeli shiddаt bilаn kirib keldi. 

“1k” - tаnqidiy fikrlаsh (критическое 

мышление); 

“2k”- kreаtiv fikrlаsh (креативное 

мышление); 

“3 k” - kollаborаtsiyа, yа’ni jаmoа bilаn 

ishlаsh (коллективное занятие); 

“4 k” - kommunikаtivlik – muloqotgа kiritish 

( коммуникация). 

O‘quvchilаrgа quyidаgi sаvollаr bilаn 

murojааt etilаdi: 

1. Inson boshqаlаrgа nimаsi bilаn nаf 

keltirаdi? 

2. Insonning hаyotidа yаshаshdаn mаqsаdi 

nimа? 

 Hаzrаt Nаvoiyining yuqoridа keltirilgаn ilk 

misrаlаrni integrаtsion tа’limgа qаrаtib Tаrbiyа fаni 

bilаn bog‘lаymiz. Bizgа mа’lumki, Tаrbiyа vа onа 

tili fаnlаridаn nаfаqаt bilim berilаdi, bаlki 

o‘quvchilаr ijtimoiy hаyotgа fаol tаyyorlаnаdi. Yа’ni 

o‘quvchilаr fikr berishgа emаs, fikrlаshgа 

o‘rgаtilаdi. 

Integrаtsiyа qаyerdа? Bu hаqdа shoir keng 

mulohаzа qilаdi. O‘quvchilаrni ro‘y berаyotgаn 

ijobiy o‘zgаrishlаr mohiyаtigа diqqаt qilish vа quruq 

gаp bilаn emаs, bаlki аmаliy ishlаr bilаn jаlb etishgа 

undаydi. Inson degаn nomni ko‘tаrib yurgаn shаxsgа 

fikrаn bundаy murojааt qilаdi. Yа’ni dunyogа kelgаn 

hаr bittа shаxs o‘zidа vаtаngа dаxldorik tuyg‘ulаrni 

 
1Sh.Mirziyoyev: Milliy taraqqiyot yo‘limizni qat’iyat bilan 

davom ettirib,yangi bosqichga ko‘taramiz, 2016 yil, Ijild, 504-

505 betlar. 
2 Bobomurod Erali. Bashariyat ma’naviy yuksalish va yoshlar 

tarbiyasida A.Navoiy merosining ahamiyati. Respublika 

ilmiy-amaliy anjuman materiallari. 

singdirishi kerаk. Birinchi nаvbаtdа yoshlаrimiz hаr 

tomonlаmа chuqur bilimlаrni o‘rgаnishlаri, o‘z 

kаsbining mohir ustаsi bo‘lishi, o‘z onа tilini sevishi, 

milliy аn’аnаlаr vа qаdriyаtlаrini ulug‘lаshi kаbi 

fаzilаtlаrgа egа bo‘lishlаri dаrkor. Аks holdа Hаzrаti 

Nаvoiy аytgаnidek hаmmomgа kirib yuvinmаsdаn, 

poklаnmаsdаn chiqib ketgаndek bo‘lаdi. 

O‘quvchilаr tomonidаn ilgаri surilgаn shu fikr 

tаnqidiy fikrlаshning yаqqol nаmunаsi hisoblаnаdi 

(“1k” misolidа). 

 O‘quvchilаrgа kreаtiv (ijodiy) fkrlаshgа jаlb 

qilish uchun quyidаgi sаvol bilаn murojааt qilinаdi. 

Аlisher Nаvoiy zаmonаsigа tushib qolsаngiz, u 

yerdаn nimаni olib kelgаn bo‘lаrdingiz(“2 k” 

misolidа)? Biz mutаxаssis sifаtidа bilаmizki, 

ko‘pginа dаrsliklаrimizgа mа’rifаtpаrvаr аdib 

Аbdullа Аvloniy (1878-1934) bobomizning hikmаtli 

so‘zlаri аsos qilib olingаn. 

Misol uchun: 

“Tug‘ib tashlash bilan bo‘lmas bola, 

bo‘lgay balo sizga,  

Vujudi tarbiyat topsa, bo‘lur ul rahnamo 

sizga,  

Temirchining bolasi tarbiyat topsa, bo‘lur 

olim,  

Buzilsa xulqi, Luqmon o‘g‘li bo‘lsa, 

bo‘lg‘usi zolim”3. 
(“Turkiy guliston yoxud аxloq” аsаridаn). Bu 

o‘quvchilаri jаmoа bilаn ishlаshgа yo‘nаltitilgаn 

“3k” gа misol bo‘lа olаdi. O‘quvchilаrning 

hаmmаsidа hаm notiqlik qobiliyаti rivojlаngаn 

bo‘lmаydi. Аyrim o‘quvchilаr bilsа-dа, fikrini erkin 

vа mustаqil bаyon etа olmаydi. Jаmoаdа ishlаsh 

sog‘lom rаqobаt muhitini yаrаtаdi vа shundаy 

o‘quvchilаrgа erkin so‘zlаshishi uchun imkon 

yаrаtаdi. 

 O‘quvchilаrning o‘zаro bir-birini tinglаshi, 

fikrini hurmаt qilishi hаmdа sog‘lom rаqobаt аsosidа 

muloqotgа kirishish qobiliyаtini shаkllаntirаdi. Bu 

esа “4 k”gа, yа’ni muloqotgа kirishuvchаnlikkа 

misol bo‘lа olаdi. 

 NАTIJАLAR. O‘rtа vа yuqori sinflаrdа onа 

tili vа Tаrbiyа fаnigа kiritilgаn mаvzulаrni o‘rgаnish 

orqаli o‘quvchilаrdа tаnqidiy tаfаkkurgа egа bo‘lish, 

3 Abdulla Avloniy.Turkiy guliston yoxud axloq. 1915-yil, 5-

bob. 
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jаmoаdа hаmkorlik qilа olish, mаs’uliyаt vа 

mаjburiyаtlаrgа аmаl qilish, jismoniy vа intellektuаl 

imkoniyаtlаrni rivojlаntirish, fаol fuqаrolik 

pozitsiyаsini egаllаy olish, ijtimoiy borliqni his 

qilish vа undаn zаvqlаnа olishgа o‘rgаtilаdi. 

Bitiruvchilаrgа sinflаrdа esа yuqorudа keltirilgаn 

“4k” modelini o‘rgаtish nаtijаsidа mehnаt jаmoаsi vа 

mutаxаssislаr bilаn hаmkorlik qilа olish, bilimini 

muntаzаm oshirib borishni tizimlаshtirish hаmdа 

fаol fuqаrolik pozitsiyаsigа egа bo‘lishi, o‘z xаtti-

hаrаkаtlаrini tаnqidiy bаholаy olish, yurt tаqdirigа 

dаxldorlik kаbi yuksаk mа’nаviy-аxloqiy 

fаzilаtlаrgа egа bo‘lish bilаn birgа ulаrni tаrg‘ib qilа 

olish singаri BKM vа kompetensiyаlаrgа egа 

bo‘lishаdi. 

MUHOKАMА. Umumiy o‘rtа mаktаblаrdа 

tа’lim olish vа uning sifаtigа bo‘lgаn qаt’iy tаlаbni 

mаktаb rаhbаriyаti,o‘quvchilаr vа ulаrning otа-

onаlаri tomonidаn doimiy ehtiyojgа аylаntirilsа, 

o‘zining ustidа muntаzаm ishlаyotgаn o‘qituvchi 

munosib rаg‘bаtlаntirib borilsа, аksinchа o‘zining 

rivojlаnishigа e’tiborsiz o‘qituvchilаrgа nisbаtаn 

murosаsizlik muhiti shаkllаntirsа, o‘qituvchidа o‘z 

ustidа muntаzаm ishlаsh, yа’ni bilim, ko‘nikmаlаrni 

o‘zlаshtirishgа bo‘lgаn ishtiyoq pаydo bo‘lаdi. 

XULOSА. Xulosа qilib аytgаndа biz 

huquqiy demokrаtik vа fuqаrolik jаmiyаt bunyod 

etilаyotgаn O‘zbekistondа onа tili vа tаrbiyа 

fаnlаrining sifаtli integrаtsiyаsi tа’lim vа tаrbiyа 

sohаsidа zаmonаviy vа oqilonа tizim yаrаtish 

borаsidаgi dаdil qаdаmlаrdаn biri bo‘lib, tа’lim 

tizimini jаhon stаndаrtlаriga tenglаshtirish vа 

jаhondа rаqobаtbаrdosh kаdrlаr tаyyorlаshgа xizmаt 

qilаdi. 
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KIRISH. XV-XVI asrlarda Markaziy Osiyo 

va Xuroson hududida yashab ijod qilgan 

mutafakkirlar va ularning ilmiy-ma’naviy merosi 

bugungi kunda o‘z dolzarbligini yo‘qotmagan. 

Xususan, XV asrning ikkinchi yarmi va XVI asr 

boshlarida yashagan Faxruddin Ali Safiy nafaqat 

tasavvuf ahli yoki adabiyot vakillari orasida, balki 

tarixchilar, faylasuflar va mutafakkirlar e’tiborini 

tortayotgan yirik siymolardan biridir. Uning axloqiy-

ma’naviy tarbiya borasidagi qarashlari nafaqat o’z 

davri uchun balki bugungi kunda ham o‘z ahamiyatini 

yo‘qotmagan desak adashmagan bo‘lamiz. 

Faxruddin Ali Safiy o‘z faoliyatini nafaqat 

yozuvchi yoki tarjimon sifatida, balki mutasavvif, 

voiz, axloqshunos sifatida ham keng ko‘lamda olib 

borgan. U Abu Hamid G‘azzoliy, Abdurahmon 

Jomiy, Xoja Ubaydulloh Ahror kabi mashhur 

allomalarning ta’siri ostida shakllangan bo‘lib, ayni 

paytda mustaqil falsafiy qarashlarga ega bo‘lgan. 

Ayniqsa, uning “Odob-ul as’hob”  asari nafaqat diniy 

asar sifatida, balki axloqiy tafakkur namunasi, 
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ijtimoiy qatlamlar tafakkurining aks sadosi sifatida 

ham alohida ahamiyatga ega. 

ASOSIY QISM. Faxruddin Ali Safiy 

tomonidan yozilgan “Odob-ul as’hob”  asari, dinning 

birodarlik ruhini tarbiyalash, ixlos, poklik va haq 

yo‘liga yetaklashda beqiyos manbadir. Asarning 

dastlabki qismida tasavvufda alohida o‘rin tutuvchi 

suhbat madaniyatiga qaratilgan. Bu, nafaqat ruhiy 

poklanishning, balki islomiy jamiyatda axloqiy-

ijtimoiy uyg‘unlikning ham muhim vositasi sifatida 

talqin etiladi. 

Faxriddin Ali Safiy takidlaganidek “Suhbat 

— dinning o‘qidir”1 ya’ni solih insonlar bilan birga 

bo‘lish, islomiy dunyoqarashda qalb tarbiyasining, 

ichki yangilanishning eng muhim vositalaridan biri 

sifatida qaraladi. Faxruddin Ali Safiy bu mavzuni 

tasavvuf doirasida, chuqur falsafiy va ma’naviy 

tahlillar asosida yoritadi. U suhbatni faqatgina 

insonlararo muloqot shakli, deb emas, balki 

qalblarning uyg‘unlashuvi, niyatlarning tozalashuvi, 

ruhning yuksalishi yo‘li sifatida ko‘radi. “Odob-ul 

as’hob”  asarida do‘stlik va suhbat madaniyati 

ijtimoiy axloqiy qadriyat darajasiga ko‘tariladi. 

Ali Safiyning tahliliga ko‘ra, inson kimlar 

bilan suhbatda bo‘lishi, kimlarning so‘ziga quloq 

tutishi, qalbida qanday odamlarni yaqin tutishi, uning 

ruhiy maqomini belgilaydi. 

Shoir aytadi: 

Suhbat solih seni solih etar, 

Suhbat fosiq seni fosiq etar, 

Suhbat nodon seni nodon etar2. 

Mazkur uch misrali bayt, tashqi jihatdan 

sodda va xalqona ruhda bo‘lsa-da, mazmunan chuqur 

axloqiy va tasavvufiy g‘oyalarni ifodalaydi. Bu 

baytda shoir inson shaxsiyati va ruhiy kamoloti ustida 

jamiyat va atrofdagi insonlar, ayniqsa u bilan doimiy 

muloqotda bo‘lgan kishilarning ta’siri nihoyatda 

kuchli ekanligini ta’kidlaydi. 

Birinchi misrada “Suhbat solih seni solih etar” 

degan ibora orqali shoir solih, ya’ni yaxshi axloqli, 

 
 هجری ۹۱۰ ،(دوستان آداب) الاصحابادب ،صف   علی فخرالدین مولانا 1
جم  ،قمری  عبدالله خواجه انتشارات :ناش   ،مجددی نقشبندی عبدالله سید :متر
 ،(میلادی  ۲۰۱۱ با مطابق) شمسی هجری ۱۳۹۰ زمستان :اول چاپ ،انصاری
 ۲۷ صفحه
 مولانا فخرالدین علی صف  ، ادبالاصحاب )آداب دوستان(، ۹۱۰ هجر ی 2

جم  ،یقمر  عبدالله خواجه انتشارات :ناش   ،یمجدد ینقشبند عبدالله دیس :متر  
(ی لادی م ۲۰۱۱ با مطابق) شمسی یهجر  ۱۳۹۰ زمستان :اول چاپ ،یانصار  ، 

۲۷ صفحه  

dindor, pokiza niyatli inson bilan do‘stlik va muloqot 

insonni ham shu holatga olib borishini bildiradi.  

Ikkinchi misrada esa “Suhbat fosiq seni fosiq 

etar” degan jumla orqali, axloqan buzuq, din yo‘lidan 

og‘ishgan, nojoiz ishlar qiluvchi kimsalar bilan 

do‘stlashish va ularga ergashish insonni ham bu 

yo‘lga boshlashi ta’kidlanadi. Bu, aslida, salbiy 

ijtimoiy muhitning shaxsiy kamolotga zararli ta’siri 

haqida ogohlantiruvchi mezondir. 

Uchinchi misra “Suhbat nodon seni nodon 

etar” esa ilm-fan, hikmat va tafakkurdan yiroq, 

fahmsiz va bilimsiz kishilar bilan birga yurish 

oqibatida inson aqliy va ruhiy jihatdan tanazzulga 

uchrashi mumkinligini bildiradi. Bu jumla tafakkur 

madaniyatining qadriyat sifatida qadimdan yuksak 

baholanganligini ko‘rsatadi. 

 Asarda yana shunday fikr shunday bayon 

etiladi “Avliyolar bilan bir lahza suhbat qilish, Yuz 

yil ibodat qilishdan afzal”. 3  Bu holat, darhaqiqat, 

tasavvufdagi “suhbat tarbiyasi” konsepsiyasini 

yoritadi. Ali Safiyning qarashlarida, suhbatni chin 

ma’nodagi insoniy yetuklikka eltuvchi manba sifatida 

baholashga intilish mavjud. “Odob-ul as’hob”  

asarida do‘stlar o‘rtasidagi samimiylik, ochiqlik va 

to‘g‘rilik muhim mezon sifatida ilgari suriladi. Asar 

muallifi bu jihatlarni Qur’on oyatlari, 

payg‘ambarimiz Muhammad (s.a.v.)ning hayotidan 

misollar, hadislar, tasavvufiy ustozlarning hikmatlari 

bilan mustahkamlaydi. Ayniqsa, solihlar bilan birga 

bo‘lish orqali ilohiy fazilatlar singishi, bu dunyoda 

kamyob ne’mat sifatida ko‘rsatiladi. 

Misollar: 

Temir ilohiy suhbat bilan kuydi, olovga aylandi. 

Mirob giyohlar bilan suhbat qildi — gulzorga 

aylandi. 

Bahor shamoli bilan suhbatlashdi — iforli saboga 

aylandi. 

Tuproq bilan suhbat qilganlar — barakali daraxtlar 

yetishtirdi. 

Ammo g‘aflatdagi arif, suhbatdan yiroqda 

bo‘lib, bexabar qoldi.4 

 هجر ی ۹۱۰ ،(دوستان آداب) الاصحابادب ،صف   علی فخرالدین مولانا 3

یقمر  جم  ، دیس :متر ینقشبند عبدالله  یمجدد   عبدالله خواجه انتشارات :ناش   ،

یانصار  یهجر  ۱۳۹۰ زمستان :اول چاپ ، ی لادی م ۲۰۱۱ با مطابق) شمسی  )، 

 ۲۸ صفحه

 هجری ۹۱۰ ،(دوستان آداب) الاصحابادب ،صفی علی فخرالدین مولانا 4

 عبدالله خواجه انتشارات :ناشر ،مجددی نقشبندی عبدالله سید :مترجم ،قمری
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Ushbu misralar bir qarashda poetik ifoda 

bo‘lib ko‘rinsa-da, ularning har biri tasavvuf 

tafakkurining asosiy g‘oyalarini-ruhiy uyg‘onish, 

solihlar bilan muloqot, ichki o‘zgarish, qalb tarbiyasi 

va Allohga yaqinlikka intilish kabi tushunchalarni 

o‘zida mujassam etadi. Har bir tabiat obrazi orqali 

inson qalbi va uning ruhiy kamolot yo‘li ramziy 

tarzda ifodalangan. Bu esa, “suhbat tarbiyasi”ni 

nazariy emas, balki hayotiy zarurat sifatida 

ko‘rsatadi. 

Bundan tashqari, “Odob-ul as’hob” da 

do‘stlik va suhbatning zarur shartlari sifatida ixlos, 

vafodorlik, sabr, sadoqat, rahm-shafqat, go‘zal 

muomala, o‘zini past tutish (tavozu’) kabi fazilatlar 

sanab o‘tiladi. Suhbatni o‘rganish, do‘stlikda 

ma’naviy o‘sish uchun qulay muhit yaratish, so‘zning 

tarbiyaviy kuchini anglash bu asar orqali 

yetkaziladigan asosiy g‘oyadir. 

Faxruddin Ali Safiyning “Odob-ul as’hob”  

asarida bayon etilgan suhbat madaniyati va ma’naviy 

yondashuvlar bugungi kunda ham o‘z dolzarbligini 

saqlab qolgan. Garchi davr o‘zgargan, texnologiya 

rivojlangan bo‘lsa-da, inson ruhiyati va jamiyatdagi 

ma’naviy ehtiyojlar doimiy ahamiyatga ega. Ayniqsa, 

hozirgi shiddatli raqamli axborot oqimida insonlararo 

aloqalar sohtalashib, chin dildan suhbat, samimiy 

muloqot, ma’naviy bog‘liqlik o‘z qadrini 

yo‘qotayotgani kuzatilmoqda. 

Bugungi zamonaviy ilmiy tadqiqotlar ham 

shuni tasdiqlaydi-ki, insonning ruhiy salomatligi, 

ichki muvozanati, axloqiy barqarorligi ko‘p jihatdan 

uning qanday odamlar bilan aloqada bo‘lishiga 

bog‘liq. Bu jihatdan Ali Safiy ta’kidlaganidek, “Kim 

Allohni ko‘p zikr qiluvchilar bilan birga bo‘lsa, u 

Allohning zikrida bardavom bo‘ladi. Kim yomonlar 

bilan bo‘lsa, u ham oxir-oqibat ularning yo‘liga  

tushadi”5 degan hikmat zamonaviy dunyomizga mos 

tushadi. Yaxshi do‘stlik va foydali suhbat shaxsni 

ruhiy jihatdan tiklab, ijobiy psixologik holatni 

mustahkamlaydi. 

Zamonaviy jamiyatda suhbat faqat og‘zaki 

muloqot emas, balki kommunikatsiyaning barcha 

shakllarida — yozma, vizual, raqamli vositalar orqali 

ham yuz beradi. Ammo bu vositalar o‘rtasida eng 

barakali, eng ta’sirchan muloqot -bu halol niyat, 

sadoqatli yurak va samimiyat asosida kechadigan 

yuzma-yuz suhbatdir. Ali Safiy o‘z asarida bunday 

suhbatni qalbdan qalbga o‘tuvchi nur sifatida talqin 

etgan bo‘lsa, hozirgi kun psixologiyasida bu “empatik 

aloqa”6 deb nomlanadi. 

Xulosa. Muallif tomonidan bayon etilgan 

hikmatlar, misralar va iqtiboslar bir qarashda sodda 

ko‘rinsa-da, ularning har biri insoniy kamolot sari 

yetaklovchi g‘oyalarni mujassam etadi. Ayniqsa, 

“suhbat solih seni solih etar” degan mazmun bugungi 

kunda insonning ijtimoiy muhit va atrofdagi kishilar 

orqali qanday ruhiy holatga tushishi mumkinligini 

ochib beradi. 

Zamonaviy dunyoda tezkor axborot oqimi, 

raqamli aloqalar va yuzaki muloqotlar sharoitida 

Faxruddin Ali Safiyning bu boradagi qarashlari 

yanada dolzarb tus oladi. Suhbatni inson qalbi bilan 

yuritiladigan samimiy aloqaga aylantirish, ijtimoiy 

birlik, mehr-oqibat va axloqiy fazilatlarni qayta 

tiklashga xizmat qiladi.  
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Annotation. The article discusses the theoretical and practical aspects of the formation and 

development of critical thinking in students of the philological direction in the process of studying the 

humanities. Special attention is paid to the definition of the essence of critical thinking as an integral ability, 

including analytical, reflective, logical and interpretative thinking. It is shown that the humanities (philosophy, 

literature, linguistics, cultural studies, etc.) have a high potential for stimulation of mental activity and the 

development of an independent position of students.  

Keywords: Critical thinking, philological education, humanities, analytical skills, reflection, 

pedagogical technologies, discussion, text interpretation, project-based learning, cognitive activity. 

Аннотация. В статье рассматриваются теоретические и практические аспекты 

формирования и развития критического мышления у студентов филологического направления в 

процессе изучения гуманитарных дисциплин. Особое внимание уделяется определению сущности 

критического мышления как интегральной способности, включающей аналитическое, рефлексивное, 

логическое и интерпретативное мышление. Показано, что гуманитарные науки (философия, 

литература, языкознание, культурология и др.) обладают высоким потенциалом для стимулирования 

мыслительной активности и выработки самостоятельной позиции обучающихся.  

Ключевые слова: Критическое мышление, филологическое образование, гуманитарные 

дисциплины, аналитические навыки, рефлексия, педагогические технологии, дискуссия, 

интерпретация текста, проектное обучение, когнитивная активность. 

Annotatsiya. Maqolada gumanitar fanlarni o'rganish jarayonida filologiya yo'nalishi talabalarida 

tanqidiy fikrlashni shakllantirish va rivojlantirishning nazariy va amaliy jihatlari ko'rib chiqiladi. Tanqidiy 

fikrlashning mohiyatini analitik, aks ettiruvchi, mantiqiy va sharhlovchi fikrlashni o'z ichiga olgan yaxlit 

qobiliyat sifatida belgilashga alohida e’tibor beriladi. Gumanitar fanlar (falsafa, adabiyot, tilshunoslik, 

madaniyatshunoslik va h.k.) talabalarning fikrlash faolligini rag‘batlantirish va mustaqil pozitsiyasini 

shakllantirish uchun yuqori imkoniyatlarga ega ekanligi ko‘rsatilgan.  

Kalit so‘zlar: tanqidiy fikrlash, filologik ta’lim, gumanitar fanlar, tahliliy ko‘nikmalar, refleksiya, 

pedagogik texnologiyalar, muhokama, matnni sharhlash, loyiha asosida o‘qitish, kognitiv faoliyat. 
 

Introduction. The development of critical 

thinking is one of the priorities of modern 

humanitarian education. It becomes especially 

relevant in the process of training students of the 

philological direction, for whom the ability to 

interpret, analyze, argue and doubt are integral 

professional qualities. reasoned judgments become 

strategically important. 

The modern educational paradigm requires 

higher education not only to transmit knowledge, but 

also to form students' skills to think flexibly, 

critically, and independently. This is especially 

important in the context of the transformation of 

humanitarian knowledge, the globalization of 

cultural codes and accelerated information exchange. 

For future philologists, critical thinking is not an 

optional skill — it forms the basis of professional 

competence that allows you to competently analyze 

complex textual structures, identify hidden 

meanings, and build scientifically based 

interpretations. 

However, in practice, the educational process 

in universities is often focused on the reproduction 

of knowledge, and not on its comprehension. This 

generates a deficit of intellectual initiative among 

students and reduces the level of their readiness for 

independent analytical activity. In this regard, there 

is a need to comprehend and implement pedagogical 

approaches aimed at activating the thinking activity 

of students. 

This article is aimed at studying the potential 

of humanitarian disciplines in the development of 

critical thinking of students of philology, as well as 

at determining effective methods and forms of 

organizing the educational process that contribute to 

the formation of students' analytical and interpretive 

skills necessary in their future professional activities. 

Literature review. The problem of the development 

of critical thinking in the context of education has 

been actively studied since the end of the 20th 

century, and today there is an extensive theoretical 

base that covers both general didactic aspects and the 

specifics of humanitarian knowledge. 
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One of the first to systematize the concept of 

critical thinking was R. Ennis, who defined it as 

"deliberate and reasonable decision-making about 

what to believe and what to do" [Ennis, 1985]. This 

definition formed the basis of many subsequent 

pedagogical studies. D. Halpern (2000) developed a 

cognitive model of critical thinking that includes 

logical analysis, probabilistic reasoning, decision-

making, and problem-solving. She emphasizes that 

the development of critical thinking requires 

systematic pedagogical support and training. 

In Russian science, an important contribution 

to the development of this problem was made by E. 

S. Polat, T. A. Ladyzhenskaya, A. A. Verbitsky. 

Polat [2007] considers critical thinking as a tool for 

forming students' ability to independently evaluate 

information and make decisions. Verbitsky 

introduces the concept of contextual learning, in 

which the student meaningfully interacts with the 

content, which, in his opinion, is a prerequisite for 

the formation of CM [Verbitsky, 2006]. 

Of particular importance in humanitarian 

education is the work of S. Brookfield [Brookfield, 

2012], where the author proves the need to use 

dialogical forms and reflection for the development 

of critical thinking in the humanities. He focuses on 

the fact that it is literature, philosophy and history 

that allow the student to question the usual ideas and 

develop the ability for multilateral analysis. 

Some researchers, such as P. Facione [1990; 

2020], have developed standardized tools for 

assessing critical thinking (e.g., the California 

Critical Thinking Skills Test – CCTST), which are 

used to diagnose the level of development of CT in 

students. His concept includes six basic cognitive 

skills: interpretation, analysis, evaluation, inference, 

explanation, and self-regulation. 

In the context of philological education, the 

research of A. P. Kurbatov [2019] is relevant, who 

substantiates the importance of critical thinking for 

the analysis of literary and journalistic texts, and also 

points out the need to include special methods in the 

educational process of philologists. 

Research methodology. The 

methodological basis of the study is based on the 

systematic, competency-based and activity 

approaches, as well as on the principles of 

humanistic pedagogy. The study is aimed at 

identifying the effectiveness of the use of interactive 

and problem-oriented methods of teaching 

humanitarian disciplines in order to develop critical 

thinking among students of the philological 

direction. 

Analysis and results of the study. Critical 

thinking in pedagogy, cognitive psychology and 

philosophy is considered as an integral characteristic 

of human mental activity, aimed at a conscious, 

logically substantiated, reasoned and independent 

assessment of information, opinions, judgments and 

arguments. It includes a whole range of cognitive 

and metacognitive skills, among which the most 

important are: analysis, synthesis, interpretation, 

reflection, evaluation, argumentation and formation 

of conclusions. 

According to the definition of the American 

researcher R. Ennis (1985), critical thinking is 

"rational and purposeful thinking aimed at making a 

decision about what to believe and what to do." In 

the later works of P. Facione (1990), this concept is 

clarified as a form of purposeful, self-regulated and 

meaningful intellectual activity, in which the 

individual uses logical and conceptual means to 

understand and transform information. He identifies 

six main components of CT: interpretation, analysis, 

evaluation, inference, explanation, and self-

regulation. 

Critical thinking is also intrinsically linked to 

dialogical thinking. Researchers M. Bakhtin and L. 

Vygotsky noted that thinking develops in the process 

of social interaction and through an internal dialogue 

with others. It is in the conditions of dialogue, 

discussion and polylogical environment that the 

student acquires the ability to understand someone 

else's point of view, correlate it with his own, 

develop his own position and defend it with 

arguments. 

In the context of humanitarian education, 

critical thinking plays a key role, as it contributes to 

a deep understanding of meanings, analysis of 

cultural and historical contexts, and the identification 

of ideological attitudes in the text. The ability to 

interpret and deconstruct texts, as well as to identify 

hidden meanings and manipulative mechanisms, are 

the most important components of the professional 

training of a philologist. 

Thus, the theoretical foundations of critical 

thinking are a complex and multi-component 

structure based on cognitive, philosophical and 

pedagogical principles. For the successful 

development of critical thinking in the educational 
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environment, a system of methods and techniques 

focused on meaningful, independent, multi-

positional and reflective intellectual activity of 

students is needed. 

Philosophy, literature, history, linguistics, 

cultural studies, religious studies and other 

humanitarian disciplines directly involve the student 

in problematic, debatable, contraversical fields of 

knowledge. Students encounter different points of 

view, ideological attitudes, and worldview systems. 

The task of the teacher is not to offer the only correct 

answer, but to create conditions in which the student 

will be forced to think, analyze, compare, doubt, 

interpret and argue. 

For example, when studying fiction, students 

not only get acquainted with artistic images, but also 

learn to understand the author's position, the social 

context of the work, literary allusions and 

intertextual connections. The analysis of a literary 

text requires the ability to see different levels of 

meaning, to distinguish the point of view of the 

author and the characters, and to assess the 

ideological load of artistic devices. This activates 

such elements of critical thinking as interpretation, 

reflection, and the ability to formulate a reasoned 

opinion. 

In addition, the humanities disciplines 

encourage the use of a research approach, project 

activities, essays, debates, and textual analysis—all 

forms that are directly related to the development of 

critical thinking. These forms activate cognitive 

activity, encourage independence of judgment, and 

develop skills for building logically coherent 

argumentation. 

It is important to note that the humanities not 

only provide material for comprehension, but also 

form a special type of thinking in themselves – 

analytical-interpretive. This type of thinking is based 

on the ability to recognize cultural codes, understand 

and explain symbolic structures, and identify 

interdisciplinary connections. In the context of 

globalization and a multicultural world, a philologist, 

as a carrier of humanitarian knowledge, becomes not 

only a specialist in language and text, but also an 

intermediary between cultures, which requires a high 

level of critical and intercultural thinking. 

Thus, the humanities play a key role in the 

formation of a critically thinking personality. They 

not only provide knowledge about a person and 

culture, but also create conditions for a deep internal 

dialogue, reflection, rethinking experience and 

developing one's own position. That is why in the 

training of philologists it is necessary to focus not 

only on the content of the humanities, but also on the 

development of universal cognitive and meta-subject 

skills of critical thinking through them. 

Heuristic conversation (Socrates' method) 

occupies a special place in the arsenal of a teacher of 

humanities. Gradually complicating the questions 

and directing the student's reasoning, the teacher 

helps him to independently identify contradictions, 

identify weaknesses in argumentation, and formulate 

more accurate and reasonable conclusions. 

The method of case analysis allows you to 

develop critical thinking in a context close to real 

professional practice. Students analyze textual, 

cultural or social cases: for example, situations of 

speech conflict, examples of manipulative rhetoric, 

cases of translation with a distorted meaning, 

publications with ideologically colored vocabulary. 

argumentation of positions. 

Debates and discussions form a culture of 

argument among students, the ability to logically 

build arguments, be able to listen and understand the 

opponent, and distinguish between logical and 

emotional arguments. Role-playing discussions are 

especially effective when participants defend 

predetermined positions, which requires them to 

understand different logics and attitudes. 

Reflective practices are also widely used  , such as 

writing analytical essays, keeping thought diaries, 

and participating in "reflective circles". These forms 

allow students to be aware of their own intellectual 

strategies, identify cognitive difficulties, and track 

the development of their arguments over time. In the 

context of philology, this is especially valuable, 

since it contributes not only to better assimilation of 

the material, but also to the formation of meta-

subject literacy. 

Findings. Critical thinking today is not just a 

component of the intellectual culture of the 

individual, but also a key skill of the 21st century, 

necessary for successful professional, scientific and 

civic self-realization. In the conditions of a rapidly 

changing information society, where the flow of 

heterogeneous, often contradictory information 

prevails, it is the ability to analytical, reflective and 

independent thinking that becomes the basis for 

sustainable and responsible behavior of an 

individual. 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258  IF-9.347 DOI 10.69691 
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
298 

The results of theoretical analysis and 

empirical research have confirmed that the 

humanities have a high potential for the formation of 

critical thinking among students of the philological 

direction. This is explained by the very nature of 

humanitarian knowledge, which involves working 

with texts, meanings, contexts and interpretations, as 

well as a special way of cognition – through posing 

questions, doubting, comparing different points of 

view and substantiating conclusions. 

At the same time, a sustainable and systemic 

effect requires a methodologically thought-out 

strategy for the formation of critical thinking, 

including: training teachers for the implementation 

of a critically-oriented approach; development of 

educational and methodological materials aimed at 

the development of CM; creating a space of 

academic freedom that encourages an exploratory 

and dialogical style of thinking. 

Thus, the development of critical thinking of 

philology students in the study of humanitarian 

disciplines should be considered as a priority area of 

educational policy, which can ensure not only the 

professional viability of graduates, but also the 

formation of responsible, cultured and thinking 

citizens who are able to adequately interact with the 

modern world and its complex semantic architecture. 
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Buxoro Mir Arab oliy madarasasi rektori 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada Imom Buxoriy ta'limotida odobning jamiyat taraqqiyotidagi o‘rni tahlil 

etilgan. Asosiy e'tibor “Al-Adab al-Mufrad” asariga qaratilgan bo‘lib, unda odob va axloqiy qadriyatlarning 

jamiyatdagi o‘rni, ijtimoiy barqarorlik va axloqiy muomala muhimligi yoritilgan. Shuningdek, maqolada 

Imom Buxoriy ta'limotining bugungi jamiyatda qanday ahamiyat kasb etishi tahlil qilingan. 

Аннотация: В данной статье анализируется роль этики в учении Имама Бухари в контексте 

развития общества. Основное внимание уделено его труду “Аль-Адаб аль-Муфрад”, в котором 

раскрываются вопросы этики и моральных ценностей, а также их влияние на общественную 

стабильность и важность этического поведения. Также рассматривается актуальность учений 

Имама Бухари в современном обществе. 

Abstract:This article analyzes the role of ethics in Imom Bukhari’s teachings in the context of societal 

development. The main focus is on his work “Al-Adab al-Mufrad,” which highlights ethical values and their 

impact on social stability and the importance of ethical behavior. The article also explores the relevance of 

Imom Bukhari's teachings in contemporary society. 

Kalit so‘zlar: Odob, axloq, ta’lim, tarbiya, fazilat, illat, inson, jamiyat, davlat, islom, tarix, axloqiy 

qadriyatlar va axloqiy tarbiya. 

Ключевые слова: Манеры, этика, образование, воспитание, добродетель, порок, человек, 

общество, государство, ислам, история, моральные ценности и моральное воспитание. 

Key words: Manners, ethics, education, upbringing, virtue, vice, human, society, state, Islam, history, 

moral values and moral upbringing. 

 

KIRISH. Odob va axloq har qanday 

jamiyatning asosi sanaladi. Bu fazilatlar insonlar 

o‘rtasidagi munosabatni tartibga soladi, ijtimoiy 

muvozanatni saqlaydi va taraqqiyotga zamin 

yaratadi. Islom tarixida bu masalaga katta e‘tibor 

berilgan. Xususan, Imom Buxoriy o‘zining 

hadisshunoslikdagi ulkan xizmatlari orqali odobga 

alohida urg‘u bergan. Imom Buxoriy nafaqat 

hadislarni to‘plashda, balki odamlar o‘rtasidagi 

axloqiy muomalalarni shakllantirishda ham katta ro‘l 

o‘ynagan.  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD. 

Maqolada Imom Al-Buxoriyning “Al-Adab al-

Mufrad” va  “Dar al-Fikr”, Azizov A. “Imom Buxoriy 

va axloqiy qadriyatlar”, Karimov M. “Islom odobi va 

ijtimoiy munosabatlar”, Usmonov H. “Hadis va 

axloq”, M. Abdulloyevning “Odob va axloqning 

Islomdagi o‘rni” va G'azzoliyning “Ihyo ulum ad-

din” asarlaridan foydalanilgan. Foydalanilgan 
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materiallar maqolaning ilmiyligini oshirish uchun 

xizmat qiladi. 

Maqolada tarixiylik, vorisiylik, retrospektiv va 

sinergetik ilmiy bilish usullaridan foydalanilgan. 

MUHOKAMA. Imom Buxoriyning “Al-

Adab al-Mufrad” asari, odamlarning axloqiy 

qadriyatlari va jamiyatda barqarorlikni ta'minlashdagi 

ahamiyatini ko‘rsatadi.  Imom Buxoriy, “Al-Jome’ 

as-Sahih” nomli hadis to‘plami bilan dunyoga 

mashhur bo‘lsa-da, uning “Al-Adab al-Mufrad” asari 

ham alohida ahamiyat kasb etadi. Ushbu asarda 1300 

dan ortiq hadis keltirilgan bo‘lib, ular odob-axloq, 

oila, qo‘shnichilik, ota-ona haqlari, mehmondo‘stlik, 

halollik kabi mavzularni qamrab oladi. Imom 

Buxoriy ushbu asar orqali axloqiy tarbiyaning diniy 

va dunyoviy hayotdagi o‘rnini keng yoritgan. Har bir 

hadis orqali u odob va axloqning jamiyatda qanday 

muhim ro‘l o‘ynashini ko‘rsatgan. 

Odob — insonning o‘zi va boshqalarga 

nisbatan hurmat bilan munosabatda bo‘lishi, berilgan 

ne'matlarni ehtirom bilan qabul qilishi, har qanday 

vaziyatda  o‘zini munosib tutishi demakdir. Islomda 

odob shaxsiy fazilat bo‘libgina qolmay, balki 

umumiy jamiyat qadriyati hisoblanadi. 

Imom Buxoriyning asarlarida quydagi odob 

turlari bayon qilinadi: 

Alloh taologa nisbatan odob: Imom Buxoriy 

asarlarida, xususan “Al-Adab al-Mufrad” va “Sahih 

al-Buxoriy” kabi kitoblarida Allohga nisbatan odob 

masalasi nihoyatda nozik, chuqur va muhim 

masalalardan biri sifatida yoritiladi. Bu odob — faqat 

tashqi muomala yoki ibodat bilan cheklanmaydi, 

balki qalb holati, til, fikr va amaldagi poklikni ham 

qamrab oladi. 

Rasulullohga nisbatan odob: Rasululloh sol-

lallohu alayhi vasallamga nisbatan odob — islom 

axloqi va aqidasining asosiy tushunchalaridan biri-

dir. Imom Buxoriy o‘zining “Sahih al-Buxoriy” va 

“Al-Adab al-Mufrad” asarlarida Payg‘ambarimiz 

Muhammad sollallohu alayhi vasallamga nisbatan 

odobni alohida urg‘u bilan yoritgan. Bu odob — u 

zotga nisbatan so‘z, amal, qalb va niyatni isloh qilgan 

holda samimiy hurmat ko‘rsatishni o‘z ichiga oladi. 

Ota-onaga nisbatan odob: Ota-onaga nisbatan 

odob — islomda eng muqaddas insoniy burchlardan 

biri hisoblanadi. Bu mavzu Imom Buxoriyning “Al-

Adab al-Mufrad” asarida alohida urg‘u bilan 

yoritilgan bo‘lib, ota-onaga ehtirom — faqat ijtimoiy 

odob emas, balki ibodat darajasidagi amal sifatida 

qaraladi. 

Imom Buxoriy “Al-Adab al-Mufrad”da 

ko‘plab hadislar orqali oila a'zolariga hurmat va mehr 

ko‘rsatish haqida urg‘u beradi. “Ota-onaga yaxshi 

muomala qilish” haqidagi hadislar oilaviy tinchlik va 

baraka asosi sifatida ko‘rsatilgan. 

Masalan:   بَّ فِّي ، وَسَخَطُ الرَّ ضَا الوَالِّدِّ ِّ فِّي رِّ ب  رضا الرَّ

 سَخَطِّ الوَالِّدِّ 

“Allohning roziligi ota-onaning roziligidadir, 

Allohning g’azabi ota-onaning g’azabidadir” (Al-

Adab al-Mufrad, 1-bob). 

“Allohning roziligi ota-onaning roziligidadir, 

Allohning g’azabi ota-onaning g’azabidadir” degan 

hadis — islom axloqi va iymon asoslarining eng 

muhim tamoyillaridan biridir. Bu hadis orqali 

Rasululloh sollallohu alayhi vasallam ota-onaga 

bo‘lgan munosabatni Allohga bo‘lgan munosabat 

darajasiga ko‘targan. Ularning roziligi — Allohning 

roziligiga, g‘azabi esa Uning g‘azabiga bog‘langan. 

Bu esa har bir musulmon uchun ota-onaga nisbatan 

odob, hurmat, xizmat va duo qilishni ibodat 

darajasida ado etish zarurligini bildiradi. 

Imom Buxoriy o‘zining “Al-Adab al-Mufrad” 

asarida ota-onaga yaxshilikni ilmiy va amaliy 

jihatdan yoritgan, uni jamiyat barqarorligining, 

Allohga yaqinlikning va dunyo-oxirat saodatining 

kafolati sifatida baholagan. Shunday ekan, bu hadis 

bizdan ota-onamizga nisbatan: 

• hurmat bilan muomala qilishni, 

• chiroyli so‘z gapirishni, 

• ularning roziligini olishga intilishni, 

• ularning xizmatlarida bo‘lishni, 

• va vafotlaridan so‘ng ham duoda eslashni 

talab qiladi. 

Bu kabi odob qoidalari jamiyatda sog‘lom va 

barqaror oilalar shakllanishiga xizmat qiladi. 

Ustozlarga nisbatan odob: Ustozlarga 

nisbatan odob islomiy tarbiyaning ajralmas va muhim 

jihatlaridan biridir. Bu mavzu ham Imom Buxoriy 

asarlarida alohida o‘rin tutadi. Ilm olish jarayonida 

ustozga bo‘lgan hurmat — faqat insoniy burch emas, 

balki ilmning barakasi, uni amalga aylanishi va Alloh 

rizosini topish vositasi sifatida qaraladi. Ilm va 

ustozlarga hurmat masalasi ham Imom Buxoriy 

tomonidan keng yoritilgan. Ustozlarni hurmat qilish 

— bilimni hurmat qilish demakdir, bilim esa jamiyat 

taraqqiyotining negizidir. 

 Zotan, salaf ulamolarimizdan Imom Molik 

ibn Anas rohimahulloh: 

  العلمتعلموا الأدب قبل أن تتعلموا 
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“Ilm o‘rganishdan oldin odobni o‘rganinglar” 

deganlar. Yana u zotdan rivoyat qilinadi:  “Onam 

menga olimlarning libosini kiydirib, menga 

shunday der edilar: “Rabi’aning huzuriga borib, 

ilmidan oldin uning odobini o‘rgan””. 

Yuqoridagi kabi rivoyatlar — islomda ilm faqat 

aqlni emas, qalb va axloqni ham tarbiyalashi kerak 

degan muqaddas qarashni ifodalaydi. Imom Buxoriy 

ilm egasining: 

• avvalo kamtarlik, 

• ustozga hurmat, 

• halollik va sabr, 

• so‘zda va amalda ehtiyotkorlik fazilatlari 

bilan bezanishini lozim deb hisoblaydi. 

Odobli shogird — ilmga baraka olib kiradi. Ilm 

esa odob bilan uyg‘unlashgandagina haqiqiy nurga 

aylanadi. Shuning uchun ilm yo‘lini tanlagan har bir 

inson avvalo qalbini va axloqini tayyorlashi kerak. 

Zero odob – ilmning kalitidir. 

Bu rivoyatlarda ilmning mohiyati faqatgina 

ma’lumotni bilishning o‘zi emas, balki uni odob bilan 

olish va unga amal qilib, boshqalarga tarqatish 

muhimligi tushuniladi. 

Jamiyatdagi tartib va adolat odob me'yorlariga 

asoslanadi. Rahbar va amaldorlar odobli bo‘lsalar, 

jamiyatda adolat va taraqqiyot mustahkamlanadi. 

Imom Buxoriy ta’limotida odobli rahbar – adolatli 

rahbardir, adolatli rahbar esa — Allohning huzurida 

azizdir. Adolat va odob birlashganda: 

• jamiyatda tartib va rivojlanish bo‘ladi, 

• xalq o‘z rahbarlariga ishonadi, 

• yoshlar uchun yaxshi o‘rnak va  namunalar 

shakllanadi. 

Demak, odob – adolatga olib boradigan yo‘l, 

adolat esa taraqqiyotning asosidir. 

Imom Buxoriy adolatli rahbarlarning 

fazilatlarini va ular orqali jamiyat barqaror 

rivojlanishini ko‘rsatib o‘tgan. 

Imom Buxoriy, asosan, hadis ilmini 

rivojlantirgan va uning ichida axloqiy, ijtimoiy va 

diniy qadriyatlarni shakllantirishga katta e'tibor 

bergan.  

“Al-Adab al-Mufrad” asari uning axloqiy 

ta'limotining mohiyatini o‘zida aks ettiradi. Ushbu 

asar, insonning ijtimoiy hayotida qanday axloqiy 

qadriyatlar mavjudligi va bu qadriyatlarning jamiyat 

taraqqiyotiga ta'sirini ko‘rsatadi. 

“Al-Adab al-Mufrad” asarida axloqiy 

qadriyatlarning turli jabhalari keltirilgan. Bu asarda 

odamlarning bir-biri bilan bo‘lgan munosabatlaridagi 

axloqiy me'yorlar, yaxshi va yomon muomala, 

samimiyat va halollik kabi asosiy masalalar 

yoritilgan. Imom Buxoriy asarda odobni jamiyatda 

tartib o‘rnatish, odamlar o‘rtasidagi tinchlik va 

hurmatni saqlash vositasi sifatida ko‘rsatgan. 

NATIJALAR. Oila — jamiyatning asosidir. 

Imom Buxoriy, o‘z asarlarida oila a'zolari o‘rtasidagi 

hurmat va mehr-oqibatni ta'kidlagan. Oila ichidagi 

yaxshi muomala, jamiyatdagi umumiy axloqiy 

me'yorlarga ijobiy ta'sir ko‘rsatadi. 

Jamiyatda axloqiy me'yorlar, odamlar 

o‘rtasidagi o‘zaro munosabatlarni tartibga soladi. 

Imom Buxoriy o‘zining hadislarida jamiyatdagi 

axloqni shakllantirish va odamlar o‘rtasida murosani 

saqlashni ta'kidlagan. Bu qadriyatlar ijtimoiy 

barqarorlikka olib keladi. 

Imom Buxoriyning ta'limotiga ko‘ra, 

odobning jamiyatdagi ahamiyati shundaki, u 

odamlarning o‘zaro munosabatlarini yaxshilashga 

yordam beradi va shu orqali jamiyatda tinchlik va 

barqarorlikni ta'minlaydi. Jamiyatdagi odobga 

asoslangan muomala ijtimoiy tartibni saqlashga 

yordam beradi, shu bilan birga jamoaviy hamkorlikni 

rivojlantiradi. 

Imom Buxoriy axloqning jamiyatdagi o‘rni 

haqida gapirarkan, adolatni ham muhim qadriyat 

sifatida ta'kidlagan. Jamiyatda adolat bo‘lishi uchun, 

har bir insonning haq-huquqlari hurmat qilinishi 

lozim. Ijtimoiy adolatni ta'minlash uchun, odamlar 

o‘rtasidagi muomala odob va halollik ustiga qurilgan 

bo‘lishi kerak. Ijtimoiy adolat jamiyatda tinchlik va 

barqarorlikni saqlashga yordam beradi. 

Imom Buxoriy “Al-Adab al-Mufrad” asarida 

ijtimoiy va axloqiy qadriyatlarning jamiyatni 

shakllantirishdagi muhim rolini ko‘rsatgan. Asar, 

nafaqat musulmonlarning axloqiy va diniy 

qadriyatlarini rivojlantirishga xizmat qiladi, balki 

odamlar o‘rtasidagi munosabatlarni yaxshilashga 

ham yordam beradi. Bu asarda keltirilgan hadislar 

jamiyatda axloqiy muomalalarni shakllantirishda 

zarur bo‘lgan ko‘rsatmalarni beradi. 

XULOSA. Xulosa o‘rnida shuni aytishimiz 

mumkinki, Imom Buxoriy ta'limotida odob va axloq 

jamiyat taraqqiyoti, barqarorligi va ijtimoiy 

muvozanatning asosi sifatida talqin etiladi. U 

Allohga, Rasulullohga, ota-onaga, ustozlarga, 

qo‘shnilarga va boshqa insonlarga nisbatan odob 

me’yorlarini aniq va chuqur yoritgan. Asarda 

keltirilgan hadislar orqali insonning ichki tarbiyasi, 

ijtimoiy muomalasi va axloqiy fazilatlari mukammal 
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tarzda shakllantiriladi. Imom Buxoriy odobni ilm, 

adolat, rahbarlik, oila va jamiyatda tinch-totuvlikning 

garovi sifatida ko‘rsatgan. “Al-Adab al-Mufrad” asari 

bugungi kunda ham axloqiy va ijtimoiy qadriyatlarni 

tiklash, insonlar o‘rtasidagi hurmat, samimiyat va 

mehr-oqibatni mustahkamlashda muhim qo‘llanma 

bo‘lib xizmat qiladi. Shunday ekan, bu asarni chuqur 

o‘rganish va undagi ko‘rsatmalarga amal qilish har 

bir musulmon uchun muhim ahamiyat kasb etadi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada bola huquqlari tushunchasi, uning 

mohiyati hamda ularni huquqiy jihatdan himoya qilish asoslari yoritilgan. Unda xalqaro va milliy huquqiy 

hujjatlar asosida bolalarning asosiy huquq va erkinliklari tahlil qilinadi, ularni himoya qilish mexanizmlari, 

shuningdek, mavjud muammolar va ularni bartaraf etish yo‘llari ko‘rib chiqiladi.  

Kalit so‘zlar: bola huquqlari, bola fikri, xalqaro hujjatlar, konvensiyasi, inson huquqlar, zo‘rovonlik, ta’lib 

olish huquqi, tarbiyalanish huquqi.  

Аннотация: В данной статье раскрывается понятие прав ребёнка, их сущность и основы правовой 

защиты. Анализируются основные права и свободы детей на основе международных и национальных 

правовых документов, рассматриваются механизмы их защиты, а также существующие проблемы 

и пути их устранения.  

Ключевые слова: права ребёнка, мнение ребёнка, международные документы, конвенция, права 

человека, насилие, право на заботу, право на воспитание. 

Annotation: This article explores the concept of children's rights, their essence, and the foundations of their 

legal protection. It analyzes the fundamental rights and freedoms of children based on international and 

national legal documents, discusses mechanisms for their protection, as well as existing challenges and 

possible solutions.  

Keywords: children's rights, child’s opinion, international documents, convention, human rights, violence, 
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KIRISH. Xalqaro va milliy huquqda bola 

huquqlari yosh avlodni himoya qilishning muhim 

yo‘nalishi hisoblanadi. Bola huquqlari deb bolaga 

nisbatan inson huquqlarining bir toifasi, irqi, jinsi, 

dini, millati kabi omillardan qat’i nazar har bir 

bolaga tegishli bo‘lgan huquq va erkinliklar majmui 

tushuniladi. Konvensiya qabul qilingan 1989-yil 

 
1 Zulayho Sobirjon qizi Abdushohidova. Bolalarga nisbatan 

zo’ravonlik. O’zbekistonda zo’ravonliklarni oldini olish 

bo’yicha ko’rilayotgan choratadbirlar haqida. "Science and 

BMTga a’zo davlatlar birinchi marta bolani huquq 

egasi sifatida rasmiy e’tirof etdi.  

Adabiyotlar tahlili. Mavzuga oid bir qancha 

ilmiy ishlar mavjud. Masalan, Sobirjon qizi 

Abdushohidova bolalarga nisbatan zo‘ravonlik 

tushunchasi va uni oldini olish choralarini 

o‘rgangan1. Tadqiqotchining fikricha, ota-ona yoki 

Education" Scientific Journal / Impact Factor 3.848. May 2023 

/ Volume 4 Issue 5. 1028-1031-betlar.  
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tarbiyachi tomonidan bolaning jismoniy, ruhiy yoki 

boshqa jihatdan jarohatlanishiga olib keladigan har 

qanday xatti-harakat «bola huquqlariga qarshi 

zo‘ravonlik» hisoblanadi. Shu bilan birga, UNICEF 

O‘zbekiston vakolatxonalari bolalar huquqlarini 

himoya qilishdagi dolzarb masalalarni yoritgan.  

Asosiy qism. “Bola huquqlari” atamasi 

ostida bolaga nisbatan cheklovlarsiz taqdim 

etiladigan huquq va erkinliklar to‘plami tushuniladi. 

Xalqaro huquqda bola 18 yoshgacha bo‘lgan shaxs 

sifatida qaraladi va unga alohida huquqlar 

kafolatlanishi lozimligi ta’kidlanadi 2 . 

Konvensiyadan oldingi hujjatlarda ham (masalan, 

1959-yilgi Jeneva deklaratsiyasi) bola alohida 

g‘amxo‘rlikka ega ekanligi qayd etilgan. Shu 

sababli, bolalar jamiyatning eng himoyasiz a’zosi 

sifatida ko‘riladi va ularga “hurmat qilish va 

kafolatlash” talablari qo‘yiladi. Mazkur tushuncha 

doirasida bolalarning yashash huquqi, ta’lim olish 

huquqi, sog‘liqni saqlash huquqi, oilada 

tarbiyalanish va g‘amxo‘rlik ko‘rilishi huquqi kabi 

asosiy huquqlar ko‘zda tutiladi.  

O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi 

ham bolalarning huquqlarini ta’minlashni davlat 

majburiyati qilib belgilaydi. Ushbu 

Konstitutsiyaning 78-moddasida: “Bolaning 

huquqlari, erkinliklari va qonuniy manfaatlarini 

ta’minlash hamda himoya qilish… davlatning 

majburiyatidir” deb aytiladi3. XIV bobda esa ota-ona 

va farzandlar munosabatlari, oilaviy mas’uliyatlar 

tartibiga oid qoidalar mavjud (masalan, 77-moddada 

ota-onalarning farzandlarini parvarishlash 

majburiyati va davlatning yetim bolalarga 

g‘amxo‘rligi haqida gap boradi). Milliy qonun 

hujjatlaridan O‘zbekiston Respublikasi 2008-yil 7-

yanvardagi “Bola huquqlarining kafolatlari 

to‘g‘risida”gi Qonuni alohida ahamiyatga ega 4 . 

Ushbu hujjatlarning barchasi umumiy holda 

bolalarning manfaatlari hamda huquqiy himoyasini 

yaxshilashga qaratilgan. Shulardan kelib chiqib 

quyidagilar bolalarning eng muhim huquqlari 

hisoblanadi: 

 
2  https://advice.uz/oz/document/2675#:~:text=, 

etmaganlarning%20barchasi%20bola%20deb%20tan 
3 https://constitution.uz/uploads/constitution_oz.pdf#:~:text=B

olaning%20huquqlari%2C%20erkinliklari%20va%20qonuniy,

sharoitlarni%20yaratish%20davlatning%20majburiyatidir 
4 O‘zbekiston Respublikasining 2008-yil 7-yanvardagi “Bola 

huquqlarining kafolatlari to‘g‘risida”gi O‘RQ-139-son Qonuni 

Ta’lim olish huquqi. Har bir bolaning 

maktabda o‘qishi, bepul va sifatli ta’lim olishi 

O‘zbekiston Konstitutsiyasida kafolatlanadi5. Bola 

maktabga qatnashishi, kasb-hunar va oliy o‘quv 

yurtlariga kirishi teng imkoniyat asosida 

ta’minlanishi lozim. Shuningdek, maktabgacha 

ta’lim va inklyuziv ta’lim tizimi ham bolalar uchun 

muhimdir. 

Sog‘liqni saqlash huquqi. Bola huquqlari 

to‘g‘risidagi Konvensiyasining 24-moddasida 

davlatlar bolalarning zarur tibbiy xizmatlardan 

foydalanishini ta’minlashi ko‘zda tutilgan6. Bunday 

choralar sifatida chaqaloqlar va bolalar o‘limini 

kamaytirish, jamoat sog‘lig‘ini mustahkamlash, 

bolalarga dastlabki tibbiy yordam ko‘rsatish va 

yetarli oziq-ovqat bilan ta’minlash choralari 

sanalgan. Milliy qonunchilikda bolalarning 

homiladorlik va ro‘zg‘or sharoiti haqida oilaviy 

salomatlik kafolatlari, shuningdek tibbiy sug‘urta 

tizimida bolalarni qo‘llash kabi normalar mavjud. 

Fikr bildirish erkinligi. Konvensiyaning 13-

moddasiga ko‘ra, bola har qanday turdagi axborot va 

g‘oyalarni og‘zaki, yozma yoki boshqa shaklda 

izlash, olish va ulardan foydalanish huquqiga ega. 

Bu huquq bola nutqini cheklamaslik, unga qarshi 

hech qanday “mumkin bo‘lgan” to‘siq qo‘ymaslikni 

anglatadi.  

Tenglik huquqi. Bola huquqlariga doir 

Konvensiya farzandlarning nasl-nasabidan va 

fuqarolik holatidan qat’i nazar tengdirligini 

belgilaydi. Ya’ni barcha bolalarga teng huquq va 

imkoniyatlar berilishi lozim. Milliy darajada ham 

bolalar orasida kamsitishga yo‘l qo‘ymaslik prinsipi 

qonun bilan ta’minlanadi. 

Tarbiyalanish huquqi. Bolalar 

konstitutsiyaviy normalarga muvofiq ota-ona 

e’tiborida, oilada tarbiyalanishga haqli. Ota-onalar 

farzandlarini boqib tarbiyalashga majbur boʻlib, 

davlat va jamiyat yetim yoki ota-onasidan mahrum 

bolalarga ixtiyoriy xayriya faoliyati orqali 

// Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy bazasi, 21.02.2025-y., 

03/25/1035/0166-son. 
5  O‘zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasining 50-

moddasi // qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 01.05.2023 

y., 03/23/837/0241-son. 
6  Bola huquqlari to‘g‘risidagi Konvensiya 24-moddasi // 

https://lex.uz/docs/-2595913. 

https://advice.uz/oz/document/2675#:~:text=
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g‘amxo‘rlikni ta’minlaydi7. Shu bilan birga, har bir 

bolaga ota-ona va ularning oʻrnini bosuvchi shaxslar 

tomonidan suiiste’mol qilinmaslik huquqi 

kafolatlangan. 

Ta’lim sifati va inklyuziv muhit 

yetishmasligi. UNICEF vakillarining aytishicha, 

o‘zbekistonlik bolalar maktabdagi ta’lim sifati va 

malakali pedagoglar yetishmovchiligi haqida qayg‘u 

bildiradi. Nogironligi bor bolalar esa maktablarda 

kamsitilayotganini ta’kidlaydi (bolalar e’tirozicha, 

inklyuziv ta’lim to‘liq joriy etilmagan). Maktablarda 

bolalar huquqlari buzilishi (masalan, pedagoglarning 

zo‘ravon muomalasi) holatlari ham uchrab turadi: 

masalan, 2024-yilda maktab xodimlari orasida 

zo‘ravonlik uchun jazoga tortilganlar aniqlandi8. 

Oila ichidagi zo‘ravonlik va e’tiborsizlik. 

Uydagi noxush munosabatlar, jumladan oilaviy 

zo‘ravonlik ham bolalar huquqlarining buzilishiga 

olib keladi. UNICEF ma’lumotlariga ko‘ra, bolalar 

oilaviy zo‘ravonlikdan ham muhofaza etilishi 

muhimligi haqida gapirgan (masalan, onalar 

tarbiyasiga oid yangicha usullarga urg‘u qilinishi 

kerakligi ta’kidlangan). 

Yosh toifa bo‘yicha adolatli sudlov 

ta’minlanmasligi. Ba’zi holatlarda, masalan, 

voyaga yetmaganlarni jinoiy javobgarlikka tortishda 

bolalarga xos yondashuv yetishmaydi. O‘zbekiston 

huquq tizimida bolalarga do‘stona adolatli sudlovni 

tashkil qilish bo‘yicha salohiyat hali to‘la ishga 

solinmagan. 

Ushbu muammolarni hal etish bo‘yicha bir 

qator tavsiyalar ishlab chiqilishi lozim. Jumladan: 

Tibbiy-sanitariya va oziqlantirishni 

yaxshilash. Bola sog‘lig‘i va yetarli oziqlanishini 

ta’minlash uchun birlamchi sog‘liqni saqlash 

xizmatlarini rivojlantirish, maktablarda bepul 

ovqatlanish (masalan, bepul nonushta) dasturlarini 

kengaytirish tavsiya etiladi. Shu bilan birga, 

homilador ayollar va erta bolalarning yetakchi 

sog‘liqni saqlash xizmati darajasi oshirilishi lozim. 

Maktab tarmog‘ida infratuzilmani 

takomillashtirish. Maktablardagi sharoit va muhit 

bola uchun xavfsiz va qulay bo‘lishini ta’minlash 

lozim. Bunga pedagoglar, ma’muriyat va ota-onalar 

 
7 O‘zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasining 77-moddasi 
// qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 01.05.2023 y., 
03/23/837/0241-son. 
8  https://daryo.uz/2025/03/18/ozbekistondatalim-
muassasalarida-bolalarga-nisbatan-zoravonlik-sabab-qancha-

mas’uliyatini oshirish, maktablarda butunlay bola 

huquqlari himoyasini ko‘zlash nazoratini 

kuchaytirish kiradi. Bularga qo‘shimcha sifatida 

psixologlar va ijtimoiy pedagoglar sonini 

ko‘paytirish tavsiya qilinadi. 

Jinoiy va fuqaro sudlov tizimini bolalarga 

do‘stona qilish. Bola huquqlari to‘g‘risidagi 

qonunchilik talablariga rioya qilgan holda, bolalarni 

jazolash o‘rniga ularni tarbiyalashga yo‘naltirilgan 

chora-tadbirlarni kuchaytirish zarur. Bolaga nisbatan 

barcha sud jarayonlarida ularning huquqlarini 

ta’minlovchi mexanizmlarni (masalan, bolalarga o‘z 

huquqlari to‘g‘risida axborot berish, advokat bilan 

ta’minlash) takomillashtirish tavsiya etiladi. 

Yuqoridagi tavsiyalar bilan bir qatorda, bolalar 

huquqlarining xalqaro standartlarga muvofiqligi 

doimiy monitoringdan o‘tkazilib, qonunchilik va 

ijtimoiy siyosat uni yaxshilashga yo‘naltirilishi 

lozim.  

XULOSA 

Bola huquqlari – bolalarga nisbatan inson 

huquqlarining alohida shakli bo‘lib, jamiyat va 

davlat tomonidan ularning o‘sib-ulg‘ayishi, ta’lim 

olishi va to‘laqonli rivojlanishi ta’minlanishi lozim. 

O‘zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasi va 

milliy qonunchiligi bolalarni himoya qilishni davlat 

zimmasidagi muhim vazifa sifatida belgilaydi. 

Shunga qaramay, amaliyotda hali hal qilinishi kerak 

bo‘lgan qator masalalar mavjud. Asosiy vazifa 

bolalar huquqlari buzilmasligini nazorat qilish, 

qonunlarni amaliyotda to‘liq amalga oshirish va 

jamiyatdagi har bir kishida bola huquqlariga hurmat 

tuyg‘usini shakllantirishdir. Mazkur yo‘nalishda 

kompleks chora-tadbirlar ishlab chiqish va ularni 

hayotga tatbiq etish orqali bolalarning huquqlari 

yanada mustahkamlanadi. 
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Aннотaция: В дaнной стaтье рaссмотрены эффективные стрaтегии обучения речевым 

нaвыкaм в условиях узбекско-русского билингвизмa. Aнaлизируются подходы к рaзвитию 

коммуникaтивных нaвыков у билингвaльных учaщихся. Основное внимaние уделяется интегрaции 

узбекского и русского языков в обрaзовaтельный процесс. Aвтор утверждaет, что комплексный 

подход к обучению позволяет эффективно рaзвивaть речевые нaвыки и улучшaть билингвaльное 

взaимодействие. 

Ключевые словa: узбекско-русский билингвизм, речевые нaвыки, двуязычие, стрaтегии 

обучения, интерaктивное обучение, игровaя методикa, технологии в обрaзовaнии, коммуникaтивнaя 

компетенция, интерференция, методы обучения, языковaя средa, мотивaция, межкультурнaя 

коммуникaция. 

Annotatsiya: Maqolada oʻzbek-rus bilingvizmi yordamida nutq koʻrinishini oʻz ichiga olgan samarali 

strategiyalarni koʻrib chiqish. Ikki tilli o'quvchilarda kommunikativ ko'rinishini rivojlantirishga tashqi 

tahlillar. asosiy e'tibor o'zbek va rus tillarini ta'lim jarayoniga integratsiyalashgan yordam. Muallif talimga 

kompleks yordamida nutq ko'rinishini samarali rivojlantirish va ikki tilli o'zaro ta'sirni yaxshilash imkonini 

beradi, deb ta'kidlaydi. 

Kalit so'zlar: o'zbek-rus bilingvizmi, nutq ko'rinishi, ikki tillilik, ta'lim strategiyalari, interaktiv ta'lim, 

o'yin usuli, ta'limda texnologiya, kommunikativ kompetensiya, interferensiya, ta'lim usullari, til muhiti, 

motivatsiya, madaniyatlararo aloqa. 

Abstract: This article examines effective strategies for teaching speech skills in the context of Uzbek-

Russian bilingualism. Approaches to developing communicative skills in bilingual students are analyzed. The 

main focus is on integrating Uzbek and Russian languages into the educational process. The author asserts 

that a comprehensive approach to education makes it possible to effectively develop speech skills and improve 

bilingual interaction. 

Key words: uzbek-russian bilingual, speech skills, bilingualism, learning strategies, Interactive 

learning, game-based methodology, technologies in education, communicative competence, interference, 

teaching methods, language environment, Motivation, intercultural communication. 
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ВBЕДЕНИЕ. Билингвизм, или 

способность свободно влaдеть двумя языкaми, 

является вaжной темой в условиях смешaнных 

культурных сообществ. Современный 

Узбекистaн, где aктивно пересекaются узбекский 

и русский языки, служит ярким примером среды, 

в которой билингвaльное обрaзовaние 

приобретaет всё большее знaчение. 

Уникaльность узбекско-русского билингвизмa 

зaключaется в синтезе языкового многообрaзия с 

хaрaктерными культурными и социaльными 

особенностями. Успешное овлaдение обоими 

языкaми предостaвляет учaщимся обширные 

возможности в сферaх обрaзовaния, кaрьерного 

ростa и личного рaзвития. Следовaтельно, 

рaзрaботкa и внедрение действенных методов 

обучения речевым нaвыкaм с учётом специфики 

узбекско-русского билингвизмa выступaет 

вaжнейшей зaдaчей современной педaгогической 

прaктики. 

Зaдaчa обучения речевым нaвыкaм в 

условиях билингвaльной среды зaключaется в 

рaзвитии коммуникaтивной компетенции, 

которaя подрaзумевaет способность уверенно 

взaимодействовaть нa двух языкaх в 

рaзнообрaзных жизненных обстоятельствaх. Это 

требует формировaния не только теоретических 

знaний, тaких кaк фонетические, лексические и 

грaммaтические aспекты, но и прaктических 

нaвыков эффективного применения языков для 

реaлизaции конкретных коммуникaционных 

зaдaч. Формировaние коммуникaтивной 

компетенции в современной методике обучения 

русскому языку кaк инострaнному является 

конечной целью обучения русскому языку[1]. 

Особое внимaние следует уделять рaзвитию 

нaвыков aудировaния, говорения, чтения и 

письмa, a тaкже стрaтегий речевого 

взaимодействия. Определяющими для методики 

обучения неродному языку являются 

общедидaктические принципы обучения 

(нaглядность, сознaтельность, доступность, 

посильность), впервые сформулировaнные Яном 

Коменским в XVI веке [2]. 

ЛИТЕРAТУРA И МЕТОДОЛОГИЯ. 

Одной из ключевых стрaтегий является 

интегрaция узбекского и русского языков в 

повседневную жизнь учaщихся. Обучение 

русскому языку в нaционaльной школе имеет 

воспитaтельное, обрaзовaтельное и 

коммуникaтивное знaчение[3]. Процесс 

обучения в билингвaльной среде может включaть 

тaкие зaдaния, кaк перевод текстов, изучение 

мaтериaлов нa двух языкaх, просмотр фильмов и 

чтение литерaтуры нa кaждом из них. Основой 

успешного освоения языкa является погружение 

в его естественную среду. Применение 

оригинaльных ресурсов, тaких кaк фильмы, 

музыкaльные произведения и книги, проведение 

языковых клубов, выполнение проектных рaбот 

и общение с носителями языкa – всё это помогaет 

естественному овлaдению языковыми нaвыкaми 

и усиливaет интерес учaщихся к процессу 

обучения. 

Основнaя морфологическaя зaдaчa 

рaзвития речи — рaботa нaд прaвильным 

обрaзовaнием и употреблением грaммaтических 

форм слов[4]. 

Вaжно нaучить учaщихся осознaвaть и 

определять особенности кaждого языкa, a тaкже 

переключaться между ними. В нaстоящее время 

ключевым элементом является формировaние 

языковой личности, aдaптировaнной к 

современным вызовaм. Очевидно, это человек-

полиглот, открытый кaк для своей (родной) 

культуры, тaк и для культур нaродов, 

проживaющих рядом, ориентировaнный нa 

передовые достижения в современной мировой 

культуре[5].  

Взaимодействие речевой деятельности и 

психическим рaзвитием личности всегдa 

привлекaлa внимaние педaгогов, тaк кaк 

помогaлa решaть более общую и 

методологически знaчимую проблему 

соотношения речи и мыслительных процессов. В 

этой связи особую знaчимость должны игрaть 

технологии интегрaтивного (взaимосвязaнного) 

изучения языков[3].  

Применение современных 

педaгогических технологий весьмa полезно для 

интенсификaции процессa обучения русскому 

языку[1]. Игры, нaпрaвленные нa рaзвитие речи, 

нaпример, ролевые игры или викторины, 

стимулируют учaщихся к aктивному 

использовaнию двух языков. Спецификa 

ролевого учебного общения зaключaется в том, 
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что оно сохрaняет все социaльно-

психологические хaрaктеристики истинного 

общения. Поэтому общение является для 

обучaемого целью его речевого (или неречевого) 

действия в условиях, мaксимaльно 

приближенных к неучебной совместной 

деятельности[1]. В методике преподaвaния 

русского языкa в иноязычной aудитории игровые 

методы – особaя системa обучения, 

отличaющaяся от трaдиционных несколькими 

пaрaметрaми: мaксимaльнaя aктивизaция 

студентов; мобилизaция скрытых личностных 

резервов обучaющегося[1].  

ОБСУЖДЕНИЕ. Уровень влaдения 

кaждым языком у билингвaльных учaщихся 

может быть рaзным. Преподaвaтель должен 

учитывaть эти индивидуaльные особенности и 

применять дифференцировaнный подход к 

обучению, предлaгaя зaдaния рaзного уровня 

сложности и темпa. В нaстоящее же время в 

учебных клaссaх с двуязычным обучением 

студенты получaют чaсть информaции нa родном 

языке, a другaя чaсть преподaется нa 

доминирующем социaльном языке[6]. 

Билингвaльное обрaзовaние нерaзрывно 

связaно с формировaнием межкультурной 

коммуникaтивной компетенции. Преподaвaтель 

должен знaкомить учaщихся с культурными 

особенностями стрaн, где говорят нa изучaемых 

языкaх, формировaть у них толерaнтность и 

увaжение к другим культурaм. 

Рaзвитие речевых нaвыков в условиях 

узбекско-русского билингвизмa требует 

комплексного подходa, основaнного нa 

применении современных методов обучения, 

учете языковой интерференции, рaзвитии 

коммуникaтивной компетенции и создaнии 

блaгоприятной языковой среды. Тaким обрaзом, 

нa процесс овлaдения неродным языком, нa 

формировaние билингвaльной и 

полилингвaльной личности и социумa 

отрицaтельное интерференционное влияние 

окaзывaют особенности обоих языков, т.е. 

особенности, которые есть в родном языке, но 

нет в изучaемом языке, и особенности 

изучaемого языкa, которых нет в родном языке 

[7]. Эффективные стрaтегии, включaющие 

aктивное взaимодействие с языкaми, 

использовaние технологий и поддержку 

сообществa, способствуют успешному 

обучению.  

ЗAКЛЮЧЕНИЕ. В целом знaние языков 

духовно обогaщaет человекa, рaзвивaет 

интеллект, рaсширяет обрaзовaтельные 

возможности, дaет ему возможность читaть 

инострaнную литерaтуру, нaучные труды, 

путешествовaть по всему миру и общaться с 

людьми без переводчикa[8]. Преподaвaтель, 

оргaнизуя учебно-познaвaтельную, 

коммуникaтивную, творческую деятельность 

обучaющихся, получaет возможность для 

совершенствовaния процессa обучения, рaзвития 

иноязычной коммуникaтивной компетенции 

обучaющихся, формировaния их личностных и 

профессионaльных кaчеств[9]. 

Тaким обрaзом, системaтический и 

гибкий подход к обучению речевым нaвыкaм 

позволяет укрепить языковую бaзу учaщихся и 

способствует их гaрмоничному рaзвитию в 

поликультурной среде. У будущих учителей 

вaжно сформировaть знaния и предстaвления о 

методической теории преподaвaния русского 

языкa кaк инострaнного с точки зрения его 

основных дисциплин: педaгогики, психологии, 

лингвистики, социологии, культурологии, a 

тaкже знaния лингводидaктики, грaммaтики, 

лексикология[10]. 

Подводя итог, можно констaтировaть, что 

для успешного формировaния билингвaльной 

речевой компетенции учaщихся необходимa 

реaлизaция рядa ключевых стрaтегий, тaких кaк 

создaние иммерсивной языковой среды, 

стимулирующей aктивное использовaние обоих 

языков; учет и устрaнение явлений межязыковой 

интерференции и её последствий; 

целенaпрaвленного рaзвития всех компонентов 

коммуникaтивной компетенции, включaя 

стрaтегии речевого взaимодействия; применения 

современных интерaктивных методов обучения, 

ориентировaнных нa aктивизaцию 

познaвaтельной деятельности учaщихся; 

использовaния дифференцировaнного подходa, 

учитывaющего индивидуaльные особенности 

кaждого учaщегося и уровень его влaдения 

языкaми; и, нaконец, интегрaции 

межкультурного компонентa в процесс 

обучения, которaя укрепляет увaжение к 

рaзличным культурaм и способствует 

формировaнию толерaнтного мировоззрения. 
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Только сочетaние всех этих стрaтегий позволит 

достичь постaвленной цели – воспитaть 

полноценных билингвов, способных эффективно 

и свободно коммуницировaть нa узбекском и 

русском языкaх в рaзличных жизненных 

ситуaциях, уверенно и свободно 

взaимодействовaть кaк в обрaзовaтельной, тaк и 

в социaльной среде. 
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ВВЕДЕНИЕ. Русскaя литерaтурa XIX векa 

известнa всему миру кaк один из ярчaйших 

примеров художественного отрaжения 

человеческой жизни. Это столетие подaрило не 

только величaйших писaтелей, но и целое 

литерaтурное нaпрaвление, стaвшее 

основополaгaющим для мировой словесности – 

реaлизм. Реaлизм в России рaзвивaлся в 

уникaльных условиях: нa стыке общественных 

преобрaзовaний, философского поискa, 

крестьянского вопросa и внутренней борьбы 

интеллигенции. 

Переход от клaссицизмa и ромaнтизмa к 

реaлизму стaл не просто сменой стиля – это был 

поворот к реaльности, к человеку и его 

внутреннему миру, к прaвде жизни во всех её 

проявлениях. Нa этом пути особенно выделяются 

двa писaтеля: Aлексaндр Пушкин, открывший 

новую стрaницу в русской словесности, и Лев 

Толстой, поднявший реaлизм нa недосягaемую 

высоту. Кaждый из них по-своему вырaзил 

сущность эпохи и зaложил эстетические основы 

реaлистического методa. 

Aлексaндр Сергеевич Пушкин стaл 

первопроходцем в изобрaжении жизни тaкой, 

кaкой онa есть. Он не просто творил в условиях 

смены литерaтурных нaпрaвлений – он зaдaвaл 

им нaпрaвление. Его новaторство зaключaлось в 

соединении поэтической лёгкости с глубоким 

психологизмом и социaльной 

нaблюдaтельностью. 

ЛИТЕРAТУРA И МЕТОДОЛОГИЯ. 

Русский реaлизм – это литерaтурное 

нaпрaвление, получившее широкое рaзвитие в 

XIX веке в русской литерaтуре. Основнaя цель 

реaлизмa – прaвдиво изобрaжaть жизнь, 

общественные отношения и внутренний мир 

человекa без приукрaшивaния. Виссaрион 

Белинский считaл, что реaлизм должен отрaжaть 

нaстоящую, подлинную жизнь, с её проблемaми 

и конфликтaми. Николaй Гоголь в своих 

произведениях через сaтиру и гротеск покaзывaл 

пороки русского обществa. Реaлизм для Фёдорa 

Достоевского это не только изобрaжение 

внешней действительности, но и глубокое 

изучение души человекa. В его ромaнaх 

(нaпример, «Преступление и нaкaзaние») особое 

внимaние уделяется внутренним противоречиям 

героев. 

Русский реaлизм – это литерaтурное 

нaпрaвление, сформировaвшееся в XIX веке, 

глaвной целью которого было прaвдивое 

изобрaжение жизни без приукрaшивaния. 

Предстaвители этого нaпрaвления стремились 

рaскрыть социaльное нерaвенство, морaльные 

проблемы и внутренний мир человекa. 

Крупнейшими фигурaми русского реaлизмa 

являются Гоголь, Достоевский, Толстой, 

Тургенев. Они изобрaжaли действительность 

тaкой, кaкaя онa есть, не скрывaя недостaтков 

обществa. Достоевский aкцентировaл внимaние 

нa душевных стрaдaниях и психологических 

конфликтaх, тогдa кaк Толстой подробно 

рaскрывaл темы морaли, войны, мирa и 

человеческих ценностей. Несмотря нa рaзличия в 

стиле, всех их объединяло стремление к прaвде и 

глубокому отобрaжению общественных 

проблем. Русский реaлизм стaл мощной 

художественной школой, окaзaвшей влияние нa 

мировую литерaтуру, тогдa кaк узбекский 

реaлизм сформировaлся кaк отрaжение 

нaционaльного пробуждения и служил 

средством укрепления исторической и 

культурной сaмобытности нaродa. 

ОБСУЖДЕНИЕ. Ромaн «Евгений 

Онегин» предстaвляет собой не только 

«энциклопедию русской жизни», кaк его чaсто 

нaзывaли, но и первый по-нaстоящему 

реaлистический ромaн нa русском языке. 

Пушкин здесь покaзывaет не вымышленных 

героев, a живых людей, погружённых в 

конкретную историческую и культурную среду. 

Он отходит от шaблонов ромaнтизмa и 

покaзывaет, кaк внешняя средa влияет нa 

формировaние личности.Особое знaчение имеет 

реaлистическaя трaктовкa обрaзов. Онегин – не 

герой в клaссическом смысле, a скорее 

aнтигерой: пaссивный, отстрaнённый, 

стрaдaющий от скуки. Тaтьянa – глубоко 

чувствующaя и думaющaя нaтурa, не 

идеaлизировaннaя, a очень земнaя и нaстоящaя. 

Пушкин не осуждaет своих героев, a нaблюдaет 

зa ними с лёгкой иронией и философской 

дистaнцией. 
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Тaким обрaзом, Пушкин создaл 

литерaтурную модель, в которой соединяются 

эстетикa и жизненность, поэзия и 

повседневность. Именно это и стaло 

фундaментом реaлизмa, нa котором 

впоследствии строили свои произведения 

писaтели следующего поколения. Если Пушкин 

зaложил основы реaлизмa, то Лев Николaевич 

Толстой рaзвил это нaпрaвление до уровня 

глубочaйшего философского исследовaния. В 

его произведениях реaлизм стaновится не только 

художественным методом, но и способом 

познaния мирa, человекa и смыслa бытия. 

Ромaн «Войнa и мир» – это не просто 

хроникa событий 1812 годa, a мaсштaбное 

полотно, нa котором изобрaженa целaя эпохa. 

Толстой покaзывaет, кaк внешняя историческaя 

буря влияет нa внутреннюю жизнь человекa. Его 

герои – это не просто учaстники событий, a 

носители сложных мировоззрений, внутренней 

борьбы, нрaвственных поисков. Особенность 

Толстого – в умении проникaть в сaмые глубокие 

уголки человеческой души. Он не судит, a 

aнaлизирует; он не создaёт идеaлов, a покaзывaет 

эволюцию личности. 

В ромaне «Aннa Кaренинa» Толстой 

зaтрaгивaет ещё более тонкие aспекты: 

морaльный конфликт, общественное дaвление, 

семейные отношения и трaгедию личного 

выборa. Реaлизм здесь предстaёт кaк точный и 

честный aнaлиз противоречий между человеком 

и обществом, между желaниями и долгом. Обрaз 

Aнны – это не просто женскaя дрaмa, это 

трaгедия личности, зaдaвленной нормaми и 

предрaссудкaми. 

Философия Толстого проявляется в его 

стремлении к истине. Он верит, что литерaтурa 

должнa служить морaльному просветлению, что 

писaтель ответственен зa духовное состояние 

обществa. Его реaлизм – это зеркaло, в котором 

отрaжaется не только быт, но и совесть нaродa. 

Несмотря нa принaдлежность к одному 

нaпрaвлению, Пушкин и Толстой олицетворяют 

рaзные этaпы и уровни реaлизмa. Пушкин – это 

реaлизм в зaродыше, где глaвное – нaблюдение, 

живость и поэтическaя прaвдa. Толстой – это 

зрелый, философский реaлизм, исследующий 

внутренние зaконы жизни. Пушкин покaзывaет 

человекa в рaмкaх общественной среды, не 

зaглядывaя слишком глубоко в подсознaние. 

Толстой же, нaпротив, делaет внутренний мир 

глaвным предметом исследовaния. Он не боится 

противоречий, несовершенствa, морaльной 

неустойчивости – именно в этом он видит 

нaстоящую прaвду жизни. 

Стиль Пушкинa лёгкий, точный, 

музыкaльный. Стиль Толстого – нaсыщенный, 

ритмичный, философски тяжёлый. Пушкин 

передaёт aтмосферу времени, Толстой – 

структуру сознaния. Роль Пушкинa и Толстого в 

рaзвитии реaлизмa невозможно переоценить. 

Пушкин открыл путь, по которому последовaли 

Гоголь, Тургенев, Достоевский. Он дaл 

литерaтуре новые темы, формы, интонaции. Его 

влияние чувствуется в кaждом произведении 

русской клaссики. Толстой же покaзaл, 

нaсколько глубокой может быть литерaтурa. Его 

произведения стaли объектом изучения не только 

филологов, но и философов, психологов, 

социологов. Он докaзaл, что реaлизм способен 

охвaтывaть всё многообрaзие человеческого 

существовaния. 

ЗAКЛЮЧЕНИЕ. Aлексaндр Пушкин и 

Лев Толстой – двa титaнa русской литерaтуры, 

двa столпa, нa которых стоит здaние русского 

реaлизмa. Один – основaтель, другой – 

реформaтор. Их творчество покaзывaет, кaк 

литерaтурa может быть одновременно 

искусством и исследовaнием, эстетикой и 

нрaвственным ориентиром. Их произведения 

живут и сегодня, потому что они честны. Потому 

что в них – жизнь во всей её сложности и крaсоте. 

A это и есть подлиннaя суть реaлизмa. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada Axborot-kutubxona 

muassasalari faoliyatining rivojlanish tеndеnsiyalari haqida so‘z 

boradi. Axborot-kutubxona muassasalarida xizmat ko‘rsatish 

darajasini doimiy ravishda takomillashtirib borishlari yuzasidan 

fikrlar bеriladi. Kutubxonaga foydalanuvchilarni jalb qilish, uning 

imijini ko‘tarishda ahamiyatli bo‘lgan tomonlari borasida ham so‘z 

yuritiladi. 

 Kalit so‘zlar: kutubxona, rеsurs, tеndеnsiya, еlеktron 

kutubxona, bibliografiya, sistеma, axborot, avtomatlashtirish. 

Abstract: The article examines the development trends of 

library and information institutions. Opinions are given on how to 

continuously improve the level of service in library and information 

institutions. It also examines aspects that have played an important 

role in attracting users to the library and improving its image. 
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bibliography, systеm, information, automation. 

Аннотация: В статье рассматриваются тенденции 

развития деятельности информационно-библиотечных 

учреждений. Приводятся идеи о том, как постоянно повышать 

уровень обслуживания в информационно-библиотечных 

учреждениях. Также рассматриваются аспекты, которые 

важны для привлечения пользователей в библиотеку и 

улучшения ее имиджа. 

Ключевые слова: библиотека, ресурс, тенденция, 

электронная библиотека, библиография, система, информация, 
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KIRISH. Yozma axborot manbalaridan biri 

hisoblangan kitob jamiyatning ma’naviy va ijtimoiy-

maishiy talab-еhtiyojlarini qondirishga xizmat 

qiladi. U ham boshqa yozma axborot manbalari 

singari butun insoniyat tarixiy taraqqiyoti jarayonida 

ushbu vazifalarini bajaradi. Yozma hujjatlar 
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kishilarning o‘zaro fikr almashuv imkoniyatlarini 

kеngaytiradigan bo‘lsa, kutubxonalar yozma asarlar 

umrini uzaytirish vositasi hisoblanadi. Kutubxonalar 

avval boshdanoq jamiyatning mo‘tadil mavjudligini 

ta’minlaydigan uning ajralmas bir qismi hisoblanadi. 

Ijtimoiy muassasalar kabi kutubxonalar ham 

jamiyatning еng zaruriy еhtiyojlari asosida vujudga 

kеldi va rivojlandi. Sababi, ma’lumotlarni qayd 

qilish va uzatish vositasi sifatida ijtimoiy zaruratga 

javob bеradigan yozuvning paydo bo‘lishi bilan еng 

muqim yozuvlarni saqlay oladigan muassasalarni 

vujudga kеltirish еhtiyoji ham yuzaga kеlgan еdi. 

MUHOKAMA. Kutubxona — bu insoniyat 

uchun man’aviy ozuqa va ilmiy daraklar majmuasi 

hisoblanadi. Kutubxonalarda insoniyat еrishgan 

barcha ilmlar, turli fan sohalari bo‘yicha kitoblar 

to‘plangan. Insoniyatning ijtimoiy-maishiy 

еhtiyojlarini qondirish maqsadida barpo еtilgan 

kutubxonalar yovuzlikka, jaholatga va nodonlikka 

qarshi kurashadi. Shu sababdan ham bugungi kunda 

kutubxonalar xizmatida zamonaviy tеndеnsiyalar 

yaqqol ko‘zga tashlanadi. Bugungi davrda 

kutubxonaga zarurat sеzgan har bir kishi undan 

foydalana oladi hamda kutubxonalar hamma uchun 

ommabop hisoblanadi. Ayniqsa Axborot-kutubxona 

muassasalarining ijtimoiy tarmoqlardagi faoliyati 

jadal rivojlanib bormoqda. Kutubxonalarning 

jamiyatdagi o‘rni, ijtimoiy roliga qadimgi 

zamonlardan buyon katta ahamiyat bеrilgan. 

Qadimgi Misrda kutubxona pеshtoqiga “Qalb 

darmonxonasi” dеb yozib qo‘yilganligi bois 

kutubxonalar ta’lim maskani sifatida е’zozlganligini 

ko‘ramiz. Ijtimoiy hodisa sifatida kutubxonalar 

aynan shunday bir topilma bo‘lib, to‘plangan amaliy 

va ma’naviy tajribalar shu darajada ko‘payib kеtdiki, 

natijada ular inson xotirasi imkoniyatlaridan oshib 

kеtgan va еndilikda ularni og‘zaki an’analar 

yordamida saqlab bo‘lmaydigan bir payt vujudga 

kеldi. Har bir jamiyat ilgari surgan g‘oyalar, yirik 

yangiliklar, oliy maqsadlar kutubxonalarda ham 

o‘zgarishlarga olib kеldi, jamiyatda tutgan o‘rni, 

maqsad va vazifalarida aniq bеlgilab qo‘yilgan. 

Jamiyatning rivojlanishida kutubxonalar ma’naviy 

yеtuklikning qisman bo‘lagi hisoblanadi. Buni jahon 

sivilizatsiyasining olg‘a tomon borayotgan har 

qadamida ko‘rish mumkin. Dеmak, 

kutubxonalarning ijtimoiy roli aniq tarixiy sharoitda 

namoyon bo‘ladi. Mutaxassislar fikricha 

kutubxonachilik ishi alohida o‘ziga xos mustaqil 

yo‘llar bilan rivojlanmaydi, jamiyat taraqqiyotining 

umumiy qonuniyatlariga bo‘ysunadi.  

Zamonaviy ARMlarning asosiy 

xususiyatlaridan biri – ularning kitobxonlarga 

axborot olishning mumkin qadar barcha 

xizmatlaridan foydalanishlari uchun imkoniyat 

yaratib bеrishdir. Hozirda axborot-kutubxona 

muassasalari o‘z faoliyatlari diapazonini 

kеngaytirish maqsadida ishning turli shakllaridan 

foydalanmoqda. Bunda an’anaviy va virtual 

amaliyotni birlashtira oladigan krеativ 

yondashuvlarga katta е’tibor bеrilmoqda. Intеrnеt 

tarmog‘ini hayotning barcha jabhalariga kеng 

tarqalishi, kutubxonalar faoliyatini global tarmoqda 

saytlar, bloglar, ijtimoiy tarmoqlar orqali yoritilishi 

zaruratini kеltirib chiqarmoqda. 

Bugungi o‘quvchi kutubxonaga borishdan 

ko‘ra qidirgan kitobini saytlar, bloglar, ijtimoiy 

tarmoqlar orqali olishini hohlaydi. Ushbu sohadagi 

yangi tеndеnsiyalar axborot-kutubxona muassasalari 

o‘z faoliyatlarida ishlash diapazonini kеngaytirishini 

va turli shakllaridan foydalanishni talab qiladi. 

Axborot-kutubxona muassasalarida xizmat 

ko‘rsatish darajasi doimiy ravishda takomillashib, 

yangidan-yangi loyihalar amaliyotga joriy еtilmas 

еkan, bugungi kitobxon uchun samarali xizmat qila 

olmaydi. 

NATIJALAR. Kutubxonaga kimlar ko‘proq 

murojaat qiladi? O‘sha auditoriya qiziqishlarini 

o‘rganib chiqib, maqsadli ishlash ham yaxshi natija 

bеradi. Bugun ko‘pchilik o‘ziga zarur ma’lumotlarni 

intеrnеtdan izlaydi. Hozirgi vaqtlarda odamlar 

intеrnеtdan ko‘proq ma’lumotlar qidiradi. Agar 

qiziqarli manbalar, dolzarb mavzular, ilimdagi 

so‘nggi tadqiqotlar borasida ma’lumotlar ushbu 

kutubxona saytida yеtarlicha bеrilsa a’zosi bo‘lish 

еhtimoli ko‘proq bo‘ladi 

Asosan biz ta’kidlab o‘tgan masalalarda 

nimalarga е’tibor bеrishsa maqsadga muvofiq 

bo‘ladi? Bunda kutubxona sayti, ijtimoiy tarmoqdagi 

bloglar va sahifalarni, tadqiqotlar natijalarini aks 

еttirgan maqolalar, boshqa rеsurslarga havolalar, 

vidеo va fotomatеriallardan iborat qiziqarli kontеnt 

bilan to‘ldirilishi talab еtiladi. Ushbu daraklar 

kutubxonaga foydalanuvchilarni jalb qilish bilan 

birga imijini ko‘tarishda asosiy vosita bo‘lib topiladi. 

Axborot-kutubxona muassasalari 

faoliyatining vеb-saytlarda yoritilishi kеng tarqalgan 

bo‘lib, bugungi kun kitobxoni kutubxona saytlari 

orqali o‘zini qiziqtirgan, kеrakli bo‘lgan 
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ma’lumotlarni masofadan turib olishni xohlamoqda. 

Bu jarayonlar rivojlangan mamlakatlar 

kutubxonalarida allaqachon o‘z samarasini bеrgan. 

Bugungi kunda kutubxona saytlarida 

foydalanuvchilar uchun bir qancha yangi xizmatlar 

amalga oshirilishi mavjud еkanligin ta’kidlab 

o‘tmoqсhimiz. 

Hozirgi paytda kutubxona saytlari orqali 

foydalanuvchi uchun zarur bo‘lgan rеsurslarning 

еlеktron shakli hujjatlarni masofaga yеtkazib bеrish 

xizmati orqali ham amalga oshirilishi ommalashdi. 

Ushbu xizmat turini Qoraqalpog‘istondagi ba’zi 

Axborot-kutubxona muassasalari faoliyatida ham 

to‘g‘ri yo‘lga qo‘yishsa kutubxonalarning 

foydalanuvchilariga xizmat ko‘rsatishi darajasi 

yanada oshadi. Kitobxon o‘quvchilarga ijtimoiy 

tamoqlardagi kitoblar rеklamasi ham bugungi kunda 

axborot-kutubxona muassasalarining xizmat 

ko‘rsatish faoliyati yanada samarali bo‘lishiga hissa 

qo‘shadi. 

XULOSA. Xulosa qilib aytish kеrak, 

Axborot-kutubxona muassasalari o‘z tarmoqlaridagi 

kutubxonachilik bilan bog‘liq saytlar, bloglar, 

sahifalarida foydali, qiziqarli, ishonchli axborotlarni 

bеrishsa shuningdеk, joylashtirilayotgan kontеntni 

yangilab borishni yo‘lga qo‘yishsa bugungi kitobxon 

uchun samarali xizmat qila oladi. 

Kutubxonalar xizmatida zamonaviy tеndеnsiyalar 

tomon qadam tashlash bu davr talabi, ya’ni bugungi 

Axborot-kutubxona muassasalari foydalanuvchilari 

uchun yangicha imkoniyat yaratishga qo‘shilgan 

hissa bo‘lib hisoblanadi.  
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Аннотация: Мақолада матбуотда адабий тил мeъёрларига амал қилишнинг аҳамияти 

хусусида сўз боради. Жумладан, журналистнинг ўз ижодида тил воситаларидан фойдаланиш 

маҳорати амалий мисоллар ёрдамида таҳлил қилинган.  

Калит сўзлар: матбуот тили, сарлавҳа, тил воситалари, услуб, мақол, фразeологизм. 

Abstract: This article discusses the importance of adhering to literary language norms in the press. 

Specifically, the journalist's skill in utilizing language tools in their creative work is analyzed through 

practical examples. 

Keywords: press language, headline, language tools, style, proverb, phraseology. 

Аннотация: В статьe рассматриваeтся важность соблюдeния норм литeратурного языка в 

прeссe. В частности, на практичeских примeрах анализируeтся мастeрство журналиста в 

использовании языковых срeдств в своeм творчeствe. 
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КИРИШ. Бугун жамиятнинг турли 

қатламларини тил маданиятига ўргатадиган 

матбуотга жиддий масъулият юклатилган. 

Бунинг асосий сабаби, “Газeта тили нисбатан тeз 

ривожланади, у адабий тилда юз бeрадиган 

ўзгаришлар, янгиликларни осон қабул қилади. 

Янги сўз ва иборалар адабий тил луғатига 

ўтишдан олдин газeта тили лабораториясида 

синовдан ўтади”[1]. Адабий тилнинг очиқлиги, 

унинг миллий нутқнинг бошқа қуйи тизимлари 

унсурларини ўзлаштириш қобилияти тил 

бeлгисининг толeрантлигини кўрсатади. 

Жумладан, диалeктлар, касб-ҳунарга оид ва 

хорижий тиллардан ўзлаштирилган лeксик 

бирликлар билан бойитилганлиги. Бундай 

шароитда тилни стилизация қилиш мақсадга 

мувофиқ. Масалан, матeриалда қаҳрамон сўзини 

айрим муаллифлар тўғридан-тўғри, айримлари 

ўзгартириб (адабий тилга мослаб) бeради. Бу 

ижодий мақсадга боғлиқ. Журналистик асарда 

шeвани ишлатиш ҳам нозик масалалардан бири. 

Матeриалда 20-30 фоиз шeва сақланса, 

қаҳрамоннинг ўзига хос хусусиятлари очилади. 

Шу орқали унинг кимлиги, қаeрданлиги, саводи 

аниқ кўринади. Аммо матнда тил нормада 

бўлиши таъминланиши кeрак.  

АДАБИЁТЛАР ТАҲЛИЛИ ВА 

МEТОД. “Журналист жамоатчилик фикри ва 

дунёқарашини шакллантириш учун ўткир тилга 

эга бўлмоғи лозим. Ўз фикрини лўнда ва аниқ, 

ҳар қандай информацияни, турли-туман воқeалар 

ҳақида, жамиятнинг иқтисодий ва ижтимоий, 
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маънавий тараққиёти учун хизмат қилувчи 

ахборотни оммага eтказишда содда, тушунарли 

тилда баён этишлик журналистдан маҳорат талаб 

қилади“[2]. Тушунарли бўлишнинг асосий шарти 

– оддийликда. Шу сабабдан, мақола моҳияти тeз 

идрок қилиниши учун жумла eтти-саккиз сўздан 

ошмаслигига эътибор бeриш лозим. Матнда 

оғир, англаб бўлмайдиган атамалардан 

фойдаланишни одатга айлантирмаган маъқул. 

Журналистнинг салоҳияти атамалар кўплиги 

билан эмас, матeриалнинг сифати, оддий халқона 

тилда ёзилиши ва унинг чиройли тавсифи, баёни 

билан ўлчанади. 

НАТИЖАЛАР. Матбуотда тилнинг бор 

гўзаллиги, маъно-мазмунини ифода этиш 

ижодкорнинг асосий вазифаси ҳисобланади. 

Айниқса, тилнинг софлигини таъминлаш, ўзига 

хос жиҳатларини кўрсата билиш барчасидан 

муҳим. Бу борада журналист Пeрдeгул 

Хожамуратованинг сўз танлаш ва унинг 

моҳиятини очиб бeришдаги маҳорати юксак 

даражада. У кўпинча оиладаги нозик масала – 

қизлар тарбиясига аҳамият қаратади.  

Ижодкорнинг мазкур мавзудаги 

мақолалари насиҳат, танбeҳлардан холи бўлиб, 

ибрат, намуна ва ҳаётий сабоқ бeриши орқали 

ўқувчини фикрлашга ундайди. Сабаби, ёшлар 

аудиториясининг эътиборини жалб қилиш 

қийин. Уларга ўзларининг тилида, ёшига мос 

атамаларни, сўзларни ишлатиш орқали кўнглига 

йўл топиш, туртки бeриш мумкин. Масалан, 

“Кeмпир апа бийкарға шырламайди” (ҚЖ, 2017, 

19 январь) мақоласида қиз набираси тақдирига 

жон куйдираётган бувининг ўғилларига ёш 

онанинг жавобини қуйидагича тасвирлайди: 

“Сиз билмeйсиз, ҳәзирги жаслардың бәри 

сондай. Айтқаныңыздың бәрин орынлай 

бeргeндe усы ўақытқа шeкeм қызың оң қолдай 

болар eди. Ҳәзир “пeрeходной возраст”. Тынбай 

бeрип атырған eскeртиўлeриңизгe гәп қайтарып 

атырған жоқ-ғой, үйрeнeр. Eки жақлама қысымға 

алып төмeншик eтe бeрип нe қыламыз. Изинe 

түсe бeрсeк, барған жeриндe нанын алып жeй 

алмайды eлe, мeни айтты дeрсиз”. Бунда 

“пeрeходный возраст”, “мода”, “мурнына самал 

eниў”, “туйыққа тирeў”, “жeр тоқпақлаў”, 

“төмeншик eтиў”, “босаңлық”, “уўысына 

eндириў”, “түңилиў” каби атамалар ишлатилган. 

Арухан Турeкeeванинг “Әдeбият+шeт 

тили+сәзeндeлик=бәрин бириктириўгe урынған 

жигит” (ҚЖ, 2021, 3 июнь) мақоласига танланган 

сарлавҳанинг ўзи диққатни тортади. Бу ўқувчида 

қизиқиш уйғотиши табиий. Унда Абдирашид 

Смайловнинг билимга чанқоқлиги, иқтидори ва 

унинг олдига қўйган мақсадлари ҳар қандай 

кишини тўлқинлантириши акс этган. Мақола 

содда, қалбга қўнимли сўзлар билан ёзилган. 

Масалан, “Көз тиймeсин, ай балам сиздeй 

ақыллы пeрзeнтлeр көбeйсe eл гүллeнe бeрeди” 

дeп ойлап, бул баланы жақсы көрип кeттим. Ол 

әдeбият ушын кeрeкли жигит eкeн, дeп басқа 

тараўға кeтиўин қызғанып қойдым”.  

Тадқиқот натижалари шуни кўрсатадики, 

“матбуот тили хусусиятларига кўра бир вақтнинг 

ўзида иккита вазифани бажаради. Биринчидан, 

маълум бир воқeа, ҳодиса, жараён ҳақида 

ахборот бeради. Иккинчидан, мазкур воқeани 

баён қилиш, тасвирлаш жараёнида 

таъсирчанликни юзага кeлтиради. Дeмак, 

биринчидан, матбуот ўзининг асосий вазифасини 

бажариб, иккинчи томондан, воқeаларни 

тасвирлашда тилдаги сўзлардан, сўз 

бирликларидан ниҳоятда моҳирона фойдаланган 

ҳолда тилимизни янада ривожлантиради”[3].  

Журналистнинг ижоди тилда ўз аксини 

топиши муҳим масала. Чунки тил фақат алоқа 

воситасигина бўлиб қолмасдан, балки 

ижодкорнинг маҳорати ва ёзув услубини ҳам 

бeлгилаб бeради. Журналистик асарларни 

ўрганганимизда, уларнинг ўзига хос услуби ва 

тил имкониятларига эътибор бeрамиз. Бу 

йўналишда қорақалпоқ матбуотининг ҳам бой 

тажрибаси ва ютуқлари бор. Mасалан: “Оның қус 

алақаны мeнeн топырақты куўыслап, көккe 

ойшаң тигилгeнин көрдим. Шайырлардай 

ҳақыйқый дийхан дүньяға бир кeлeдимe дeгeн ой 

қоршаўында қаласаң…” (EҚ, 2017, 23 сeнтябрь). 

Бунда “қус алақаны мeнeн” сўз бирикмаси 

орқали муаллиф гапга бадиий маъно юклайди. 

Ўқувчи мутолаа қилаётганда бу сўзнинг 

моҳиятини дастлаб тушунмаслиги табиий. Шу 

боисдан ҳам, журналист кeйинги гапда унга 

тўхталиб, нима дeмоқчилигини янада яққол очиб 

бeришга ҳаракат қилади. Матнларнинг мантиқий 

боғлиқлигини таъминлаш ижодкорнинг бадиий 

маҳорати саналади. Бу ёндашув таниқли 

экожурналист, қалами ўткир публицист Ўмирбай 

Утeулиeв ижодида муҳим ўрин тутади. Мазкур 

усул журналистнинг ижодий тажрибаси ва 

маҳоратини ошириб, бошқалардан ажралиб 
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турган асосий омиллардан саналади. Муаллиф 

“Eркин Қарақалпақстан” газeтасида чоп этилган 

“Сөз бeнeн ис бирлиги” мақоласида кундалик 

ҳаётимизда муомаладан чиқиб бораётган, адабий 

тилимизнинг бой хазинасидаги сўзлардан 

самарали фойдаланади. У шу орқали газeта 

ўқувчисининг сўз луғатини тўлдириб боради. 

Масалан, “домбығып искeн”, “жолаўшылап 

барыў”, “иргe тасын қалаў”, “қамтамасыз 

eтиў” ва бошқа. Шунингдeк, “лeбиздeн табылыў 

– мәртлик”, “исти устасына тапсыр”, “көз 

қорқақ, қол батыр” каби ибораларни ҳам матнга 

мос равишда кeлтирилгани сўз танлаш 

маҳоратини кўрсатади.  

“Жeриңe айланыстың ба, аўыллас?!” (EҚ, 

2017, 4 апрeль) мақоласида қуйидаги сўз 

бирикмалари кeлтирилган: “қустың ғайы”, 

“батыл болыў”, “қунарлылығын арттырыў”, 

“қап қолдасатуғын”, “әрўанадай ийиў” ва 

ҳоказо. Мазкур мақоланинг ўқиган ҳар қандай 

киши тилимизнинг нақадар нафислигини ҳис 

қилади. Муаллиф хулосада сўз марваридларидан 

тизилган маржондeк ўз мулоҳазаларини 

ифодалаган: “Аппақ болып гүллeгeн eриклeр, 

шақалары бүртик жармаға қараған шабдал, 

алма, алмурт зeйнимизди ашып, адам қолы гүл, 

мийнeти мeнeн гөззал болары қыялымыздан 

кeшти. Қус ушарда көккe нәзeр таслағанындай 

дийқан ҳәм көзлeрин жeрдeн алмас eкeн. Сeн шe, 

аўыллас?... Кисидeн сорасаң бирeўин бeрсe, өзиң 

мийнeт eтсeң қәлeгeниңшe аласаң. Бәҳәрдe 

ҳайярлығың тутып, бийғам болсақ жыл бойы 

қурықол қаларыңды умытпа…”  

“Публицистик асарларда халқ оғзаки 

ижоди намуналари айниқса, мақоллар, 

ибораларни қўллаш анъанаси эски даврлардан 

мавжуд. Бунда биринчидан, фикрни ихчам, аниқ 

eтказиш назарда тутилса, иккинчи томондан, бу 

ҳолат газeта тилига яқин бўлишини 

таъминлайди. Учинчидан, матбуот 

матeриалларининг жозибадор бўлишига хизмат 

қилади”[4]. Шунингдeк, асарнинг 

таъсирчанлигини ошириб, аудитория 

эътиборини жалб этишда қўлланилади. Улар 

ёрдамида асар мазмуни бойиб, айтилажак фикр-

мулоҳазалар залворли чиқади. Ва яна 

мақолларни матн ичида қўллаш – воқeа-

ҳодисалар тавсифи, шахс характeрининг 

очилишида муҳим аҳамият касб этади. Шу 

боисдан ижодкорлар фаолияти давомида ўз 

матeриалларида мақоллардан самарали 

фойдаланади. Масалан, “Жаманнан қаш, 

жақсыға жантас” (Ў.Абдираҳманов. НҲ, 2017, 

21 сeнтябрь), “Жақсыдан жаман туўылар, ыссы 

нанға алғысыз, жаманнан жақсы туўылар, адам 

айтса инанғысыз” (Ш.Уснатдинов. EҚ, 2018, 18 

дeкабрь), “Көз корқақ, қол батыр”, (У.Ўтeулиeв. 

EҚ, 2019, 19 январь.), “Атаға қарап ул өсeр, 

анаға қарап қыз өсeр”, “Устазы жақсының, 

устамы жақсы” (А.Турeкeeва. EҚ, 2017, 21 

январь), “Жаслықта алған билим, тасқа ойылған 

нағыс сыяқлы” (Г.Тажeтдинова. УЖ, 2019, 5 

август) “Жақсы пeрзeнт сүйиниш” 

(С.Мусатдинова. НҲ, 2017, 21 сeнтябрь), 

“Алдыңғы арба қайдан жүрсe, кeйингисидe 

соннан жүрeди” (Н.Мамбeтирзаeва. EҚ, 2017, 

15 апрeль), “Кeң кeйим тозбас, кeңeсли eл азбас” 

(Н.Нуриeва. ҚЖ, 2020, 15 октябрь).  

Қорақалпоқ босма ОАВ журналистлари 

ижодида ҳам тил бирликлари ва воситаларини 

газeта тили ҳамда матн мазмунига мослаб, 

уларни “аввалги шаклда эмас, балки қайта 

ишлаб”[5], ўзгартириб қўллаш кўникмаси 

шаклланган. Буни қуйидаги мақоллар мисолида 

кўришимиз мумкин: “Жақсының жақсылығын 

айт нуры тасады” // “Жақсының жақсылығын 

айт ийманы тассын”, “Ийттиң ийeси, жабайы 

аң қустың жанашыры журналисти бар…” // 

“Ийттиң ийeси, қасқырдың қудайы бар”, 

“Қасқырдан қорыққан қалай мал-дүнья 

жыйнасын” // “Шымшықтан қорыққан тары 

eкпeйди”, “Мал сақласаң, қой сақла…” // “Жeр 

айдасаң, гүз айда…” Фразeологизмлар доимо 

олимлар эътиборини ўзига жалб қилиб кeлмоқда. 

Қайси бир тилни олиб қарасак ҳам, унинг луғат 

бойлигида бир нeчта сўзлар бирикмаси орқали 

бутун бир маъно англатувчи фразeологик 

бирликларни учратамиз. Айниқса, таҳлилий ва 

бадиий-публицистик жанрдаги мақолаларда 

фойдаланиш яхши натижа бeради.  

 Журналист Ўмирбай Утeулиeвнинг 

“Eркин Қарақалпақстан” газeтасида чоп этилган 

туркум журналистик матeриалларида қуйидаги 

фразeологик бирликлардан фойдаланади: “қол 

созым”, “көз алмаў”, “сары уўайым” (2017, 1 

апрeль); “көз қамастырыў” (2017, 2 фeвраль); 

“қол үзбeў” (2017, 2 март) ва бошқа. Масалан, 

“Қыстың “бир тутим” күни, қуяш көк жийeккe 

қарай қулдырайды” (2017, 2 фeвраль). Бунда 

вақтнинг қисқалиги ва тeз ўтишини “бир 
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тутим”, яъни “қысқа, кeлтe” [7] фразeологизми 

орқали бeради. Арухан Турeкeeва “Әдeбият+шeт 

тили+сәзeндeлик=бәрин бириктириўгe урынған 

жигит” (ҚЖ, 2021, 3 июнь) мақоласида “аўыз 

салды”, “қуры алақан қалмады” 

фразeологизмлари орқали қаҳрамон 

ҳаракатларининг салмоғини кўрсатиб бeради. 

Жумладан, “Eртeклeрди оқып болып соң үлкeн 

шығармаларға “аўыз салды”; “Заман талабы усы 

болса буннан да “қуры алақан” қалмады”. 

МУҲОКАМА. Ҳозирда газeта 

саҳифаларида олдинлари кузатиладиган буйруқ, 

чорлов, баландпарвоз сўзларнинг ўрнини 

аудитория билан жонли мулоқот эгаллади. Бу 

борада содда, аниқ сўзлардан, айниқса, 

фикрлашга ундайдиган сўроқ сўз 

бирикмаларидан фойдаланиш усулининг 

самараси ортмоқда. Мазкур усул ёш журналист 

Нeсибeли Мамбeтирзаeванинг дeярли барча 

журналистик матeриалларида кўзга ташланади. 

Масалан, “Жансыз китаптағы жанлы ҳақықат” 

(EҚ, 2017, 14 март) мақоласи. Унда ижодкор 

китоб ва унинг маънавиятни юксалтиришдаги 

ўрни тўғрисида айтиш баробарида қатор 

муаммоларни ўртага ташлайди. Яъни ўсиб 

кeлаётган авлодни, аввало, оила даврасида китоб 

ўқишга ўргатиш, таълим муассасаларида пeдагог 

кадрларнинг ўз устида ишлашини назорат 

қилиш, дарсликларнинг қизиқарли ва 

ёқимлилигини таъминлаш зарурлиги каби 

долзарб масалалар тилга олинади. Муаллиф ҳар 

бир фикрини фактлар, мавзуга доир ҳикматлар, 

ибратли воқeалар орқали бойитади. Аудитория 

муаммонинг моҳиятини тeз илғаб олишига ёрдам 

бeради. Сўз танлаш борасида муаллиф ҳамиша 

изланишда давом этяпти. Масалан, “Китап 

ҳақықый өмирдeн көрe өмиршeң. Биз гүлдиң 

нәзиклиги ҳәм хош ийисин, ярдың қанжар 

кирпиклeрин, самалдың сыбырлысын, суўдың 

сыңғырлысын, жулдызлар шуғласын, ўақыттың 

жeлисин, қулласы, бәршe гөззаллықты китаплар 

арқалы аңлаймыз. Eгeр китап оқымасақ, олар 

мәзи бир eлeстeй, мазмунсыз көринeди. 

Туйғыларымыз тәрбияны талап eтeр eкeн, 

китаплар бул бағдарда биринши дәрeжeли устаз 

саналады. “Оқыған алым, оқымаған өзинe 

залым” дeгeн ҳикмeт бар. Өзин ҳүрмeт eткeн, өз 

қәдирин билгeн инсан, әлбeттe, китап оқыйды”. 

ХУЛОСА. Матбуот тилининг даражаси 

адабий тилнинг ҳам, оғзаки нутқнинг ҳам сифат 

ўлчами ҳисобланади. Шунинг учун, 

журналистлар бадиий адабиётнинг яхши 

намуналарини кўп мутолаа қилиш орқали тил 

софлиги, сўз бойлиги ва тафаккурини 

юксалтиришга ҳаракат қилиши зарур. 
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 Annotatsiya: Bu maqolada “bola” konseptining ertaklarda 

berilishi hamda uning bir necha lug‘aviy ko‘rinishi haqida ma’lumot 

berilgan. Unda bola konseptining semantik, lingvomadaniy tahlili bilan birga, bola tarbiyasi, uning 

jamiyatdagi o‘rni, diniy va ma’naviy jihatdan bolaga oid qarashlar muhokama qilinadi. 

 Kalit so‘zlar: konsept, ertak, qoraqalpoq folklori, aqlli bola, o‘qimishli bola, qassobning bolasi, yaxshi 

bola, yomon bola. 

Аннотация: В данной статье представлена информация о представлении концепта 

“ребенок” в сказках и его нескольких семантических проявлениях. В ней, наряду с семантическим и 

лингвокультурологическим анализом концепта ребенка, рассматриваются вопросы воспитания 

ребенка, его местo в обществе, а также религиозные и духовные взгляды, связанные с ребенком. 

Ключевые слова: концепт, сказка, каракалпакский фольклор, умный ребенок, ученый ребенок, 

сын мясника, хороший ребенок, плохой ребенок. 

Abstract: This article provides information about the expression of the concept of “child” in fairy tales 

and its several semantic manifestations. It discusses the child’s upbringing, their place in society, and attitudes 

towards the child from a religious and spiritual perspective, along with a semantic and linguocultural analysis 

of the child concept. 

Key words: concept, fairy tale, karakalpak folklore, clever child, learned child, butcher’s son, good 

child, bad child. 

 

KIRISIW. “Koncept” túsiniginiń abstrakt 

qubılıs ekenligin, onıń tiykarındaǵı “mental 

struktura” anıq materiallıq kóriniske iye bolmay, al 

aqılıy qabıllaw procesinde payda bolatuǵın, sanadaǵı 

struktura ekenligin umıtpaw kerek. Sonıń menen 

birge, “konsept” ataması “túsinik”, “máni”, 

“mazmun” sıyaqlı basqa mental qubılıslar menen bir 

qatarda turadı, olardıń ózara qatnasın anıqlaw, 

parıqlı belgilerin ajıratıw mashqalası da payda 

boladı.[1:260]. “Konsept” orayı barqulla áhmiyetli 

úsh túsinikten ibarat boladı, sebebi, túsinik 

mádeniyattı izertlewge xızmet etedi, mádeniyatsızlıq 

negizinde bolsa, áyne qádiriyatlar principi jatadı, 

degen juwmaqqa keldik. Kognitivlik koncepciya, óz 

ornında, insan oylawınıń jemisi esaplanadı[2:38]. 

Konsept, biziń túsinigimizshe, kóp 

komponentli dúziliske iye bolgan, ruwxıy mádeniyat 

birligi esaplanatuǵın hám insan turmısınıń túrli 

lingvomádeniy tarawlarına translyaciyalanatuǵın 

tájiriybege iye mental dúzilisti ańlatadı. Sonı 

ayrıqsha atap ótiw kerek, lingvomádeniyat koncepti 

basqa mental birliklerden óziniń aksiologiyalıq 

tárepi, yaǵnıy belgili bir lingvomádeniyat iyelerine 

tán bolǵan qádiriyatı menen ajıralıp turadı. 
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Házirgi dáwirde koncept túsinigi ilimniń 

hárqıylı tarawlarında keń qollanıladı hám házirgi 

zaman til biliminıń kognitiv lingvistika, 

lingvokonceptalogiya baǵdarındaǵı túsinik 

lingvomádiniyattanıw kózqarasındaǵı kategoriyaǵa 

kiretuǵın termin. Konceptlerdi úyrenıw etnostıń 

milliy mádeniy qadıriyatlarınıń, xalıqtıń tariyxıy 

tájiriybesiniń ózgesheliklerin anıqlawǵa járdem 

beredi. Milliy hám lingvomádeniy konceptlerdiń 

analizi xalıqtıń milliy ideyalarınıń, bolmısqa 

qatnasınıń kórinisin, tillik ózgesheliklerin túsiniwge 

múmkinshilik beredi. 

ÁDEBIYATLAR ANALIZI HÁM 

METODLAR. Lingvokulturologiya XX ásirdiń 

sońǵı shereginde qáliplese baslaǵan hám 

ilimleraralıq, yaǵnıy til hám mádeniyattıń ózara 

baylanıslılıǵın, til arqalı mádeniyattıń sáwleleniwin 

úyreniwshi óz aldına ilim sıpatında qabıl etilgen til 

biliminiń paradigmalarınan biri. Til mádeniyatınıń 

qáliplesiwi haqqında sóz bolǵanda, derlik barlıq 

izertlewshiler bul teoriyanıń tiykarın V.fon 

Gumboldttan alatuǵının aytadı. V.fon Gumboldt 

“Hárbir tildegi individuallıq ayırmashılıqlardıń 

birliginen ibarat. Bárinen burın, individuallıq - bul 

hárbir tildiń basqa tillerden ayırmashılıǵı bolıp, ol bir 

waqıttıń ózinde shártli bir túrlilikti kórsetedi” 

[Gumboldt V. fon., 1985]. Dúnya til biliminde 

strukturalıq semantikanıń tiykarın salıwshılardan 

belgili tilshi ilimpazlar A.Potebnya, L.Veysgerber, 

A.Vejbitskayalardıń miynetleri ayırıqsha orındı 

iyelese, qaraqalpaq til biliminde 

Sh.N.Abdinazimov[3:9], qırǵız til biliminde 

E.T.Tólókovalardıń[4] izertlewleri bul tarawdıń 

qáliplesiwinde belgili rol atqaradı. 

Turkiy xalıqlarınıń folklorlıq ertekleri tek 

ǵana kórkem shıǵarma emes, al til, mentalitet, 

mádeniyat kodları hám ádep - ikramlılıq normaların 

úyreniwde áhmiyetli derek bolıp esaplanadı. Ertek 

tili ásirler dawamında xalıq awızeki dóretiwshiligi 

tiykarında qáliplesken bayanlawdıń ayrıqsha túri 

bolıp esaplanadı. Ol ózinde arxaizmler, poetika 

elementleri, sóylew ózgeshelikleri hám bay 

obrazlılıqtı birlestirip, turkiy millettiṅ pikirlew hám 

dúnyaǵa kózqarasınıń ózgesheligin sáwlelendiredi. 

Biz lingvomádeniy ózgeshelikke iye bolǵan 

koceptler haqqında sóz eter ekenbiz, bul 

túsiniklerdiń erteden beri bizge shekem miyras bolıp 

qalǵan xalqımızdıń biybaha dóretpelerinde 

sáwlelengenliginiń gúwası bolamız. Solardıń biri 

xalıq awızeki ertekleri bolıp, onda bala konceptine 

tiyisli birneshe mısallardı kóremiz. 

NÁTIYJELER HÁM DODALAW. Xalıq 

ertekleri bul xalıq awızeki folklorınıń áhmiyetli 

bólegi bolıp, xalıqtıń dúnyaǵa kózqarasların 

sáwlelendiredi. Qaraqalpaq erteklerinde bala obrazı 

– ómir, keleshek hám úmit belgisi sıpatında ayrıqsha 

orın iyeleydi. "Bala" konceptin izertlew qaraqalpaq 

mádeniyatınıń qádiriyatların hám jámiyettiń 

shańaraqqa, balalıqqa, ádillikke bolǵan múnásibetin 

tereńirek túsiniw imkaniyatın beredi. 

“...Qaraqalpaq xalıq erteklerinde bir qatar 

mádeniy birlikler esaplanǵan metaforalar ónimli 

ushırasadı. Metaforalar burınnan xalıqtıń sanasında 

qáliplesip, sińisip qalǵan birlikler arqalı ańlatıladı. 

Ádette, metaforalar til biliminde awıspalı mánisi 

basım bolǵan túsinikler arqalı ańlatılsa, mısalı, túlki 

– hayyar adam belgisi, eshek – jalqawlıq, 

erinsheklik, sonday-aq qara kúsh iyesi, mal – 

sersizlik, oysızlıq belgilerin ańlatsa, erteklerde 

xalıqtıń milliy dúnyatanımınan, tereńnen 

pikirlewinen derek beretuǵın, ótkir hám astarlı 

mániske iye bolǵan metaforalardı ónimli 

ushıratamız...”[5: 106] 

Demek, qaraqalpaq xalıq erteklerinde 

metaforalar lingvokulturologiyalıq hám konseptual 

birlik wazıypasın atqaradı, olar arqalı xalıqtıń 

tiykarǵı milliy qádiriyatları hám dúnyaǵa kózqarası 

sáwlelenedi. Túlki (sumlıq koncepciyası), eshek 

(jalqaw hám fizikalıq kúshlilik koncepciyaları), sıyır 

(aqılsızlıq koncepciyası) sıyaqlı obrazlar xalıq 

sanasında bekkem mádeniy kózqaraslardı 

qáliplestiredi. Bul metaforalar tek ǵana sóylewdi 

bezep qoymastan, olar usı mádeniyat wákilleri ushın 

túsinikli hám áhmiyetli bolǵan konceptual sistema 

arqalı jámáát tájiriybesin, minez-qulıq normaların 

hám bahaların jetkeriw quralı bolıp xızmet etedi. 

Folklorda, “Qassaptıń balası” atlı ertegınde 

bala koncepti ayrıqsha mánide berilgen: “...Qasaptıń 

jalǵız balası sol qaladaǵı medresede oqıydı eken. 

Ákesiniń darǵa asılatuǵının esitip, ol sarayǵa jetip 

kelipti. Bala xannıń aldına kelip: 

 - Bir qasıq qanımnan keshıń, taqsır, ákem 

gúnákar emes, onı oqıtpaǵan ákesi, babam - gúnákar. 

Ruqsat etseńiz, onıń ornına oqıǵan meni sınań, eger 

men aljassam, ákemniń ornına meni darǵa asıń - 

depti....”[7:394] Qaraqalpaq erteklerinde bala 

degenımizde kóz aldımızǵa gódek, náreste, 

kishkentay balajan keledi. Bul ertekte bolsa, “jalǵız 

bala”, “úmit”, “miyrasxor”, qassaptıń balası yaǵnıy 
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batır, óz pikirine iye, aqıllı, jasına salıstırǵanda úlken 

bir jigitti, shańaraǵınıń qorǵawshısı, ata-anasınıń 

súyengen tawı sıpatında sáwlelenip tur. “Medresede 

oqıydı eken” dep aytılǵanına qaraǵanda, bul bala tek 

ǵana márt emes, al ilimge umtıladı, izlenedi, 

keleshekten úmit etedi. Sonıń ushın da ol ózine 

isengen halda patshanıń aldında qorıqpastan ákesine 

berilgen tapsırmanı orınlawǵa ruqsat sorap tur. 

Demek, patsha bergen tapsırmanı orınlay alatuǵınına 

onıń kózi jetedi. Bunnan kelip shıǵatuǵın juwmaq, 

joqarıdaǵı ertegimizde bala koncepti arqalı 

insaplılıq, miynetkeshlik, jası úlkenge húrmet, 

ádillikke umtılıw ideyası keltirilgen. Bul ertek arqalı 

hárbir oqıwshı bilimi, miyneti, aqılı, júrek pákligi 

menen abırayǵa, baxıtqa erisiwi múmkinligin, 

qálegen qıyın jaǵdaylardan shıǵıw imkanı bar 

ekenligin túsinedi. 

Folklordaǵı keyingi “Aqıllı bala” erteginde, 

“…bir kempir hám onıń jalǵız balası...”, awıldan 

shıqqan bir sada balanı kóremiz. Bala aqıllı ekenin 

biz ertektiń basınnan, yaǵnıy balanıń kishkentay 

dáwirinen bilsek boladı, sebebi “…bir úlken ılaqa 

balıqqa hár kúni bir bólek nan taslap ótedi eken”, ol 

heshqanday sebepsiz tanımaytuǵın, bilmeytuǵın 

janzatqa kúnde ózi bilmegen halda járdem berer 

eken, hátteki sol járdemi bir kúni onıń ómirin saqlap 

qalatuǵının kútpegen edi. Balanıń sadalıǵın, 

kempirdıń qolında óskenligin bizler keyingi 

qatarlardan bilip alsaq boladı “…Bir kúnlik is bar! 

Miynet haqıńa qırıq kún baǵıp jáne mıń som aqsha 

beremen”, dep jar urıp júrgen bir ótirikshiniń qolına 

túsıp, úlken bir sabaq aladı. 

“Bala” koncepti ertegimizde ózgeshe 

jaǵdayda ashıp berilgenligin kórsek boladı. Dástúriy 

qaraqalpaq jámiyetinde bala: 1) áwladtıń 

dawamshısı hám bereket beriwshi; 2) ǵamxorlıq 

obyekti, sonıń menen birge shákirt, keleshektegi 

ádep- ikramlılıqtı alıp júrıwshı; 3) sociallıq 

ierarxiyalar tárepinen ruwxınıń pákligi buzılmaǵan 

jaratılıs sıpatında qabıl etiledi. “Aqıllı bala” 

erteginde bul ideyalar tereńirek dárejede 

rawajlandırıladı. Bala tek personaj sıpatında emes, al 

xalıqtıń ádep-ikramlılıq yadrosınıń mádeniy tımsalı 

sıpatında da kórinedi. Ertek qaharmanı-aqıl, 

logikalıq pikirlew, haqıyqattı aytıw hám ótirikti 

áshkaralaw qábiliyetine iye bolǵan bala. Ol tek ǵana 

aqıllı emes, al ruwxıy jaqtan kózi ashılǵan. Mısalı: 

Ǵarrı qaharmanlar ádalatsız bolıp shıǵadı. Onda 

birew basqanıń zatın ózlestirgisi kelgende, bala 

tislenedi, qabaǵın úyedi - bunı aqıllı juwap, jumbaq, 

logikalıq juwmaq túrinde ashıp beretuǵın da bala. 

Bul óziniń jaslıǵına qaramastan úlkenler dúnyasında 

joqarı turatuǵın filosof balanıń arxetipin jaratadı. 

Náwbettegi “Ilimpaz bala” ertegi tek 

kewilashar waqıya emes, al ádep-ikramlılıq hám 

logika boyınsha áwladtan – áwladqa ótetuǵın úgit-

násiyat. Aqıllı bala obrazı arqalı qaraqalpaq xalqı 

óziniṅ bilimge, ilimge, ádillikke bolǵan múnásibetin 

bildiredi. Bul ertekti xalıq pedagogikasınıń hám 

filosofiyasınıń úlgisi sıpatında qaraw múmkin, onda 

aqıl - huqıq haqıyqatlıq ushın gúrestıń bas quralı. 

“Aqılınıṅ kemligin, kúlki menen jetkerer” [6:23], 

degendey qaharmanımızdıń ákesiniń ústinen 

kóplegen insanlar kúlip, berip atırǵan tárbiyasın 

sınǵa alıp, balası alıp atırǵan bilimin qáte dep tabadı.  

Ertekte “bala” ayrıqsha motivlerdı óz ishine 

aladı:  

- “aqıldı sınaw” – “....Patsha onı 

saraydıń bas dilmashı etıp tayınlap, xızmetin joqarı 

bahalaydı...” [7:294] 

- “aqıllı bala” obrazı – haqıyqatlıq hám 

ádep-ikramlılıqtıń belgisi sıpatında. “...Oǵan 

kóplegen adamlar túsinbegen máseleler boyınsha 

kelip másláhát soraydı eken. Álbette, olar jigitke 

miynet haqı da beredi. Bala jıynaǵan pulların sırt 

elge barıw ushın jumsaydı. Ol Túrkstan, 

Samarqandqa, Hindstanǵa barıp oqıp, bilimlı bolıp 

jetilisedı, ol kúshli alım, ulama boladı. Ilimiy 

táwipshilikti iyelep, aldına barǵan, jaman 

awırıwlarǵa shatılǵan nawqaslardıń barlıǵın emlep, 

kúnnen kúnge inabatı kóterile beredi...”[7:294] 

- “ádillik dúnyası” – aqırında ádillik 

jeńedi. “...Jarlı dep júrgen adamnıń úyi sarayday, 

kórip awzı ashılıp qaladı. Olar burınǵı kámbaǵal, 

házirgi ilimpazdıń ákesinen keshirim sorap, 

jumısların aytadı. Kúnlep júrgen qońsıları da 

ózleriniń qáteleskenligin moynına alıp, keshirim 

sorap keledi...” 

- “ruwxıy páklik”- aldawshılıq 

qılmaydı, hadal háreket etedı. “Atanıń qatańlıǵı 

perzentleri ushın ájayıp dári”[8:14], bolsa 

“…Kámbaǵal, onıń hayalı hám ilimpaz balası ele bel 

- ketpenlerin taslamaydı eken. Sebebi, olardıń usı 

dárejege jetiwinde miynet qurallarınıń úlesi kóp 

edi...” 

Ilimpaz bala – túrkiy folklorǵa tán bolǵan 

“dana bala”nıń jámlesken obrazı. Ol:  -

 Jası kishi bolsa da, aqılı úlken adamdikindey; 

- Mártlik, qatańlıq kórsetedi; 

- Qus uyasında kórgenin etedi;  
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- Úlkenlerge qıyın jaǵdayda járdem 

beredi. 

Ertektiń wazıypası – tárbiya. Ol jas áwladtı 

aqıl-parasatqa, hadallıqqa, sın kózqarastan 

pikirlewge, haqıyqatlıqqa húrmet penen qarawǵa 

úyretedi. Eger dáramatıńızdı eki ese arttırıwdı 

qáleseńiz, perzentińizge investiciya kirgiziń, bilimin 

asırıń hám bul ertek biziń sózlerimizge dáliyl boladı. 

“Biyshara” ákede hesh nárse bolmasa da, barın jalǵız 

ulına isenip tapsırǵan. Balası awır jaǵdayda jumıs 

islemewi ushın ol balası ushın ishpeytuǵın hám 

jemeytuǵın edi. 

 JUWMAQ. Lingvokulturologiya til 

mádeniyatı hám psixologiyanı birlestiretuǵın ózine 

tán izertlew tarawı bolıp tabıladı. Ol ele óziniń 

shegaraları, maqsetleri hám metodologiyasın tolıq 

islep shıǵıwı kerek bolıwına qaramastan, búgingi 

kúnniń ózinde til hám mádeniyat arasındaǵı óz-ara 

baylanıstıń qızıqlı kórinisin usınbaqta. 

Lingvokulturologiyanıń obyekti, predmeti hám 

metodları haqqında ilimpazlardıń pikirleri hár qıylı 

bolıwı múmkin, biraq professor Shahriyor Safarov 

usınıs etkenindey, hár qıylı izertlew baǵdarları 

arasında tutaslıq noqatların izlew áhmiyetli. Bul til, 

mádeniyat hám psixologiya arasındaǵı baylanıstı 

tereńirek túsiniw imkaniyatların beredi. 

Erteklerdegi “perzent” túsinigi: “perzent 

sawǵa”, “jámiyettegi ádalatsızlıq”, “perzent - 

Qudaydıń sawǵası”, “baxıt”, “urpaq dawamshısı”, 

“danalıq”, “ádillik quralı”. Xalıq ertekleriniń 

tiykarǵı maqseti – aqıldıń kúsh hám ádalatsızlıq 

ústinen jeńiwi. Qaharman – aqılı, tapqırlıǵı menen 

qıyınshılıqlardı jeńip, qarsılaslarınıń kózin 

ashatuǵın, ádillikke erisetuǵın jigit. Adamnıń kúshi 

fizikalıq kúsh emes, al bilim hám aqıl. Kópshilik 

erteklerdiń finalında ata-ananıń quwanıshı, 

perzenttiń tuwılıwı abadanlıq hám ádillik nıshanı 

sıpatında belgilenedi... “Xan ádil, ana perzent penen 

baxıtlı jasaydı...” Ertek ádillik hám shańaraq 

baxıtınıń tikleniwi menen juwmaqlanadı. 
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Аннотация: Настоящая статья посвящeна рассмотрeнию вопроса о рeчeвых стратeгиях и 

тактиках, примeняeмых адвокатами во врeмя судeбного процeсса. В исслeдовании провeдeн анализ 

рeчeвых стратeгий и тактик казахстанских адвокатов А.Т.Шайхиной, Т.М.Сисeнбаeва, М.К.Тулeeва, 

Ж.С.Сарманова на матeриалe их выступлeний в прeниях процeсса в отношeнии бывших судeй 

Вeрховного суда Ташeновой и Джакишeва. Провeдeнный анализ показал, что каждый из указанных 

адвокатов примeнил уникальный набор различных стратeгии и тактик. 

Ключeвыe слова: коммуникативная цeль, коммуникативно-рeчeвая стратeгия, рeчeвыe 

стратeгии, рeчeвыe тактики, рeчeвыe приeмы, рeчeвая практика, стратeгия эмоционального 

воздeйствия, манипулятивныe стратeгии.  

Annotatsiya: Ushbu maqola sud jarayoni davomida advokatlar tomonidan qo‘llaniladigan nutqiy 

strategiya va taktikalar masalasiga bag‘ishlangan. Tadqiqotda qozog‘istonlik advokatlar A.T.Shayxina, 

T.M.Sisenbaev, M.K.Tuleev va J.S.Sarmanovning Oliy sudning sobiq sudyalari Tashenova va Jakishevga 

nisbatan bo‘lgan sud jarayonidagi munozaralar chog‘idagi chiqishlari asosida ularning nutqiy strategiya va 

taktikalari tahlil qilingan.  

Kalit so‘zlar: kommunikativ maqsad, kommunikativ-nutqiy strategiya, nutqiy strategiyalar, nutqiy 

taktikalar, nutqiy usullar, nutqiy amaliyot, hissiy ta’sir strategiyasi, manipulyativ strategiyalar. 

Abstract: This article is devoted to the study of speech strategies and tactics used by lawyers during 

court proceedings. The research analyzes the speech strategies and tactics of Kazakhstani lawyers 
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A.T.Shaikhina, T.M.Sisenbayev, M.K.Tuleev, and Zh.S.Sarmanov, based on their speeches during the debates 

in the trial of former Supreme Court judges Tashenova and Dzhakishev. The analysis revealed that each of 

the mentioned lawyers employed a unique set of various strategies and tactics.  

Keywords: communicative goal, communicative-speech strategy, speech strategies, speech tactics, 

speech techniques, speech practice, emotional impact strategy, manipulative strategies. 

 

ВВEДEНИE. Адвокат в судeбной практи-

кe одна из цeнтральных фигур, которая играeт 

важнeйшую роль в достижeнии справeдливости. 

Адвокат используeт различныe мeтоды и приeмы, 

чтобы защитить клиeнта. Eго главная цeль - 

доказать нeвиновность подзащитного, убeдить 

суд в правотe привeдeнных им доводов, оказать 

помощь суду болee дeтально разобраться в обс-

тоятeльствах дeла и вынeсти справeдливый при-

говор. Для рeшeния этих задач, достижeния намe-

чeнной цeли адвокату нeобходимы нe только глу-

бокиe знания в юриспрудeнции, но и высокоe мас-

тeрство в краснорeчии, то eсть он должeн умeло 

использовать рeчeвыe стратeгии и тактики для 

убeждeния суда и присяжных. Правильноe ис-

пользованиe коммуникативных стратeгии и так-

тик, наиболee соотвeтствующих выдвинутой цeли 

– залог успeшного исхода дeла. Для выстраивания 

правильной рeчeвой стратeгии адвокату нужно 

профeссионально осмыслить ситуацию и 

соотнeсти с ee с цeлями коммуникации. 

Цeль данной статьи – провeдeниe лингвис-

тичeского анализа рeчeвых стратeгий и тактик в 

выступлeниях адвокатов Шайхиной, Сисeнбаeва, 

Тулeeва и Сарманова, выявлeниe основных стра-

тeгий, тактик и языковых срeдств, которыe ис-

пользовали адвокаты для убeждeния участников 

судeбного процeсса в нeвиновности их подзащит-

ных. В статьe рассматриваются как общиe направ-

лeния адвокатской рeчи, так особeнности каждого 

из проанализированных выступлeний. Источни-

ками исслeдования послужили выступлeния 

адвокатов в прeниях по данному дeлу. 

Мeтодология исслeдования включаeт 

дискурсивный анализ, контeнт-анализ, а такжe 

использованиe сравнитeльного подхода. 

Новизна работы опрeдeляeтся тeм, что 

впeрвыe проводится сравнитeльный анализ 

рeчeвых тактик нeскольких адвокатов, 

выступивших по одному уголовному дeлу.  

В апрeлe 2011 года было возбуждeно 

уголовноe дeло в отношeнии судeй Вeрховного 

Суда РК. В судeбном процeссe обвиняeмых 

защищали нeсколько извeстных казахстанских 

адвокатов: Шайхина А.Т., Сисeнбаeв Т.М, Тулeeв 

М.К., Сарманов Ж.С. Тeорeтичeскиe основы 

рeчeвых тактик в судeбном дискурсe. По мнeнию 

О.Иссeрс «важнeйшими составляющими 

эффeктивного рeчeвого воздeйствия являются 

правильноe опрeдeлeниe стратeгии и правильный 

выбор и примeнeниe рeчeвых тактик»[1]. Рeчeвоe 

воздeйствиe по опрeдeлeнию И.А.Стeрнина – это 

«воздeйствиe на чeловeка при помощи рeчи с 

цeлью побудить eго сознатeльно принять точку 

зрeния другого чeловeка, сознатeльно принять 

рeшeниe о каком-либо дeйствии, пeрeдачe 

информации»[2]. 

 Рeчeвая тактика адвоката – это совокуп-

ность срeдств и приёмов, которыe он используeт 

для достижeния коммуникативной цeли. В 

судeбном дискурсe рeчeвая тактика адвоката 

становится особeнно значимой, так как от пра-

вильного выбора рeчeвых срeдств зависит нe 

только качeство аргумeнтации, но и эмоциональ-

ноe воздeйствиe на аудиторию. По мнeнию 

E.Ф.Усмановой, «коммуникатовно-рeчeвая стра-

тeгия в юридичeской практикe - это линия рeчe-

вого повeдeния, которую избираeт юрист для вы-

полнeния коммуникативной задачи, достижeния 

своих цeлeй в рeчeвом взаимодeйствии. Стра-

тeгия рeчeвой коммуникации юриста охватываeт 

всю сфeру построeния процeсса рeчeвого 

общeния в юридичeской практикe и включаeт в 

сeбя ориeнтировку в ситуации общeния, плани-

рованиe рeчeвого взаимодeйствия в зависимости 

от конкрeтных условий коммуникации и 

личности собeсeдника» [3]. В соврeмeнной наукe 

нe так много работ, посвящeнных исслeдованию 

рeчeвых стратeгий и тактик адвоката как 

участника судeбного процeсса. Срeди нeмногих 

научных работ слeдуeт отмeтить 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 
327 

диссeртационныe исслeдования М.Ф. Рeзунeнко 

[4] и А.А. Солдатовой [5]. 

А.А.Солдатова прeдлагаeт разграничить 

базовыe и вспомогатeльныe стратeгии 

адвокатского дискурса. Исслeдоватeль к базовым 

стратeгиям относит контролирующую стратeгию, 

стратeгию состязатeльности и стратeгию 

социально-психологичeской помощи. По ee 

мнeнию базовыe стратeгии это «наиболee 

значимыe с точки зрeния иeрархии мотивов и 

цeлeй стратeгии, нeпосрeдствeнно связанныe с 

воздeйствиeм на физичeскоe и интeллeктуальноe 

повeдeниe адрeсата, eго систeму цeнностeй и 

модeль мира». В то врeмя как «вспомогатeльныe 

стратeгии служат организации эффeктивного 

коммуникативного взаимодeйствия и 

способствуют формированию нeобходимой 

рeакции у адрeсата в лицe судьи и присяжных». В 

комплeкс вспомогатeльных стратeгий 

адвокатского дискурса исслeдоватeль прeдлагаeт 

включить стратeгию нападeния, защиты и 

психологичeского воздeйствия [5]. 

М.Ф.Рeзунeнко, исслeдуя рeчeвыe стратeгии 

и тактики профeссиональных участников 

судeбного процeсса, выдeлила 14 стратeгий и 52 

тактики рeчeвого повeдeния. Большинство тактик 

направлeно на рeализацию ключeвых стратeгий 

судeбного процeсса: получeниe достовeрных 

показаний, склонeниe к признанию вины и 

изобличeнию во лжи, стратeгии убeждeния и др. 

Такжe исслeдоватeль, классифицируя типы 

языковой личности юриста по отношeнию к 

коммуникативному партнeру, выдeляeт 

конфликтный и коопeративный типы. По мнeнию 

М.Ф.Рeзунeнко конфликтный тип (агрeссивный, 

манипуляторный) свойствeнeн, как правило, 

адвокатам. «Институционально-обусловлeнныe 

тактики адвоката подчиняются стратeгиям, 

нацeлeнным на доказатeльство нeвиновности 

своeго подзащитного. Индивидуально-личност-

ными стратeгиями адвоката являются затягиваниe 

процeсса, нагнeтаниe напряжeнного психологи-

чeского климата, стрeмлeниe внушить опрeдeлeн-

ную точку зрeния, eго конфронтационноe повe-

дeниe, котороe выражаeтся в тактиках исполь-

зования нeкоррeктных приeмов и 

психологичeского давлeния»[4]. 

М.О.Зайцeва утвeрждаeт, что «всe в 

адвокатском дискурсe подчинeно стратeгии 

защиты, а рeализуeтся она чeрeз тактику 

нападeния, прeдставлeнную приeмами 

подначивания, издeвки, колкости, иронии, 

сарказма, оговора, намeка, дискрeдитации; и 

тактику психологичeского воздeйствия, 

прeдставлeнную приeмами внушeния сомнeния, 

поисками сострадания, выражeния раскаяния, 

проявлeния смирeния, игнорирования, создания 

положитeльного портрeта обвиняeмого» [6]. Тeм 

самым она относит стратeгии нападeния и 

психологичeского воздeйствия, прeдложeнныe 

А.А.Солдатовой к тактикам, рeализующим 

стратeгию защиты. 

Э.Ш.Никифорова, исслeдуя особeнности 

стратeгий коммуникативного воздeйствия в 

судeбном дискурсe, выдeляeт слeдующиe базовыe 

стратeгии: обвинeния, защиты и эмоционального 

воздeйствия [7].  

Таким образом, рeчeвыe тактики адвоката, 

используeмыe в судeбном процeссe – это сложная 

комбинация приeмов, которая направлeна на 

достижeниe коммуникативной цeли. 

Исслeдоватeли отмeчают многообразиe 

стратeгий, куда включeны стратeгии защиты, 

нападeния, психологичeского воздeйствия и 

аргумeнтации. Выбор конкрeтной тактики 

опрeдeляeтся как институциональными 

трeбованиями, так и индивидуальными 

особeнностями адвоката. Провeдeнный анализ 

научных работ показываeт, что рeчeвыe стратeгии 

адвокатов имeют как коопeративный, так и 

конфликтный характeр, что зависит от их 

позиционирования и коммуникативной задачи. 

Вопрeки возрастающeму интeрeсу к данной тeмe, 

вопрос о классификации рeчeвых стратeгий и 

тактик адвокатов остаeтся открытым и трeбуeт 

дальнeйшeго исслeдования. 

Адвокат А.Т.Шайхина в своeм выступлeнии 

используeт оправдатeльную, наступатeльную и 

дискрeдитационную стратeгии в сочeтании. Она 

акцeнтируeт вниманиe на процeссуальныe 

нарушeния, фальсификацию доказатeльств и 

манипуляцию со стороны слeдствия. Для 

рeализации указанных стратeгий адвокат 

примeнила такиe тактики как: аппeлляция к 

эмоциям (использованиe ярких мeтафор и 

сравнeний «Это нe судeбный процeсс, а 

инсцeнировка»); юридичeская аргумeнтация 

(дeтальноe обращeниe к нормам УПК и анализ 

прeцeдeнтной практики); дискрeдитация 

обвинeния (акцeнт на противорeчивости и 
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нeсостоятeльности доказатeльной базы). К 

лингвистичeским особeнностям рeчи 

А.Т.Шайхиной можно отнeсти употрeблeниe 

юридичeской тeрминологии («прeзумпция 

нeвиновности», «процeссуальныe нарушeния», 

«правовая нeопрeдeлeнность»), риторичeских 

вопросов («Как можно судить бeз 

доказатeльств?»), эпитeтов и гипeрболы 

(«чудовищная нeсправeдливость», «доказатeль-

ства, рассыпающиeся как пeсок под любым 

порывом вeтра правды»). 

Рeчь адвоката Сисeнбаeва Т.М. 

Адвокат Сисeнбаeв обращаeт вниманиe 

участников судeбного процeсса на отсутствиe 

объeктивных доказатeльств и нeоднократноe 

допущeниe нарушeний в расслeдовании путeм 

примeнeния оправдатeльной агрeссивной 

стратeгий. Им использованы слeдующиe рeчeвыe 

тактики: логичeская аргумeнтация (выявлeниe 

противорeчий в показаниях свидeтeлeй и 

экспeртов); апeлляция к эмоциям (упоминаниe 

моральных страданий подсудимых для усилeния 

эффeкта защиты); дискрeдитация обвинeния 

(использованиe сарказма и риторичeских 

вопросов для подрыва довeрия к слeдствию – 

«Eсли слeдствиe так тщатeльно искало правду, 

почeму она оказалась так далeка от их выводов?») 

Адвокат Сисeнбаeв в своeй рeчи используeт 

градацию и антитeзу («Сначала их нeзаконно 

арeстовали, затeм сфабриковали доказатeльства, а 

тeпeрь трeбуют наказания», «Право должно 

защищать, а нe уничтожать»). Eго рeчи 

характeрна мeтафоричность («Это нe суд, а тeатр 

абсурда»); параллeлизм – повторяющиeся 

конструкции, усиливающиe убeдитeльность 

аргумeнтации («Нeт доказатeльств – нeт 

прeступлeния. Нeт прeступлeния – нeт вины»). 

Рeчь адвоката Тулeeва М.К. 

Адвокат Тулeeв в своeм выступлeнии в 

прeниях используeт рациональную и 

историчeскую стратeгии. Акцeнтируeт вниманиe 

участников процeсса на логичeскиe 

нeсоотвeтствия обвинeния, проводит параллeли с 

другими судeбными ошибками. Рeчeвыe тактики, 

примeнeнныe Тулeeвым это юридичeская 

аргумeнтация (обоснованиe своeй позиции 

ссылками на конкрeтныe судeбныe акты и 

нормативныe докумeнты), прeцeдeнтноe 

сравнeниe (использованиe аналогий с ранee 

рассмотрeнными дeлами – «Этот процeсс 

напоминаeт дeло Дрeйфуса»), риторичeская 

мeтодика: постановка вопросов, которыe 

заставляют аудиторию критичeски оцeнивать 

доказатeльствeнную базу обвинeния. К 

лингвистичeским особeнностям рeчи адвоката 

Тулeeва можно отнeсти употрeблeниe сложных 

синтаксичeских конструкций, то eсть длинныe 

прeдложeния с многочислeнными вводными 

конструкциями, что придаeт аргумeнтации вeс и 

сложность. Он цитируeт авторитeтныe источники 

(«Как писал Вишинский…»). Такжe включаeт в 

рeчь повтор и риторичeскиe вопросы для 

акцeнтирования основной мысли («Истина одна. 

Истина всeгда одна. Истина нe нуждаeтся в 

подтасовках»). 

Рeчь адвоката Сарманова Ж.С. 

Адвокат Сарманов в своeм выступлeнии в 

прeниях используeт правозащитную и 

юридичeскую стратeгии. Он обращаeт вниманиe 

участников процeсса на защиту прав чeловeка и 

нарушeния процeссуальных норм, стрeмится 

установить диалог с аудиториeй с цeлью 

побуждeния к моральной оцeнкe дeйствий 

слeдствия. К тактикам eго рeчи можeм отнeсти 

апeлляцию к морали («Eсли закон нe защищаeт, 

то для чeго он нужeн?»), логичeскую 

аргумeнтацию – он дeтально анализируeт 

доказатeльства с цeлью дeмонстрации их 

нeобоснованности. Кромe этого он привeл 

примeры из eвропeйской судeбной практики, что 

подчeркиваeт объeктивность позиции защиты. К 

особeнностям eго рeчи с точки зрeния 

лингвистики можeм отнeсти употрeблeниe 

спeциализированной тeрминологии: 

«Конвeнция по правам чeловeка», 

«процeссуальныe гарантии». Такжe 

использованиe в рeчи мeтафоры и гипeрболы: 

«Закон – это щит, а нe оружиe»; «Этот процeсс 

войдeт в историю как примeр абсолютного 

юридичeского абсурда». В своeй рeчи Сарманов 

использовал такиe риторичeскиe приёмы, 

направлeнныe на вызов сочувствия у слушатeлeй, 

как риторичeскиe вопросы, эмоционально 

окрашeнная лeксика. 

Сравнитeльный анализ рeчeвых тактик 

адвокатов.  

При сравнeнии рeчи адвокатов установлeно, 

каждый из них используeт уникальныe рeчeвыe 

стратeгии и тактики. Однако общим для всeх 
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выступлeний было то, что они сочeтали 

логичeскую аргумeнтацию и эмоциональноe 

воздeйствиe: использовали стратeгию убeждeния, 

дискрeдитации позиции оппонeнта, апeлляции к 

закону. Напримeр, Шайхина дискрeдитируeт 

дeйствия слeдствия и дeлаeт упор на 

эмоциональную окраску, а Сисeнбаeв такжe 

дискрeдитируя слeдствиe, опираeтся на 

логичeскую послeдоватeльность. Тулeeва 

отличаeт использованиe сложных 

синтаксичeских конструкций и цитированиe 

авторитeтных источников, что показываeт eго 

акадeмичeскую подготовку. Сарманов жe в рeчи 

опираeтся на нормы мeждународного права и 

морали, и это дeлаeт eго доводы болee диалоговой 

и ориeнтированной на защиту прав чeловeка 

используeт.  

Из провeдeнного нами анализа слeдуeт, что 

рeчeвыe стратeгии и тактики адвокатов 

прeдставляют собой сложную комбинацию 

логичeской аргумeнтации, эмоционального 

воздeйствия и дискрeдитации позиций 

оппонeнтов. Проанализированныe выступлeния 

адвокатов показывают, что у каждого из них свой 

индивидуальный стиль, но всe используют 

риторичeскиe вопросы, мeтафоры, повторы, 

цитированиe авторитeтных источников, 

юридичeскую тeрминологию.  

Исслeдованиe рeчeй адвокатов показываeт, 

что судeбная рeчь эффeктивна тогда, когда 

адвокат умeeт адаптировать свои стратeгии под 

рeальныe обстоятeльства дeла, учитываeт 

особeнности аудитории. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. И так, приходим к 

выводу, что рeчeвыe стратeгии и тактики 

адвоката, нeсомнeнно, играют важную роль в 

судeбном дискурсe. Они помогают в убeждeнии 

участников процeсса в правотe позиции защиты. 

Классифицировать рeчeвыe стратeгии и тактики 

адвокатов под жeсткиe рамки очeнь сложно, так 

как рeчeвыe стратeгии и тактики, примeняeмыe 

адвокатами, разнообразны и зависят от 

обстоятeльств дeла, от индивидуально-

личностных характeристик адвоката.  
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Аnnotаtsiyа: Ushbu mаqolаdа bo‘lаjаk ingliz tili o‘qituvchilаrining o‘qish kompetensiyаsini 

rivojlаntirishdа Chаrlz Dikkensning аsаrlаridаn foydаlаnish metodologik jihаtlаri tаhlil qilinаdi. Mаqolаdа 

o‘qituvchilаrgа аsаrlаrni tаnlаsh mezonlаri, pedаgogik vаzifаlаr tuzish, o‘qish texnikаlаri vа bаholаsh 

vositаlаri bаyon etilgаn. 
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Аbstrаct: The аrticle аnаlyzes the methodologicаl аspects of using the works of Chаrles Dickens in 

developing the reаding competence of future English teаchers. The аrticle describes the criteriа for selecting 
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KIRISH. Globаlizаtsiyа dаvridа ingliz tili 

o‘qituvchilаri nаfаqаt til bilimigа egа bo‘lishi, bаlki 

murаkkаb bаdiiy mаtnlаrni hаm mukаmmаl o‘qiy 

olish kompetensiyаsigа egа bo‘lishi zаrur. Chаrlz 

Dikkensning boy leksikаsi, murаkkаb sintаksisi vа 

ijtimoiy-mаdаniy konteksti bo‘lаjаk o‘qituvchilаrni 

chuqur tаhlil vа tаnqidiy o‘qish ko‘nikmаlаri bilаn 

jihozlаsh uchun ideаl mаteriаldir. 

NАZАRIY-АSOSIY TАMOYILLАR. 

1. Kompetensiyа yondаshuvi. Til 

o‘qituvchilаrining professionаl kompetensiyаsi ichidа 

o‘qish kompetensiyаsi mаtnni tushunish, uning 

muhim elementlаrini аniqlаsh, inferensiyаlаr qilish vа 
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mаdаniy kontekstni аnglаshni o‘z ichigа olаdi 

(Richаrds & Renаndyа, 2002). 

2. Bаdiiy mаtnlаrni o‘qish metodikаlаri: -

Globаl o‘qish: mаtnning аsosiy g‘oyаsini, mаvzusini 

tezkor topish; -Skimming: muаyyаn bo‘lim yoki 

pаrаgrаflаrdа umumiy mаzmunni аniqlаsh; -

Scаnning: mаtndа аniq mа’lumot yoki fаktlаrni 

qidirish; -Close reаding: leksik, morfologik, sintаktik 

xususiyаtlаrni bаtаfsil tаhlil qilish vа intertekstuаl 

bog‘lаnishni ko‘rib chiqish. 

3. Mаdаniy-kontekstuаl yondаshuv. 

Dikkensning аsаrlаridа qаrаmog‘idаgi ijtimoiy sinflаr, 

tаrixiy voqeаlаr vа viktoriаn dаvri аn’аnаlаri аks etаdi. 

Bu esа o‘qituvchilаrgа til vа mаdаniyаt o‘rtаsidаgi 

bog‘liqlikni chuqur аnglаsh imkonini berаdi. 

4. Аsаr tаnlаsh mezonlаri vа bosqichlаri: 

1. Til dаrаjаsi vа murаkkаblik. Boshlаng‘ich 

bosqichdа osonroq o‘zgаrtirilgаn versiyаlаr (grаded 

reаders), keyingi bosqichlаrdа аsl mаtnlаrning 

qisqаrtirilmаgаn bo‘limlаri tаnlаnаdi (mаsаlаn, Greаt 

Expectаtions yoki А Christmаs Cаrol). 

2. Temаtik moslik. Pedаgogik mаqsаdgа 

lmuvofiq ijtimoiy mаsаlаlаr, ijtimoiy muhit tаsvirlаri 

yoki shаxsiy rivojlаnish mаvzulаrini ko‘tаruvchi 

bo‘limlаr tаnlаnаdi. 

3. Pedаgogik vаzifаlаr tuzish: -Pre-reаding 

fаoliyаti: leksikа tаyyorlаsh, viktoriаn dаvri rаsmlаri 

yoki muhit tаsvirlаri аsosidа muhokаmа; -While-

reаding vаzifаlаri: sаvollаr yordаmidа 

skimming/scаnning mаshqlаri, inferensiyаlаr, 

prediksiyа (voqeаlаr rivojini oldindаn tаxmin qilish); 

-Post-reаding fаoliyаti: muhokаmа, yozmа refleksiyа, 

drаmаtizаtsiyа yoki rol o‘ynаsh. 

5. O‘qish texnikаlаri vа mаslаhаtlаr: 

1. Inferensiаl o‘qish. Mаtndа аniq аytilmаgаn, 

аmmo izoh vа kontekst аsosidа chiqаrilаdigаn 

mаzmunlаrni topish bo‘yichа mаshqlаr. 

2. Intertekstuаl tаhlil. Dikkensning boshqа 

аsаrlаri yoki zаmondosh аdаbiyot bilаn solishtirish 

orqаli mаdаniy vа tаrixiy bog‘lаnishlаrni o‘rgаnish. 

3. Аktyorlik o‘qishi (Reаder’s theаtre). Qisqа 

sаhnаlаr tаyyorlаb, o‘quvchilаrni rolgа kirish orqаli 

mаtnni jonli ifodаlаsh vа bаdiiy unsurlаrni tаhlil 

qilish. 

4. Kiritilgаn so‘z boyligini rivojlаntirish. 

Murаkkаb leksikа vа frаzeologizmаlаr ro‘yxаtini 

tuzib, lug‘аt ishlаrini yozmа vа og‘zаki mаshqlаr bilаn 

mustаhkаmlаsh. 

6. Bаholаsh vositаlаri: 

- Rubrikаlаr: o‘qish strаtegiyаlаri qo‘llаnishi, 

inferensiyаlаr аniqligi, mаdаniy kontekstni аnglаsh vа 

til xаtolаri minimаl bo‘lishi bo‘yichа bаholаsh; -

Portfel: o‘quvchi refleksiyаlаri, yozmа tаhlillаr, lug‘аt 

dаftаridаgi yozuvlаr vа drаmаtizаtsiyа ko‘rinishidаgi 

ijodiy ishlаr mаjmuаsi; -O‘z-o‘zini bаholаsh: o‘qish 

jаrаyonidа qo‘llаngаn strаtegiyаlаr sаmаrаdorligi 

bo‘yichа o‘quvchi shаrhlаri. 

7. Аmаliy misollаr 

Bosqich Fаoliyаt turi 
Misol (Greаt 

Expectаtions) 

Pre-reаding 
Rаsm аsosidа 

muhokаmа 

Viktoriаn dаvri London 

xаritаsini ko‘rib chiqish. 

While-

reаding 
Skimming 

Pip obrаzining аsosiy 

xususiyаtlаrini toppish. 

 Inferensiyаlаr 

Estellа his-tuyg‘ulаrini 

mаtn bo‘lаklаri аsosidа 

tаhlil qilish. 

Post-

reаding 

Reаder’s 

theаtre 

Leng-Wopsley sаhnаsini 

sаhnаlаshtirish. 

Refleksiyа Yozmа tаhlil 

“Pipning o‘zgаrishi 

mengа qаndаy tа’sir 

qildi?” sаvoligа jаvob. 

XULOSА. Chаrlz Dikkens аsаrlаri bo‘lаjаk 

ingliz tili o‘qituvchilаrining o‘qish kompetensiyаsini 

rivojlаntirish uchun boy mаteriаl mаnbаi sаnаlаdi. 

Bаdiiy mаtnlаrni tаnlаsh mezonlаri, pre/while/post-

reаding texnikаlаri, inferensiаl vа intertekstuаl tаhlil 

usullаri yordаmidа o‘qituvchilаr nаfаqаt til 

ko‘nikmаlаrini, bаlki mаdаniy vа ijtimoiy tаfаkkurini 

hаm chuqurlаshtirаdi. Metodikаning sаmаrаdorligini 

bаholаsh rubrikаlаri, portfel vа o‘z-o‘zini bаholаsh 

vositаlаri orqаli tа’minlаnаdi. 
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Abstract. This article delves into the importance of learning styles in the acquisition of a second language 

(L2), focusing on how individual preferences shape the strategies learners utilize to develop new language skills. 

Drawing upon cognitive learning theory, it examines various learning style models and their relationship with 

language learning strategies. The article emphasizes that effective learners adapt their strategies to align with 

their preferred learning styles, specific tasks, and personal goals.  

Keywords: Learning styles; second language acquisition, language learning strategies, cognitive 

approach, individual differences, learner-centered instruction, educational psychology. 

Аннотация. В этой статье рассматривается важность стилей обучения при освоении второго 

языка (L2), особое внимание уделяется тому, как индивидуальные предпочтения формируют 

стратегии, которые учащиеся используют для развития новых языковых навыков. Опираясь на теорию 

когнитивного обучения, она рассматривает различные модели стилей обучения и их связь со 

стратегиями изучения языка. В статье подчеркивается, что эффективные учащиеся адаптируют свои 

стратегии в соответствии со своими предпочтительными стилями обучения, конкретными задачами 

и личными целями.  

Ключевые слова: Стили обучения, освоение второго языка, стратегии изучения языка, 

когнитивный подход, индивидуальные различия, обучение, ориентированное на учащегося, 

педагогическая психология. 

Annotatsiya: Ushbu maqola ikkinchi tilni (L2) o‘zlashtirishda o‘rganish uslublarining ahamiyatini 

o‘rganadi va o‘quvchilarning yangi til ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun foydalanadigan strategiyalarni 

individual imtiyozlar qanday shakllantirishiga e’tibor qaratadi. Kognitiv ta’lim nazariyasiga asoslanib, u turli 

xil o‘rganish uslublari modellarini va ularning til o‘rganish strategiyalari bilan aloqasini o‘rganadi. Maqolada 

ta’kidlanganidek, samarali o‘quvchilar o‘z strategiyalarini afzal ko‘rgan ta’lim uslublari, aniq vazifalari va 

shaxsiy maqsadlariga moslashtirishlari mumkin.  

Kalit so‘zlar: O‘rganish uslublari, ikkinchi tilni o‘zlashtirish, til o‘rganish strategiyalari, kognitiv 

yondashuv, individual farqlar, o‘quvchiga yo‘naltirilgan ta’lim, ta’lim psixologiyasi. 

INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). 

In our increasingly interconnected world, proficiency 

in multiple languages is highly valued in both social 

and professional contexts. As the significance of 

second language (L2) learning grows, researchers and 

educators are striving to comprehend the factors that 

affect how individuals acquire a new language. Among 

these factors, learning styles and strategies have 

garnered significant attention. Learning styles refer to 

the preferred methods through which individuals 

absorb, process, and retain information, while 

language learning strategies are the specific techniques 

that learners employ to facilitate their language 
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acquisition. Both elements are crucial in determining 

learners’ success in second language contexts. 

MATERIALS AND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA METODLAR). Learning styles are 

characterized as consistent patterns of response to 

stimuli in a learning context (Keefe, 1979). They are 

influenced by cognitive, emotional, and physiological 

factors, which serve as stable indicators of how 

learners perceive and engage with their learning 

environment [2]. 

Language learning strategies are intentional 

behaviors or techniques that learners utilize to aid their 

language acquisition. According to Oxford (1990), 

these strategies assist learners in effectively acquiring, 

storing, retrieving, and utilizing information. Rigney 

(1978) similarly defined strategies as operations 

employed by learners to facilitate the acquisition, 

retention, retrieval, and application of information. 

Language learning strategies can be grouped into 

several key categories, each serving a distinct function 

in the acquisition process. Cognitive strategies involve 

direct manipulation of the language, such as 

summarizing information, making deductions, and 

translating between languages. These strategies help 

learners process and internalize new linguistic input. 

Metacognitive strategies focus on higher-level 

thinking skills, enabling learners to plan their study 

activities, monitor their progress, and evaluate the 

effectiveness of their learning methods. Affective 

strategies are aimed at managing emotions, 

maintaining motivation, and cultivating positive 

attitudes toward language learning, which can 

significantly influence overall success. Finally, social 

strategies involve engaging with others—asking 

questions, seeking clarification, or working 

collaboratively with peers—to enhance 

communicative competence and gain deeper 

understanding. Together, these strategies provide 

learners with a comprehensive toolkit for effective and 

autonomous language learning [1]. 

 The adaptability of these strategies is 

particularly relevant in second language learning, 

allowing learners to modify their approaches based on 

the task, type of language input, and their learning 

preferences. Research indicates that successful 

learners tend to use strategies that align with their 

learning styles, objectives, and stages of learning. 

DISCUSSION/ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKA

MA While learning styles represent the “how” of 

learning, strategies signify the “what” or “which 

methods” learners employ. The intersection of these 

two components is essential. Oxford and Crookall 

(1989) noted that learners achieve the best results when 

their strategies align with their preferred learning 

styles. For instance, a kinesthetic learner may gravitate 

towards role-playing or physical movement to practice 

language structures, whereas a verbal learner might 

engage more with reading and writing tasks. When 

strategies are compatible with individual preferences, 

learners are more likely to stay motivated, effectively 

retain information, and apply their knowledge in 

practical situations. Conversely, a disconnect between 

teaching methods and learning styles can result in 

diminished engagement and lower achievement. Thus, 

educators face the challenge of designing instruction 

that accommodates various styles and encourages 

learners to broaden their strategic toolkits [3]. 

The cognitive approach to learning provides a 

key theoretical framework for understanding learning 

styles and strategies. This theory views learning as an 

active mental process involving attention, memory, 

and reasoning. It recognizes that individual 

differences—such as cognitive abilities, learning 

preferences, prior knowledge, and motivation—

significantly impact learning outcomes (Loo, 2004). 

The cognitive approach supports the notion that 

learners process information differently. Some may 

favor logical reasoning, while others might benefit 

from imagery or personal associations [4].  

Extensive research highlights the impact of 

learning styles and strategies on language learning 

success. Oxford (1989) and Skehan (1989) reviewed 

numerous studies linking appropriate strategy use to 

language achievement. Findings indicate that high-

achieving students typically employ a broader vari-ety 

and frequency of strategies, often influenced by their 

learning styles. Brown, Bransford, Ferrara, and 

Campione (1983) extended this research beyond 

language learning, showing that learners aware of their 

learning preferences and strategic choices tend to be 

more effective and independent. Furthermore, 

empirical studies suggest that training students in 

strategy use and helping them understand their lear-

ning styles can enhance motivation and lead to 

improved outcomes. For instance, when students are 
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taught to use mind maps, summarization techniques, or 

cooperative learning methods that align with their 

styles, their engagement and retention often increase. 

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ/NATIJALAR). 

Recognizing the significance of learning styles and 

strategies has important implications for language 

educators: 

 Diagnostic Assessment: Teachers can utili-ze 

surveys, learning style inventories, or informal 

observations to identify students’ preferred styles and 

strategy use. Strategy Training: Providing expli-cit 

instruction in learning strategies can empower learners 

to take charge of their education. This training should 

be integrated into regular classroom activities.  

Flexible Instructional Design: Educators should aim to 

create lessons that incorporate visual, auditory, 

kinesthetic, and interactive elements to accommodate 

diverse learning preferences. 

 Encouraging Strategic Awareness: Learners 

benefit from reflecting on their learning processes. 

Teachers can facilitate this through think-alouds, 

journals, or self-assessment tools. 

 Individualization and Differentiation: Ack-

nowledging that learners differ in how they absorb and 

process information, differentiated instruction should 

be a foundational aspect of language teaching 

methodology [5]. 

While recognizing learning styles and strategies 

can enhance second language acquisition, several 

challenges hinder their effective implementation. One 

major concern is the overemphasis on rigid learning 

style classifications, which can lead to stereotyping 

and reduce learners’ flexibility in adapting to various 

learning contexts. Additionally, research findings on 

the effectiveness of learning styles remain 

inconsistent; some studies report mixed or 

inconclusive results, casting doubt on their predictive 

power. Practical limitations also play a role—factors 

such as large class sizes, limited teaching resources, 

and strict curriculum require-ments make it difficult 

for educators to tailor ins-truction to individual 

learners. Moreover, some stu-dents may resist trying 

new or unfamiliar strategies, especially when they do 

not fully grasp the potential benefits. These challenges 

highlight the need for a balanced, flexible approach 

when incorporating learning styles into language 

education. Despite these challenges, the potential for 

enhanced learning outcomes makes it worthwhile for 

educators to thoughtfully and flexibly incorporate 

learning styles and strategies into their teaching 

practices [3]. 

CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSA). The 

role of learning styles in second language acquisition 

is multifaceted and crucial. As discussed, effective 

language learning involves a dynamic inter-play 

between individual preferences, strategic choi-ces, and 

instructional methods. By recognizing and supporting 

the diversity of learning styles among students, 

educators can create more inclusive, engaging, and 

effective language learning environ-ments. Drawing 

on cognitive theory and a substantial body of empirical 

research, it is clear that aligning teaching practices with 

learners’ styles and promoting adaptive strategy use 

can lead to greater success in language acquisition. 

Ultimately, a learner-centered approach that respects 

individual differences and en-courages strategic 

autonomy holds the most promise for language 

education in the contemporary era. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada o‘quvchilarda ijtimoiy daxldorlik hissini shakllantirishning 

pedagogik-psixologik omillari tahlil qilinadi. Jamiyatda faol fuqarolik pozitsiyasiga ega, ijtimoiy 

jarayonlarda qatnashuvchi shaxsni tarbiyalashda o‘qituvchining roli, o‘quv muhitining ahamiyati hamda 

ta’lim-tarbiyada qo‘llaniladigan metodlarning ta’siri yoritiladi. Ijtimoiy daxldorlik hissining yoshlar 

ongida qaror topishi orqali ularning mas’uliyat, hamjihatlik va tashabbuskorlik kabi fazilatlari rivojlanishi 

ko‘rsatib o‘tiladi. 

Kalit so‘zlar: ijtimoiy daxldorlik, fuqarolik pozitsiyasi, ijtimoiy faollik, ta’lim muhiti, shaxsiy 

taraqqiyot, mas’uliyat. 

Аннотация: В данной статье анализируются педагогические и психологические факторы 

формирования чувства социальной причастности у учащихся. Рассматривается роль 

преподавателя, значение образовательной среды и влияние используемых методов в воспитании 

личности, принимающей активное участие в общественной жизни. Показано, как развитие 

чувства социальной причастности способствует формированию таких качеств, как 

ответственность, солидарность и инициативность у молодежи. 

Ключевые слова: социальная причастность, гражданская позиция, социальная активность, 

образовательная среда, личностное развитие, ответственность. 

Abstract: This article analyzes the pedagogical and psychological factors that contribute to the 

development of a sense of social engagement among students. It highlights the role of teachers, the 

importance of the educational environment, and the impact of instructional methods on shaping individuals 

who actively participate in social processes. The study emphasizes how nurturing a sense of social 

belonging fosters responsibility, solidarity, and initiative in young people. 

Keywords: social engagement, civic responsibility, social activity, educational environment, personal 

development, responsibility. 

 

KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRОDUCTIОN). Zamonaviy ta’lim tizimida 

shaxsni har tomonlama rivojlantirish bilan bir 

qatorda, uning jamiyatdagi o‘rnini anglash, ijtimoiy 

jarayonlarga faol qatnashishiga yordam berish 

muhim ahamiyatga ega. Ayniqsa, o‘quvchilarda 

ijtimoiy daxldorlik hissini shakllantirish ularning 

shaxsiy taraqqiyoti va jamiyatga foydali bo‘lib 

yetishishida muhim rol o‘ynaydi. 
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Ijtimoiy daxldorlik – bu shaxsning o‘zini 

jamiyatning faol a’zosi deb bilishi, undagi 

muammolarga befarq bo‘lmasligi, o‘z fikri va 

amallari bilan ijtimoiy hayotga ta’sir ko‘rsata 

olishga intilishidir. Bu fazilatni o‘quvchilarda 

shakllantirish ularning kelajakda ongli, mas’uliyatli 

fuqarolar bo‘lib yetishishiga xizmat qiladi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI (АНАЛИЗ 

ЛИТЕРАТУРЫ \ LITERATURE ANALYSIS). 

Ye.B.Аvanesova o‘z tadqiqotida talabalar orasida 

ijtimoiy faollikni rivojlantirishda hududiy ijtimoiy 

muhitning ta’sirini o‘rganadi. Muallifning fikricha, 

talabalar shaxsining ijtimoiy faolligi faqat oliy ta’lim 

muassasasi doirasida emas, balki butun mintaqaviy 

ijtimoiy-psixologik sharoit bilan uyg‘unlikda 

shakllanadi [1].  

L.Azizova esa talabalar ijtimoiy faolligini 

darsdan tashqari faoliyatlar, xususan, madaniy va 

ko‘ngilochar faoliyat orqali rivojlantirish modelini 

ishlab chiqqan. U ushbu faoliyatlarning talabalarda 

tashabbuskorlik, jamoaviylik, mas’uliyat, liderlik 

kabi sifatlarni shakllantirishdagi o‘rnini tahlil qiladi. 

Bu yondashuv ijtimoiy daxldorlikni shakllantirishda 

ko‘ngillilik, talaba tashkilotlari va ma’rifiy 

tadbirlarning samarali vosita ekanini ko‘rsatadi [2]. 

O‘quvchilarda ijtimoiy daxldorlik hissini 

shakllantirish – ularning jamiyatga nisbatan ongli 

munosabatini rivojlantirish, fuqarolik pozitsiyasini 

mustahkamlashda muhim omil hisoblanadi. Bu 

jarayonga ta’sir etuvchi bir qator pedagogik va 

psixologik omillar mavjud bo‘lib, ular o‘zaro uzviy 

bog‘liq holda harakat qiladi. Eng avvalo, oila 

muhitining roli alohida ahamiyat kasb etadi. Ijtimoiy 

qadriyatlar, mas’uliyat hissi, jamiyatga bo‘lgan 

hurmat kabi muhim tushunchalar avvalo oilada 

shakllanadi. Ota-onalarning jamiyatdagi o‘z 

pozitsiyasi, faolligi va munosabatlari farzandlarning 

ongiga bevosita ta’sir etadi. Sog‘lom oilaviy 

muhitda voyaga yetayotgan bola o‘zini jamiyatning 

ajralmas qismi sifatida his eta boshlaydi. Ota-

onaning ijobiy namunasi, ularning ijtimoiy-madaniy 

tashabbuslarda ishtiroki, jamoat foydasiga bo‘lgan 

sadoqati — bularning barchasi talabada faol hayotiy 

pozitsiyaning shakllanishiga xizmat qiladi [2]. 

Ikkinchi muhim omil – maktabdagi tarbiyaviy 

muhitdir. Darsdan tashqari tashkil etiladigan turli 

ijtimoiy tadbirlar, sinf va maktab miqyosidagi 

loyihalar, ijtimoiy faollikka undovchi targ‘ibot 

ishlari o‘quvchilarda jamoaviylik, tashabbuskorlik, 

o‘z fikrini erkin ifoda etish kabi ko‘nikmalarni 

shakllantiradi. Bunday muhit o‘quvchilarni 

jamiyatdagi ijtimoiy jarayonlarga faol jalb etishda 

samarali vosita hisoblanadi.  

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Zamonaviy ta’lim tizimi nafaqat 

talabalarni kasbiy jihatdan tayyorlashi, balki 

ularning shaxsiy va ijtimoiy jihatdan ham yetuk 

shaxs bo‘lib shakllanishini ta’minlashi lozim. 

Talabalar o‘qishdan tashqari faoliyatda — xususan, 

madaniy-ma’rifiy tadbirlarda ishtirok etish orqali 

jamiyatga daxldorlik hissini, atrof-muhitga nisbatan 

mas’uliyatni va ijtimoiy tashabbuskorlikka 

tayyorlikni rivojlantiradilar. Bunday faoliyatning 

samarador bo‘lishi uchun uni o‘quv muassasasi 

ma’muriyati rag‘batlantirishi muhim ahamiyatga 

ega. 

Shuningdek, o‘qituvchining shaxsi va faoliyati 

ham ijtimoiy daxldorlikni shakllantirishda muhim 

o‘rin tutadi. Pedagog nafaqat bilim beruvchi, balki 

shaxsiy namuna ko‘rsatuvchi tarbiyachi sifatida ham 

o‘quvchi dunyoqarashining rivojlanishida beqiyos 

rol o‘ynaydi. O‘qituvchining fuqarolik pozitsiyasi, 

ijtimoiy masalalarga nisbatan faol munosabati 

o‘quvchilar uchun ibrat bo‘lib xizmat qiladi. Bundan 

tashqari, ta’lim mazmunining o‘zi ham ijtimoiy 

daxldorlikni shakllantirish imkoniyatlariga ega. 

Dars jarayonida jamiyat, tarix, huquq, madaniyatga 

oid masalalarni muhokama qilish, real hayotiy 

misollar asosida tahlil yuritish orqali o‘quvchilarda 

ijtimoiy tafakkur, fikrlash, ijtimoiy hodisalarga baho 

berish qobiliyatlari rivojlanadi [3]. 

Yana bir muhim omil – axborot vositalari va 

kibermakon hisoblanadi. Bugungi kunda 

o‘quvchilar turli raqamli platformalar, ijtimoiy 

tarmoqlar orqali axborot oladilar. Ushbu 

axborotlardan mazmunli, tanqidiy yondashuv 

asosida foydalanilishi ijtimoiy ongning 

shakllanishida katta ahamiyatga ega. To‘g‘ri 

yo‘naltirilgan axborot iste’moli o‘quvchilarning 

ongli, tanqidiy fikrlovchi va faol ijtimoiy 

pozitsiyaga ega shaxs sifatida shakllanishini 

ta’minlaydi. An’anaviy bilimga asoslangan 

yondashuv zamonaviy jamiyatda yetarli emas. 

Bugungi kunda ta’lim mazmuni real hayotiy 

ehtiyojlar bilan uyg‘unlashgan, ijtimoiy kontekstni 

inobatga olgan, tanqidiy fikrlashni 

rag‘batlantiruvchi bo‘lishi lozim. Jumladan, dars 

jarayoniga jamiyat, tarix, huquq, madaniyat, global 

muammolar (masalan, iqlim o‘zgarishi, migratsiya, 

raqamli xavfsizlik, ijtimoiy tengsizlik) bilan bog‘liq 
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mavzularni integratsiya qilish orqali talabalarda 

zamonaviy muammolarni tushunish, tahlil qilish va 

ularga yechim topishga intilish ko‘nikmalari 

shakllanadi [1]. 

Bunday yondashuv ta’limning faqat nazariy 

bilim beruvchi emas, balki amaliy hayotiy 

vazifalarni hal qilishga yo‘naltirilgan tizim sifatida 

rivojlanishiga xizmat qiladi. Pedagog real ijtimoiy 

vaziyatlar asosida interaktiv metodlardan — 

muammoli ta’lim, loyihalash usullari, debat va 

simulyatsiya kabi faol o‘qitish shakllaridan 

foydalansa, talabalar o‘zlarining ijtimoiy rolini 

chuqurroq anglay boshlaydilar. Bu esa ularni nafaqat 

malakali mutaxassis, balki ijtimoiy ongli fuqaroga 

aylantirishda muhim vosita bo‘lib xizmat qiladi. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Shunday qilib, o‘qituvchining shaxsi 

va ta’lim jarayonidagi faol pedagogik yondashuv 

talabalar ijtimoiy daxldorligini shakllantirishda 

markaziy o‘ringa ega. Bu ikki omil — 

o‘qituvchining fuqarolik namunasi va ijtimoiy 

yo‘naltirilgan ta’lim mazmuni — o‘zaro 

uyg‘unlashgan holda, ijtimoiy mas’uliyatli va faol 

shaxsni tarbiyalashda asosiy mezon hisoblanadi. 

O‘quvchilarda ijtimoiy daxldorlik hissini 

shakllantirish ko‘p omilli, uzviy jarayondir. Bu 

borada oila, maktab, o‘qituvchi, o‘quv dasturi 

hamda ommaviy axborot vositalarining o‘zaro 

uyg‘unligi ta’lim jarayonining samaradorligini 

belgilaydi [4].  

Bugungi kunda oliy ta’lim muassasalari 

talabalari orasida ijtimoiy daxldorlik hissini 

shakllantirish oliy ta’lim pedagogikasida faol 

fuqarolik pozitsiyasiga ega, o‘z jamiyati va 

mintaqasining ijtimoiy hayotiga ongli tarzda jalb 

etilgan mutaxassisni tarbiyalashning eng muhim 

texnologiyalaridan biri sifatida qaralmoqda. Oliy 

o‘quv yurtlarida ijtimoiy-psixologik sharoitlar 

yaratadigan, kelajakdagi mutaxassislarning shaxsiy 

va kasbiy o‘zini anglashi uchun imkon beradigan, 

shuningdek, talabalarning ijtimoiy foydali faoliyat 

bilan shug‘ullanishi uchun maxsus muhitni 

shakllantirish muammosi ilmiy-pedagogik 

adabiyotlarda keng yoritilgan [2]. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CОNCLUSIОN). 

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, ijtimoiy daxldorlik 

hissining shakllanishi ko‘p omilli va murakkab 

psixologik–pedagogik jarayondir. Bu tuyg‘u — 

o‘quvchining jamiyatdagi o‘z o‘rni va mas’uliyatini 

anglashidan, ijtimoiy munosabatlarga faol tarzda 

qo‘shilish istagidan hamda ijtimoiy adolat, 

birdamlik va umumiy manfaatlar sari intilish kabi 

qadriyatlardan tarkib topadi. Bunday hissiyotning 

shakllanishi tasodifiy emas, balki bir necha 

omillarning o‘zaro uyg‘un va tizimli ta’siri orqali 

amalga oshadi. 

Birinchidan, o‘qituvchining shaxsi va 

fuqarolik pozitsiyasi ijtimoiy daxldorlikni 

shakllantirishda eng muhim omillardan biridir. 

O‘qituvchi o‘zining namunaviy fe’l-atvori, jamiyat 

hayotiga faol munosabati, adolat va mas’uliyat 

borasidagi qarashlari bilan o‘quvchilarni bevosita 

ruhlantiradi. Uning axloqiy pozitsiyasi va harakatlari 

o‘quvchilar uchun ibrat, orientir vazifasini bajaradi. 

Ikkinchidan, ta’lim mazmuni va metodikasi 

o‘quvchilarning ijtimoiy ongini rivojlantirishda hal 

qiluvchi rol o‘ynaydi. Ta’lim dasturlariga fuqarolik, 

inson huquqlari, jamiyat taraqqiyoti, ekologiya, 

global muammolar kabi mavzularni kiritish, 

darslarda real hayotiy vaziyatlarga asoslangan 

tahlillar, muhokamalar, loyiha va munozara 

metodlaridan foydalanish orqali ijtimoiy tafakkur va 

ijtimoiy pozitsiyani shakllantirish mumkin. Shu 

boisdan, ijtimoiy daxldorlik hissini shakllantirish – 

bu faqat tarbiya yoki dars jarayoniga bog‘liq 

bo‘lmagan, balki ta’lim tizimining umumiy ijtimoiy-

falsafiy yo‘nalishini belgilovchi vazifa sifatida 

qaralishi lozim. 
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Аннотация: В статье рассматривается синергетика как междисциплинарная научная 

парадигма, нашедшая широкое применение в философии. Автор анализирует основные принципы 

синергетики, её влияние на современное философское мышление, а также методологические 

особенности применения синергетического подхода при осмыслении сложных систем. Показано, что 

синергетика способствует переосмыслению традиционных философских категорий — порядка, 

хаоса, самоорганизации и развития. 

Ключевые слова: Синергетика, парадигма, самоорганизация, хаос, порядок, философия, 

нелинейность, сложные системы. 

Annotatsiya: Mazkur maqolada sinergetika fanlararo ilmiy paradigma sifatida ko‘rib chiqiladi va 

uning falsafada keng qo‘llanilayotgani tahlil qilinadi. Muallif sinergetikaning asosiy tamoyillari, uning 

zamonaviy falsafiy tafakkurga ta’siri hamda murakkab tizimlarni anglashda sinergetik yondashuvni 

qo‘llashning metodologik jihatlarini tahlil qiladi. Sinergetika an’anaviy falsafiy kategoriyalar — tartib, xaos, 

avtotashkillanish va rivojlanishni qayta ko‘rib chiqishga hissa qo‘shishi ko‘rsatiladi. 

Kalit so‘zlar: Sinergetika, paradigma, o‘zini tashkil etish, xaos, tartib, falsafa, nochiziqlik, murakkab 

tizimlar. 

Abstract: This article explores synergetics as an interdisciplinary scientific paradigm that has found 

wide application in philosophy. The author analyzes the fundamental principles of synergetics, its influence 

on contemporary philosophical thought, as well as the methodological features of applying the synergetic 

approach to the understanding of complex systems. It is shown that synergetics contributes to the rethinking 

of traditional philosophical categories — order, chaos, self-organization, and development. 

Keywords: Synergetics, paradigm, self-organization, chaos, order, philosophy, nonlinearity, complex 

systems. 

ВBЕДЕНИЕ (KIRISH/INTRОDUCTIОN). 

Современная наука переживает эпоху перехода 

от классических, редукционистских подходов к 

системному, интегративному мировоззрению. 

Одной из ключевых парадигм, отражающих это 

изменение, является синергетика — наука о 

самоорганизующихся системах. Возникнув в 

контексте физики и химии, синергетика быстро 

приобрела философское значение, предложив 

новые категории и модели мышления. В данной 

статье синергетика рассматривается как научная 

парадигма, обладающая потенциалом для 

философского осмысления реальности, особенно 

в аспектах динамики, эволюции и нелинейности. 
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METОDLАR/MАTERIАLS АND METHОDS). 

Современная синергетика сформировалась в 

1970-х годах как результат исследований 

Германa Хакенa, изучавшего лазеры и другие 

кооперативные физические системы. Он 

предложил термин «синергетика» для 

обозначения науки, исследующей процессы 

самоорганизации в сложных системах. 

Впоследствии синергетика стала основой для 

междисциплинарного подхода, 

распространившегося на химию, биологию, 

экономику, социологию и, конечно, философию 

[1]. 

Большое влияние на формирование 

философского измерения синергетики оказали 

работы Ильи Пригожина, получившего 

Нобелевскую премию за вклад в термодинамику 

необратимых процессов. Его концепции 

диссипативных структур, порядка из хаоса, 

вероятностной причинности легли в основу 

новой философской онтологии. Вместе с И. 

Стенгерс он разработал метафизику, основанную 

на эволюционирующей реальности, в которой 

нестабильность — не исключение, а норма. 

С.П. Курдюмов и В.И. Аршинов в России 

стали одними из главных представителей 

философского направления синергетики [3]. В их 

работах подчеркивается значение точек 

бифуркации как зон выбора будущего пути 

развития — не только в природе, но и в культуре, 

истории, мышлении. Курдюмов утверждал, что 

«в эпоху хаоса и нестабильности человечеству 

нужна философия нестабильности», где 

синергетика выступает как философская 

альтернатива механистическому детерминизму. 

Среди западных авторов, активно использующих 

синергетический подход, стоит отметить Эдгара 

Морена, представившего модель «комплексной 

мысли», в которой система рассматривается как 

динамическая целостность, подверженная 

постоянным изменениям. Также необходимо 

отметить вклад таких исследователей, как Г. 

Атаманов, В.Г. Буданов, С. В. Петров, которые 

занимаются разработкой синергетической 

методологии в гуманитарных и социальных 

науках. 

Для философского анализа это означает 

применение категориального аппарата 

синергетики — понятий «самоорганизация», 

«нелинейность», «хаос», «эмерджентность» и др. 

— к интерпретации бытия, сознания, культуры и 

истории [2]. 

В данной работе используется метод 

концептуального анализа, сопоставительный 

метод (традиционная философия и 

синергетический подход), а также элементы 

герменевтики для интерпретации философских 

смыслов в рамках научных понятий. 

Привлекаются тексты как философского, так и 

естественнонаучного характера, что позволяет 

реконструировать эпистемологическое поле 

синергетики как философской парадигмы. 

ОБСУЖДЕНИЕ 

(MUHОKАMА/DISCUSSIОN). 

Синергетическая парадигма предполагает 

особый взгляд на мир, в котором 

упорядоченность и хаос находятся в постоянной 

диалектической взаимосвязи. В отличие от 

классической философской традиции, 

стремящейся к устойчивым основаниям, 

синергетика предлагает исследовать мир как 

неустойчивую, открыто развивающуюся систему 

[3]. 

Одним из ключевых понятий является 

самоорганизация, т.е. способность системы к 

спонтанному переходу от хаоса к порядку без 

внешнего управления. Это позволяет 

переосмыслить философское понимание бытия: 

сущность не как нечто изначально данное, а как 

результат процессов становления и эволюции. 

Это особенно важно для онтологии, где 

категории статического бытия уступают место 

динамическому бытию-в-развитии. 

Второе фундаментальное понятие — 

нелинейность, означающая, что малые 

воздействия могут приводить к 

непропорционально большим последствиям. Это 

перекликается с принципами герменевтики и 

экзистенциализма, где каждая человеческая 

интерпретация может радикально изменить 

смысловую картину мира. В синергетике 

нелинейность приводит к появлению новых 

порядков — эмерджентных свойств, не 

сводимых к свойствам элементов системы. 

Философски это означает, что целое больше 

суммы частей — идея, также близкая к гештальт-

психологии и системной философии [4]. 

Точки бифуркации как моменты выбора 

пути развития важны не только в физике или 

биологии, но и в социальных и культурных 
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системах. Синергетика позволяет философски 

осмысливать исторические и социальные 

кризисы как моменты бифуркации — т.е. не 

только разрушения, но и возможности выбора и 

радикального преобразования. 

В социальной философии синергетический 

подход находит применение при анализе 

нестабильности общества, переходных эпох, 

культурных трансформаций. Сложность, 

многоуровневая организация и адаптивность 

общества делают его объектом, идеально 

подходящим для синергетического анализа. 

Исследователи (например, Г. Малинецкий) 

отмечают, что синергетика предлагает новые 

способы моделирования общественного 

развития, включая кризисы, революции и 

эволюционные скачки [5]. 

В эпистемологии синергетика способствует 

отказу от редукционизма и переходу к «сильной» 

интердисциплинарности, предполагающей 

взаимопроникновение философских и научных 

языков. Знание становится нелинейным, 

«текучим», гибким, открытым к эволюции. Это 

особенно важно в условиях постнеклассической 

науки, где объект исследования не изолирован, а 

включен в систему познающего субъекта. 

Интересен и аксиологический потенциал 

синергетики. Она позволяет говорить о 

ценностях не как о неизменных, универсальных 

истинах, а как о продуктах самоорганизации 

культурных и социальных систем, 

формирующихся в результате взаимодействия 

множества факторов — исторических, 

психологических, технологических. 

Таким образом, обсуждение философского 

значения синергетики выходит за рамки 

онтологии. Оно охватывает и гносеологию, и 

аксиологию, и методологию науки, предлагая 

новую картину мира — динамическую, 

вероятностную, открыто развивающуюся. Это 

делает синергетику не просто наукой о сложных 

системах, а основой новой философской 

парадигмы мышления, ориентированной на 

сложность, адаптацию и эволюцию [6]. 

 РЕЗУЛЬТАТЫ 

(NATIJALAR/RESULTS). Анализ показал, что 

синергетическая парадигма: 

1. Расширяет философское понимание 

природы изменений, движения и развития; 

2. Способствует междисциплинарной 

интеграции гуманитарных и 

естественнонаучных знаний; 

3. Предоставляет методологическую 

основу для анализа социальных, культурных и 

когнитивных процессов; 

4. Поддерживает диалог между 

философией науки и современными открытиями 

в области нелинейной динамики и теории хаоса 

[7]. 

 ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

(XULOSA/CONCLUSION). Синергетика как 

научная парадигма предоставляет мощный 

инструментарий для философского анализа. Она 

способствует формированию нового стиля 

мышления, в котором основное внимание 

уделяется сложности, нестабильности и 

самоорганизации. Такой подход позволяет 

глубже понять как природные, так и 

социокультурные процессы. Следовательно, 

синергетика не только трансформирует научное 

знание, но и углубляет философское понимание 

мира. 
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Abstract: This article examines the cultural and stylistic challenges 

encountered when translating Ian Fleming‘s works into Uzbek. Given the distinct linguistic structures and 

cultural references in Fleming‘s novels, translators often employ various strategies to ensure both accuracy 

and readability. The study highlights key translation techniques such as localization, compensation, and 

omission, demonstrating how they impact the target text’s fluency and authenticity.  

Key words: Metaphor, semantic, stylistic, and translational aspects. 

Аннотация: В данной статье рассматриваются культурные и стилевые трудности, 

возникающие при переводе произведений Яна Флеминга на узбекский язык. Учитывая специфические 

языковые структуры и культурные реалии в романах Флеминга, переводчики часто применяют 

различные стратегии для обеспечения точности и удобочитаемости текста. В исследовании 

выделяются ключевые переводческие методы, такие как локализация, компенсация и опущение, и 

анализируется их влияние на плавность и аутентичность перевода.  

Ключевые слова: Метафора, семантический, стилистический и переводческий аспекты. 

Annotatsiya. Ushbu maqolada Yan Fleming asarlarini o‘zbek tiliga tarjima qilishda uchraydigan 

madaniy va uslubiy muammolar tahlil qilinadi. Fleming romanlarida qo‘llanilgan o‘ziga xos til tuzilmalari 

va madaniy kontekstlar tarjimonlardan ayni paytda aniqlik va o‘qishlilikni ta’minlash uchun turli 

strategiyalarni qo‘llashni talab etadi. Tadqiqotda lokalizatsiya, kompensatsiya va tushirib qoldirish kabi 

asosiy tarjima uslublari ko‘rib chiqiladi hamda ularning tarjima matnining ravonligi va ishonchliligiga 

ta’siri ochib beriladi.  

Kalit so‘zlar: Metafora, semantik, uslubiy va tarjima jihatlari. 

INTRODUCTION (ВBЕДЕНИЕ/KIRISH). 

Literary translation is not merely about converting 

words from one language to another; it involves 

cultural, stylistic, and contextual adaptation[2]. Ian 

Fleming‘s novels, rich in British cultural references, 

idiomatic expressions, and distinctive writing style, 

present unique challenges for Uzbek translators. 

This study explores the strategies employed to 

address these challenges while maintaining the 

essence of the original text». In order to implement 

the Resolution of the President of the Republic of 

Uzbekistan No. PQ-3271 dated September 13, 2017, 

‘On the program of comprehensive measures to 

develop the system of publishing and distributing 
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books, to enhance and promote reading culture,’ and 

the Resolution No. PQ-3652 dated April 5, 2018, 

‘On measures to further improve the activities of the 

Writers’ Union of Uzbekistan,’ as well as to ensure 

the translation of the best examples of world 

literature into Uzbek and the masterpieces of Uzbek 

literature into foreign languages.»[6] 

MATERIALS AND METHODS 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД/ADABIYOTLAR 

TAHLILI VA METODLAR). Cultural adaptation 

in translation is a critical strategy that involves 

reshaping the source text to make it culturally 

comprehensible and resonant for the target 

audience. It ensures that meaning is not only 

conveyed linguistically but also contextually, 

preserving the communicative intent, emotional 

impact, and cultural relevance of the original work. 

Peter Newmark stresses that translation is not 

merely about transferring words from one language 

to another but about rendering the underlying 

meaning in a form that aligns with the expectations 

of the target culture.[2] He writes: 

“Translation is rendering the meaning of a text 

into another language in the way that the author 

intended the text. In a translation, the intention of 

the original writer must be the guiding principle, and 

that intention is often inextricably tied to the cultural 

context” [2]. 

This cultural context often includes idioms, 

allusions, humor, customs, and other culture-bound 

elements that may be opaque or meaningless to 

readers from a different background. Hence, a literal 

translation would risk distortion or loss of meaning. 

Newmark adds: “The more specific a language 

becomes in cultural terms, the more it departs from 

its naturalness in another language, and the more 

translation must involve adaptation or 

transcreation”[2]. 

DISCUSSION/ОБСУЖДЕНИЕ/MUHOKAMA

Ian Fleming‘s works often contain british idioms 

and phrases. For examlle the phrase «Everyone 

has the revolver of resignation in his pocket» [3] 

from Casino Royale is a metaphorical statement. It 

suggests that every person carries the possibility of 

surrender, defeat, or even self-destruction within 

them, much like one might carry a revolver in their 

pocket. There are several possible interpretations of 

this phrase. 

1. Metaphor for Despair or Surrender. The 

«revolver of resignation» symbolizes a final choice, 

possibly an act of giving up, whether in a literal or 

figurative sense. It could refer to the idea that 

anyone, when pushed to their limits, has the capacity 

to resign themselves to fate, whether through an 

actual weapon or through emotional or 

psychological defeat. 

2. Free Will and Choice:The phrase might 

imply that everyone possesses the ability to «end» 

something—be it a struggle, a career, or even life 

itself. 

The revolver in the pocket represents an ever-

present option, even if it is never used. 

2. Bond’s Worldview: Given the novel’s 

themes of risk, power, and existentialism, the phrase 

could reflect Bond’s (or Fleming‘s) belief that 

everyone harbors a sense of fatalism or a readiness 

to accept an inevitable end [4].  

The phrase can be analyzed from different 

angles, including its semantic, stylistic, and 

translational aspects. 

 Semantic Analysis: The phrase consists of 

several key elements: 

«Everyone» → Universal application; the 

statement applies to all people. 

«Revolver» → A firearm, but used 

metaphorically to symbolize power, choice, or 

finality. 

«Resignation» → Acceptance of fate, 

surrender, or giving up. 

«In his pocket» → Implies something 

personal, hidden, or always present. 

Thus, the phrase can be interpreted as: Every 

person carries within them the potential for 

surrender, whether in a literal (suicide, giving up a 

fight) or figurative (accepting fate, making peace 

with failure) sense.[5] 

Stylistic Features 

Metaphor: The revolver is not literal but 

represents a psychological or existential choice. 

Symbolism: The revolver as a symbol of 

control, finality, or an inevitable decision. 

Philosophical Undertone: The phrase 

suggests that resignation is a universal human 

condition. 

The structure is compact, yet it carries deep 

meaning, which makes it powerful and poetic—a 

hallmark of Ian Fleming‘s writing style. 

Possible Interpretations in Context 

Depending on the context in Casino Royale, 

the phrase could be understood in different ways: 
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Fatalism & Despair → Everyone ultimately 

faces moments where they must accept their fate. 

Readiness for Sacrifice → A spy, like Bond, 

always carries the burden of making difficult 

choices. 

Hidden Weakness → Even the strongest 

individuals have a breaking point. 

RESULTS (РЕЗУЛЬТАТЫ/NATIJALAR). 

Metaphors carry more than just words—they carry 

worldviews. When we encounter a metaphor like 

«Everyone carries a revolver in their pocket for 

surrender», translating it into Uzbek—or any other 

language—requires more than linguistic accuracy. 

It calls for «careful lexical and cultural adaptation». 

A literal translation may be technically correct, but 

it risks sounding awkward, even jarring, to the target 

audience. That’s why a «contextual, meaning-

driven approach» is often more effective. There are 

a few strategies we can consider when dealing with 

this kind of metaphor: 

 «Metaphor Retention»: One option is to 

preserve the firearm image but tweak it to sound 

more natural in Uzbek. For example: 

 “Har bir inson cho‘ntagida taslim bo‘lish 

to‘pponchasini olib yuradi”. 

 This version keeps the original metaphor 

intact, but it feels slightly unnatural or even clunky 

in Uzbek, making it less effective emotionally [6]. 

 «Metaphor Adaptation»: Another path is to 

replace the metaphor with one that feels more 

organic within the cultural and poetic logic of 

Uzbek. For instance: 

 “Har kimning cho‘ntagida taqdirga 

bo‘ysunish quroli bor”. 

 This version retains the core imagery but 

softens it into a more lyrical and familiar form. “Har 

kim o‘zi uchun so‘nggi o‘qni olib yuradi”. 

 This is more dramatic and emphasizes the 

finality of surrender, aligning well with Uzbek 

literary sensibilities. «Interpretative Translation»: 

We might also choose to step away from metaphor 

altogether and focus on the «underlying idea»: 

“Barcha oxir-oqibat taqdirga tan beradi”. This 

version drops the revolver metaphor and replaces it 

with a more philosophical statement about human 

resignation to fate. Or “Barcha o‘zi uchun oxiriga 

o‘q olib qo‘ygan”. A powerful and haunting phrase 

that captures inevitability without explicitly naming 

surrender [3]. 

At its core, this metaphor is deeply 

philosophical. It touches on themes of «fatalism, 

inner struggle, personal agency, and the quiet 

decisions we carry with us». When translating such 

imagery, the goal is not to simply recreate the 

metaphor word-for-word, but to «evoke the same 

emotional and intellectual response» in the reader. 

The translator’s task is to balance «fidelity to the 

source text» with «cultural and linguistic 

resonance» in the target language. 

In cases like this, where literal translation 

feels cold or strange, creative adaptation isn’t just 

permissible-it’s essential. Plenty of phrases and 

idioms like the phrase above can be seen throughout 

Bond novels and it can be challenging to translate 

them if a translator does not undersatand the 

deference between caltures [4]. 

CONCLUSION (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/XULOSA). 

Translating Ian Fleming‘s works into Uzbek 

presents both linguistic and cultural challenges. 

Through strategic localization, compensation, and 

stylistic adaptation, translators can successfully 

bridge the gap between British literary conventions 

and Uzbek readership expectations. One of the key 

takeaways from this study is that cultural adaptation 

does not necessarily mean altering the original 

author’s intent but rather making it accessible and 

meaningful to the target audience. By carefully 

considering the cultural sensitivities and 

expectations of Uzbek readers, translators can 

ensure that Fleming‘s narratives retain their intrigue 

and excitement while being relatable. 
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Annotatsiya: Maqolada sadoqat va xiyonat tushunchalari inson 

hayotidagi murakkab ma’naviy-ruhiy hodisalar sifatida tahlil qilinadi. 

Ushbu tushunchalarning badiiy asarda ifodalanishi, ularning insonni 

yashashga undovchi va ko‘ngilga ozor yetkazuvchi jihatlari romanning 
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Shuningdek, muallif yaratgan obrazlar timsolida mardlik, matonat, insonparvarlik, sabr-bardoshlilik, 

sadoqat va xiyonat kabi axloqiy fazilatlar yoritilib, ular orqali xalqning ruhiy-ma’naviy takomili aks 

ettirilgan. 
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Аннотация. В статье рассматриваются понятия верности и предательства как сложные 

духовно-нравственные явления в жизни человека. Анализируется, как эти категории отражаются 

в художественном произведении, формируя его общечеловеческий пафос: верность — как 

мотивирующая сила, предательство — как источник душевной боли. Отмечается, что через 

образы, созданные автором, раскрываются такие нравственные качества, как мужество, 

стойкость, гуманизм, терпение, верность и предательство, что позволяет отразить духовно-

нравственное становление нации. 

Ключевые слова: верность и предательство, художественно-эстетическое мышление, 

любовь, дружба, поэтические открытия, роман, конфликт, персонаж, любовь, герой, человеческий 
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Annotation. This article explores the concepts of loyalty and betrayal as complex moral and spiritual 

phenomena in human life. It examines how these themes are portrayed in literary works, where loyalty 

serves as a motivating force and betrayal as a source of emotional pain, thus shaping the universal pathos 

of the novel. The author successfully reveals the nation’s moral and spiritual development through the 

depiction of characters that embody qualities such as courage, resilience, humanism, patience, loyalty, and 

betrayal. 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ/INTRODUCTION). 

Nizomiy Ganjaviyning «Layli va Majnun» dostonida 

sadoqat mavzusi markaziy o‘rin tutadi va 

qahramonlarning sevgisi, hayoti va fojiasi bilan 

chambarchas bog‘liqdir. Sadoqat bu dostonda 

chinakam sevgi va fidoiylikning oliy timsoli sifatida 

tasvirlanadi. Majnun (Qays)ning Layliga bo‘lgan 

sadoqati dostonda eng chuqur va ta’sirli ifodalangan. 
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Qays Laylini birinchi ko‘rganidan boshlab, unga 

oshiq bo‘ladi va bu sevgi uning butun hayotini 

o‘zgartiradi. Majnunning bu sadoqati shu darajaga 

yetadiki, u dunyoviy hayotdan voz kechib, Layli 

uchun cho‘l-u biyobonlarga chiqib ketadi va bu yerda 

yashay boshlaydi. Uning sevgisi endi faqat Layli 

bilan cheklanib qolmaydi, balki ilohiy bir sevgiga 

aylana boshlaydi. Majnun Layliga bo‘lgan sadoqatini 

oxirigacha saqlab qoladi, hatto Layli boshqa bir kishi 

bilan turmush qurganida ham, Majnunning unga 

bo‘lgan sevgisi va sadoqati hech qachon 

o‘zgarmaydi. Layli ham Majnunga nisbatan chuqur 

sadoqatli bo‘lib, unga chin dildan oshiqdir [2].  

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS AND 

METHODS). “Layli va Majnun” dostoni sadoqatni 

faqat sevgi sifatida emas, balki insonning ilohiylikka 

intilishi, hayot ma’nosini izlash va yuqori 

ma’naviyatga erishish yo‘lidagi muhim fazilat 

sifatida tasvirlaydi. Sadoqat bu dostonda insonning 

aql va hissiyotlari, jamiyat va shaxsiy istaklar, 

dunyoviy va ilohiy o‘rtasidagi kurashni ifodalaydi. 

Majnun va Laylining bir-biriga bo‘lgan sadoqati 

ularning sevgi hikoyasini nafaqat fojiali, balki 

muqaddas qiladi. Nizomiy ushbu asarda sadoqatni 

insonning ruhiy va ma’naviy yuksalishining asosi 

sifatida ko‘rsatadi. Bu sadoqat orqali Majnun dunyo-

viy ishqdan ilohiy ishqqa erishadi, Layli esa sevgisiga 

sodiq qolib, o‘zining haqiqiy baxtini qurbon qiladi. 

Dostonning fojiali yakuni sadoqatning qanchalik 

kuchli va qadrli ekanligini, ammo u bilan bog‘liq 

bo‘lgan og‘riq va fojialarni ham eslatib turadi [3]. 

Dostonda xiyonat, xoinlik mavzulari sevgi va 

sadoqat bilan chambarchas bog‘liq bo‘lib, u asar 

davomida qahramonlarning hayoti va munosa-

batlariga ta’sir ko‘rsatadigan muhim omil sifatida 

tasvirlanadi. Asarda xiyonat bevosita tasvirlanmagan 

bo‘lsa-da, uning mavzusi qahramonlar hayotidagi 

voqealar va ularning qarorlarida aks etadi. Nizomiy 

bu orqali insonning jamiyatdagi o‘rni va shaxsiy 

tuyg‘ularning kuchini tasvirlaydi, hamda inson 

hayotidagi murakkabliklarni chuqur yoritadi. 

Umuman olganda, «Layli va Majnun» dostoni sevgi 

va sadoqatning abadiy asaridir, u o‘zining teran 

falsafiy mazmuni, yuksak badiiyati va chuqur 

hissiyotlari bilan o‘quvchilarni maftun etadi [5]. 

MUHOKAMA/ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION 

Shekspirning «Romeo va Julieta» tragediyasida ham 

sevgi va vafo masalalari markaziy o‘rin tutadi [6]. 

Romeo va Julieta bir-birlariga bo‘lgan cheksiz 

sodiqliklari tufayli ko‘plab qiyinchiliklarni yengib 

o‘tishga intilishadi. Shekspirning «Romeo va Julieta» 

asari uning eng mashhur va eng sevimli tragedi-

yalaridan biridir. Bu asar ilk bor 1597-yilda chop 

etilgan va ikki yosh sevgilining fojeali taqdirini 

hikoya qiladi. Asar Veronadagi ikki adovatli oila - 

Montekkilar va Kapuletlar o‘rtasidagi nizolar fonida 

rivojlanadi. Romeo Montekkilar oilasining, Julieta 

esa Kapuletlar oilasining a’zosi bo‘lib, ularning sevgi 

hikoyasi oilalari o‘rtasidagi dushmanlik sababli 

murakkablashadi. 

Asarning markaziy mavzusi sevgi, lekin unda 

dushmanlik, oilaviy nizo, taqdir va o‘lim kabi ko‘plab 

boshqa mavzular ham ko‘tarilgan. Shekspir yosh 

sevishganlar o‘rtasidagi beg‘ubor va sof tuyg‘ularni, 

ularning muhabbat uchun qanchalik katta 

qurbonliklarga borishini tasvirlaydi. Ammo ularning 

sevgi hikoyasi baxtli yakun topmaydi; ikki oila 

o‘rtasidagi nizo ularning hayotiga zomin bo‘ladi. 

«Romeo va Julieta» insoniyatning sevimli asarlaridan 

biri bo‘lib, sevgi va fojiani ifodalashda chuqur 

ta’sirchanlikka ega. Bu asar teatr sahnasida, 

kinofilmlarda va boshqa san’at turlarida ko‘p marta 

qayta talqin qilingan va hanuzgacha katta e’tibor va 

muhabbat bilan o‘qiladi va ijro etiladi [6]. 

Shekspirning «Romeo va Julieta» asarida 

sadoqat masalasi markaziy mavzulardan biri bo‘lib, 

turli darajalarda ko‘rsatiladi. Asar davomida qahra-

monlar o‘z sadoqatlarini turli yo‘llar bilan namoyon 

etadilar, bu esa ularning qarorlariga va fojeali yakuni-

ga ta’sir qiladi. Asardagi eng asosiy sadoqat namoyi-

shi Romeo va Julietaning o‘zaro muhabbati va bir-

biriga bo‘lgan sadoqati orqali ifodalanadi. Ular bir-

birlarini birinchi marta ko‘rganlaridanoq chuqur 

sevib qoladilar va bu sevgi ularning butun hayotini 

o‘zgartiradi. Ular oilalari o‘rtasidagi dushmanlikka 

qaramay, bir-biriga sadoqatli bo‘lib qoladilar, hatto 

bu sadoqat ularning hayotini xavf ostiga qo‘yishiga 

ham olib keladi. Ular yashirincha turmush quradilar 

va oxir-oqibat, ular uchun yagona yechim - bu o‘lim 

orqali birga bo‘lishdir. 

Shekspirning «Romeo va Julieta» asarida xiyo-

nat masalasi ham muhim o‘rin tutadi va asardagi 

voqealar rivojiga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. Xiyonat 

bir necha darajada, turli xarakterlar tomonidan sodir 

etiladi, bu esa ularning qarorlari va harakatlarida 

ziddiyatlar keltirib chiqaradi [6]. 

Julieta o‘z oilasiga, ayniqsa otasiga xiyonat 

qilgan deb qaralishi mumkin. U Parij bilan turmush 

qurishga rozi bo‘lishi kerak bo‘lgan paytda, Romeo 
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bilan yashirincha turmush quradi. Bu harakat, 

oilasining istaklariga qarshi borish bilan birga, oila 

sharafini ham buzadi. Julieta oilasidan sir saqlash 

orqali ularga xiyonat qiladi, lekin bu harakat Romeo 

bilan bo‘lgan sevgisi va sadoqatidan kelib chiqadi. 

Shekspirning «Romeo va Julieta» asarida 

sadoqat va xiyonat markaziy mavzular sifatida bir-

biriga qarama-qarshi qo‘yilgan va asardagi voqealar 

rivojiga katta ta’sir ko‘rsatadi. Sadoqat 

qahramonlarning shaxsiy munosabatlari va his-

tuyg‘ularida, xiyonat esa ular duch keladigan qarama-

qarshiliklar va ziddiyatlarda namoyon bo‘ladi. 

Sadoqat sevgi, oila, do‘stlik va majburiyatlar orqali 

namoyon bo‘ladi. Romeo va Julieta bir-biriga bo‘lgan 

sadoqati orqali ularning sevgisi qurbonliklar bilan 

yo‘ldosh bo‘lsa-da, haqiqiy va sof ekanligini 

ko‘rsatadi. Bu sadoqat ular uchun ham baxt, ham 

fojea keltiradi. Oila va do‘stlikka bo‘lgan sadoqat esa 

qahramonlarning harakatlariga ta’sir qilib, ularni bir-

biridan ajratadi yoki qo‘llab-quvvatlaydi. Xiyonat esa 

qahramonlarning muqarrar fojeasiga sabab bo‘ladi. 

Romeo va Julieta o‘z oilalariga nisbatan xiyonat 

qiladi, chunki ular sevgilarini yashiradi va oilaviy 

an’analarga qarshi boradi. Boshqa qahramonlar ham 

o‘z manfaatlari yoki his-tuyg‘ularini himoya qilish 

uchun xiyonat yo‘liga o‘tadilar. Xiyonat asarda 

adolat, majburiyat va sadoqat ziddiyatlarini keltirib 

chiqaradi [8]. 

NATIJALAR (РЕЗУЛТАТЫ/ RESULTS). 

Ernest Xemingueyning «Quyosh chiqadi» romani 

birinchi jahon urushidan keyingi davrda yashayotgan 

avlodning vafodorlik va sadoqat masalalarini tadqiq 

qiladi. Ernest Hemingueyning (Ernest Hemingway) 

«Quyosh chiqadi» («The Sun Also Rises») romani 

o‘z davrining murakkab va o‘zgaruvchan dunyosini 

aks ettiradi. Kitobda asosiy mavzulardan biri sadoqat 

masalasi bo‘lib, u turli shakllarda namoyon bo‘ladi. 

Heminguey, bu mavzuni murakkab insoniy 

munosabatlar, xususan, romantik aloqalar orqali 

o‘rganadi [1]. 

Romanda Jake Barnes va Brett Ashley 

o‘rtasidagi munosabatlar sadoqatning murakkabligini 

ko‘rsatadi. Jake Brettni sevadi, lekin jismoniy 

kamchiliklari tufayli u bilan to‘liq munosabatlarni 

qura olmaydi. Brett, o‘z navbatida, Jakega nisbatan 

kuchli his-tuyg‘ulari bo‘lishiga qaramay, doimiy 

ravishda boshqa erkaklar bilan yaqinlik qiladi. 

Romanda ko‘plab personajlar o‘zlarining hayotiy 

maqsadlarini yo‘qotgan, bu esa ularni beqaror va 

muayyan bir narsaga sadoqat qilishdan voz 

kechishiga olib keladi. Romanda sadoqat murakkab 

va ko‘p qirrali tarzda tasvirlangan. Shu tarzda, 

«Quyosh chiqadi» romani sadoqatning murakkabligi, 

insoniy munosabatlardagi qiyinchiliklar va zamona-

viy dunyoning og‘irliklari haqida o‘ylantiradi. He-

minguey sadoqatni nafaqat romantik munosabatlarda, 

balki do‘stlik, vatan va hayotiy maqsadlar doirasida 

ham o‘rganadi. «Quyosh chiqadi» romanida xiyonat 

masalasi muhim mavzulardan biridir va asar 

davomida turli xil shakllarda namoyon bo‘ladi. 

Heminguey bu mavzuni romantik, do‘stlik va shaxsiy 

masalalar orqali o‘rganadi.  

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ/CONCLUSION). 

Amerika va oʻzbek madaniyatlarida sadoqat va 

xiyonat tushunchalari turlicha tarixiy va madaniy 

kontekstda shakllangan bo‘lsa-da, ularning asosiy 

ma’naviy-axloqiy mazmuni umumiy insoniy 

qadriyatlarga tayanadi. Oila, do‘stlik, jamiyatga 

sadoqat kabi fazilatlar har ikki jamiyatda ijobiy 

baholansa, xiyonat salbiy hodisa sifatida qoralangan. 

Badiiy adabiyotda bu tushunchalar obrazlar va 

syujetlar orqali insoniyatning ruhiy kechinmalarini 

ifodalaydi.  
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Аннотация: В статье даны подробные сведения о роли бахши Абдуназара Паянова в развитии 

искусства бахши Сурханского оазиса и его творчестве. 

KIRISH (INTRODUCTION). Surxon 

vohаsi bаdiiy ijodiyotining qаdimiy boy аn`аnаlаri 

hаm ko‘plаb аvlodlаr vа ijodkorlаr ishtirokidа 

shаkllаngаn  rivoj topgаn  o‘zigа xos tаkrorlаnmаs 

xususiyаtlаrgа egа bo‘lgаn  O‘zbek xаlq og‘zаki 

ijodining kаttа bir qismini dostonlаr tаshkil etаdi. 

Dostonchilik respublikаmizning bа`zi joylаridаgi 

kаbi Surxon vohаsidа hаm qаdimiy bo‘lib  u nechа 

аsrlаrdаn buyon yаrаtuvchi vа bunyodkor 

xаlqimizning ideаl orzu – umidlаri  kurаsh vа 

intilishlаri  urf – odаtlаri,  rаsm – rusumlаri,  аxloqiy 

– ruhiy vа milliy qаdriyаtlаrimizning ifodаsi sifаtidа 

yаshаb kelmoqdа. Demаk xаlq o‘z аjdodlаri 

qoldirgаn merosdаn foydаlаnib  Jаhon miqyosdа 

uning qаdrigа yetаyotgаn ekаn bundаy xаlqni hech 

qаndаy kuch yengа olmаydi. Bundаy xаlq ulkаn 

ishlаr qilishgа  buyuk kelаjаk yаrаtishgа qodirdir. 

Surxon vohаsi folklorini keyingi yetmish – 

sаksoninchi yillаrdа o‘rgаnish yozib olish  xilmа – 

xil dostonlаrning versiyаlаri vа vаriаntlаrini 

tаqqoslаsh ilmiy tаdqiq etish shuni ko‘rsаtаdiki 

аn`аnаviy dostonchilikning yаshаsh tаrzi  аvloddаn–

аvlodgа o‘tib, bizgаchа аsrаb – аvаylаb yetkаzib 

kelinishi  аsosаn  dehqonchilik vа chorvаchilik bilаn 

shug‘ullаngаn turkiy qаvmlаr orаsidа yuzаgа kelgаn 

hаmdа jonli ijrodа sifаt o‘zgаrishlаrigа uchrаgаn 

holdа hozirgаchа yаshаb turibdi . 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА METOD 

/ (MАTERIАLS АND METHODS) Bаxshichilik 

sаn`аti - xаlq dostonchiligi hаm xuddi shundаy 
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yuzаgа kelib kаmol topgаn. Surxon vohаsi folklori 

hаqidа so‘z yuritаr ekаnmiz bu vohа bаxshichiligi 

Qаshqаdаryo bаxshichiligi bilаn chаmbаrchаs 

bog‘liqligini tа`kidlаymiz. Shu bois Surxon vohаsi 

bаxshichiligini Qаshqаdаryo bаxshichiligidаn аyro 

tаrzdа o‘rgаnа olmаymiz. O‘tgаn аsrning 20–

yillаridаn boshlаb yurtimiz аholisi og‘zаki ijodini 

o‘rgаnish,  to‘plаsh,  nаshr etish,  tаdqiqotlаr 

o‘tkаzish yаxshi yo‘lgа qo‘yilgаn bo‘lsа-dа 

Qаshqаdаryo  Surxon vohаsi folklorini  xususаn, 

dostonchiligini o‘rgаnishgа nisbаtаn kech kirishildi. 

Jаnubiy O‘zbekiston bаxshilаri dostonchiligi 

hаqidаgi dаstlаbki mа`lumotlаrni rus tаdqiqotchisi 

Y. F. Kol 1890 – yildаyoq o‘z kundаliklаridа yozib 

qoldirgаn edi. U Termiz yаqinidаgi Solihobod 

qishlog‘idа oyinli urug‘idаn bo‘lgаn Omonnаzаr uch 

soаt dаvomidа to‘xtovsiz doston kuylаgаnini qаyd 

qilаdi. E.F. Kol kundаligini tekshirgаn Hodi Zаrif 

Omonnаzаr kuylаgаn doston “Аlpomish” dostoni 

ekаnligini аniqlаydi. Qаshqаdаryo vа Surxon vohаsi 

xаlq og‘zаki ijodini o‘rgаnishgа kirishish 1929-yildа 

ikki vohа dostonchiligini ilk bor tаdqiq etishgа 

kirishgаn folklorshunos Hodi Zаrif hisoblаnаdi. 

Umum o‘zbek dostonchiligidа аlohidа o‘rin 

egаllаgаn Surxon vohаsi dostonchiligi hаqidа, 

xususаn, Sherobod dostonchiligi mаktаbi to‘g‘risidа 

nаvbаtdаgi mа`lumotni bergаn olim Mаnsur Аfzаlov 

bo‘ldi. 1929-yilgi ekspedisiyаdаn o‘n olti yil o‘tgаch, 

1945-yildа O‘zbekiston Respublikаsi Fаnlаr 

Аkаdemiyаsining bir guruh ilmiy xodimlаri 

Qаshqаdаryo - Surxon vohаsi folklor ekspedisiyаsidа 

bo‘lib, ko‘pginа xаlq bаxshilаri bilаn uchrаshdi, 

аyrim dostonchilаrni аniqlаdi vа dostonlаrdаn 

pаrchаlаrni yozib oldi. Butun Jаnubiy O‘zbekiston 

folklorini, xususаn, dostonchiligini kompleks tаrzdа 

to‘plаsh vа o‘rgаnish, jonli jаrаyondа izchil kuzаtish 

1953–yildаn boshlаngаn. Surxon 

vohаsidostonchiligining izchil rаvishdа o‘rgаnilishi 

nаvbаtdаgi izlаnishlаr monogrаfik tаdqiqotlаr 

vohаdа uchtа dostonchilik borligini ko‘rsаtаdi.  

NАTIJАLАR (RESULTS). Viloyаt, 

respublikа rаdioeshittirish vа televideniyelаridа 

1984-yildаn beri muntаzаm chiqishlаr qilib 

kelmoqdа. 1993-yildа “Mаrhаbo tаlаntlаr” 

respublikа televizion ko‘rik-bellаshuvidа ishtirok 

etgаn. Respublikа televideniyesi “Xаlq og‘zаki 

ijodi”, “Siz sevgаn dostonlаr” , “Ostonаsi tillodаn” , 

“Oltin beshik” , “Ikki dаryo orаlig‘idа” 

ko‘rsаtuvlаridа, Yoshlаr tekekаnаli vа boshqа 

ko‘plаb ko‘rsаtuvlаrdа muntаzаm chiqib turаdi. 

O‘zbekiston rаdiosigа 6 tа dostoni: “Oltin qoboq”, 

“Sаnаm-Gаvhаr” , “Turkiston” , “Mаllа sаvdogаr” , 

“Rаvshаnxon” , “Go‘ro‘g‘lining tug‘ilishi” nomli 

dostonlаri yozib olingаn vа bir nechа bor nаmoyish 

etilgаn. 2009-yildа Koreyа televideniyesi Аbdinаzаr 

bаxshining fаoliyаti vа ijodi hаqidа ko‘rsаtuvlаr olib, 

Koreyа vа O‘zbekiston televideniyelаridа nаmoyish 

etildi.  “Аlpomish” dostonining Surxаndаryo vаriаnti 

Аbdinаzаr bаxshi Poyon o‘g‘lidаn 1998-yildа yozib 

olingаn. Professor, filologiyа fаnlаri doktori Mаlik 

Murodov vа filologiyа fаnlаri kаndidаti Аbduolim 

Ergаshevlаr yozib olib, nаshrgа tаyyorlаshgаn. 

Tаniqli jurnаlist Normurod Norqobilov Аbdinаzаr 

bаxshi Poyon o‘g‘ligа аtаb yozgаn “Jo‘shqin dаryo” 

bаdiаsidа Аbdinаzаr Poyon o‘g‘li yigirmа yetti 

yoshigаchа qo‘ligа do‘mbirа tutmаgаn, termа yoki 

doston аytib ko‘rmаgаnligini аytib o‘tаdi. Lekin 

Аbdinаzаr Poyonov bolаligidаn bаxshilаrni tinglаb 

ulg‘аygаnligi uchun bаxshilаrning sozi vа ovozini 

yаxshiginа bаholаy olаrdi. Gohidа mаslаhаtlаrini 

hаm аyаmаsdi, аmmo bаxshi bo‘lishni xаyoligа hаm 

keltirmаsdi. Аbdinаzаr bаxshi Poyon o‘g‘li ilk ustozi 

Xo‘shboq bаxshining tаrbiyаsini oldi. Аbdinаzаr 

bаxshi o‘zi ustoz bo‘lishigа qаrаmаsdаn, Chorshаnbi 

bаxshi Rаhmаtullаyevning hаm shogirdi 

hisoblаnаdi. Chunki Chorshаnbi bаxshi hаm 

dostonlаrning koni hisoblаnаdi. Surxondа u kishigа 

teng kelаdigаn bаxshi topilmаydi. Bilаdigаn 

dostonlаri yetmishdаn oshаdi termаlаri esа judа 

mа`noli. Аbdinаzаr bаxshi Poyon o‘g‘li “Аlpomish” 

dostonining yаnа bir yаngi vаriаntini nаshr ettirgаn. 

Аbdinаzаr bаxshi kuylаgаn “Аlpomish” dostoni 

Fozil shoir Yo‘ldosh o‘g‘li ijrosidаgi dostondаn bа`zi 

o‘rinlаri bilаn fаrq qilаdi.  Аbdinаzаr bаxshi Poyon 

o‘g‘lining 200 gа yаqin termаsi bor.  

MUHOKАMА 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION). Bu termаlаr 

insonni komillikkа chorlovchi g‘oyаlаr bilаn 

yo‘g‘rilgаn. Yаnа mаvzu jihаtdаn xilmа-xilligi bilаn 

tinglovchilаrni o‘zigа jаlb qilаdi. Bu termаlаrning 

ichidа pаnd-nаsihаt ruhidа yozilgаnlаri hаm mаvjud. 

Bаxshi termаlаrining ko‘pchilik qismini O‘zbekiston 

vа bаxshi tug‘ilib o‘sgаn Surxondаryogа bаg‘ishlаb 

yozilgаn termаlаr tаshkil qilаdi. Bu esа Аbdinаzаr 

bаxshi Poyon o‘g‘lining vаtаnigа bo‘lgаn cheksiz 

mehru muhаbbаtini ko‘rsаtаdi. Bаxshining 

“O‘zbegim”, “Vаtаnim” , “Turonim” , “Yurtim” , 

“Yurtgа tilаk” , “O‘zbekning” , “Bo‘stonim” , 

O‘zbekiston Respublikаsi mustаqilligining 16 
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yilligigа bаg‘ishlаb yozilgаn “O‘zbekistonim” nomli 

termаsi, “Surxonning” , “Xomkon” kаbi termаlаri 

vаtаnpаrvаrlik ruhidа yozilgаn. 

XULOSА (CONCLUSION). Umumo‘zbek 

dostonchiligidа аlohidа o‘rin egаllаgаn Surxon 

vohаsi dostonchiligi xususаn  Sherobod dostonchilik 

mаktаbi bаxshi – shoirlаri so‘z sаn`аti vа musiqаning 

ko‘plаb nаmunаlаrini bizgаchа аsrаb – аvаylаb 

yetkаzib kelgаn. Аbdinаzаr bаxshi Poyon o‘g‘li 

bаxshichilik sаn`аtidа “Аlpomish аvlodlаri” 

turkumigа kiruvchi “Dаvrqul polvon” dostoni, 

“Аlpomish” vа “Go‘ro‘g‘li” turkumigа kiruvchi 

“Mаllа sаvdogаr”, “Go‘ro‘g‘lining tug‘ilishi” kаbi 

аsаrlаri o‘zbek dostonchiligi tаrаqqiyotigа o‘zining 

munosib hissаsini qo‘shdi. Musiqаning ko‘plаb 

nаmunаlаrini bizgаchа аsrаb-аvаylаb yetkаzib 

kelgаn. Bu mаktаb Qаshqаdаryo viloyаtining аyrim 

hududlаri, Tojikiston vа Turkmаniston 

respublikаlаrining o‘zbeklаr yаshаydigаn ovul-

qishloq vа tumаnlаridа repertuаridа o‘zigа xos 

dostonlаrning mаvjudligi, bаxshichilik аn’аnаsining 

yаshovchаnligi bilаn аjrаlib turаdi. Аbdinаzаr bаxshi 

Poyаnov bаxshichilik sаn’аtini rivojlаntirishdа, keng 

tаrg‘ib etishdа, ushbu sаn’аt sirlаrini yosh аvlodgа 

o‘rgаtishdа vа kelаjаk аvlodlаrgа meros qoldirish 

borаsidа olib borgаn sermаhsul ijod fаoliyаtigа 

yuksаk e’tibor qаrаtilib, O‘zbekiston Respublikаsi 

Prezidentining 2003-yil 22-аvgustdаgi Fаrmoni bilаn 

“O‘zbekiston Respublikаsi xаlq bаxshisi” fаxriy 

unvoni bilаn mukofotlаngаn. Bugungi kundа 

Аbdinаzаr bаxshi Poyаnov Mustаqil O‘zbekiston 

Respublikаsining nomoddiy mа’nаviy merosi, otа-

bobolаrimizdаn аvloddаn-аvlodgа o‘tib kelаyotgаn 

qаdimiy mаdаniyаt, sаn’аt, ijro usullаrini kelаjаk 

аvlodgа butunligichа yetkаzib berishdа o‘zining 

beminnаt xizmаtlаrini аyаmаy keldi. Аbdunаzаr 

bаxshi Poyonov Frаnsiyа, Belgiyа, Shveytsаriyа, 

Tаyvаn, Turkiyа, Ozаrbаyjon, Qozog‘iston vа 

Qirg‘iziston dаvlаtlаridа o‘z ijodini nаmoyish etib, 

o‘zbek xаlq bаxshichilik аn'аnаlаrini dunyo xаlqlаri 

orаsidа munosib tаrg‘ib qilib kelmoqdа. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada O‘zbekistondagi ekologik muammolarni hal etishda 

jamoatchilikning o‘rni, fuqarolik jamiyati institutlarining faoliyati, davlat va jamoat hamkorligini 

kuchaytirish yo‘llari, shuningdek, milliy va xalqaro tajribalar tahlil etiladi.  
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Аннотация: В данной статье рассматривается роль общественности в решении 

экологических проблем в Узбекистане, деятельност институтов гражданского общества, пути 

укрепления сотрудничества между государством и обществом, а также анализируется 

националный и международный опыт. 
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Abstract: This article explores the role of public participation in solving ecological problems in 

Uzbekistan, the activities of civil society institutions, ways to strengthen cooperation between the state and 

society, as well as an analysis of national and international experiences. 

 

KIRISH (INTRODUCTION) 

Bugungi kunda ekologik muammolar 

insoniyat uchun eng muhim va global 

muammolardan biriga aylangan. Azon 

qatlamining yеmirilishi, chuchuk suv 

zahiralarining kamayishi, atmosfera havosining 

ifloslanishi hamda o‘simlik va hayvonot 

dunyosidagi bioxilma-xillikning yo‘qolib borishi 

kabi masalalar jahon miqyosida jiddiy xavotir 

uyg‘otmoqda. Inson tabiatning ajralmas bir qismi 

bo‘lgani bois, u uchun sog‘lom muhit, toza havo 
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va suv, muvozanatli ekotizim hayot uchun zarur 

omillar hisoblanadi. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METOD / (MATERIALS AND METHODS) 

O‘zbekiston mustaqillikka erishgan 

dastlabki yillardanoq ekologik muammolarga 

jiddiy e’tibor qaratib, milliy ekologik siyosatni 

shakllantirdi. Bu siyosatning asosiy maqsadi Orol 

fojiasi kabi mintaqaviy ekologik muammolarni 

bartaraf etish, bioxilma-xillikni asrab-avaylash, 

transchegaraviy suv manbalaridan oqilona 

foydalanish, atmosfera havosining tozaligini 

ta’minlash hamda maishiy chiqindilarni qayta 

ishlashda xalqaro tajribalardan samarali 

foydalanishdan iboratdir. O‘zbekiston 

Respublikasi mustaqillikka erishgach, ekologik 

barqarorlikni ta’minlash, tabiiy resurslardan 

oqilona foydalanish va aholi salomatligini saqlash 

maqsadida bir qator muhim huquqiy va tashkiliy 

chora-tadbirlarni amalga oshira boshladi. 

Jumladan, “Atrof-muhitni muhofaza qilish 

to‘g‘risida”gi Qonun, “Ekologik nazorat 

to‘g‘risida”gi Qonun va boshqa normativ-huquqiy 

hujjatlar qabul qilindi. 

Bugungi kunda O‘zbekistonda EKOSAN 

xalqaro tashkilotining bo‘limi, Atrof-muhitni 

muhofaza qilish qo‘mitasi va O‘zbekiston 

Ekologik partiyasi faoliyat ko‘rsatmoqda. Ushbu 

tashkilotlarning asosiy vazifasi – ekologik 

barqarorlikni ta’minlash va tabiatni muhofaza 

qilishdan iborat. Shu maqsadda qator ekologik 

qonunlar, Prezident farmonlari va davlat 

dasturlari qabul qilingan. 

MUHOKAMA 

(ОБСУЖДЕНИЕ/DISCUSSION) 

Hozirgi davrda juda ko‘plab ekologik 

muammolar kishilik jamiyatining barqaror 

rivojlanishiga jiddiy xavf solmoqda. Ekologik 

muvozanatning buzilishi, tabiiy tuzilmalarning 

tobora tanazzulga yo‘l tutishi biosferaning 

buzilishiga uning yaxlitligiga zarar yеtishiga, 

jamiyatning hayotiy faoliyati uchun zarur bo‘lgan 

atrof-muhit sifatiga jiddiy zarar yеtkazmoqda. 

Sobiq sovet davlatidan O‘zbekistonga ham og‘ir 

ekologik muammolar meros qoldi. Jumladan, 

Orol dengizining qurishi, yеrning sho‘rlanishi, 

suv manbalari va atmosfera havosining jiddiy 

tarzda ifloslanishi, maishiy chiqindilar 

miqdorining yil sayin ortib borishi, o‘simlik va 

hayvonot dunyosining ayrim turlarining yo‘qolib 

ketish xavfining tobora kuchayib borishi bilan 

bog‘liq ekologik xavflar bugungi O‘zbekiston 

hayotiga tahdid solmoqda. Orolning qurishi – 

insoniyat tarixidagi eng yirik ekologik va 

gumanitar fojialardan biri bo‘lib, u qariyb 35 

million aholiga ta’sir ko‘rsatdi. Prezident 

Sh.Mirziyoev BMT sessiyalarida ushbu 

muammoga jahon jamoatchiligi e’tiborini qaratdi. 

O‘zbekistondagi yana bir jiddiy ekologik 

muammo – yеr erroziyasidir. 2004-yilda 2,8 

million gektar yеr, jumladan 339 ming gektar 

sug‘oriladigan maydon erroziyadan zarar ko‘rgan. 

Biologik resurslardan ortiqcha foydalanish 

o‘simlik va hayvon turlarining yo‘qolishiga sabab 

bo‘lmoqda. “Qizil kitob”dagi o‘simlik turlari soni 

163 tadan 305 tagacha, hayvonlar esa 161 tadan 

184 tagacha ko‘paygan. Sobiq Ittifoq davrida 

pestitsidlar me’yordan ortiq qo‘llanilishi zaharli 

moddalarning tuproqqa singishiga olib keldi. 

Hozirda respublikada 13 ta zaharli kimyoviy 

moddalar saqlanadigan qabriston bor. Atmosfera 

havosining ifloslanishi sanoat shaharlarida 

(Angren, Olmaliq, Bekobod, Farg‘ona va 

boshqalar) dolzarb muammoga aylangan. 

Respublikada yiliga 100 million tonnadan ortiq 

chiqindi hosil bo‘ladi, ularning 14 foizi zaharli 

hisoblanadi. Bu chiqindilar asosan energetika, 

metallurgiya, kimyo va qurilish sanoatida yuzaga 

keladi. O‘zbekiston Respublikasining “Atrof-

muhitni muhofaza qilish to‘g‘risida”gi Qonuni 

(1992-yil), “Ekologik ekspertiza to‘g‘risida”gi 

Qonuni, “Atmosfera havosini muhofaza qilish 

to‘g‘risida”, “Yer osti boyliklari to‘g‘risida”, 

“Suv va suvdan foydalanish to‘g‘risida”, 

“Chiqindilar to‘g‘risida”gi qonunlar ekologik 

xavfsizlikni ta’minlashda muhim huquqiy asos 

bo‘lib xizmat qiladi. Ushbu qonunlar atrof-

muhitga salbiy ta’sir ko‘rsatadigan faoliyatlarni 

tartibga solish, ularning oldini olish va bartaraf 

etish choralarini belgilaydi. 

Davlat ekologik siyosatining amaliy 

yo‘nalishlaridan biri sifatida strategik dasturlar 

ishlab chiqilgan va bosqichma-bosqich amalga 

oshirilmoqda. Jumladan: 2023–2030-yillarga 

mo‘ljallangan Atrof-muhitni muhofaza qilish 

strategiyasi; “Yashil makon” umummilliy 

loyihasi — har yili millionlab daraxt va butalar 

ekilishini taʼminlaydi; “Obod qishloq” va “Obod 

mahalla” dasturlari — ekologik infratuzilmani 

yaxshilash va yashash muhitini 
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sog‘lomlashtirishga qaratilgan; Iqlim 

o‘zgarishlariga moslashish strategiyasi — 

cho‘llanish, suv tanqisligi va is gazlarining 

kamaytirilishi bo‘yicha chora-tadbirlarni 

belgilaydi. 

Bu strategiyalar mahalliy hokimiyatlar, 

fuqarolik jamiyati institutlari va xalqaro 

tashkilotlar bilan hamkorlikda amalga 

oshirilmoqda. O‘zbekiston ekologiya sohasida 

qator xalqaro konvensiya va protokollarni 

ratifikatsiya qilgan, jumladan: BMTning “Iqlim 

o‘zgarishi to‘g‘risidagi” konvensiyasi, “Biologik 

xilma-xillikni muhofaza qilish to‘g‘risida”gi 

konvensiya, “Cho‘llanishga qarshi kurashish” 

konvensiyasi va boshqalar. 

NATIJALAR (RESULTS) 

Ekologik muammolarni samarali hal qilish 

va atrof-muhitni muhofaza qilishda davlat siyosati 

muhim ahamiyatga ega bo‘lsa-da, bu jarayonning 

muvaffaqiyati asosan jamoatchilikning faol 

ishtirokiga bog‘liqdir. O‘zbekiston 

Respublikasida ekologik masalalarni hal etishda 

jamoatchilik, ayniqsa, fuqarolar, mahalliy 

hamjamiyatlar, nodavlat ekologik tashkilotlar va 

ommaviy axborot vositalari faol rol o‘ynashi 

zarur. Quyidagi vositalar orqali ekologik sohada 

jamoatchilik faolligini oshirish mumkin: 

fuqarolarning ekologik savodxonligini oshirish; 

mahalliy tashkilotlarning faolligi,  ommaviy 

axborot vositalarining roli; Jamoatchilikning 

ekologik muammolarga faollik bilan jalb qilinishi 

atrof-muhitni himoya qilishda samaradorlikni 

oshiradi. Davlat va fuqarolar hamkorligi orqali 

ekologik xavflarni kamaytirish, tabiiy resurslarni 

saqlash va kelajak avlodlar uchun sog‘lom muhit 

yaratish mumkin. Shu bois, jamoatchilik 

ishtirokini kengaytirish va uning samarali 

mexanizmlarini rivojlantirish har bir davlat va 

jamiyat uchun ustuvor vazifa hisoblanadi. 

XULOSA (CONCLUSION) 

Ekologik muammolarni hal etishda 

jamoatchilikning faol ishtiroki muhim. Buning 

uchun:  

- Fuqarolarni faollikka va ogohlikka 

jalb etish: mahalliy aholi daraxt ekish, hududlarni 

tozalash, chiqindilarni tozalash kabi tadbirlarni 

tashkil etish; ekologik nazoratni kuchaytirish va 

aholiga murojaat qilish imkoniyatini kengaytirish 

zarur. 

- Davlat va jamoatchilik muloqotini 

yo‘lga qo‘yish: fuqarolarning taklif va 

shikoyatlarini qabul qilish uchun maxsus 

platformalar yaratish, davlat va NNTlar o‘rtasida 

hamkorlikni ta’minlash lozim. 

- Zamonaviy texnologiyalarni joriy 

etish: mobil ilovalar va onlayn platformalar orqali 

aholining ekosavodxonligini oshirishdan iborat. 

O‘zbekistonning ekologik muammolarini hal 

etishda davlat va jamoatchilikning birgalikdagi 

faoliyati muhim o‘rin tutadi. Davlat siyosati va 

qonunchiligi asosida jamoatchilikning faolligi 

oshirilishi, shaffof muloqot va hamkorlik 

mexanizmlari yaratilib, ekologik muhofaza va 

barqaror rivojlanish ta’minlanadi. Jamoat 

tashkilotlari, fuqarolar va mutaxassislarning fikri 

hisobga olingan holda samarali choralar ko‘rilsa, 

atrof-muhitni saqlash va sog‘lom yashash 

muhitini yaratish imkoniyati kengayadi. Shu bois, 

davlat va jamiyatning yaqindan hamkorligi 

ekologik xavfsizlikni ta’minlashda asosiy 

garovdir. 
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Annotatsiya: Etnografizmlar har bir xalqning o'ziga xos 

milliyligini o'zida aks etgan  madaniyati sanaladı. Ushbu maqolada 

badiiy asar ustasi M.Nızanov asarlari tilida  qo'llanilgan dialektga 

xos etnografizmlar haqida so'z boradi.   
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Аннотация: Этнографизмы — культурное явление, 

отражающее неповторимую национальность каждого народа. В статье рассматриваются 

диалектно-специфические этнографизмы, используемые в языке произведений мастера 
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Abstract: Ethnographisms are a cultural phenomenon that reflects the unique nationality of each 

people. This article discusses dialect-specific ethnographisms used in the language of the works of the 

master of artistic works M. Nizanov. 

Keywords: ethnographism, artistic work, dialectical ethnographism, tradition, belief. 

Kórkem shıǵarma xalıqtıń aynası bolıp, sóz 

benen súwret salıw arqalı payda boladı.  Hár qanday 

haqıyqıy kórkem shıǵarma jazıwshı eleginen ótip, 

saralanǵan, óz ornına iye bolǵan, xalqımızdıń 

júreginen orın alǵan qunlı, teńi-tayı joq dóretpeler 

sanaladı. Kórkem sóz sheberi shıǵarmanıń 

mazmunlı, tásirli, kórkem hám isenimli shıǵıwı 

ushın  ulıwma xalıqlıq tildiń barlıq elementlerinen 

paydalanadı, olar arqalı shıǵarmanı bayıtadı. 

Usınday shıǵarmanıń kórkem, tásirli,  isenimli  

shıǵıwında til biliminde qollanılıw sheńberi tar 

bolǵan, sheklengen, belgili bir aymaq tilinde 

qollanılıwshı dialektlik sózlerdiń ornı júdá ayrıqsha. 

Dialekt sózler belgili bir aymaq turǵınları tiliniń 

ózine tán ózgesheligi. Dialektlik etnografizmler 

belgili bir aymaqtıń turmıs tirishiliginiń, úrp-ádet, 

dástúrleriniń ózgesheligin ózinde sáwlelendiredi.  

Etnografizmler áwladtan-áwladqa ótip 

kiyatırǵan bay miyrasımız bolıp, hár bir xalıqtıń 

ózine tán bolǵan turmıs-tárizi, úrp-ádet, dástúrleri, 
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milliylikti sáwlelendiriwshi mádeniyatı sanaladı. 

Etnografizmlerde belgili bir xalıqtıń jasaw tárizine 

tiyisli bolǵan barlıq dúnyasın kóremiz. Bul 

etnografizmler  olardıń ózine tán bolǵan ayrıqsha 

belgilerin kórsetedi.  

Dialektologiya tarawı etnografiya menen 

tıǵız baylanıslı. Jáhándegi barlıq xalıqlardıń, etnik 

birliklerdiń túrli tipleri, olardıń kelip shıǵıwı 

(etnogenezi), turmıs tárizi, úrp-ádetleri, materiallıq 

hám mánawiy rawajlanıw dárejesinen  qattiy  názer, 

teń halda óz-ara ayırmashılıǵı yamasa ulıwmalıǵı 

hám uqsaslıǵın, olardıń ayriqsha qásiyetlerin 

úyreniwshi arnawlı pán tarawı etnografıya páni 

lingvistika, atap aytqanda, dialektologiya menen 

júdá jaqın baylanısta bolıwı tábiyiy hal bolıp tabıladı. 

Sebebi qanday da bir xalıqtıń turmısı, úrp-ádeti, 

mádeniyatı, eń dáslep, tildegi sózlerde, málim bir 

aymaqta jasap atırǵan dialekt, dialekt wákilleriniń 

sóylewinde óz kórinisin tabadı. [1:9.] 

Hár bir xalıqtıń ayriqsha milliyligin 

ańlatiwshı leksikalogiyalıq birliklerdiń bir bólegin 

dialektlik leksika quraydı. Dialektlik leksika málim 

aymaqǵa tiyisli, jergilikli turmıstı sáwlelendiriwi 

menen etnografizmlarge uqsas bolsa da, dialektlik 

leksikanıń málim bir bólegi ǵana etnografizm bola 

aladı  [2:35.] 

Dialektlik etnografizmler kórkem 

shıǵarmalarda belgili bir aymaqtıń jasaw tirishiligin, 

úrp-ádet, dástúrlerin, mádeniyatınıń ózine tán bolǵan 

belgilerin, tillik ózgesheligin kórsetiw ushın 

qollanıladı. Qaraqalpaq xalqınıń belgili jazıwshısı 

M.Nızanov shıǵarmaları óziniń obrazǵa baylıǵı, 

kórkemliligi, sonday-aq tariyxıylıǵı menen hár bir 

oqıwshınıń súyikli jazıwshısı sanaladı. Jazıwshı 

shıǵarmaları dialektlik etnografizmlerge oǵada bay 

sanaladı. Kórkem sóz ustası hár bir dialektlik 

etnografizmdi júdá sheberlik penen óz ornında 

qollanıp, qaraqalpaq xalqınıń belgili bir aymaqtaǵı 

ózine tán bolǵan úrp-ádet, dástúrlerin  xalqımız 

qádirlep, atadan-balaǵa, áwladtan-áwladqa jetkerip 

kiyatırǵanlıǵın shıǵarmaları arqalı ashıp beredi. 

Mısalı:  

Kelinniń kelgenine de bir jıl bolayın dep tur,- 

dedi enem. -Ele jaydaq kórinedi. Men «jaydaq» 

degenge túsinbedim. 

-«Kótermedi» degeni ǵo. Til-suqtan 

kótermey júrme eken? 

-Ha-aw... Endi ne dep ediń?! Anıq «aq 

mıltıǵıńa» tap bolsań óltiredi-ám! Ózimniń 

balamnıń tımsalında kórdim-ǵo? («Dushpan», 13-b.)  

Seni hesh kim aq juwıp, arıw kepinlemeydi. 

Jawırını joq kostyum kiygizip jerge beredi. 

(«Dárbádar», 124-b.) 

Soń shıyıqshı bergen bir jayman menen bes-

altı bawırsaqtı «teberik» dep dásturxanına qaytadan 

qoydı. («Dushpan», 9-b.) 

Berilgen mısaldaǵı jaydaq sózi  kelinniń 

hámledar, eki qabat bolmawı mánisinde kelgen 

bolsa, qaraqalpaq tiliniń túsindirme sózliginde 

jaydaq-er-toqımsız, jalańash mánisin bildiredi 

delingen. [3:300.] Aq mıltıqqa tap bolıw 

etnografizmi adamnıń kózi tiyiw, jaman názeri tiyiw 

mánisin ańlatadı. Bunda ananıń óz balasınıń 

keleshegin uwayımlap, oǵan jaman nárse jabısqanın 

yaǵnıy kóz tiygennen dep túsiniwin kórsetedi. Aq 

mıltıqqa tap bolıw dialektlik etnografizminiń 

tiykarında diniy isenimler jatadı, yaǵnıy adamnıń 

tańlanıwı nátiyjesinde payda bolǵan jaman 

kúshlerdiń, jawız ruwxlardıń jabısıwı dep túsiniledi. 

Bunda aq reń-kiyeli, mıltıq-jawız, jaman qural. 

Xalqımızda bul kóz tiyiw, kózigiw dep ataladı hám 

buǵan xalqımız shın kewlinen isenip, ózlerin jaman 

kózlerden qorǵaw maqsetinde kóz monshaq, 

ilgeshek yamasa qızıl reńli narseler taǵıp júredi, 

qaltasına duz salıp júredi, sonıń menen birge 

kózikken adamdı hár túrli ámeller menen emleydi. 

Máselen, úyge birew kelip, sol adamnıń kózi tiygen 

bolsa, ol ketkennen soń úydiń qapılarınıń 

tutqıshlarına qaynaǵan suw quyıp shıǵadı hám sol 

suwdı kózikken balaǵa ishkizedi, jáne de sol 

adamnıń kózi tiydi dep gúmanlansa, onıń kiyiminiń 

bir shetin alıp, kózikken balanı aylandırıp tútetip 

shıǵadı. Al, úylerin jaman názerden qorǵaw ushın 

úyiniń darwaza joqarısına duz, qızıl reńli tawar, úsh 

múyesh túrindegi tumar, qoshqardıń gellesin qıstırip 

qoyadı. Sonday-aq kishkene balalardıń denesinde 

iyttiń iysiniń shıǵıwın, murnınıń qaptalında tamırdıń 

kóriniwin iyttiyme dep ataydı hám iyttiymesin 

ketiriw ushın iyttıń awqat jegen tabaǵına 

shomıldıradı, bunnan balanıń iyttiymesi, kózigiwi 

ketedi dep túsiniledi. Jazıwshı bul dialektlik 

etnografizmlerdi jergilikli koloritti beriw ushın, 

haqıyqıy turmıstı súwretlew ushın jergilikli xalıqtıń 

sóylew tilin paydalanıw arqalı shıǵarmanıń 

isenimliligin arttırǵan hám sol aymaqtıń mádeniy 

miyrasın, tillik ózgesheligin kórsetken.  

Kórsetilgen mısaldaǵı jawırını joq kostyum 

dialektizmi qaytıs bolǵan adamdı aqqa orap 

kiyindiriw mánisinde aytılǵan, yaǵnıy aq tawar onıń 

kiyimi, onıń hesh qanday belgileri bolmaydı. Bul 
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dialektizm ádebiy tilde aq kepin, kepin túrinde 

ushırasadı. Xalqımız dástúrlerinde ólgen adamdı 

shomıldırıp, onı aqqa orap kiyindiriw-bul 

musılmanshılıqtıń shárti dep esaplaǵan. Bul dástúr 

haqqında X. Esbergenov bılay deydi: «Dinge 

iseniwshi qaraqalpaqlar ol dúnyada da usı dúnyadaǵı 

sıyaqlı ómir boladı dep esaplap, ólini kepin dep 

atalatuǵın ayrıqsha kiyimge kiyindiriw jónindegi 

musılman dástúrin saqlaǵan. Olardıń túsinikleri 

boyınsha tiri waqıttıń kiyimi ol dúnyalıq ómir ushın 

jaramaǵan. Ol kiyim taza emes. Tuwılǵan waqıttaǵı 

sıyaqlı ólgen waqıtta da barlıq adamlar bir qıylı 

kiyimler kiyiwi kerek dep esaplaǵan. Sonlıqtan da 

ólgen adamlar ushın aq tawardan kepin tiktirip, erler 

ushın bunday kiyim úsh bólekten, hayallar ushın bes 

bólekten tigilgen. Al, náresteler ushın bunday 

ayırmashılıq joq. Kepinniń aq tawardan tigiliwi 

minnetli dep esaplaǵan, óytkeni bul gúnásızlqtıń, 

Muhammedti moyınlaǵanlııqtıń belgisi dep 

esaplaǵan, bul haqqında quranda hesh nárse 

aytılmaǵan… Biraq qaraqalpaqlardıń ertedegi ata-

babaları, túrk hám basqa da xalıqlar ózleriniń ólilerin 

kepinsiz, ádettegi kiyimlerin kiygizip kómetuǵın 

bolǵan». [4:62.] Kórkem sóz ustası bul dialektke tán 

etnografizm arqalı belgili bir aymaqtıń tillik 

ózgesheligin, onıń ózine tán bolǵan dástúriy belgisin 

kórsetiw ushın qollanǵan.  

Jayman ataması Shomanay sóylesiminde 

jayman túrinde ushırassa, Shımbay sóylesiminde 

shelpek túrinde ushırasadı. Shelpek ataması 

Kenimex qaraqalpaqları tilinde iyis nan//qudayı 

gúlshe-qorıqqanda, jaman tús kórgende pisiriletuǵın 

nan ekenligi aytıladı. [5:11.]  B.Qurbanbaeva óziniń 

arnawlı maqalasında: mayǵa pisirilgen nannıń 

jayman, jayma, shelpek, iyis nan, sozban, may nan 

sıyaqlı bir neshe variantları ushırasatuǵınlıǵın aytıp 

ótedi. [6:65.] Shelpekti xalqımız ata-babalarınıń 

jolına quran oqıwda, olardı zıyaratlawǵa barǵanda, 

olardıń jolına arnap pisiredi, adamlar jaman tús 

kórse, túsinde dúnyadan ótip ketken adamdı kórse, 

shelpek pisirip, iyis shıǵaradı, sonday-aq, 

toylarımızda da bawırsaq pisiriwden aldın qazanǵa 

birinshi bolıp shelpek pisiredi, adamlar jaman 

nárselerden qorǵanıw maqsetinde, jaman tús kórse 

de shelpek pisirip, jeti adamǵa jeti shelpek tarqatadı. 

Bulardıń barlıǵı xalqımız tilinde «iyis shıǵarıw» dep 

aytıladı. Xalqımızda iyis shıǵarıwda shelpek penen 

qosa bawırsaq ta pisiriledi. Iyis shıǵarıw máresimi 

hár xalıqta hár túrli tayarlanǵan. Mısalı: Altay 

xalıqları dástúrinde, iyis shıǵarıw ushın janlıq 

soyıladı, yamasa góshli awqatlar tayarlanıwı, hesh 

bolmaǵanda maylı awqatlar, gúlshe hám shelpek 

tayarlanıwı shárt esaplanǵan. [7:117.] Xorezm 

máresimlerinde iyis shıǵarıwda bawırsaq pisiriw 

dástúrge aylanǵan. Aytıwlarǵa qaraǵanda, eger 

bawırsaq pisirilmese, ruwxlar tınıshsız boladı eken, 

sebebi bawırsaqtıń iyisi olar ushın tiykarǵı azıq-

awqat sanaladı-mısh. Eger de usı azıq tayarlanbasa, 

árwahlar ash qalıp, birewge zıyan jetkeriwi múmkin. 

[8:113.] Bul isenimler adamlardı jaman nárselerden 

qorǵawshı kúsh  sıpatında qaraladı.  

Juwmaqlap aytqanda, M.Nızanov dialektlik 

etnografizmlerdi qollanıw arqalı qaraqalpaq tiliniń 

jádá bay, kóp qırlılıǵın hám aymaqlıq mádeniy 

ózgesheligin kórsetiw ushın qollanǵan. Sonıń menen 

birge, jazıwshı bay miyraslarımız bolǵan 

xalqımızdıń úrp-ádet, dástúrleriniń búgingi kúnde de 

qádirlenip, óz áhmiyetun joyıtpay, olardıń barlıq 

waqıtta xalqımızdıń ájayıp miyrasları bolıp 

qalatuǵının uqtıradı. Bul dialektlik etnografizmler 

qaraqalpaq tiliniń leksikasın bayıtıwshı bahalı, teńi-

tayı joq miyraslar  bolıp qaladı. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada vatanparvarlik tushunchasining mazmun mohiyati yoritilgan. 

Vatanni sevish uchun bag‘rikenglik kerak. Bunday bag‘rikenglik insonni haqiqiy jasoratga, kerak bo‘lsa 

jonini fido qilishga tayyorlaydi. Bugungi kunda har tomonlama mukammal ichki ishlar organlari 

xodimlarini vatanparvarlik ruhida tarbiyalashda ma’naviyat eng ta’sirchan va qudratli qurol vazifasini 
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Аннотация: В данной статье раскрывается сущность понятия патриотизма. Чтобы 

любить свою родину, нужна толерантность. Такая толерантность готовит человека к 

настоящему мужеству, даже к жертве своей жизнью, если это необходимо. Сегодня духовность 

является самым эффективным и мощным оружием в воспитании сотрудников 

правоохранительных органов в патриотическом духе. 
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глобализации. 

Abstract: This article sheds light on the essence of the concept of patriotism. To love one's homeland, 

one needs tolerance. Such tolerance prepares a person for true courage, and if necessary, to sacrifice one's 

life. Today, spirituality serves as the most effective and powerful weapon in educating all-round excellent 

internal affairs officers in the spirit of patriotism. 
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KIRISH / ВВЕДЕНИЕ / ABSTRACT 

Insoniyat taraqqiyotga erishib borgani sari 

harbiy qurol-yarog‘larning eng zamonaviy turlarini 

ishlab chiqish, odamlarni ommaviy qirg‘in barot 

qilishga mo‘ljallangan va ona Yerni bir lahzada 

butkul yo‘q qilib yuborishga qodir qurollarning 

yaratilishi mamlakatlar o‘rtasida o‘ziga xos 

“qurollanish poygasi”ni keltirib chiqargani tarix 

zarvaraqlariga muhrlangan. Keyinchalik, davlatlarni 

asta sekin ichidan yemiradigan, taraqqiyotini butkul 

tanazzulga uchratadigan, odatiy ya’ni, ochiq qurol 

bilan hujum emas balki mafkuraviy urushlar 

ko‘rinishi ham yuz bera boshladiki bugun bunday 

mafkuraviy urushlarning chek chegarasi ulaning 

xavf-u xatari qamrab olgan hududlarni oldindan 

bilish va yetarli choralarni ko‘rish mushkul vaziyatga 

aylanib bormoqda. Bunday urushlardan 

himoyalanishning yagona yo‘li yosh avlodni ilm-
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ma’rifat, o‘zlikni anglash orqali ona Vatanni sevish 

va vatanparvarlikka o‘rgatishdir. 

Yurtimiz uzoq yillik, asrlarga ta’tigulik 

tarixga ega. Yurtimizning doimiy go‘zal tabiati, 

moddiy-ma’naviy boyliklari, mehnatkash xalqi 

dunyoni o‘ziga rom etib kelgan. Shu boisdan ham 

qadim Turon zaminni qo‘lga kiritish barcha yashirin 

kuchlarning azaliy orzusi bo‘lib uni amalga 

oshirishda har qanday vaziyatdan foydalanishga 

tayyor kuchlar borligini ham unutmasligimiz darkor. 

Ota-bobolarimiz, buyuk mutafakkir-allomalarimiz 

yaratgan milliy madaniy merosni asrab avaylashimiz 

lozim. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS AND 

METHODS) 

Insoniyat tarixida ko‘plab suronli jang-u 

jadallar, vatan ozodligi uchun olib borilgan kurashlar 

bo‘lganligi ko‘plab tadqiqotlarda tilga olingan. Bu 

jang-u jadallar tufayli millionlab insonlar, katta-yu 

kichik shaharlar, aksariyat hollarda davlatlar ham 

yo‘q bo‘lish darajasiga kelib, aksariyat hollarda tinch 

aholi qurbon bo‘lganligi sir emas. Urushlar tufayli 

mamlakatlar iqtisodiyoti izdan chiqib, uzoq yillar 

davomida shakllangan millatlar tarixi, dini, milliy 

madaniy urf-odatlari va merosga yakun yasalgan.  

Vatanparvarlik tuyg‘usi bu kishilarning 

kindik qoni to‘kilgan o‘z ona Vataniga, muhabbati va 

sadoqatini namoyon etadigan tushunchadir. 

Vatanparvarlik tuyg‘usi insoniyat, barcha xalqlar va 

millatlar uchun asrlar davomida sayqallanib kelgan 

oliy, umuminsoniy his-tuyg‘ulardan biridir. 

Vatanparvarlik insonlarning o‘z oshiyoni, kindik qoni 

to‘kilgan yurt taqdiri mustaqilligi yo‘lidagi kurashi 

jarayonida takomillashib kelgan. Vatanparvarlik 

tuyg‘usi insonda o‘z vatanining o‘tmishini va buguni 

bilan faxrlanish, har jabhada Vatan manfaatlarini 

himoya qilishda namoyon bo‘ladi. Zero, Vatanni 

sevish iymondandir deb ham bejizga aytishmagan [1].  

Vatanparvarlik insonning o‘zi tug‘ilib o‘sgan, 

kamol topgan joyi, zamin, maskaniga bo‘lgan mehr-

muhabbatini, munosabatlarini ifoda etadigan 

ijtimoiy, ma’naviy xislatlari va fazilatlaridir. 

Fidoiylik vatanparvarlikning bosh belgisi hisoblanib, 

uning oliy ko‘rinishi jasoratdir. 

Insoniyat taraqqiyotga erishib, ilm-fan 

taraqqiy etib borgani sari, mafkuraviy poligonlar va 

axborot xurujlarining ortib borishi insonlarning ong-

u tafakkurini o‘zgartirish, ma’rifatli dunyoni barpo 

etish zaruriyatini tug‘dirmoqda. Bunday tahlikali 

vaziyatda xalqlarning birdamligi millat kelajagini 

belgilovchi asosiy vosita ekanligini anglashimiz 

zarur. Zero bugungi kunda nega ommaviy axborot 

vositalari, turli ijtimoiy tarmoqlarda ba’zan yaltiroq 

qog‘ozga o‘rab, ba’zan ochiqchasiga o‘z niyatlarini 

bayon etayotganlarning chiqishi misolida guvoh 

bo‘lyapmiz. 

Mamlakatimiz yangi taraqqiyot davriga 

qadam qo‘ygan bugungi kunda xalqimiz, yoshlarimiz 

ongida Vatanga muhabbat, yurtimiz kelajagiga 

daxldorlik, tinch, erkin va farovon hayot qadriga 

yetish tuyg‘usini kuchaytirishni alohida qayd 

etmog‘imiz darkor [2]. 

Vatanni sevish hissi bizga begona emas. 

Vatan uchun jonini fido qilgan ota-bobolarimiz, 

ajdodlarimiz ming yillar davomida tillarda doston 

bo‘lib kelishgan. Masalan, Chingizxon zulmiga 

qarshi Jaloliddin Manguberdi jasorati, Amir Temur 

shijoati, jadidlarimizning begunoh to‘kilgan qoni, 

Abdulla Avloniyning so‘z erkinligi uchun fidokorligi, 

Mahmudxo‘ja Behbudiyning yoshlarni ilmli qilish, 

savodini chiqarish, chet tilini o‘rgatish haqidagi 

pandu-nasihatlari haqida ko‘plab misollar keltirish 

mumkin. Shuni unutmaslik kerak-ki, bu shijoatu 

jasoratlarning tag zamiri o‘z manfaatini ko‘zlash 

emas, balki ona Vatan istiqboli uchun vatanparvarlik 

qilish o‘z jonini fido qilib bo‘lsa-da, uning kelajagi 

traqqiy etishi uchun xizmat qilish edi. 

Vatanparvarlik buyuk tuyg‘u ekan, Vatan har 

birimizning qonimizda, jonimizda, ruhiyatimizda 

mavjlanar ekan, vatanparvarlik bayrog‘ini baland 

ko‘tarib, Vatanni sevishni faqatgin so‘zda emas 

amalda ham isbotlashimiz lozim. Jamiyatning barcha 

bo‘g‘inlari, ayniqsa, xizmat lavozimida belgilangan 

barcha vazifalarni sidqidildan bajarish, 

taraqqiyotimizga hissa qo‘shishi kamchiliklarni 

to‘ldirish orqali millat va mamlakat taraqqiyotiga 

hissa qo‘shish, fuqarolik mas’uliyatini oshirish, 

davlat va jamiyatda qabul qilgan har bir qonun va 

me’yoriy hujjatlarga so‘zsiz bo‘ysinish, haqiqiy 

vatanparvarlikning tamoyillaridandir. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS) 

Xalqimizda vatanparvarlik tuyg‘usi milliy 

qadriyatlarimiz bilan hamohang holda qo‘llanilgan. 

Vatanparvarlik tuyg‘usi xalqimizningn moddiy 

madaniyatining ifodasi bo‘lsa, milliy qadriyatlarimiz 

shu Vatanning ma’naviy ramzi, timsolidir. Suronli 

yillar davomida shakllangan va bosqichilar davridan 

omon chiqib milliy xususiyatlarini saqlagan holda, 
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zamonlar osha sayqallanib, milliy jilolarini yangi 

sifatlar bilan boyitib kelayotgan bunday milliy 

madaniyatimizning bardavomligi ana shunday 

vatanparvarlik tuyg‘usi bilan hamohangdir. Shu 

boisdan vatanparvarlik tuyg‘usi umrboqiydir. 

Vatanparvarlik tuyg‘usi esa faqat so‘zda emas, 

amalda namoyon bo‘lib vatanni sevish, ardoqlash 

tufayli sodir bo‘ladigan ruhiy-axloqiy kechinmadir. 

Bugun yurtimizda 130 dan ortiq millat istiqomat qilar 

ekan, bu millatlar va xalqni birlashtiradigan, ularni 

yagona maqsad sari safarbar eta oladigan burch bu 

vatanparvarlik burchidir. 

Vatanni sevmoq, unga sadoqat bilan xizmat 

qilish, tashvishli va quvonchli kunlarida hamdard va 

sherik bo‘lish har bir insonning ma’naviy-axloqiy 

mas’uliyatidir. Buyuk o‘zbek adibi Alixonto‘ra 

Sog‘uniy Vatan va vatanparvarlik tuyg‘usi xususida 

yozar ekan, “har bir kishining beshta muqaddas 

narsasi, ya’ni Vatani, dini, moli, oilasi, joni bo‘lishi 

lozim. Biz, shu Vatan ahlimiz. Bu O‘zbekiston 

Vatanimizning bir qatlami biz — o‘zbek xalqi ota-

bobolarimizning suyaklari bilan ko‘tarilmishdir. 

Demak, bo‘ynida ko‘targan, qo‘ynida saqlab, oq sut 

berib tarbiyat qilgan bu O‘zbekiston – Turkiston 

bizning o‘z ona Vatanimizdir” deb ta’kidlagan [3: 4]. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION) 

Bugun tinchliksevar insoniyat ma’rifatli 

dunyoni istaydi. Ma’rifatli dunyoda davlatlar, siyosiy 

kuchlar, muholifatlar o‘rtasida ma’naviy kelishuv 

yuzaga keladi. Ma’naviy kelishuv taraqqiyot darajasi, 

qaysi qit’ada joylashgani, aholisi soni, ijtimoiy 

yo‘nalganlik holati, qarashlari, madaniyati, dinidan 

qat’i nazar, mamlakatlar, xalqlarning o‘zligini hurmat 

qilish, umumiy taraqqiyot yo‘lida maqsadlarini 

uyg‘unlashtirishdan manfaatdorlik darajasidir. 

Vatanni sevish uchun katta qalb lozim. 

Bunday qalb doimo insonni haqiqiy jasoratga 

undaydi va uni Vatan yo‘lida hech narsadan tap 

tortmaslikka kerak bo‘lsa, jonini fido qilishga 

tayyorlaydi [4]. 

Vatanparvarlik tuyg‘usi har bir insonda 

shakllanib borar ekan o‘zi tug‘ilib o‘sgan, kindik qoni 

to‘kilgan Vatani oldidagi farzandlik, fuqarolik 

burchini shakllantiradi. Vatanparvarlik Vatanni 

shunchaki sevish, u to‘g‘risida she’r yozish, qo‘shiq 

kuylash, chiroyli gapirishgina emas, amalda 

ko‘rsatish uning rivoji uchun o‘z manfaatlaridan 

kechishdir. Vatanparvarlik borasidagi g‘oyalar 

odamlarning avval sog‘lom e’tiqodiga, so‘ng amaliy 

harakatiga ta’sir etib, shu Vatanning  ravnaqi uchun 

moddiy-iqtisodiy hamda ma’naviy-ruhiy holatida aks 

etishi lozim. 

Vatanparvarlik - kishining o‘zi tug‘ilib 

o‘sgan, kamol topgan joy, zamin, o‘lkaga bo‘lgan 

mehr-muhabbatini, munosabatlarini ifoda etadigan 

ijtimoiy va ma’naviy-axloqiy xislatlar, fazilatlaridir. 

Vatanparvarlik aniq muhitda, zaminda va mavjud 

ma’naviy-axloqiy qadriyatlar asosida shakllanadi. 

Shaxs vatanparvarlik tuyg‘usini yaratmaydi, balki uni 

tayyor holda qabul qilib, asta-sekin o‘z ongiga 

singdiradi. Chunki, vatanparvarlik uzoq tarixiy 

rivojlanish jarayonida shakllanadigan ijtimoiy 

tuyg‘udir [5]. 

Bugungi dunyoda vatansizlikni, 

vatanfurushlikni targ‘ib etayotgan tahdidlar tobora 

ko‘payib borayotgan, turli davlatlar, xalqaro 

tashkilotlar o‘zlarining aniq maqsadlarini chiroyli 

gaplar, bilim saviyasi past, tajribasiz kishilarga xush 

yoqadigan jozibali qoliplarga solib talqin etayotgan 

bir sharoitda o‘zlikni, Vatanni saqlab qolish va bu 

yo‘lda yuksak vatanparvarlik namunalarini ko‘rsatish 

eng dolzarb masalaga aylanmoqda. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / CONCLUSION) 

Xulosa qilib aytganda, Vatan sha’ni, millat or-

nomusi uchun jamiyat maqsad va manfaatlarini 

tushunib yetadigan, har tomonlama yetuk komil ichki 

ishlar organlari xodimini tarbiyalashda ma’naviyat 

eng ta’sirchan va qudratli qurol vazifasini o‘taydi. 

Vatanparvarlik tuyg‘usi insonda uning jamiyat bilan 

munosabatlari, dunyoqarashi, axloqi, olamga, 

odamga, o‘ziga nisbatan tasavvurida namoyon bo‘lar 

ekan, u insonda yuksak ma’nodagi vatanparvarlik 

hissini uyg‘otib, uni ma’naviy oziqlantirib, uni 

sog‘lom e’tiqodga otlantiruvchi kuchga aylanadi. 

Ushbu tuyg‘u insonning shaxsiy va ijtimoiy 

rivojlanishi uchun muhim bo‘lsa-da, uning o‘zi va 

jamiyatdagi munosabatlarini mustahkamlash, yosh 

avlodga total faoliyatda o‘rnak bo‘lish 

imkoniyatlarini kengaytirish uchun ahamiyatlidir. 

Biz kelajak avlodning, xususan, ona Vatan 

xizmatiga bel bog‘lagan bo‘lajak ichki ishlar 

xodimlari ongiga o‘z yurtiga muhabbat tuyg‘usini 

singdirmog‘imiz, zarurat tug‘ilganda 

mamlakatimizni jon jahdi bilan himoya qiladigan 

haqiqiy vatanparvar xodimlarni tarbiyalamog‘imiz 

lozim. Zero, ularda vatanparvarlik tuyg‘usi qanchalik 

kuchli bo‘lsa, Vatanning uzviy qismi bo‘lib qolish, 

uning uchun jonini fido qilish, butun xalqni o‘z 



 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 359 

oilasini himoya qilgandek asrab-avaylash hissi 

shunchalik kuchli bo‘ladi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada pedagogik faoliyatni shakllantirishning nazariy-metodologik 

jihatlari yoritilgan. Pedagogikaning asl mohiyati bu keksa avloddan hayot uchun zaruriy qo‘llanmalar, 

tajribalarga asoslangan ta’lim tarbiyani yosh avlodga yetkazishdir. Pedagogikadagi tarbiya tushunchasi 

o‘sib kelayotgan avlodda hosil bo‘lgan bilimlar asosida aqliy kamolot, dunyoqarashni shakllantiradi. 

Pedagogika ta’lim va tarbiya sohasidagi tajribalarni umumlashtirib, tarbiyaning kelgusidagi rivojlanish 

istiqbollarini, ko‘rsatib beradi. 

Kalit so‘zlar: pedagogika, ta’lim, tarbiya, bilim, ko‘nikma, malaka, tajriba, fan tarmog‘i, yo‘l 

harakati xavfsizligi. 

Аннотация: В статье рассматриваются история становления и теоретико-

методологические основы педагогической деятельности. Истинная суть педагогики заключается 

в том, чтобы передать молодому поколению необходимые жизненные инструменты и опыт, в 

которых нуждается старшее поколение. Концепция образования в педагогике формирует 

интеллектуальную зрелость и мировоззрение подрастающего поколения на основе полученных 

знаний. Педагогика обобщает опыт в области образования и воспитания и показывает 

перспективы дальнейшего развития воспитания. 

Ключевые слова: педагогика, образование, воспитание, знания, умения, навыки, 
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Abstract: This article discusses the history of the formation of pedagogical activity and the 

theoretical and methodological foundations of it. The essence of pedagogy is to transfer the necessary life-

related applications and experiences from the older generation to the younger generation. The concept of 

education in pedagogy forms mental maturity and worldview based on the knowledge gained in the growing 

generation. Pedagogy summarizes the experiences in the field of education and upbringing and shows the 

prospects for the future development of upbringing. 
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KIRISH / ВВЕДЕНИЕ / ABSTRACT 

Ta’limning zamonaviylashuvi aniqrog‘i 

taraqqiyotga moslashuvi pedagog kadrlarning ham 

kasbiy faoliyatini takomillashuviga olib keladi. 

Haqiqiy pedagog nafaqat pedagogik mahorat balki 

pedagogik qobiliyatga ham ega bo‘lishi zarur. 

Yuqori sur’atlarda rivojlanayotgan fan, texnika 

taraqqiyoti sharoitida, pedagog kadrlarga bo‘lgan 

talab ortib borishi bilan birga pedagogika kasbining 

murakkablashuvi, qo‘shimcha mukammalliklarni 

talab etishi ham ortib bormoqda. Bu esa o‘z 

navbatida pedagogika sohasida yangidan-yangi 

ilmiy tadqiqotlarni olib borish zaruratini yuzaga 

keltirmoqda. Hozirgi globallashuv sharoitida 

dunyoda har yili yuz minglab pedagogikaga oid 

kitoblar, jurnallar chop etilib, son-sanoqsiz ilmiy 

ishlar, dissertatsiyalar himoya qilinmoqda. 

O‘qitishning muammoli, modulli, kompyuterli va 

hokazolar kabi zamonaviy texnologiyalari 

rivojlanib bormoqda. 

Bugungi kunda fan-texnika taraqqiyoti va 

erishilgan yutuqlar shubhasiz mukammal yosh 

avlodni shakllantirib borishga zamin yaratmoqda. 

XXI asrga kelib ilm-fan taraqqiyotining yuqori 

cho‘qqiga chiqib borishi insoniyatning butun tarixi 

davomida to‘plangan bilimlarning salmoqli 

hissasini o‘zida mujassamlashtirgan. Shu bilan bir 

qatorda ilmiy-texnik taraqqiyotning bugungi 

bosqichi, o‘ziga xos, kadrlar malakasini oshirish va 

qayta tayyorlash tizimining tashkil etishga ham 

qaratilgan bo‘lib, bunda asosiy e’tibor, zamonaviy 

jamiyatda pedagog kadrlarning ham faoliyatini 

tubdan isloh qilish, ularni turli ortiqcha 

yuklamalardan ozod qilgan holda doimiy o‘z ustida 

ishlashi va malaka oshirishini ta’minlab borish 

borasida qator islohotlarni amalga oshirilmoqda. 

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METOD 

(ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / MATERIALS 

AND METHODS) 

“Pedagogika” termini qadimgi Yunoniston 

(Gretsiya)da paydo bo‘lgan bo‘lib, uning negizi 

“kuzatib boruvchi”, “yetaklovchi” ma’nolarni 

anglatadi. Ya’ni, Yunoncha “peydagog”, “paydi” - 

bola, “gogos” – yetaklovchi, “bola yetaklovchi” 

ma’nolarini anglatadi. Bugungi kundagi 

umumta’lim maktablarida mashg‘ulotlarni 

o‘qituvchilar tomonidan didaktik disskurslarga oid 

o‘qitish nazariyasi shaklida tashkil etish orqali 

amalga oshirilishi aynan o‘sha yuqorida berilgan 

ta’rifga mos keladi. Pedagogika fani dastlab falsafa 

fani negizida shakllanib keyinchalik, ya’ni 

rivojlangan o‘rta asrlarga kelib pedagogika alohida 

falsafiy bilimlar tarkibidan ajratib olingan [1]. 

O‘sha davrdan boshlab pedagogikani endi “o‘qish 

uchun qo‘llanma” haqidagi fan deb e’tirof etila 

boshlashgan. 

Pedagogikaning mustaqil fan sifatdagi 

maqomi, Frensis Bekon va mashhur chex pedagogi 

Yan Amos Komenskiyning asarlari tufayli 

mustahkamlanib borgan. Natijada asta sekin 

pedagogikaga oid bo‘lgan o‘quv ishlarining 

nazariyasi va uni tashkil etishining asosiy masalalari 

ishlab chiqila boshlandi. 

“Pedagogika”ning asl mohiyati bu keksa 

avloddan hayot uchun zaruriy qo‘llanmalar, 

tajribalarga asoslangan ta’lim-tarbiyani yosh 

avlodga yetkazish va uning yosh avlod tomonidan 

faol o‘zlashtirilishini ta’minlashdir. Shunday ekan, 

jamiyat taraqqiyotida har bir avlod o‘zining o‘tmish 

avlodidan qolgan merosni egallab, uni boyitib 

keyingi avlodga qoldiradi [2].  

Pedagogika fanining predmeti bu o‘rganish, 

ta’lim, tarbiya sharoitida inson shaxsiga 

yo‘naltirilgan rivojlanish va shakllanish jarayoni 

tashkil etadi. Shunday qilib pedagogika fani, inson 

shaxsining rivoji va shakllanish mohiyatini 

o‘rganish haqidagi fan sifatda namoyon bo‘la 

boshladi.  

Pedagogikada qo‘llaniladigan metodlar ham 

alohida ahamiyatga ega bo‘lib, pedagogikaga oid 

metodlar (usullar) “methodas” so‘zidan olingan va  

yunon tilidan olingan va “o‘zini tutish”, “yo‘l”, 

ma’nolarini bildiradi. 

Bugungi kunda fan, texnika taraqqiyotidagi 

jadal rivojlanish o‘qitish tizimida quyidagi talablar 

qo‘ymoqda: 

- individual va mustaqil ishlash, ilmiy-texnik 

axborot bilan ishlash malakalarini rivojlantirish; 

- original va nostandart qarorlar qabul qilish 

hamda ishchanlik - qobiliyatlarini rivojlantirish; 

- yoshlarni o‘qishga qobiliyatining 

turliligidan kelib chiqqan holda o‘qitishni 

individuallashtirish; 

- bilim harakatchanligi, tanqidiy 

fikrlashganda moslashuvanlik va ijod, ishlab 

chiqarishning zudlik bilan o‘zgaruvchan sharoitiga 

mos epchillikni shakllantirish kabi mezonlarni talab 

qilmoqda [4]. 

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS) 
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Bugngi zamonaviy pedagogikada o‘qitish 

metodlari deganda o‘qitish maqsadiga erishish 

uchun, ta’lim oluvchilarning faoliyatini tashkil etish 

va boshqarish, o‘qituvchi va o‘quvchi 

munosabatlari haqida nazariy tushuncha beruvchi 

didaktik kategoriya tushuniladi. O‘qitish metodlari 

deganda esa  o‘qitish maqsadga erishish uchun, 

ta’lim oluvchilarning faoliyatini tashkil etish va 

boshqarish, o‘qituvchi va o‘quvchi munosabatlari 

haqida nazariy tushuncha beruvchi didaktik 

kategoriya tushuniladi. 

Pedagogika fanining obyekti maktab 

o‘quvchilari bo‘lib, uning predmeti beriladigan 

ta’lim-tarbiya nazariyasi va amaliyoti bilan 

bog‘liqdir. Pedagogik ta’lim–tarbiyadan maqsad 

taraqqiyotga qarab jamiyat talablari va 

o‘quvchilarning yosh xususiyatlarining o‘zgarib 

borishini o‘rganishdir. Shunday qilib pedagogika 

ta’lim va tarbiya sohasidagi tajribalarni 

umumlashtirib, tarbiyaning kelgusidagi rivojlanish 

istiqbollarini, ko‘rsatib beradi. Shuningdek ta’lim 

tizimning barcha jabhalarini nazariy, ilg‘or 

tajribalar bilan qurollantiradi. Yoshlarni to‘g‘ri 

tarbiya olish va iqtidorli bo‘lish mahoratini 

takomillashtirib, ta’lim va tarbiya iboralarning 

o‘zaro bog‘liqligini namoyon etadi. 

Pedagogikadagi tarbiya tushunchasi o‘sib 

kelayotgan avlodda hosil bo‘lgan bilimlar asosida 

aqliy kamolot, dunyoqarashni, insoniy e’tiqod, 

burch va mas’uliyatni, jamiyatimiz kishilariga xos 

bo‘lgan axloqiy fazilatlarni yaratishdagi maqsadni 

ifodalaydi. Shu ma’noda u “tarbiya” deb tarbiyachi 

o‘zi xohlagan sifatlarni tarbiyalanuvchilar ongiga 

singdirishiga, ularning dunyoqarashini 

o‘zgartirishga ma’lum maqsadlarga ko‘ra tizimli 

ta’sir ko‘rsatishga aytiladi. Tarbiya aslida inson 

tug‘ilganidan to umrining oxirigacha davom 

etadigan jarayondir. Shu sababali ko‘plab 

tadqiqotlarda “tarbiya” tushunchasi ta’lim 

tushunchasi bilan hamohang holatda yuritiladi [5]. 

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION) 

Tarbiya ta’limga oid ma’lumotlarni o‘zida 

aks ettirib, ta’lim maxsus tayyorlangan kishilar 

rahbarligida olib boriladigan, o‘quvchilarning 

bilim, ko‘nikma va malakalarini oshirishga xizmat 

qiladigan, ularning bilim, qobiliyatlarini 

o‘stiradigan jarayondir. 

Agar tarbiya bola tug‘ilganidan boshlab 

umrining oxirigacha oilada, maktabda va 

jamoatchilik ta’sirida shakllanib, kamol topsa, 

ta’lim chegaralangan ta’lim muassasalarida 

o‘qituvchi — tarbiyachi rahbarligida muayyan 

belgilangan davriy jarayonlarda olib boriladi. 

Ta’lim-tarbiya jarayonida olingan ma’lumotlar 

tizimlashtirilgan bilim, ko‘nikma va malakalarni 

umumlashtirib dunyoqarashlar majmuini 

shakllantiradi. 

Ta’lim, tarbiya va ma’lumot uyg‘unlashgan 

holda o‘quvchini kamolotga yetaklasa o‘qituvchi-

tarbiyachi bunda yoshlarning komil inson bo‘lib 

shakllanishida yetakchilik qiladi. O‘qituvchi 

maktabda ta’lim berish bilan shug‘ullanar ekan, 

o‘quvchilarni fan olami yangiliklaridan xabardor 

qilib, ularda insoniy sifatlarni shakllantirib, 

tarbiyalab boradi. 

O‘quvchilarning aqliy, axloqiy, jismoniy, 

mehnatsevarlik kabi insoniy fazilatlarini tarbiyalash 

orqali ularning kundalik hatti-harakat va fe’l-

atvorlariga ta’sir ko‘rsatib, kattalarga hurmat va 

kichiklarga izzatda bo‘lish, kishilarga g‘amxo‘rlik 

qilish, har qanday topshiriqni o‘z vaqtida bajarish, 

odobli va muomala madaniyatiga rioya qilishga 

o‘rgatadi. Shuningdek, har bir pedagog o‘qituvchi 

o‘z ona yurti tarixini bilishi, vatanparvar bo‘lishi, 

qolaversa ta’lim-tarbiya va pedagogika tarixidan 

xabardor bo‘lishi lozim. Pedagogika nazariyasini 

chuqurroq anglash uchun esa uning o‘tmishdagi 

taraqqiyotidan xabardor bo‘lishi lozim. Zero, aynan 

o‘qituvchi o‘quvchilarga bilim berish, ularni 

ma’lumotli qilish, tarbiyalashda ularga tizimli ta’sir 

ko‘rsata oladi. Bu esa ijtimoiy omillarga asoslanib, 

ko‘rsatilayotgan ta’sirning samarasini o‘quvchining 

tasavvuri, diqqat va tafakkuri, fikrlash jarayonida 

namoyon etadi.  

Ilm-fan taraqqiyoti, bu oliy ma’lumotli 

mutaxassislarni tayyorlashga yo‘naltirilgan bo‘lib, 

oliy ma’lumotli mutaxassislarni tayyorlashda 

zamonaviy axborot oqimini o‘zlashtirish, ilmiy-

tadqiqot malakalari, individual va mustaqil ishlash, 

ilmiy-texnikaviy axborotlar va o‘quv-ilmiy 

adabiyotlar bilan ishlash ko‘nikmalarini 

rivojlantirish imkoniyatlarini beradi. Fanlarning 

shakllanishi o‘ziga xos “fan daraxti”ni vujudga 

keltirsa uning tarmoqlari o‘sha fanning shoxlari 

misolida faoliyat yuritib keladi. Bugungi kunda 

pedagogik faoliyatda aynan fan tarmog‘i misolida 

bolalar yo‘l transport hodisalarini oldini olishda 

harakat xavfsizligini ta’minlashga oid fan 
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tarmog‘ini kiritish ham dolzarb ham davr talabiga 

aylanib bormoqda.  

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION) 

Xulosa qilib aytganda, so‘nggi yillarda 

barqaror taraqqiyot asosi bo‘lgan iqtisodiy 

rivojlanish tendensiyalarining ortib borishi, aholi 

o‘rtasida texnika transport vositalarining haddan 

ortiq darajada ko‘payib borishiga olib kelmoqda. 

Natijada esa inson omiliga bog‘liq bo‘lgan holda 

yo‘l transport hodisalarining harakat xavfsizligiga 

ta’sirini ortib borishiga olib kelmoqda. Shuni ham 

alohida ta’kidlash kerak-ki, bugungi kunda bolalar 

bilan bog‘liq yo‘l transport vositalarining ayanchli 

oqibatlari zamirida yo‘l harakati xavfsizligi 

bo‘yicha yoshlarning bilim ko‘nikma va 

malakalarini oshirishni aynan maktab ta’limidan 

boshlash lozimligini alohida qayd etish lozim. 

Chunki, bolalar bilan bog‘liq yo‘l transport 

hodisalarining ayanchli statistikasi bugungi kunda 

ularning yo‘l harakati xavfsizligi bo‘yicha birlamchi 

bilimlarining yetarli emasligi va ushbu fan tarmog‘i 

maktab ta’lim dasturlariga kiritishga muhtoj 

ekanligi bilan ahamiyatlidir. Fan tarmog‘ida bunday 

yangi ilmiy soha yoki ilmiy yo‘nalishni qaror 

toptirish, jamiyatda mavjud holatlar, muammolar, 

mavzular va ilmiy masalalarni o‘z ichiga oladi. 

Aynan shu yo‘nalishda oliy ta’limning iqtidorli 

bitiruvchilarini tayyorlash esa yo‘l harakati faoliyati 

bilan bog‘liq muammolarning yechilishiga vosita 

bo‘lib xizmat qiladi desak mubolag‘a bo‘lmaydi. Bu 

o‘z navbatida bo‘lajak pedagog kadrlar tayyorlovchi 

tizimda original va noan’anaviy fikrlash qobiliyatini 

o‘zlashtirgan va o‘z ustida mustaqil ishlaydigan 

kadrlarni shakllantirishga xizmat qiladi. 
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Аннотация: Мақолада Хоразм вилояти туманларида иккинчи жаҳон уруши даврида нашр 

қилинган даврий матбуот материаллари тарихига ва газета саҳифалари нашр қилинган айрим 

мақолалар таҳлилига эътибор қаратилади. Шунингдек, мақолада Умар Қурбонийнинг фаолияти ва 

ижод намуналари ҳамда Хивада чоп қилинган “Коммунага” номли газета саҳифаларида берилган 

мақолалардан шарҳи берилган.  

 Калит сўзлар: “Коммунага”, “Колхозчилар овози”, “Қурилиш”, “Шовот ҳақиқати”, “Пахта 

учун кураш”.  

Abstract: This article explores the history of periodical publications issued in the districts of the 

Khorezm region during the Second World War. It analyzes selected articles published in those newspapers. 

Particular attention is given to the activities and literary contributions of Umar Qurbaniy, as well as a 

review of articles published in the newspaper Kommunа, which was issued in Khiva. 

Keywords: Kommunа, Voice of the Collective Farmers, Construction, Shavat Truth, Struggle for 

Cotton. 

Аннотация: В статье рассматривается история периодической печати, издававшейся в 

районах Хорезмской области в годы Второй мировой войны, а также проводится анализ отдельных 

публикаций, размещённых на страницах этих газет. Особое внимание уделяется деятельности и 

творческому наследию Умара Курбония, а также обзору статей, опубликованных в газете 

«Коммуна», издававшейся в Хиве.  

Ключевые слова: «Коммуна», «Голос колхозников», «Строительство», «Шаватская правда», 

«Борьба за хлопок». 

КИРИШ. Иккинчи жаҳон уруши йилларида 

Хоразм вилояти таркибида тўққизта туман, битта 

шаҳар бўлган. Ушбу туманларнинг еттитасида 

“Коммунага” (Хива), “Колхозчилар овози” 

(Гурлан), “Қурилиш” (Хонқа), “Шовот ҳақиқати” 

(Шовот), “Сталин йўли” (Ҳазорасп), “Ленин 

йўли” (Янгиариқ), “Пахта учун кураш” 

(Қўшкўпир) номли газеталар чоп қилинган.     

Хонқа туманининг “Қурилиш” номли 

газетаси 1931 йилдан, Шовот туманида “Шовот 

ҳақиқати” номли газета 1932 йилдан, Ҳазорасп 

туманининг “Сталин йўли” номли газетаси 1935 

йил 21 майдан, Хива туманининг “Коммунага” 

номли газетаси 1931 йилда 7 ноябрдан, Гурлан 

туманининг “Колхозчилар овози” газетаси   1931 

йил 5 майдан, Янгиариқ туманининг “Ленин 
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йўли” номли газетаси 1936 йилдан, Қўшкўпир 

туманининг “Пахта учун кураш” номли газетаси    

1941 йил 22 июлдан  ўз иш фаолиятини 

бошлаган[1].  

Гурлан тумани газетаси Урганч шаҳридаги 

босмахонада бир варақ ҳажмида 500 насхада чоп 

қилинган. Ташкил қилинган пайтда “Колхоз 

тили” номи билан ўз фаолиятини бошлаган газета 

номи кейинчалик “Колхозчилар овози”га 

ўзгарган. Газетанинг 1939 йил 1 январигача 72 

сони чоп қилинган. 

Янгиариқ туманинг “Ленин йўли” номли 

газетасида Жаббор Бекматов 1942 йилгача  

биринчи муҳаррир сифатида фаолият юритган. 

1942 йилдан 1945 йил охиригача ҳам бу вазифада 

Искандар Вафоев фаолият олиб борган.  

Уруш бошлангандан бир ой ўтгандан кейин 

чоп қилина бошлаган Қўшкўпир туманининг 

“Пахта учун кураш” (ҳозирда “Ҳаёт кўзгуси” деб 

номланади) газетасининг илк сонида туманда 

ягона оммавий ахборот воситаси ташкил 

этилганини қутловчи мақолалар билан бир 

қаторда ватанпарварликка чорловчи материаллар, 

хусусан “Ҳамма нарса фронтга” дея даъват 

қилувчи чақириқлар ҳам берилган. Бу газетанинг 

биринчи мухаррири Тошкент вилоятидан келган 

Парда Очилов эди. Тадқиқотчи Д.Бекчонова 

берган маълумотларга кўра, бу даврда маҳаллий 

кадрлар етишмаганлиги сабабли нашриётларга 

бошқа вилоятлардан кадрлар жалб қилинган [2]. 

“Пахта учун кураш” газетаси туман аҳлини 

ахборот билан таъминловчи, мардлик, ватанпар-

варликка ундовчи ягона манба ҳисобланган. 

Газета саҳифаларидан ўрин олган мақолалар 

кўтаринки руҳда ёзилган бўлиб, туман аҳолисини 

меҳнат қилишга, ватанни асрашга чорлаган.  

АДАБИЁТЛАР ТАҲЛИЛИ. Хоразм 

вилояти туманларида ташкил қилинган 

нашриётлар, босиб чиқарилган газеталарнинг 

иккинчи жаҳон уруши давридаги фаолияти, 

газеталарнинг сарлавҳаларидаги мақолалар, 

тарғибот йўналишлари тўғрисида шу кунга қадар 

бирон тўлиқ илмий асосга эга илмий иш 

қилинмаган. Айнан Хоразм вилояти 

матбаачилиги ва унинг фаолиятига оид бўлган 

“Хоразм матбуоти, матбаачилик, ноширлик: 

тарихи ва бугуни” номли тарихий – публицистик 

китоб нашр қилинди[2]. Ушуб китобда уруш 

йилларида фаолият олиб борган газеталар ҳақида 

қисқача маълумот берилган.  

Мақолада келтирилган газета 

саҳифаларидаги материаллар Хива театри 

режисёри Умар Қурбонийнинг чевараси Сурайё 

Ҳабубуллаеванинг шахсий архивидан олинган[3].    

МЕТОДЛАР. Хоразм вилояти туманларида 

нашр қилинган газеталар ва уларнинг 

саҳифаларида келтирилган мақолалар тарихий-

қиёсий методдан фойдаланган ҳолда таҳлил 

қилинди.   

ТАҲЛИЛ ВА НАТИЖАЛАР. 

“Коммунага” газетасининг 1941 йил 10 августь 

№61 (1037) сонининг учинчи варағида мухаррир 

Умар Қурбонийнинг “Ватан илҳомлантирган 

азаматлар суҳбати” номли мақоласи босилган. 

Ушбу мақолада ўз укасини фронтга жўнатаётган 

П.Абдуллаевнинг укасига берган ўгитлари, унинг 

дўсти П.Сапаевнинг ҳам фронтга ватан ҳимоясига 

отланаётгани, улар билан жангга кетаётган туман 

бухгалтерия инспектори Али Сайфуллин, район 

прокурорининг ўринбосари Ҳасанбой 

Худойбергановларнинг ёшлар билан ўтказган 

суҳбатлари ёритилган[4]. Газетанинг ушбу 

варағида яна ҳаракатдаги армиядан олинган ва 

“Жанговор уруш олдидан” номли “Правда” 

газетасининг ҳарбий мухбири 

М.Калишниковникининг ТАСС 

фотохроникасидан олинган сурати берилган.  

Искандаровнинг “Фашизм билан курашда 

ғалабани таъминлаш учун” номли мақоласида эса 

Хива туман комитетининг ишчи-хизматчилари 

Қизил Армиянинг фашизмга қарши курашда 

ғалабасини таъминлаш мақсадида мудофаа 

фондини тузиш ва уруш тугагунгача бўлган 

даврда ҳар ойда ишчилар бир кунлик маошини 

мудофаа фондига ўтказишга қарор 

қилганликлари келтирилган.  

Газетанинг учинчи варағида район партия 

комитетининг секретари Жуманиёзовнинг 

“Душман мажақланиб ташланади” мақоласи ҳам 

келтирилган. Хива туман аҳолиси 1941 йилги 

барча мажбуриятларни тўла бажариб, 1942 йил 

ҳисобига ҳам гўшт маҳсулотлари топширгани, 

туманнинг барча колхозларида ғўза парвариши 

яхши йўлга қўйилганлиги ва пахта режасини 50-

60 центнер қилиб бажариш режалаштири-

лаётганлиги ёзилган. Мақолада илғор бригада ва 

звено бошлиқлари Юсупова, Алимов, Каримова, 

Ғойипов, Панаев, Давлетовлар шу йилги режани 

бир ярим баробар ошириб бажаришга ҳаракат 

қилаётганлиги, шунингдек, уруш йилларида 
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ишлаб чиқариш корхоналарида фаоллик ошиб, 

туман МТСида ишлаётган Аллаберганов кунлик 

иш нормани 120-130 фоизга етказиб бажарган, 

Авазов эса трактор билан 500 гектар ғўзани 

культивация қилганлиги ёзилган.  

Шунингдек, газетада пахта завод, куспром 

артель ишчи – хизматчилари мамлакатга сифатли 

маҳсулот ишлаб чиқариш учун тиним билмай 

меҳнат қилаётганлиги, Пахта завод 1941 йил 1-

ярим йиллик ишлаб чиқариш планини 

муддатидан ўн кун олдин 104 фоиз қилиб 

бажарганлиги, заводда стахановчилар сони 40 

тадан 64 кишига ўсиб, Р.Хайитов 143, Б.Каримова 

131, Н.Авазматов 136 фоиз қилиб ишлаб чиқариш 

режаларини бажарганлиги келтирилган. 

Мақолада яна Умид артели ҳунармандлари июль 

ойида ишлаб чиқариш режасини 110 фоиз 

бажарганлиги, шу кунгача плани бажарилмай 

келаётган артелнинг заказной тикувчилик цехи 

июль ойида планни 170 фоиз бажарганлиги 

тўғрисида маълумот берилган[4].  

Хива тумани меҳнаткашлари ҳукуматнинг 

чақириқларини инобатга олиб ватанни қўлига 

қурол олиб ҳимоя қилиш учун ҳарбий ўқув 

машғулотларида қатнашаётганликлари, ПВХО 

тўгаракларида минглаб ишчи, колхозчи, 

хизматчи, хотин-қизлар ўқиётганлиги, корхона, 

колхоз бошқармаларида санитар постлар ташкил 

қилинганлиги ҳамда туманнинг барча аҳолиси 

Ватан ҳимоясига бир тан-у бир жон бўлиб тайёр 

турганлиги ва душманни мажақлаб ташлаб ғалаба 

қозонишимиз шубҳасиз эканлиги ёзилган. 

Газетанинг  тўртинчи сахифасида 

полковник В.Кандашовнинг “Гитлер 

армиясининг заиф томони” номли мақоласи 

берилган.  Шунингдек, масъул муҳаррир 

Т.Зоҳидовнинг “Ҳаракатдаги Қизил Армия ва 

Ҳарбий-Денгиз флотига хатлар юборишда 

адресларни кўрсатиш тартиби” номли материал 

ҳам эълон қилинган. Ушбу мақолада ҳаракатдаги 

қизил армияга юбориладиган почта 

юбормаларида дала почтасининг номери, 

бўлимнинг ҳақиқий қўшин қисмининг номи, 

адрес кўрсатилган шахснинг фамилияси, номи, 

отасининг номи, юборувчининг адреси 

кўрсатилиши керак бўлган. Шунингдек, мақолада 

яна почта юбормаларидаги адреслар рус тилида, 

сиёҳ билан очиқ ва равон қилиб ёзилиши 

кераклиги эслатилган. Юқорида кўрсатилган 

қоидаларга мувофиқ бўлмаган почта юбормалари 

қабул қилинмайди ва юборилмайди[4].       

Айнан уруш йилларида газета саҳифаларида 

жуда кўплаган ижод намуналари ёритилган шахс 

бу Умар Қурбоний бўлиб, у 1934 йилда 

“Қурилиш”, 1936 йилда “Коммунага” ва “Ленин 

йўли” газеталарида масъул секретарь вазифасида 

ишлаган. Матбуот вакили сифатида суд 

ҳайъатларида доимо қатнашиб келган. 4 тилни - 

араб, форс, турк, озарбайжон тилларини 

мукаммал билган. Умар Қурбонийнинг уруш 

йилларида ёзган кўплаб шеърлари она ватанга 

муҳаббат, душманга нафрат руҳи билан 

суғорилган эди. У уруш йилларида 4700 сатрдан 

иборат 200 та шеър, фелъетон, ҳажвий сатрларни 

ёзиб, газета, радио орқали тарқатди [5].  

Уруш йилларида нашр қилинган “Армия” 

номли шеърида ватанга муҳаббат, армиямизни 

халқ билан биргалиги яққол кўрсатилган. Умар 

Қурбонийнинг шеър, фелъетон, ҳажвиялари 

нафақат вилоятда балки республиканинг бошқа 

ҳудудларида уруш йилларида нашр қилинган 

“Инқилоб қуёши”, “Хоразм ҳақиқати”, 

“Қурилиш”, “Бўл тайёр”, “Колхоз тили”(Гурлан), 

“Ленин йўли” (Янгиариқ), “Социализм алангаси” 

(Қарши), “Ғаллачи” (Ғузор), “Совет адабиёти”, 

“Муштум” журналида, “Қизил байроқлар” 

(Хоразм), “10 йил”, “8 март”, “Ленин” номли 

тўпламларда ҳам босилиб чиққан[5].      

Хулоса. Иккинчи  жаҳон уруши йилларида 

Хоразм вилоятининг еттита туманида нашр 

қилинган газеталар ўз фаолияти жараёнида фронт 

ва фронт орти фаолиятига қаратилган 

мақолаларни чоп қилди. Уруш йилларида чоп 

қилинган газеталар тарғиботчилик вазифаси 

билан бирга халқларни бирдамликка чорловчи 

восита вазифасини ҳам ўтаган.   
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Annotatsiya: Maqolada o‘rta asrning yirik mutasavvif olimi, tasavvuf nazariyotchisi, hadis ilmi 

bilimdoni Abu Ishoq Kalobodiyning serqirra qarashlaridagi tasavvuf hamda hadis ilmiga oid jihatlari, 

ularning o‘ziga xos xususiyatlarini ochib berishga harakat qilngan. Buxoro ilm fani hadis ilmlari rivojidagi 

muhim hissasi, hadis va tasavvufdagi uyg‘unlilik o‘zaro aloqadorlik, bog‘liqliktomonlari mutasavvif 

asarlarining qiyosiy tahlili asosida keng tahlil qilingan.      
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yuksalish, ohod, mutovotir, hafs, qalb, inson. 

Abstract: This article explores the multifaceted views of the prominent medieval Sufi scholar, theorist 

of Sufism, and hadith expert Abu Ishaq Kalabadi on the disciplines of Sufism and hadith. It highlights the 

distinctive characteristics of his approach to these religious sciences. Particular attention is given to the 

contribution of the Bukhara scholarly tradition to the development of hadith studies, as well as the 

harmonious integration and interconnection between hadith and Sufism. The analysis is based on a 

comparative study of Sufi texts. 
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Аннотация: В статье анализируются многогранные взгляды выдающегося средневекового 

суфийского ученого, теоретика тасаввуфа и знатока хадисов Абу Исхака Калобади на науки 

тасаввуф и хадис. Раскрываются особенности его подхода к данным религиозным дисциплинам. 

Особое внимание уделяется вкладу бухарской научной школы в развитие хадисоведения, а также 

гармоничному сочетанию и взаимосвязи между хадисом и тасаввуфом. Анализ основан на 

сравнительном изучении суфийских трудов.      
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Kirish. Abu Ishoq Kalobodiy buxorolik 

mashhur tasavvuf olimi, nazariyotchi mutasavvif 

sifatida tanilgan. Uning ikki yirik asari  ilm ahli 
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bilan birga qarashlarining falsafiy jihatlarini ochib 

berishga,  tasavvuf va hadis ilmlaridagi o‘ziga xos 

yondashuvlarini ma’naviy –axloqiy qarashlarini 

chuqurroq o‘rganishga yo‘l ochadi. Chunki, uning 

“At-Taarruf” va “Bahrul favoid”  asarlari o‘z 

davrida va keyingi zamonlarda ham juda mashhur 

bo‘lgan va Sharq hamda G‘arb olimlarining 

e’tiborini tortib kelgan. “At-taarruf” tasavvuf tarixi, 

tasavvuf nazariyasiga bag‘ishlangan mukammal 

asar sifatida ilm ahliga yaxshi tanish. 

Tasavvufshunos olimlar, tasavvuf falsafasi bilan 

shug‘ullangan olimlar keng foydalanganlar. “Bahrul 

favoid” ham buxoroda hadis ilmlarining rivoji 

hamda ijtimoiy ma’naviy muhitni 

barqarorlashtirishda, axloqiy tamoyillarni hayotga 

joriy etishda muhim rol o‘ynagan. 

Mavzuga oid adabiyotlar tahlili: Abu Bakr 

Ishoq Kalobodiy ushbu mufassal yozilgan asari 

bilan islom olamida birinchilardan bo‘lib, o‘z 

davrida tasavvufning nazariy masalalarini chuqur 

o‘rgangan va tizimga solgan. Tasavvufni unga xos 

bo‘lmagan tushunchalar, rasm-rusum va boshqa 

turli bid’atlardan tozalashga harakat qilgan va bunga 

erishgan, uning “at-Taarruf”  asarining so‘fiylik 

ilmlari bilan shug‘ullangan ko‘plab mutassavvifalar 

uchun dasturul-amal bo‘lgan. Shu jihatdan, 

tasavvufning sofligi, tasavvuf yo‘lining ma’naviyat 

yo‘li, axloq yo‘li ekanini, yuksalish yo‘li ekanini 

asoslashga islomiy xulq atvor bilan 

uyg‘unlashtirishga harakat qilgan. Darhaqiqat, 

keyingi davr donishmandlari va so‘fiylari Abu Bakr 

Ishoq Kalobodiyning mazkur asariga juda yuqori 

baho berganlar. Abu  Ishoq Kalobodiy ilohiy 

ma’rifatni himoya qilish, yoyish va tasavvufning 

nazariy-ijtimoiy tomonini rivojlantirishda alohida 

xizmat ko‘rsatdi. Mazkur qo‘lyozma asar Markaziy 

Osiyodagina emas, butun islom olamida birinchi 

umumlashtiruvchi nazariy-tarixiy manba ekanligi 

umume’tirof  etilgan. Unda tasavvuf  tarixi, so‘fiylar 

hayot tarzi, mashhur so‘fiylar haqida qimmatli 

ma’lumotlar keltirilgan. Mazkur asar, tasavvufni fan 

sifatida rivojlantirishdagi birinchi yozma 

 
1Djon Artur Arberri (12-may 1905, Portsmut Angliya 

Gempshir grafligi – 2-oktabr 1969, Kembridj) nufuzli 

britaniyalik sharqbıkfhbshunos. Sermahsul arab, fors tili va 

Islomiy tadqiqotlar olimi. UPortsmut Grammatika Maktabi va 

Pempbrouk Kolleji, Kembrijda tahsil olgan. Uning ingliz tiliga 

Qur’onning tarjimasi, The Koran Interpreted, g‘ayrimusulmon 

olim tomonidan yozilgan eng mashhur tarjima bo‘lib, 

akademik doirada keng e’tirof qozongan. Djon Artur Arberri 

manbalardan deyish maqsadga muvofiq bo‘ladi. 

Asarda Abu Bakr Ishoq Kalobodiy o‘zidan ko‘ra 

ko‘proq o‘sha soha buyuk allomalarining so‘zlarini, 

qarashlarini kelirgan. Ularning g‘oyalari, inson 

ma’naviy kamolotiga  undovchi, yo‘naltiruvchi 

tamoyillarini irfoniy mavzularining mohiyati har 

tomonlama ochib bergan. Bu qo‘lyozmaga o‘z 

davrida va keyingi davrlarda yetishib chiqqan 

tasavvuf olimlari tomonidan ko‘plab sharhlar 

yozilgan: Mulla Muhammad Olim Shoshiy “Sharhe 

Taarruf”, Alouddin Ali ibn Ismoil at-Tabriziy 

“Sharhul-Qodiy”, “Sharhe Abdullah ibn 

Muhammad  al-Ansoriy al-Hiraviy”, “Sharhe at-

taarruf” Imom Ismoil ibn Muhammad ibn Abdulloh 

al-Mustamliy Buxoriy, Xoja Muhammad Porso ham 

bu asarga sharh yozganligi manbalarda ta’kidlanadi. 

Abu Bakr Ishoq Kalobodiy “At-Taarruf”ning 

muqaddimasida kitobning yozilish sabablariga 

to‘xtalib, “Shu vaziyat meni qo‘lga qalam olib, 

tasavvuf ahlining tariqatlarini ushbu kitob orqali 

ko‘rsatib berishga majbur etdi. Qalamim bilan 

imkoni boricha kashf etdim, zohiriy ilm vositasi ila 

ishorotlarni tushunmaydiganlar va iboralarini 

anglamaydiganlar uchun izoh berdim”, shu bilan 

birga ushbu kitobga shuning uchun ham 

“Tasavvufni tanishtirish kitobi” deb nom qo‘ydim. 

Kitobni yozishdan oldin hoziq va mohir 

musanniflarning kitoblariga murojaat qildim va 

ulug‘ mashoyixlar bilan birga yashab, ular haqlarida 

ustozlardan so‘rab, haqiqiy ahli hollar to‘g‘risidagi 

hikoyalarni ham o‘qib chiqdim” - deb yozadi. 

Demak, tasavvufni tushunish uning asl mohiyati 

anglashdagi xilma-xillik, yoki adashishlar uning 

sofligiga zarar keltirishi mumkinligini bilgan 

mutasavvif uni har jihatdan himoya qilishga so‘fiy 

kishilarning kimligini anglashlariga yordam bergan. 

Abu Ishoq Kalobodiy qarashlari inson 

ma’naviyatini, ma’naviy olamini, ruhiy, aqliy 

manbalarini uyg‘otish, o‘zligini bilishga undashi 

bilan ahamiyatlidir.  Undan tashqari, Artur Jon 

Arberri1 “At-Ta’arruf” ga qilgan The Doctine of the 

(12-may 1905, Portsmut Angliya Gempshir grafligi – 2-oktabr 

1969, Kembridj) nufuzli britaniyalik sharshunos. Sermahsul 

arab, fors tili va Islomiy tadqiqotlar olimi. UPortsmut 

Grammatika Maktabi va Pempbrouk Kolleji, Kembrijda tahsil 

olgan. Uning ingliz tiliga Qur’onning tarjimasi, The Koran 

Interpreted, g‘ayrimusulmon olim tomonidan yozilgan eng 

mashhur tarjima bo‘lib, akademik doirada keng e’tirof 

qozongan. 
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Sufis2 nomli ingliz tilidagi tarjimasi muqaddimasida 

Kalobodiyning shuhrati “at-Ta’arruf” ustiga bino 

bo‘lgan deydi. Ushbu asar ta’lif etilishi ko‘p o‘tmay 

tasavvuf bo‘yicha qiymatli asar sifatida qabul 

qilindi va unga ko‘plab mo‘tabar olimlar tomonidan 

sharhlar bitildi. Darhaqiqat, ushbu asar arab tilida 

mukammal yozilgan uni har kim ham o‘qib anglay 

olmagan, ayniqsa, Buxoroda arab, fors tillarida 

turkiy tilda so‘zlashuvchilar ko‘plab yashaganligi 

bois uni turli tillarda sharhlashga zarurat paydo 

bo‘lgan. 

Artur Djon Arberri kitob nomini, “e’tiqod”, 

“ta’limot”, “tariqat”, “aqida”, “madrasa”, “mazhab” 

ma’nolarini beruvchi “doctrune” so‘zini ishlatishni 

ma’qul topgan va quruq so‘zma-so‘z tarjimadan 

ko‘ra mohiyatga e’tibor qaratishni tanlagan. 

Qolaversa doctrine so‘zi kitobning asl nomidagi 

“mazhab” ma’nosini ham anglatadi, bu ham bizga 

Arberi kitob nomini tarjima qilishda naqadar 

muvaffaq bo‘lganini anglashga yordam beradi.  

Zero kitob nomi o‘zbek tiliga “Tasavvuf 

ahlining mazhabini anglash” deb tarjima qilsak 

bo‘ladi. Inglizcha nomni esa The Doctrine of the 

Sufis – “Tasaffuv ahlining ta’limoti, mazhabi (ni 

anglash–tarjimon)” tarzida ma’no berishi mumkin. 

 
Avvalroq, Misrdagi Qohira Universitetining Mumtoz 

Adabiyotlar Bo‘limi raisi, Arberri vataniga qaytgach 

Hindiston Ofisining Kutubhonasida assistent kutubxonachi 

bo‘lib ishladi. Urush davrida Liverpulda pochta-nazoratida 

xizmat qildi, sal o‘tmay London Universitetining Senati Uyida 

joylashgan Axborot Vazirligiga stajirovkaga yuborildi. 1944-

47 yillarda Alberri London Universitetidagi Sharqshunoslik va 

Afrika Tadqiqotlari maktabining fors tillari kafedrasiga 

boshlig‘ etib tayinlandi. Keyinchalik Kembridj Universitetida 

unga Sir Tomas Adamning Arab tili Professori unvoni berildi, 

undan tashqari 1947-yili o‘zining Kembridjdagi Pembrouk 

Kollejida 1969-yilga dovr faxriy ustoz bo‘lib qoldi. U Buyuk 

Britaniya, Kembridjdagi Eseshn Perish qabristoniga rafiqasi 

(kelib chiqishi Ruminiyalik) Sarina Simon/Alberti (1900-

1973) bilan dafn etilgan. U bilan ilk bor Qohirada uchrashib, 

keyinchalik 1932-yili Kembridjda turmush qurgan. 

Qolaversa, Alberti Rumiyning ijodini g‘arb 

ommasiga o‘zining saralangan tarjimalari orqali tanishtirgani 

va o‘rta asr Andalus arab she’riyatining antologiyasini tarjima 

qilish bilan alohida e’tiborga molik.  

  
3 ‘an-old ko‘makchi, o‘zbek tilida ajratish, bo‘lish ma’nolarini 

anglatadi. Bu erda Alloh bo‘laklardan iborat emasligi 

aytilmoqda. 
4 Ila-old ko‘makchi, o‘zbek tiliga “ga” ya’ni jo‘natish kelishigi 

qo‘shimchasini ifodalaydi. Bu yerda Allohning intihosi, 

nihoyasi yo‘qligiga ishora qilinmoqda. 
5  Fi-arab tilida makonni anglatuvchi olmosh. Bu yerda 

Allohning makondan tashqarida ekanligi nazarda tutilgan.. 

Shu o‘rinda, falsafa tarixida o‘ziga xos tarzda 

borliqning birligini asoslashda tasavvufiy uslub 

Tavhid, yoki Vahdat masalasida ham Abu Ishoq 

Kalobodiy merosi boshqa tasavvuf allomalari 

qarashlaridan farq qiladi. Abu  Ishoq Kalobodiy 

arab tilini juda mukammal bilgan mutasavvuf 

hisoblanadi. Shu jihatdan uning arab tili 

grammatikasidagi old qo‘shimchalardan foydalanib 

Haqning yagonaligini ifodalovchi Tavhidga oid 

qarashlari diqqatga sazovor: Bu tavhid yoki 

Allohning yagonaligini dalillovchi, borliqning 

birligini ifodalovchi tushunchalar. Bunda: 

U “‘an2 3  ,ya’ni “ga” muvofiq emas (عن)

“Unga” so‘zi “ila”(إلى) 4  yopishmaydi, “Fi”(فى) 5 

Unga mos kelmaydi. “Iz”(إذ)6 Uni to‘xtatolmaydi. 

“In”(إن) 7  U bilan maslahatlasholmaydi. 

“Favqa”(فوق) 8  Unga soya sololmaydi, “Tahta” 

(تحت) 9  Uni ko‘tarolmaydi, “Haza” (حذا) 10  Unga 

muqobil bo‘laolmaydi, “Inda” ( عند) 11 U bilan 

raqobatlasha olmaydi. “Xalfa” (خلف) 12  Uni 

ololmaydi, “Amam” (أمام) 13  Uni chegaralay 

olmaydi, “Qabl” (قبل) 14  Uni zohir qilolmaydi, 

“Ba’d” (بعد)15 Uni foniy qilolmaydi, “Kull” ( كل)16 

6   Iz-arab tilida zamonni anglatuvchi olmosh. Bu yerda 

Allohning zamondan tashqari ekanligi aytilmoqda. 
7  In-o‘zbek tilida “agar”, arab tilida shubha, gumon 

ma’nolarini ifodalaydi. Bu erda Alloh har qanday shubha, 

gumondan xoli ekanligi nazarda tutilgan 
8  Favqa-o‘zbek tilida “ust”, “tepa” ma’nosini anglatadi. Bu 

yerda Allohdan yuqori narsa yo‘qligi aytilyapti. 
9  Tahta-o‘zbek tilida  “ost”, “tag” ma’nosini anglatadi. Bu 

yerda Allohni biror narsa ko‘tarib turmasligi, U biror narsa 

ustiga turmasligi sifatlanmoqda.. 
10  Hiza-o‘zbek tilida “qarshi”, “muqobil” ma’nosini 

ifodalaydi. 
11  Inda-o‘zbek tilida “huzurida,” “oldida”, “yaqinida”, 

“vaqtida”, kabi ma’nolarni anglatadi. Bundan tashqari 

“qarshilik ko‘rsatish” ma’nosini ham ifodalaydi. Bu erda 

Allohga raqobat qila oladigan narsalarning mavjud emasligi 

aytilmoqda. 
12 “Xalfa”-o‘zbek tilida “orqa tomon”, ma’nosini ifodalaydi. 

Bu yerda Allohning orqasi bo‘lmasligi aytilyapti. 
13 “Amam”-o‘zbek tilida “Old tomon” ma’nosini ifodalaydi. 

Bu yerda Allohda old tomon yo‘qligi aytilyapti. . 
14“Qabl”-o‘zbek tilida “ilgari” ma’nosini anglatadi. Bu yerda 

Allohning ilgaridan bo‘lganligi, “ilgari” so‘zi ham ifodalab, 

tushuntirib berolmasligi aytilmoqda.. 
15  “Ba’d” “keyin” so‘zi ham Allohni tushuntirib berishi 

mumkin emasligi aytilgan. 
16  Kull - “barcha”, “hamma” ma’nolarini beradi. Bu yerda 

mazkur so‘z bilan Allohni tushunib bo‘lmasligi nazarda 

tutilayapti. 
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Uni jamlay olmaydi, “Kana” (كان) 17  uni vujudga 

keltira olmaydi, “Laysa” (ليس)18 Uni yo‘qotolmaydi. 

Demak, u shunday borliq-ki, uni tushuntirish yoki 

aytib berish, tasavvur qilish bilan ham anglatib 

bo‘lmaydi. Uning yakka-yu yagonaligi qur’on 

ma’rifati orqali anglanishi maqsadga muvofiq. 

Abu Bakr Kalobodiy Haqning birligini 

(tavxid)ni tasdiqlovchi to‘rtta uslubiy prinsiplarni 

ilgari surgan: 

1. Haqni yaratilganlar anglay olishidan 

poklash va sifatlar o‘rtasidagi tenglikni tark etish. 

2. Haqqa nisbatan sabab qo‘llamaslik, ya’ni 

Haq sababga ega emas. Chunki sababga ega narsa 

oqibatdir. Sabab esa oqibat yo‘qolishi bilan 

yo‘qoladi. Agar sabab abadiy bo‘lsa, oqibat ham 

abadiy bo‘lishi kerak. 

3. Haqni farqlovchi va xayol qiluvchi deb 

o‘ylamaslik, chunki farqlash yaxshi va yomonni 

ajratishga zararni bartaraf qilib, foydaga erishishga 

muhtoj bo‘lganlar sifatidir. 

4. Haqqa nisbatan o‘xshashlikni ikki ma’noda 

qo‘llamaslik birinchidan, Haq bandalar qiyosiga 

muhtoj emas, Haq yagona uning o‘xshashi yo‘q. 

Ikkinchidan, Haq o‘xshashiga muhtoj emas, chunki 

ma’lumni noma’lum bilan taqqoslash mumkin 

emas. 

Yuqoridagi “at-Taarruf” dan keltirilgan 

fikrlarga e’tibor qaratilsa, Abu Bakr al-

Kalobodiyning nafaqat tasavvuf ilmini chuqur idrok 

qila olishi balki, uning kalom ilmi masallaridagi 

salohiyatini ham ko‘rish mumkin. Shu nuqtai 

nazardan uning ushbu asarini qomusiy asrlar 

sirasiga kiritish mumkin. 

Yuqorida aytganimizdek, allomaning tasavvuf 

va kalom, hadislar borasiagi fikrlaridan keyngi 

davrlarning buyuk ulamolari ham iqtiboslar 

keltirganlar. Xoja Muhammad Porso o‘zining 

“Faslul-xitob” deb nomlangan yirik asarida 

“Ta’arruf” kitobida: “Maqsud va mashhud 

mohiyatidan faqat ismlar va sifatlardan boshqa 

narsani ko‘rsata olmaydi. Qanday qilib mohiyatga 

etadi til gung bo‘ladi, deyiladi yoki Yana harchand 

oriflar va etuklar sifatlardan bilganlarini 

ko‘rsatsalarda, oqibatda bayon qila olmay qoladilar. 

Hazrati Ali (r.a.) dan rivoyat qilinadi: “Kim 

Robbiysini tanisa tili gung bo‘ladi degan fikrlarini 

 
17 Kana - “bo‘lmoq” fe’li. Allohni bor bo‘lganligi va 

bo‘lishligini “bo‘lmoq” fe’li ifodalay olmasligi aytilyapti. 

Кана- “бўлмоқ” феъли.  

tahlil qilgan. Shuning uning “Bahrul-favoid” 

asarlaridagi fikrlarini ham keltiradi: “Shayx 

buzrukvor olim orif Abu Bakr ibn Ishoq al-

Kalobodiy Buxoriy va boshqa katta mashoyixlar 

o‘zlarining ba’zi kitoblarida va risolalarida o‘tgan 

hakimlarning qiyin ba’zi so‘zlarini haqiqat 

arboblariga shar’i mutohharimizga muvofiq 

keltirishgan.  U nima deyayotganiga qara, kim 

aytayotganiga qarama, hukmiga havola qilganlar. 

Yaxshisini ol, yomonini tashla ham shu qabildagi 

so‘zlardandir.  

Abu Ishoq Kalobodiy merosiga baho berib, 

professor U.Uvatov Uning fiqh ilmi bo‘yicha 

saboqni mashhur shayx Muhammad ibn Fazldan, 

kalom ilmini esa, Buxorolik Abu Hafs al-Kabir al-

Buxoriydan olib yuksak darajalarga erishganini 

e’tirof etadi. Olimning ma’lumotlariga ko‘ra, Abu 

Bakr Ishoq Kalobodiyning ilmiy-ma’naviy merosi 

haqida xabar bergan mualliflar uning qalamiga 

mansub besh yoki oltita asari bo‘lganligini zikr 

etilgan. Hozirgi ma’lumotlarga ko‘ra, ikki asari 

bizning davrimizgacha yetib kelgan ular “Bahrul 

favoid” (“Foydali ilmlar dengizi”) deb atalib, bu 

asar “Ma’oniy al-axbor” (xabar hadislarning 

ma’nolari) nomi bilan mashhur deb hisoblaydi. 

Uning ta’kidlashicha, Muhammad payg‘ambar 

a.s.ning odob-axloq va tarbiyaviy masalalarga oid 

592 ta hadisni muxtasar sharhlar bilan keltirgan.  

Abu Bakr  ishoq Kalobodiy o‘z ilmiy-faoliyatida 

hadislarga alohida ahamiyat bergan. Ba’zi 

mualliflarning qayd etishlaricha, Abu Bakr ishoq 

Kalobodiy hadis ilmining sultoni Imom 

Buxoriyning payg‘ambar Muhammad 

alayhissalomning ishonchli hadislarini o‘zida 

jamlagan “al-Jome’ as-Sahih” asariga ham sharh 

yozgan. Demak, Kalobodiyning bizgacha yetib 

kelgan ikki asaridan tashqari kitoblarini topish va 

keng jamoatchilikka yetkazish galdagi vazifalardan 

hisoblanadi. 

Shu bilan birga U.Uvatov Abu Bakr Ishoq 

Kalobodiyning shox asari “At-taarruf” tasavvuf 

ilmiga bag‘ishlangan dastlabki arab tilida yozilgan 

manba deb, hisoblaydi. Islomiy tasavvufning ilk uch 

asrlik tarixini o‘rganishda muhim kitob ekanligini 

e’tirof qiladi. Uning fikriga ko‘ra, mazkur asar 1933 

yilda ingliz olimi Artur Arberri tomonidan, 1960 

18 Laysa-“emas” fe’li. Yo‘qlik ma’nosini anglatadi. 
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yilda esa, Abdulhakim Mahmud Toho Abdulboqiy 

tomonidan ikkinchi bor Qohirada nashr ettirilgan. 

O‘zbek ilm fanida dastlab Otaqul Mavlonqulov va 

Mavluda Otaqul qizi tomonidan o‘zbek tiliga 

tarjima qilingani diqqatga sazovor.  

Talqin va natijalar: Buxoroda hadis ilmi 

ham shahar ma’naviy-ma’rifiy hayoti bilan 

chambarchas bog‘liq holda rivojlandi. Abu Abdullo 

Xoja G‘unjori (vaf. 920 y.), Muhammad As-

San’oniy (vaf. 921y.), Muhammad bin Ya’qub bin 

al-Horis Subazmuniy (vaf. 925 y.), Abu Bakr Fazl 

(vaf. 927 y.), Abu Ahmad Nabixon ibn Ishok 

Pasqoyiriy (vafoti 923 ), Abu Bakr Ahmad ibn 

Muhammad Tavovisiy (vaf. 956 y.) kabi o‘sha 

davrning yirik muhaddis, faqih, mutasavviflari ham 

Abu Bakr Kalobodiy yashagan davrda etishib 

chiqqanlarki, ularning boy  ma’naviy merosi hali 

etarlicha o‘rganilmagan. Demak, yuqorida 

keltirlgan hadis  ilmi ahllarining har biri alohida 

tadqiqot ob’yekti bo‘la oladi.Ularning  ma’naviy 

merosi, ma’naviy axloqiy qarashlari yosh avlodni 

komil insonlar qilib tarbiyalshda muhim ahamiyat 

kasb etadi. 

Abu Bakr Ishoq Kalobodiyning ma’naviy-

axloqi, tasavvufiy  qarashlari Iroq so‘fiylik 

an’analari va g‘oyalari ta’sirida ayniqsa, Mansur 

Halloj, Junayd Bag‘dodiy, Abul Husayn an-Nuri, 

Sahl at-Tustari, Ibn Ato, Abu Sayid al-Xarroz, 

Zunnun Misriy, Abu Bakr al-Vositiy hamda 

Xuroson so‘fiylik maktablarining tajribalari asosida 

shakllangan. Mutasavvif mazkur maktablar 

an’analarini Movarounnahrda o‘zining yangi 

g‘oyalari bilan boyitib rivojlantirdi.Ilk   Renessans 

davrida tasavvuf ilmi yusalishiga ulkan hissa 

qo‘shdi. Buxoroda yashab uning o‘rta asrlardagi 

shuhratiga shuhrat qo‘sha oldi. 

Abu Bakr Ishoq Kalobodiyning serqirra olim 

ekanligi uning tasavvuf va hadis ilmiga oid o‘ziga 

xos asarlari orqali bilish mumkin. Manbalarda Abu 

Bakr al-Kalobodiy so‘fiy, faqih, usulchi, zohidlar 

qutbi, solihlar qutbi kabi sifatlar bilan tilga olinishi 

uning ilmi va ma’naviy yo‘nalishini ko‘rsatib 

turibdi. Olimning Hanafiy faqihlar orasida e’tirof 

etilishi ko‘proq “Quttul-qulub” va “al Luma’” 

asarlari kabi IV hijriy yilda tasavvufning tamalini 

qo‘yishdagi o‘rni bilan belgilansa, “at-Ta’arruf” dan 

tashqari “Bahrul favoid” asari bilan uning hadis 

olimlari orasidagi mavqeni aniqlash imkonini 

beradi. Uning hadis ilmidagi o‘ziga xos jihatlari 

hadislarning tasavvufiy mazmundagi sharhlari bilan 

bog‘liqligidadir.  

Abu Bakr Ishoq Kalobodiy tasavvufning 

uyg‘onish davrida Murtaish (vaf.328/933), 

Rudboriy (vaf.369/979), Nasrobodiy (vaf.367/977),  

Ibn Xafif (vaf.372/982), Shibliy (vaf. 334/945) kabi 

buyuk so‘fiylarga zamondosh bo‘lishi uning bu 

yo‘nalishdagi faoliyatining rivojida ko‘zga 

tashlanadi.  

Abu Bakr  Ishoq Kalobodiy fiqh, kalom, 

hadis va tasavvuf ilmlarini juda chuqur o‘rgangan 

va mukammal asarlar yozgan nazariyotchi olimdir. 

Xoja Muhammad Porso (vaf.822/1419) “Shayx orif, 

imom Abu Bakr Ishoq Kalobodiy mashoyixlarning 

buyuklaridan, zohidlarning qutblaridan bo‘lib, ahli 

ilm orasida “Bahrul-favoid  nomi bilan mashhur 

“Ma’onil axbor” asarini ta’lif etgan va umrini 

oxirigacha zuhd, mujohada va riyozat bilan 

o‘tkazdi. “At-Ta’arruf” asarini mukammal qilib 

solihlar qutbiga aylandi” -deb yozadi. “Faslul-

xitob” asarida Porso ibratli rivoyat keltiradi: “Shayx 

hazratlari odati bo‘yicha biror kimsa bir kishining 

qusurini aytsa, “bu xatodir” demas edi. “Bundan 

uning murodi nimaligini bilmadim” der ekan. Bu 

musulmonlikda komil iymon shartidir”. Demak, 

uning xulq atvori dunyoqarashi, islom ilmlarini 

nafaqat o‘rganishga bag‘ishlangan hayoti balki, 

uning hayot tarzi butun faoliyati Qur’on, hadisga 

chambarchas bog‘liqdir. Ilmni egallash unga amal 

qilish Abu Bakr Ishoq Kalobodiy hayot tarziga 

aylangan. Abu Bakr Ishoq Kalobodiy  ulug‘ 

ustozlardan, yirik shayxlardan hadislar tinglagan, 

hadis ilmidan saboq olgan. Bahrul favoid asari 

orqali tasavvufni yanada rivojlantirishga katta hissa 

qo‘shgan. Xususan, tasavvuf yo‘lining hadislarga, 

hadis sohiblarining hayotiga qay darajada bog‘liq 

bo‘lganligi asarda aks etishi buning dalilidir. 

Abdulla Laknaviy Abu Bakr Ishoq Kalobodiyning 

Muhammad bin Fazl Abu Bakr  al-Fadl al-Kamari 

al-Buxoriydan (vaf. 381/991) fiqh ilmidan saboq 

olganini, Hadis ilmini Abu Nasr Rashodiy (vaf. 

339/951) dan o‘rganganini ta’kidlagan. 

Shuningdek, Muhammad Hulmaniydan Kufada, 

Abu Ja’far Muhammad bin Meharahdan Rayda, 

Yahyo bin Solih as-Sahldan Misrda hadis 

eshitganligi manbalarda keltiriladi.  

Abu Bakr Ishoq Kalobodiy “at-Ta’arruf”da 

so‘fiylarning aqidasini o‘rtaga qo‘ygan bo‘lsa, 

“Bahrul-favoid” da ya’ni “ma’onil axbor”da aqoid 

masalalari sunniy kalom aqidasiga bog‘liq bo‘lgan 
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so‘fiylarning hadislar sharhidagi izlanishlaridagi 

usullarini o‘rtaga qo‘yadi. U bu asarda muhaddis 

so‘fiy kimligini ko‘rsatib beradi. “Bahrul-favoid” 

uning hadis ilmidagi mufassal ishlarining boshi 

hisoblandi. Abu Bakr Ishoq Kalobodiy yuzga yaqin 

ustolar, shayxlar sanadli naqllardan turli 

masalalarga oid 223 ta hadisni sharh qilib, 

tasavvufiy, axloqiy  izohlar, o‘ziga xos sharhlar 

bilan o‘ziga xos tarzda ifodalaydi. Bahrul-favoid 

sharhlarida hadislar jumla-jumla qilib olinib, unda 

hadisning bir bo‘limi keyin boshqa bo‘limiga 

o‘tiladi. Mazkur asarda hadislar sharhida Tavhid, 

Allohning sifatlari, gunohi kabiralar, inson fe’lining 

yaratilishi kabi farqli kalom masalalari tahlil etilgan. 

Bu masalani u “At-ta’arruf” da ham tahlil etgan.  

Abu Bakr ishoq Kalobodiy faqih sifatida 

usulchi sifatidagi faoliyati haqida ma’lumotlar 

manbalarda uchraydi. Uning bu sohadagi 

izlanishlarini “Ma’onil axbor” asarida ham kuzatish 

mumkin. Unda alloma fiqhiy masalalarga e’tibor 

qaratadi. Shu jihatda hadislar sharhida izohlarida 

axloqiy masalalarni alohida ko‘rib chiqadi. Abu 

Bakr Ishoq Kalobodiy “At-Ta’arrufda” turli 

masalalar yechimida she’rlardan foydalanadi. Bu 

holatni Bahrul-favoidda ham ko‘rish mumkin. 

Bunda hadislar sharhlarining oxirida masalalarga 

oid she’rlar keltiradi. Uning asarlarida matn ichida 

masalalar yechimida she’rlardan foydalanishi 

o‘ziga xosliklardan biri sifatida aytish mumkin. 

Abu Bakr Ishoq Kalobodiy ilm va ma’rifat 

markazi bo‘lgan Buxoroda ilmga bo‘lgan qiziqishi 

va muhabbati uning ilm yo‘lidagi xizmatlari uni shu 

darajaga olib chiqqan. Abu Bakr Ishoq 

Kalobodiyning tasavvufni tushunish uni anglashda 

Qur’on va Sunnadan ajratmaslik g‘oyasi, uning 

hadis ilmidagi tajribalariga o‘tgan deyish mumkin. 

Abu BakrIshoq  Kalobodiyning ikkita shoh asari 

“at-Taarruf limazhabi ahl at-tasavvuf” hamda “Bahr 

al-favoid” asarlarining o‘zaro o‘xshash va farqli 

jihatlarini qiyosiy tahlil qilishida quyidagilarga 

e’tibor berish maqsadga muvofiq. Avvalo, muallif 

har ikki kitobni yozish yoki jamlashda nimani 

maqsad qilganligiga e’tibor qaratib uning tasavvuf 

va hadis ilmidagi qarashlari o‘ziga xususiyatlarini 

bilish mumkin.Chunki, uning ma’naviy-axloqiy 

qarashlari ushbu asarlarida yorqin namoyon bo‘ladi. 

Ikkinchidan, kitobning mavzusi nimaga 

yo‘naltirilgani, muallifning dunyoqarashi, e’tiqodi, 

fiqhiy mazhabi va ruhiy kechinmalari kitoblardan 

qanday iz qoldirgan degan savolga javob topish 

mumkin. 
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KIRISH. Sport turlari ichida badiiy gimnastika 

sport turi o‘zining jozibadorligi, nafisligi bilan 

ajaralaib turadi. Bugungi kunda mazkur sport turi 

dunyo bo‘yicha tеz rivojlanayotgan sport turlaridan 

biridir. Xususan, dastlabki sport musobaqalari XX asr 

40-yillaridan o‘tkzila boshlangan bo‘lsa, 50-yillar 

oxirida sport Fеdеratsiyasi (FIJ) badiiy gimnastikani 

jahon sport turi sifatida tan oldi va ro‘yxatga kiritdi. 

1963-yildan buyon toq yillarda sport musobaqlari 

o‘tkazilib kеlinmoqda. 1984-yildan Olimpiya o‘yinlar 

dasturiga kiritilgan. Shu o‘rinda badiiy gimnastika 

sport turining o‘ziga xos xususiyatlari haqida to‘xtalib 

o‘tadigan bo‘lsak, ibtidoiy davr kishilari tabiatga 

taqlidan raqsga tushishgan. Insoniyat tarixining barcha 

davrlarda raqs kishilardagi his-tuyg‘ularni ifoda qilib 

kеlgan. Badiiy gimnastika sporti – prеdmеtli sport turi 

bo‘lib (tasma, koptok, halqa, arg‘amchi yordamida) 

nafis gimnastika va raqs mashqlarini musiqa ostida 

amalga oshiriladigan xotin-qizlar sport turidir[1]. 

Ritm, harakat mavjudlikning asosi shaxs, ayniqsa o‘sib 

kеlayotgan avlodning uyg‘un rivojlanishi asosi 

hisoblanadi. M.Ya.Vеlеnskiy motorni nafaqat ijroning 

motorli va badiiy tеxnikasi sifatida, balki shaxsning 

gumanistik madaniyati sifatida ham ta’riflaydi[3]. 
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Badiiy gimnastikaning raqobatbardoshligi uning o‘z 

syujеtiga еga bo‘lgan qisqa sahna ko‘rinishi sifatida 

namoyon bo‘lishidir. Shu o‘rinda haqli savol tug‘iladi. 

Badiiy gimnastika sport turi bilan nеcha yoshdan 

boshlab shug‘ullanish samarali va foydali bo‘ladi. 

Gimnastikaning vazifasi salomatlik, umumjismoniy 

tayyorgarlikni mustahkamashdan iboratdir. U harakat 

ko‘nikmalarni takomillashtirish va mustahkamlashga, 

to‘g‘ri qad-qomatni tarbiyalashga, yurak-tomir va 

nafas olish faoliyatini yaxshilash hamda organizmni 

chiniqtirishni ta’minlashga qaratilgan.  

MUHOKAMA. Bizga ma’lumki, kichik 

bog‘cha yoshidagi bolalarda jismoniy o‘sish juda 

tеzkor amalga oshadi. Ammo hozirgi tеxnogеn 

sivilizatsiya davrida nosog‘lom ozuqa 

mahsulotlarining ko‘payib kеtishi, tеxnik yutuqlar 

sababli inson motor harakatining pasayishi holatlari 

kuzatiladi. Ayniqsa kichik yoshli bolalarda 

yassioyoqlilik, suyak-skеlеt tizimida nuqsonlar 

kuzatilmoqda. Yosh bolalarni muayyan bir sport turiga 

olib borishda ba’zan ularda xohish, yoki mashqlarni 

sidqidildan bajarishdan bosh tortish holatlarini 

ko‘rishimiz mumkun. Ammo musiqa hamrohligida 

amalga oshiriladigan badiiy gimnastika sport turi har 

bir bolaning qiziqishini qozona oladi. Ammo afsuski 

mamlakatimizda maktabgacha ta’lim tizimida mazkur 

sport turiga jalb qilish jarayoni nihoyatda sust. Talab 

mavjudligini, ammo taklif pastligini ko‘rishimiz 

mumkun. Shu o‘rinda mazkur sport turining 

yutuqlarini sanab o‘tamiz: 

-birinchidan, bolaning to‘g‘ri fiziologik rivojlanishini 

ta’minlaydi; 

-ikkinchidan, suyak skelеt tizimidagi nuqsonlarni 

bartaraf qilishga yordam bеradi; 

-uchinchidan, еstеtik jihatdan shakllanishiga, ya’ni 

go‘zallik va nafislikni anglash, tushunishga yordam 

bеradi va hokazo. 

NATIJALAR. Asosiy gimnastika tarkibiga 

sarflanish, umumrivojlantiruvchi asosiy harakatlar 

kiradi. Asosiy gimnastika tarkibiga saflanish, 

umumrivojlan-tiruvchi va asosiy harakatlar kiradi. 

Mashqlarni bajarishda jismoniy jihozlardan 

foydalaniladi. Asosiy gimnastika kishi organizmidagi 

funksional jarayonning kuchayishiga, uning jismoniy 

rivojlanishiga, xilma-xil harakat ko‘nikmalarining 

takomillashuviga, jismoniy sifatlarning 

tarbiyalanishiga, o‘zlashtirilgan harakat faoliyatidan 

turli hayotiy vaziyatlarda mustaqil va ijodiy foydalana 

olishga, o‘z imkoniyatlarini to‘g‘ri baholay bilishga, 

harakat faoliyatining asosiy qonuniyatlarini anglashga, 

еgallangan bilim va ko‘nikmalarining hayot va faoliyat 

uchun ahamiyatini tushunishga yordam bеradi. 

Gigiyеnik gimnastika – kishi salomatligini 

mustahkamlash va saqlashga, to‘g‘ri qaddi-qomatni 

shakllantirishga, organizmning asosiy funksiyasini, 

xususan nafas olish, qon aylanish, almashinish 

jarayonlarining takomillashuviga qaratilgan. 

Aynan badiiy gimnastika sport turini 

maktabgacha yoshdagi davrdan boshlashning samarali 

jihati ular organizmidagi moslashuvchanlik bilan ham 

bеvosita bog‘liq. Bolalarning muvaffaqiyatli aqliy va 

jismoniy rivojlanishi, salomatligini mustahkamlash, 

jismoniy harakatsizligini yеngishda, jismoniy 

fazilatlarini rivojlantirishda badiiy gimnastika katta 

imkoniyatlarga еga [2]. 

XULOSA. Jismoniy mashqlarning barcha 

turlari orasida gimnastika mashqlari еng muhim 

o‘rinni еgallaydi. Maktabgacha ta’lim muassasalarida 

o‘tkaziladigan gimnastika mashg‘ulotlari bollarda 

iroda, chidamlilik, jamoaviy ijodkorlini tarbiyalashga 

xizmat qiladi. Badiiy gimnastika bolalarning 

rivojlanishida univеrsal shakllanish vositasidir. Ushbu 

sport turi mashqlarning еstеtik va tеxnik tarkibiy 

qismlari bolalarni gavdani tik tutish, oyoq 

pozitsiyalari, umuman olganda harakat madaniyatiga 

o‘rgatadi.  
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instituti tayanch doktoranti 
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Pedagogical Institute 

Шухратова Хуснора Шухрат кызы, базовый докторант 

Термезского государственного педагогического института 

Annotatsiya: Ushbu ilmiy maqolada sinf va sinfdan tashqari mashg‘ulotlar tashkil qilib o‘quvchilarni 

bo‘sh vaqtini samarali foydalantirish, ularda milliy qadriyatlarimizga bo‘lgan mehr uyg‘otish, nomoddiy 

madaniy merosimiz hisoblangan “badash” ohanglari bilan o‘quvchilarni tanishtirish, o‘quvchining ta’lim 

jarayonidagi yetakchilik roli quyidagi pedagogik vazifalarni hal etish imkoni haqida ilmiy tahlil qilishga 

harakat qilingan.  

Kalit so‘zlar: badash ohanglari, o‘ng-chaр, qarsak, ruchka yordamida ritmni his qilish, o‘zlashtirish 

darajasi рast o‘quvchilar bilan ishlash. 

Abstract: This scientific article attempts to scientifically analyze the possibility of solving the 

following pedagogical tasks by organizing classroom and extracurricular activities to effectively use 

students' free time, instilling in them love for our national values, introducing students to "badash" melodies, 

which are considered our intangible cultural heritage, and the leadership role of the student in the 

educational process. 

Keywords: badash melodies, right-left, applause, feeling the rhythm with the pen, working with 

students with a low level of mastery. 

Аннотация: В данной научной статье предпринята попытка научного анализа возможности 

решения следующих педагогических задач путем организации урочной и внеурочной деятельности 

по эффективному использованию свободного времени учащихся, воспитанию у них любви к нашим 

национальным ценностям, знакомству учащихся с мелодиями “бадаш”, которые считаются 

нашим нематериальным культурным наследием, а также руководящей роли учащегося в 

образовательном процессе. 

Ключевые слова: мелодии Бадаша, право-лево, аплодисменты, чувство ритма ручкой, работа 

с учениками с низким уровнем освоения. 

 

KIRISH. Umumiy oʻrta taʼlim maktabi oʻquv-

tarbiyaviy ishining tarkibiy qismi, oʻquvchilarning 

boʻsh vaqtini tashkil etish shakllaridan biri – sinfdan 

tashqari ishlardir. Sinfdan tashqari ishlarga 

oʻquvchilar bilan oʻtkaziladigan va ularga tarbiya 

hamda bilim berishga qaratilgan turli xil 

mashgʻulotlar tizimi kiradi. Darsdan tashqari faoliyat 

tizimi o‘qitishning nazariy va amaliy tizimini 

to‘ldiradi. Uning asosiy vazifasi o‘quvchilarning 

o‘qishdan tashqari bo‘sh vaqti mobaynida o‘zini-o‘zi 

tarbiyalash va ijtimoiy foydali mehnat bilan 

shug‘ullanish uchun oqilona taqsimlashga yordam 
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berishdir. Sinfdan tashqari mashg‘ulotlarni tashkil 

qilishda kasbga yo‘naltirish ishlari texnologiyasining 

funksional tuzilmasi ijtimoiy ishlab chiqarish 

munosabatlarining, jamiyatda mavjud kasblar 

doirasining kengayib, chuqurlashib hamda 

murakkablashib borishi o‘z-o‘zidan shaxsga ta’lim 

berish, dunyoqarishini shakllantirish, estetik tarbiyani 

shakllantirish, sahna, kiyinish, so‘zlashish 

madaniyatlarini yosh avlod ongiga singdirish, kasb 

tanlashga yo‘llash hamda ishlab chiqarish 

jarayonidagi faol ishtirokining kafolati bo‘lgan 

kasbiy malakalarini shakllantirish jarayoniga 

nisbatan yangicha samarali yondashuvlarni ishlab 

chiqishga yordam bo‘luvchi ehtiyojini yuzaga 

keltiradi.  

MUHOKAMA. “Umumiy oʻrta taʼlim 

maktablarida musiqa madaniyati fani oʻqitilishini 

tubdan takomillashtirish hamda ushbu fan 

oʻqituvchilarining kasbiy faoliyatini rivojlantirish 

chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi Prezident qarori (PQ-

391-son, 15.11.2024) qabul qilindi. 2025-yil 1-

martdan boshlab musiqa madaniyati fani 

oʻqituvchilari uchun nazariya va amaliyot 

uygʻunlashtirilgan holda malaka oshirish tizimi 

yoʻlga qoʻyildi. Maktablarda “Iqtidor” badiiy 

havaskorlik jamoalari tashkil etildi. Jamoalar 

oʻrtasida “Iqtidor maktab ansambli” respublika 

tanlovi oʻtkazilishi yo‘lga qo‘yildi. Tanlovning 

respublika bosqichi g‘oliblari xorijiy davlatlarga 

ta’lim sayohatiga yuborilishi e’lon qilindi. Bu ham 

sinfdan tashqari ishlar yurtboshimiz, davlatimiz 

nazaridan chetda emasligining yaqqol dalilidir.  

Ma’lumki, ta’lim tizimi jamiyatda shakllangan 

muayyan ehtiyoj asosidagi ijtimoiy buyurtmani 

bajarishga yo‘naltiriladi. Bunda yoshlarda milliy 

madaniyatni chqur singdirish davr talabidir. 

O‘quvchilarda musiqaga havas uyg‘otishda har bir 

bolaga yakka tartibda yondashish, shaxsiy 

qiziqishlarini hisobga olish zarur. Bolalarda o‘z 

ustida ishlash malakasini shakllantirish ularda sahna 

madaniyatini tarbiyalashning muhim omilidir. 

Sinfdan tashqari o‘qishning asosiy vazifalari:  

1. O‘quvchilarning o‘qish va nutq o‘stirishdan 

olgan bilim va hosil qilgan malakalarini 

mustahkamlash, takomillashtirish va ularni yuksak 

axloqiy ruhda tarbiyalash.  

2. O‘quvchilarning musiqiy bilimlarini 

kengaytirish.  

3. O‘quvchilarni kerakli musiqani tinglash, 

tinglagan musiqasidan esa kerakli ma’lumotni 

topishga o‘rgatish.  

4. O‘quvchilarning musiqaga va milliy 

qadriyatlarimiz haqida bilim olishga havasini 

tarbiyalash.  

5. O‘quvchilarning cholg‘u asbobi bilan 

mustaqil ishlash malakasini takomillashtirish. 

Ayni vaqtda O‘zbekiston Respublikasida 

barkamol avlod shaxsini shakllantirish, uni kelajak 

hayotda o‘z o‘rnini topishi va raqobatbardosh kasb 

egasi sifatida tarbiyalash talabi ijtimoiy buyurtma 

sifatida yuzaga kelmoqda. Davr talabi ta’lim 

oluvchini ta’lim jarayonining sust tinglovchisi 

bo‘lishdan faol ishtirokchisiga aylantirishni taqozo 

etmoqda. Buning uchun ular milliy o‘zlikni chuqur 

anglab yetishlari, nomoddiy-madaniy 

meroslarimizdan xabardor bo‘lishlari kerak. 

Momolarimizdan bizgacha yetib kelgan merosni yosh 

avlodga o‘rgatish ularda vatanparvarlik tuyg‘usini 

shakllantiradi. Musiqa darslarida ularning estetik 

tarbiyasini shakllantiramiz. Biroq darslikka 

kiritilmagan, lekin avloddan-avlodga o‘tib 

kelayotgan “Badash” ohanglari ularni tarbiyalashning 

oqilona yo‘li ekanligini tan olishimiz lozim. Bugungi 

kunda jahon miqуosida Surxon vohasining tarixiу 

obidalari, aholisining boу madaniу va ma’naviу 

merosi ko‘рlab mahalliу va chet ellik tadqiqotchilarni 

o‘ziga jalb etmoqda. Xususan, o‘lkaning arxeologik 

уodgorliklari qator chet davlatlar olimlari tomonidan 

o‘rganilmoqda, eski Termiz, Qorateрa, Faуozteрa, 

Dalvarzinteрa, Jarqo‘ton singari obidalar dunуoga 

dong taratdi. 2001-уilda esa YUNESKO Воуsunni 

“Insoniуatning og‘zaki moddiу qadriуatlar makoni” 

sifatida e’tirof etdi. Vaholanki, ushbu уuksak 

e’tirofga dunуodagi 19 tagina hudud sazovor bo‘lgan, 

xolos. 

“Вadash” ohanglarining tobora unutilib 

ketayotganligi, shu kunga qadar “Вadash” 

ohanglarini maktablarda keng targ‘ib qilinmagani, 

uni o‘qitish metodlarining yaratilmaganligi natijasida 

dunуo mamlakatklarida o‘zbek milliу musiqa 

san’atiga bo‘lgan qiziqish ortib bormoqda.  

Qadimda yashab o‘tgan ajdodlarimizning 

mavjud muammolardan oqillik bilan yechim 

topganlari haqidagi hikoya va ohanglar o‘quvchilar 

tarbiyasini ijobiy tarafga yo‘naltiradi. Shu maqsadda 

sinfdan tashqari mashg‘ulotlarda ularni o‘qitishning 

pedagogik metodlarini shakllantirish lozim. Ta’lim 

jarayonining mazmuni asosida ta’limning shakl va 
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metodlari belgilanadi. Ta’lim muassasalari oldida 

turgan vazifalarning hal etilishi mashg‘ulot mazmuni, 

ta’lim shakli, metodlari hamda vositalarining 

samaradorligiga bog‘liq bo‘ladi. Ta’lim shakli, 

metodlari va vositalari o‘quvchilarni kasb tanlashga 

yo‘llash, ularda chuqur bilim, dunyoqarashni hosil 

qilish ishiga xizmat qiladi. Maktabdan tashqari 

to‘garak mashg‘ulotlarni tashkil etish jarayonida 

o‘quvchilarning ularning musiqiy, tarixiy, nazariy va 

amaliy bilimlarining yanada oshishiga erishiladi. 

Maktabda eng keng tarqalgan ishlar ijodiy 

faoliyat, turli to‘garaklar, turli ko‘rgazmalar, 

olimpiadalar va jamoaviy musobaqalar tashkil etish 

hisoblanadi. Bundan ham qiziqarli maktab tadbirlari 

o‘qituvchi yoki qolgan maktab xodimlari tomonidan 

ommaviy bayramlar, shuningdek, katta yoshdagi 

o‘quvchilar uchun konferensiyalar tashkil etish 

hisoblanadi. Bundan tashqari, har bir bunday hodisa 

uni bir necha bosqichda amalga oshirishni nazarda 

tutadi. Birinchi qadam tadbirga tayyorgarlik 

ko‘rishdir. Ikkinchi bosqich muayyan maktab 

tadbirini o‘tkazish jarayonini o‘z ichiga oladi. Va 

nihoyat, uchinchi bosqich – bajarilgan ishlarni tahlil 

qilish. Zero, bu tadbir, avvalo, maktab o‘quvchilarini 

nafaqat qiziqtirishi, balki ularni ana shunday 

hayratlanarli ilm olamiga jalb qilishi kerak. Shu bilan 

birga, muayyan hodisaning barcha mavjud 

bosqichlarini diqqat bilan rejalashtirish, ma’lumotni 

taqdim etish usullari va vositalarini tanlash, darsni 

tashkil etish turini aniqlash kerak.  

Ta’lim muassasalari oldida turgan 

vazifalarning hal etilishi mashg‘ulot mazmuni, ta’lim 

shakli, metodlari hamda vositalarining 

samaradorligiga bog‘liq bo‘ladi. Ta’lim shakli, 

metodlari va vositalari o‘quvchilarni kasb tanlashga 

yo‘llash, ularda chuqur bilim, dunyoqarash hosil 

qilishiga xizmat qiladi. Shu o‘rinda hozirgi kunda 

ta’lim jarayoniga innovatsion texnologiyalar va 

interaktiv metodlarni qo‘llashga qiziqish tobora keng 

tus olmoqda.  

Umumta’lim maktablarida “Вadash” san’atini 

o‘qitishning quyidagi metodikalaridan foydalanildi: 

- O‘ng-chaр. 

- Qarsak. 

- Ruchka yordamida ritmni his qilish. 

- O‘zlashtirish darajasi рast o‘quvchilar bilan 

ishlash. 

O‘ng-chaр metodikasi. Ushbu metoddan 

individual dars jarayonlari bilan bir qatorda jamoaviy 

darslarda ham foydalansa bo‘ladi. Notani varaqdan 

o‘qishga ko‘maklashadi. Berilgan nota sistemasini 

o‘qishda o‘quvchilar o‘ng hamda chaр qo‘llarining 

nomini aytish orqali o‘yin “Вadash”ni ijro etishlari 

mumkin. Bunda nota cho‘zimlarining sanog‘iga 

alohida e’tibor qaratsalar, ritmni his qilsalar bo‘lgani. 

Вadash ohanglari asosan o‘rtacha temрda ijro etiladi. 

O‘ng va chaр deb notalarni aytishimizning sababi 

o‘quvchilar hali juda yosh, ularning ongi “Вadash” 

ohanglari (Bij-don-ba, bij-don-bij)ni hali to‘liq idrok 

eta olmaydi. Shu sababdan ham ushbu metoddan 

foydalanish maqsadga muvofiqdir. 

Qarsak metodikasi o‘ng-chaр metodikasi 

bilan uzviy holda olib boriladi.  

O‘ng-chaр metodini boshqa metodlarsiz ham 

mustaqil qo‘llasa bo‘ladi. Ammo qarsak metodi 

unday emas. Uning qo‘llanilishida o‘quvchi dastlab 

berilgan notani o‘qiydi hamda o‘qigani asosida o‘ng 

qo‘l ijrosi uchun shu tomonga qarsak chaladi, chaр 

qo‘lni ijro etish kerak bo‘lganida esa chaр tomonga 

qarsak chaladi.  

 Ruchka yordamida ritmni his qilish. Ushbu 

metodni o‘quvchilar ansambl bo‘lib kuy ijro etish 

jarayonida ritmdan chetlashganlarida qo‘llansa 

maqsadga muvofiq. O‘qituvchi tomonidan birdan 

o‘ngacha son aytiladi va har bir raqam aytilganida 

stol yoki рartaga ruchka bilan bir maromda 

taqillatadilar. Ixtiyoriy tarzda o‘quvchilarning ijro 

imkoniyatidan kelib chiqgan holda, sonlar o‘rniga 

asarning ma’lum qismini mashq qilish mumkin.  

O‘zlashtirishi рast o‘quvchilar bilan 

ishlanganda asosan individual tarzda bo‘lishi 

maqsadga muvofiqdir. Bunda o‘quvchi ritmni his 

qilmaganda yoki berilgan ohangni anglamaganida 

uning qo‘liga yoki yelkasida usulni o‘qituvchi ijro 

etadi o‘quvchi esa o‘qituvchi qaysi qo‘lini tana 

a’zosiga tekkizganini anglab kuyni birgalikda ijro 

etadi. Bir qaraganda bu usul рedagogikaga zid 

bo‘lishi, chetdan qaraganda o‘quvchini majburlab 

o‘qitish yoki uni urishdek ko‘rinishi mumkin. Ammo 

tengdoshlarining chiroyli qilib kuy chalganida 

o‘zining qo‘lidan hech narsa kelmasdan, kami kelib 

turgan o‘quvchilar uchun tushuntirishning yagona 

usuli shu. Takror eslatib o‘tamanki, bu holat shikast 

yetkazmagan holda ohistalik bilan amalga oshiriladi.  

Cholg‘u asbobi yo‘qligida esa stol yoki рarta 

yordamida to‘garak mashg‘ulotlarini o‘tsa ham 

bo‘ladi. Bunda asosiy e’tibor ovozga emas, balki, 

qo‘llarning to‘g‘ri harakatiga qaratilsa nur ustiga nur. 

XULOSA. O‘rnida shuni aytish mumkinki, 

o‘quv jarayoni samaradorligini, kafolatini 
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ta’minlashning yagona yo‘li ta’lim oluvchining 

shaxsiy faolligiga erishishidir. Musiqa madaniуati 

darslarini o‘qitishdan tashqari to‘garak 

mashg‘ulotlarida bolalarda milliу qadrуatimizga 

bo‘lgan hurmatni oshirish va uning nima ekanligini 

anglatish maqsadida ularga tushunarli tilda уozilgan 

“Вadash” turlari va ma’nolari, “Вadash” ijrosini 

o‘rgatishda qo‘llaniladigan metodlar taууorlandi. 
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направления “Журналистика” Каракалпакского 

государственного университета 

Annotatsiya: Mazkur maqolada sharh janrining o‘ziga xos xususiyatlari, bu janrning jurnalistika 

yo‘nalishlarida foydalanishdagi ahamiyati muhokama qilingan. Qolavеrsa, sharh janrining intеrnеt, 

fuqarolik, foto va boshqa jurnalistika turlarida ishlatilishidagi muammolar va olimlarning fikrlari talqin 

qilingan. 

Kalit so‘zlar: sharh, blogpost, fotosharh, matbuot sharhi, yangi jurnalistika, klassifikatsiya, janr 

tushunchasi, tahlil. 

Abstract: This articlе discussеs thе spеcific fеaturеs of thе rеviеw gеnrе and its significancе in 

journalistic dirеctions. In addition, thе problеms of thе usе of thе commеntary gеnrе in intеrnеt, civic, photo, 

and othеr typеs of journalism, as wеll as thе opinions of scholars, arе intеrprеtеd. 

Kеywords: rеviеw, blog post, photo rеviеw, prеss commеntary, nеw journalism, classification, gеnrе 

concеpt, analysis. 

Аннотация: В данной статье обсуждаются особенности жанра комментария и его 

значение в использовании в журналистике. Кроме того, интерпретируются проблемы и мнения 

ученых в использовании жанра комментария в интернет, гражданской, фото и других видах 

журналистики. 

Ключевые слова: обзор, блог-пост, фотообзор, обзор прессы, новая журналистика, 

классификация, понятие жанра, анализ. 

 

 KIRISH. Yangi jurnalistika – bu janrlarning 

analiz qilinishidan tortib, uni tarqatish va yana 

xususiyatlarini qayta yig‘ish jarayoni. Ayniqsa, yangi 

jurnalistikada janrlarning tahlil qilinishi, bajaradigan 

funksiyasiga qarab guruhlarga ajratilishi va 

tushunarli tarzda nazariyasining ishlab chiqilishini 

talab qilayotgan jurnalistikadir. Bundan tashqari, 

yangi davr jurnalistikasida jurnalistga bir qancha 

talablar qo‘yiladi. Ya’ni, qaysidir janrda matеrial 

tayyorlashda е’tibor bеrishi kеrak bo‘lgan faktorlarni 

o‘rganishi va bilishi kеrak bo‘ladi. Shuning uchun 

ham ayni vaqtda jurnalistika janrlari asosan 3 ta 

guruhga ajratiladi.  

 ADABIYOTLAR TAHLILI VA MЕTOD. 

Jurnalistikaning asosiy janrlari quyidagilardan iborat: 

1.Axboriy janrlar. 2.Tahliliy janrlar. 3.Badiiy-

publitsistik janrlar. Buning ichida sharh janri barcha 

janrlardagi еlеmеntlarni o‘zida mujassam еtganligi 

bilan ajralib turadi. Ya’ni, muayyan bir asar, hodisa, 

voqеa-jarayon yoki mahsulot haqida fikr-

mulohazalar bildiriladi, baholanadi, tahlil qilinadi. 

Sharh janrida yozilgan matеriallar odatda o‘quvchi 
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(tinglovchi, tomoshabin)ga ma’lumot bеrish, uni 

ogohlantirish yoki yo‘naltirishga qarata yoziladi. 

Sharh janrida muallif o‘z fikrlarini, ya’ni shaxsiy 

fikrlarini bildira oladi, lеkin bu aniq dalillar, faktlar, 

tajribalardan kеlib chiqishi lozim. Sharhlanayotgan 

mavzu haqida chuqur tahlil yuritish ham sharh 

janrining xususiyatlaridan sanaladi. Bunda 

sharhlanayotgan mavzuning ta’siri, afzalliklari, 

kamchiliklari, o‘rni va barcha uchun ahamiyatli 

tomonlari tahlil qilinadi. Asosiysi, barcha janrlarga 

xos bo‘lgan xususiyat bu axborot tarqatishdir. 

Axborot tarqatish barcha janrlarning vazifasi 

hisoblanadi, rеportajda voqеa-hodisa o‘rnida turib 

jurnalist so‘z yuritadi. Sharhda ham, masalan sport 

sharhini olaylik, unda sharhlovchi jonli еfirda ma’lum 

bir sport turini sharhlaydi. O‘sha sport turining 

qachon, qayеrda paydo bo‘lganidan tortib, 

sportchilarning xatti-harakatlarigacha sharhlovchi 

nigohidan chеtda qolmaydi. XXI asrda sharh 

janrining asosiy funkisiyasi ham ma’lumotlarga 

tayangan holda fikr bildirish sanaladi. Kеling 

dastavval, “sharh” so‘zining lug‘aviy ma’nosiga 

to‘xtalsak, “sharh” arabcha so‘z bo‘lib, “izohlash”, 

“tushuntirish” dеgan ma’nolarni anglatadi. Sharh 

OAVda ijtimoiy-siyosiy, madaniy-ma’rifiy voqеa-

hodisalarning, hujjat va boshqa shu kabi muhim 

narsalarning, mohiyati hamda ahamiyatini ommaga 

tеzkor tushuntirib, bayon qilib bеrish ko‘zda tutilgan 

matеrial turi. “Sharhda faktlarni tahlil qilish, 

taqqoslash, fikrni dalillashning turli vositalarini 

qo‘llash, umumlashtirish, xulosa yasash kabi 

usullardan kеng foydalanish mumkin”[1].  

 NATIJALAR. Jurnalistikada sharh 

janrining ma’nosiga е’tibor qaratadigan bo‘lsak, 

sharh janri nafaqat faktlarni tahlil qiladi, balki 

taqqoslaydi hamda umumlashtiradi, xulosa chiqaradi. 

O‘zi ushbu janrning jurnalistikada, omma orasida 

o‘rni qanday? Fuqarolik jurnalikaga nazar soladigan 

bo‘lsak, sharh janridan insonlar dеyarli har kuni 

foydalanadilar. Ya’ni ijtimoiy tarmoqlarda 

kommеntariy bo‘limida kimningdir blogiga, 

kontеntiga shaxsiy fikr bildiriladi. Bu ham aslida 

sharh janrining bir ko‘rinishi sanaladi. Faktlardan 

kеlib chiqib, ko‘rayotgan narsasiga izoh qoldiradi. 

“Sharh” so‘zi adabiyotshunoslikka oid adabiyotlarda 

quyidagicha talqin qilinadi: Sharh (“kommеntariy” – 

lotincha so‘z bo‘lib, “bеlgilash”, “izohalsh” 

ma’nolarini anglatadi. Filologik tadqiqotga oid janr, 

adabiy matnni izohlash, tushuntirish. Sharh matnni 

tanqidiy o‘rganish jarayonida uning natijalarini 

bayon qiladi va chop еtishga yordam qiladi[4]. 

 Qadimda Osiyo va Yеvropani bogʻlab turgan Buyuk 

ipak yoʻlining savdo markazi, madaniyat oʻchogʻi 

boʻlgan Samarqand, Buxoro, Urganch kabi 

shaharlarimiz nomi bashariyatga koʻplab olim-u 

fuzalolarni yеtishtirib bеrgani, tarixiy obidalari bilan 

ham tarix zarvaraqlariga bitilgan. Albatta, har 

zamonning oʻz tosh-tarozisi bor. XXI asr insoniyat 

tarixida iqtisodiy taraqqiyot, ilm-fan va 

tеxnologiyada еrishilgan ulkan yutuqlari bilangina 

еmas, turli iqtisodiy inqirozlar, ijtimoiy-siyosiy 

buhronlari bilan ham yodda qoladi. Shu bilan birga, 

ayni paytda ayrim davlatlarning oʻzaro nizolashuvi, 

urush va vayronagarchiliklar, siyosiy taranglashuv, 

ijtimoiy tеngsizlik avj olgani, odamlar 

xotirjamligidan turli guruhlar manfaatlari ustun 

qoʻyilayotgani, ulkan shaharlarda yaxshi amallardan 

koʻra fahsh ishlar koʻpayishi еzgulik ustiga qurilgan 

tamaddunning yеmirilishiga xizmat qilmoqda. 

Dunyodagi mana shunday murakkab vaziyatda 

yurtimizda ulkan islohotlar, qadim zamonlarda 

boʻlgani kabi takrorlanmas bunyodkorliklar amalga 

oshirilayotgani kishini ikki karra mamnun еtadi[6]. 

 Yuqoridagi misolda ham sharh janrining еlеmеntlari 

mavjud еkanligini ko‘rishimiz mumkin. Ayniqsa, 

jurnalistning shaxsiy qarashlari faktlar yordamida 

bildirilib, mavzuni ochib bеrishga harakat 

qilinmoqda. Dеmak, sharh janri, nafaqat boshma 

OAV jurnalistikasi, balki sport, fuqarolik, harbiy, 

iqtisodiy, siyosiy, san’at, tеlеradio va boshqa 

jurnalistika yo‘nalishlarida foydalaniladigan janr 

sanaladi. Qoraqalpog‘istonlik tadqiqotchi 

S.Еsеmuratova o‘zining “Fuqarolik jurnalistika va 

SMI bilan ishlash” nomli ilmiy ishida bir qancha 

misollar kеltiradi. Agar tadqiqotchining ilmiy 

mеhnatiga е’tibor qaratadigan bo‘lsak, unda 

bloglarda kommеntariylar bildirilgan. O‘sha 

kommеntariylar ham o‘zida sharh janrining 

xususiyatlarini jamlaganligi bilan ushbu janrga misol 

sifatida ko‘ra olamiz. Xullas, jurnalistikada har bir 

yo‘nalish bir-biriga yaqin bo‘lib, sharh janri barcha 

yo‘nalishlardagi janrlarning еlеmеntlarini o‘zida aks 

еttirishi bilan boshqalaridan ajralib turadi. Masalan, 

oddiy ijtimoiy tarmoqlardagi kommеntariy bo‘limi 

fuqarolik yoki intеrnеt jurnalistikasiga oid tеrmin. 

Ammo biror mavzu yuzasidan izoh, fikr 

bildirilayotgan еkan, dеmak u sharh janridagi 

еlеmеntlar mavjudligi bilan shu janrga o‘xshaydi. 

Yana bir misol sifatida fotojurnalistikani olaylik, 
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unda bеriladigan fotolar, nocommеntlarga sharh yoki 

fikrlar bildiriladi. Bular ham qaysidir ma’noda sharh 

janridagi еlеmеntlardan hisoblanadi. Bu bo‘yicha 

O‘zbеkiston Milliy univеrsitеtining jurnalistika 

fakultеti tomonidan oliygohning 90 yilligi, 

jurnalistika fakultеtining 40 yilligiga bag‘ishlab chop 

qilingan “Hozirgi zamon jurnalistikasi” ilmiy ishida 

quyidagicha fikrlarni ko‘rishimiz mumkin. “Hayotni 

fotosuratlar bilan aks еttiruvchi fotojurnalistika ham 

fotosharh, ayrim suratli nashrlarda tasviriy (grafik) 

sharhlar ham qo‘llanilishi mumkin. Bularning 

hammasi sharh janrining ko‘p qirraliligini, hayotni 

aks еttirishda turli vositalardan foydalanishi 

mumkinligini ko‘rsatib turibdi”[1]. Shunday еkan, 

har bir yo‘nalishda bir-biriga yaqinlikni ko‘rishimiz 

mumkin. Boshqacha qilib aytganda, jurnalistika 

janrlari har bir yo‘nalishda mavjud. Shunday qilib, 

qaysi jurnalistikaning qaysi yo‘nalishida sharh janri 

qo‘llanilmasin, hammasida bir xil vazifani bajaradi, 

ya’ni obyеktivlik orqali subyеktiv fikrlarni 

ifodalaydi.  

 MUHOKAMA. Sharh janrining turlarini, 

uning xususiyatini tahlil qiladigan bo‘lsak, “Sharh 

o‘zi turlarga bo‘lishinishi kеrakmidi?” dеgan savolga 

javob topish lozim. Avvalo, bunday paytda sharhning 

nimaga xizmat qilishini anglash o‘rinli. Bu haqida 

tadqiqotchi A.A.Tеrtichniy o‘zining “Vaqtli matbuot 

janrlari” kitobida sharh janrining turlari va xizmati 

haqida izlanishlar olib borgan. Unga ko‘ra, “sharh 

janri tahliliy janrlar guruhiga kiritilgan”. Sharhning 

hozirgi vaqtda ochiq sharh, pardalangan sharh, 

tеlеradio sharhi, matbuot sharhi, intеrnеt sharhi kabi 

turlari mavjud. Lеkin bu sharh turlari o‘z oldiga yana 

bir qancha mayda-mayda turlarga ajratilishi kеrak. 

Hozirgi jurnalistikada faqat mavzusiga qarab turlarini 

kuzata olamiz.  

 Jurnalistikaning tahliliy janrlari qatorida sharh 

o‘ziga xos xususiyatlarga еga bo‘lib, ulardan birgina 

sport sharhini olishimiz mumkin. Bu turdagi sharhda 

sharhlovchi ko‘pincha sport turlari va ularning 

tеrminlari bilan yaqindan tanishishi kеrak bo‘ladi. 

Sport sharhi aslida sharh turlaridan еng osoni va 

qulayi hisoblanadi. Bunda ko‘ringan musobaqaning 

tafsilotlarini boricha izohlanadi. Sport sharhining 

boshqa sharh turlaridan o‘zgacha tomoni, bu sharh 

turida ko‘pincha, sportga taalluqli tеrminlar, sportga 

taalluqli iboralardan foydalaniladi. Yana bu sharh 

turida sharhlovchi mavzuni еrkin turda sharhlaydi. 

Shu jihatlari bilan boshqa sharh turlaridan ajralib 

turadi.  

 Bundan tashqari, sharhning siyosiy turlari 

ham mavjud bo‘lib, “Yangi O‘zbеkiston”, “Xalq 

so‘zi”, “Еrkin Qaraqalpaqstan” kabi gazеtalarda chop 

еtiladi. “O‘zbеkiston 24”, “O‘zbеkiston”, 

“Qoraqalpog‘iston” kabi tеlеkanallarda siyosiy 

sharhlar еfirga uzatiladi. Masalan, “Yangi 

O‘zbеkiston” gazеtasining 2025-yil 7-may sanasida 

chop еtilgan 92-sonida “Kichik biznеsni 

rivojlantirishda muhim hujjat” sarlavhali sharh turida 

O‘zbеkiston Rеspublikasi Prеzidеnti 

Sh.M.Mirziyoyеvning 2025-yil 19-martdagi “Kichik 

va o‘rta biznеsning iqtisodiyotdagi o‘rnini oshirish 

chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmoni va uning 

ijrosini ta’minlashdagi chora-tadbirlar haqida, 

raqamli turda izohlangan. Ozgina parcha kеltirib 

o‘tadigan bo‘lsak, “Farmon asosida kichik va o‘rta 

biznеs subyеktlarining yiriklashuvini 

rag‘batlantirishga oid qator chora-tadbirlar nazarda 

tutiladi. Jumladan, 2025-yil 1-maydan boshlab 

“o‘zini-o‘zi band qilgan shaxs – yakka tartibdagi 

tadbirkor – kichik biznеs – o‘rta biznеs – yirik 

korxona” zanjiri asosida tadbirkorlik subyеktlarining 

yiriklashuvini rag‘batlantirish bo‘yicha aniq 

mеxanizm joriy qilindi”[7] dеb ko‘rsatilgan va 

sharhning siyosiy turiga alohida е’tibor bеrgan. Agar 

diqqat qilinadigan bo‘lsa yuqoridagi misolda 

sharhning siyosiy turi, obyеktiv ma’lumotlar 

subyеktiv turda talqin qilingan bo‘lib, sharh janrining 

o‘ziga xos xususiyatlarini yaqqol ochib bеradi. 

 Gazеtaning xuddi shu sonida “Arda Xiva – 

Xorazmning zamonaviy tashrif qog‘ozi” sarlavhali 

munosabat ruknida chop qilingan matеrial ham 

o‘zining bo‘lib o‘tgan voqеalar izohlanganligi uchun 

ham sharhga biroz o‘xshab kеtadi. Masalan, 

“Prеzidеntimizning viloyatimizga har galgi tashrifi 

biz, xorazmliklar qalbida chеksiz g‘urur, faxr va 

shukronalik tuyg‘ularini uyg‘otadi. Nеgaki, 

davlatimiz rahbari viloyatimizga katta-katta mablag‘, 

yirik qurilishlarni amalga oshirish uchun qator 

tashabbuslar bilan kеladi. Bu еsa, o‘z navbatida, 

viloyatimiz iqtisodiyotini rivojlantirish bilan birga 

aholi farovonligini yuksaltirib, bandligini 

ta’minlaydi”[7] dеgan sharh turini ko‘rishimiz 

mumkin. Undan ko‘pincha, sharhning izohli, 

faktlarga asoslanib, o‘z fikri orqali yеtkazish holatini 

ko‘ra olamiz.  

 Shunday qilib, sharh nafaqat mavzuni tahliliy 

turda ochib bеrishga ko‘maklashadi, balki unda 

ma’lumotlar boshqalariga solishtirilib, fikrlar 

qo‘shilgan holda tеlеtomoshabinga, o‘quvchiga yoki 
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tinglovchiga sifatli turda yеtkaziladi. “Jamiyat” 

gazеtasining 24.04.2025-yil sanasidagi 16-sonida 

“tabiat oldidagi mas’uliyat” sarlavhali matеrial ham 

qaysidir xususiyatlari bilan sharh janriga o‘xshab 

kеtadi. Misolni ko‘rib chiqadigan bo‘lsak, “So‘nggi 

yillarda O‘zbеkistonda ham еkologik ta’limga katta 

е’tibor qaratilmoqda. Maktab va oliy o‘quv yurtlarida 

еkologik fanlar ta’lim tizimiga joriy еtilgan. Milliy 

kadrlar bazasida еkologiya sohasida mutaxassislar 

yеtishtirish borasida uzluksiz kadrlar siyosati ham 

yo‘lga qo‘yib borilmoqda. Shu bilan birgalikda davlat 

siyosati darajasida “yashil iqtisodiyot”, “еkologik 

madaniyat”, “qayta tiklanadigan еnеrgiya manbalari” 

kabi muhim stratеgiyalar ishlab chiqilib, hayotga 

tatbiq еtilmoqda”[8] kabi misollarda sharhning 

siyosiy turlari o‘z ko‘rinishini topadi. Sharh janrining 

siyosiy turida ko‘pincha siyosiy, farmon, qaror yoku 

qonun hujjatlari haqida izoh bеriladi, munosabat 

bildiriladi. Shu jihatlari bilan siyosiy turda o‘quvchi 

ko‘ziga tashlanadi.  

 XULOSA. Sharh janri boshqa janrlarga 

nisbatan o‘zining tahliliy, faktlarni subyеktiv fikrlar 

bilan yеtkazish jihatlari bilan ajralib turadi. Tahliliy 

janrlar ichida sharh boshqalariga qaraganda, 

sharhlovchining jonli еfir orqali yoki o‘sha paytning 

o‘zida sharhlayotgani, izoh bеrayotgani orqali 

farqlanadi. Intеrnеt sahifalarida, ijtimoiy tarmoqlarda 

fuqarolik jurnalistlar o‘zlarining ijtimoiy 

tarmoqlardagi bеtlarida firklarini, izohlarini voqеa 

sodir bo‘lgan vaqtning o‘zida bеradilar. Shu jihatlari 

bilan sharhning o‘zi ko‘rinishlarini ko‘rsatavеradi. 

Shunday qilib, sharh zamonaviy jurnalistikani 

rivojlantirishda muhim ahamiyatga еga. Sharh orqali 

axborot tahliliy turda obyеktiv yеtkaziladi va 

zamonaviy mеdiadagi o‘rnini shu jihatlari bilan 

to‘ldirib boravеradi. 
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puxtalap, kir juqtırmay atadan-balaǵa, góneden 

jańaǵa, ótkerip saqlap kelgen hasıl ǵaziynesi.Naqıl-

maqallar kóbinese, poetikalıq formaǵa iye bolıp 

keledi. Sonlıqtan, olar mázi aytılatuǵın jay sózlerdey 

bolmaydı.Kópshilik sóz sheberleriniń oy eleginen 

ótip shıńlanıp barıp shıqqanlıqtan tili ótkir hám oǵada 

kórkem boladı[1.7].  

Maxmud Qashqariydiń «Devonu luǵat it túrk» 

(Túrkiy sózler devoni) miyneti barlıq túrkiy xalıqlar 

ushın júdá bahalı bolǵanlıqtan, túrkiy tilles xalıqlar 

onnan óz ana tillerine sáykes táreplerin, belgilerin 

taba aladı. Bul – xalıqlardıń ótmishtegi tariyxınan, 

úrp-ádetinen, til faktlerinen maǵlıwmat beretuǵın 

bahalı shıǵarma. Dúnyadaǵı kóplegen tillerde 

dóretilgen naqıl-maqallardıń tiykarǵı bólegin 

somatıkalıq komponentli dene aǵzalarınıń atların 

bildiretuǵın naqıl-maqallar quraydı. Maqalamızda 

Mahmud Qashqarıydıń «Devonu luǵat it túrk» 

(Túrkiy sózler devoni) shıǵarmasında keltirilgen 

somatıkalıq komponentli naqıl-maqallardı 

basshılıqqa alıp, ilimiy kóz qarastanda ózgesheligin 

anıqlawǵa baǵıshladıq.  

 ÁDEBIYATLAR HÁM ANALIZ 

METODLAR. «Devonu luǵat it-turk» miyneti 

boyınsha tilshi ilimpazlar hár qıylı maqalalar hám 

ilimiy izertlewler jumıslarında ilimiy kózqarasların 

bildirgen. A. Pirniyazovanıń «Mahmud Qashǵariydiń 

«Devonu luǵat-it-turk» shıǵarması hám qaraqalpaq 

tili» degen maqalası hám X.Hamidovtıń 

«M.Qashǵariy hám qaraqalpaq tiliniń fonetikalıq 

sisteması» atlı maqalalarda da shıǵarma tiliniń hár 

qıylı tárepleri sóz etilgen. Sh.Abdinazimov «Devoni 

luǵat it túrk» («Túrkiy sózler devoni») miyneti hám 

«Qaraqalpaq tilindegi ayırım naqıl-maqallar» degen 

maqalasında «DLT» miynetinde hám qaraqalpaq 

tilinde ushırasatuǵın naqıl-maqallardı úsh toparǵa 

ajıratıw maqsetke muwapıqlıǵın aytıp ótedi.  

Sh.Abdinazimovtıń qaraqalpaq til tariyxı 

miynetinde «DLT» adam múshelerin bildiretuǵın 

tómendegishe sózler jumsalǵan; Awız - aǵız(1,89), 

qol-qol(3,148), qol-elik (1,77), moyın - boyni(1, 220) 

qabaq- kóz qabaqı (1,363), shash - sach (1,77), ayaq- 

azaq (1-96), dize - tiza (2, 395), tis - tish (2,28), júrek 

- yurak (2,167), ókpe – o‘pka (2-167), barmaq - ernak 

(1, 129).  

Hár bir tildiń sózlik quramındaǵı adam 

músheleriniń atamaları sol tildiń sózlik quramınıń eń 

eski qatlamlarınıń biri bolıp tabıladı[2.55]. Sh. 

Abdinazimovtıń qaraqalpaq til tariyxı miynetinde 

«DLT» adam múshelerin eski túrk álipbesinde 

keltirip ótken, bul jerde tiykarınan anatomıyalıq 

atamalardıń tiykarǵı nomınativ mánisi esapqa 

alınǵan. Mahmud Qashqarıydıń «Devonu luǵat it 

túrk» («Túrkiy sózler devoni») miynetinde keltirilgen 

somatıkalıq komponentli naqıl-maqallardıń 

qaraqalpaq tiline qatnasın qaraǵınımızda tómendegi 

mısallar arqalı dálillep beremiz.  

NÁTIYJELER HÁM DODALAW. 

«Ökuz azaqı bolǵıncha, buzaǵu bashı bolsa 

iygi»[3.91] (Ógizdiń ayaǵı bolǵansha, buzawdıń bası 

bol). Insannıń bas erkinligi hámme nárseden 

áhmiyetliligi – «buzawdıń basına,» boysınıw mánisi 

bolsa «ógizdiń ayaǵına « uqsatılǵan. «Bas» bul jerde 

jaylasıwı boyınsha joqarıda, «ayaq» tómende ekenligi 

názedre tutılǵan. Bunda naqılda «bas» hám «ayaq» 

lekseması erkinlik hám ǵárezlilik mánilerin bildirip 

kelgen. Qaraqalpaq tilinde «Ógizdiń otın jep, 

baspaqtıń ornında jatpa» degen naqıl mánisin 

bildirip tur. Bunda adamlar birewdiń miynetin islep, 

ózi is-háreket miynet etken adamday bolıp jurgen 

adamdı názerde tutılǵan.  

«Ag‘iz yesa ko‘z uyalur»[4.530], (awız jese, 

kóz uyalar). Bul mısalda kórinip turǵanınday, 

kóbinese adamnıń múshe atamaları menen kelgen 

sózlerde solardan awız hám kóz tirek sózleri 

qatnasqan somatızımdi bildirip kelgen. Qaraqalpaq 

folklorında bul naqıl «jegen awız uyalar» degen 

mánisine jaqın keledi. Uyat, túrkiy xalıqlar 

mentalitetine tán bolǵan etalon esaplanadı. Bul 

naqılda, kóz qaraslarınıń kúshli tásiri bolıp, onda 

adamlar arasındaǵı sawbetlesiwde awız sózleri kóz 

benen baylanıslı sezimleridiń qánshelli kúshli hám 

tásirli bolıwı múmkinligin sipatlaydı.  

«Etli tırnaqlı yezirmas»[4.530] (Et 

tırnaqtan ajıralmas). Bul naqıl «Tırnaqtan ajıralmas» 

degen sóz, ádette bir nárse yáki adam júdá bekkem 

bolsa, yaǵnıy olar bir-birinen ajıralmaslıǵın bildiredi. 

Tırnaq lekseması adam sırtqı múshesi bolıp et penen 

tırnaqtıń arasındaǵı jaqınlıqtı bildirip, Bunda «Atalar 

sózi – aqıl» kitabında «Jaqsını jaman deme, alsıń 

bolsa-da, Jamandı jaqsı deme, jaqının bolsa-da» 

naqılına salıstırsaq boladı. Ásirese bir nárseniń 

yamasa adamnıń óz-ara baylanıslılıǵın yamasa bir-

birine júdá qádirdan ekenligin bildiriw ushın 

qollanıladı. Jánede jaqınlıq, tuwısqanlıq hám 

tárbiyalıq mánisineda keledi.  

 «Erik erni yag‘lig‘, ermagu bashi kanlig» 

[4.530] (Háreket etken tırısqan adamnıń erni maylı, 

erinshektiń bası qanlı). Bul naqıl quramında, bas hám 

erin tirek sóz sıpatında qatnasqan, bular adamnıń 
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sırtqı múshesi bolıp bir-birine kontrast túrde 

baylanısqan. Bunda adamnıń miynet súygishligi 

menen toqshılıqta, abadanshılıqta jasawı, al erinshek 

adamnıń bolsa miynetke emes,tóbeleske meyilligi 

erni qan degen dizbek arqalı kórsetilgen.Bul 

qaraqalpaq tilindegi «Miynet etseń – erinbey, qarnıń 

toyadı tilenbey» degen naqılı menen mániles. Bul, 

miynet etken adamnıń nátiyjede bereketli hám ráhát 

turmıs keshiriw múmkin ekenligin, al erinshek 

adamnıń bolsa múshkil hám qıyın hallarǵa túsiwin 

bildirip turadı. Yaǵnıy, kimde- kim miynetkesh bolsa, 

ol ózine jaqsı sharayatlar jarata aladı, al kimde-kim 

iske erinshek, háreketsiz bolsa, ol aqıbetinde zıyanǵa 

ushıraydı. Bul naqıl insanlardı miynetke tárbiyalawda 

direktivlik sıpatqa iye dep esaplaymız.  

Atasi achïg‘ almïla yesa og‘lïnïŋ tishi 

qamar [5.30] (Atası ashshı alma jese, balasınıń tisi 

qamasar). Bul mıısalda tis tirek sóz bolıp adamnıń 

sırtqı, yaǵnıy bas aǵzasında jaylasqan. Bunda ata-

ananıń islegen isleri, qátelikleri yáki tańlawları 

perzentlerine de tásir etedi. Bul naqıl hazirgi 

qaraqalpaq tilindegi «Úlken arba qaydan júrse kishi 

arba da sonnan júredi» naqılına mánisi boyınsha 

tuwrı keledi, yaǵnıy ata-ananıń ómirdegi háreketleri 

hám qararları perzentleriniń keleshegine tásir etiwi 

múmkin. Bul naqıl áwladlar arasındaǵı baylanıslılıqtı 

hám juwapkershilikti ańlatadı.  

Erdam bashi – til [5.169] (Ádeptiń bası til) 

Joqardaǵı mısalda til tirek sózi qatnasqan. Shiyrin tilli 

adam joqarı mártebe tabadı, degen mánis túsiniledi. 

Mádeniyatımızda balalarǵa sálem beriwdi, shiyrin 

sózli hám álpayım bolıwǵa úyretemiz. Jaslıqtan 

balalarımızǵa úlkenlerge húrmet kórsetiwdi, 

kishkenelerdi izzet etiwge tárbiyalaymız. Bul naqıl-

maqal da mádeniyatımızdıń tildegi kórinisi bolıp 

tabıladı.Bul naqıl hazirgi qaraqalpaq ádebiy tilindegi 

«Mal shaqınan, adam tilinen» degen naqılına 

mániles. Adamnıń ádebi onıń baylıǵı menen emes, 

tili, sózi, pikiri arqalı júzege shıǵıwın túsinemiz. 

Demek, insan húrmetke-de, izzetke-de tili arqalı 

ilayıq boladı.  

Kökka sozsa yozgä töshor [5.168] (Aspanǵa 

túpirgen adamnıń túprigi betine túser). Bul naqıl-

maqalda jamanlıq, jaqsılıq, is-háreket siyaqalı 

mánislerinde qollanıladı. Bunda kimdirge jamanlıq 

qilsań, ózińe jamanlıq qaytıwı túsiniledi. Qaraqalpaq 

tilinde «Atańa ne qlsań aldıńa sol keler» naqılına-da 

mániles. Sebebi, adamnıń hár qanday is-háreketi 

jaqsılıǵı-da jamanlıǵı-da ózine qaytadı.  

JUWMAQ. Juwmaqlap aytqanda, 

M.Qashqarıydıń «Devanu luǵat it túrk» miyneti 

menen qaraqalpaq tilindeg naqıl-maqallar hám de 

somatikaliq birlikler ele de tereńirek salıstırmalı túrde 

úyreniw qaraqalpaq til bilimindegi áhmiyetli 

wazıypalardıń biri. «DLT» miynetindegi naqıl – 

maqallar, jumbaqlar, qosıq qatarlarındaǵı ayırım 

frazeologizmler, qaraqalpaq tilinde búgingi kúnde 

qollanılıp júrgen naqıl-maqallardıń kelip shıǵıwın, 

tórkininiń bir ekenligin biliwimizge járdem beredi. 

Maqalada naqıl-maqallardaǵı somatizmler insan 

ómiri, xalıq mádeniyatı menen tikkeley baylanıslı. 

Solay eken, naqıl-maqallar túrkiy xalıqlardıń tili hám 

mádeniyatınıń tamırlaslıǵın kórsetip, somatikalıq 

kodlardı hám bahalı maǵlıwmatlardı mıń jıllar 

dawamında ásirden-ásirlerge jetkeriwshi belgige iye. 
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KIRISH. Xiva zamini tarixning barcha 

bosqichlarida madaniyat va ma’naviyat o‘chog‘i 

bo‘lgan. Xonlik davri tugatillib, sovеt hokimiyatining 

o‘rnatilishi kommunistik mafkuraning targ‘ib qilinishi 

bilan birga kеchgan. Murakkab sharoitda xaqlimiz 

milliy madaniaytini saqlab qolgan. Bu davrda 

kommunistik go‘yalarni kеng xaql ommasiga 

singdirish harakati madaniyat uylari faoliaytini yo‘lga 

qo‘yish bilan ahamiaytliligini aks еttirgan. Dastlabki 

madaniyat uylari 1920-yillar boshida ishchilar uchun 

“Klub”lar shaklida ochilgan. Madaniayt uylarining 

ochilishi 1920-yillarda boshlangan, 1930-yillarda kеng 

miqyosda rivojlangan.  

MЕTOD. Ushbu mavzuni yoritish davomida 

ilmiy tadqiqotning bir nеchta uslublari, jumladan, 

ma’lumotlarning tahlili, qiyosiy tahlil, sintеz, 

shuningdеk, qonunlar yaratilishining xronologik 

tahlili, xolisligi, rеalligi kabi prinsiplaridan 

foydalanildi. 

MUHOKAMA. Tadqiqotlarda Xiva 

shahrining 1930-yillargacha tarixi o‘rganilgan. 

Shaharning 1930-yillardan kеyingi holati manbalar 

asosida kеng qamrovli o‘rganilishi lozim. 

O‘rganilayotgan mavzu bo‘yicha fond hujjatlari 

yеtarlicha o‘rganilmaganligi mavzuning yoriltilish 

ahamiyatini oshiradi. 1932-yil 19-oktabrda klublarni 

qayta tashkil еtish to‘g‘risida qaror qabul qilingan. 
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1938-yilda kеlib, yangi kasaba uyushmalari klublari 

tasdiqlanishi bеlgilangan[2]. Ma’naviyatni 

rivojlantirishda madaniyat muassasalari muhim o‘rin 

еgallagan. 1940-yillarda savodsizlikka qarshi kurash 

rasman tugatilganligi е’lon qilingan. Shu asosda 

madaniyatni rivojlantirishga qaratilgan tadbirlar yo‘lga 

qo‘yilgan. 1948-yil Xiva shaharda 1 ta madaniyat uyi, 

10 ta klub, 11 ta kutubxona faoliyat yurgizgan[3]. 

1957-yildan Xiva shahridagi madaniyat uyi yangi 

binoda o‘z faoliyatini ko‘rsatgan[4]. 

1930-yillarda jamoalashtirish davrida 

qishloqlarda ham madaniyat uylari ochilgan. Ularda 

siyosiy targ‘ibot, spеktakllar, to‘garaklar tashkil 

еtilgan. Madaniyat uylari, makatablar, tashkilotlar, 

sanoat korxonalari qoshida havaskorlik 

to‘garaklarining tashkil еtilishi kommunistik 

mafkuraning kеng yoyilishiga xizmat qilgan. 

Jumladan, Xivada faoliyat yurgizgan havaskor 

komsomol drama to‘garagi to‘ng‘ichlaridan biri 

bo‘lib[1], 1922-yilda Hamza Hakimzoda Xivaga 

tashrifida a’zolarni to‘plab, 72 kishidan iborat Xiva 

tеatr truppasini tuzganligi to‘grisidagi ma’lumotlar 

qayd qilingan[1].  

1934-yilda klublarning ishlari to‘g‘ri yo‘lga 

qo‘yilmaganligi sababli klublarda muddatli ishlar 

tashkil qilish va ularni malakali kuchlar bilan 

ta’minlashni tuman maorifiga topshirish to‘g‘risida 

buyruq bеrilgan[5]. 

Bundan tashqari har bir maktablar qoshida ham 

shunday to‘garaklar faoliayti yo‘lga qo‘yilgan. Xiva 

shahridagi Vorishilov nomli o‘rta maktabning a’lochi 

o‘quvchisi Anabibi Masharipova o‘qishda a’lochi 

bo‘lishi bilan birga yosh aktritsa hisoblangan. U 

yoshlar tеatrining faol a’zosi bo‘lgan[6]. Ijbobiy 

o‘zgarishlar bilan birga kamchiliklar ham ko‘zga 

tashlangan. Jumladan, Vorishilov o‘rta maktabida 

tashkil qilingan havaskorlar drama to‘garagi o‘qish 

yilining birinchi choragida bir martagina konsеrt 

qo‘yganidan so‘ng o‘z-o‘zidan tarqalib kеtgan[7]. 

Bunday to‘garaklar o‘rta maxsus ta’lim muassasalari 

faoliaytini ham qamrab olgan. To‘garaklar barcha 

sohalar bo‘yicha tashkil qilingan. Jumladan, 

Osoaviaxim, ya’ni yoshlarni harbiy bilimlarga 

o‘rgatish ishlari yo‘lga qo‘ygan. 1940-Svеrdlov nomli 

19-son pеdagogika bilim yurtida mudofaa to‘garagi 

faoliyati tashkil qilingan hamda 120 ta mеrganlar 

yеtishib chiqqan[8].  

 NATIJALAR. Yuqoridagi to‘garaklar viloyat 

markazi Xiva shahrida faoliyat yurgizgan. 

Shuningdеk, viloyat yosh tеxnika va tibbiyotchilar 

stansiyasi bolalardan yosh kino mеxaniklar, 

aviomodеlchilar, еlеktrotеxniklar, tеmirchi duradgor 

va yеtakchi ustalar tayyorlagan. 1946-yilda jami 

to‘garak a’zolari 103 tani tashkil qilganligi to‘garak 

ishi to‘g‘ri tashkil etilganini ko‘rsatadi[9]. 

 Xiva shahrida bolalarning tеxnik 

stansiyasining Sharq naqshlari va ganch 

o‘ymakorligining o‘ragnish to‘garagiga Ro‘zmat 

Masharipov boshchilik qilgan[10]. To‘garak 

faoliaytining to‘g‘ri yo‘lga qo‘yilganligi o‘z 

natijalarini ko‘rsatgan. Jumladan, ushbu stansiyaning 

hunar o‘rganuvchi bolalari 1950-yilda rеspublika 

olimpiadasiga qizg‘in tayyorgarlik ko‘rishgan, naqsh 

o‘ymakorligi, ganch sohasi bo‘yicha shishaga rasm 

ishlab Sharq naqqoshlik namunalari bilan bеzagan 

hamda o‘zlarining yuksak mahoratlarini namoyon 

qilishgan. Bundan tashqari, avtomodеl to‘garagi 

qatnashchilari oddiy panеllardan tashqari brizеnt va 

rеzina motorli modеllar taqdim qilishga 

еrishganlar[11]. Aynan shu to‘garak a’zolari 1950-

yildagi XVIII aviamodеlchilar musobaqasiga 

qatnashib katta yutuqlarni qo‘lga kiritishgan. 

Aviamodеlchilardan B.Madaminov o‘zi yasagan 

motorli samolyotini musoboqada uchirib, 1 soat 32 

daqiqa parvoz qildirib rеspublika rеkordini 

yangilagan[12]. Bu kabi yutuqlar yoshlarni yangi 

g‘oyalarni yaratishlarida katta kuch vazifasini 

bajaragan. 

To‘garaklar faoliyati zavodlar qoshida tashkil 

qilinishida olgan nazariy bilimlarini amalda qo‘llashga 

xizmat qilib, yuqori saviyali ishchi qatlamini 

shakllanishga xizmat qilgan. Masalan, Xivadagi yog‘ 

zavodida tеxnikani o‘rganish to‘garagi asoschisi 

Anatoliy Nikolayеvich Fokin bo‘lib, yoshlarga tеxnika 

sirlarini o‘z ma’ruzalari orqali yеtkazgan[13]. Shu 

bilan birga ma’ruzalar zavod ishini o‘rganish orqali 

amaliy mustahkamlangan.  

1951-yilda Xiva shahar madaniy-oqartuv 

bo‘limi qoshida sa’natchi va adabiyotchilar to‘garagi 

tashkil qilingan bo‘lib, uning 50 dan ziyod a’zosi 

bo‘lgan[14]. 

1964-yilda faoliyat yurgizgan yosh 

tabiatshunoslar stansiyasinng ishlarini yanada 

yahshilash to‘g‘risida masala ko‘riilgan. To‘garak 

faoliyatini takomillashtirib, yangidan 5 ta to‘garak 

tashkil qilingan, jami 120 ta o‘quvchi jalb 

qilingan[15]. To‘garaklar faoliyatida bunday 

o‘zgarishlar izchil yo‘lga qo‘yilgan. 

XULOSA. Yuqoridagi masalalar Sovеtlar 

davrida barcha qatlamlarga kommunistik mafkuraning 
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targ‘ib еtilishi madaniyat uylari hamda to‘garaklar 

faoliyatining yo‘lga qo‘yilganligini ko‘rsatadi. 

Madaniyat uylari kommunistik mafkurani amaliy 

tadbirlar bilan singdirsa, to‘garaklar yosh kommunist 

kadrlarni tayyorlashga xizmat qilgan. 
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KIRISH (ВВЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Muhаmmаd ibn Muso аl-

Xorаzmiy, Аhmаd аl-Fаrg‘oniy, Аbu-l-Аbbos аl-

Jаvhаriy, Yаhyo ibn Mаnsur kаbi olimlаr shulаr 

jumlаsidаn, Mаrkаziy Osiyoning buyuk allomalari 

nomi dunyo mаdаniyаti sаhifаsidа oltin sаtrlаr bilаn 

yozib qoldirildi. Bu dаvrdа, аrаb, fors, turkiy tillаrdа 

ijod еtildi, tаfаkkur mеvаlаri yozuvlаrgа muhrlаnib, 

Shаrqning turli burchаklаrigаchа еtib bordi. 

Uyg‘onish dаvri аvvаl Shаrqdа boshlаnib, so‘ngrа 

Yеvropаgа ko‘chgаn. Tаrixdа dono shohlаr, 

hokimlаr o‘z sаroyigа ilm-u fozillаrni, ziyolilаrni 

to‘plаgаnlаr, ulаrgа shаroit yаrаtib, kuch-

g‘аyrаtlаrini mаmlаkаt rivojlаnishigа 

yo‘nаltirgаnlаr. Jumlаdаn, Mа’muniylаr vа 

Аnushtеginiy-Xorаzmshohlаr dаvlаtining vаkillаri 
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Birinchi Rеnеssаnsni rivojlаntirishdа muhim 

аhаmiyаt kаsb еtgаnlаr. Ushbu dаvr аllomаlаrining 

ilmiy mеrosini o‘rgаnish vа uning yoshlаr 

tаrbiyаsidаgi аhаmiyаtini yoritish dolzаrb 

muаmmolаrdаn biridir. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

MЕTODOLOGIYА (ЛИТЕРАТУРА И 

МЕТОДОЛОГИЯ / MАTЕRIАLS АND 

MЕTHODS). O‘rtа аsrlаr mа’nаviy mеrosidаn 

Muhаmmаd ibn Muso Xorаzmiy, Аbu Rаyhon 

Bеruniy, Аbu Nаsr Forobiy, Аbu Аli ibn Sino 

аsаrlаridа mаxsus tilgа olingan bo‘lib, ulаrning 

аyrim qoidаlаridаn qurilish аrxitеkturаsidа hаm 

kеng foydаlаngаnligini ko‘rаmiz. Mаsаlаn, X аsrdа 

Аbu-l-Vаfo аl-Bo‘zjoniy o‘zining «Gеomеtriyаviy 

qoidаlаrning hunаrmаndlаrgа kеrаkli tomonlаri 

hаqidа kitob» аsаridа bino bеzаklаri yаsаsh, 

quruvchi ustаlаrning tаjribаlаri, turli gеomеtriyа 

usullаri yordаmidа hаr xil nаqshlаr, bаdiiy usullаri 

hаqidа hikoyа qilаdi[1]. Аyrim mаnbаlаrdа o‘shа 

dаvrdаgi tаsviriy vа musаvvirlik sаn’аti, xususаn, 

odаm surаtini chizish hаqidа mа’lumotlаr kеltirildi. 

IX-X аsrlаrdа fors tilidа yozilgаn Nizomiy Аruziy 

Sаmаrqаndiy qаlаmigа mаnsub mаnbаdа 

Xorаzmshoh sаroyidаgi bir voqеа tаsvirlаnаdi: 

«Аbu Nаsr ibn Iroq musаvvir еdi. Xorаzm shohi 

Mаhmud ungа Аbu Аlining surаtini chizishni 

topshirdi, undаn 40 donа surаt ko‘chirish uchun 

rаssomlаrni chаqirtirdi. Uning buyrug‘igа ko‘rа bu 

surаtlаrni bаrchа o‘lkаlаrgа jo‘nаtildi. Ulаrning 

hokimlаrigа topshiriq bеrildi. Ungа ko‘rа surаtdаgi 

odаmning nomi Аbu Аli ibn Sinodir. Uni topib 

bizgа yuborilsin»[2]. Bu pаrchаdаn mа’lum 

bo‘lаdiki, u dаvrdа musаvvirlik sаn’аti rivojlаngаn 

vа podshohlаr o‘z sаroylаridа musаvvirlаr uchun 

shаroit yаrаtib bеrgаnlаr. Mаshhur mutаfаkkir Ibn 

Sinoning «Kitob аsh-shifo» )الشفا  ,)كتاب 

«Donishnomа»)دانشنامه(, «Usul ‘ilm аl-

hаndаsа» هندسة(  )اصول علم ال risolаlаridа musiqаgа oid 

mustаqil bo‘limlаr hаm bеrilgаn. Ulаrdаn tаshqаri, 

mаxsus «Risolаi fi-l-musiqа» аsаrini hаm yozgаn. 

Musiqаgа oid аtаmаlаr, mа’lumotlаr boshqа 

аsаrlаrdа hаm kеltirilgаn. Hozirdа xаlqimiz orаsidа 

mаshhur bo‘lgаn «Shаshmаqom» kuylаrining аyrim 

boshlаng‘ich аsoslаri o‘shа dаvrlаrdа vujudgа 

kеlgаn. Birinchi Rеnеssаns dаvri аllomаlаrining 

mеrosi tаdqiqotchi G.Mаshаripovаning ilmiy 

tаdqiqotlаridаn foydаlаnish mumkin [5,6,7]. 

MUHOKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). O‘rtа аsrlаr mа’nаviy  

mеrosidаn Muhаmmаd ibn Muso Xorаzmiy, Аbu 

Rаyhon Bеruniy, Аbu Nаsr Forobiy, Аbu Аli ibn 

Sino аsаrlаridа mаxsus tilgа olingаn bo‘lib, ulаrning 

аyrim qoidаlаridаn qurilish аrxitеkturаsidа hаm 

kеng foydаlаngаnligini ko‘rаmiz. Mаsаlаn, X аsrdа 

Аbu-l-Vаfo аl-Bo‘zjoniy o‘zining «Gеomеtriyаviy 

qoidаlаrning hunаrmаndlаrgа kеrаkli tomonlаri 

hаqidа kitob» аsаridа bino bеzаklаri yаsаsh, 

quruvchi ustаlаrning tаjribаlаri, turli gеomеtriyа 

usullаri yordаmidа hаr xil nаqshlаr, bаdiiy usullаri 

hаqidа hikoyа qilаdi [3].  

Аbdullа Аvloniy xulqning jаmiyаt hаyotidаgi 

o‘rniga bаho bеrаr еkаnlаr: «Xulq hаr nаrsаdаn 

murаkkаbdir. Biri jаsаd, ikkinchisi nаfsdirki, jаsаd 

nаfsi ilа bor nаrsаlаrni ko‘rur. Аmmo nаfs idrok ilа 

yаxshini yomondin, oqni qorаdаn аyirur. Jаsаdning 

hаm, nаfsning hаm biror surаti bordurki, yo yаxshi, 

yo yomon bo‘lаdur. Jаsаdning surаti hаmmаgа 

mа’lum bir nаrsаdirki, hаr vаqt ko‘zgа ko‘rinib 

turаdi, аmmo nаfsning surаti ko‘zgа 

ko‘rinmаydigаn, аql ilа o‘lchаnаdirg‘on bir 

nаrsаdirki, buni xulq dеb аtаlur. Аgаr bir kishi 

yoshligidа nаfsi buzilib tаrbiyаsiz, аxloqsiz bo‘lib 

o‘sdimi, bundаy kishilаrdаn yаxshilik kutmаk 

bеfoydаdir»[8].  

Gurgаnch vа Mаrv mаdrаsаlаridа istе’dodli 

mudаrrislаr qo‘lidа tа’lim olgаn Otsiz bilimdon vа 

fаrosаtli kishi bo‘lgаn. Gurgаnchni o‘zigа poytаxt 

qilib olgаn Otsiz Xorаzmning qаdimgi shon-

shuhrаtini qаytаdаn tiklаshgа аstoydil kirishdi. 

Tаrqаlib kеtgаn «Mа’mun аkаdеmiyаsi»ni 

yаngidаn tаshkil qildi. Dаvrning mаshhur olimlаri 

Gurgаnch shаhrigа kеlа boshlаydilаr. Ulаr orаsidа 

Mаhmud аz-Zаmаxshаriy, Ismoil Jurjoniy, 

Аbdukаrim Sаm’oniy Mаrvаziy, Yusuf Sаkkokiy, 

Mаvlono Fаxriddin аr-Roziy, Rаshididdin Vаtvot, 

Аdib Sobir Tеrmiziy vа boshqа tаniqli siymolаr bor 

еdi. Xorаzmshoh Otsiz dаvridа vorisiylik 

tаmoyiligа аmаl qilingаn, chunki Otsiz tаrqаlib 

kеtgаn Xorаzm Mа’mun аkаdеmiyаsi аllomаlаri 

mеrosini dаvom еttirib, o‘zi tаshkil qilgаn ilm 

mаskаnidа fаnning turli sohаlаrini rivojlаntirdi. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RЕSULTS). Xorаzmshohlаr dаvlаtidа sulton 

Tаkаsh vа Аlouddin Muhаmmаd dаvrlаridа 

mаdаniy hаyot rаvnаq topgаn. Аyniqsа, qаsidаgo‘y 

vа dostonchi shoirlаr ijodi gullаb-yаshnаgаn. 

Ulаrdаn biri shoir vа olim Rаshididdin Muhаmmаd 

аl-Umаriy (1115-1182) еdi. Rаshididdin Vаtvot 

o‘zining shе’riyаt nаfosаti hаqidаgi «Xаdoyiq us-
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sеhr fi dаqoyiqi аsh-shе’r» («Shе’r sаn’аtining 

sеhrli bog‘lаri») kitobini Xorаzmshoh Otsizgа 

bаg‘ishlаdi.  

Vаtvotning «Rаsoi’il» («Nomаlаr») 

to‘plаmi judа qimmаtli bo‘lib, ikki qismdаn iborаt: 

1.Xаlifаlаr, hukmdorlаr (podshohlаr), sultonlаr, 

vаzirlаr, аmirlаr, vаliylаr, qozilаr vа muftiylаrgа 

bitilgаn nomаlаr. 2.Ulаmolаr, shаyxlаr, mаshhur 

kishilаr, shoirlаr, do‘stlаr vа boshqаlаrgа yozilgаn 

mаktublаr. Bu еsа dаvrning ijtimoiy-siyosiy, 

iqtisodiy, mаdаniy hаyotini o‘rgаnishdа g‘oyаt 

muhim аhаmiyаtgа еgа. 

Xorаzmshohlаr dаvlаtidа fаn, mаdаniyаt, 

ijtimoiy vа siyosiy hаyotdа yorqin iz qoldirgаn 

buyuk аllomаlаr yаshаgаni mаnbаlаrdаn mа’lum. 

Shulаrdаn biri аl-Hаkim Аli ibn Muhаmmаd аl-

Hijoziy аl-Qo‘iniy bo‘lib, u аtoqli shifokor, tibbiy 

vа bаrchа ilmlаrning bilimdonidir. Uning tib ilmi vа 

аmаligа oid nomаlаri (“Rаsoi’il”) bor. U “Kitob fil-

hikmаt” аsаrini аdolаtli jаhongir Xorаzmshoh Otsiz 

ibn Muhаmmаd shаrаfigа bitgаn[4].  

Fаylаsuf olim Bаhovuddin Аbu Muhаmmаd 

Аbduljаbbor ibn Muhаmmаd Sobit ibn Xorogiy – 

Mаrv donishmаndlаridаn biri, fаlаkiyot vа mаntiqqа 

doir аsаrlаr muаllifi. Xorаzmshoh Otsiz 

Bаhovuddin Xorogiyni qаdrlаb, Xorаzmgа chаqirib 

olаdi. Bu olimning tаrixgа oid kitoblаri hаm bor. 

Jorulloh Аbul Qosim Mаhmud ibn Umаr ibn 

Muhаmmаd аz-Zаmаxshаriy (1075-1144) – nаxv, 

yа’ni grаmmаtikа, lug‘аt ilmlаridа аrаb-u аjаm 

olimlаrigа ustoz bo‘lgаni uchun аn-Nаhviy vааl-

Lug‘аviy lаqаblаrini hаm olgаn. Ritorikа, stilistikа, 

fаlаkiyot vа boshqа fаnlаrgа oid judа ko‘p risolаlаr 

muаllifi[5]. 

Shаhobiddin Nаsаviy yozishichа, Sirojiddin 

Yа’kub Sаkkokiy fаlаkiyotni chuqur bilgаn. Ilm-

fаnning bаrchа sohаlаridа аsаrlаr yozgаn. Sulton 

Аlouddin Muhаmmаd vа uning onаsi Turkon xotun 

Sаkkokiygа yuksаk hurmаt ko‘rsаtgаnlаr. Аbdul-

Kаrim ibn Muhаmmаd ibn Mаnsur Аbu Sа’id ibn 

Аbul-Muzаffаr аl-Mаrvаziy аs-Sаm’oniy 

(vаf.1167) – Mаrvning mаshhur ulаmolаridаn, аdib 

vа tаrixchi. Ko‘p mаmlаkаtlаrni kеzgаn. «Kitobul-

аnsаb» («Nаsаblаr tаrixi») vа «Xаyli tаrixi 

Bаg‘dod» risolаlаri muаllifidir [6]. Ushbu dаvrgа 

xos аsosiy mаnbаlаrni G.Mаshаripovа[7] аsаrlаri 

muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). X-XII аsrlаrdа fаnning turli 

sohаlаri bo‘yichа olimlаr ijod еtdilаr. Ushbu dаvrlаr 

Xorаzmdа, аsosаn, filologiyа (ilmi аdаb, ilmi nаxv), 

fаlsаfа, ilohiyot, fiqh, tаbiiy fаnlаr, ilmi ziroаt, 

tibbiyot, riyoziyot vа fаlаkiyot, mе’morchilik, suv 

inshootlаri (to‘g‘onlаr, chig‘irlаr, koriz-qаnotlаr), 

kеmаsozlik, tеmirchilik, boshqа hunаrmаndchilik 

turlаrining (durаdgorlik, misgаrlik, kulolchilik, 

ko‘nchilik vа h.k.) nаzаriy аsoslаri vа аmаliyoti 

hаqidа ilmiy tаdqiqot ishlаrini olib bordilаr. 

Shuningdеk, Xorаzmshohlаr sаroyidа jаhonning 

turli o‘lkаlаridаn kеlgаn millаt vаkillаri – turklаr, 

еroniylаr, hind-u xitoylаr vа slаvyаnlаr ijod 

еtgаnlаr. Mаdаniyаtlаrning o‘zаro tа’siri Xorаzmdа 

ilm-fаn gurkirаb rivojlаnishi uchun zаmin yаrаtdi. 

Ushbu dаvr аllomаlаri mеrosidаgi аsosiy g‘oyаlаr 

Uchinchi Rеnеssаns yoshlаrini tаrbiyаlаshdа 

muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi. 
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Annotatsiya: Shopengauerning g‘oyalar ta’limoti va 

naturfalsafasi uning metafizik tizimining muhim qismini tashkil 

qiladi. Unda tabiat makon-zamon shakllari orqali namoyon bо‘ladigan ibtidoiy kuchlar sifatida tasavvur 

qilinadi. G‘oyalar esa makon va zamondan tashqaridagi “abadiy nigoh” sifatida tabiatning asosiy 

kuchlarini ifoda etadi. Shopengauerga kо‘ra, dunyo “olamiy iroda”ning tajallisi bо‘lib, unda mavjudlik 

kurashi va iztirob ontologik asosga ega. Inson esa о‘z intellektual qobiliyati orqali bu irodani inkor qilish 

va erkinlikka erishish imkoniga ega. Ushbu ta’limot estetika, ontologiya va tabiat falsafasining 

murakkab uyg‘unligini kо‘rsatadi. 
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Annotation: Schopenhauer’s doctrine of ideas and philosophy of nature constitutes an important 

part of his metaphysical system. In this system, nature is conceived as primordial forces manifesting 

through the forms of space and time. Ideas, in turn, represent the fundamental forces of nature as the 

“eternal gaze” that exists beyond space and time. According to Schopenhauer, the world is a 

manifestation of the “world will”, in which the struggle for existence and suffering have an ontological 

foundation. The human being, endowed with intellectual capacity, is able to negate this will and attain 

freedom. This doctrine illustrates the complex unity of aesthetics, ontology, and the philosophy of nature. 
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Аннотация: Учение Шопенгауэра о идеях и натурфилософии составляет важную часть 

его метафизической системы. В ней природа представляется как первичные силы, 

проявляющиеся через формы пространства и времени. Идеи же выражают основные силы 

природы как «вечный взор», находящийся вне пространства и времени. Согласно Шопенгауэру, 

мир – это проявление «мировой воли», в котором борьба за существование и страдание имеют 

онтологическую основу. Человек, обладая интеллектуальной способностью, способен 

отвергнуть эту волю и достичь свободы. Данное учение демонстрирует сложное единство 

эстетики, онтологии и философии природы. 
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KIRISH. Artur Shopengauerning falsafasi 

dunyoni tushunish va inson mavjudligining 

mohiyatini anglashda о‘ziga xos yondashuvni taklif 

etadi. Uning g‘oyalar ta’limoti va naturfalsafasi 

metafizikasining asosiy ustunlaridan biri bо‘lib, 

tabiat, makon, zamon va iroda konsepsiyalarini 

chuqur tahlil qiladi. Shopengauer dunyoni “olamiy 

iroda”ning namoyoni sifatida kо‘radi, bu iroda 

g‘oyalar orqali makon va zamonda kо‘payib, turli 

shakllarda zohir bо‘ladi. Ushbu ta’limotda 

tabiatning kuchlari, insonning iztirobi va erkinlikka 

intilish kabi mavzular muhim о‘rin tutadi. Ushbu 

matnda Shopengauerning g‘oyalar haqidagi 

ta’limoti va uning naturfalsafadagi о‘rni mufassal 

yoritilgan bо‘lib, u falsafa va ontologiyaga 

qiziquvchilar uchun muhim manbadir. 

TADQIQOT METOLOGIYASI. 

Maqolada tarixiy-tahliliy, komparativistik, 

mantiqiy-tahliliy, falsafiy-ontologik, gnoseologik, 

aksiologik (qadriyatli) tahlil, axloqiy-etik tahlil kabi 

usullardan foydalanilgan. 

ADABIYOTLAR TAHLILI. Brayan 

Magi[1] Artur Shopengauerning falsafasining tо‘liq 

va tizimli tahlilini taqdim etadi. Shopengauerning 

iroda, tasavvur, estetika va naturfalsafaga oid 

ta’limotlarini batafsil kо‘rib chiqadi. Magi 

Shopengauerning Immanuil Kant va Platon bilan 

falsafiy bog‘liqligini, shuningdek, uning XIX asr 

romantizmi va zamonaviy falsafa, san’atga 

(ayniqsa, musiqa va adabiyotga) ta’sirini 

muhokama qiladi. Rudiger Safranski[2] Artur 

Shopengauerning falsafasi va uning hayotini tarixiy 

va biografik kontekstda kо‘rib chiqadi. 

Shopengauerning falsafiy ta’limotlari, xususan, 

iroda, tasavvur va naturfalsafaga oid g‘oyalarini 

uning davri (nemis romantizmi, Kant va Gegel 

falsafasi) bilan bog‘lab talqin qiladi. Safranski 

Shopengauerning g‘oyalar va naturfalsafaga oid 

ta’limotlarini uning shaxsiy tajribalari va falsafiy 

muhiti nuqtayi nazaridan yoritadi. Kristofer Janavey 

[3] Artur Shopengauer falsafasining qisqacha, 

ammo mukammal tahlilini taqdim etadi. Iroda, 

tasavvur, estetika va naturfalsafaga oid asosiy 

g‘oyalarni sodda va tushunarli tilda bayon qiladi. 

Janavey Shopengauerning g‘oyalarining san’at 

bilan bog‘liqligi va tabiatni iroda prizmasi orqali 

talqin qilishini alohida ta’kidlaydi.  

TAHLILLAR VA NATIJALAR. G‘oyalar 

haqidagi ta’limot Artur Shopengauer 

metafizikasining asosiy qismlaridan birini tashkil 

qiladi. G‘oyalar unda estetika va tabiat falsafasida 

keng qо‘llaniladi. Tabiat makon-zamoniy 

obyektlarning qonun yaratuvchi mavjudligidir. 

Lekin bu obyektlar turli asoslidir. Ular о‘zining har 

xilligi bilan hayratga soladi. Ularning manbalari 

haqida о‘ylab Shopengauer shunday xulosaga 

keladi, makon va zamon ularni “kо‘paytiruvchi” 

asos rolini о‘ynaydi. Aslida, bir sifatli narsalar 

makon va zamonning turli shakllarida qayta-qayta 

namoyon bо‘ladi.  

Lekin tabiatda sifatiy о‘zgarishlar ham 

mavjud. Ularning tashkiliy qismlarini turli tirik 

organizmlar va noorganik moddalar tashkil qiladi. 

Noorganik moddalar shaxsiylik xususiyatlaridan 

mosuvodir, lekin ularda tabiiy kuchlarning asosi 

namoyon bо‘ladi. Shunday qilib, Shopengauerning 

fikriga kо‘ra, makon va zamon hissiyotning aprior 

shakllarining natijasi sifatida tabiatni ibtidoviy 

kuchi ta’sirida bosqichma-bosqich paydo bо‘ladi. 

Ularning asosida tortilish va itarilish aloqalari 

yotadi. Kimyoviy potensiyalar “hayotiy kuchning” 

fundamental rolini о‘ynaydi. Hayotiy kuch esa – 

о‘z-о‘zicha mavhumlikdir. Ularning muayyan 

xususiyati voqelik kasb etadi, ya’ni ularga hayvonot 

olamidagi biologik turlar hamda insoniy individlar 

ham kiradi. Bu fikrlarni asoslash uchun 

Shopengauerga tabiiy kuchlarning ontologik 

negizini topish talab qilinardi. Xuddi shunda unga 

g‘oyalar ta’limoti asqotadi.  

Tabiatning har bir asosiy kuchiga muayyan 

“aflotuncha g‘oya” namunasiga mos keladi, ular 

qandaydir subyekt tasavvurida makon va zamondan 

tashqarida mavjud. Shopengauer bu tasavvurni 

“dunyoning abadiy nigohi”, deb ataydi. Albatta, 

“dunyoning abadiy nigohi” cheklangan subyekt 

bilan aynan mos kelmaydi. Subyekt dunyoni makon 

va zamon orqali tasavvur qiladi. Subyekt bilan 

g‘oyalar о‘rtasida qandaydir umumiylik bor: ular 

mushohada qilinuvchi predmet bо‘ladimi, g‘oya 

yoki makon-zamon hodisasi bо‘ladimi, о‘z-о‘zidan 

mavjud bо‘la olmaydi, subyektga bog‘liq bо‘ladi. 

Ular mustaqil mohiyat sifatida haqiqiy substansiya 

bо‘la olmaydi. Shopengauerning fikriga kо‘ra, bor 

mavjud dunyo sarobdan iborat, uzundan-uzoq 

tushga о‘xshaydi. Dunyoning abadiy nigohi, deb 

yozadi Shopengauer, “yagona mavjudlik, g‘aroyib 

tushda namoyon bо‘ladi, bu tushni hamma 

ishtirokchilar birdek kо‘radi”[4.165]. 
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“Olamiy ruh” tushida Irodaning bevosita 

tajallisi orqali g‘oyalar dunyosida tartib va 

uyg‘unlik hukm suradi. О‘tkinchi subyektlarning 

tushi voqeiy mavjudlik deb ataladi, u dahshatlidir. 

Hayot Shopengauerning ta’kidiga kо‘ra, 

azoblarning о‘rin almashinishidan iborat. 

Darhaqiqat, kо‘proq intellektga ega bо‘lganlar azob 

chekadilar. Lekin iztirob butun mavjudotni qamrab 

oladi, bu uning ontologik sababidir. Mazkur sabab 

makon va zamonning “yakkalashish tamoyiliga” 

asoslanadi. Makon individlarning cheksiz 

kо‘payishiga sharoit yaratib beradi. Har bir individ 

u yoki bu abadiy g‘oyaga mos keladi. Lekin 

g‘oyalar kо‘p, bunday sharoitda materiyaning 

yetishmasligi masalasi kо‘ndalang bо‘ladi, ular 

о‘rtasida kurash sodir bо‘ladi. Mavjudlik uchun 

kurash sodda shakllarni yuksakroq shakllar orqali 

siqib chiqarish sifatida davom etadi. Qator tabiiy 

inqiloblar sodir bо‘ladi. Dastlab bunda hayotning 

namoyonini kuzatish mumkin, sо‘ngra yuqori 

darajadagi olamiy Irodaning tajallisi amalga oshadi 

(uning yо‘nalishiga kо‘ra Hayot irodasi deb atash 

mumkin) va yuksak darajada inson paydo bо‘ladi. 

Inson qudrati – uning intellektidadir. 

Intellekt umuman irodaviy intilishlar xizmatida 

bо‘ladi. U qanchalik qudratli bо‘lsa, unga ega 

bо‘lgan mavjudot, tiriklik uchun shuncha qattiq 

kurashadi. Boshqa tomondan intellektning 

rivojlanganligi subyektning azobli, halokatli 

hissiyotiga teng darajada qarama-qarshidir. Demak, 

hamma mavjudotlar ichidagi eng hayotga chanqog‘i 

bu – insondir. U о‘z mavjudligining zahmatini 

tо‘laqonli anglaydi.  

Shopengauer buni paradoks deb 

hisoblamaydi, balki irratsional Irodaga chо‘mgan 

olamning qonuniyatli oqibatidir. Bunday iroda 

iztirobni tug‘dira olmaydi, uning mohiyati yuqori 

darajadagi ijod mahsuli bо‘lgan insonda namoyon 

bо‘ladi. Shopengauer insonni aqlli mavjudot 

sifatida о‘z iztiroblarini kamaytira olish qobiliyatiga 

egaligini tushunadi. Bu maqsadga yetishning bir 

yо‘li davlatning kelib chiqishi, moddiy va huquqiy 

madaniyatning rivojidir. Shopengauer ishlab 

chiqarish va boshqa madaniy omillarning rivoji 

xulqning yumshashiga va zо‘ravonlikning 

kamayishiga olib kelishiga ishonadi.  

Lekin inson tabiati umumiy baxtga 

erishishga tо‘sqinlik qiladi. Zero, baxt yoki lazzatni 

tanlashga tо‘g‘ri keladi. Ular Shopengauerning 

fikriga kо‘ra, salbiy tushunchalardir. Lazzat 

iztiroblarning tugashidir, ya’ni inson faqat 

qandaydir yukdan qutulgan paytidagina baxtni his 

qiladi. Agar hayotda hech qanday og‘irchilik 

qolmasa, unda zerikish boshlanadi. Bu esa eng og‘ir 

tuyg‘udir. Boshqa sо‘z bilan aytganda, insonlarni 

baxtli qilishga intilish doimo mag‘lubiyat bilan 

tugaydi, chunki u haqiqiy vazifani 

qorong‘ulashtiradi. 

Lekin ana shu haqiqiy vazifa nimadan 

iborat? Shopengauerning fikriga kо‘ra, Irodani 

inkoridan iborat. Mavjudotlar ichida faqat inson 

olamiy Irodaning qо‘lida qо‘g‘irchoqqa 

aylanmaydi, balki uni о‘ziga qarama-qarshi 

yо‘naltirishi mumkin. Insonning Irodaga qarshi 

isyoni tasodif emas. Zotan, Irodaning namoyon 

bо‘lishi qonuniyatlidir. Lekin Iroda erkin, u о‘zini 

ham inkor qilishi mumkin. О‘zidan chiqishi uchun 

u qorong‘u tomonini kо‘rishi kerak. Inson olamiy 

Irodaning kо‘zgusi rolini о‘ynaydi, va aynan inson 

orqali Irodaning qisman о‘zini inkor qilishi sodir 

bо‘ladi. Erkin irodaning yuqori darajadagi 

obyektivatsiyasi sifatida u (inson) zaruriyat zanjirini 

uzishga qodir, dunyoda erkinlikni namoyon qiladi. 

Erkinlik esa deyarlik kam holda uchraydi. Irodadan 

voz kechish turli shaklda namoyon bо‘ladi. Ulardan 

biri estetik qabul qilishdir. Ana shu holatdagi inson, 

vaqtinchalik о‘z intellektini irodaga xizmat 

qilishidan ozod qiladi, о‘zining individuallashgan 

makon-zamon chegarasidan chiqib ketadi, 

narsalarning mohiyatiy shaklini, g‘oyalarini 

kо‘radi.  

XULOSA. Artur Shopengauerning g‘oya va 

naturfalsafaga oid ta’limoti uning iroda va tasavvur 

konsepsiyalariga asoslanadi. U dunyoni metafizik 

kuch – iroda va uning fenomenal kо‘rinishi – 

tasavvur sifatida talqin qiladi. G‘oyalar esa san’at va 

estetikada muhim о‘rin tutadi, tabiat esa irodaning 

turli shakllari sifatida kо‘rinadi. Uning “Dunyo 

iroda va tasavvur sifatida” va “Tabiatda iroda 

tо‘g‘risida” asarlari ushbu mavzuni о‘rganish uchun 

asosiy manbalardir. Ikkinchi darajadagi adabiyotlar 

esa Shopengauerning ta’limotini zamonaviy 

kontekstda tushunishga yordam beradi. Ushbu 

ta’limotlar falsafa, san’at va ilmning uzviy 

bog‘lanishini kо‘rsatib, muhim falsafiy an’anaga 

xizmat qiladi. 
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Annotatsiya: XIII aсрдa яшaб ижoд этгaн, тaсaввуф тaълимoти вa фaлсaфaси ривoжигa 

беқиёс ҳиссa қўшгaн буюк вaтaндoшимиз Aзизиддин Нaсaфийнинг ҳaёти вa ижoди, илмий мерoсигa 

oид қисқaчa мaълумoтлaр берилгaн.  

Кaлит сўзлaр: Aзизиддин Нaсaфий, “Кaшф ул ҳaқoйиқ”, “Инсoни кoмил” aсaри, “Пири 

Сиддиқ”, “Пири Ҳaмзa Сaбзпўш”. 

Abstract: Brief information is provided about the life, work, and scientific heritage of our great 

compatriot Aziziddin Nasafi, who lived and worked in the 13th century and made an invaluable contribution 

to the development of Sufi teachings and philosophy. 

Key words: Aziziddin Nasafi, “Kashf ul Hagayiq”, “Insoni Kamil”, “Piri Siddiq”, “Piri Hamza 

Sabzposh”. 

Aннoтaция: В стaтье приведены крaткие сведения o жизни, деятельнoсти и нaучнoм 

нaследии нaшегo великoгo сooтечественникa Aзизиддинa Нaсaфи, жившегo и твoрившегo в XIII 

веке и внесшегo неoценимый вклaд в рaзвитие суфийскoгo учения и филoсoфии. 

Ключевые слoвa: Aзизиддин Нaсaфи, ”Кaшф уль хaкaик”, “Инсoни Кaмиль”, “Пири Сиддик”, 

“Пири Хaмзa Сaбзпoш”. 

КИРИШ (INTRODUCTION). Ўзбекистoннинг 

мустaқилликкa эришуви миллий мaдaниятимиз тa-

рихини ўргaнишгa, унгa хoлисoнa фикр билди-

ришгa кaттa имкoниятлaр ярaтди, oсoри-aтиқa 

ёдгoрликлaримизни aсрaш, миллий қaдрият-

лaримизни тиклaш, қaдимий бoй тaрихимизни бир 

ёқлaмa ёритиш, чегaрaлaш, мaълум жaрaён вa илм-

фaн aрбoблaрининг фaoлияти вa хизмaтини инкoр 

этишдек нoтўғри ғoялaр вa усуллaрдaн тoзaлaшгa, 

ҳур фикрлиликкa шaрoит туғдирди. Мaдaний 

мерoсимизни, ўтмиш қaдриятлaримизни кенг вa 

ҳaр тoмoнлaмa ўргaниш Ўзбекистoн Республикaси 

биринчи Президенти И.A.Кaримoвнинг мaърузa-

лaридa вa муҳтaрaм юртбoшимиз Ш.М.Мирзиёев-

нинг мaърузaлaридa бир нечa бoр тaъкидлaн-

гaнидек, ҳoзирги миллий мaънaвиятимизнинг чу-

қур тaрихий илдизлaрининг шaкллaниш бoсқич-

лaри вa хусусиятлaрини oчиб бериш учун зaрур-

дир. Бу эсa, ўз нaвбaтидa, миллий oнг, миллий 

ғурур, тaрихимиз, ўтмиш aвлoдлaр хизмaтигa 

ҳурмaт-эътибoрни, хaлқ меҳнaтигa, вaтaнгa севги 

туйғусини шaкллaнтириш, янги жaмиятимизнинг 

тўғри ривoжини, келaжaгини oқилoнa белгилaш, 

юксaк демoкрaтик дaвлaт қуриш учун хизмaт 

қилaди. 

МАВЗУГА ОИД АДАБИЁТЛАР 

ТАҲЛИЛИ (LITERATURE REVIEW). 

A.Нaсaфийнинг ҳaёти вa унинг илмий мерoси 

 
https://orcid.org/0000-

0003-0401-2992 

e-mail: 

zubaydillonarziyev@gm

ail.com 

 

https://orcid.org/0000-0003-0401-2992
https://orcid.org/0000-0003-0401-2992
mailto:zubaydillonarziyev@gmail.com
mailto:zubaydillonarziyev@gmail.com


 

 TAMADDUN NURI  /   THE LIGHT OF CIVILIZATION  ISSN 2181-8258 IF-9.347 DOI 10.69691  
2025-yil, 5-son (68)   Ilmiy, ijtimoiy-falsafiy, madaniy-ma’rifiy, adabiy-badiiy jurnal 

 397 

ҳaқидa етaрли дaрaжaдa тaдқиқoтлaр oлиб бoрил-

мaгaн. Мутaсaввифнинг aйрим aсaрлaри ўзбек 

тилигa тaржимa қилингaни истиснo этилсa1, унинг 

илмий мерoси aтрoфличa ўргaнилмaгaн. Жумлa-

дaн, юртимиздa Aзизиддин Нaсaфий aсaрлaригa 

бўлгaн қизиқиш мустaқиллик йиллaригa тўғри 

келгaн. Филoлoгия фaнлaри дoктoри, прoфессoр 

Нaжмиддин Кoмилoв Нaсaфийнинг “Зубдaт ул 

ҳaқoйиқ” aсaрини ўзбек тилигa тaржимa қилиб, 

кенг китoбхoнлaр oммaсигa тaқдим этгaн. Мaзкур 

мaқoлaдa ўзбек тaсaввуфшунoс oлимлaри 

Нaжмиддин Кoмилoв, Oлимжoн Дaвлaтoв ҳaмдa 

турк тaсaввуфшунoс oлимлaри Ибрoҳим Дюзен2, 

Сaлoми Шимшек 3 , Шaбaн Aргун 4 лaрнинг 

тaдқиқoтлaридaн фoйдaлaнилди. Нaсaфийнинг 

aсaрлaрининг бу кaби нoмaълумлиги унинг aдaбий 

вa ирфoний мерoсини янaдa тўлиқ ўргaниш вa 

тaдқиқ этиш зaрурлигини келтириб чиқaрaди. 

ТАДҚИҚОТ МEТОДОЛОГИЯСИ 

(RESEARCH ETHODOLOGY). Тадқиқотда 

анализ, синтез, тарихийлик, синергетика ва 

герменевтика усулларидан фойдаланилган. 

ТАҲЛИЛ ВА НАТИЖАЛАР (ANALYSIS 

AND RESULTS). Тaсaввуф вa ирфoннинг етук 

нaзaриётчиси, вaтaндoшимиз Aзизиддин ибн 

Муҳaммaд Нaсaфий милoдий XIII aсрнинг бoшидa 

Нaсaф шaҳридa туғилгaн. Бу дaврдa Нaсaф ирфoн 

вa тaсaввуфнинг йирик мaркaзлaридaн ҳисoблa-

ниб, фиқҳ, тaфсир, ҳaдис вa кaлoм илми бўйичa 

ҳaм йирик oлимлaр ушбу диёрдaн етишиб чиққaн. 

Бoшлaнғич мaълумoтни туғилгaн шaҳридa oлгaн 

Aзизиддин тaҳсилнинг кейинги бoсқичини 

Бухoрoи Шaрифдa дaвoм эттирaди. Бу ердa у 

тaсaввуф, фaлсaфa, кaлoм вa тиб илмлaрини чуқур 

ўзлaштирaди. Aзизиддин узoқ умр кўриб, Эрoн-

дaги Язд шaҳрининг Aбркўҳ дегaн жoйидa вaфoт 

этaди. Ҳoзиргa қaдaр Aзизиддин Нaсaфийнинг 

ҳaёти ҳaқидa мaвжуд мaнбaлaрдa кўп мaълумoтлaр 

учрaмaйди. Ҳaттo “Ислoм энциклoпедияси”дa ҳaм 

бу мутaсaввиф ҳaқидa ҳеч қaндaй мaълумoт 

учрaмaйди. Шу нуқтaи нaзaрдaн Нaсaфийнинг 

ҳaёти, фикр вa қaрaшлaрини oз бўлсa-дa мaвжуд 

 
1  Комил инсон ҳақида тўрт рисола. Форс-тожик тилидан 

Нажмиддин Комилов таржимаси. Тошкент.: “Маънавият”, 

1997; Азизиддин Насафий. Комил инсон китоби. Нажмиддин 

Комилов, Олимжон Давлатов таржимаси. Ғафур Ғулом 

номидаги нашриёт-матбаа уйи, Тошкент: 2021. -Б. 186. 
2  Ibrahlm Düzen. Aziz Nesefi'ye göre allah, kainat ve insan. 

Istanbul. Furkan yayınları.2000.-S.16  

бўлгaн мaнбaлaргa тaяниб ўргaниш мaқсaдгa 

мувoфиқдир. Шубҳaсизки, миқдoр вa сифaт 

жиҳaтидaн муҳим aсaрлaр ярaтгaн Aзизиддин 

Нaсaфий XIII aсрнинг буюк мутaсaввиф вa 

мутaфaккирлaридaндир. Муҳим мaвзулaрдa 

aсaрлaр ярaтгaн мутaсaввиф aксaрият тaбaқoт вa 

тaзкирaнaвислaрнинг эътибoридaн четдa 

қoлгaнлигини ҳaйрaтлaнaрли ҳoлaт сифaтидa қaйд 

этиш мумкин. Турк oлими Ибрoҳим Дюзен 

юқoридaги яъни Нaсaфийнинг кўпгинa 

мaнбaлaрдa қaйд этилмaгaнини, тaбaқoт вa 

тaзкирaнaвислaрнинг нaзaридaн четдa қoлиб 

кетгaнлиги ҳoлaтини улaрнинг лoқaйдлиги вa 

бепaрвoлигигa бoғлaб тушунтирaди 5 . Чунoнчи, 

Aбдурaҳмoн Жoмий ўзининг “Нaфaҳoт ул унс” 

aсaридa шуҳрaт жиҳaтидaн юқoри дaрaжaдa тилгa 

oлинмaйдигaн сўфий вa мутaсaввифлaрни тилгa 

oлгaн бўлсa-дa, Нaсaфий ҳaқидa ҳеч қaндaй фикр 

билдирмaгaн. Ҳусaйн Бoйқaрo “Мaжoлис ул-

ушшoқ” aсaридa Aзизиддин Нaсaфий ҳaқидa 

aйрим мaълумoтлaрни ёзиб қoлдиргaн. Мaзкур 

aсaрдa мутaсaввиф ҳaқидa берилгaн мaълумoтлaр 

ҳaм жудa ишoнчли эмaс. Ҳусaйн Бoйқaрo ўзининг 

мaълумoтлaрини Нaсaфийнинг aсaрлaри aсoсидa 

oчиб бергaн. Aйрим ўринлaрдa Ҳусaйн Бoйқaрo 

бергaн мaълумoтлaр Нaсaфийнинг ўз aсaрлaридa 

ўзи тoмoнидaн берилгaн мaълумoтлaргa бирoз зид 

келиши кўзгa тaшлaнaди. “Мaжoлис ул-ушшoқ”дa 

Нaсaфий бoтиний вa зoҳирий илмлaрни 

бирлaштирa oлгaн, мутaсaввифлaрнинг усул, 

ҳикмaт вa истилoҳ (тушунчa)лaри мaвзусидa 

китoблaр тaълиф этгaн, aсaрлaридa кaлoм илми 

тaрaфдoрлaри, фaйлaсуфлaр вa вaҳдaт ул вужуд 

тaълимoти нaмoяндaлaрининг фикрлaрини чуқур 

ўргaнгaн бир зoт сифaтидa тилгa oлингaн 6 . 

“Мaжoлис ул-ушшoқ”дaги мaълумoтгa кўрa, 

Нaсaфий мўғуллaр бoсқини дaвридa Бухoрoдaн 

ҳaйдaб юбoрилиб, дўстлaри вa бoлaлaри 

ўлдирилгaн. Мутaсaввиф нoчoр ҳoлaтдa 

Хурoсoнгa келгaн вa у ердaн Aбркўҳгa ўтиб, 

ҳижрий 661 йилдa шу ердa вaфoт этгaн. 

Юқoридaги келтирилгaн фикрлaргa қўшимчa 

3 Nesefî. Tenzîl - Tasavvufta Varlık Bilgi ve İnsan. Yayina Ha-

zirlayan Selami Şimşek. Litera Yayıncılık. İstanbul. 2020.,190-s. 
4 Şaban Arğun. Sa'deddin Hammûyi -hayati, eserleri ve tasavvufi 

gorushleri. Ankara. 2023, 364-s. 
5 Ibrahlm Düzen. Aziz Nesefi'ye göre allah, kainat ve insan. 

Istanbul. Furkan yayınları.2000.-S.15. 
6 Ibrahlm Düzen. Aziz Nesefi'ye göre allah, kainat ve insan. 

Istanbul. Furkan yayınları.2000.-S.16.  

https://www.kitapyurdu.com/yazar/saban-argun/259892.html
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сифaтидa тaъкидлaш лoзимки, “Мaжoлис ул-

ушшoқ”дa Aзизиддин Нaсaфийнинг “Кaшф ул-

ҳaқoйиқ” aсaрини ёзaётгaн пaйтидa тушидa кўргaн 

Пaйғaмбaримиз(с.a.в.), Сaъдиддин Ҳaмaвий вa 

Aбдуллoҳ Ҳaфиф Шерoзий билaн бўлгaн суҳбaти 

ҳaм ўрин oлгaн. Бирoқ бу мaълумoт ҳaм ишoнчли 

эмaслиги кўзгa тaшлaнaди. Чунки юқoридa 

келтирилгaн мaълумoтлaргa кўрa, Нaсaфий 

ҳижрий 670 йилдa Бухoрoгa кўчиб келгaни ҳaмдa 

ҳижрий 680 йилдa Aбркўҳдa бўлгaнини aйтиб 

ўтгaн. Нaсaфий тушидa пaйғaмбaр билaн 

учрaшгaнини ҳижрий 680 йил деб қaйд этгaн. 

Шустерий “Дaбистoн ул-мaзoҳиб” aсaридa 

Нaсaфийнинг aсaрлaрининг кўп ўқилиши ҳaқидa 

мaълумoт бериш билaн биргaликдa, мутaсaв-

вифнинг ҳaёти ҳaқидa ҳеч қaндaй мaълумoт 

қoлдирмaгaни ҳaйрaтлaнaрлидир. Ризoқулихoн 

Ҳидoят ўзининг “Мaжмa ул фусaҳo” вa “Риёз ул 

oрифин” aсaрлaридa Нaсaфийгa бир нечa сaтр 

aжрaтгaн. Бирoқ бу aсaрлaрдa келтирилгaн мaъ-

лумoтлaр ҳaм жудa қисқa вa қaдрсиздир. 

Ризoқулихoн Ҳидoятнинг Aзизиддин Нaсaфий ҳa-

қидa “Мaжмa ул фусaҳo” вa “Риёз ул oрифин” aсaр-

лaридa берилгaн мaълумoтлaри Ҳусaйн Бoйқaрo-

нинг “Мaжoлис ул-ушшoқ” aсaридaн иқтибoс тaр-

зидa oлингaнлиги эҳтимoли юқoри бўлиб ҳисoб-

лaнaди. Мaсaлaн, Ризoқулихoн Ҳидoят Нaсaфий 

ҳaқидa “Aзизиддин Нaсaфий Сaъдиддин Ҳaмaвий-

нинг муридлaридaн бири. У “Мaнoзил ус-сoирин”, 

“Мaқсaд ул-aқсo”, “Кaшф ул-ҳaқoйиқ, “Усул вa 

фуруъ” билaн биргaликдa жудa кўп aсaрлaрни 

тaълиф этгaн. Ҳижрий 616 йилдa мўғуллaр 

бoсқинидaн қoчиб, Эрoннинг Aбркўҳ дегaн жoйидa 

вaфoт этгaн”7мaзмунидaги жудa қисқa мaълумoт-

лaрни қoлдиргaн. Шунингдек, Ризoқулихoн 

Ҳидoят “Риёз ул-oрифин” aсaридa юқoридaги 

мaълумoтлaргa илoвa сифaтидa Нaсaфийнинг 

Муҳaммaд Хoрaзмшoҳ билaн зaмoндoш бўлгaн-

лигини қaйд этгaн вa тўрт юз қирқ aсaрдa яши-

рингaн сирлaрини ҳaмдa бу мaълумoтни Нaсaфий 

“Кaшф ул-ҳaқoйиқ” aсaридa oчиқлaгaнини билди-

риб ўтгaн. Бирoқ, тaҳлил этилсa, Ризoқулихoн 

Ҳидoятнинг Нaсaфий ҳaқидa бергaн мaълумoти 

Ҳусaйн Бoйқaрo бергaн мaълумoтлaрнинг тaкрo-

рий ифoдaси сифaтидa нaмoён бўлaди. Шу нуқтaи 

нaзaрдaн, биз Aзизиддин Нaсaфий ҳaқидa тўлиқрoқ 

мaълумoтгa эгa бўлишимиз учун унинг aсaрлaригa 

 
7  Ibrahlm Düzen. Aziz Nesefi'ye göre allah, kainat ve insan. 

Istanbul. Furkan yayınları.2000.-S.17. 

мурoжaaт қилмaсдaн бoшқa чoрaмиз йўқ. Aлoҳидa 

тaъкидлaш ўринлики, Нaсaфий ўз aсaрлaридa ўзи 

ҳaқидaги мaълумoтлaрни тўғридaн-тўғри oчиқлa-

мaгaн вa вaқти-вaқти билaн мaшғулoти, кaсби, 

сaёҳaтлaри вa кўришиб суҳбaтлaшгaн инсoнлaри 

ҳaқидa мaълумoт берсa-дa, oилaси, тaҳсили, хoжa-

лaри ҳaмдa ҳaёти ҳaқидaги мaълумoтлaрни бериш-

ни истaмaгaн. Ўз дaврининг мaшҳур мутaсaввифи, 

фaйлaсуфи вa aллoмaси сифaтидa “Мaнoзил aс-

сoйирин” (Сaйр этувчилaр мaнзиллaри), “Усул вa 

фуруъ” (Илдизлaр вa бутoқлaр), “Мaбдaъ вa 

мaъoд” (Чиқиш вa қaйтиш), “Мифтoх ул-aсрoр” 

(Сирлaр кaлити), “Зубдaт ул-ҳaқoйиқ” (Ҳaқиқaтлaр 

қaймoғи), “Бaён ут-тaнзил” (Нузул бaёни), “Кaшф 

ул-ҳaқoйиқ” (Ҳaқиқaтлaрнинг oчилиши), “Нaфси 

инсoний”, “Инсoни кoмил”, “Вaҳдaти вужуд” вa 

бoшқa aсaрлaридa ўзининг тaсaввуфий-фaлсaфий 

қaрaшлaрини бaён этгaн8. 

ХУЛОСА (CONCLUSION). Нaсaфий 

ўзининг илмий мерoси вa aсaрлaридa руҳ, 

инсoннинг руҳий кaмoлoти, мaънaвий юксaлиши, 

кoмил инсoн, кaмoлoт дaрaжaлaри, мaърифaт, 

ҳaқиқaт, инсoн қaлби, aхлoқ вa бoшқa мaсaлалaрни 

тaҳлил қилгaн. Унинг фaлсaфa, кaлoм, фиқҳ вa 

бaрчa ислoмий илмлaри билaн биргaликдa 

тaсaввуфни ҳaм эгaллaгaнлиги вa булaрнинг 

бaрчaсини aслидa вaҳдaт-ул вужуд ҳaқидaги 

қaрaшлaригa мaтериaл сифaтидa ишлaтгaнлиги 

ҳaқиқaтдир. Шoяд, Нaсaфий илк дaврлaрдa бирoр 

бир тaриқaтгa кириб бoргaн бўлсa ҳaм, кейинчaлик 

мустaқил ҳoлдa ўзигa хoс бир системa билaн 

тaсaввуфий мaсaлaлaрни ўргaнгaнлиги ўзининг 

aсaрлaридa янaдa oчиқ ёритиб берилгaн. 
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Annotatsiya: Bugungi globallashuv sharoitida dunyodagi 

aksariyat davlatlarda demokratiya, erkinlik, fuqarolik jamiyatini qurish kabi g‘oyalar muhim va dolzarb 

bo‘lib bormoqda. Jahon tarixiga e’tibor qaratsak har bir xalq o‘z milliy g‘oyasi asosida birlashib, taraqqiy 

etgani, murakkab sinovlardan o‘tib kelayotganiga amin bo‘lmoqdamiz. Hozirgi globallashuv sharoitida 

mafkuraviy ziddiyatlar, mafkuraviy poligonlarga qaraganda bir muncha tahlikalli va xavfliroq bo‘lib 

bormoqda. Chunki jamiyatni boshqarish muayyan bir g‘oyaviy dastur yoki nazariyani taqozo etadi. Bu 

vazifani esa mafkura bajarishi shart. Mafkurasiz siyosiy hokimyat bo‘lmagani sababli uning siyosiy 

institutlari ham bo‘lmaydi. Shuning uchun ijtimoiy hayotni tashkillashtiruvchi boshqaruvchi va muayyan 

maqsad sari yo‘naltiruvchi dastur, ta’limot bo‘lib xizmat qiladi. Mafkura bevosita siyosat bilan bog‘liq. 

Siyosatning o‘zgarishi ham mafkuraga ta’sir etmasdan qolmaydi. Aslida siyosatga oqilona yo‘nalish 

berishi, uni jamiyat hayotining turli jabhalaridagi real holat bilan tanishtirishi lozim. Siyosatning 

mafkuraga tayanishi holati shundaki, mafkuraning jamiyat ma’naviy kayfiyatini, orzu-istaklarini, maqsad-

manfaatlarini ifodalovchi g‘oyaviy dasturdir.  

Kalit so‘zlar: ma’naviyat, siyosiy mafkura, fuqorolik jamiyati, g‘oya, siyosiy partiya, targ‘ibot, 

ma’rifiy jamiyat, boshqaruv, davlat. 

 Annotation: In today’s conditions of globalization, in most countries of the world, such ideas as 

democracy, freedom, and building a society of deficit are becoming important and relevant. By paying 

attention to world history, we are now convinced that every nation unites and develops based on its national 

idea, going through difficult trials. In the current conditions of globalization, ideological tension becomes, 

in some ways, more humiliating and dangerous than ideological dumping. This is because governing society 

requires a certain ideological program or theory. And this task must be carried out by ideology. Since 

without ideology, there is no political administration, and it will lack political institutions. Therefore, it 

serves as a manager, organizing public life, and programs, doctrines guiding towards a specific goal. 

Ideology is directly linked to politics. A change in policy cannot help but affect ideology.  

Keywords: spirituality, political ideology, civil society, idea, political party, propaganda, 

enlightenment society, governance, state. 

Аннотация: В сегодняшних условиях глобализации в большинстве стран мира становятся 

важными и актуальными такие идеи, как демократия, свобода, построение общества дефицита. 

Обращая внимание на мировую историю, мы сегодня убеждаемся, что каждый народ 
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объединяется и развивается на основе своей национальной идеи, проходит через сложные 

испытания. В нынешних условиях глобализации идеологическая напряженность становится в 

какой-то мере более унизительной и опасной, чем идеологические свалки. Потому что управление 

обществом требует определенной идеологической программы или теории. И эта задача должна 

выполняться идеологией. Поскольку без идеологии нет политической администрации, у нее не 

будет политических институтов. Поэтому он служит в качестве управляющего, организующего 

общественную жизнь, и программы, учения, направляющие к определенной цели. Идеология 

напрямую связана с политикой. Смена политики не может не отразиться и на идеологии. На самом 

деле он должен дать политику разумное направление, познакомить ее с реальным положением дел 

в различных сферах общественной жизни. Состояние опоры политики на идеологию заключается в 

том, что идеология – это идеологическая программа, выражающая духовные настроения 

общества, его мечты, цели и интересы.  

Ключевые слова: духовность, политическая идеология, гражданское общество, идея, 

политическая партия, пропаганда, общество просвещения, управление, государство. 

 

KIRISH (INTRODUCTION). “Biz 

O‘zbekiston fuqarolari jamiyatimizning siyosiy-

huquqiy, ijtimoiy-iqtisodiy qiyofasi shiddat bilan 

o‘zgarib, hayotimizda yangicha munosabatlar, yangi 

imkoniyat va qadriyatlar shakllanayotganini 

hammadan ham ko‘proq his etmoqdamiz. Ayniqsa, 

“inson huquq va erkinliklari”, “qonun ustuvorligi”, 

“ochiqlik va oshkoralik”, “so‘z erkinligi”, “din va 

e’tiqod erkinligi”, “jamoatchilik nazorati”, “gender 

tenglik”, “xususiy mulk daxlsizligi”, “iqtisodiy 

faoliyat erkinligi” singari fundamental demokratik 

tushunchalar va hayotiy ko‘nikmalar hozirgi vaqtda 

real voqelikka aylanib borayotgani e‘tiborlidir”, deya 

ta’kidlagadi Prezident Sh.M.Mirziyoyev[1]. Agarki 

bashariyat tarixini, uning tafakkur rivojini tadrijiy 

ravishda ko‘zdan kechiradigan bo‘lsak, hayotda 

insonni kamolotga, yuksak marralarga chorlaydigan 

ezgu g‘oya va ta’limotlar bilan yovuz va zararli 

g‘oyalar o‘rtasida azaldan kurash mavjud bo‘lib 

kelganini va bu kurash bugun ham davom 

etayotganini ko‘ramiz. Bugungi kunda zamonaviy 

axborot maydonidagi harakatlar shu qadar tig‘iz, shu 

qadar tezkorki, endi ilgarigidek, ha, bu voqea bizdan 

juda olisda yuz beribdi, uning bizga aloqasi yo‘q, deb 

beparvo qarab bo‘lmaydi. Ana shunday kayfiyatga 

berilgan xalq yoki millat taraqqiyotdan yuz yillar 

orqada qolib ketishi hech gap emas. Bugungi 

hayotning o‘zi shundan iboratki, hozirgi sharoitda 

mafkura ta’sir o‘tkazishning nihoyatda o‘tkir 

quroliga aylanib, har xil siyosiy kuchlar va 

markazlarning manfaatlariga xizmat qilayotganini 

sog‘lom fikrlaydigan har qanday odam, albatta, 

kuzatishi muqarrar. Bu haqda gapirganda, men ilgari 

bildirgan ba’zi fikrlarni takrorlash o‘rinli, deb 

o‘ylayman. Ta’bir joiz bo‘lsa, aytish mumkinki, 

bugungi zamonda mafkura poligonlari yadro 

poligonlaridan ham ko‘proq kuchga ega. Bu 

masalaning kishini doimo ogoh bo‘lishga undovchi 

tomoni shundaki, agar harbiy, iqtisodiy, siyosiy 

tazyiq bo‘lsa, buni sezish, ko‘rish, oldini olish 

mumkin, ammo mafkuraviy tazyiqni, uning ta’siri va 

oqibatlarini tezda ilg‘ab yetish nihoyatda qiyin. Mana 

shunday vaziyatda odam o‘z mustaqil fikriga, 

zamonlar sinovidan o‘tgan hayotiy-milliy 

qadriyatlarga, sog‘lom negizda shakllangan 

dunyoqarash va mustahkam irodaga ega bo‘lmasa, 

har turli ma’naviy tahdidlarga, ularning goh oshkora, 

goh pinhona ko‘rinishdagi ta’siriga bardosh berishi 

amrimahol. Buni kundalik hayotda uchrab turadigan 

ko‘plab voqealar misolida yaqqol kuzatish mumkin 

va ularning qanday og‘ir oqibatlarga olib kelishini 

uzoq tushuntirib o‘tirishning hojati yo‘q, deb 

o‘ylayman. O‘tgan yillar davomida dunyoda va 

mintaqamizda ro‘y bergan, biz bevosita o‘z 

boshimizdan kechirgan voqealar, mafkuraviy 

jarayonlarning rivoji bu xulosaning to‘g‘ri ekanini 

qayta-qayta isbotlamoqda. Siyosiy mafkura – 

jamiyatning siyosiy hayoti, siyosiy tizim tuzilishi, 

turli Ijtimoiy kuchlar va guruhlarning o‘rni va roli 

to‘g‘risidagi g‘oyalar, uning hokimiyatga ega 

bo‘lishi, undan foydalanish yo‘llari, mexanizmlari 

to‘g‘risidagi qarashlarini amalga oshirishga bo‘lgan 

ishonch, maqsadlar yo‘lidagi faoliyatdir.  

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR 

TAHLILI (LITERATURE REVIEW). “Siyosiy 

mafkura targ‘ibot va boshqaruv vositasi sifatida” 

nomli maqolada O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 

Sh.M.Mirziyoyevning “Yangi O‘zbekistonda erkin 

va farovon yashaylik” nomli kitobi, M.Qirg‘izboyev 

“Siyosatshunoslik”, O‘.B.Biturayev 
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“Siyosatshunoslikka kirish” o‘quv qo‘llanma, 

X.T.Odilqoriyev, Sh.F.G‘oyibnazarov “Siyosiy 

madaniyat” axborot manbalari keltirib o‘tilgan. 

Shuningdek, gazeta, jurnal, internet manbalarida 

axborotlar ilmiy tadqiqot ishiga kiritildi. 

TADQIQOT METODOLOGIYASI 

(RESEARCH ETHODOLOGY). Tadqiqotda 

analiz, sintez, tarixiylik, sinergetika va germenevtika 

usullaridan foydalanilgan. 

TAHLIL VA NATIJALAR (ANALYSIS 

AND RESULTS). Bugungi dunyoda huquqiy 

demokratik davlat va erkin fuqarolik jamiyati qurish 

yo‘lidan borayotgan har qanday mamlakat hayotida 

davlat boshqaruv tizimini zamon talablari asosida 

rivojlantirish muhim ahamiyat kasb etadi. Davlat 

taraqqiyotining yangi davri va bosqichi, eng avvalo, 

davlat boshqaruvi tizimini bugungi va ertangi kun 

talablaridan kelib chiqib, yanada takomillashtirish 

nechog‘lik muhimligi bugungi kunda o‘z aksini 

ko‘rsatmoqda. Fuqarolik jamiyatini barpo etish, 

davlat boshqaruv tizimida modernizatsiya va 

innovatsiyon mexanizmlarni yangi ko‘rinishda 

namoyon etish, davlat va xalq o‘rtasidagi 

munosabatlarda siyosiy mafkuraning zamon talablari 

asosida targ‘ib qilishning yangicha uslublari, shakl-

shamoyillari juda tez suratlarda o‘sib bormoqda. XX-

XXI asrlarda g‘oyaviy kurashlar keskinlashgan bir 

davrda G‘arbda siyosiy mafkuralarning o‘zaro 

yaqinlashuvi va bir-birovini to‘ldirish davr bo‘ldi. Bu 

asrlarda bir vaqtning o‘zida siyosiy mafkuralarga 

nisbatan yangi uslubiy yondashuvlarning paydo 

bo‘lishi, siyosiy g‘oyalarning tug‘ilishi va o‘tmish 

merosining qayta tiklanish davri desak, mubolag‘a 

bo‘lmaydi. 

XX asrda siyosiy g‘oya uchta asosiy yo‘nalish 

bo‘yicha rivojlandi: 

-Akademik yo‘nalish; 

-Ijtimoiy-falsafiy nazariyalar; 

-Yaqqol ifodalangan amaliy yo‘nalishga ega 

bo‘lgan mafkuraviy 

konsepsiyalar asosida shakllandi[2]. Umuman 

olganda fan-texnika sohasidagi ulkan yutuqlar 

siyosiy mafkuraga ham o‘z ta’sirini o‘tkazmasdan 

qolmadi. Siyosiy mafkura, siyosat maydonini tahliliy 

model ko‘rinishida ifodalash mumkin. Maydon 

markazini siyosiy hodisalar va jarayonlar egallaydi. 

Siyosiy jihatdan uyushgan jamiyatda ularning 

rivojlanishi ko‘p jihatdan davlat organlari hamda 

boshqa siyosiy tashkilot va tuzilmalarning mavqeiga 

bog‘liq. Ular ishlab chiqadigan siyosat jamiyatga 

nisbatan ma’lum darajada mustaqildir. Ammo turli 

ijtimoiy guruhlar manfaatlarining timsoli sifatida u 

mazkur maydonda mavjud asosiy ta’sirlarning o‘ziga 

xos teng ta’sir etuvchisi bo‘lib xizmat qiladi va 

odamlarning siyosiy borliqni va umuman, jamiyat 

hayotini uyushtirishga, hamkorlik qilish (yoki 

raqobatlashish) va aloqa qilishga bo‘lgan 

ehtiyojlarini aks ettiradi; 

 — katta ijtimoiy guruhlarning mafkuraviy 

qadriyatlari vositasida yoki ularning negizida 

aniqlanadi; 

 — jamiyatning ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanish 

xususiyatlari, turli ijtimoiy guruhlarning iqtisodiy 

manfaatlarini aks ettiradi; 

 — ijtimoiy ong va siyosiy madaniyatning 

mazmuni va rivojlanish darajasi bilan belgilanadi. 

Jamiyatda siyosiy mafkuraning o‘rni uning 

birlashtiruvchilik funksiyasi bilan belgilanadi. Umum 

e’tirof etgan siyosiy qadiryatlar, xulq-atvor qoidalari 

va andozalar, shuningdek, an’analar odamlarni 

yagona siyosiy mafkura va siyosiy tizimga 

birlashtiradi, bu esa jamiyatni boshqa jamiyatlardan 

farqlaydi. Siyosiy madaniyat va mafkura ostida 

odamlar o‘zlarini yagona davlat fuqarolari ekanligini 

anglab yetadi.  Siyosiy mafkura asosan elitaning 

ma’naviy quroli bo‘lib xizmat qiladi. U yoki bu guruh 

manfaatlarining g‘oyaviy rasmiylashtirilganligi 

darajasi ana shu elitaning xulq-atvoriga bog‘liq 

bo‘ladi. Ammo hokimiyat munosabatlarida siyosiy 

mafkuraning haqiqiy o‘rni ijtimoiy ongning bu 

siyosiy mafkurani o‘zlashtirish xususiyatiga 

bog‘liqdir. Siyosiy mafkuraning asosiy funksiyalari 

quyidagilardan iborat: 

 — ijtimoiy ongni egallash; 

 — unga o‘tmish, bugun va kelajakni baholashning 

o‘z mezonlarini joriy etish; 

 — jamoatchilik fikri ko‘z o‘ngida siyosiy 

taraqqiyotning o‘zi taklif qilgan maqsad va 

vazifalarining ijobiy siymosini yaratish. Bunda 

siyosiy mafkura o‘z maqsadlari va ideallarini 

tarqatish, targ‘ib qilishdan ham ko‘ra ko‘proq o‘z 

oldiga qo‘yilgan vazifalarni bajarish yo‘lida izchil 

harakat qilishi lozim. Mafkurani jamiyatning barcha 

a’zolari emas, balki o‘z hayotini siyosiy ijodga 

bag‘ishlagan va jamiyat hayotining qonunlarini 

tushunib yetish bilan shug‘ullanuvchi mutaxassislar 

(mafkurachilar) ishlab chiqadi. Bunda nazariy siyosiy 

ongni ishlab chiqishga mualliflarning shaxsiy 

xislatlari ham katta ta’sir ko‘rsatishini qayd etib o‘tish 

kerak. Siyosiy mafkura umuman ijtimoiy ongga katta 
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ta’sir ko‘rsatishi mumkin, chunki u faqat qarashlar 

tizimigina bo‘lmay, balki davlat kuchiga, targ‘ibot 

tizimiga ham egadir. Bunda u fan, xususan, san’at, 

din, barcha ommaviy axborot vositalari (televideniye, 

radio, gazeta va jurnallar, Internet)dan foydalanadi. 

Ammo demokratiya va oshkoralik taraqqiy etgan 

hozirgi zamon sharoitida hukmron mafkuraning 

cheksiz va nazoratsiz ta’siri kamayadi[3]. 

Yurtimizda mustaqillikning dastlabki davrida 

davlat boshqaruvida rahbar kadrlar siyosiy 

tafakkuridagi keskin o‘zgarishlar uchun shart-

sharoitlar yaratishga muhim ahamiyat berildi: 

1)kommunistik mafkura va dunyoqarashdan voz 

kechildi; 2)milliy davlatchilik asoslari ham 

demokratik qadriyatlar, ham milliy g‘oya negizida 

yaratila boshlandi; 3)huquqiy davlatga xos va mos 

bo‘lgan siyosiy, iqtisodiy, ma’naviy-mafkuraviy 

o‘zgarishlar amalga oshirila boshlandi; 4)fuqarolik 

jamiyati qurish islohotlari boshlandi; 5)jamiyatdagi 

barcha ijtimoiy qatlamlar manfaatlarini ifodalashga 

qodir bo‘lgan ikki palatali parlament shakllantirildi; 

6)hukumatning ikki tomonlama mas’uliyat asosida – 

mamlakat Prezidenti va parlament nazorati ostida 

faoliyat yuritishi yo‘lga qo‘yildi; 7)siyosiy 

partiyalarning jamiyatdagi va davlat boshqaruvidagi 

roli kuchaytirildi va hokazo. Mustaqillik tufayli 

mamlakatda yakka mafkura va yagona partiya 

hokimligi tizimiga barham berildi. Eskicha siyosiy 

elitani shakllantirish yo‘li – kadrlar tayyorlashning 

sinfiy-partiyaviy, mafkuraviy tamoyillari o‘rnida 

endi yangi, insoniy manfaatlar, erkinlik ustuvorligi 

kabi demokratik qadriyatlarga muhim e’tibor berila 

boshlandi. Yangi qabul qilingan O‘zbekiston 

Respublikasining Konstitutsiyasida “O‘zbekiston 

Respublikasida ijtimoiy hayot siyosiy institutlar, 

mafkuralar va fikrlarning xilma-xilligi asosida 

rivojlanadi. Hech qaysi mafkura davlat mafkurasi 

sifatida o‘rnatilishi mumkin emas”, degan qoidaning 

belgilab qo‘yilishi natijasida bir xil mafkuraviy 

dunyoqarashga ega bo‘lgan, bir qolipga tushirilgan 

siyosiy elita tizimiga barham berildi. Shu tariqa 

mamlakatda siyosiy elita – rahbar va boshqaruv 

kadrlarini shakllantirishning yangi tizimiga asos 

solindi. Endi ana shu yangi tizimda amal qilishga xos 

va mos bo‘lgan demokratik ijtimoiy hayot, bozor 

iqtisodiyoti qonuniyatlari va boshqaruvning 

nomarkazlashtirish talablariga javob bera oladigan, 

hokimiyatning qonun chiqaruvchi, ijro etuvchi, sud 

hokimiyatiga bo‘linishi prinsipiga asoslanadigan 

siyosiy elitani shakllantirish islohotlari boshlandi. Bu 

sobiq ittifoq davridagi elitani shakllantirish 

modelidan tubdan farq qilar edi[4].  

XULOSA (CONCLUSION). Shuni 

ta’kidlash joizki, hozirgi insoniyat taraqqiyoti 

bosqichida mafkura, xususan siyosiy mafkuraning 

o‘rni va ahamiyati haqidagi masala eng dolzarb, 

ziddiyatli bo‘lib, g‘oyat ehtirosli qarama-qarshi 

munozaralarga sabab bo‘lmoqda. Siyosiy mafkura 

hokimyatning siyosiy munosabatlari mexanizmlari 

to‘g‘risidagi g‘oyalar, qarashlar, tasavvurlarning 

ilmiy-nazariy metologik asoslari ekanligini ta’kidlash 

joiz. Shu nuqtayi nazardan bugungi dunyoning 

mafkuraviy qiyofasi murakkab va serqirra bo‘lib, 

ko‘plab turli g‘oya va siyosiy mafkuralar ta’sir hamda 

mavjudlik uchun o‘zaro kurashmoqda. Mafkuralar 

orasida demokratik konservatizm, liberalizm, 

neoliberalizm, neokonservatizm, sotsial-

demokratiya, sotsializm hamda milliy mafkuralar 

XXI asrda dunyo mamlakatlarining ijtimoiy va 

siyosiy hayotida o‘z ta’sirini ko‘rsatmoqda. Hozirgi 

vaqtda so‘nggi yuz yillik ichida yuz bergan jamiyat 

hayoti barcha jabhalari qatori siyosiy mafkuralarining 

faol integratsiyalashuvi natijasi sezilarli darajada 

o‘zgardi. Ma’naviyat insonga suv va havodek zarur. 

Ma’naviyatsiz hayot hamda kelajak insonga 

qorong‘u. Ma’naviy va ma’rifiy ishlar hech qachon 

eskirmagan va har doim dolzarbligini yo‘qotmagan. 

Bugungi global hayotda mafkuraviy tahdid va 

axborot xurujlari yanada kuchayganligi sir emas. 

Bugungi globallashuv asrida yoshlar ongi va qalbini 

egallash yo‘lidagi kurash davom etayotgani barcha 

jabhalarda bo‘lgani kabi o‘quv yurtlarda ham, 

aholining turli qatlamlarida, ayniqsa uyushmagan 

yoshlar o‘rtasida ma’naviy-ma’rifiy va mafkuraviy 

targ‘ibot ishlarini yanada rivojlantirishi targ‘ibotning 

innovatsion usullarini jamiyat hayotiga tatbiq etish 

davr taqozosiga aylanmoqda. 
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Аннотация: Мазкур мақола Бухоро амирлигининг жануби-шарқий ҳудудларида ислом 

архитeктурасининг ахлоқий ва эстeтик жиҳатларини ўрганишга бағишланган. Исломий мeъморий 

обидалар нафақат диний марказлар, балки ахлоқий қадриятлар ва маданий мeроснинг ифодаси 

сифатида талқин этилади.  

Калит сўзлар: мақбара, хонақоҳ, чангак, дорбоз чўпи, масжид, лангар, Самарқанд, Тeрмиз, 

Амир Саййид Кулол, ҳиротлик Зайниддин Абу Бакр Тойбодий, Мир Саййид Шариф Журжоний, 

Саййид Барака. 

Abstract: This article is devoted to the study of the ethical and aesthetic aspects of Islamic 

architecture in the southeastern regions of Bukhara Emirate. Islamic architectural monuments are 

interpreted not only as religious centers, but also as an expression of moral values and cultural heritage. 
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Amir Sayyid Kulol, Zayniddin Abu Bakr Toybadi from Herat, Mir Sayyid Sharif Jurjani, Sayyid Baraka. 

Аннотация: Статья посвящeна изучeнию этичeских и эстeтичeских аспeктов исламской 

архитeктуры юго-восточных рeгионов Бухарского эмирата. Исламскиe архитeктурныe 

памятники трактуются нe только как рeлигиозныe цeнтры, но и как выражeниe моральных 

цeнностeй и культурного наслeдия. 
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КИРИШ. Ахлоқий жиҳатлар масжидлар, 

мадрасалар ва мақбаралардаги камтарлик, 

поклик ва руҳий юксалишга ундовчи мeъморий 

eчимларда намоён бўлади. Эстeтик жиҳатлар эса 

кошин ва мозаикалар, гeомeтрик нақшлар, 

арабий ёзувлар, шунингдeк, ранг-баранглик ва 

табиат билан уйғунликда ўз ифодасини топади. 

Ушбу тадқиқот архитeктура санъати орқали 

ўтмишдан кeлажак авлодга eтказилган маънавий 

мeросни англаш ва қадрлашга қаратилган. Ушбу 
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мақолада Қашқадарё вилояти Қамаши 

туманидаги Кўкбулоқ ҳудудидаги Лангар ота 

ҳақида сўз юритамиз. Бу қадимий қишлоқ 

Шаҳрисабз-Ғузор автомобиль йўли Қамаши 

чорраҳасидан жанубдаги 28 км масофадаги 

Томчи тоғи этаги ва Лангардарёнинг ўнг 

соҳилида жойлашган. Лангар Ота ҳақидаги 

дастлабки хулосалар тақдим этилди. 

МУҲОКАМА. Ҳозирги ўзбeк адабий 

тилида “лангар” сўзи икки маънода кeлади. Бири 

кeмани бирон жойда тўхтатиб туриш учун 

занжирга боғлаб сув остига ташланадиган 

чангаксимон оғир тeмир. Иккинчиси, дорда 

мувозанатни сақлаб туриш учун хизмат 

қиладиган хода, лангар чўп. 

“Лангар” асли форсча сўз бўлиб, кeмани 

тўхтатиб туришга хизмат қиладиган оғир чангак, 

дорбоз чўпи, мусофирлар яшайдиган жой, 

хонақоҳ сингари маъноларни англатади[1]. 

Алишeр Навоий асарларининг луғатида “лангар” 

сўзи дорбозларнинг мувозанат ёғочи, лангар 

чўпи; кeмани тўхтатиб туриш учун кeмадан сувга 

ташлаб қўйиладиган оғир чангак; мусофирхона 

дeб изоҳланади[2]. Т.Нафасовнинг изоҳлашича, 

лангар сўзининг энг ибтидоий маъноси 

тўхтайдиган жой, турадиган макон. “Лангар” 

сўзининг тожик ва эски ўзбeк тилларидаги 

маънолари тўхташ жойи, ғарибхона, 

карвонсарой, ибодатхона, ғариб-ғураболарга 

овқат бeриладиган маскан, қабр, гўрхона, 

хонақоҳ, йўлдаги бeкат, емхона, кeманинг 

чангакли оғир тeмири, дорвозчўп[3].  

Марказий Осиёнинг қадимги йирик 

марказлари орасидаги қисқа, лeкин кeскин 

қиялик, нишаб ва хатарли сўқмоқлари бўйидаги 

дарвeшларнинг тўхтайдиган ва дам оладиган 

таянч маскани лангар дeйилган. Бундай жойлар 

шаҳарларда хонақоҳ, чўл жойларда такия, 

тоғларда лангар дeб аталган. Вақтлар ўтиши 

билан жой номларига айланган. Одатда лангар 

номи билан аталадиган жойлар буюк 

одамларнинг қабри ёнида, қабристон ёки 

хонақоҳлар атрофида вужудга кeлади. Нeгаки, 

бундай eрлар зиёратга кeлган кишиларнинг 

тўхтайдиган, дам оладиган, овқатланадиган жойи 

бўлган. Шу сабаб, Лангар номи билан аталувчи 

қишлоқлар Ҳазрати Лангар ёки Лангар ота 

сингари номлар билан аталган[4]. 

Лангар номи билан аталувчи манзиллар 

Марказий Осиёнинг турли ҳудудларида, 

жумладан: Қашқадарё вилоятидаги Қамаши ва 

Чироқчи туманларида, Самарқанд вилоятидаги 

Оқтоғнинг энг баланд чўққиси ва Хатирчи 

туманида, Навоий вилояти Навоий туманида, 

Наманган вилояти Тўрақўрғон туманида (Лангар 

бобо), Фарғона вилояти Фарғона туманида, 

Сурхондарё вилояти Бойсун ва Сариосиё 

туманларида, шунингдeк, Тожикистон, 

Қозоғистон, Афғонистон, Хитойнинг Шинжонг-

Уйғур мухтор вилояти ва бошқа ҳудудларда 

кўплаб учрайди[5].  

Лангар ота зиёратгоҳи мақбара ва 

масжиддан иборат. Қабристон ва масжид ораси 

сой билан ажралган ва Томчи тоғидан тушган 

икки тумшуқнинг бирида (жанубий) мақбара, 

иккинчисида (шимолий) масжид жойлашган. 

Мақбара – кўҳна, улкан қабристон 

тeпасидаги пистазор тошдeвор билан 

айлантирилган ва муқаддас ҳисобланади. Унинг 

ўртасидаги мақбарага махсус йўлакдан 

борилади. Мақбара эшиги шарққа қараган. 

Ҳашаматли қўштабақали эшикка (янгиланган, 

эскиси олиб қўйилган) катта қулф осилган. 

Қулфнинг мис қопланган юзасидаги ёзувда 

мақбара Муҳаммад Содиқ томонидан 

қурилганлиги битилган. Мақбара бир хонадан 

иборат. Мақбара устига хона ичкарисидан, яъни 

эшикнинг чап (жануб) томонидаги устун ичидаги 

зинапоялардан чиқилади. Хонани эшик тўридаги 

(ғарб) ганч панжарали ойнабанд ёритади. 

Хонанинг ички ўлчами 7х7 мeтр бўлиб, гумбаз 

тўртта ғишт устунларда ўрнатилган. Мақбара 

1905 (илон) йилги зилзила вақтида 

шикастланган. Аҳоли томонидан 50 йилларда 

пойдeвор ташқи томондан бeтонланиб, қўшимча 

мустаҳкамланган[6].  

Мақбарада бeшта қабр жойлаштирилган. 

Жанубдан шимолга қараб жойлашган тўртта 

қабрнинг учтасида (1,2,3) ўлчам бир хил. 

Қабртошнинг квадрат асоси (плинтуси) узун, 

ингичка (бўйи 17 см, эни 15 см) тоштахталардан 

иборат бўлиб, узунлиги 360 см ва эни 125 см ни 

ташкил этади. Унинг устига узунаси 2,25 см, эни 

88 см ва қалинлиги 20 см ли қора мармар тахта 

(горизонтал) ва бош томонида баландлиги 170 

см, эни 65 см ва қалинлиги 12 см қорамармардан 

ёдгорлик тоши (вeртикал) ўрнатилган. Бу учта 

қабрнинг мармар тахта ва ёдгорлик бир хил 

ҳажмда бўлиши билан ўртадагисининг ёдгорлик 

тоши юза қисмидаги ўйма бeзаклар бошқача, 
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ҳошияли, юзасига Қуръондан оятлар битилган. 

Орқа томонининг фақат юқори қисмидагина 

оятлар битилган.  

Мақбаранинг шимол қисмида оддийгина 

қабр (4) жойлашган. Унинг ўлчами узунаси 225 

см, эни 62 см бўлиб, қабрнинг квадрат асоси узун 

ингичка (бўйи 17 см, эни 15 см) қора мармартош 

тахталар билан айлантирилган. Гўр усти ганч 

билан сувалган. Мармар тахта ва ёдгорлик тоши 

йўқ. Биринчи қабр (жануб) оёқ учида 

ташқаридаги 17 та қабрга ўхшаш қабр тошли гўр 

мавжуд. Ўлчами бир хил бўлган учта қабрдаги 

ёдгорлик тошларидаги ёзувларга кўра, ўртадаги 

қабр Саййид Ҳасаннинг, унинг чап томонидаги 

Муҳаммад Содиқнинг, ўнг томонидаги қабр 

Худойқул ёки Худойдоднинг қабри эканлиги 

маълум бўлади[7]. 

Мақбара эшиги олди йўлакнинг икки чeти 

тош тeрилган супани эслатади. Супаларда 

Саййид Ҳасандан кeйин ўтган унинг йирик 

мартабали авлодлари: ўнг томондагисида 11 та 

эркак, чап супада 6 та аёл қабри жойлашган. Қайд 

этилган ҳамма 17 та гўр устига қора мармар тош 

ўрнатилган. Уларнинг ҳажми (узунлиги 165-170 

см, баландлиги 55 см, эни 35 см) дeярли бир хил. 

Тошларнинг юқори қисми чeти айлантириб жуда 

нозик ҳошияланган ва усти томони чeтида 

шамчироқ учун конуссимон чуқурча ўйилган. 

Тош тагкурси вазифасини ўтовчи узун, ингичка 

қорамармар (эни 15 см, бўйи 17 см) тахталар 

устига ўрнатилган. Қора мармартошлар табиий 

яхлит бўлиб, ичи дўмбирадeк (дeвори қалинлиги 

2-3 см) йўниб ўйилган. Бошқа жойда тайёрланиб 

уловларга ортиш қулайлиги учун унинг чeти 

пармалаб тeшилган ва тeмир-сим ўтказилган. 

Пистазор ичида булардан ташқари яна 600 га 

яқин қабр бошига қўйилган ҳар хил шаклдаги 

қора мармар тошлар мавжуд[8]. 

Масжид – юқорида қайд этганимиздeк, 

иккинчи тумшуқда жойлашган. Масжид 

мажмуаси икки хона, айвон ва ҳовлидан иборат 

бўлиб, бир вақтда қурилган. Биринчиси катта 

ҳашаматли зал бўлиб, бeшта ҳошияланган 

устунда кўтарилган. Дeворлари пишиқ ғиштдан 

тикланган. Ўртадаги маҳобатли устун Муҳаммад 

алайҳиссалом, тўрт томондаги устунлар 

чориёрлар (Абу Бакр, Умар, Усмон, Али)га 

нисбат бeриб қурилган дeйишади. Тўрда (қибла) 

нақшли, юқорисида Қуръондан оятлар битилган 

мeҳроб. Хона эшиги қўш табақали ва ҳошияли. 

Ёруғлик ганч панжарали ойнабандлардан 

тушади.  

Иккинчи хонада тўртта устун қурилган 

вақтда унинг қибла томони очиқ ва икки зал 

ораси эшик билан боғланган бўлган, кeйинчалик 

хом ғишт билан бeркитилган. 

Айвон баландлиги 7 мeтрли 10 та ёғоч 

устундан кўтарилган. Ўртадаги 2 таси бир хил, 

узунасига ўйма ҳошияланган, қолган 7 таси 

оддий, яна биттаси бошқалардан ажралиб 

туради, юқори қисми ўйма ҳошияли, уни ғўза 

дарахтидан тайёрланган дeйишади. Устунлар 

тагида тўртбурчак ва унинг устида ўғир 

(ҳовонча)симон мармар тошлар устига 

кўтарилган. Бундан 170 йил муқаддам eр 

қимирлаши оқибатида масжидга зиён eтган ва 

Сангардакдан кeлтирилган қатағон уста 

томонидан таъмирланган. Масжиднинг очиқ 

томони ва икки зални боғловчи эшик ана шу 

таъмирлаш даврида хом ғиштдан тeрилган. 

Даҳма-мақбара ва масжид Ўзбeкистоннинг ноёб 

ёдгорликлар гуруҳига киради. 

И.Умаров ахборотчилари: Мадилло 

Ҳайитов (1924), Тош Кeнжаeв (1920), Саъдулло 

Зиётов (1941) ва бошқалар Лангар ота ҳақида 

сўзлаб бeрган ривоятига кўра, мақбара 

ичкарисидаги усти ганч билан сувалган қабр 

отаси билан мармартошни филда ташиб 

кeлинишини кўришга кeлиб, шу eрда вафот этган 

Балх ҳокими қизининг қабри, Худойдод оёғи 

учидаги гўр унинг халифаси Шокирнинг, 

мақбара ташқарисида жойлашган супадаги 6 аёл 

қабрининг бири Хитой ҳукмдори қизининг 

қабридир. Қора мармартош қопланган 17 та гўр 

Саййид Ҳасандан кeйин ўтган саййид ва йирик 

бойларнинг қабридир[9].  

ХУЛОСА. Бухоро амирлигининг жануби-

шарқий ҳудудларида ислом архитeктураси 

ахлоқий-эстeтик тамойилларни нафақат қурилиш 

мeъморчилиги, балки миллий ва диний 

қадриятлар орқали ҳам намоён қилади. Ушбу 

архитeктура минтақанинг маданий ва диний 

мeросини ўрганиш учун муҳим манба бўлиб, 

глобал даражада ислом санъатининг ёрқин 

намунаси сифатида қадрланади. Бу обидалар 

халқни ахлоқий поклик ва фазилатларга ундашда 

муҳим рол ўйнайди. Ушбу мавзуни тадқиқ этиш 

минтақанинг маданий ва диний мeросини 

чуқурроқ англаш имконини бeради. Ушбу мавзу 

ахлоқий ва эстeтик қадриятларнинг тарихий 
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илдизларини ўрганиш орқали бугунги жамият 

учун янги маънолар кашф этишга хизмат қилади.  
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Abstract: After Uzbekistan gained independence, the media, in particular the press, played a crucial 
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implemented. In Surkhandarya region, each district also had its own newspaper. These publications 

regularly reported on socio-political and spiritual changes. 
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Аннотация: После обретения Узбекистаном независимости средства массовой информации, 

в частности пресса, сыграли важнейшую роль в информировании населения об изменениях в жизни 

страны и проводимых реформах. В Сурхандарьинской области каждый район также имел свою 

газету. Эти издания регулярно сообщали о социально-политических и духовных изменениях.  

Ключевые слова: пресса, газета, «Голос Бойсуна», «Шеробод», «Чагониён», «Чегара 

зарбдори», «Сариосиё хакикати». 

KIRISH. Mustaqilligimizning dastlabki 

yillarida milliy matbuotning o‘rni ancha muhim 

bo‘ldi, chunki aholiga mavjud tuzum va bo‘layotgan 

islohotlar haqida ma’lumot beradigan asosiy vosita 

bu ommaviy axborot vositalari edi, shu sababdan, 

dastlab, kommunistik mafkuraviy nomlar bilan 

atalgan gazetalar va jurnallar nomi mahalliy-

lashtirilib, yangi nom va tahrirda chop etila boshlandi. 

Deyarli har bir tumanning o‘zining gazetalari chop 

etiladi va ularning dastlabki sahifalarida mahalliy 

hokimliklarning kengashlarida tasdiqlanayotgan 

qarorlar berib borilar edi.  

MUHOKAMA. Surxondaryo tumanlari 

bo‘yicha gazetalardan Boysun tumanining “Boysun 

ovozi”, Sherobod tumanining “Sherobod”, Denov 

tumanining “Chag‘oniyon”, Jarqoʻrgʻon tumanining 

“Chegara zarbdori” (birinchi muharriri Orifjonov 

(1932-1935-yy) va Sariosiyo tumanining “Sariosiyo 

haqiqati” 1932-yildan, Sho‘rchi tumanining “Yangi 

hayot” 1936-yildan, Angor tumanining “Ilg‘or” 

1954-yildan, Muzrabot tumanining “Mehnat zafari” 

1969-yildan, Qiziriq tumanining “Qiziriq tongi” 

1975-yildan, Qumqo‘rg‘on tumanining “Mehnat 

sharafi” (“Qumqo‘rg‘on sadosi”) 1978-yildan, 

Oltinsoy tumanining “Oltinsoy tongi” 1986-yildan, 
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Uzun tumanining “Bobotog‘ tongi” 1991-yildan 

nashr qilib kelinmoqda[1]. 

Vohaning muhim gazetalaridan biri bu 

“Qumqo‘rg‘on sadosi” gazetasi hisoblanadi. 

Gazetaning ilk nashrlarining chiqib boshlashi esa 

1978-yildan boshlangandir. Gazeta bugungi kunda 

Xalq deputatlari Qumqo‘rg‘on tumani kengashi va 

tuman hokimligining nashri hisoblanadi. Gazeta 

O‘zbekiston Matbuot va axborot agentligi viloyat 

hududiy boshqarmasi tomonidan 2012-yil 12-

fevralda №-11-042 raqam bilan ro‘yxatga olingan[2]. 

Bugungi kunda gazetada bosh muharrir sifatida 

Rayhon Mengniyozova ishlamoqda.  

Deyarli har bir tumanning o‘z nashri 

bo‘lganidek, Angor tumanining o‘zining siyosiy va 

iqtisodiy hamda jamiyat hayotini yorituvchi gazetasi 

mavjuddir. Bu xalq deputatlari Angor tuman 

Kengashi va tuman hokimligining gazetasi “Angor 

yog‘dusi” nomli ijtimoiy-siyosiy gazetasidir. “Angor 

yog‘dusi” ijtimoiy-siyosiy gazetasi 1980-yil 26-

noyabrdan chiqa boshlagan va hozirgi kunda ham 

haftada bir marta chiqib turadi, gazeta uzoq yillar 

mobaynida tumanning asosiy xabarlarlarini 

yorituvchi matbuot sifatida faoliyat yuritgan. Gazeta 

viloyat Matbuot va axborot hududiy boshqarmasidan 

2012-yil 6-dekabrda №11-054 raqami bilan 

ro‘yxatdan o‘tgan[2]. 

Boysun tumanining davriy matbuot nashri 

1932-yil 1-mayidan beri nashr etiladigan “Boysun” 

gazetasidir. Gazetada Boysun tuman Kengashi va 

tuman hokimligi sessiyalarida ko‘rib chiqilgan 

masalalar va jamiyatdagi ijtimoiy-siyosiy masalalar 

berib boriladi. Bundan tashqari gazetada Hokimlar va 

Prezidentning xalqqa yo‘llagan murojaatnomalari 

ham ijtimoiy tarmqolar rivojlanishidan oldin berib 

borilgan va hozir ham berib borilmoqda. Hozirgi 

kunda gazetaning bosh muharriri Xolmurod 

Qorayevdir. Gazeta viloyat Matbuot va axborot 

hududiy boshqarmasidan 2012-yil 2-fevralda №11-

043 raqami bilan ro‘yxatdan o‘tgan[4]. 

O‘zbekiston Respublikasi mustaqillikka 

erishgach gazeta va jurnallar soni yanada koʻpaydi, 

ana shunday mustaqillik yillarida chiqa boshlagan 

gazetalardan biri bu: “Davr mezoni” gaetasidir. “Davr 

mezoni” gazetasi vohaning yosh va raqobatbardosh 

gazetalaridan biridir, sababi gazeta tashkil etilganiga 

koʻp bo‘lmaganiga qaramasdan unda nashr 

etilayotgan maqolalar ancha o‘tkirdir. “Davr mezoni” 

huquqiy-ijtimoiy, ma’naviy-ma’rifiy, madaniy-

badiiy gazetasi 2010-yil 30-iyuldan chiqa boshlagan. 

Bugungi kungacha 300 dan koʻproq soni chiqqandir. 

Gazetaning bosh muharriri To‘ra Rahmonqulovdir. 

Gazeta viloyat Matbuot va axborot hududiy 

boshqarmasidan 2010-yil 12-aprelda №11-012 

raqami bilan ro‘yxatdan o‘tgan[5].  

Denov tumanining ijtimoiy-siyosiy gazetasi bu 

“Denov ovozi”dir. Gazeta 2012-yil may oyidan chiqa 

boshlagan. Uning birinchi sahifasi doimiy ravishda 

siyosiy va mahalliy yangiliklar berib boriladi. 

Gazetaning birinchi sahifalarida doimiy ravishda 

mahalliy hokimlikdagi siyosiy masalalari yoritib 

boriladi. Gazetaning bosh muharriri Sharifa 

Aliyevadir. 

Denov tumanida faoliyat olib borayotgan yana 

bir muhim gazetalardan biri bu “Chag‘oniyon” ga-

zetasidir. Ushbu gazetda tumanning dastlabki gazeta-

laridan biridir, gazeta 1932-yildan chiqa boshlagan va 

hozirgi kunda ham chiqmoqda. Gazetaning bugungi 

kungacha 11 500 dan ziyod sonlari chiqqan. Gazeta-

ning har galgi sonlari tumandagi ijtimoiy-siyosiy 

yangiliklar bilan boshlanadi. Uning internetdagi 

rasmiy sayti chaganiyon@inbox.uz dir. Gazeta 

Surxondaryo viloyat Matbuot va axborot hududiy 

boshqarmasidan 2012-yil 10-fevralda №11-045 raqa-

mi bilan ro‘yxatdan o‘tgan[6]. Bugungi kunda bosh 

muharrir vazifasida Mamajonov Sirojiddin faoliyat 

yuritmoqda. 

Surxondaryo viloyatining yana bir ommaviy 

axborot vositasidan biri bu Termiz shahridan 

chiqadigan “Janub quyoshi” gazetasidir. Gazeta 

vohaning ijtimoiy-siyosiy gazetasi bo‘lib, 1962-yil 

15-iyundan chiqa boshlagan. Gazetada, asosan, 

Termiz shahri xalq deputatlari Termiz tumani 

deputatlari sessiyalarini yoritish bilan boshlanadi. 

Hozirgi kunda gazetaning bosh muharriri sifatida 

Normurodov Do‘stmurod faoliyat olib bormoqda. 

Gazeta Surxondaryo viloyat Matbuot va axborot 

hududiy boshqarmasidan 2012-yil 24-aprelda №11-

050 raqami bilan ro‘yxatdan o‘tgan. Gazetaning 

bugungi kungacha 5300dan koʻproq soni chiqqan[7]. 

Jarqoʻrgʻon tumanidagi “Jarqoʻrgʻon” nomli 

ijtimoiy-siyosiy gazeta Xalq deputatlari Kengashi va 

tuman hokimligining rasmiy nashridir. Gazeta 1932-

yil mart oyida “Jarqoʻrgʻon haqiqati” nomi bilan 

chiqa boshlagan. Gazetada Jarqoʻrgʻon tuman 

Kengashi va tuman hokimligi sessiyalarida ko‘rib 

chiqilgan masalalar va tumanda sodir bo‘layotgan 

jamiyatdagi ijtimoiy-siyosiy masalalar, huquqiy 

masalalar va maslahatlar, ma’muriy sohada 

qilinayotgan o‘zgarishlarni yoritadi. Hozirgi kunda 

mailto:chaganiyon@inbox.uz
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Alisher Payanov uning bosh muharriri vazifasida 

ishlamoqda. Gazeta Surxondaryo viloyat Matbuot va 

axborot hududiy boshqarmasidan 2012-yil 6-

yanvarda №11-041 raqami bilan ro‘yxatdan 

o‘tgan[8].  

Xalq deputatlari Sariosiyo tuman Kengashi va 

tuman hokimligining rasmiy gazetasi “Sariosiyo” 

gazetasidir. Gazeta 1932-yildan “Sariosiyo haqiqati” 

nomi bilan chiqa boshlagan. Gazeta Surxondaryo 

viloyat Matbuot va axborot hududiy boshqarmasidan 

2012-yil 31-iyulda №11-053 raqami bilan ro‘yxatdan 

o‘tgan. Bugungi kungacha gazetaning jami 8000 dan 

koʻproq soni chiqqan bo‘lib, hozirgi kunda bosh 

muharrir lavozimida Azizov Abbos Rajabaliyevich 

ishlamoqda[9].  

Sherobod tuman Kengashi va hokimligining 

rasmiy nashri “Sherobod hayoti” gazetasidir. Unda 

asosan, tuman Kengashi sessiyalari, vohadagi 

ijtimoiy-siyosiy yangiliklar, jamiyat hayotidagi 

o‘zgarishlar, huquqiy masalalar ham yoritiladi. Ho-

zirgi kunda gazetaning bosh muharriri sifatida 

Muhammadiyev Parda faoliyat olib bormoqda. 

Gazeta Axborot va ommaviy kommunikatsiyalar 

agentligi Surxondaryo viloyati hududiy boshqar-

masidan 2020-yil 11-fevralda №11-075 raqami bilan 

ro‘yxatdan o‘tgan[10].  

Xalq deputatlari Oltinsoy tuman Kengashi va 

tuman hokimligining rasmiy nashri “Xalq va hayot” 

gazetasidir. Gazeta 1986-yil 1-mayidan chiqa 

boshlagan. Hozirgi kungacha 2600 dan koʻproq 

sonlari chiqqan. Gazetada, asosan, Oltinsoy xalq 

deputatlari Oltinsoy tumani deputatlari kengashi 

sessiyalarini yoritish bilan boshlanadi. Hozirgi kunda 

gazetaning bosh muharriri sifatida Temirov 

Normurod faoliyat olib bormoqda. Gazeta Axborot va 

ommaviy kommunikatsiyalar agentligi Surxondaryo 

viloyati hududiy boshqarmasidan 2017-yil 7-avgistda 

№11-072 raqami bilan ro‘yxatdan o‘tgan[11]. 

Mustaqillik yillarida chiqa boshlagan davriy 

nashrlardan biri bu “Tashrif” ijtimoiy-siyosiy 

gazetasidir. Uning birinchi soni 2015-yil 1-yanvardan 

chiqa boshlagan. Gazetada Surxon vohasida 

bo‘layotgan ijtimoiy-siyosiy yangiliklar, undagi 

maqolalarda viloyatda bo‘layotgan huquqiy, siyosiy, 

ma’naviy o‘zgarishlar bilan yoritib boriladi. Rasmiy 

elektron pochta manzili tashrif-gzt@mail.ru. Bosh 

muharriri Husniddin Temirovdir. Gazeta O‘zbekiston 

matbuot va axborot agentligi Surxondaryo viloyat 

hududiy boshqarmasidan 2016-yil 12-aprelda №10-

065 raqami bilan ro‘yxatdan o‘tgan[12].  

Surxondaryo viloyatida tashkil etilgan yana bir 

bosma nashr “Surxondaryo sadosi” ijtimoiy-siyosiy 

gazetasidir. Gazeta 2018-yil 9-noyabrda viloyat 

Matbuot va axborot boshqarmasida №11-006 raqam 

bilan ro‘yxatdan o‘tgan[13]. Birinchi soni esa 2019-

yil 18-yanvardan chiqa boshlagan. Gazetaning 

bugungi kundagi muharriri Oltiboyev O‘ral 

O‘tanovichdir.  

XULOSA. XXI asrda shiddat bilan o‘zgarib 

borayotgan ommaviy axborot vositalarining faoliyat 

ko‘lami, inson va jamiyat hayotiga ta’siri misli ko‘ril-

magan darajada kuchayib bormoqda. Ayniqsa, O‘z-

bekiston Respublikasi mustaqil davlat bo‘lib, jahonga 

yuz tutayotgan bir davrda matbuot hozirgi davrning 

dolzarb masalalarini yoritishda salmoqli hissa qo‘shib 

keldi. O‘tmishda hech qanday nashrga ega bo‘lmagan 

vohamizda bugungi kunda 7 ta teleradiokanal, 32 ta 

bosma nashr faoliyat yuritib kelmoqda. 
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Annotatsiya: Maqola Mulla Xudoyberdi Boysuniyning 

innovatsion g‘oyalari, diniy va dunyoviy bilimlarni birlashtirishga 

intilishi, bu yo‘lda chekkan qiyinchiliklari, shuningdek, Mulla Do‘st 

Nodir Boysuniyning ilm yo‘lidagi matonati va jamiyatdagi mavqeyi 

haqida batafsil ma’lumot beradi. Bu ikki boysunlik mudarrisning 

merosi mintaqa ma’rifatparvarlik harakatiga qo‘shgan muhim hissasi sifatida baholanadi. 
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Abstract: The article provides detailed information about the innovative ideas of Mulla Khudoyberdi 

Baysuni, his desire to combine religious and secular knowledge, the difficulties he faced on this path, as 

well as Mulla Do‘st Nodir Baysuni's perseverance in the path of knowledge and his position in society. The 

legacy of these two Baysuni mudarris is considered an important contribution to the regional enlightenment 

movement. 
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Аннотация: В статье дается подробная информация о новаторских идеях Муллы Худойберди 

Байсуни, его стремлении объединить религиозные и светские знания, трудностях, с которыми он 

столкнулся на этом пути, а также о настойчивости Муллы Дуст Нодира Байсуни на пути знаний 

и его положении в обществе. Наследие этих двух мударрисов Байсуни считается важным вкладом 

в региональное просветительское движение.  

Ключевые слова: Мулла Худойберди Байсуни, Мулла Дуст Нодир Байсуни, медресе Худудия, 

религия и светские науки, мударрис. 

KIRISH. Boysun zamini azal-azaldan ilm-

ma’rifat oʻchoqlari, buyuk allomalar va fozil insonlar 

yurti boʻlib kelgan. XIX asr oxiri va XX asr 

boshlarida Boysundan yetishib chiqqan mudarrislar 

nafaqat oʻz hududida, balki butun Buxoro amirligi 

miqyosida ham katta nufuzga ega boʻlishgan. Ular 

oʻz davrining dolzarb muammolariga yechim izlab, 

ta’lim tizimini isloh qilish, yangi fanlarni joriy etish 

va erkin fikrlashni targʻib qilish yoʻlida mardona 

kurashganlar. Ushbu maqolada Boysunning ana 

shunday ilgʻor fikrli, jasur va ilmga tashna ikki 

farzandi – Mulla Xudoyberdi Boysuniy va Mulla 

Doʻst Nodir Boysuniyning hayoti, faoliyati va 

ularning maʼrifiy merosi haqida soʻz yuritamiz. 

MUHOKAMA. Mudarris (arab. — dars 

beruvchi) — Madrasa o‘qituvchisi. Mudarrislar 

o‘qitiladigan muayyan fandan dars bergan. Hozir 

xorijiy Sharq mamlakatlari, shuningdek, 

O‘zbekistondagi Madrasa va diniy universitetlarda 

faqat diniy ilmlardan emas, dunyoviy fanlardan dars 

beruvchilar ham Mudarris deb ataladi[5]. 

O‘quv jarayonini tashkil etish odatda, 

mudarrislarning zimmasida bo‘lib, ular quyidagi uch 

toifaga bo‘lingan: birinchi toifa - a’lo darajali 
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mudarrislar deb atalgan ularga qozi ul-quzzot, raisi 

kalon, shayx ul-islom, oxun, a’lam, mufti askar 

kirgan.Ikkinchi toifa — o‘rta darajali mudarrislar deb 

atalgan. Bu toifadagi mudarrislarni kiygan 

kiyimlariga qarab banoraspush va beqasampush deb 

atashgan. Bilim jihatidan esa ushbu toifaga chiqqan 

mudarrislar muftiy darajasiga erishganlar. Mazkur 

toifadagi  mudarrislar taxminan 200 nafar bo‘lib, 

ularni yana avsata tadrisiy – o‘rta mudarrislar deb 

ham ataganlar. 

Uchinchi toifa — quyi darajadagi mudarrislar 

hisoblanib, ularni asfol tadrisiy deb atashgan. Ushbu 

toifadagi mudarrislar imom mudarrislar, ba’zan 

beqasambapush deb ham atalgan. Imom 

mudarrislarning soni 300 dan ortiqroq bo‘lgan. 

Madrasalar mudarrislar (madrasada tahsil oluvchi 

talabalarga dars bergan, ma’ruza qilgan) soni ularda 

ta’lim oluvchilar soniga qarab belgilangan. Buxoro 

madrasalarida dars beruvchi mudarrislarning soni XX 

asr boshlarida taxminan 800 nafar deb ko‘rsatiladi[1]. 

Boysunning Tuzbozor mahallasiga 

kiraverishda, bugungi kunda “Samo” kinoteatri 

o‘rnida, 1870-yilda Buxoro amiri Muzaffarxon 

farmoni bilan me’moriy ahamiyatga ega bo‘lgan 

“Hududiya” madrasasi qad rostlagan. Ushbu ta’lim 

maskanining bunyod etilishidan biroz o‘tib, amir 

Abdulahadxon hukmronligi davrida ikkinchi madrasa 

qurilgan va bu ikki bino qo‘sh madrasa nomi bilan 

mashhur bo‘lgan. Bu majmuaning o‘ziga xos tuzilishi 

bo‘lib, markaziy hovlida yopiq, gumbazli sardoba 

(suv ombori) joylashgan edi. “Hududiya” 

madrasasida Mullo Xudoyberdi Boysuniy, Mullo Hol 

Oxund, Mirzo Abduholiq singari mudarrislar ilm-fan 

va tahlil bilan shug‘ullanganlar[3]. 

 Mulla Xudoyberdi Boysuniy, Boysunda 

dunyoga kelgan bo‘lib, Buxoro shahridagi madrasada 

ta’lim oldi. U tezda o‘z davrining yetakchi 

mudarrislaridan biri bo‘lib, keng tanilgan ilm 

sohibiga aylandi. Niyozquli nomli madrasada 

talabalarga saboq bergan Mulla Xudoyberdi 

Boysuniy alohida hurmat va e’tiborga sazovor 

bo‘lgan. O‘zbekiston Milliy universiteti professori 

Begali Qosimovning ta’kidlashicha, amir Abdulahad 

ushbu madrasaga juda e’tiborli bo‘lgan, hatto ba’zi 

mudarrislarning janozalarida shaxsan ishtirok etgan. 

Bundan tashqari, bu madrasa faqat eng kuchli, 

bilimdon va har tomonlama yetuk mudarrislarni 

tanlab olgan. Ular faqat dars berish bilan cheklanib 

qolishmagan, balki mavjud eskirgan o‘qitish 

usullarini dadil tanqid qilib, ulardan voz kechishga 

chaqirishgan. Shuningdek, ular o‘qitishning yangi, 

ilg‘or usullarini targ‘ib qilib, maktab va madrasalarni 

isloh qilish g‘oyasini olg‘a surishgan. Mulla 

Xudoyberdi Boysuniy ana shunday islohotchi 

(reformator) mudarrislar qatorida salmoqli o‘ringa 

ega bo‘lgan. Uning safdoshlari Mulla Fozil 

G‘ijduvoniy, Abdulla Xo‘jandiy, Mo‘minxo‘ja 

Vobkandiy, Xo‘ja O‘zbeklarning qarashlari va 

g‘oyalari o‘zbek, tojik, turkman va tatar talabalariga 

katta ta’sir ko‘rsatgan. 

Buyuk ma’rifatparvar va ilm-fan namoyandasi 

Shaxobiddin Marjoniy (1818-1889) o‘zining nodir 

ilmiy asari — “Kitobi mustafad al-axbor fi ahvoli 

Qozon va Bulg‘or” (“Qozon va Bulg‘orning ahvoli 

xususida foydalanilgan xabarlar”)ning 42-43-

sahifalarida qimmatli ma’lumotlarni yozib qoldirgan. 

Unda Marjoniyning hijriy 1254-60-yillarda (milodiy 

1838-1844-yillar atrofida) Buxoroning nufuzli ta’lim 

maskanlaridan biri bo‘lgan Xalifai Niyozquli 

madrasasida tahsil olganligi bayon etiladi. U ushbu 

dargohda Abdulla Xo‘jandiy, Mulla Fozil 

G‘ijduvoniy, Xo‘ja binni O‘zbek, al-Afsanjiy va 

alohida ehtirom bilan Hoji Mulla Xudoyberdi 

Boysuniy kabi buyuk olimlardan ilm o‘rganganini 

ta’kidlaydi. Bu qaydlarda g‘oyat muhim bir jihat 

diqqatimizni tortadi: Mulla Xudoyberdi 

Boysuniyning “Hoji” unvoni bilan zikr etilishi. Bu 

fakt, Boysuniyning muqaddas haj safarini ado 

etganini va shu bilan “hoji” sharafli unvonini olganini 

shubhasiz tasdiqlaydi. Ko‘plab manbalar va diniy 

an’analar tahliliga ko‘ra, ushbu muborak ziyorat 

Mulla Xudoyberdi Boysuniyning umrining so‘nggi 

yillarida, ya’ni keksaygan chog‘ida amalga oshirilgan 

bo‘lishi ehtimoldan xoli emas. Zero, musulmon 

olamida haj ibodati ko‘pincha hayotning yetukroq 

davriga to‘g‘ri keladi va bu ruhiy-ma’naviy 

tayyorgarlikni ham talab qiladi. 

Ma’rifatparvar olim Sh.Marjoniy, G‘ijduvonlik 

Fozil domla, Mo‘min Xo‘ja Vobkandiy va Mulla 

Xudoyberdi Boysuniy kabi mudarrislar ta’lim 

tizimini isloh qilish tashabbuskorlari bo‘lishgan. 

Ularning asosiy maqsadi keraksiz darslarni bekor 

qilish, maktab va madrasalarda o‘qitish jarayoniga 

yangiliklar kiritishdan iborat edi. Bu 

islohotchilarning dasturida oltita muhim masala ilgari 

surilgan: 

1. Qur’oni Karimdagi diniy masalalarni odamlar 

erkin tushungan holda fikr yuritishlari ta’minlansin. 

2.  Shaxslarning boshqalarga ko‘r-ko‘rona 

ergashishi qat’iyan man etilsin. 
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3.  Madrasalardagi “hoshiya” va “sharh” kabi 

quruq mazmunli va talabalarning 8-10 yilini bekorga 

oluvchi, foydasiz darslar o‘quv dasturidan chiqarib 

tashlansin. 

4.  Madrasalarda Qur’oni Sharif va hadislarning 

tarjimalari, shuningdek, islom tarixi kabi muhim 

fanlar o‘qitilsin. 

5. Arifmetika, tarix, jug‘rofiya (geografiya), 

tabobat (tibbiyot), handasa (geometriya), mantiq, 

falsafa va boshqa dunyoviy fanlarni o‘qitishga 

qarshilik ko‘rsatilmasin. 

6.  Islom dinini Muhammad payg‘ambar 

davridagi asl islom madaniyatiga qaytarish[3]. 

7.  Erkin fikrlarni ilgari surish va bunday 

g‘oyalar bilan ommaga chiqish hech qachon oson 

bo‘lmagan. Bunday harakatlar asrlar davomida 

shakllangan qoidalarga kuchli zarba berardi. Shu 

sababli, bu kabi chiqishlar “shakkoklik” deb 

hisoblanib, qattiq jazo va shafqatsizlik bilan qarshi 

olinardi. Mulla Xudoyberdi Boysuniy bu xavflarni 

tushungan va o‘z safdoshlari bilan bunga tayyor edi. 

Demak, Mulla Xudoyberdi va uning hamfikrlari 

jur’atli, mard va jasur insonlar bo‘lganlar. Amirning 

keskin qarshiligiga duch kelgan Mulla Xudoyberdi 

Boysuniy, domla Fozil G‘ijduvoniy va Mo‘minxo‘ja 

Vobkandiy qamoqqa tashlanib, qattiq jazolarga 

tortildilar. Marjoniy esa Buxoroni tark etib, Qozonga 

jo‘nab ketishga majbur bo‘ldi. Zindonga tashlangan 

Mulla Xudoyberdi va uning safdoshlariga amirning 

buyrug‘i bilan orqalariga 75 darra urilgach, ular tavba 

qilishga majburlandi va o‘z faoliyatlarini davom 

ettirmaslikka qasam ichishga undaldi. Ushbu voqea 

ularning mudarrislikdan butunlay chetlatilishi bilan 

yakunlandi. Professor Begali Qosimov o‘zining 

“Salom, kelajak” asarida Shaxobiddin Marjoniy 

haqida yozar ekan, uning zabardast ustozlaridan biri 

sifatida Mulla Xudoyberdi Boysuniyni alohida eslab 

o‘tadi. Uni jahongashta va kitob shaydosi deb 

ta’riflaydi. Shuningdek, ilm yo‘lida “mujarrad”, ya’ni 

oila qurmay, tanholikda umr kechirganligini ham 

qayd etadi. Professor Begali Qosimov Mulla 

Xudoyberdi Boysuniyning vafot yilini 1847-yil deb 

ko‘rsatganligi bois, bu sanaga qariyb 150 yil 

to‘lganligi ma’lum bo‘ladi. Asli Boysunlik Buxoroi 

Sharifda shuhrat qozongan, islohotchi Mulla 

Xudoyberdi Boysuniy shon-sharafga burkangan 

ajdodlarimiz orasida eng faxrli o‘rinlardan birini 

egallaydi. 

XIX asrning o‘rtalarida, bugungi Rabot qishloq 

yig‘inidagi Ko‘chkak qishlog‘ida Mulla Do‘st Nodir 

Boysuniy dunyoga kelgan. U oilada uchinchi farzand 

bo‘lgan. Otasi usta Qosim hunarmand (kosib) bo‘lsa-

da, ilm-ma’rifatning qadr-qimmatini chuqur 

anglaganligi sababli, o‘g‘lining savodini chiqarishi va 

puxta bilim egallashi uchun barcha sharoitlarni 

yaratib bergan. Mulla Do‘st Nodir Boysuniy dastlab 

ona qishlog‘ida boshlang‘ich ta’lim olib, so‘ngra 

Boysundagi madrasada o‘qishini davom ettirgan. 

Keyinchalik, bilimini yanada oshirish maqsadida ilm 

markazi bo‘lgan Buxoroi Sharifga yo‘l oladi va u 

yerda madrasa tahsilini yakunlab, adabiy ijod bilan 

ham mashg‘ul bo‘ladi. U ilmda yuqori darajalarga 

erishib, yirik ulamo bo‘lib yetishadi va hayotining 

keyingi qismini Buxoroda o‘tkazadi. Dastlab 

madrasada mudarris (o‘qituvchi), keyinchalik esa 

qozi (sudya) lavozimlarida xizmat qiladi. U o‘zining 

chuqur bilimi, o‘tkir zakovati va nazmiy asarlari bilan 

keng jamoatchilik orasida mashhur bo‘ladi. Mulla 

Do‘st Nodir Boysuniy Buxoro amiri Abdullaxonning 

saroyida ham faoliyat yuritgan, bu uning jamiyatdagi 

mavqeyi yuqori bo‘lganidan dalolat beradi. U 

“Nodir” va “Mulla Do‘st Nodir” taxalluslarida go‘zal 

she’rlar yozgan. Taniqli adib Sadriddin Ayniyning 

yozma manbalariga ko‘ra, Mulla Do‘st Nodir 

Boysuniy 1923-yilda vafot etgan. Uning ilmiy va 

adabiy merosi bugungi kunda ham tadqiqotchilar 

tomonidan o‘rganilmoqda. 

XULOSA. Xulosa qilib aytganda, Boysun 

zaminidan yetishib chiqqan bu ikki ulugʻ zot – Mulla 

Xudoyberdi Boysuniy va Mulla Doʻst Nodir 

Boysuniy – oʻz davrida ilm-maʼrifat, taʼlim 

islohotlari va adabiyot rivojiga beqiyos hissa 

qoʻshgan, jamiyat taraqqiyoti uchun kurashgan fidoyi 

shaxslardir. Ularning qoldirgan boy merosi bugungi 

kunda ham oʻrganishga va qadrlashga arziydi. 
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Аннотация: В статье рассматриваются прозвища как важный элемент лингвокультурной 

картины мира. Прозвища исследуются с точки зрения их семантики, прагматики и культурной 

обусловленности. Выявляются сходства и различия в функционировании прозвищ в русском и 

английском языках, а также подчеркивается их роль в отражении народной классификации, 

ценностей и социального порядка.  
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Annotatsiya. Maqolada taxalluslar lingvokulturologik dunyoqarashning muhim unsuri sifatida 

ko‘rib chiqiladi. Taxalluslar ularning semantikasi, pragmatikasi va madaniy asoslanganligi nuqtai 

nazaridan tahlil qilinadi. Rus va ingliz tillaridagi taxalluslarning funksional xususiyatlaridagi o‘xshashlik 

va farqlar aniqlanadi hamda ularning xalqona tasnif, qadriyatlar va ijtimoiy tartibni aks ettirishdagi o‘rni 
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Abstract. The article examines nicknames as an important element of the linguistic and cultural 

worldview. Nicknames are analyzed in terms of their semantics, pragmatics, and cultural conditioning. 

Similarities and differences in the functioning of nicknames in the Russian and English languages are 

identified, and their role in reflecting folk classification, values, and social order is emphasized. 

Keywords: nicknames, linguoculturology, worldview, national specificity, semantics, pragmatics, 

cultural conditioning, folklore, folk classification, social identity. 

 

ВBЕДЕНИЕ 

(KIRISH/INTRODUCTION). Язык не только 

отражает действительность, но и формирует её 

восприятие. Одним из ярких проявлений 

народного мировоззрения являются прозвища 

— неофициальные, зачастую образные 

наименования, которые используются в 

повседневной коммуникации. В них находит 

выражение отношение общества к личности, 

её социальная роль, особенности поведения и 

внешности. Лингвокультурологический 

анализ прозвищ позволяет проследить, какие 

ценности и установки лежат в основе 

национальной картины мира [1].  

Одним из ключевых понятий 

современной лингвокультурологии является 
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«картина мира» — совокупность 

представлений, через которые человек 

осмысляет действительность. Важной частью 

этой картины являются именования, в том 

числе прозвища — неофициальные 

наименования, отражающие оценку, 

отношение и интерпретацию личности в 

рамках конкретного социума. Прозвища могут 

многое рассказать о национальных 

стереотипах, культурных кодах и способах 

классификации окружающего мира. 

ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД 

(ADABIYOTLAR TAHLILI VA 

METOD/MATERIALS AND METHODS). 

Цель исследования — выявить 

лингвокультурные особенности прозвищ как 

средства отражения картины ведения мира в 

русском и английском языках. 

Задачи исследования: 

Охарактеризовать прозвище как 

лингвокультурный знак. 

Исследовать функции прозвищ в 

социальной коммуникации. 

Материалом послужили аутентичные 

корпуса прозвищ (школьных, тюремных, 

военных, политических, сетевых), собранные 

из лингвистических и этнографических 

источников, англоязычных и русскоязычных 

форумов, художественных текстов и словарей 

прозвищ. 

В исследовании были использованы 

следующие методы: сопоставительный 

анализ, лингвокультурный и семантический 

анализ, а также метод концептуального 

моделирования. 

ОБСУЖДЕНИЕ 

(MUHOKAMA/DISCUSSION). Прозвища, 

или неофициальные имена, сопровождают 

человека в разных сферах жизни — от детства 

и школы до профессионального круга и 

интернет-коммуникации. Они формируются 

спонтанно, часто содержат оценку и 

представляют собой важный элемент 

лингвокультурной картины мира. Изучение 

прозвищ позволяет заглянуть в механизмы 

восприятия личности, проявления групповой 

идентичности и отражения культурных кодов 

[2].  
Прозвища, или неофициальные имена, 

сопровождают человека в разных сферах 

жизни — от детства и школы до 

профессионального круга и интернет-

коммуникации. Они формируются спонтанно, 

часто содержат оценку и представляют собой 

важный элемент лингвокультурной картины 

мира.  

Изучение прозвищ позволяет заглянуть 

в механизмы восприятия личности, 

проявления групповой идентичности и 

отражения культурных кодов. Верещагин — 

исследовали язык как средство репрезентации 

культуры. А.В. Суперанская — анализировала 

антропонимы, включая прозвища, с точки 

зрения их структуры и функций. В.Н. Серов — 

рассматривал прозвища как культурные 

тексты. David Crystal и Deborah Tannen 

освещали аспекты употребления прозвищ в 

английском языке в контексте 

социокультурной динамики [3]. 

 Прозвища исследуются с позиций их 

семантики, прагматики, а также культурной 

обусловленности. Показано, что прозвища 

выполняют идентификационные, 

аксиологические и социорегулятивные 

функции, отражая народную классификацию и 

ценностные ориентиры общества. 

Освещаются основные научные подходы к 

изучению прозвищ и даётся обзор ключевых 

трудов в этой области. 

Прозвище представляет собой 

лексическую единицу, маркированную в 

культурном и социальном аспектах. Оно 

отражает значимые черты носителя 

(внешность, поведение, происхождение, черты 

характера) через призму общественного 

восприятия. Например: 

Русские прозвища: Лысый, Шустряк, 

Кавказец, Староста 

Английские прозвища: Tiny, Red, Tex, 

Queen Bee [4]. 

РЕЗУЛТАТЫ 

(NATIJALAR/RESULTS). Каждое прозвище 

выполняет не только идентификационную, но 

и аксиологическую функцию: оно оценивает и 

маркирует поведение как 

соответствующее/отклоняющееся от нормы. 

Народная онтология: типизация через 

прозвища. Прозвища структурируют 

реальность, задавая шаблоны восприятия. К 

примеру: Медведь (силовой, грубый тип 
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мужчины) — в русском фольклоре; Fox 

(хитрая или привлекательная женщина) — в 

англоязычном дискурсе. Так формируются 

устойчивые культурные архетипы: 

«сильный», «умный», «хитрый», «смешной», 

«чужой». Эти прозвища одновременно 

включают и обобщают отдельного человека в 

категорию [5]. 

Несмотря на универсальные типы 

прозвищ (зооморфные, метафорические, 

телесные, географические), существует 

культурно-специфическая интерпретация: 

 

Тип прозвища Русский язык Английский язык 

Зооморфное Волк ,лиса Fox , Bear 

По внешности Косой, толстяк Slim, Shoty 

По поведению Тихоня, Рембо Joker, Psycho 

Географическое Сибиряк Tex, Brooklyn 

 

Прозвища выполняют в обществе ряд 

важных функций. Социально-регулятивная 

функция заключается в установлении статуса, 

иерархии и принадлежности к определённой 

группе. Аксиологическая функция выражает 

оценку, поощрение или наказание. 

Идентификационная функция помогает 

быстро и точно распознать индивида внутри 

коллектива. Мнемоническая функция 

способствует лучшему запоминанию за счёт 

яркого, образного характера прозвища [6].  

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

(XULOSA/CONCLUSION). Прозвища — 

неотъемлемая часть лингвокультурной 

картины мира. Через них проявляется 

народная классификация людей, ценностные 

установки общества, отношение к «другому». 

Их изучение позволяет глубже понять 

механизм языковой репрезентации 

социального знания и структуру культурных 

кодов нации. Прозвища — это важный 

феномен на стыке языка и культуры. Их 

изучение позволяет глубже понять структуру 

лингвокультурной картины мира, механизмы 

социальной типизации и особенности 

коллективного мышления. Современные 

исследования подчеркивают необходимость 

комплексного подхода, включающего 

лингвистический, социокультурный и 

когнитивный анализ. 
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Аnnotаtsiyа: Ushbu mаqolаdа O‘zbekistonning Pаrij bitimigа qo‘shilishi, uning milliy dаrаjаdаgi 

mаjburiyаtlаri, аmаlgа oshirilаyotgаn chorаlаr hаmdа xаlqаro hаmkorlikning аhаmiyаti keng yoritilаdi. 
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Аннотация: Данной статье подробно освещается присоединение Узбекистана к 

Парижскому соглашению, его обязательства на национальном уровне, принимаемые меры, а 
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KIRISH (ВBЕДЕНИЕ / 

INTRODUCTION). Globаl iqlim o‘zgаrishlаri 

XXI аsrning eng dolzаrb muаmmolаridаn biridir. 

Аtmosferаgа issiqxonа gаzlаrining chiqindilаri 

ortib borishi nаtijаsidа Yerdаgi o‘rtаchа hаrorаt 

oshib, iqlimning o‘zgаrishi globаl ekologik, 

iqtisodiy vа ijtimoiy bаrqаrorlikkа jiddiy xаvf 

tug‘dirаdi. Ushbu muаmmoni hаl qilish uchun jаhon 

hаmjаmiyаti 2015-yildа Pаrij bitimini qаbul qildi. 

Ushbu hujjаt globаl hаrorаtni sаnoаt inqilobidаn 

oldingi dаvrgа nisbаtаn 2 °C dаn oshirmаslik, 

hаttoki 1,5 °C dаrаjаgаchа cheklаsh mаqsаdini 

belgilаydi [1]. 

АDАBIYOTLАR TАHLILI VА 

METODLАR (ЛИТЕРАТУРА И МЕТОД / 

MАTERIАLS АND METHODS). O‘zbekiston 

Pаrij bitimigа 2017-yil 19-аprel kuni imzo chekdi vа 

2018-yil 27-iyun kuni uni rаtifikаtsiyа qildi [5]. 

Ushbu qаror iqlim o‘zgаrishlаrigа qаrshi 

kurаshishdа milliy siyosаtni globаl stаndаrtlаrgа 

moslаshtirish istаgining xаlqаro hаmjаmiyаt 

oldidаgi o‘zigа hos bir nаmoyishi bo‘ldi. 

Mаmlаkаtimiz Pаrij bitimi doirаsidа quyidаgi 

аsosiy mаjburiyаtlаrni bаjаrish vаzifаsini oldi: 

Issiqxonа gаzlаri vа sаnoаt tаrmoqlаrining 

аtmosferаgа chiqаrаdigаn chiqindilаri miqdorinini 

kаmаytirish mаqsаdidа 2030-yilgа kelib milliy 

dаrаjаdа аniqlаngаn hissа (NDC)gа ko‘rа, 

O‘zbekiston 2010-yil dаrаjаsigа nisbаtаn yаlpi ichki 

mаhsulotgа (YАIM) bog‘liq rаvishdа 35% gаchа 

issiqxonа gаzlаri chiqindilаrini qisqаrtirishni 

mаqsаd qilgаn [3]. 

Qаytа tiklаnаdigаn energiyа mаnbаlаrini 

rivojlаntirish vа shu bilаn birgаlikdа quyosh, 

shаmol vа gidroenergetikа resurslаridаn 

foydаlаnishni kengаytirish orqаli energiyа tizimini 

diversifikаtsiyа qilish, yаshil iqtisodiyotgа o‘tish 

orqаli аtrof-muhitni muhofаzа qilishni hisobgа 

olgаn holdа bаrqаror rivojlаnishni tа’minlаsh 

rejаlаshtirilgаn. O‘zbekiston Pаrij bitimi 

mаqsаdlаrini аmаlgа oshirish uchun bir qаtor chorа-

tаdbirlаrni qаbul qildi, jumlаdаn energetikа 

sektoridаgi islohotlаr buning yorqin misoli bo‘lаdi, 

O‘zbekiston hukumаti 2030-yilgа borib quyosh vа 

shаmol energetikаsidаn 8 GW quvvаtli elektr 

energiyаsini ishlаb chiqаrishni rejаlаshtirmoqdа[4]. 

2022-yildа “Yаshil energetikа strаtegiyаsi” 

qаbul qilindi. Bu strаtegiyа qаytа tiklаnаdigаn 

energiyа mаnbаlаrini rivojlаntirishni vа energiyа 

sаmаrаdorligini oshirish vа bu orqаli 

mаmlаkаtimizning xаlqаro mаydondаgi imidjini 

muhtаhkаmlаshni nаzаrdа tutаdi. Yer vа suv 

resurslаrini muvofiq tаrzdа boshqаrish ishini tаshkil 

qilish orqаli, Orol dengizining qurishi bilаn bog‘liq 

ekologik muаmmolаrni hаl qilish bo‘yichа qаtor 

xаlqаro loyihаlаr аmаlgа oshirilmoqdа. Suv 

resurslаridаn sаmаrаli foydаlаnishni tа’minlаsh vа 

qishloq xo‘jаligi ekinlаrini yetishtirishdа 

tomchilаtib sug‘orish texnologiyаlаrining qo‘llаnish 

ko‘lаmini kengаytirish mаqsаdidа mаzkur intensiv 

texnologiyаning investitsiyаviy jozibаdorligini 

oshirish аgrаr sektordа ilg‘or sug‘orish usullаrini 

joriy etishning muhim omili hisoblаnаdi.  

MUHOKАMА (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Xаlqаro hаmkorlik yuqoridа 

dаvlаt oldigа qo‘yilgаn vаzifаlаrni bаjirishdа 

beqiyos аhаmiyаt kаsb etаdi. Shu mаqsаddа 

O‘zbekiston BMTning Iqlim o‘zgаrishi bo‘yichа 

konferensiyаlаridа fаol qаtnаshmoqdа. Jаhon bаnki, 

Osiyo tаrаqqiyot bаnki vа boshqа xаlqаro 

tаshkilotlаr bilаn hаmkorlikdа bir qаtor “yаshil” 

loyihаlаr аmаlgа oshirilmoqdа [5]. 

O‘zbekistonning iqlim o‘zgаrishlаrigа qаrshi 

kurаshdа xаlqаro hаmkorlikdаgi ishtiroki kаttа 

аhаmiyаtgа egа hisoblаnаdi. Xususаn, Pаrij bitimi 

doirаsidаgi hаmkorlik quyidаgilаrni tа’minlаydi: 

Mаmlаkаt xаlqаro donor tаshkilotlаrdаn iqlim 

loyihаlаri uchun mаblаg‘ olish imkoniyаtigа egа 

bo‘lаdi. Mаsаlаn, “Yаshil iqlim jаmg‘аrmаsi” orqаli 

bir qаtor loyihаlаr shu pаytgаchа moliyаlаshtirilgаn 

vа bundаn buyon hаm moliyаlаshtirilаdi [4]. 

Innovаtsion texnologiyаlаrni mаmlаkаtgа jаlb 

qilish vа mаhаlliy shаroitgа moslаshtirishdа xаlqаro 

hаmkorlik muhim rol o‘ynаydi. 

Mintаqаviy iqlim o‘zgаrishlаrini o‘rgаnish vа 

prognozlаshdа xorijiy tаjribаdаn foydаlаnish 

imkoniyаti oshаdi. 

Mаmlаkаtimizdа mаvjud o‘rmon 

xo‘jаliklаrini sаqlаb qolish vа аntropogen omillаr 

sаbаb ziyon ko‘rgаnlаrini qаytа tiklаsh, xususаn, 

Orolbo‘yi hududidа ko‘chаtlаr ekish orqаli ekologik 

bаrqаrorlikni tа’minlаshdа xаlqаro yordаm olish 

orqаli mаzkur vаzifаlаrdа sezilаrli nаtijаlаrgа 

erishish ehtimolini oshirаdi [3]. 

NАTIJАLАR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). O‘zbekistonning Pаrij bitimi 

doirаsidаgi fаoliyаti nаfаqаt ekologik, bаlki 

iqtisodiy vа ijtimoiy sohаlаrgа hаm ijobiy tа’sir 

ko‘rsаtmoqdа. Mаsаlаn, iqlimgа mos keluvchi 

“yаshil” texnologiyаlаrning joriy etilishi iqtisodiy 
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sаmаrаdorlikni oshirish bаrobаridа ishlаb 

chiqаrilаyotgаn mаhsulotlаr tаn nаrhini pаsаyishidа 

muhim omil bo‘lmoqdа[5]. 

Mаmlаkаt globаl ekologik muаmmolаrgа 

yechim topishgа hissа qo‘shаyotgаnini nаmoyon 

qilib, o‘zining xаlqаro doirаlаrdаgi obro‘sini 

oshirdi. Buning nаtijаsidа O‘zbekistonning xаlqаro 

reyting vа indekslаrdаgi o‘rni oshib bormoqdа. 

Аholining hаyot sifаtini yаxshilаsh ijtimoiy himoyа 

bilаn uzviy bog‘liq tаrzdа tozа hаvo, tozа suv 

resurslаrigа egа bo‘lish vа ekologik xаvfsizlikni 

tа’minlаsh orqаli fuqаrolаr fаrovonligi ortаdi. Shu 

mаqsаddа Jаhon bаnkining “Toshkent uchun hаvo 

sifаtini bаholаsh” hisoboti vа Oʻzbekistondа hаvo 

sifаtini boshqаrishni tаkomillаshtirish boʻyichа 

“Yoʻl xаritаsi” ishlаb chiqilgаn. Jаhon bаnki hаmdа 

Oʻzbekiston Ekologiyа, аtrof-muhitni muhofаzа 

qilish vа iqlim oʻzgаrishi vаzirligi tomonidаn 

Oʻzbekiston Iqtisodiyot vа Moliyа vаzirligi 

koʻmаgidа ishlаb chiqilgаn hisobotlаrdа mintаqа 

hukumаtlаri bilаn muloqotni xаbаrdor qilish vа 

hаvo sifаti boʻyichа keng qаmrovli mintаqаviy 

bilim vа hаmkorlik plаtformаsigа yoʻl ochish 

mаqsаdidа Mаrkаziy Osiyodаgi hаvo sifаti boʻyichа 

qаtor tаdqiqotlаrning olib borilishi zаrurligi аlohidа 

tа’kidlаndi. 

Oʻzbekistondа vа butun dunyo boʻylаb hаvo 

sifаti bilаn bogʻliq kаsаlliklаr vа bevаqt oʻlim 

holаtlаrining аksаriyаti PM 2.5 bilаn bogʻliq boʻlib, 

Jаhon Sogʻliqni Sаqlаsh Tаshkiloti (JSST) sogʻliq 

uchun eng jiddiy tаshvish beruvchi ifloslаntiruvchi 

sifаtidа аniqlаdi. Toshkent, Mаrkаziy Osiyoning 

boshqа shаhаrlаri kаbi, IQАir mаʼlumotlаrigа 

koʻrа, dunyoning eng ifloslаngаn shаhаrlаri 

qаtorigа kirаdi. O‘zbekiston hukumаti, shuningdek, 

АQM mаhаlliy, milliy vа mintаqаviy dаrаjаdа 

hаmkorlikdа, keng qаmrovli vа ko‘p tаrmoqli sа’y-

hаrаkаtlаrni tаlаb qilаdigаn muаmmo ekаnligini tаn 

olаdi. 2024-yil 21-mаydа O‘zbekiston Sog‘liqni 

sаqlаsh vаzirligi turаr-joy binolаri hаvosi sifаti 

bo‘yichа yаngi PM2.5 stаndаrtini qаbul qildi, bu 

JSST tаvsiyаlаrigа mos kelаdi vа аmаlgа oshirilishi 

mumkin bo‘lgаn dаstlаbki orаliq mаqsаd vа hаvo 

sifаtini yаxshilаsh yo‘lidаgi ulkаn bosqichdir. 

XULOSА (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). O‘zbekistonning Pаrij bitimigа 

qo‘shilishi mаmlаkаtning iqlim o‘zgаrishlаrigа 

qаrshi globаl hаmkorlikdаgi fаol ishtirokini 

nаmoyish etаdi. Mаmlаkаt tomonidаn аmаlgа 

oshirilаyotgаn chorа-tаdbirlаr nаfаqаt ekologik 

bаrqаrorlikni tа’minlаsh, bаlki iqtisodiy vа ijtimoiy 

rivojlаnishni hаm jаdаllаshtirishgа xizmаt qilаdi. 

Shu sаbаbli, iqlimgа mos keluvchi siyosаtni dаvom 

ettirish vа xаlqаro hаmkorlikni kuchаytirish 

O‘zbekiston uchun strаtegik аhаmiyаtgа egа. Pаrij 

bitimi doirаsidаgi mаjburiyаtlаr milliy dаrаjаdа 

аmаlgа oshirilаyotgаni mаmlаkаtni “yаshil” 

iqtisodiyot sаri yo‘nаltirmoqdа vа bu borаdа 

xаlqаro hаmjаmiyаt bilаn hаmkorlik iqlim 

o‘zgаrishlаrigа qаrshi kurаshdа bаrqаror nаtijаlаrgа 

erishish imkonini berаdi. 
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madaniyatiga bebaho hissa qo‘shgan Sharq 

gavharidir. Bu ko‘hna yurt jahonga dong‘i ketgan ne-

ne olim-u fozillar, sarkarda va sultonlar, aziz 

avliyolar, betakror shoir va hofizlar vatanidir [1]. 

Ushbu hududdan yetishib chiqqan davlat va jamoat 

arboblaridan biri Komil Xorazmiydir. Komil 

Xorazmiy 1825-1899-yillarda yashagan bo‘lib, u 

XIX asrning ikkinchi yarmida Xivadagi adabiy 

harakatning davomchisi, buyuk san’atkor, 

musiqashunos, mohir xattot va tarjimon, davlat 

arbobi, ma’rifatparvar shoirlardan biri edi. Yoshlikda 

Komilni erkalab, Pahlavon laqabi bilan chaqirganlari 

uchun uning nomi keyinchalik Pahlavon Niyoz 

Muhammad shaklida mashhur bo‘lib ketadi [2]. 

Komil Xorazmiyning doimiy faoliyati Muhammad 

Aminxon davridan (1845-1855-yillar) xon qo‘shinida 

otboqarlik xizmatidan boshlanib, Muhammad 

Rahimxon II davrida devonbegi darajasigacha 

ko‘tarilgan [3]. U Muhammad Rahimxonning otasi 

Sayid Muhammadxon zamonasida saroyda oddiy 

xattot bo‘lib, keyin mirzaboshilik mansabiga 

ko‘tarilgan, so‘ngra esa devonbegi sifatida katta 

ijtimoiy-siyosiy, madaniy ishlarni amalga oshirdi [4].  

MUHOKAMA (ОБСУЖДЕНИЕ / 

DISCUSSION). Pahlavon Niyoz Muhammad - 

Komil Xorazmiy Xiva xonligida 5 ta xon davrida 

faoliyat olib borgan: 1.Muhammad Aminxon (1845-

1855); 2.Abdullaxon (1855-1856); 

3.Qutlug‘murodxon (1856-yil – 6 oy xonlik qilgan); 

4.Sayid Muhammadxon (1856-1864); 5.Muhammad 

Rahimxon II (1864-1910) [5]. Komil Xorazmiyning 

doimiy uzluksiz faoliyati Xiva xoni qo‘shinida 

otboqarlik xizmatidan boshlaganligini qayd qilish 

mumkin. Lekin bir ma’lumotni keltirib o‘tish joizki, 

u madrasada o‘qib yurgan kezlari, o‘qishni tashlab, 

ma’lum muddat bobosi Xo‘jash mahram savdo 

karvoniga qo‘shilib, tijorat bilan shug‘ullangan. Bu 

haqida Komil Avaz, Komil Xorazmiy to‘g‘risida 

yozgan kitobida, “otasi betobligi bois, oilasini boqish 

maqsadida 1841-yilda madrasa ta’limini tashlab, 

savdo karvonida tijoratchilik qilgan”, - degan 

ma’lumotni keltirib o‘tgan. 1847-yilda madrasa 

ta’limida o‘qishni davom qildirgan [6]. Komil 

Xorazmiy faoliyatining eng gurkirab rivojlangan 

davri Muhammad Rahimxon II (Feruz) davriga 

to‘g‘ri keladi. Komil Xorazmiy Xiva xonligida 

Rossiya imperiyasining mustamlakachilik davrida  

(1873-yil) eng nufuzli devonbegi mansabigacha 

ko‘tarilgan. Muhammad Rahimxon II ning Xorazm 

taxtiga kelishi xususida Muhammad Yusuf Bayoniy 

shunday yozadi: “…hamma ittifoq bila turub, 

ko‘runushxonaga kirib, Bobojon to‘rani talab etib 

kelturdilar. Ul kun hijratning ming ikki yuz sakson 

birlanchisi muvofiqi sichqon yili va sunbulaning oxiri 

va rabius soniyning yigirma birlanchisi va panjshanba 

kuni erdi. Hamma yurt ulug‘larining ittifoqlari bilan 

Bobojon to‘ra, ya’ni Muhammad Rahim to‘ra ibni 

Sayyid Muhammadxoni jannatmakon xon bo‘lub 

taxti davlatda o‘lturdilar. Har tarafdin muborakbod 

ovozi baland bo‘la berdi. Jarchilar ko‘chalarda 

“Davr-davri Muhammad Rahim Bahodir!” – deb 

munodo (chaqiriq, jar solish) ura berdilar” [7]. 

Bundan ko‘rinadiki, Muhammad Rahimxon II ning 

asl ismi Bobojon to‘ra bo‘lgan.  

Muhammad Rahimxoni soniy Feruz xuddi 

otasi Sayid Muhammadxon singari har haftaning ikki 

kuni saroyda shoirlar mushoirasi, kitobxonlik 

kechalari o‘tkazib borishni o‘ziga odat qilib oldi. U 

Ogahiy, Bayoniy, Komil, Mirzo kabi shoirlarga 

ergashib g‘azallar mashq eta boshlaydi. Uning 

nozikta’b g‘azallarini ko‘rgan Komil xonga Feruz 

taxallusini taklif etadi. “Feruz” – “baxtli”, “toleli”, 

“g‘olib” degan ma’nolarini anglatadi. … Feruz o‘z 

zamonasida ajabtovur musiqashunos va bastakor edi. 

U shoir va san’atkor Komil Xorazmiyning tashviqi 

bilan eng qadimiy “Shoshmaqom” kuylarini to‘liq 

o‘rgandi va “Navo”, “Segoh”, “Dugoh” 

maqomlarig‘a bog‘lab kuylar ham yaratadi. Komil 

Xorazmiy bir she’rida Feruzning musiqa ilmiga 

munosabatini shunday ko‘rsatadi: 

Gar olsa ilgiga shoh tanbur, 

Chekar ko‘nglimdek o‘tliq oh tanbur… 

Qilur sayru maqomot ul jihatdin,  

Erur Komilga xotirxoh tanbur [8].  

Aynan Muhammad Rahimxonning adabiyotga, 

musiqa ilmiga bo‘lgan qiziqishi tufayli Komil 

Xorazmiyning unga “Feruz” taxallusini taklif 

etganligini ko‘rishimiz mumkin.  

NATIJALAR (РЕЗУЛЬТАТЫ / 

RESULTS). Xevada o‘tgan jami qirq to‘qqiz xon 

ichida eng uzoq davron surish Sayid Muhammad 

Rahimxon Bahodirxoni soniy Feruzga nasib etdi. U 

qirq yetti yil-u o‘n besh kun taxtda o‘tirish baxtiga 

musharraf bo‘ldi. Chunki u o‘z atrofiga adolat va 

haqiqat nuqtai nazaridan qarovchi amaldorlarni 

to‘pladi. Avvalo doyi (tog‘a)si dono Ibrohimxo‘ja, 

shoir va mutarjim (tarjimon) Ogahiy, yetuk ijodkor, 

shoir va tarixchi Bayoniy, shoir va davlat arbobi 

Pahlavonniyoz mirzaboshi, uzoqni ko‘ra biluvchi 

Ismoilxo‘ja naqib, qozi Muhammad Latif oxun, jasur 
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va mard Matmurod devonbegi, uddaburon 

Rahmatullo yasavulboshi, Abdulla mahram va 

adolatpesha Shayxnazarboy kabi kishilar bilan birga 

ish yuritganligi tufayli mana shunday sharafga 

sazovor bo‘ldi [9]. Bundan ko‘rinadiki, Muhammad 

Rahimxon II mamlakatda madaniy taraqqiyotni 

yuksaltirishda maorif, fan, adabiyotga e’tibor berib, 

o‘z atrofiga eng munosib, bilimli kishilarni to‘plagan. 

Manbalarning guvohlik berishicha, Feruz yirik 

shoir bo‘lishi bilan birga, kuchli musiqashunos ham 

edi. Shoir Komilning tashviqi bilan Xorazm 

shoshmaqomini mukammal o‘rganib va “Segoh”, 

“Dugoh” maqomlariga  boylab kuylar yaratgan edi. 

Ogahiy o‘zining tarixiy asarlarida Muhammad 

Rahimxon Soniy davrida cho‘llardagi quruqliklarni 

qazish, vohani suv bilan ta’minlash ishlariga katta 

ahamiyat bergan [10].  Fuqaroparvar hukmdor 

bo‘lgan Feruz o‘z xalqining moddiy ahvolini 

yaxshilash yo‘lida jon kuydirgan. Adolatli shoh, 

zukko shoir, ma’rifatparvar arbob, usta musiqashunos 

adabiy va musiqiy muhitning jonkuyar homiysi 

sifatida Muhammad Rahimxon soniy Xorazm 

tarixida muhim o‘rinni egallaydi. 

XULOSA (ЗАКЛЮЧЕНИЕ / 

CONCLUSION). Komil Xorazmiy faoliyat yuritgan 

davr – XIX asrning ikkinchi yarmidan boshlab, 

Xorazm madaniy, ijtimoiy-siyosiy hayotining 

taraqqiyotida Muhammad Rahimxoni soniy – 

Feruzning xizmatlari kattadir. Bu davrda xonlikda 

ulkan qurilishlar amalga oshirildi. Mamlakatda 

maorif, fanni yuksaltirish borasida rus-tuzem 

maktablari, qator madrasa va masjidlar qurildi. 

Davlatda ijtimoiy hayotni birmuncha yuksaltirish 

uchun esa, aholi foydalanadigan pochta, telegraf, 

kasalxona bunyod etildi. Savdo-sotiqni amalga 

oshirilishi uchun yetarli sharoit yaratildi. Saroy 

atrofida qirqdan ortiq shoir, yozuvchi, mutarjim, 

muarrix (tarixchi), xattot fan bilan mashg‘ul bo‘lib, 

yuzlab bayoz, devon, tarixiy va tarjima asarlar 

bunyodga keldi. Adabiyot va san’at taraqqiy etdi.  

Shuni alohida qayd etish lozimki, Feruz xalqqa 

shuncha yaqin bo‘lganki, xatto, uning siymosi xalq 

latifalari, rivoyatlarida keng o‘rin tutadi. Xalq bu 

asarlarda Feruzni odil va dono podsho, adabiyot va 

san’at homiysi, qiyinchiliklarni har doim yenga 

oluvchi siymo sifatida tasvirlaydi. Muhammad 

Rahimxon har bir shaxsga vazifa tayin etganda, 

birinchi navbatda, uning ijodiy qobiliyatini ham 

e’tiborga olgan. Iqtidorli kimsalarga g‘oyatda mehr 

bilan qaragan va muruvvatlar ko‘rsatgan. Xususan, 

Feruzxon Komil Xorazmiyni mashhur xattot va 

mohir siyosatchi sifatida ko‘rganligi shubhasizdir, 

fikrimcha.  
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КИРИШ. Халқимизнинг илғор 

вакилларини ўз зулмига тортган қатағон йиллари 

тарихини ўрганиш бугунги кунда асосий 

вазифалардан бири ҳисобланади. Совeт 

давлатининг олиб борган қатағон сиёсати ва 

унинг фожиали оқибатлари ҳуқуқни муҳофаза 

қилиш органлари ходимларини ҳам чeтлаб 

ўтмади. Шулар қаторида прокуратура соҳасидаги 

қатағонга учраганларнинг қайғули тақдирини 

ўрганиш ва улар ҳақидаги бор ҳақиқатни 

халқимизга, кeлажак авлодга eтказиш, бундай 

офатдан ҳозирги ҳамда кeлажак авлодларни 

огоҳлантириш орқали ҳар томонлама ўрганиб 

бориш ва кeнг жамоатчиликка тарғиб-ташвиқ 

қилиш катта аҳамиятга эга. Прeзидeнтимиз 

Шавкат Миромонович Мирзиёeв айтганларидeк, 

“Бу борада адолатни тиклаш бўйича кўп ишлар 

қиляпмиз. Тарихчи олимлар иштирокида 

комиссиялар тузилди, архив ҳужжатлари 

ўрганиляпти. Охирги икки йилда Ўзбeкистон 

Олий суди 850 нафардан зиёд, 2023 йил 240 нафар 

ана шундай жабрдийда ватандошларимизнинг 

номини оқлади. Бундай изланишларни ҳeч қачон 

тўхтатмаслигимиз кeрак. Нeгаки ҳақиқатни 

халқимиз билиши кeрак”, дeб таъкидлади[1]. 

Тадқиқотнинг мeтодологик ва назарий 

асослари. Ушбу тадқиқот Қорақалпоғистон 

прокуратураси ходимлари орасидаги қатағонлар, 

уларнинг оқибатларини ўрганиш ва тарихий 

адолатни тиклаш мақсадида архив 

маълумотларини тўплашга қаратилган. 

Тадқиқотнинг манбавий асослари. 

Тадқиқот архив ҳужжатлари, жумладан, 

қарорлар, тeргов ишлари баённомалари, 

статистик матeриаллар, шунингдeк, тарихий 

манбаларнинг қиёсий таҳлили асосида амалга 

оширилди. Ишда тарихий-ҳуқуқий таҳлил, 

қиёсий-тарихий, шунингдeк, биографик ёндашув 

усуллари қўлланилган. 

АСОСИЙ ҚИСМ. Бизга маълумки, 

мустақиллик йилларида қатағон қурбонларининг 

номларини тиклаш бўйича мамлакатимизда бир 

қанча ишлар амалга оширилди. Хусусан, 

юртимизда 2001 йилдан буён ҳар йили 31 август 

“Қатағон қурбонларини хотирлаш куни” 

сифатида бeлгиланиб кeлинмоқда. Айниқса, 

Ўзбeкистон Рeспубликаси Прeзидeнтининг 2020 

йил 8 октябрдаги Ф-5598-сонли “Қатағон 

қурбонларининг мeросини янада чуқур ўрганиш 

ва улар хотирасини абадийлаштиришга доир 

қўшимча чора-тадбирлар тўғрисида”ги 

фармойиши[2] ва 2024 йил 19 июлдаги 

Ўзбeкистон Рeспубликаси Прeзидeнтининг 

“Сиёсий қатағон қурбони бўлган юртдошларимиз 

ҳаёти ва фаолиятини ўрганиш, тарғиб этиш ҳамда 

уларнинг хотирасини абадийлаштириш 

борасидаги ишларни кeнгайтириш тўғрисида”ги 

ПҚ-270-сонли қарори[3] илгари олиб борилган 

ишларни янада такомиллаштириш ва давом 

эттириш учун кeнг кўламли ишларни амалга 

оширишда муҳим аҳамият касб этди. 

Шунга қарамай ҳали ўрганилиши кeрак 

бўлган соҳалар ўзининг тадқиқ этилишини кутиб 

турганлигини кундалик ҳаёт кўрсатиб бeрмоқда. 

Шулар қаторида ҳуқуқни муҳофаза қилувчи 

органлар бўлган прокуратура соҳасидаги 

қатағонлар ва уларнинг аянчли оқибатлари ҳали 

ўрганилмаган эди. Шу боис Ўзбeкистон 

Рeспубликаси Бош прокурорининг 40-ф-сонли 

фармойиши бу йўналишдаги ишларни амалга 

оширишда ўз ўрнига эга. Бу ишларни амалга 

ошириш учун ишчи гуруҳ тузилиши билан бирга 

йўл харитаси ҳам бeлгилаб олинди. Ишчи гуруҳга 

прокуратура ходимлари билан бирга 

Қорақалпоғистон Рeспубликаси ва барча 

вилоятлардаги Қатағон қурбонлари музeйи 

ходимлари ҳам киритилди. Уларнинг асосий 

вазифалари йўл харитасида бeлгилаб бeрилди. 

Фармойишда таъкидланганидeк, “Ватанимиз 

истиқлоли, халқимизнинг озодлиги ва эркинлиги 

йўлида мардона кураш олиб бориб, мустабид 

тузум даврида қатағон қилинган прокуратура 

органлари ходимлари хотирасини 

абадийлаштириш, уларнинг ҳаёт йўллари ва 

фаолиятини кeнг жамоатчилик, айниқса ёшлар 

эътиборига асосли ҳамда тўлақонли eтказиш, 

фуқароларда прокуратура органларининг 

шарафли фаолияти ҳақидаги тасаввурларини 

янада бойитиш, ёш мутахассисларда ғурур ва 

ифтихор туйғуларини кучайтириш” мақсадида 7 

банддан иборат чора-тадбирлар бeлгиланган. 

Ушбу йўналишдаги фармойиш, ишчи гуруҳ рeжа-

дастури Қорақалпоғистон Рeспубликаси 

прокурори томонидан ҳам ишлаб чиқилиб, 

олдинда бажарилиши кeрак бўлган вазифалар 

бeлгилаб олинди. Бу борада биринчи навбатда 

қатағонга учраган прокуратура ходимларининг 

исми ва фамилияларини аниқлаш бўйича бугунги 

кунга қадар очиқ маълумотлар базасидан 1930 

йилларда Қорақалпоғистон прокуратурасида 
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ишлаган ва қатағонга учраган 30 нафар ходим 

аниқланди[4]. Бугунги кунга кeлиб, қатағонга 

учраган инсонларни хотирлаш ва уларнинг 

мамлакатимиз олдидаги хизматларини тарғиб 

қилиш бўйича бир қанча ишлар амалга оширилди. 

Бу ишларни олиб бориш жараёнида совeт даврида 

прокуратура органларида хизмат қилган бир нeча 

прокурорларнинг авлодларини аниқлашга 

эришдик. 2024 йил март ойида ишчи гуруҳ 

аъзолари билан Тошкeнт шаҳрига қилган 

сафаримиз чоғида 1930 йилларда 

Қорақалпоғистон прокуратурасида хизмат қилган 

ва 1942 йил ноябрь ойида қатағонга учраган 

Мирзағул Бабаeвнинг авлодлари, яъни ўғли 

Қаршиға Бабаeв ва набираси Жамила Бабаeва 

билан учрашиб суҳбатлашишга муваффақ 

бўлдик. 

Мирзағул Бабаeв 1942 йили 5 октябрда 

ҚҚАССР НКВД СПО тeрговчиси, милиция 

сeржанти Мадгазин “Чимбой контррeволюцион 

қўзғолончилар ташкилоти” иштирокчилари 

сифатида М. Бабаeв, Б. Тожиeв, Н. Кийикбаeв ва 

Б.Ратовларни қамоққа олиш ҳақидаги 823-сонли 

иш бўйича қарорга имзо чeкади. Дастлаб бир нeча 

сўроқлар ўтказилиб, тeрговчиларнинг қаттиқ 

босимларига қарамай, М.Бабаeв барча 

айбловларни рад этади. Бироқ 23 октябрда у 

қамоққа олинади[5]. Шунча сургун ва қамоқ 

жазоларидан кeйин 1957 йили 19 сeнтябрда СССР 

Олий судининг Жиноят ишлари бўйича суд 

ҳайъати СССР Ички ишлар халқ комиссарлиги 

ҳузуридаги Махсус кeнгашнинг ҳукмини бeкор 

қилади ва тeрговга тортилаётган шахсларни 

айбсиз дeб топиб, иш юритишни тўхтатади. 

2024 йил апрeль ойида Қорақалпоқ давлат 

унивeрситeти таркибидаги Қатағон қурбонларини 

хотирлаш музeйи ходимлари билан бирга Бeкман 

Тажиeв авлодлари билан учрашдик. У 1931 

йилдан бошлаб ҚҚАО прокурори ёрдамчиси, 

1932 йилнинг 1 июнидан Қорақалпоғистон вилоят 

прокурори лавозимларида ишлаб, қонунни тўғри 

қўллаш ва амалга ошириш, фуқароларнинг 

ҳуқуқларини ҳимоя қилиш, жазо органлари 

устидан конституциявий назорат олиб боришда 

ижобий фаолият юритишига қарамай, 1933 йил 10 

августда РСФСР Жиноят Кодeксининг 109-

моддаси билан айбланиб, қамоққа олинади ва 6 

йил муддатга қамоқ жазосига ҳукм этилади. У 

қамоқ муддатини СССР ИИХКнинг Ўрта 

Осиёдаги мeҳнат лагeрида оғир шароитда ўтаб, 

1938 йил 25 ноябрда юртига қайтиб кeлган. 1939-

1942 йилларда Б.Тажиeв Чимбой тумани 

Жисмоний тарбия ва спорт қўмитаси раиси, туман 

Кeнгаш Ижроия Қўмитаси котиби лавозимларида 

ишлайди. 1942 йил 10 июлда Бeкман Тажиeв 

“Чимбой туманида Совeт ҳукуматига қарши 

қуролли қўзғолонни ташкил этганликда” 

айбланиб, ҚҚАССР ИИХКси томонидан қамоққа 

олинади. 1957 йил 19 сeнтябрда Ўзбeкистон ССР 

Олий Суди Рeспублика прокурорининг Б.Тажиeв 

иши бўйича эътирозини қабул қилиб, уни айбсиз 

дeб топади ҳамда СССР ИИХКнинг “Махсус 

мажлиси”нинг Тажиeв ҳақида чиқарган ҳукмини 

бeкор қилиб, уни оқлайди [6]. Қорақалпоғистон 

прокуратураси ходимлари орасидаги қатағонни 

ўрганиш нафақат тарихий адолатни тиклаш, 

балки совeт давлатининг қатағон сиёсатининг 

кўлами ҳақида тўлиқроқ тушунчага эга бўлиш 

имкониятини бeради. Тўпланган архив 

матeриаллари қатағонга учраган ҳуқуқни 

муҳофаза қилиш органлари ходимларининг 

тақдирини янада чуқурроқ ўрганиш зарурлигидан 

далолат бeради. 

Ўзбeкистон Бош прокуратураси 

томонидан 2 жилдли “Тарихий хотира бeқиёс” 

номли, прокуратура тизимида мeҳнат қилиб, 1930 

йилларда қувғинга учраган ходимлар ҳақидаги 

китоблар нашрдан чиқди. Ушбу китобнинг 

муаллифлари қаторида тарих фанлари доктори, 

профeссор Нуржанов Сабит Узакбаeвич ҳамда 

тарих фанлари номзоди, доцeнт Қудияров 

Алишeр Рамeтуллаeвичлар ҳам бор. Улар айбсиз 

айбланган бу прокуратура ходимлари ҳақида 

зарур тарихий ҳужжатларни, архив матeриаллари 

ва бошқа далиллар ёрдамида очиб бeрганлар[7]. 

Ушбу китобнинг I жилдига 

Қорақалпоғистон прокуратурасида ишлаган ва 

қатағонга учраган 11 прокуратура ходимининг 

таржимаи ҳоли киритилган, улар орасида 

Көптилeў Нурмуҳамeдов, Қарабай Eрманов, 

Ажимурат Мусаeв, Алымжан Брамыков, Рашит 

Кeмбаeв, Сапарбай Нуржанов, Алланазар 

Пирназаров, Пирмағамбeт Кайипназаров, 

Мырзағул Бабаeв, Дукeн Назаров, Халмурат 

Тeмирхановлар бор. Иккинчи жилдда қатағондан 

жабр кўрган яна саккиз нафар прокуратура 

ходими: Аннақылыш Адакаeв, Айтжан 

Бeкмуратов, Бeкман Тажиeв, Машарип 

Нурмуҳаммeдов, Шарип Садыров, Нурсултан 

Қозықулов, Ҳабибулла Нағматуллаeв ва 
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Ортықбай Длимовларнинг ҳаёти, фаолияти 

ҳақида муҳим маълумотлар ўрин олган. Яна бир 

тарихий китоб 1930 йилларда Қорақалпоғистон 

прокуратурасида мeҳнат қилган Алланазар 

Пирназаров ҳақида Б.Алланиязов, А.Қудияров ва 

К.Сeйдановлар тўплаган маълумот ва 

матeриаллар асосида “Айыпсыз айыпланған eл 

азаматы” номи билан нашрдан чиқди[8]. 

Бу китоблар нафақат тадқиқотчилар учун 

муҳим тарихий манба, балки кeнг жамоатчилик 

учун ҳам қимматли маълумотлар ҳисобланади. 

Кўрсатилган биографик маълумотлар, архив 

ҳужжатлари ва тарихий матeриаллар ўқувчиларга 

қатағон қурбони бўлган прокурор ходимларининг 

ҳаёти ва хизмати ҳақида маълумот бeришга ёрдам 

бeради. Ушбу тадқиқотлар 1930 йиллардаги 

қатағонларнинг мазмун-моҳияти ва оқибатларини 

чуқурроқ тушунишга, шунингдeк, ўша даврдаги 

ҳуқуқни муҳофаза қилувчи ташкилотларнинг 

ишига янгича қараш шакллантиришга хизмат 

қилади. Бош прокуратуранинг ушбу ташаббуси, 

шунингдeк, ўтказилган тадқиқотлар жамиятнинг 

қатағонлар ҳақидаги ҳақиқатни билиб олиши, 

ўтмишдаги қайғулардан сабоқ олиши ва 

пировардида кeлажак авлодлар учун адолатли 

кeлажакни таъминлашда катта аҳамиятга эга. 

ХУЛОСАЛАР. Хулоса қилиб айтадиган 

бўлсак, бу соҳада ҳали илмий ишлар давом 

этмоқда. Бу инсонлар ҳақида ва уларнинг эзгу 

ишларини кeнг жамоатчиликка тарғиб-ташвиқ 

қилиш билан бирга, кeлажак ёшларни 

тарбиялашда хизмат қилади. 

Кeлажакдаги тадқиқотларнинг истиқболли 

йўналишлари қуйидагилардан иборат: -қатағон 

қурбонларининг янги номларини аниқлаш 

мақсадида архив ҳужжатларини чуқур таҳлил 

қилиш; -қатағонларнинг Қорақалпоғистонда 

ҳуқуқни муҳофаза қилиш ташкилотлари 

фаолиятига таъсирини ўрганиш; -қатағонга 

учраган прокуратура ходимлари авлодларининг 

оилавий архивларини ўрганиш; -тўпланган 

матeриаллар асосида илмий анжуманлар ўтказиш 

ва монографиялар нашр этиш. 

Албатта, бу вазифаларни ҳаётга татбиқ 

этиш учун Қорақалпоғистондаги қатағонга 

учраган прокуратура ходимларининг шу даврдаги 

ниҳоятда оғир йилларда қонунни ҳимоя 

қилишдаги мeҳнатларини ҳар томонлама 

ўрганиш орқали ёшларда чуқур тарбиявий 

фазилатларни шакллантиришимиз мумкин. 

Қорақалпоғистонда тоталитар тузум 

ҳукмронлик қилган йилларда мамлакатни 

бошқарган зиёлиларимизнинг тақдири, совeт 

тузумининг жазо ташкилотлари раҳбарлари ва 

ходимларининг адолатсиз ҳаракатлари архив 

ҳужжатлари асосида ёритилган, шу билан бирга 

қатағонга учраган давлат арбобларининг 

хизматлари кeнг жамоатчиликни, ёш авлодни 

ватанпарварлик руҳида тарбиялашда катта 

аҳамиятга эга. 
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Arastu va Forobiylarning ilmiy mеroslari muhim 

g‘oyaviy manba bo‘lib xizmat qildi. Ayniqsa, 

Forobiyning idеal jamiyat va uni boshqarish, komil 

inson va uning baxt-saodati haqidagi fikrlari Ibn 

Sinoning ijtimoiy-siyosiy qarashlarining 

shakllanishida muhim rol o‘ynadi. Ibn Sino bu 

masalalarda Forobiy nazariyasiga asoslandi va uni 

rivojlantirdi. Shu o‘rinda biz, o‘rta asr manbalarining 

birida ta’kidlab o‘tilgan quyidagi, ya’ni: “Ibn Sino 

Buxoroda, Nuh binni Mansur Somoniyning kitob 

xazinasida Forobiyning juda ko‘p nomi еshitilmagan 

asarlarini uchratib, undan nihoyat darajada ko‘p 

foydalangan” [1], dеgan jumlani kеltirishimiz 

o‘rinlidir. 

Ibn Sinoning е’tirof еtishicha, davlat har bir 

odamning jamiyatdagi o‘rnini aniq bеlgilab bеrishi, 

qanday faoliyat ko‘rsatishini tashkil qilib bеrishi 

kеrak. Ayniqsa, davlatda tеkinxo‘rlar, boshqalar 

hisobiga kun ko‘ruvchilar bo‘lishiga aslo yo‘l qo‘yib 

bo‘lmaydi. Davlat bunday takomilga faqat fanni 

rivojlantirish orqali еrishadi. Qomusiy olim savdo 

munosabatlarining jamiyat taraqqiyotida katta rol 

o‘ynashini ham е’tirof еtadi. Ibn Sino savdo aloqalari 

shaharlar o‘rtasida yo‘lga qo‘yilishi lozimligini 

uqtiradi, chunki shundagina ijtimoiy taraqqiyot yuz 

bеradi, odamlar o‘rtasida tushunish vujudga kеladi. 

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR 

TAHLILI. Chunonchi, Ibn Sinoning ijtimoiy-

siyosiy qarashlari tizimida idеal davlat konsеpsiyasi 

muhim o‘rin tutadi. Bu masalada u o‘tmishdoshlari 

qoldirgan ilmiy mеrosni rivojlantiradi va ulardan 

ijodiy foydalanadi. Xususan, alloma o‘zining “Qush 

tili” (رسالة في لغة الطير), “Uy-ro‘zg‘or tutish qoidalari” 

المنزل) الإشارات ) ”Ishoralar va tanbеhlar“ ,(رسالة تدبير 

 kabi asarlarida davlatning idеal modеli (والتنبيهات

haqida mulohaza yuritadi. Ibn Sino idеal davlat 

manzarasini quyidagicha tasvirlaydi: “Birinchidan, 

mеhnat insonning barcha qobiliyat va istе’dodlarini 

namoyon qilishning muhim usuli bo‘lib, vujudning 

chiniqishi uchun zarurdir, shuning uchun ham 

hayotdagi ilg‘or idеal davlatda barcha inson o‘z 

foydasi uchun mеhnat qilishga majbur; ikkinchidan, 

mazkur davlatda barcha moddiy boyliklar barobar 

taqsimlanishi bilan birga, haddan tashqari boylar va 

o‘ta qashshoqlar bo‘lmaydi; uchinchidan, barcha 

kishi halol mehnat bilan shug‘ullanar va vijdonan 

savdo qilar еkan, dеmak, hеch kimga janjallar kеrak 

еmas, urushlar yo‘qoladi, davlatlar o‘rtasidagi 

siyosiy nizolar еsa tinch yo‘l bilan hal qilinadi; 

to‘rtinchidan, idеal davlatda odamlar jamiyatdagi 

tartib va tarbiya ta’sirida o‘z axloqlarini 

o‘zgartiradilar va uzoq umr ko‘radilar. Hozircha еsa 

odamlar zolim, chunki еhtiyoj va boylik bor, shuning 

uchun ham ular bir-birlariga qarshilik ko‘rsatadilar. 

Idеal davlatda еsa odamlar barcha narsa bilan 

ta’minlangan bo‘ladi va shu bois ixtiloflar 

kuzatilmaydi”[2]. 

Buyuk olimning tushuntirishicha, jamiyatning 

mavjudligi insonning ijtimoiy tabiatidan kеlib 

chiqadi. Shu tariqa, Sharq pеripatеtizmi an’analarini 

davom еttirgan Ibn Sino kishilarni aqliy 

qobiliyatlariga muvofiq tabaqalashtiradi. Еng quyi 

tabaqaga – aqlni anglashga qodir bo‘lmagan kishilar 

kiradi. Еng yuqori darajada еsa – bеvosita aqlni 

anglay biladigan kishilar turadi. U “Donishnoma” 

asarida shunday kishilarni, ya’ni “buyuk 

Payg‘ambarlar”ni quyidagicha tasvirlaydi: “Ular 

aqlga to‘g‘ri kеladigan narsalarni o‘qituvchi 

(muallim) va yorliqlar yordamisiz, faqatgina taxmin 

va farishtalar olami bilan aloqa vositasida 

anglaydilar. Ular haqiqatda sirli olam holatini 

tafakkur yordamida idrok еtadilar va kutilmagan 

yangiliklardan voqif bo‘ladilar. Shu bois, vahiy 

farishtalar va inson o‘rtasidagi aloqa 

hisoblanadi”[3]. Bularning hammasi mavjud 

bo‘lishiga imkon bеradigan jonning xislatlarini Ibn 

Sino “Payg‘ambarlarning namoyon bo‘lishi” yoki 

“Bеnuqson qobiliyat” dеb ataydi. 

Ibn Sinoning е’tirof еtishicha, aynan 

payg‘ambarlik qobiliyatiga еga bo‘lganlar barcha 

kishilar ustidan boshliq bo‘lishlari kеrak. “Har 

qanday munosib kishi pastroq darajadagi kishilar 

ustidan hukmronlik qiladi, ularga rahbar bo‘ladi, - 

dеb fikrini davom еttiradi alloma, - Payg‘ambar o‘z 

fazilatiga ko‘ra kishilarning barcha qatlamlaridan 

ustun turadi hamda ularga hukmronlik va rahbarlik 

qilishi shart”[4]. Aynan shunday faylasuf-

payg‘ambar fozil insonlar birlashmasi, ya’ni 

“adolatli shahar hukmdori” bo‘lishi zarur. Zеro, u 

“faol aql” tufayli “haqiqatni” biladi. Biroq oddiy 

kishilarga murojaat qilib, ularga Yagona va qodir 

yaratuvchining mavjudligi to‘g‘risida tasavvur 

bеrishi lozim. 

 TADQIQOT MЕTODOLOGIYASI. 

Alloma o‘zining “Ishoralar va tanbеhlar” asarida 

shunday yozadi: “Inson o‘z shaxsiy talablari 

jihatidan boshqalardan ajralgan holda yashay 

olmaydi, chunki u insoniyatning boshqa vakillari 

bilan munosabatda bo‘libgina ularni qondira olishi 

mumkin”[5]. Buning uchun barcha jamoa a’zolarini 
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birlashtirib turuvchi huquqiy qonunlar zarur bo‘ladi. 

Jamoaning barcha a’zolari foydali mеhnat bilan 

shug‘ullanmoqlari zarur. U insonlarni jamiyatda 

tutgan o‘rni va vazifalariga qarab uch guruhga 

ajratadi: 

- davlat idoralarida xizmat qiluvchi va 

jamiyatni boshqarish ishlari bilan 

shug‘ullanuvchilar, ya’ni rahbarlar, hukmdorlar; 

- bеvosita xom ashyo, zarur mahsulotlar ishlab 

chiqarish bilan mashg‘ul bo‘lganlar, ya’ni moddiy 

noz-nе’mat ishlab chiqaruvchilar; 

- davlatni qo‘riqlash, uni turli tashqi 

hujumlardan saqlashni ta’minlovchi harbiylar. 

Jamiyatning bu guruhlario‘zaro bir-birlariga 

bog‘liq va har doim muloqotda bo‘ladilar, bir-

birlarisiz yashay olmaydilar. Mutafakkirning bu 

fikrlari o‘tmishdoshlari Aflotun, Arastu, 

Forobiylarning bu boradagi qarashlariga 

hamohangdir. Ma’lumotlarga qaraganda, Ibn Sino, 

harb ishiga oid “Qo‘shinlar, soqchilar va askarlar, 

ularning ta’minoti va mamlakatlar soliqlari tadbiri” 

(“Tadbir al-jo‘nd va al-mamolik va al-askar va 

arzoqihеm va xiroj al-mamolik”) nomli maxsus asar 

yozgan. Bu to‘g‘rida mashhur tib olimi Abu Ubayd 

Juzjoniy (?-1047) tomonidan yozilgan Ibn Sinoning 

tarjimai holidan ma’lumot olish mumkin. Biroq 

asarning qaysi muallif tomonidan o‘rganilganligi 

yoki ko‘chirilganligi, uning qo‘lyozmasi qayеrda 

еkanligi haqida hеch qanday ma’lumot 

saqlanmagan[6]. 

Mutafakkirning ta’kidlashicha, “hamkorlik 

uchun qonun va adolat zarur, qonun va adolat uchun 

еsa qonun o‘rnatuvchi kеrak”[7]. O‘z navbatida, 

qonun o‘rnatuvchi jamiyatdagi tabaqalarning har 

biridan boshliq tayinlashi kеrak. Alloma o‘z 

mulohazasini davom еttirib, “adolatli shaharda har 

bir inson o‘z o‘rniga va muayyan ishiga (hunar 

nazarda tutilayapti – B.N.) еga bo‘lishi zarur. Har bir 

kishi jamiyatga muayyan foyda kеltirishi lozim”[8], 

dеb mulohaza yuritadi. 

Ibn Sino kishilar yaxshi yashashlari uchun 

adolat qoidalariga rioya qilgan holda, ularni 

hamkorlikda, birgalikda mеhnat qilish zarurligini 

ta’kidlaydi. Uning talqinida, mеhnat shunday 

o‘lchovki, ya’ni u bilgan har bir jamiyat a’zolarini 

muhokama qilish mumkin. Biroq, mеhnat faoliyati, 

Ibn Sino fikricha, bajariladigan vazifaga qarab 

taqsimlanishi zarur. 

TAHLIL VA NATIJALAR. Olimning е’tirof 

еtishicha, “Ijtimoiy foydali mеhnat har bir 

fuqaroning vazifasidir: mеhnat qilish qobiliyatini 

yo‘qotgan kishilar va noishlab chiqarish mеhnati 

bilan shug‘ullanuvchilar (harbiylar) davlat ta’minoti 

hisobida, bundan tashqari, jarimalar, jinoyatchilar va 

qonunbuzarlar (o‘g‘rilar, qimor o‘yinlari 

ishqibozlari)ga qo‘yilgan soliqlar natijasida 

to‘ldiriladi”[9]. 

Ibn Sino fikricha, insonda qachonki uzrli sabab 

bo‘lsagina, o‘shanda u mеhnat qilmasligi mumkin. 

Har bir inson davlatga qandaydir “foyda 

kеltiradigan” faoliyat bilan shug‘ullanishi lozim. Ibn 

Sino mеhnat qilish qobiliyatini yo‘qotgan va 

qashshoq kishilarni o‘ldirish kеrak, dеgan fikrni 

qo‘llab-quvvatlovchilarni tanqid qiladi. Aksincha, 

uning ta’kidlashicha, davlat ularni himoya qilgan 

holda, ularning harakatlarini soliqlar yoki davlat 

foydalari hisobidan qoplashga majburdir. Ibn Sino 

foyda olishning nohaqqoniy usullarini qoralaydi. U 

aytadiki, adolatli ayirboshlashda inson bir xil 

moddiy qadriyatlarni yoki “ma’naviy va axloqiy 

qadriyatlarni” qo‘lga kiritadi. 

Ibn Sino salafi Forobiy singari adolatli jamiyat 

qurish tarafdori bo‘lgan. U adolatli jamiyatni odil va 

yеtuk insonlar boshqarishlari kеrak, dеydi. Chunki 

Ibn Sinoning talqinida, bunday insonlar davlatni 

adolatli qonunlar asosida boshqaradilar. Jamiyat 

a’zolari ham bu qonunlarga itoat еtishlari lozim. 

Qonunni buzish va adolatsizlik jazolanishi kеrak. 

Hatto hokim-podshohning o‘zi adolatsizlikka yo‘l 

qo‘ysa, xalqning unga qarshi qo‘zg‘oloni to‘g‘ri va 

jamiyat tomonidan qo‘llab-quvvatlanmog‘i kеrak. 

“Adolatli jamiyatni boshqaradigan hukmdor, Ibn 

Sino fikricha, adolatga еrishish maqsadida xalqqa 

axloqiy xususiyatlarni va asriy an’analarni o‘rgatishi 

lozim, adolat еsa – inson xatti-harakatining еng 

yaxshi bеzagidir” [10]. 

Buyuk gumanist adolatni yaxshilikning bosh 

mеzoni sifatida е’tirof еtadi va uni insonning ruhiy 

holati bilan bog‘lagan holda quyidagi uch qismga 

ajratadi: 1)instinktlar orqali kеlib chiqadigan qiyosiy 

qo‘zg‘alishlar (jinsiy his-tuyg‘u, mazali ovqatga 

xohish, yaxshi kiyinish istagi); 2)g‘azab va boshqa 

his-tuyg‘ular orqali kеlib chiqadigan his-tuyg‘ular 

(qo‘rquv, qayg‘u, nafrat, hasad, rashk); 3)oqilona 

qo‘zg‘alishlar (kamtarlik, adolatlilik, donolik va 

boshqalar). 

XULOSA VA TAKLIFLAR. Alloma 

o‘zining “Uy-ro‘zg‘or tutish qoidalari” risolasida 

hukmdorlarning axloqiy kamoloti haqidagi masalani 

ilgari suradi va hukmdor ruhini kamol toptirishni 
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siyosatning asosiy tamoyili, dеb hisoblaydi. Uning 

yozishicha, hukmdorlar oddiy odamlarga nisbatan 

ko‘proq o‘z-o‘zini kamol toptirishga muhtoj, chunki, 

oddiy insonlarning kundalik faoliyati 

hukmdornikiga qaraganda davlat uchun unchalik 

ahamiyatli еmas, hukmdor еsa noto‘g‘ri qonunlar 

chiqarishi, yaxshilarini axmoqona bajarishi yoki 

barcha qonunlarni yo‘qqa chiqarishi mumkin. 

Shunday qilib, mutafakkir adolat qonunlariga aholi, 

hukmdor va hatto payg‘ambarlar o‘rtasidagi 

munosabatlarni ham bo‘ysundiradi. 

Ibn Sino qarashlari bo‘yicha, insonning 

shakllanishida muhim rolni uni o‘rab turgan kishilar, 

birinchi navbatda, davlat boshlig‘i o‘ynaydi. Davlat 

boshlig‘i qanday sifatlarni o‘zida 

mujassamlashtirgan bo‘lsa, uning qo‘l ostidagilari 

ham shu sifatlarni oladilar. Shundan kеlib chiqib, Ibn 

Sino yozadi: “U (davlat boshlig‘i) bitta ham dog‘ 

qolmasligi uchun hamma kamchiliklarini bartaraf 

qilishi kеrak. So‘ng boshqalarda yaxshi sifatlarni 

tarbiyalash bilan shug‘ullanishi mumkin”[11]. 

Qomusiy olim o‘z fikrini davom еttirib, “Odil 

hukmdorda davlatni boshqarish uchun quyidagi 

fazilatlar: davlatni boshqarishga qobiliyatliligi; har 

bir ishni aql bilan bajarish qobiliyati; mustaqil fikrga 

еga bo‘lishi; yuksak axloqiy xususiyatlarga еga 

bo‘lishi; o‘z manfaatlaridan ko‘ra xalq manfaatlarini 

o‘ylaydigan, ya’ni xalqparvar bo‘lishi; qat’iy so‘zli 

bo‘lishi; bilimdon bo‘lishi kabi xislatlar mujassam 

bo‘lishi kеrak”[12], dеydi. Bizningcha, Ibn Sinoning 

adolatli jamiyat boshlig‘ining fazilatlari haqida 

aytgan fikrlari Forobiyning idеal shahar 

boshlig‘ining fazilatlari haqidagi fikrlariga yaqindir. 

Xullas, buyuk alloma Ibn Sino o‘zining idеal 

davlat konsеpsiyasida jamiyat va uning rivoji, 

davlatni boshqarishda hukmdorning o‘rni, 

shuningdеk, ijtimoiy-axloqiy fazilatlar to‘g‘risidagi 

g‘oyalarni ilgari surgan. Bugungi kunda ushbu 

g‘oyalardan Yangi O‘zbеkistonda amalga 

oshirilayotgan siyosiy, huquqiy va ijtimoiy islohotlar 

jarayonida foydalanish muhim ahamiyat kasb еtadi. 
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Kirish. Mikrosoft Windovs operatsion 

tizimida qo‘llanilgan o‘zbek tilidagi terminlarining 

imlosi va talaffuzi aynan  ushbu maqolada yoritiladi. 

Bundan tashqari ushbu maqolada Windovs 

terminlari orasida uchraydigan o‘zlashgan va tarjima 

qilingan terminlarning qo‘llanilishi hamda validligi 

alohida o‘rganiladi. 

Mavzuga oid adabiyotlarning tahlili. 

Tahlil qilinayotgan maqolada terminlar o‘zbek 

tilshunos olimlari R.Sayfullayeva, B.Mengliyev, 

G.Boqiyeva, M.Qurbonova, Z.Yunusova, 

M.Abuzalova tomonidan yozilgan “Hozirgi o‘zbek 

adabiy tili” o‘quv qo‘llanmasi, B.Mengliyev 

tomonidan yozilgan “Hozirgi o‘zbek tili” darslik va 

til korpuslarini yaratish bo‘yicha maqolalari, 

M.Umarxo‘jayevning “Umumiy tilshunoslik” nomli 

o‘quv qo‘llanmalari va M.Umarxo‘jayev tashabbusi 

bilan tashkil etilgan lug‘atshunoslik va 
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tarjimashunoslik markazi (ALTAIIM) jamoasi 

tomonidan maktab o‘quvchilari uchun turli fanlardan 

yaratilgan, mobil ilovalar uchun moslashadigan ko‘p 

tilli lug‘atida foydalanilgan terminlar yordamida 

tahlil qilindi. 

O‘zbek tiliga aynan o‘zlashgan Windovs 

operatsion tizimidagi terminlar to‘g‘risida fikr-

mulohazalarni olib borishdan oldin o‘zbek tili 

leksikasidagi o‘z va o‘zlashma qatlam to‘g‘risida 

ma’lumotlar berilishi kerak. Ushbu faslda mobil 

ilovalardagi aynan o‘zlashgan so‘zlar va ularning 

imlosi hamda talaffuzi bo‘yicha tahlil olib boriladi. 

Barchamizga ma’lumki, har bir tilning, shu 

jumladan, o‘zbek tilining ham kelib chiqishiga ko‘ra 

2 xil sof va o‘zlashgan leksemalari mavjud. Sof 

o‘zbek tilidagi leksemalar qarindosh bo‘lgan 

tillardan tarqalgan, asrlar davomida birgalikda 

qo‘llanilganga aytiladi.  

O‘zbek tili leksemalari qatoriga rus tilidan va 

rus tili orqali Yevropa xalqlari tillaridan 

leksemalarning kirishi ikki muhim davrlarga 

bo‘linadi: 

1. O‘rta Osiyo bosib olish davridagi 

voqealar; 

2. Podsho hukumati ag‘darilib, Rus hukumati 

tashkil topgan davrdan keyingi voqealar. 

Tadqiqot metodologiyasi. Yuqorida sof va 

o‘zlashgan ya’ni o‘z va o‘zlashma qatlam bo‘yicha 

ma’lumotlar berildi. Bundan tashqari faslda tahlil 

qilinishi kerak bo‘lgan aynan o‘zlashgan leksemalar 

to‘g‘risida unutmaslik kerak. Leksemalarning aynan 

o‘zlashishida quyidagi belgilarga albatta to‘xtalib 

o‘tish zarur, chunki bunday belgilar imlo va 

talaffuzda to‘g‘ri yozish hamda talaffuz qilish uchun 

xizmat qiladi. 

Tahlil va natijalar. Tadqiqot obyekti 

hisoblangan Windovs operatsion tizimi 

terminologiyasi orasida turli ilovalar uchraydi, 

xususan, Yandex.taxi”, “Telegram”, “PayME”, 

“Google chrome” terminlarining o‘zbek tilidagi 

talaffuzi va imlosi haqida  qisqacha so‘z yuritiladi.  

“Google chrome” dasturida uchraydigan 

atamalardan biri “rejim” bo‘lib, ushbu atama fransuz 

tilidan kirib kelgan “regime” tarzida yoziladi. 

O‘zbek tiliga aynan o‘zlashish jarayonida faqatgina 

ushbu atamaning asl tilidagi talaffuz shakli o‘zbek 

tiliga ko‘chadi. Ingliz-o‘zbekcha lug‘atlarda ham 

ushbu atamaning tarjimasini “rejim” tarzida berib 

o‘tilgan. Demak, imloda qo‘shimchalar qo‘shilishi 

natijasida birorta fonetik o‘zgarishlar yuz bermaydi, 

faqat talaffuzda ushbu so‘z chetdan o‘zlashganligi 

sababli j harfli dj tarzida talaffuz qilinadi.  

“Ekran” atamasi rus va o‘zbek tilida 

“screen” atamasining tarjimasi hisoblanadi, demak 

rus tili orqali o‘zbek tiliga o‘zlashgan. Talaffuz 

hamda imlosi bo‘yicha tahlil qilinganda, ekran so‘zi 

5 harf va 5 tovushdan iborat, so‘z boshidagi e harfi 

ekran, eksport kabi o‘zlashgan so‘zlarda old qator 

o‘rta-keng hamda lablanmagan unlini ifodalash 

uchun yoziladi. Lug‘aviy va sintaktik shakl 

yasovchilar qo‘shilsa ham imloda biror o‘zgarishga 

uchramaydi. 

“Veb-sayt” qo‘shma atamasi ushbu mobil 

ilovada ko‘p uchraydi. Ingliz tilida “web-site” 

tarzida uchraydi, o‘zbekcha lug‘atlarda har ikkala 

so‘zning muqobili berilgan, lekin alohida tarjima 

qilinganda ma’no bo‘yicha maqsadga yetib 

borilmaydi, shu sababli “veb-sayt” yoki “veb-

sahifa” tarzida qoldirilgan maqsadga muvofiq. 

O‘zbek tilining imlo qoidalari lug‘atida ushbu atama 

juft so‘z bo‘lganligi sababli chiziqcha bilan yozilishi 

belgilangan[1]. Talaffuz qilinganda mazkur juft 

so‘zning birinchi qismidagi {b} harfi {p} tarzida 

talaffuz qilinish holati mavjud.  

Navbatdagi “Payme” mobil ilovasi aynan 

olingan terminlarining imlosi va talaffuzi bo‘yicha 

tahlil qilinadigan bo‘lsa, axborot texnologiyalariga 

yangi kirib kelgan so‘zlardan biri bu vidjetlar. 

Inglizcha-o‘zbekcha lug‘atlarida ham o‘zbek tilining 

imlo lug‘atida ham ushbu atamani uchratish 

mushkul. Ingliz tili imlosida ushbu atama “widget” 

tarzida yoziladi. O‘zbek tiliga aynan o‘zlashtirilish 

jarayonida dj harfi to‘liq “vidjet” tarzida ifodalanishi 

maqsadga muvofiq va talaffuzda ham dj harfi to‘liq 

[vidjet] tarzida talaffuz qilinishi maqsadga muvofiq.  

“Virtual karta” – birikmasi har ikkala atama 

aynan o‘zlashgan atamalar sirasiga kiradi. O‘zbek 

tilining imlo qoidalarida ikki yonma-yon keladigan 

unlilar imlosi qoidasida – ua birikma unlilariga bir-

ikkita misol keltirilgan, jumladan, shuaro, burjua va 

ushbu unlilar yonma-yon kelsa qanday aytilsa 

shunday yoziladi deb belgilab qo‘yilgan. Shunga 

ko‘ra “virtual” atamasida yozilish va talaffuz 

qilishini bir xil bo‘ladi. “Virtual” atamasi sifat so‘z 

turkumiga mansub bo‘lganligi sababli barcha 

qo‘shimchalar “karta” atamasiga qo‘shiladi va 

shunday holatda ham karta atamasida  na talaffuzda, 

na imloda o‘zgarish bo‘ladi. 

“Payme” mobil ilovasida arab tilidan aynan 

o‘zlashgan terminlardan biri “hisob” so‘zi bo‘lib, 
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imloda so‘z yasovchi va shakl yasovchi qo‘shilsa 

ham ushbu atama bilan biror o‘zgarish bo‘lmaydi, 

talaffuzda esa bilinar bilinmas hisob so‘zidagi b harfi 

p tarzida talaffuz qilinadi. Xuddi shunday raqam, 

ma’lumot, ruxsat, harakat kabi arab tilidan aynan 

o‘zlashgan atamalar ko‘plab uchraydi. Ularning 

barchasi imlo va talaffuzda bir xil holda yoziladi.  

Garchi “Payme” mobil ilovasi o‘zbek 

dasturchilari tomonidan yaratilgan bo‘lsada, undagi 

aksariyat terminlar to‘liq tarjima qiilinmagan va 

muqobillari tanlanmagan. Masalan, to‘lov xizmatlari 

ruknidagi barcha xizmat turlari umuman tarjima 

qilinmagan, balki muqobili topilmagan.  

“Telegram” mobil ilovasidagi terminlarni 

tahlil qilish jarayonida ham xuddi yuqoridagi mobil 

ilovalarga o‘xshab aksariyat aynan o‘zlashgan 

atamalar arab va fors tillaridan o‘zlashgan so‘zlardir. 

Masalan, xabarlar, guruh, xotira, tovush, tarjimayi 

hol, jildlar, rasm, siyosat kabilar. Bundan tashqari 

boshqa xalqaro tillardan o‘zlashgan atamalar ham 

mavjud, misol tariqasida chat, stiker, emoji, 

kontaktlar, QR-kod, onlayn, seans kabi so‘zlar 

bunga misol bo‘la oladi.  

Ushbu mobil ilovada “ism” va “video” kabi 

aynan o‘zlashgan so‘zlar mavjud. Agar ularni 

talaffuz va imlo jihatdan birma bir tahlil qilinadigan 

bo‘lsa, “ism” – arab tilidan kirib kelgan atama 

hisoblanadi [2] va uning imlodagi ko‘rinishi ham 

xuddi shunday uch harfdan iborat, ya’ni bitta unli 

ikkita undosh harflardan, shulardan – s til oldi, 

sirg‘aluvchi, jarangsiz,  - m – lab – lab undoshi, 

portlovchi, jarangli va  - i unlisi old qator, tor unli va 

lablanmagan sanaladi, lekin talaffuzda – s 

tovushidan keyin {i} tovushi ortish holati ham 

uchraydi.  

“Video” so‘zini tahlil qiladigan bo‘lsak, 

chetdan kirib kelganligi bois ikkita unli yonma-yon 

kelish holati ham kuzatiladi. O‘zbek tilining asosiy 

imlo qoidalari unli harflar imlosida yonma-yon 

kelgan unlilar berilgan, lekin aynan –eo unlilarining 

bir biriga yaqin kelishi bo‘yicha fikr berilmagan. 

Ushbu so‘z tarkibida 5 ta harf va 6 ta tovush mavjud 

desak, adashmagan bo‘lamiz, sababi – eo yonma-yon 

kelgan unlilarda o‘rtada “y” aytilsa ham asl holicha 

imloda yozilaveradi.  

“Telegram” mobil ilovasida yana bir 

lug‘atlar uchramaydigan va rus hamda o‘zbek 

tillariga o‘z holicha o‘tib kelayotgan “bot” nomli 

atama mavjud. Bir qarashda bu so‘z juda oddiy 

ko‘rinadi, lekin bu atamaning o‘zbekcha 

etimologiyasi berilgan, faqatgina o‘zbek tilining 

imlo lug‘atida ushbu atama bilan shakli bir xil so‘z 

uchraydi va bularning ma’nolari bir biridan butunlay 

farq qiladi. Mobil ilovada uchraydigan “bot” 

so‘zining ma’nosi “robot” atamasidan olingan va 

jarayonlarni avtomatik boshqarish ma’nosida 

qo‘llaniladi. 3 harf va 3 tovushdan iborat, imlo va 

talaffuzda ayni tarzda aytiladi va yoziladi. Ushbu 

atamaga “Oddiy foydalanuvchi ishlatadigan 

interfeyslar orqali ma’lum harakatlarni avtomatik 

va/yoki belgilangan jadval bo‘yicha bajaradigan 

maxsus dastur” deya ta’rif berilgan[3].  

Yana bir qiziq holat, ingliz tilida “channel” 

so‘zi lug‘atlarda berilgan va uning ma’nosi “suv 

oqadigan kanal” ma’nosida kelgan, lekin 

keyinchalik insoniyat hayotiga televideniye kirib 

kelgandan so‘ng ingliz tilida aynan mana shu 

atamaning omonimlik xususiyati paydo bo‘lgan, 

natijada “channel” so‘zi teledasturlar uchun 

qo‘llaniladigan kanal ma’nosida rus tili orqali o‘zbek 

tiliga aynan o‘zlashdi. Ko‘rinib turganidek, 

“channel” tuzilish jihatdan o‘zbek tilidagidan 

birozgina farq qiladi, fonetik o‘zgarishlarga 

uchragan holda, “kanal” tarzida to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

kirib keladi.  

Boshqa mobil ilovalarda bo‘lgani kabi 

“Yandex.taxi” mobil ilovasida ham aynan 

o‘zlashtirilgan terminlarni uchratish mumkin. 

Xususan, barcha uchun tanish bo‘lgan “taxi” atamasi 

o‘zbek tilining imlo lug‘atida va mobil ilovada 

“taksi” tarzida berilgan, demak mobil ilovada imlo 

qoidalariga rioya qilingan holda ushbu so‘z 

tanlangan. 5 ta harf va 4 ta tovushdan iborat hamda 

qanday aytilsa, shunday yoziladi.  

“Darvoza”, “shahar”, “jamoat”, “yordam” 

kabi atamalar ham fors-tojik va arab tillaridan aynan 

o‘zlashgan so‘zlar hisoblanadi. Ular orasidan 

“shahar” so‘ziga egalik qo‘shimchalari 

qo‘shilganda tovush tushish hodisasi sodir bo‘ladi, 

lekin boshqa holatlarda o‘z holicha saqlanib qoladi. 

Qolgan atamalarda talaffuz va imloda hech qanday 

o‘zgarish bo‘lmasdan, shu holicha aytiladi va 

yoziladi.  

Yakunda bir jihatni ta’kidlab o‘tish lozim, 

tilimizdagi o‘zlashma terminlarning ayrimlari 

tilimizning tabiatiga moslashadi. Ularni fonetik 

jihatdan moslashuvini quyidagilarda kuzatish 

mumkin:  

1) fonemalarning qisqarishi: avianos 

(авианосец), raketanos (ракетаносец), minanos 
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(миноносец), farmatsevtik (фарматсевтический), 

akustik (акустический); 2) fonemalardagi tovush 

almashinuvi: mayoq (маяк), o‘choq (очаг), plashch-

palatka (плащ-палатка) kabilar. O‘zbek tilida 

qurilishi jiddiy o‘zgarishlarga uchragan o‘zlashma 

terminlar kategoriyasiga qo‘mita (комитет), 

bombardimon (бомбардировка), qo‘mondon 

(командуюший), pudrat (подряд) kabilarni kiritish 

o‘rinlidir[4].  

Mobil ilovalarda uchraydigan veb-sayt, veb-

kamera, kesh-xotira kabi o‘zlashtirilgan 

terminlarning chiziqcha bilan yozilishi alohida 

e’tibor bilan o‘rganilishi lozim. O‘zbek tili imlo 

qoidasiga ko‘ra, chiziqcha asosan juft va takror 

so‘zlarni yozishda qo‘llaniladi. Bunday birikmalar 

ko‘pincha sinonimik, antonimik, butun-bo‘lak yoki 

yaqin ma’nodosh so‘zlar asosida shakllanadi. Shu 

bois, yuqoridagi atamalarda chiziqchaning 

ishlatilishi ularning strukturaviy va semantik 

xususiyatlari bilan bevosita bog‘liq holda tahlil 

qilinishi zarur. 

Mazkur terminlarning ingliz tilidagi 

ekvivalentlari — webcam, website, webpage, cache 

memory, compact disk, crossware — tarkibida esa 

chiziqcha belgisi qo‘llanilmaydi. Bu holat ingliz 

tilidagi terminologik tizimda birikmalar ko‘pincha 

bitik shaklida (ya’ni bir so‘z sifatida) berilishiga 

asoslanadi. O‘zbek tilida esa bunday birliklar 

o‘zlashtirilganda ko‘pincha ikkita mustaqil leksik 

komponent sifatida qabul qilinadi va ular o‘rtasiga 

chiziqcha qo‘yilishi kuzatiladi. Natijada, bu holat 

ingliz tilidan o‘zlashtirilayotgan terminlarning 

morfografik jihatdan standart shakllaridan 

chetlanishga olib keladi[5]. 

Shunday qilib, terminlarning chiziqcha bilan 

yozilishi O‘zbek tilining ichki qonuniyatlari bilan 

belgilanayotgan bo‘lsa-da, ularning manba tilidagi 

grafemik ko‘rinishlariga nisbatan farqlanishi 

terminlarni standartlashtirish jarayonida 

muvozanatli yondashuvni talab qiladi. 

Qanchalik murakkab jarayon bo‘lmasin, 

bugungi kunda terminlarni ixchamlashtirish, 

muomalaga kiritish uchun soddaroq ko‘rinishga olib 

kelish, tarkiban ixchamlashtirish mutaxassislarning 

oldiga qo‘yilayotgan birlamchi vazifalardan 

hisoblanadi. Aks holda, ular termin maqomida 

bo‘lmaydi, termin o‘rnida qo‘llanuvchi so‘zlar va 

so‘z birikmalari sifatida tushuniladi. Natijada 

ularning turli variantlari vujudga keladi, dubletlar 

paydo bo‘ladi.  

Xulosa va takliflar. Demak, xulosa qilish 

mumkinki, aynan o‘zlashgan so‘zlar genetik jihatdan 

shakli bir xil, lekin talaffuzda biroz farq qilishi 

mumkin. Tadqiqot ishida o‘rganilayotgan “Google 

chrome”, “Telegram”, “Payme” va “Yandex.taxi” 

mobil ilovalarida qo‘llanilgan terminlarning 

ko‘pchiligi barcha dasturlarda bir xil tarzda 

qo‘llanilgan, o‘zbek tilida muqobili topilgan 

atamalar fors va arab tillaridan [6] o‘zlashgan hamda 

boshqa dasturlarda ham xuddi shu shaklda 

uchraganligi sababli, yuqoridagi fikrimiz isboti 

sifatida dubletlar paydo bo‘lgan. Bundan tashqari 

mobil dasturlarining ingliz tilidagi terminlarning 

o‘zbek tilidagi muqobillarini termin emas balki so‘z 

va so‘z birikmasi tarzida ham qabul qilish mumkin, 

chunki dasturlarda foydalanilgan aksariyat 

terminlardan kundalik sharoitimizda foydalanamiz 

va termin maqomini olishi uchun asos mavjud emas. 

Ularning imlo va talaffuziga to‘xtaladigan bo‘lsak, 

chetdan o‘zlashganligi sababli, talaffuzda 

ayrimlarida tovush ortishi kuzatiladi, ayrimlari esa 

asl holicha talaffuz qilinadi.   
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